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DISPUTATIO 
! DE 
PLATONIS VITA, INGENIO ET 
SCRIPTIS. 





P'iatonis scriptà quoniaài à némine recié intelligi aut explicari 
possunt, nisi qui viri vitam, iüdolém atqiie doctrinai cogritami 
habeat, opéraé prétium: visum est pauca dé eius vita, ingenio af- 
que scriptis praefari, et quae ad eius librós recte intelligendos. 
nécessaria sunt iis; qui nondum contraxerunt cum 690 familidrita- 
iem et consuetudinem, breviter explicare. Quum eimi latissime 
pateat huius dispuíationis argumentuin; in quo tractaüdo iostrd 
imprimis aetate versáti sunt viri. doctrina ét erudiiioné clarissimi; 
Ténnemaunus; Schleiermacheérus, Astius; Sóche- 
rus), alii; ex infinito paene réruin nünieró summias et quási capi- 
ta decerpére conabimur, atque exponere ea; quae huius libri consi- 
lio accomiodata videahtür: quae longiorem et &ubtiliorem ré-: 
᾿ quirunt disputátioneni àut inultis adhuc obnoxia sunt dubitationibus;: 
ea vel silentio traüsiittemus , vel obiter quasi attingemus, vel; si 
res ita ferat, in praefatiónibus; quas Bingülis libris praemittere 
placuit, illustrabimus, 

Natus est Plato Áthenis hobili génere, ex Corsinii τᾶν 
tioné; quae si hon 'vera; Ceríé véro proxiihd ésse videtur; 





*) V: Tenneniann. System der Platonischen Philosophie — Er- 
ster Band. Leipz. 1792: Schleiermacheér. Platons 
Werke, ersten 'Theiles erster Band; Einleitung. Ast Pla- 
tous Leben à. Schriften. Leipz. 1816. Socher über Pla- 
tons Leben und Schriften, München. 1820, 
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VI 
Olympiad. LXXXVIL ὃ. h. e. a. 429 a. Chr. n. *) Parentes ha- 


buit Aristonem et Perictyonem, de quibus memoriae nihil feze tra- 
ditum esí, Quum vero nomen Aristoclis, avi sui, accepisset, postea 
& Socrate propter humerorum aut frontis latitudinem Plato ap- 
pellatus esse dicitur. Quemadmodum autem natura eum praecla- 
ris ingenii animique dotibus, imprimisque acerrimo veri, pulcri ef 
sublimis sensu ornaveraf, ita fortuna eum adiuvit, ut acceptas a na- 
tura dotes doctrinarum artiumque ope erudiret ef. excoleret. Im- 
butus est enim iis artibus omnibus, quibus iuvenes Athenienses, in- 
genuis parentibus nati, erudiri solebant, idque eo tempore, quo 
artes ac disciplinae in civitate Athenarum ad summam paene matu- 
ritatem pervenerant. Devictis enim terra marique hostibus esteris 
et universae Graeciae libertate vindicata, Athenienses, quasi rerum 
bellicarum satietate capti, pacis artibus tanto studio operam na- 
vare éoéperant, uí eorum urbs sedes quasi ae domicilium artium 
atque dectrinarum liberalium haberetur. 'Tum praeclari exstiterunt 
historiarum scriptores, Thucydides οὐ Xenophon, qui Platoni fere ae- 
quales fuerunt; fum in scenam prodierunt Sophocles atque Euri- 
pides, et in diverso genere Aristophanes et Menander, qui ceteris 
poetis paene omnibus palmam praeripuerunt; tum eloquentia iía 
coli tractarique coepía est, ut qui plurimum ca valerent, ii sunt- 
main in civitate auctoritatem facile consequerentur; tum philoso- 
phia a Socrate ab inanium rerum quaestionibus avocata et ad ex- 
plorandam hominum vitam moresque emerndandos traducía esí; 
denique illa aetate literae ac disciplinae ommes ita floruere, uf 
eas eodem tempore et nátas et paene perfectas esse merito dixe- 
ris. Itaque non mirandum est, quod Plato, quum insigni quadam 
naturae bonitate excelleret, in omnibus illis artibus, quibus aetas 
puerilis erudiri solebat, plurimum profecisse adeoque aequalium 
suorum admirationem propter raram earum scientiam mature ex-: 
eitaese narratur. De quá re quae posteritatis memoriae tradita 
sunt, quia narrare longum est et a nosíro instituto alienum, si- 





*) Aliorum sententias recensuit Astius p. 14 sq. Et v. ipsum 
Corsinium disput. de natali die Platonis, eins aetate et 
itineribus iu Ital. in Gorii Symbol Litterar. 'F. VE. p. 83 
48, ' ἢ 
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lentio praeterimus. * Verum enim vero etsi ille in omnibus ar- 
libus. praeciaros fecit progressus, tamen pro eo, quo natura ipsum 
ornaverat, puleri venüstique sensu et amore mature delatus est 
imprimis ad poeseos studium, taque non solum poetas diligenter 
lectitavit, sed etiam ipse mox- carminibus pangendis operan 
dedit, Narrant enim eum praeter alia composuisse carmen epi-. 
cum, quo laudes Homeri aemulatus sif, atque fetralogiam fabu- 
larum, quam cum aliis poetis de praernio cetfaturus in scenam 
producere sibi proposuerit *, Ex qua sola re intelligitur, quanto. 
studio deditus póesi fuerit, ipsa nimirum: natura duce. et magistra. 
Sed quod saepenumero aecidit, ut praeclara ingenia casu aliquo. 
repente abducantur ab earum rerum studio, quas antea summa. 


animi cupiditate amplexa sunt, idem Platoni evenit, qui casu. di- 


cam an divina aliqua providentia a poeseos amore ad philosophiae 
studium atque tractationem traductus est, Hic enim cum. iam in 
eo esset, ut quas composuisset fabulas in scenam introduceret at- 
que de praemio certaminis cum aliis poetis contenderet, Socrates, 
qui iuvenis praeclaram indolem. iam antea cognovisset, ad eum ac- 
cessit, omnique gloriae cupiditate ex eius mente.expulsa tanto verae — 
laudis studio eius animum inflammavit, ut ille abiecto pristino. con-. 
sio suo sese totum dederet philosophiae. "*). Erat autem Plato. 
tunc. iuvenis viginti annos natus, ita ut, si dehinéó mentem. pror-. 


sus ad sapientiae studium applicaret, optima quaeque. de: eo spe- 


rari possent.  €ui quidem: exspectationi ille. ita satisfecit, ut eam, 
etiam superasse videatur. Quum enim Socrati se dedisset, non 90-, 
lum ceteros Socraticos ingenio atque docírina vicit, verum etiana 
sapientiam ab eo traditam confirmavit, auxit, illustravit.  Quan- 
quam non existimandum est Platonem, priusquam ad philosophiae 
siudium a. Socrate converteretur, illius plane ignarum auf oxper- 





*) v. Diog. Laert. HI. 4. ibique Menag, p.197. 


9 v. Aelian. V.. H. HI. 90. Diog. Laert. II. 30. ibique Me- 

. mag. Has autem narrationes quod Astius pro fabulis haben- 

. das censuit p. 18., equidem iis puto aliquid certe veri subesse, 
ut non temeré reiiciendae videantur. 


**) v. Diog. Laert. HI. 5. coll. Astio 1. c. p. 2L. qui etiam 
haec vocavit in dubitationem. | 


vui 


 pertem fuisse. Quippe ingenium ad optima quneqne proclive eum 
impulerat iam antea, ut quae.philesophi docuissent, perscrutaretur 
atque diligenter cognosceret"). Sed qnem adhuc oppresserat et co- 
hibaernt sapientiae arergnt. iuvenilis i ingenii fervor , quod maxime 
exscitavit et elicnit, a iod ita incendit "en dnflammieie ut 
nunquam postea exstingueretur adeoque pristinum carmina compo- 
nendi studium prorsus aboleret. Videtur autem Plato, priusquam 
Socrgticam amplecteretur rationem , pro more illorum temporum 
sophistas audivisse, qui sese non modo eloquentiae sed etiam phi- 
losophiae magistros profitebantur. taque ut erat iuvenis acerrimo 
ingeuio praeditus ac singulari trahebatur veritatis studio , Cratylo 
duce, qui Heracliti placita probabat, accessit primum ad illam phi- 
losophiae partem , quae in rerum natura investiganda et exploranda 
vergatur ἢ, -Verum obscura illa et incerta philosopliandi ratio, 
qua usus erat Heraclitus , quamvis sophistis maxime placeret, ta- 
men Platoni probari non 'potuit. Qui quum scientiae firmitatem 
et constantiam quaereret eam, quae omnem opinionis fluctuatio- 
nem ac dubitationem aspernaretur, non pu(avit in ea doctrina ac- 
quiescendum esse, quae omnia perpetua ferri agitatione statue- 
ret "Ὁ adeoque scientiae veritatem efficere non videretur. ltaque 
ad Eleaticorum atque ceterorum lonicorum philosophiam cogno- 
scendam animum appulit, si forte ex ea percipere posset quod 
apud Heraclii amicos frustrà quaesivisset. ὁ) Quanquam quo 





*) v. Phaedon. p. 96. A. 


") V. Aristotel Metaphys. L 6. Apulei. de habitud. 2. 
Diog. Laert. ΠῚ. 6. Olympiodor. Vita Platon. p. 76. 
coll. ''ennem. 1. τ. p.10 ἐᾳ. Ast. p. 19. sq. Pertinethuc lo- 
cus Phaedon. p. 96. A. ubi quae Plato Socratem fecit narran- 
tem, ea de ipso Platone intelligenda esse certum iudicamus, 


**) V. Phaedon. p. 96. C. 'Theaet. p. 149. E. Cratyl. p. 402. A. 


D V. Diog. Laert. III. 6. et auctor. incert. v. Platon, in 
Heerenii Biblioth. vett. artium et disciplin. Vol. V, p. 18. 
quorum alter Hermogenem, alter Hermippum narrat eius 
magistrum fuisse in philosophia Eleatica. Quod licet fide 
indignum esse suspicatus sit Α stius p. 20., tamen Platonem 
mature cognovisse placita. Eleatiea verisimiilimum, imo 
certum putamus. 
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tempore hoc fecerit, incertum est. ΑἸ enim eum putarunt, 
priusquam rationem Socraticam percepissef, Eleaticorum atque 
lonicorum placita cognovisse: alii censuerunt eum postea demum 
ad illos esse traductum. De qua re, si quid ex ipsa Platonis di- 
sciplina colligere licet, nobis quidem. sie videtar statuendum esse, 
ut eum iam mature οὐ fortasse eo ipso tempore, quo Socratem 
consectari coeperat, ad illorum rationem cognoscendam acces- 
sisse putemus. Certe quidem idearum docírinam, àd quam omnia 
philosophiae placita, adeoque ea, quae a Socrate accepit, referen- 
dà esse iudicavit et re vera retulit, non potuit prius excogitare, 
quam Eleaticorum decreta cognovisset. ltaque probabile est eum 
repudiatis Heracliti placitis continuo se contulisse ad Eleaticorum 
et Ionicorum doctrinam cognoscendam "). Kabuit autem utraque 
illa familia viros sapientiae laude ea aetate florentissimos; altera 
Parmenidem, altera Anaxagoram Clazomenium, quorum nomen 
si non aliunde innotuisset, ipsius Platonis scriptis satis esset cele- 
bratum ac nobilitatum ad posteritatis memoriam. Et Parmenides 
quidem, qui acceptam a Xenóphane magistro doctrinam amiplifi- 
caverat atque emendaverat, duplicem esse docuit cognitionem; al- 
teram, quae e rebus sub sensus cadentibus hauriretur, et quae 
nihil haberet nisi quandam opinionis probabilitatem ; alteram, quae 
sola coniuncta esset cum veritate, ef quae unum esse omnia 
doceret, neque quidquam praeter illud habere οὐσίαν "). Quae 
quidem sententia, Heracliti placitis plane contraria, mirum est 
quantopere Platoni placuerit; qui cum scientiae firmitatem adhuc 
frustra quaesivisset, nunc certe sibi videbatur reperisse quasi fun- 
damentum quoddam, cui firmior certiorque doctrina superstruere- 
tur. Ttaque discrimen illud cognitionis, quod Parmenides statuen- 
dum iudicaverat, ita amplexus est, ut id semper inde ab hoc tem- 
pore retinuerit atque veritatem in rebus corporeis inesse constan- 
ter negaverit. At enim quamvis Plato Parmenidis sapientiam ma- 
xime admiratus sit adeoque vehementer probaverit ; tamen pro eo, 
quo pollebat, veritatis amore atque sensu in illius doctrina non . 





*) V. Theaet. p. 183. E. Parmenid. p. 127.  Phaedon. 1, c. 
Ὁ V. Sophist. p. 237. A. sqq. p. 258. D. 'Fhéaet. p. 180. E. al. 
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| Aequievit, quippe quem videret veritatis cognitionem intra nimis 
angustos fines cohibere. adeoque propemodum totam tollere, 
Quippe praeter illud. unum ,. quod omnem .complecteretur οὐσίαν, 
quidquam habere. veritatem . bic prorsus negabat. taque factum 
€st, ut Plato postea magistri, quanquam eum plurimi faciebat, pla- 
citum de οὐσίᾳ s. essentia — licebit enim sic. dicere — oppus- 
gnaret adeoque studiose refutaret *), 

| Eleaticorum vero doctrinam quum non sine magna spe veri 
: invesiigandi €t reperiendi diligenter cognovisset, effectum est, ut 
. Studium philosophiae, quo animus eius exarserat, mirifice cresceret, 
Itaque cum aliorum placita perscrutari studuit, tum praecipue ap- 
pulit animum ad Anaxagorae doctrinam. Qui cum doceret omnia 
à mente (và). esse ordinata atque ab eadem sapientissime. guber- 
nari et administrari") , certissime sperabat fore, ut ex illius libris 
rerum omnium. causas cognosceret, .Sed quam de eo spem animo 
conceperatí, eam mox, quum legisset Anaxagorae librum, vanam 
et inanem esse perspexit, Nam ille in explicando placito suo. atque 
confirmando tantum, abfuit ut rerum causas a mente repeteret, uf 
aéri, aquae, terrae, denique rebus ipsis, quarum causae investigan- 
dae essent, plurimum tribueret, mentem illam, quam rerum uni- 
versitati praefecisset, nihil propemodum curaret"). Itaque quum 
neque in eorum philosophorum , quos diximus, doctrina reperisset 
quod satis certum firmumque videretur, neque aliorum. placita, 
quae jam mature videtur attigisse, probari recte posse iudicaret; 
ipse aliam viam ingressus esí, quae ad certiorem veri cognitionem 
" ducere videretur. Etenim quum in iis rebus, quae sensibus perci- 
piuntur, veritatem frustra quaeri persuasum haberet, altius mente 
quasi evolavit atque idearum doctrinam excogitavit, qua stabilire- 
tur et confirmaretur non. solum ea philosophiae pars, quae rerum 
contemplatione continetur, sed etiam altera, quae est de moribus, 
atque in actione versatur, Ad hanc autem partem philosophiae, 


*) Sophist, p. 241, D. sqq. p. 258. D. al 
**) Phaedor, p. 97. Phileb. p. 28, C, Phaedr. p. 230, A. al. 
7") Phacdon, p. 98. B, sq. "im. p. 46, D; 
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quae est de vita et moribus, ut praecipue animum attenderet , effe- 
cit Socratis consuetudo et familiaritas, in quam eum anno aetatis 
vigesimo venisse supra narravimus, | Constat autem inter omnes 


Socratem primum sapientiam ad vitam moresque hominum emen- 


.. dandos ita revocasse et adhibuisse, u£ quae virtuti aut nihil utili- 
' fatis afferrent aut obesse illi et nocere viderentur, ea oppugnaret, 


refutaret, contemneret. Itaque ille non solum curiosas disputatio- 
nes eorum, qui de rerum natura quaesivissent, parvi aestimavit 
adeoque negligendas iudicavit, sed etiam absurdas sophistarum opi- 


niones, quibus omnem virtutis ac sapientiae rationem everti vide- 


reí"), tum doctrina fum suo ipsius exemplo studiose coarguit, 
Quod qua ratione fecerit, quum plurimis veterum scriptorum testi- 
ioniis constat, tum e Xenophontis et Platonis sermonibus cognosci 
facile potest. "Neque enim id egit, uf praecepta vitae recte ac sa- 
pienter instituendae in disciplinae formam redigeret aut. quibua ea 
éanisis ef rationibus niterentur, subtili argumentatione ostenderet ; 
sed quavis opportunitate usus de singulis rebus, quae ad bene bea- 
teque vivendum valerent, sermones instituit, omnia autem ad boni 
honestique sensum , quem omnibus natura inesse arbitrabatur, re- 
tulit tanquam ad verissimum certissimumque iudicem, Quum vero 
disciplina eius partim referretur ad refellendos sophistas, partim spe- 
ctaref. eo, ut aequalium animi verae sapientiae et virtutis co- 
gnitione imbuerentur, in disputando tum ironia utebatur, . quae 
plurimum valeret ad ridendas sophistarum fraudulentas artes, 
tum obstetriciam illam artem adhibehat, cuius ope, suae ipse 
sapientiae dissimulator prudentissimus, ex animis eorum, qui- 
buscum disserebat,  eliciebat notiones, quae antea quasi in- 
volutae iacuissent, ifa uf quae illi dicebant, ipsi reperisse, non 
a Socrate didicisse viderentur. Effecit. autem tum praeceptorum 
veritas et praestantia, tum disserendi ratio prorsus admirabilis, 
ut eius laudes a civibus suis mirifice celebrarentur eiusque. con- 
guetudo ab adolescentibus verae sapientiae studiosis cupide ap- 
peteretur, Et quemadmodum vis veritatis, cuius fuit amantissimus, 
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Ἢ De sophistis v. scriptores historiae philosophiae, Neque enim 
de 115 dicendi hic locus esf. , " s 


XII 


multum valuit ad aequalium studia excitanda et commovenda, iia 
maxima fuit virtutis, cuius quasi exemplar quoddam in eo cerneba- - 
tur, efficacia ad hbominurà animos, Nam ea erat viri probitas, in- 
nocentia, sanctitas, uf omnibus, quorum animi non essent praeiu- 
dicatis opinionibus occupati, deberet apparere, quantum eius sapien- 
tia superaret virtutem sophistarum, qui omnia ad inanem quandam 
referebant sapientiae speciem ef sola lucrandi cupiditate ducti do- 
cendi artem profitebantur. Itaque facile, potest existimari huius viri 
summa admiratione ef studio inflammatum esse generosum Platonis 
animum, qui quum magnarum excelsarumque rerum cogitationi 
semper infixus esset et naturae beneficio polleret acerrimo veri boni- 
que sensu, non poterat non sentire tum doctrinae, quam Socrates 
tradebat, veritatem atque dignitatem, tum rationis, quam ille in 
docendo sequebatur, vim et efficaciam ad coarguendos hominum 
errores ef inveniendam veritatis rationem. Itaque adolescens to- 
tum se Socrati deá.dit, eumque non solum illo tempore, quo eius 
disciplina utebatur, sed etiam postea tanta coluit pietate, ut non 
solum in scriptis suis retinuerit Socraticam disserendi rationem, 
quanquam eam perfecit magis et quasi ad artis normam excoluit, 
verum etiam AS ipsum tanquam perfecti sapientis imaginem 
in sermonibus suis introduxerit atque dicentem fecerit ea, quae 
ipse divino ingenio euo excogitasset. De qua re plura dicentur 
postea. 

; Quanto antem studio philosophiae tunc operam dederit, fa- 
cile exinde colligi potest, quod iHo tempore, quo utebatur Socratis 
familiaritate et consuetudine, plurimos composuit dialogos, in qui- - 
bus non solum Socraticam imitatus est disserendi rationem, sed 
etiam singulos quosdam doctrinae locos more Socratico exposuit"). 
Quorum librorum quum non pauci ad nostram conservati sint me- 
moriam, de quibus dicetur infra, tum multi etiam intercidisse vi- 
dentur. Maxime autem eius studium scribendi excitatum est, quum 
nefariis artibus hominum. improbissimorum effectum viderct, ut 
Socrates non solum impietatis accusaretur, sed etiam iniustissimo 





») V. ΒΑ Lajfet. III. 95. ὅ8. Olympiodor. Vit. Plat. 
P. UNO 
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iudicio capitis condemnaretur. In quem quum fanquam in perfe- 
ctum virtutis ac sapientiae exemplar intueri consuevisset, genero- 
sumt eius pectus exarsit flagrantissimo studio tuendae innocentiae 
magistri sui, hoc est eius viri, qui omnis virtutis ac. sapientiae 
vindex e£ restitutor videretur. Itaque illo tempore et proximis de- 
hinc annis, ut videtur, plura elaboravit literarum monumenta, 
quibus vel Socratis causam defendit, vel nomen eius atque laudes 
ita illustravit, ut simul partes quasdam suae ipsius doctrinae expo- 
neret et explicaret. Nam utrumque consilium saepenumero tám 
arcte coniunxit, ut quid potissimum in scribendo secutus si£, re 
non satis diligenter perpensa admodum dubius haerere possis. De 
qua re item pluribus infra disputabitur. . i 

» Atque hactenus vidimus Platonem inter philosophos illius 
aetatis neminem pluris fecisse quam Parmenidem atque Socratem. 
Itaque ex horum disciplina eum plurima repetiisse, | quum suant 
ipse doctrinam conderet, nemini mirum videbitur. . Quanquam hoc 
fecit sic, ut multa ad suam rationem immutaret, nihil non explo- 
raret et ad causas suas revocare conaretur. Etenim tantum abfuit, 
ut divinum Platonis ingenium in iis acquiesceret, quae a magistris 
suis accepisset, uf in interiores rérum causas inquirere et humana- 
rum rerum síudio divinarum rerum contemplationem. adiungere 
studeret, taque investigavit tanquam fundamentum quoddam, in 
quo totum doctrinae suae aedificium exstrueret, atque excogitavit 
nobilem illam multumque celebratam doctrinam de ideis . àd quam 
omnia decreta sua referri voluit. Quod quidem quo tempore fece- 
rit, non potest certo definiri: illud tamen certum arbitramur , quod 
iam supra diximus, eum, postquam Parmenidis doctrinam cogno- 
vissef, paullatim ad illam de ideis sententiam vel inveniendam vel 
argumeníis comprobandam delatum esse"). Nam sensim ef pede- 
tentim hoc factum esse vel ex priore parte sermonis illius conii- 


cere licet, qui Parmenidis nomine inscriptus est. Sed accedamus 


Í 





*) V. Phaedon. p. 99. D. Xtaque in iis dialogis, quos ante So- 

' eratis obitum scriptos putamus, nonnisi parva quaedam ini- 
tia illius doctrinae animadvertas: plenam et integram repe- 
rias demum in operibus postea editis, 
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ad ipsam ilam doctrinam, quam necesse est teneri ab omnibus, 
qui cum fructu aliquo Platonem legere cupiunt"). 

Ac de eo quidem Plato cum Parmenide consensit, quod et 
jpse discerni voluit binas rerum naturas; alteram, quae cerni ocu- 
lis posset, quam quidem δοξαστήν, opinabilem, appellavit, quia 
nullam efficeret scientiae firmitatem et constantiam; alteram óta«- 
ψοητικήν, quae sola mente et cogitatione cognosci posset ac nihil 
commune haberet cum rebus corporeis. 'lametsi vero utriusque 
; philosophi de hac re magna fuit in universum consensio , tamen dici 
vix potest, quantopere in singulis doctrinae partibus dissenserint. 
Id quod facile iudicari poterit ex Platonis placitis atque decretis. 
Hic enim, quum omnia, quae sensibus percipiuntur, oriri, mutari, 
agitari, interire animadvertisset, in eam paullatim senfentiam de- 
venit, ut certam firmamque scientiam, quam ἐπιστήμην appellabat, 
inde repeti e£ bauriri posse negaret. Quum vero Parmenidis pla- 
citum de οὐσίᾳ , quae unice haberet veritatem, magna cum animi 
assensione percepissef, ef de eius veritate quaerens sensisset animis 
humanis inesse rerum notiones, quae in perpetua corporum agita- - 
tione ef vicissitudine eaedem semper manerené pristinamque for- 
mam ac speciem suam constanter tuerentur, coepit exinde suspicari 
et colligere esse aliquid, quod immutabilibus illis notionibus, ani- 
mo impressis, omni ex parte simile esset ac responderet, hoc est, 
eam haberet naturam, quae nullam unquam subiret mutationem, 
Quod ubi in his terris frustra anquisivit, Parmenidis οὐσίαν recor- 
datus animo finxit οὐ quasi formavit aeterna illa, simplicia, aoc 
semper sui similia simulacra, ad quorum imitationem haec omnia, 
quae mufationi οὐ vieissitudini essent obnoxia, quasi expressa esse 
judicavit. Et haec quidem simulacra Plato ideas s. species appel- 
lavit, iisque statuit nullamesse cum sensibus coniunctionem, omnena 
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") Locos Platonis, unde ducta sunt quae exposuimus, quia a 
'lennemanno System. Philosoph. Platon. 'T. II. p. XI. 
praef. p. 94 sqq. p. 124 sqq. 'T. III. p. 10. al. e£ partim a no- 
bis Prolegg. ad Phileb. p. XXI. sqq. laudati sunfí, non opus 
putavinrus indicare et recensere, praesertim quum brevitatis 
ratio habenda esset, Alia lucem suam accipient ex iis, quae 
ad Parmenidem disputabimus: huius enim dialogi editionem 
inde ab aliquo tempore paravimus, 


XV 
cum mente intercedere necessitudinem. Ἐκ qua re qui corficero 
voluerunt ideas Platonis nihil esse aliud nisi abstractas notiores 
animo impressas, ii a vero multum aberrdrunt. Non viderunt enim 
ideas e mente philosophi esse quasi species quasdam atque formas 
οὐσίας s. essentiae, quam cum Parmenide statuebat et quam pu- 
tabat ab omni corporea labe et contagione liberam esse atque im- 
munem : uf facillime possit intelligi, cur cas putaverit sola mente 
et ratione posse cognosci, neque sensibüs ullo modo percipi. Quo- 
niam autem ideas solas iudicavit efficere veritatis cognitionem, hinc 
factum est, ut eas non solum τῶν ὄντων sive τῶν ὄντως ὄντων nos 
mjne appellaret, sed etiam inde repetendum eenseret, quid verunt, 
quid falsum, quid bonum, quid malum, quid iustum, quid iniu- 
stum esset. Etenim non tantum illarum rerum, quae sensibus per- 
cipiuntur, aeternas quasi formas ef species esse, iudicavif, sed illa- 
rum etiam imprimis, quarum effigies in terris nusquam reperiuntur, 
veluti iusti, boni, pulcri. Infinitam vero statuit esse idearum mul- 
titudincm pro immensa illa notionum copia, quibus animus huma- 
nus rerum genera córplectitur. Quarum animadversionem quunr 
in hac doctrinae parte maxime sequeretur, mirum profecto videri 
nemini debet, quod singulas ideas admirabili ordine inter se con- 
iuncías esse iudicavit. Quippe omnes ac singulas statuit quasi ununz 
quoddam corpus efficere, apía singularum partium collocatione et 
coniunctione pulcerrime conformatum, hac quidem lege ct condi- 
tione, ut quae maxinium haberet ambitum latissimeque pateret, ea 
inter ceferas praestantia ef virtute sua maxime emineret. Atque 
hinc lucem suam accipit notissima illa formula ὃν καὶ πολλά, quam 
 & recentioribus Platonicis mirifice celebratam esse constat. Eam 
enim ideám, quae ambitum haberet talem, ut alias plares in se 
complecteretur, hanc ipsam ob causam, ἑοῦ ἑνός nomine insignivit 
ceteras, quae ea continerentur, vocavit πολλά, quanquam hoc 
akerum nomen interdum etiam ad res sensibus subiectas referri 
'veluit, 

Hac igitur ratione philosophus quasi quoddam fundamentunt 
doctrinae iecisse sibi visus est, ad quod tum veritatis, tum virtutis 
ratio omnis revocari posset. Et profecto ex hac tanquam arce sui 
veritatis causam adversus sophistas propugnavit, virtutis rationem 
contra eiusdem adversarios defendit, immortalitatis spenratque fidem ἢ 
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sustentavit , denique partes omnes sapientiae ità tutatus est, ut qui- 
bus causis et rationibus omnia nitantur, demonstrasse subtilissime 
videatur. Quod quidem quo modo fecerit, explicare longum est et 
a nostro instituto alienum. Neque enim universam Platonis doctri- 
nám exponere constituimus, sed eius causas et fontes aperire; et 
si quae ad singulorum librorum intelligentiam praeterea necessaria 
sunt, eain praefationibus et commentariis ad singulos libros addi- 
tis explanabimus. 

Postquam autem Plato illam de ideis doctrinam invenerat, 
aut certe elus initia posuerat, demiünstrandum etiam hoc esse intel- 
lexi£, posse huinanos animos habere idearum, hoc e&t aeternae 
veritalis, intelligentiam et cognitionem, Quod quidem ita fecit; 
ut., etsi eius decreta non probaveris, tamen éxcelsum viri ingenium 
admirari debeant omnes, qui, quantis tenebris illa aetate veritas iu- 
voluta fuerit, diligenter consideraverint. Etenim animi humani ex 
eius senténtià non fuerunt a principio cumi hoc corpore coniuncti, 
in quo nunc tanquam carcere quodai inclusi sunt, sed olim in bea- 
iorum deorum coetu versantes aeterna illa rerum simulacra con- 
temiplati: atque ipsius veritatis cognitione gavisi sunt, Qua felici- 
tate quum oranes perpetuo frui potuissent, àccidit tanien; ut inulti 
à divinarum rerum conteinplatione averterentur atque humi deiecti 
in ortali corpore includerentur. Ex quo fam niultarum rerum 
cognitionis adiniratio tollitur, neque ea plane videt animus, cum 
repente in tam insolitum tamque perturbatum doiicilium iminigra- 
vit... Sed cuiii sé collegit atque récreavit, tum agnoscit illà remi- 
niscéndo atque in memoriam redit éorum, quae in superiore vita 
conspexerat. Contingit vero haec récordátio iis facillime atque 
maxinie, qui philosophiae ainore máxime tenentur. Hüius enim 
ope et beneficio efficitur, ut animus paullàtim a corporis vinculis 
eiusque cupiditatibus et perturbationibus liberetur atque redintegret 
quasi et instiuret memoriam idearum; ad quarum similitudinem 
res sensibus subiectae conforimatae sunt et expressae. ltaque quo 
quis sapientiae stüdiosior est, eo facilius ad pristinaín illatu cum 
deo similitudineni denuo evehitur. 

Atque haec quidem sunt; ad quae Plato omnem doctrinam 
suam éonformavit atque referri voluit. Neque tàmen satis habuit 
veritatis fontes indagare; sed id etiai studuit; üt veri cognoscendi 
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et explicandi rationem patefaceret. Itaque adhibuit artem dialecti- - 
eam, non vanam illam et inanem argutiarum captatricem, quae 
fücum faceret hominibus, sed eam potius, quani a Socrate acce- 
pisset et quae mentem a pravis perversisque opiniónibüs repurga- 
fam ad germanam perduceret scientiam: hoc est, ad cognitionem 
veritütis aeternae. | 

Que:cadmodum autera Plato hànc docteinemm paullatim éxco« 
]uerat pervestigatis superiorum philosophorum rationibus; ita idem 
per omnem reliquam vitam cam amplificare ét perficere studuit. 
Nam et indefessum veritatis studium animum incitabat , üt opus in- 
ehoatum pro viribus absolveret, et peregrinationes , quas posted 
suscepit, maiorque rerum usus, quem sibi comparaverat, efficie- 
bant , ut decreta sua ad ipsam hominum vitam traduci vellet; quod 
quidem eo vehementius optavit, quo tristioremi videbat esse civi- 
tatum conditionein. | Accessit, quod vel adversariorum, quos nactus 
erat, disputationes, veluti Megaricorini aliorumque , eum impelle- 
bant, ut quae antea proposuisset, subtilius explicaret et defenderet ; 
vel decreta quaedam philosophorum, quae aitea minüs cognita ha- 
buerát, animum instigabant ad contemplanda ea, quae stperiore 
teimpore ipsutm fagissent. Quae omnia ut magis perspicue intelli- 
gatur quorsuni pertineant, age, reliquati vitae partem quo miodo 
suminus vir transegerit, breviter énarremus, Quae narratio etiami 
hane habebit utilitatem , ut in universum certé coniicere liceat, 
quo témpore singulà quaédam eius scripta in lucem eimissá sintj 
nam de omnibus quominus fidenter faciamus coniecturam, iilud itn- 
pedit, quod adniodum pauca caque magham partem incerta de eius 
᾿ vita tuerióriae tradita sunt, multi autera dialogi nihil fere habent, 
unde de tempore, q:0 scripti sunt, certo coniicere liceat. 

Quum igitur decem fere annos Socratis faimiliaritate et con- 
$uetudine usüs esset^) , magistri dainnatio atque supplicium videtur 
efiecisse, ut Socraticorum plurimii Athenas relinqueremt seque in 
alias urbes conferrent, sive quod iniquam illam οἵ initístam civium 
suorum de Socrate sententiami moleste ferrent, sive quod et ipsi 
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Π V. Diog: Laert. II. 106. et Menag. p. 121, Mortuus est 
Socrates Olymp. XCV, 1. a..899. a. Chr. n. 
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metuerent eorum invidiam atque odium. Et Plato quidem Mega- 
ram se contulit ad Euclidem, qui e Socratica disciplina egressus 
postea auctor exstiterat novae familiae, quae vocata est Megarica 
veleristica. Quae res multum videtur valuisse eo, ut idearum 
doctrinam . postea magis perspicue explicaret et scriptis illustraret. 
Quanquam enim Euclides miro ardore et perseverantia Soc-atem 
magistrum prosecutus erat, tamen postea, relicta eius disciplina, 
Parmenidis placita explicanda et defendenda sibi sumsit, idque sic, 
uf pro more posteriorum Eleaticorum artem dialecticam adhiberet, 
vel potius illa abuteretur*). Quare facile est ad intelligendum , qui 
factum sit, ut Megarici impugnarent Platonis doctrinam, ut quae 
Parmenidis placita de οὐσίᾳ, quamvis magnam cum illis haberet 
similitudinem et cognationem, tamen pervertere adeoque erro:zis 
coarguere videretur. Itaque non temere suspiceris ardorem dispu- 
tandi, quo Megarici in ideas Platonis inveherentur, causam exsti- 
fisse, quod hic nonnisi breve tempus apud eos commoratus est. 
Jilud certum iudicamus, sermones illos, qui Sophistae, Viri Civilis 
et Paemenidis nomine inscripti sunt, a Platone non ante hoc tem- 
pus esse conscriptos, quo Megaricorum disciplinam accuratius co- 
gnovisset et quid illi doctrinae ipsius opponerent, ipse audivisset"). 
Quanquam non exiguum temporis spatium videtur efíluxisse usque 
ad illud tempus, quo reponeret iis quae ad defendendam doctrinam 
suam valerent. Nam et insunt in illis libris. quae accuratiorem 
plenioremque Pythagoricae sapientiae cognitionem prodant, quam 
adhuc sibi comparare potuisse videtur, et omne, quod proxime se- 
quebatur, tempus itineribus consumsit. Etenim incredibile illud 
sapientiae studium, quo flagrabat, effecit, utin Italiam, Aegy- 





*) De Megaricorutii placitis et disciplina paucá sunt ad posterita- 
tis memoriam tradita, quae vellem ut aliquando diligenter 
colligerentur et exáminarentur. Usos illos esse Parmenidis 
decretis recte iam Bruckerus vidit Hist. phil. 'T. Y. p.612. 
v. ^ Spalding. Vindic, philosophorum Megaricorum 
p. ὃ. 


“Ὁ Respici enim in Sophista et Parmenide potissimum ad Mega- 
ricos in prolegomenis üd Parmenidem demonstrabimus. 
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ptum, alias ferras, proficiscendi consilium caperet*). Quum igi- 
tur magna esset laus et auctoritas doctrinae Pythagoricae, quam 
novimus in Graecia magna floruisse, eius pernoscendae cupiditate 
impulsus primum in Ytaliam traiecit, ubi Archytám "Tarentinum, 
Eudoxum Cnidium, alios de physicis, mathematicis, ethicis audi- 
vit disputantes. Quae qualia fuerint, ex Timaeo, Philebo, Politia, 
aliis libris, quos postca scripsit, aestimari potest. In his autem 
aliisque scriptis quod manifesta expressa sunt vestigia doctrinae Py- 
fhagoricae, id satis aperte declarnt, quanto studio illam amplexus 
sit: quanquam tenendum est eum placita Pythagorica non videri 
integra et immutafa retinuisse, sed, id quod item de Heracliti, 
Parmenidis atque Socratis doctrina valebat, ad suae ipsius disci- 
plinae rationem conformasse. Ex qua re explicationem habet anti- 
qua illa fama et ἃ Platonis caluminiatoribus sedulo ad posteritatis 
memoriam propagata, qua ferebatur Pythagoreis multa surripuisse 
et ad rem suam transtulisse. Quum autem videret ad Pythagori- 
cae doctrinae plenam perfectamque cognitionem et intelligentiam 
requiri accuratam scientiam rerum mathematicarum, relicta Italia 
petivit Cyrenas, ut audiret Theodorum , qui cum olim Athenis | 
versatus esset, magnam ibi nactus erat huius doctrinae laudem **). 
Hic quam, diu commoratus sif, non constat. Fecit autenr hoc iter 
ἀμ Africam suscepíum, uf eum invaderef etiam cupiditas visendi 
. Aegyptum. Hanc enim terram noverat plurima habere, quae quia 





A 


*) Quo ordine itinera Platonis sese exceperint, de eo magna est 
veterum scriptorum dissensio. v. Astius 1. c. p. 22 sqq., 
qui Ciceronem de Fin. V. 29. "Tuscul. 1. 17. de Republ. I. . 
10. secutus censet philosophum primo in Africam, deinde in 
Italiam esse profectum. cf. Corsini de natali die Pla- 
tonis, eius aetate et in Italiam itineribus in 
Gorii Symbolis Litterar. Vol VI p.100 sqq. Emqui- 
dem secutus sum Apuleium auctorem 'T. II. p. 186. ed. 
Oudendorp., quem recte iudicavit Menagius ad Laert. 
discrepantes aliorum narrationes in ordinem redigere. Ac 
tanto plus valere debet huius scriptoris auctoritas, quod usus 
videtur commentariis Speusippi, qui fuit nepos Platonis ex so 
rore, v. p. 189. L. c^ ^" ^^ 


**) V. Apulei. de habitud. doctr. I. init. Ab ipso Platone Theaet. 

—. p:143. E. 147. D. sqq. 161. B. sqq. 168. E. narratur ante 
vetns mortem Athenas venisse et Protagorae fuisse disci- 
pulus, Son 
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ab aliorum populorum legibus, moribus, institutis multum differ- 
rent, cognitu et iucunda essent et utilia. Neque fefellit eum ex- 
spectatio. Quanquam enim ad doctrinae rationem. emendandam et 
amplificandam nihil fructus ex Aegypto reportavit, tamen tanta ibi 
instructus est rerum utilissimarum cognitione, ut huius itineris 
non sine iucunda recordatione mentionem faciat. Et profecturus 
erat hàud dubie etiam in regiones Asiaticas, quae florebant simi- 
lium institutorum fama"), nisi eum prohibuissent tumultus belli, 
quod eo tempore Artaxerxes udversus Aegyptios parabat"), Itaque 
circiter Olymp. XCVHI. 1. h. e. decem annis post quam ad Eucli- 
dem Megarensem se contulerat, relicta Africa in Europam reversus 
est atque iterum in Italiam et postea in Siciliam insulam navigavit. 
Quod quo fecerit consilio quibusve causis permotus, non explora- 
ium habemus"). Videtür autem propterea illuc profectus esse, 
quod Siculis crebra erant commercia cum Atheniensibus eorumque 
legés et instituta magna florebant laude. Venit igitur Syracusas, 
nobilissimam insulae civitatem. | Huius tunc imperium tenebat 
Dionysius, maior natu, qui et ingenio pollebat et Graecis literis 
delectabatur, Exceptus autem est hospitio à Dione, summae viro 
auctoritatis. Qui eum non solum studiose audivit de natura et re- 
bus publicis disserentem, sed etiam ia notitiam tyranni adducendum 
putavit. Etinitio quidem etiam ab hoc admodum honorifice habi- 
tus est; mox autem, quia tyranni ingetiumi ferre non poterat sa- 


icdlendbitmdó 


*) Narrant Lactant. Institutt. Divv. IV. 2 Augustin. de Civ. 
Dei VII. 11. XI, 21. Clemens Alexandr. Adimon. ad 
Gerit. p. 46. A. eum etiam ad Magos et Persas penetrasse, et 
Tudaeorut y ritus et sacra cognovisse. Nimirum satis constat, 
quo studio scriptores Christiani elaboraverint, ut Platonem 
ludáeum facerent, adeoque Christianum, ut cui doctrinam 
de trititate tribuendam putarint. Verum in scriptis Platonis 
ne levissimum quidem Iudaismi vestigium deprehendas. Ne- 
que ille Magoruii et Persarum ita facit mentionem, ut eo- 
rum instituta se vidisse significet. 


Ἢ V. Apulei. 1. e. Diog. L. HI. 6. Athenaeus ΧΙ. p. 507. 


coll, T ennemanno l. c. p. 40. 


"*) Quod Cicero narrat de Fin. V. 29. Platonem ex Aegypto 
revereum "Tarentum navigasse, cum ea, quat sequimur, 
narratione facile coticiliari potest, Videlicet denuo ille Ta- 
rentuim in reditu pervenit, 
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pientiae veritatem, ita est tractatus, üt vitae et libertatis pericu- 
Jum subeundum esset. Nam quum Plato liberius reprehenudisset 
4n quibusdam rebus Dionysii violentiam , tyrannus eum interficien- 
dum statuebat, Quanquam vero exoratus a Dione vitam ei conces- 
sit, tamen non ita obsecutus est Dionis precibus, wt philosophi 
libertatem non ulcisceretur. Addixit enim illum in servitutem cui- 
dam Lacedaemonio eumque vendi iussit. It:que Plato ab homine 
parum mansucto abductus in Aceginam est, ubi tamen eum Anunice- 
ris Cyrenaeus, vel, ut alii narrant, Dio Syracusanus, pretio s9- 
luto in libertatem restitit") Superatis itinerum molestiis et pe- 
riculia in patriam rediit philosophus Olymp. XCVIII. in. 988. ἃ. 
Chr. n. 

(Ex quo tempore doctrinae copias, quas in peregrinatione 
summ) sibi studio paraverat, Athenis, ubi natus educatusque erat, 
explicare instituit. Docuit enim iuvenes philosophiae studia aemu- 
lantes tanta cum laude, ut mox novae familiae auctor exsisteret, 
quae postea ab eo loco, in quo docebat, Academica appellata 
est'"). Praeterea vere etiam condidit sapientiae monumenta plu- 
rima, quae, si vel sola superessent, ingenii divini admirationem 
summam possent excitare. Nam nisi fallit prorsus coniectura"), 
inde ab hoc tempore scribere aut certe emittere coepit Theaetetum, 
Sophistam, Politicum, Parmenidem, in quibus libris scientiae 


*) V. Diog. Laert. HIT. 20. ibique Mena g. p. 115. 146 sq. 
Plutarch. Dion. p. 959 sqq. Cicero de Orat. ΠΙ. 34. al. 
Quamvis autem de his quoque rebus scriptorum veterum 
narrationes maxime discrepent, tamen omnes consentiunt 
Platonem aliquamdiu Syracusis commoratum postea, quum 
in odium tyranni incurrisset, inde discessisse magno cum 
periculo vitae et libertatis. Itaque haec certe tenenda sunt, 
ut cetera exornata sint fabularum involucris. Ceterum col- 
loquium ilud philosophi cum Dionysio ap. Olympiod. 
p. 987 sqq. seriore tempore confictum est. 


“ἢ Υ. Diog. Laert. III. 9. 20. 


v") Quae hic et alibi de tempore, quo scripti sint libri Platonis, 
et de ordine, quo se exceperint, disputavimus, ea quoniam 
longiorem requirunt disputationem quam ut hoc loco possit 
pertractari, alibi copiosius fllustrabimus: nunc paucis expo- 
nere visum es(, ut cognosceremus indicia virorum erudito- 
rum, qui et Platonem diligenter lectitassent, nequc 
praeiudicatas sequerentur opiniones. 
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xationem explicuit, aíque doctrinam idearum argu- 
mentis confirmare et ab adversariorum , imprimis Megarico- 
rum, dubitationibus vindicare studuit"). Porro inde ab hoc tem- 
pore animum etiam adiecit ad illustrandas eas philosophiae partes, 
quae quoniam ad vitam humanam atque rerum universitatem refe- 
runtur, merito iudicantur longe gravissimae. Quum enim in illis, 
quas de idearum doctrina denuo instituerat, meditationibus et com- 
mentationibus ideam summi boni reperisset talem, qnae ce- 
feras omnes dignitate et praestantia sua longissime superaret adeo- 
que eas ambitu suo complecteretur*'), quid in vita singulo- 
rum hominum, in constituendis regendisque civitatibus, 
denique in universa rerum natura ad illam referri oporte- 
ret, peculiaribus operibus explicandum sibi sumsit, idque fecit sic, 
ut tum rerum civilium cognitionem usu et experientia comparatam, 
tum decreta Pythagoreorum, quorum pleniorem notitiam in Italia 
accepisset, ad eas disputationes adhiberet. Scripsit igitur illo tem- 
pore etiam Philebum , Politiam, Timaeum, quorum librorum tam 
arcfa est coniunctio, ut alius alium excepisse videatur. Nam in 
 Philebo docetur, qualis esse debeat hominum. singulorum 
vita, quo ad summi boni ideam perveniatur. In libris de repu- 
blica autem explicatur, quomodo civitates constitutae esse de- 
beant, ut civilis vita consequatur eam praestantiam et virtu- 
tem, quae summa mente ef cogitatione fingi potest. Denique in 
Timaeo, quem arctissime cum libris de optima civitate cohaerere 
Plato ipse significavit"), disputat philosophus ita de rerum na- 
tura, ut mundi opificem doceat in illo formando respexisse ad 
exemplar mundi longe perfectissimum omnibusque numeris abso- 
lutum, omniaque ita disposuisse, uf quam optima et perfectissima 
fierenf. Quae si vera sunt, intelligitur, opinor , facillime arctissi- 





*) Parmenidem non potuisse scribi ante Olymp. XCIV. 1. a. 403.2. 
Chr. n. patet e loco p. 127. D. ubi mentio iniicitur triginta 
tyrannorum. Ex eodem autem loco colligas eum aliquanto 
post esse compositum. 


**) V. De Republ. VI. p. 506. A. sqq. VII. p. 917. B. sqq. et Pro- 
legg. ad Phileb. p. LXXVII. sqq. et XC. sq. 


"7) P. 117. C. p. 20. D. 
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mim esse trium illorum librorum coniunctionem , quippe in quibus 
doceatur boni ideam esse vitae moralis"), civilis atque 
physicae causam atque effectricem. Quum autem tanta sit ho- 
rum librorum necessitudo, ecquis illos negabit verisimiliter coniici 
a nobis tempore non multum diverso esse consignatos et in lucem 
emissos? Neque vero haec sola fuerunt ingenii monumenta, quae 
usque ad secundam in Siciliam profectionem elaboravit, sed intra 
spatium hoc circiter viginti et quod excurrit annorum ctiam Sym- 
posium, Phaedrum et fortasse Phaedonem scripsit. De Symposio 
id satis certo constat ex loco p. 192. E. sq.; Phacdonem autem puta- 
. mus, licet non absurda sit eorum sententia, qui illum non multo 
post Socratis obitum scriptum iudicarunt'*), hoe temporis spatio 
consignatum esse duabus ex causis. Nam primo mulía in hoc 
libro reperiuntur Pythagoricae doctrinae vestigia, unde suspiceris 
Platonem, quum eum sermonem scriberet, iam satis accuratam 
habuisse illius cognitionem. Quam qui putarunt οἱ iam ante So- 
cratis obitum impertitam esse ab Simmia et Cebete, qui Philolaum 
"Thebis audierint de placitis Pythagoricis disputantem^*"), aut ab 
Echecrate Phliasio, quem in Phaedone loquentem induxit, ii con- 
lecturam fecerunt ex ea re, unde minime debebant, hoc est, ex 
ornatu libri scenico, quem constat a Platone saepissime ita esse 
adhibitum, ut temporum rationes negligantur. Nec poterat Plato 
in Phaedone probabiliter Socratem colloquentem facere cum Ar- 
chyta aliquo aut Timaeo aut Euryto, ut minime sit obseurum, cur 
Simmiam, Cebetem et Echecratem cum eo convenire iusserit. Sed 
praeter hanc alia etiam causa est, cur ita de tempore, quo Phaedo 
scriptus si£, existimemus. Nam et idearum doctriua in eo tam esf 
perfecta et absoluta, ut in nullo alio libro magis; οὐ argumentum 





*) Probe scio scriptores Latinos hoc vocabulum nom usurpasse 
hac significatione, Sed in tanta aptorum verborum penuria 
dandum est aliquid consuetudini, praesertim si tum brevitas 
tum perspicuitas orationis iuvatur, 


**) V. Praefat. ad Phaedon. p. 17., ubi quae dixi, cave sic intelli- 
^. gas acsi eam sententiam probassem: sunt enim omnia con- 
tra Schleiermacheri rationem disputaía sic, ut nibil accura- 

tius definiatur. ; | 


7") V. Wyttenbaeli ad Phaedon. p. 61, D. E. 
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de animorum immoríalitate item in Phaedro ct Politia tractatur, ut 
vel hinc non inepte coniicias haec opera omnia fere eodem temporis 
spatio esse consignata. Quod autem Socratis morientis imago in 
- illo libro quasi ob.oculos ponitur, id tum argumenti ratio videtur 
effecisse, tum etiam illud, quod Atheniensibus, qui multo rectius 
interea de Socratis virtutibus iudicare didicissent"), ostendere vo- 
lebat, quanta fuisseí animi magnitudine et pietate ille vir, quem 
olim iniusto iudicio.e medio sustulissent. Quod quidem facere nunc 
poterat eo tutius,. quo maiores honores videbat ab Atheniensibus 
Socrati post mortem habitos esse: neque dubium est, quin etiam 
nunc scribendi consilium: ad temporum rationes acco:umodaverit. 
Sed satis de Phaedone. Difficilius etiam iudicium est de Phaedro, 
quem Schleiermacherus censuit a Platone admodum iuvene 
esse compositum , u£ sibi quasi viam patefaceret ad totius philoso- 
phiae partes eas,. quae essent gravissimae, deinceps pertractandas 
et exponendas **). : In quo iudicio etsi facile concedimus aliquid 
veri inesse, tamen exinde nolimus conclusum esse, quod vir saga- 
cissimus inde conclusit; Quum enim philosophus et doctrinam 
suam et disserendi rationem pedetentim excoluerit ac perfecerit, non 
est verisimile eum quae futuro tempore esset scripturus et scriptis 
suis illustrhturus, iuvenem quasi praevidisse animo: nisi forte sta- 
tuere velis Platonem. eo tempore, quo Socratis usus est familiari- 
tate, nihil dum literis consignasse. In qua sententia fuisse videtur 
Astius, qui eos libros fere omnes , quos illo tempore scriptos esse 
ptobabile est, tanquam Platonis ingenio indignos pro suppositiciis 
habuit, ideoque et ipse Phaedrum inter primos dialogos numeran- 
düm.-censuit, qui a Platone compositi sint. Quod autem maxime 


^^" veonfirmat eam sententiam , qua librum illum a Platone provectiore 


aetate scriptum putamus hoc esí, quod οἱ plurima continet Py- 


*) v. Diogen. Laert, II. 40 sqq. ibique Menag. Aelian. 
íi V. H. I. 16, II. 36. Diodor, XIV, 97, Plutarch. de in- 
vidia et odio p. 537, extr. 


**) v. Praefat. ad Phaedr. p. 67 sqq. coll. Introduct. ad Opp. Pla- 
tonn. p, 17 sqq. De argumento et consilio huius libri fateor 
me prorsus à viro doctissimo dissentire. | 
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thagoreorum decreta") , et maximum habet argumenti cognationem 
cum Symposio , adeoque ex parte cum Phaedone et libris de optima 
civitate. Huc accedit, quod coniectura assequi possumus, qua 
scribendi opportunitate usus Plato hunc librum composuerit. Redie- 
rat enim ex longinquis ac diuturnis itineribus in patriam. Ubi 


quum advenisset, non solum alios instituere coepit, sed etiam scri- 


ptis explicare doctrinae suae rationem. In quo utroque genere 


| quum pro divino, quo pollebat, ingenio ita excelleret, ut plurimo- 


rum moveret admirationem: non potuit effugere invidiam eorum, 


qui doctrinae et eloquentiae laudem sibi tanquam propriam vindi- 


.carent, hoc est rhetorum atque sophistarum. Qui quum fortasse 


moleste tulissent, quod in Symposio ipsorum ineptias non sine multo 
sale perstrinxerat, ideoque librum maligno dente arrosissent, fa- 
ciendum putavit, ut non solum eroticas eorum carperet orationes 
censura Lysianae orationis instituta et praeterea etiam Menexeno in 
lucem edito, adeoque vim divini illius amoris, de quo agitur in 
Symposio, denuo illustrareí, sed etiam: doceret omnem eloquen- 
tiam, sive jn scriptione cerneretur sive in sermone, inanem esse, 
nisi e philosophia tanquam vero ipsius fonte hauriretur: in qua po- 
strema parte continetur primarium , uf ita dicam, totius scriptionis 
consilium. Quae si vera sunt, non difficile est ad intelligendum, 
cur philosophus tum admirabilem illam artem disserendi in hoc 
libro adhibuerit, tum summa philosophiae sublimioris capita sic 
attigerit, ut quasi viam sibi munivisse videatur ad omnes doctri- 
nae suae partes. Sed de arte ef ratione, quae in tractando illo 
argumento adhibita est, alias erit dicendi locus, Nunc satis ha- 
bemus addere, videri nobis Phaedrum aliquanto post Olymp. ΧΟΥΠῚ 4. 
in lucem editum esse, si quidem vere coniecimus eum cum Sym- 
posio arctissime cohaerere. Hoc enim non potuisse ante illum an- 
num emitti patet ex loco p. 193. A. de quo iam antea monuimus. 
'Sed satis de scriptis illo tempore, quantum suspicari liceat, 
a Platone in lucem emissis, Sequitur, ut dicendum sit de institu- 
tione discipulorum, qua item magnam nactus est nominis famam 
eique laudem. Sed quanquam haec disputatio e iucunda est et 
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*) Docuit hoc Astius de vita οὐ scriptis Platon. p. 105 sqq. 
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longe gravissima, quandoquidem attingit quaestionem illam de 
ἀγράφοις Platonis placitis nuper rursus agitatam ; tamen quia lon- 
giorem requirit orationem quam pro nostro instituto neque libria 
Platonis, quos habemus superstites, multum lucis afferre videtur, 
eam in aliud tempus reiicere placet*). Itaque ad reliquam partem 
vitae Platonis enarrandam redeamus. 

Quum enim viginti circiter annos post reditum in patriam 
doctrinam suam οὐ docendo et scribendo explicuisset, factum est, 
ut Dionysius, tyrannus Syracusanug, moreretur, eique succederet 
adolescens Dionysius, Quod quidem ex Corsinii ratione accidit 
Olymp. CIIH. 2. a. 867. a. Chr. n. Hic quum praecipue regeretur 
Dionis consilio, qui iuvenile eius ingenium doctrina et sapientia 
ad iustitlam, moderationem, virtutem flectere studebat, Dio fa- 
ciendum censuit, uf advocaret Platonem , cuius consilio e£ auctori- 
tate in ea re uteretur, Quanquam vero philosophus priore exemplo 
erat admonitus difficillimum esse tyranni animum ad virtutis e£ 
sapientiae studium convertere, tamen eft Dionis amicitia et consilii 
magnitudo effecit, ut, provincia in Academia docendi Heraclidi Pon- 
tico tradita, denuo cum Speusippo, sororis filio, Syracusas profi- 
clsceretur "). Nec frustra ab initio videbatue hoc iter institutum 
esse. Audiebat enim tyrannus philosophum magno studio de rebus 
gravissimis disserenftem, adeoque omnem tyrannidis speciem ita 
abolebat, ut cives optima quaeque de eo sperarent. Prodibat enim 
in publicum et cum civibus versabatur non satellitio tyrannico sti- 
patus, sed viris sapientissimis et prudenfissimis. Vitam agebat eam, 
uf in optimis stadiis versaretur, nihil turpitudinisin se admitteret, 
Jn imperio nihil fiebat erudeliter, nihil iniuste, denique nihil sine 
prudentissimorum virorum consilio **). At enim quam spem optimi 
quique de Dionysio ex his rebus conceperant, eam invidia ef ca- 


^ 





* 

*) Docte de hoc argumento nuper exposuit Brandes in Dia- 
tribe de perditis Aristotelis libris de ideis et de bono. Bon- 
nae 1823. 8. . De docendi ratione, quam Plato in Academia 
tenuerit, v, Tennemann, 1. c. p. 46 sqq. 


**) V. quos laudat T ennemannus lI. c. p. 52.j 
“Ὁ Plutarch. Dion. p. 963. 
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lumnia, vulgaris illa aularum. pestis, repente. irritam reddidit. 


^ ÜDesiderabant enim improbi. quidam, uf pristinam recuperarent sce- 


lerum licentiam, priorem rerum conditionem, .et imperii habenas 


δὰ se trahere conabantur fracta Dionis auctoritate. Quantum va- 


leant calumniae et obtrectationes non solum apud principes, sed 
etiam apud privatos, quis est qui nesciat? Itaque quum Dio soro- 
rem Dionysii in matrimonio haberet, tyrannum isti callide mone- 
bant, ne nimiam potentiam affini concederet, ut qui regnum con- 


cupiscere videretur, Quae quidem criminationes non..caruerunf 


eventu. Pulsus enim ex patria est Dio, frustra obnitente Platone, 
ne quid in talem virum iniuste constitueretur. .Quo facto non. so- 
lum improborum potentia paullatim crevit, sed etiam animus regis 


ita coepit mutari, ut, quid eventurum esset, viros sapientes non 


amplius latere posset. Etsi igitur Dionysius Platonem | omnibus 
modis retinere studebat, cuius discessum. sibi dedecori fore arbitra- 


batur, tamen philosophus, qui artes civium improborum perspe- 


xissef, in patriam sibi redeundum iudicavit. Itaque impetrata ve- 


. nia Athenas reversus esí. Quod, si vera est Corsinii ratio, ac- 


cidit Olymp. CIII. 4. a. 365. a. Chr. n. biennio post quam profectus 
erat Syracusas"). 


Quod autem fecerat ex primo itinere reversus, ut se totum. 
dederet philosophiae studiis, id quominus nunc etiam faceret, . pro- 
hibuerunt tempestates mox insecutae. Quum enim Dio Athenis 


exsul viveret, ipse autem tyranno pollicitus esset velle.se reverti 


Syracusas, si Dio in patriam revocaretur, praeter exspectationem 


accidit, ut non ita multo post tertium iter in Siciliam esset. susci- 
piendum. Invitatus est enim a Dionysio, sive quod is improbo- 
rum hominum consilia nunc ipse reiiceret et improbaret, sive quod 
discessum Platonis prae inani quadam ambitione laudisque studio 
aegre ferret, ut Syracusas reverteretur. Quibus tyranni precibus 
etsi ab initio nihil tribuendum putavit, tamen quum ille non solum 
ipse polliceretur velle se Dionem restituere optimisque consiliis ob- 
temperare, sed etiam amici Platonis, imprimis Archytas 'T'arentinus 





") De his omnibus legendus est imprimis Plutarchus L c. 
7 cf. Tennemann. p. 94 sqq. qui rem uberius exposuit. 
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nliique Pythagorei, rerem ad benam frugem rediisse confirmarent, 
tandem spe rerum meliorum animo concepta tertium iter Syracusas 
suscipere constituit. Itaque navigavit in Siciliam Olymp. CIV. 4. 
a. 961. a. Chr. n, anno aetatis sexagesimo nono. Sed etiam nunc 
spes in irritum cecidit. Nam tyrannus neque Dionem revocavit in 
patriam, et grassari omni scelere coepit. Platonem vero reditum 
in patriam parantem non solum ab itinere omnibus modis prohibuit, 
sed'etiam vexavit crudelissime, ut omnibus appareret non posse 
coire amicitiam inter philosophos atque tyrannos. Neque profecto 
philosophus salvus erat evasurus, nisi Archytas misisset Lamiscum 
legatum , qui commovit Dionysium, ut illum non sine munere di- 
mitteret. , Ita factum est, ut Plato anno proximo, qui est 360. a. 
Chr. n., à maximo periculo liberatus, in patriam rediret ἢ). 

^U Septuagenarius factus non turpi consenuit otio, sed docendo 
etscribendo excitare perrexit sapientiae studia. Quid quod etiam 
perhibetur Cyrenaeis, Arcadibus, Thebanis, Cretensibus, aliis po- 
pulis, in ferendis legibus atque rebus publicis emendandis inde ab 
hoc tempore consilio suo affuisse?**) Etenim qui tam multorum po- 
pulorum: mores, leges, instituta cognoverat, is non poterat non 
videri omnium optime iudicare posse, quid ad civitatum singula- 
fum salutem valeret. Quanquam quae de his rebus a veteribus 
scriptoribus tradita sunt, ea non temere pro veris habenda iudica- 
mus. Vellem vero aliquid exploratum haberemus de ratione stu- 
diorum, quam illo tempore philosophus tenuerit. Ita enim certius 
de libris eius posset ferri iudicium,  accuratiusque definiri tempus, 
quo scripti sunt. Nunc hoc fantum accepimts, eum uno et octo- 
gesimo anno scribentem obiisse adeoque in tabulis suis reliquisse 
initiumi Politiae multis modis variatum, verbis alio atque alio or- 
dine collocatis"**). Ex quibus narrationibus, si quid iis subest veri, 


.. *) V. Plutarch. l. c. 


*) V. Plutarch. ad Princip. inerud. p. 779. D. adv. Colot. 
.1126. C. Aelian. V. H. II, 46. Diog. Laert. ΠΙ. 23. 
ibique Menag. 


**) V. Cicer. Cat. mai. c. 5. Diog. Laert. IIL 27. Dionys. 
de compos. verb. c. 29. Quintil. Inst. VIII. 6. 
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recte colligere videmur eum extrema aetate scriptis iam in vulgus 


editis limam adhibuisse eaque perpolire studuisse. Nam qui eum 
suspicati sunt Politiam illo demum tempore composuisse, eos cer- 
tum putamus coniectura a vero aberrasse. Neque tamem integros 
illos annos, qui usque ad vitae finem interfluxerunt, videtur unice 
perpoliendis libris suis impendisse, sed haud dubie etiam in sene- 
ctute nova condidit ingenii sui monumenta. Quae qualia fuerint, 
eísi non potest certo definiri, tamen coniectura assequi possumus, 
Perlustrantibus enim nobis omnem Platonicorum librorum nume- 
rum semper visum est opus de legibus scriptum non solum senile 
quiddam habere, quod a ceterorum librorum vigore et venustate 
plurimum distaret, sed etiam quasi confirmare narrationem. eorum, 
qui Platonem, postquam tertium in patriam rediisset ,. animum ad- 
vertisse et tanquam ex idearum meditatione remisisse tradiderunt 
ad rerum humanarum, quales re vera essent, contemplationem. 


. Quod quidem nemini mirum videri potest, qui secum reputaverit 


tum rerum usum, fum ipsam senectutem etiam praestantissimorum. 
hominum animos ab iis, quae solis ingenii viribus continentur et 
una mentis agitatione percipiuntur, revocare soleré ad. sobriam co- 
gitationem earum rerum, quae in ipsa vita humana cernuntur atque 
non mentem íantum, sed etiam sensus propius attingunt. Itaque 
philosophus quum olim mente et cogitatione plerumque in idearum 
doctrina esset versatus, vergente aetate. potius ad ipsari hominum 
vitam considerandam animum adiecit, ut quasi compararet ipsam 
reruin veritatem cum doctrina illa, quam olim divini ingenii bene- 
ficio et ope condiderat. Quum vero, priusquam. Academia relicta 
in Siciliam iterum navigásset, admirabile illud opus, quod est de 
optima civitate, composuisset, et postea animum ad res civiles 
aequalium suorum &üdvertere quasi necessitate quadam coactus esset, 
eundem illum locum denuo tractavit in eo libro, quem de legi- 
bus inscripsit, in quo ab ultima optimae civitatis forma descendit, 
atque ita rem instituit, ut leges scripsisse videretur, quae possent 
in vitam hominuni introduci*), Qua inu re etsi ita versatus est, ut 





*) Y. Legg. V. p. 139. VII. p. 801, 
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quae de origine civitatis exposuit, ea consentiant fere cum iis, quae 
in Politia disputaverat , tamen quae pertinent ad exemplar illud 
optimae civitatis, quod civibus proposuerat, non attigit, plurimum 
vero operae collocavit in describendis officiis et muneribus magi- 
stratuum atque institutione puerorum. .Videtur autem Plato, quum 
libros de legibus consignaret, in animo habuisse consilium alius 
etiam scriptionis componendae, in qua doceret, quae esset optima 
civitatum emendandarum ratio pro varia temporum et locorum con- 
ditione"). Quem támen librum quominus vel inchoaret vel absol- 
veret, senectutis imbecillitas aut mors eum prohibuit, Obiit au- 
tem Olymp: CVHI. 1. a. 848, a. Chr. n. anno aetatis octogesimo 
primo *). 

' Et haec quidem sunt, quae de vita divini philosophi vel me- 
moriae sunt tradita vel ex scriptis eius coniici probabiliter possunt. 
Quae omnia qui uno quasi obtutu consideraverint, ii tum de viri 
ingenio, tum de eius philosophia et scriptis rectius iudicabunt, 
quam fieri vulgo solet. Quemadinodum enim non audiendi sunt 
qui Platonem singulas doctrinae suae partes ex aliorum philosopho- 
rum placitis composuisse dictitarunt, ita etiam reiiciendam cense- 
mus opinionem eorum, qui illum finxerunt solis ideis quasi dedi- 
tum fuisse, ab omni rerum humanarum meditatione remotum et 
alienum, Etenim omnis Platonis sapientia paullatim quasi nata est 
-atque orta ex aetatis, qua vivebat, institutis, moribus, sentiendi 
agendique ratione, ut fieri non posset, quin ad eadem etiam referre- 
tur, praesertim quum accederet magnus rerum usus afque vitae 
cognitio ex hominum multorum consuetudine comparata. Quum 
autem indefessum veritatis studium philosophum impulisset, ut su- 
periorum philosophorum placita investigaret, cognosceret, explo- 
raret, tum ingenii virtus et praestantia effecit, ut neque temere in 
iliis acquiescere, et paullatim ad eam contenderet philosophiae 
sublimitatem atque dignitatem, quae non solum aequalibus, sed 
etiam posteris merito visa est prorsus singularis et paene divina, 


ΠΥ τρρνεασματ er an e SP UE SMRC11 


*) V. Dilthey in Examine Platonicorum librorum de Legibus 
p. 10 sq. qui hoc probabiliter collegit ex loco libri V. p. 739. 


") V. Corsin. 1, c. p. 87. 
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Quodsi autem reputaveris. animo, qualis fuerit vitae cursus, 
quem philosophus quasi emensus est; porro quibus gradibus paul- 
latim ad eam pervenerit sentiendi cogitandique sublimitatem, quam 
ei propriam esse omnes consentiunt; denique quibus scribendi ac do- 
cendi opportunitatibus usus fibrostuos in publicum prodire iusserit : 
haud scio an recte videamur tria potissimum discernere genera et 


classes scriptorum Platonicorum *) tum pro temporum, quibus con- 





*) Biversam inierunt editores et interpretes scriptorum Platonico- 
rum in iis ordinandis rationem. — Primi editores, Aldus eft 
Basileenses, secuti sunt Thrasyllum, qui teste Dio- 
gen. Laert. Vit. Plat. 96. omnes libros Platonis secun- 
dum tetralogias distribuit ad exemplum scenicorum poetarum 
fabularum tetralogias in scenam inducentium. Quae distri- 
butio quum solo arbitrio niteretur, postea Io. Serranus, 
interpres Platonis Latines, pro argumenti varietate, in sin- 
gulis libris conspicua, alias feeit eorum classes. — Distribuit 
enim illos in syzygias, quarum prima complectitur eos libros, 
qui spectant ad Nocraticae doctrinae defensionem ; altera ha- 
bet isagogicos, ut loquitur, sermones, vel de vera philosophia 
agentes vel oppugnantes sophisticam; tertia complectitur logi- 
cos; quarta ethicos generales ac speciales; quinta physicos ac 
metaphysicos 5 sexta epistolas et dialogos Platonisuppositos. Et 
hanc quidem rationem, quae non multum discrepat ab illa, 
quam memorat Diog. Laert.l c. 49. 50., sccutus est H. 
Stephanus, et qui post eum universa Platonis opera edi- 
derunt, Francofurtani et Bipontini. Recentioribus 
autem temporibus quum intellectum essct doctrinam Platonis 
non posse commode intelligi et explicari, nisi, quando singuli 
eius libri prodissent, accuratius esset definitum, quaeri etiam 
coeptum est, quo ordine illi scripti et in lucem emissi sint. 
De qua re disputarunt imprimis T enn émann. System, Phi- 
los. Plat. T. L p. 115. Schleiermacher. Praefat. ad 
Platon. Opp. in German. convers. p. 1. sqq. et ad Phaedrum. 
Fr. Astius de Vita et Scriptis Platon. Lips. 1816. 8. So- 
cherus de Scriptis Platonis. Monac. 1820. 8. Sed tanta est 
inter hos viros dissensio, ut de rebus plurimis et gravissimia 
discrepent eorum iudicia, Cuius rei causae. inde repetendae 
videntur, quod, etsi unusquisque tantum non omnia attigit 
huius quaestionis capita, tamen eorum disputatio a diversis 
plane initiis profecta est, Nam 'Tennemannus οἱ Soche- 
rus ex vitae et fortunae vicissitudinibus, quas expertus est 
philosophus, et ex temporum indiciis singulis quibusdam li- 
bris impressis, quo ordine scripta Platonis se exceperint, col- 
ligere studuerunt, Qua in re etsi multa acute viderunt, ta- 
men, quuin Tennemannus librorum argumentum et for- 
mam minus diligenter respexisset, mox exstitit Schleier- 
macherus, qui ex ipso eorum argumento ordinem, quo pro- 
diissent, accuratius studuit definire. Quod quo posset faci- 
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signata sunt, diversitate; tum pro varietate argumentorum ac disse- 
rendi rationis. Et ad primum quidem genus referimus eos libros, 


m 


lius, Platonem statuit iam eo tempore, quo primumt. 
scribendi — consilium — cepissef , doctrinae suae speciem 
et formam animo tenuisse consignatam adeoque, qua ratione 
eam deinceps exponeret et scriptis illustraret, deliberatum ha- 
buisse consilium. | ltaque ampliores οὐ graviores Platonis li- 
bros censuit perpetua quadam argumenti continuatione inter se 
iunctos et connexos esse, quam quidem coniunctionem in 
praefationibus singulis sermonibus praemissis studuit demon- 
Sirare; minores autetn dialogos aut illis tanquam appendices 
et quasi administros attribuit, aut pro suppositiciis habuit. 
Quanquam autem Schieiermacherus magno cum acu« 
mine hanc disputationem instituit adeoque viris egregiis qui- 
busdam plane probavit, tamen mox exstiterunt qui eam in- 
pugnarent. Eienim Astius et Socherus illa acquiesci 
posse prorsus negarunt. Et ille quidem ante omnia censuit 
informandam esse animo formam et speciem doctrinae et 
rationis Platonicae, unde certo posset iudicari, quinam libri 
Platoni tribuendi essent, et quinam abiudicandi. In definien- 
do autem ordine illorum non tam hoc spectandum esse iudi- 
cavit, ut paullatim iustae disciplinae numeri expleventar, 
quum illud, ut certa quaedam disserendi ratio et forma per 
eos regnaret. Et rationi quidem Platonicae hoc proprium 
esse censuit, ut animuin à rebus sensibus subiectis sublimem 
eveheret ad summam perfectionis speciem neque se unquam 
ad res humanas dcmitteret, quin iis hauc tanquam dominam 
atque magistram praeficeret. Quocirca omnes eos libros, in 
quibus vel illius sublimitatis parva aut nulla vestigia reperi- 
rentur, vel disserendi ratio minus esset artificiosa atque ele- 
gans, Platoni abiudicavit; ceteros autem in Socraticos, dia- 
lecticos et Socratico-Platonicos divisit; de qua distributione 
monuisse satis est. Facile, opinor, est ad iudicandum hanc 
rationem plurimunmi differre ab ea, quam iniit Schleier- 
macherus, ut non miranda sit diversitas iudiciorum, quae 
ab utroque viro docto de iisdem rebus lata sunt.  Ve- 
rum neuter satisfacere potuit Sochero, qui ánte omnia 
temporum vitaeque vices investigandas censüit, ad quas phi- 
losophus scribendi consilia accommodaverit. Itaque fere ean- 
dem ingressus esí viam, quam T enn emannus, ita tamen 
ut ab huius itidicio passiim recederet et de tota causa ageret 
copiosius. Sed quod accidit Τ' en nemanno, ut dialogorum 
quorundami argumentum et consilium parüm  perspiceret, 
idem etiam Sochero videtur accidisse , qui tui de aliis li- 
bris non satis. caute iudicavit, tum Sophistam, Politicum, 
Parmenideim, quos libros non videtur intellexisse, Platoni 
prorsus abiudicavit. Sed haec sufficiant. Hoc unum addi- 
mus, nobis neque Schleiermacheri, neque Astii, ne- 
que Socheri rationem omni ex parte satisfacere, atque 
in hac causa sic versandum videri, ut tum ad vitam et for- 
iunam philosophi, tum ad scribendi occasiones et causas, 
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. qui scripti esse videntur a Platone inde ab eo tempore, quo se di-- 
sciplinae Socraticae dediderat, usque ad magistri damnationem atque 
mortem et proximo dehinc tempore. Habent autem illi nondum 
eam artis et doctrinae perfectionem, quam prae se ferunt qui scri- 
pti sunt postea; quanquam vis ingenii Platonici in iis non obscura 
est et paullatim magis exsplendescit, ut quisque seriore tempore 
est compositus. -Explicantur enim fere in illis non nisi singuli qui- 
dam loci, sic αὐ imprimis sophistae oppugnentur; doctrinae idearum 
quasi prima comparent initia; nulla. dum vestigia Pythagoricorum . 
placitorum conspiciuntur; iustae disciplinae rationem frustra quae- 
ras, quanquam eius quasi fundamenta quaedam iacta esse videan- 
tur per studium doctrinae superiorum philosophorum , quos supra 
narravimus Platonem mature cognovisse. Forma dialogi in pleris- - 
que prope accedit ad Xenophonteam simplicitatem et facilitatem, ut . 
facile agnoscas rationem Socraticam ; sed paullatim propius accedit 
ad artis perfectionem, veluti in Protagora et Gorgia; ut non possit | 
obscurum esse, quantum poetarum lectio ac tractatio Platoni pro- 
fuerit ad dialogorum compositionem. Itaque facile est ad existi- 
mandum hos sermones non tam apte inter se cohaerere, ut una se- 
rie e£ continuatione connexi sint. Quod qui putarunt, ii neglectis | 
temporum rationibus Platonem nobis finxerunt iuvenem aliquem 
philosophiae professorem , qui statim ab initio curriculi academici 
placita sua quasi in compendio consignata habuerit ac deinceps sin- . 
gula seriptis illustraverit. Multo minus autenrillos quasi pro appen- 
dicibus maiorum librorum habere licet, ut qui eo tempore scripti 
sint , quo philosophus nondum explicatam tenebat animo diséiplinae 
formam efrationem. Quae omnia qui diligenter reputaverint, ii. 
fatebuntur difficillimum esse ad definiendum, quo tempore et or- 
dine singuli illi sermones in publicum prodierinf. Quanquam ubi 
fum argumentum, quod tractant, tum disserendi rationem , quae 
in singulis regnat, tum scribendi opportunitates accurate perpende- 
ris, haud scio an ad probabilem aliquam ea de re coniecturam per- 





" tum ad singulorum librorum argumenta, consilia, et simi- 
litudinem, tum ad disserendi-formam et rationem diligenter 
respiciatur. 
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venias. Et videmur nobis nonmultum a vero aberrare, quum su- 
spicamur libros a Platone usque ad Socratis obitum 
et paullo post hoe tempus compositos hos esse et 
hoe ordine fere prodiisse: Lysidem, Lachetem, Hip- 
piam maiorem, Ionem, Charmidem, Menonem, Alci- 
biadem, Cratylum, Euthydemum, Protagoram, Gor- 
giam, Euthyphronem, Apologiam Socratis et Crito- 
nem. Quod quidem «eur nobis videatur, dilucidius exponere 
quoniam et longum est et propter ea, quae supra in uni- 
versum disputavimus, non necessarium, progredimur ad secun- 
dam elassem scriptorum Platonicorum. Ad hanc autem 
referendos censemus eos libros omnes, quos philosophus inde ab 
eo tempore, quo ex itineribus in patriam reversus in Academia phi- 
losophiam docere coepit, usque ad alteram in Siciliam profectionem 
literis consignavit aut certe in lucem publicam emisit. De quo- 
rum argumento ef consilio quia dictum est satis in superioribus, 
hoc loco disputare supersedemus, Sunt autem hi: TTheaetetus, 
Sophista, Politicus, Parmenides, Symposium, Me- 
nexenus, Phaedrus, Phaedo, Philebus, Politia, T i- 
maeus, Critias. Hoc enim fere ordine videntur editi esse: id 
quod apparet tum ex argumenti eorum cognatione ef similitudine, 
tum ex temporum vitaeque vicibus, ad quas philosophus Shribendi 
consilia direxit e£ accommodavit, Quoniam autem hi libri scripti 
sunt a Platone ea aetate, qua pervenerat ad summam doctrinae et 
eruditionis maturitatem omnesque illius partes. explicatas animo te- 
nebat, facile patet eos, qui cupiant vel doctrinam Platonis cogno- 
scere vel eius rationem explicare et interpretari, sese dare oportere 
ad hos potissimum libros lectitandos, ^ Qui quanquam non ita in- 
ter se cohaerent , ut perpetua serie placitorum quendam quasi or- 
bem eonficiant, taàmen quid Plato de rebus humanis ac divinis sen- 
serit, optime declarant, ut quasi pro sede ac domicilio decretorum 
 Platonicorum habendi videantur, Sed in eam disputationem quo 
minus nunc digrediamur, instituti nostri finibus prohibemur. Τία- 
que restat, ut libros de Legibus tertiam scriptorum 
Platonicorum classem conficere, ceteros autem libros omnes, 
qui vulgo Platoni tribuuntur, eius ingenio prorsus indignos videri, 
verbomoneamus, Neque enim copiosioreopus est disputatione, Nam 
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de Legibus supra satis dictum; de Epinomide autem, Alci- 
biade I., Theage, Amatoribus, Hipparcho, Minoe, 
Clitophonte, Eryxia, aliis, iam a Meinersio, Tenne- 
manno, Boeckhio, Schleiermachero, Astio, ita disputa-. 
tum est, ut eos Platoni abiudicandos esse non possit dubitari, ni- 
si ab imperitis. 

Et haec quidem de Platonis vita, doctrina, ingenio et scri- 
ptis. Quae quidem abunde sufficerent huius scriptionis consilio, 
nisi pauca addenda viderentur de scriptorum Platonicorum forma 
atque de disserendi ratione in 115 regnante, Haec enim cum ipsis 
librorum argumentis fam est coniunctía, ut qui eam negligant, 
nullo modo pervenire possint ad plenam perfectamque sententiarum 
Platonicarum intelligentiam. 


Quum enim natura in Platonis ingenio summum veri stu- 
dium cum acerrimo puleri venustique sensu copulavisset , ita ut 
mature ad poesin imprimis animum adiicere, factum est, ! ut nec 
postea, quum se totum philosophiae dedisset, pristinum poeseos 
amorem deponeret, sed eum ad philosophiae studia transferret cum. 
iisque coniungeret. Vidit autem philosophiae institutionem pluri- 
mum lucri capturam esse tum ad suavitatem et iucunditatem, tum 
ad disserendi diligentiam , si ei quasi vitam motumque adiungeret 
totamque ad humanae naturae captum magis accommodaret. Quod 
quidem effecit adhibendo dialogo. Quem etsi ad similitudinem ser- 
monum Socraticorum conformavit, tamen exemplo poetarum tragi- 
corum, comicorum, mimicorum, quorum rationem mature per- 

- spexerat, ad artis praecepta et verisimilitudinem vitae communis 

- revocavit et excoluit, uf verissime iudicaverint differre huius dia- 
logos ab aliis et Socraticorum et ceterorum philosophorum omnium 
dialogis tantum, quantum viva corpora a statuis. Et hanc quidem 
eorum pulcritudinem qui penitus animo velit percipere, eum nec 
negligere oportet externam ipsorum formam ac speciem, et dili- 
gentissime attendere animum ad disserendi viam et rationem, quae 
artem in iis habet prorsus singularem et admirabilem, De «qua 
utraque re paucis dicendum est. 


Itaque externam sermonum Platonicorum formam nemo 
ignorat fere eam esse, quae prope accedat ad fabularum ecenicaruim 
xx 2 | 
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speciem οἱ similitudinem. Nam scena constituta est certo loco, ubi 
resagitur. Introducuntur personae inter se colloquentes, quarum 
ingenium, mores, vitae conditio, sentiendi, iudicandi loquendique 
ratio prorsus ad ipsius vitae veritatem describuntur et exprimuntur. 
Praeterea disputationem interlocutorum non inepíe comparaveris 

cum actione, qualis est dramatica. Habet enim illa initium, pro- | 
gressum, digressiones, exitum; habet pro consiliorum varietate 
sublimitatem, gravitatem, urbanitatem, festivitatem, inopinafas 
conversiones; habet denique omnia, quae in dramaticis fabulis rc- 
periuntur , ita ut inter legendum non subtilem aliquam disputatio- 
nem de philosophiae rationibus audire tibi videaris, sed fabulae 
alicui, tragicae vel comicae vel satyricae, spectator interesse. 
Accedit, quod oratio passim est plane poetica, crebris imaginibus 
uc similibus distincta, adeoque habet involucra fabularum, quibus 
philosophiae praecepta proponuntur atque firmantur. Quum vero 
sit lex cum ceterarum aríium omnium, tum poeseos imprimis, ut 
tum rerum varietate, quae afferat delectationem, etiam coniuncta 
sit et quasi copulata unitas, quam vocant technici, hoc est omnium 
&c singularum partium quasi consensio quaedam, eífecía illa eo, 
quod omnia ad unum eundemque finem referuntur; poeta philoso- 
phus admirabilem etiam hac in re artem adhibuit, qui omnia illa, 
quae varietatis habent delectationem , ita uni sermonis consilio et 
fini accommodavit et attemperavit, ut nihil inepte intrusum sit, 
nihil moleste desideretur, cuncta inter se quasi amica quadam con- 
sensione concorüenft et principi argumento sermonis illustrando in- 
serviant. Ac tanto plus lucis externa illa dialogi species ipsi dis- 
putationi afferre solet, quod ea ita est comparata, ut non mero in- 
genii lusu excogitata, sed plerumque ad ipsam vitam hominum, 
qualis illa aetate fuit, conformata sit et instructa. Quum enim 
omnis Platonis ratio et doctrina paullatim nata esset ex aequalium - 
sentiendi , cogitandi agendique ratione, neque fieri ullo modo 
posset, quin ad eandem referretur, sermonum suorum ornatum ita 
ille delegit et instruxit, ut ad sophistarum, philosophorum, viro- 
rum civilium, denique aequalium suorum mores, instituta, placita, 
opiniones respexerit. Itaque sophistis fastum, arro gantiam, inanem 
doctrinae ostentationem tribuit, pariterque mores aliorum homi- 
num, quos loquentes introducit, ita describit et quasi effingit, uf 
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imaginem eorum mentis nostrae oculis infer ip ceat οὐδ νὰ vi 
'deamur.. 
Atque hoc Vid aliquid Misión. est. deditus quem non 
solum ad ipsam veritatem depinxit, sed tanquam perfectum sapien- 
tem loquentem facit, Quam quidem rem Platonis obtrectatores re- 
prehendunt  acerbissime"). Dicunt. enim illi Socratem aut aliis 
plane moribus atque.quibus revera praeditus fuerit ornari debuisse, 
ut statim intelligi posset ei affingi aliena, auf, virtutibus eius ad 
ipsam veritatem descriptis , debuisse sic induci, ut etiam sentiendi 
cogitandique rationem ipsi propriam servaret. . Verum. enim. vero 
qui Platonem hanc ob. causam reprehenderunt, ái, quid leges artis 
poeticae exigant, non videntur perspexisse. Quum. enim philoso- 
phus in sermonibus suis.primas ad Socratem, in quem tanquam 
perfectum sapientem intugbatur , deferre constituisset, eum plane 
alium facere profecto non.potuit, propterea quod id verisimilitudinis | 
legibus erat contrarium,  Exhibuit igitur eius mores et ingenium 
ad ipsam viíae veritatem. descriptos. Atque facere. hoc potuit eo 
maiore iure, quod viri virtutes erant tam. variae et multiplices, uf 
-£um gravitati et sublimitati, tum hilaritati et festivitati sermonum 
ezsent accommodatae'"). His autem cius virtutibus quod adiuncta 
sunt plaeita et decreta, quae certum est ipsum non tenuisse, hanc 
licentiam poetico philosophi ingenio eo facilius condonandam arbi- 
tramur, quo clarius patet. Socrati ipsius Platonis doctrinam tribui, 
οὐ quo certius constat eam rationem cum: pietate. fuisse coniunctam, 
ita ut fraudis suspicio nonnisi ER ART. *€ius obítrectatoribus in 
mentem - venire potaerit, 
! Quod autem Socrati ,. primas agenti, . ipsius Platonis placita 
tribuuntur, idem;iudicandum ost etiam 'de aliis philosophis, ex 
quorum doctrina philosophus profecit, imprimis de Parmenide.ct 
"Fimaeo. Nam quae;illi in libris ipsorum nomine inscriptis. disse- 
runt, ea cum corum decretis haudquaquam consentiunt, sed con- 
tinent Platonis sententiam ad eorum rationem. adumbratam. De 


qua re quia nonnisi perspecto Parmenidis et '"Yimaei argumento 
Eli p o "n κι δ τους 


Ἢ Diog. Laert. IIT. 96. Athen. V. 18, XI. 15, 
*) V. ipsum Platonem Sympos. c. 82 sqq. 
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recte potest iudicari, dicemus alio tempore et loco. Nunc pauca 
addamus de alia fingendi licentia, quam Platoni vitio verterunt eius 
obtrectatores, imprimis Athenaeus*); deinde ad alteram huius 
disputationis partem progrediamur. 

 Dictitant enim illi euim temporum rationem saepenumero ita 
neglexisse, ut omnia mirifice perturbaverit, eiusque sententiae ar- 
gumenta repetunt ex Convivio, Phaedro, Parmenide, Menexeno, 
"Protagora, aliis sermonibus, in quibus fecerit eos homines inter 
se éolloquentes , qui per aetatem nullo niodo potuerint. Ac pro- 
fecto negari non potest Platonem in personis suis saepenumero ae- 
fatis convenientiam neglexisse adeoque ea interdum tanquam facta 
conimemorasse, quae illo tempore, quo colloquium haberi fingi- 
tür, nondum evenissent. Sed quid postea? Num id pro vitio recte 
potest haberi ;-quod non solum poeticae libertati est consentaneum, 
sed etiam non càret idonea causa et ratione? Neque enim temere 
reperimus philosophum illa usum esse libertate, sed vel propterea, 
'quod res ipsa ἃς dispufationis argumentum flagitabat, vel quia 
obscure voluit significare tempus, quo sermones scripti atque editi 
'sunt, vel aliis etiam de causis, quas enumerare longum est. Ac- 
cedit, quod illa licentia usus est tanta moderatione ac sollertia, ut , 
nunquam artis leges violaverit aut neglexerit, Sed haec bre-iter 
monuissesufficia: quae si copiosius vellem exponere, vereor, ne 
longiore opus esset disputatione quam pro nostro consilio. Itaque 
&ccedamus ad internam dialogi Platonici formam accuratius con- 
siderandam, | 

Internam autem dialogi formam intelligimus ipsam disse- 
rendi viam et rationem, quae in eo regnat. Quae quidem aut ad 
omnes ac singulas dialogi partes pertinet, aut'in descriptione uni- 
versi argumenti, sapienter et ad artis praecepta tractati, cernitur. 
Itaque patet duplicem esse debere nostram de iuüternis sermonum 
Platonicorum virtutibus disputationem, ut qüae tum ad ea refera- 
tur, quae per omnes ac singulas eorum partes cernuntur, tum ad 
universae disputationis rationem ac descriptionem pertineat. 





*) Deipnos. V. 18. ibique Aris p. 217. C. ef, Mena g. ad 
Diog. Laert. HI. 
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Et per singulas quidem partes praeter ceteras virtutes, quae . 
Platoni communes sunt cum aliis Socraticis, praecipue conspicuum 
est illud disserendi artificium , quod prorsus est accommodatum vel 
ad errores vanorum hominum confutandos, vel ad studia discen- 
fium iuvanda et quasi arte obstetricia ex parturientibus eorum in- 
geniis notiones involutas eliciendas. Nam tantum abest, ut apud 
Platonem, id quod apud nostros fere reperias, omnia proponantur 
iam satis explanata, argumentis demonstrata, certoque ordine inter 
se iuncta, ut inter legendum, quid verum sit, quid falsum, tuo ipse 
iugenio anquirere et investigare cogaris et ad veri quaerendi stu- 
diam mirifice impellaris. Quippe notiones mentis complicatae paul- 
latim evolvuntur; quae eunt difficilia et impedita, sensim explanan- 
tur; denique res, quae tractatur, in tam varias partes versatur, ut 
legentium ingenia non possint non agitari, agitatione exerceri, 
exercitatione subigi et ad verum inveniendum reddi idonea. Quae 
quidem res ecquis est quin videat quantum afferat legentibus vel 
utilitatis vel delectationis? taque legas mihi Platonis doctrinam 
ab recentiore aliquo philosophiae veteris scriptore expositam: mie- 
diocriter afficieris, parum didicisse tibi videberis, nec ullo niodo 
ingenii vim aluisse vel excitasse. At quantum fructus atque volu- 
ptatis capies exipsa dialogorum eiuslectione? quam a viri divini ore 
pendebis?. quam discedes ab eo sapientior e£ ad verum quaerendum 
excogitandumque érectior! Atqui res et sententiae eaedem; idem 
utrobique corpus doctrinae! Nimirum alterum est quasi vita et 
spiritu orbatum atque mortuum: in altero viget divinior quaedam 
vis, quae ingenium legentis excitat, mentem ad vim suam exse- 
rendam quasi provocat atque elicit, denique animum sensu afficit 
rerum iucundissimarum et gravissimarum. taque eant nunc, qui 
sibi suisque subito germani Socratici videntur, quum dialogos, si 
diis placet, composuerunt, in quibus aut magister breviter, wt 
ignorans, interrogat, discipulus docte et copiose respondet, aut 
contra magister omnia tanta ubertate exponit et quasi inculcat, ut 
puero nil nisi negandi auf affirmandi optio relinquatur. Eant nunc, 
qui Platonem. penitus novisse sibi videntur, quum eius decreta et 
. placita ex compendiorum adminiculis undique corrasa habent, sci- 
licet. ut circumcisis omnibus ambagibus uucleo fruantur, putamina 
relinquant aliis, Nempe nunquam Socraticus evadet, nisi qui ha- 
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beat ingenium perspicax, ad verum anquirendum et investigandum 
multa exercitatione sabactum , idemque ad veri rationes explicandas 
et quasi elieiendas natura aptum atque conformatum. Nunquam 
Platonem noverit eiusque ingenium plane perspexerit, nisi qui cum 
placitorum eius diligenti cognitione coniunxerit accuratam dialogo- 
rum lectionem, "Tanta enim est rerum ac sententiarum cum ora- 
tionis forma ac disserendi ratione in illis necessitudo, ut, si hanc 
neglexeris , ne illarum quidem vis et praestantia percipi ullo modo 
possit. 
Quum vero in argumenti tractandi ratione ac disserendi via, 
quae per singulas sermonum Platonicorum partes regnat, admira- 
bilis quaedam ars cernatur, qua efficitur, ut quid verum sit, quid 
falsum, non a philosopho expositam putes, sed tuo ipse ingenio 
investigasse tibi videaris; tum in universae disputationis forma ac 
descriptione dici non potest quanta insit vis ad legentium animos 
capiendos, retinendos, et ad veri investigandi studium alliciendos. 
Quum enim argumentum singulorum dialogorum unum sit atque 
simplex, omniaque ad unum eundemque finem referantur, tamen 
quid potissimum spectetur et quorsum tendat ommis disputatio, 
fanta plerumque arte occultatum est, ut non nisi absoluta totius 
sermonis lectione ea de re iudicare possimus. Quo in genere nemo 
est quin videat quam admirabilis sit Platonis sapientia: qui quum 
egregie perspexisset colloquii naturam, eos, quos inducit colloquen- 
tes, ita disputantes facit, ut ad argumentum, de quo disseritur, 
videantur accessisse non praeparati atque meditati, sed ifa, ut casu 
ad illud delati cogitationum et notionum nunc ipsum in animo 
obortarum seriem libera ingenii agitatione persequantur, incerti 
quasi, quem exitum habitura sit disputatio. Itaque subinde prin- 
ceps quaestio videtur negligi et aliud agendo tractatur, wt qualis 
sit non possit cognosci, nisi dialogi ornatu, disputationis ortu et 
progressu, denique singularum partium concentu diligenter consi- 
derato. Cuius artificii ratio quum multis obscura fuerit, ncque di- 
ligenter animadversa , paucis illustranda videtur, ut tirones mature 
ad ecm animum advertant. Etenim cum primario consilio, quod 
philosophus in singulis sermonibus secutus est , fere alia etiam con- 
iunxif plura, quae quamvis saepius ab illo aliena maximeque di- 
versa videantur, tamen cum eo arcíe coniunc(a sunt. adeoque ad 





elus explicationem ac demonstrationem plurimum valent. Sic in 
Critone Socratem defendens ab illo crimine, quo iuvenes ita corru- 


pisse ferebatur, ut legibus publicis negarent obedientiam, simul hoc 


agit, ut bono viro in omni vitae conditione iustitiam servandam et 


legibus patriae obsequendum esse doceat, InPhaedone porro prac- 
terquam quod immortalitatis fidem argumentis confirmat, non so- 
lum alios quosdam doctrinae suae locos explicat, sed etiam Socratis 


morientis imaginem ante oculos legentium ponit. In libris de re- 


publica, quum de iustitia et virtute disputari videatur, tamen prin- 
ceps quaestio est deoptima civitate, cuius imago quaedam adumbra- 
tur. Sed non est quod plura huius modi exempla commemorem, 
quae e singulis fere Platonis scriptis petere liceat, Non inepte vero 
iudicarunt qui has quaestiones principi disputationi adiunctas com- 
paraverunt cum actionibus illis secundariis fabularum scenicarum. 
Quemadmodum enim illae cum universae fabulae argumento apte 


«cohaerent, ita ut ei illustrando maxime inserviant, ita etiam eae 
partes sermonum Platonicorum, quae animos legentium a principe 


disphtatione avocare videntur, cum totius operis summa tam arcte 


sunt connexae ef copulafae, uf quasi pro membris integri corporis 


haberi debeant. Quae quum ita sint, desinant tandem aliquando 
Platonem vituperare, quod ea sermonibus suis immiscuerit, quae 
are ef preposito aliena videantur, atque seeum reputent dialogi 
dramatici scriptori idem esse concedendum , quod in poetis scenicis 
omnes probamus atque laudamus. | ) 

Et haee quidem de arte ac disserendi ratione, qualis in Pla- 
tonis sermonibus conspicua est , in universum, Quac ne quis opi- 


netur de omnibus pariter valere, méiminerimus eos et diversa ae- 


fate esse compositos ef pro argumenti natura variam habere for- 
mam atque speciem, Nam qui scripti sunt eo tempore, quo philo- 
sophus Socraticam disciplinam et rationem amplexabatur, in iis 


regnat fere Xenophontea facilitas et simplicitas; aequabile et mo- 


deratum disserendi genus; minus adest ornatus poetici; subtilitatis 


ae sublimitatis quasi quaedam initia; quanquam qui proximis annis 


ante Socratis obitum vel paullo post conditi videntur , in iis virtutes 
omnes ingenii Platonici quasi promicant paullatim et exsplendo- 
scunt, ut facile intelligas philosophum ad summa quaeque conten- 
dere neque in ceterorum scriptorum mediocritate subsistere. | Mta- 
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que patet de illis quidem non omnia, quae disputavimus, posse in- 
telligi, quandoquidem minore arte quam ceteri compositi et ela- 
borati sunt, adeoque ad simplicitatem sermonis Socratici prope ac- 
cedunt. Sunt vero etiam alii libri, qui etsi a Platone provectiore 
aetate scripti sunt, tamen minus habent poetici ornamenti, idque 
. propterea, quod dialogi forma subtilitati disputationis, quae in iis 
cernitur, minus esf consentanea et accommodata. Quorsum per- 
finent Theaetetus, Sophista, Politicus, Parmenides, Philebus, in 
quibus libris omnibus quum de rebus subtilissimis agatur, minus 
est actionis quam disputationis, ita ut ad aliorum venustatem, 
puleritudinem , ornatum vix possint comparari. Quanquam ne in 
his quidem divini ingenii sollertiam desideres, cui nihil est tam 
horridum, tam spinosum, tam incultum, quod non splendescat 
oratione et tanquam excolatur. : 

Et haec quidem de forma dialogi Platonici atque disseren- 
di ratione in eo regnante, Quae si recte disputavimus, non ob- 
scurum est, quid facere oporteat eum, qui Platonis libros recte 
intelligere. velit. Nam primo rerum externarum, ad quas respici- 
tur, comparanda notitia est. Nam quum personarum habitus, 
scena dialogi, alia, quae ad ornatum pertinent, disputationis argu- 
mento accommodate fingantur, facile patet ante omnia harum re- 
rum omnium accuratam cognitionem requiri. Deinde curandum 
hoc est, ut universam disputationis viam summa animi attentione 
persequamur diligenterque animadvertamus, unde ea proficiscatur, 
uo tendaf, quorsum deflectat, ad quem finem redeat. Quo fiet, ut 
denique summam totius sermonis animo complectamur, et quasi 
filum aliquod nanciscamur, cuius ope per anfractus illos dialogo- 
xum artificiose instructos nobis iter aperiamus.  Perspecto autem 
totius sermonis argumento quaerendum est etiam de eius consilio 
€t proposito. Quae res plurimum habet difficultatis, tam quia quae 
Sit princeps quaestio saepe sedulo occultatur, tum quod primario 
sermonum fini plerumque alia adiuncta sunt consilia. ltaque ut iu- 
telligatur, quid primum sit, quid secundum , quid tertium ; singu- 
lae disputationis partes inter se sunt comparandae investigandum- 
que, quomodo inter se cohaercant: imprimis autem hoc agendum, ut 
quid illud sit, ad quod omnia referantur et quo efficiatur singula- 
rum partium inter se consensio, diligentissime investigetur. Quo 
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fÍnvento non amplius poterit dubitari, quid potissimum philosophus 
spectaverit, atque omnia, quae obscura videri potuerint, suam lu- 
cem habebunt. | 
Sed quoniam, quomodo in his omnibus versandum sit, e 
superioribus satis intelligi potest, non est quod diutius in his prae- 
ceptis explicandis versemur. Quocirca nil superest nisi ut, quid in 
haclibrorum Platonicorum editione secuti simus, paucis declaremus. 
Duplex autem nostrum fait officium; alterum, quod cernitur 
in Graeca oratione ad fidem optimorum librorum exigenda et exami- 
nanda; alterum , quod refertur ad verborum atque rerum interpre- 
tationem. Atque primum illud per consilium huius editionis arctio- 
ribus limitibus cireumscribendum fuit: alterum etsi et ipsum exi- 
gebat brevitatem , tamen non ita fuit angustis finibus includendum, 
quin disputationis ubertatem quandam caperet. Itaque orationem 
Platonis fere talem exhibuimus, qualem dedimus in operum Plato- 
nicorum editione Weigelii nostri consilio et auctoritate suscepta, 
hoc est ad fidem plurimorum codicum manuscriptorum examina- 
tam et emendatam, Quum vero critica supellex, praesertim copiis 
Bekkerianis accedentibus , lautior esset quam ut omnia, quae inde 
'seligenda viderentur, copiose possent explicari, hac usi sumus ra- 
tione, ut primum nonnisi potiorem lectionis varietatem excerpere- 
mus; deinde in ea enarranda et diiudicanda brevitati quantum fieri 
posset studeremus. Itaque critica annotatio, quam adiecimus, fere 
est eiusmodi, quae demonstret maxime, quatenus. nostra verborum 
recensio vel a communi veterum editionum, Aldinae, Basileen- 
sium , Stephanianáe, lectione, vel etiam a sola Stephani scriptura, 
quam fere vulgatam diximus, recedat, quo magis legentibus 
pateat, quid recentioribus temporibus ope codicum manuscripto- 
rum in Platone novatum sit atque emendatum. Qua in re versati 
sumus sic, ut aut vulgatam lectionem simpliciter indicaremus, ubi 
res ipsa et codicum consensio nullam admitteret de alterius lectionis 
veritate dubitationem, aut verbo diceremus codices vel plurimos vel 
optimos vel optimos atque plurimos, vel etiam paucos eosdemque 
optimos hanc vel illam lectionem confirmare ") ; singulos nonnisi 118 





*) Qui. codices optimi habendi sinf, et ad emendandos libros a no- 
bis editos utilissimi, indicavimus in indice editionum et prae- 
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locis recenseremus, ubi res postulure videretur. taque qui cu- 
piunt diligentius examinare singulorum locorum rationem criticam, 
iis utique adeundi sunt critici commentarii ab Im. Bekkero et a 
nobis editi: qui in universum scire volunt, quid et quomodo in 
locis difficilioribus a librariis scripíum sit, hi poterunt, opinor, 
hac nostra opera acquiescere. Sed praeter veterum librorum lectio- 
nes commen oravimus efiam coniecturas virorum doctorum, quae 
wel probabiles vel necessariae viderentur. Nam quae falsae sunt 
aut supervacaneae,. eas silentio praeterire optimum duximus. In 
diiudicanda autem variarum lectionum discrepantia non magis fui- 
amus copiosi, sed aut breviter monuimus, si quid opus videbatur, 
àub ad. rerum et verborum interpretationem ablegavimus. Pleraque 
enim, quae ad criticam rationem pertinent, cum rerum ef sententia- 
rum illustratione tam arcte coniuncta sunt, uf qui illa sine huius 
ope sese putant recte tractare posse, miro in errore versari censen- 
Si sinf. Itaque plurimum operae in rerum ef verborum inferpre- 
tatione posuimus. . Quo in genere etsi Forsterus, Fischerus, 
Wyttenbachius, Buttmannus, Heindorfius, Schleier- 
maácherus, Asífius, alii, plurimum elaborarunt, tamen eorum 
vestigia nos. non i(a pressisse, uf nihil ipsi viderimus, facile arbi- 
Áramur intellecturos esse, qui. nostra. contulerint cum iis, quae 
ab illis sunf. disputata. Et profecto in scribendis commentariis 
magis etiam confirmati sumus in ea sententia, quam dudum susce- 
pimus animo, dubitari certe posse, an plus ex illustratione quam 
emendatione utilitatis redundet tum in ipsos scriptores veteres, tum 
án discentium animos. Saepius enim vidimus nos in obscuros locos 
incidere, qui, quum ingeniosissimis coniecturis a viris doctis ten- 
tati essent, facilem haberent explicaüionem ex diligenti rerum ac 
verborum interpretatione , qua certum est nibil plus valere ad in- 
genia veri atque puleri sensu imbuenda. In componendis autem 
commeníariis nostris eam rationem tenere studuimus, uf neque ad- 
miüsceremus ea, quae nimis essent frita ef vulgaria, neque docías 
disputationes, quae ad interpretationem scriptoris nihil valerent, 
adiiceremus, sed ea tantum expromeremus, quae hominibus in 


sidiorum criticorum , qui gos hanc ipsam praefationem: ad- 
lectus est. 
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Graecis mediocriter versatis ad rerum et. verborum intelligentiam 
necessaria esse viderentur, ^ Quanquam fatemur maluisse nos, si 
in alterütram partem peccandum esset, praeferre ubertatem, quae 
succum alat, quam aridam exilitatem et ieimnitatem, Quodsi au- 
fem idoneis harum rerum iudicibus certé in plerisque iustum "mo- 
dum observasse visus fuero, eius rei causam repetendam miagnanmt 
certe partem exinde iudicabo, quod annotatio nata mihi est ex 
ipsis meis scholis in prima classe scholae "homanae habitis. In 
quibus quoniam hoc agere soleo, ut satis appareat quam necessaria sif 
plena et perfecta singulorum verborum atque rerum intelligentia, si 
quis scriptoris cogitata atque sensa plane velit percipere, discipulos rc- : 
tineo in singularum vocum ef sententiarum tractatione et gramma- 
tica ratione singula verba minutatim persequor. Quae quiden: 
ratio tantum abest ut legentibus molesta sit aut taedium afferat, 
id quod clamitant qui cursim nos agere iubent veluti canes Ni- 
lum lambentes, ut mirifice excitet discentium studia eorumque 
ingenia acuaf subigatque, quo ipsi possint privato studio scripto- 
res non tantum legere, sed intelligere. Ef profecto hanc inter- 
pretandi rationem , quae per nimiam ef morosam grammaticorum 
superioris aetatis diligentiam immerito in contemtum adducía esf, 
nostra aetate eo magis tenendam tuendamque arbitror, quod im- 
pudens sciolorum natio, qui se scire praedicant quae re vera 
ignorant, etiam in eas partes doctrinae involare coepit, quae ver- 
santur in illustrandis antiquitatis monumentis tum sacris tum pro- 
fanis. Qui si mature didicissenf, quid sit scriptorem intelligere, 
neque per levem illam et tumultuariam interpretationem , quae 
intra brevissimum tempus plurimos plurimorum scriptorum libros 
pervolaí, in eam inducti essent opinionsm, ut quae vix primis 
labris attigerunt, continuo se plane percepisse existiment, cave- 
 renf sibi profecto ab illa perversitate, quae profundam doctrinam 
nescio unde arrepiam simulans imperitae plebeculae fucum facit 
ac tenebras offundit, prudentibus autem et cordatis viris risum 
movet atque indignationem. Sed redeamus, unde digressa est 
oratio nostra, Effecit igitur illa institutio nostra, ut nullum te- 
mere locum difficiliorem silentio praetermittere, verba et senten- 
tias consfanti quadam ef perpetua ratione illustrare, nihil inepte 
addere, denique iusíum modum in interpretando tenere quantum 
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fieri posset studeremus, .Quo in genere etsi diffieillimum eet 
omnium desideriis satisfacere, tamen si id consecuti simus, ut ta- 
libus viris, qualis es$ qui in Bibliotheca Critic. Nov. Batavor. Τὶ. 
IL. p. 117. de nostra interpretandi ratione iudicium tulit, haec 
opera nostra probetur, eo impensius laetabimur, quo magis sem- 
per id studuimus, ut discentium studiis pro viribus prodessemus, 

Quod reliquum est, publice hoc loco a me grates persol- 
vendae sunt Viris egregiis, Fr. lacobsio et Val. Chr. Fr. 
Rostio, qui non solum plagulas typis expressas percensere, sed 
etiam quae scripsissem, priusquam typothetis traderentur, diligen- 
ter perlegere meque de nonnullis locis amice admonere volue- 
rint. 

Scribebam Lipsiae ipsis Kalendis Yanuariis 

MDCCCXXVII. 


G. STALLBAUM. 
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EDITIONUM PLATONIS ALIORUMQUE PRAESIDIORUM 
CRITICORUM ET EXEGETICORUM. 


Aldina editio, Venet. 1518. fol. in qua curanda Aldus Manu- 
tius avus usus esí consilio et opera Marci Musuri Cre- 
tensis. | 

Basileensis I. s. Valderiana. Bas. 1594. fol. cui praefuerunt 
Oporinus et Gr ynaeus. Ducta est ex Aldino exemplo, 
multis tamen locis mutatis, passim etiam: corruptis. Accesse- 
runt Procli commentarii in Timaeum et libros de re- 

. publica, a Grynaeo ex codd. Oxoniensibus descripti. 

Basileensis Il. s. Hopperiana, Bas. 1556. fol. quae insignis 
est multis lectionibus novis et peculiaribus. Curavit eam 
Marcus Hopperus, qui usus est copiis Arnoldi Ar- 
lenii, plurium codicum collatione comparatis. | 

Stephaniana, Paris. 1578, fol. ITI Volum. cum translatione Latina 

Ioann Serrani et annotatione critica Henrici Ste- 

phani, qui plurimos locos castigavit, usus vel sola conie- 

ctura, vel prioribus editionibus et Ficini translatione, vel 
aliorum criticorum observationibus, in primis Iani Cor- 
narii. 

Hanc expresserunt editio Lugdunensis s. Laemaria- 
^a, quae prodiit 1590. fol., et W'echeliana. Francof. 1602. 
fol., quae nullum habent usum criticum, Nec translatio Fi- 
cini, quam continent, germana est, sed multis locis mu- 
tata et interpolata. | 
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Bipontinda editio prodiit Voll. XI. 8. a. 1781 — 87. Orationem 
Graecam exhibet talem , qualem conformaverat H enr. Ste- 
phanus. Praeterea additam habet annotationem criticam 
atque Ficini translationem, sed eam correctíam, neque ger- 
manam, ita uf ad criticam factitandam non possit adhiberi. 
Habet tamen haec editio bona sua peculiaria. Etenim ad 
aliquot libros continet excerptas codicum lectiones antea non- 
dum publicatas: οὐ praeterea accesseruní: Dialogorum 
Platonis argumenta exposita et illustrata a Diet. 
Tiedemann. 1786. 8, 

Tauchnitziana. Voll. VIIL:Lips. 1813. sqq. prodiit, expressa 
ila ex recensione Henr. Stephani. 'fria priora volumina 
curavit Chr. Dan. Beck. V. CL, qui Graecam oratiónem 
ope praesidiorum criticorum passim emendavit et brevem ad- 
didit notationem criticam... Reliquae partes reddunt orationem 
Graecam talem, qualem exhibet editio Bipontina. 

Bcekkeriana. Berol. 1816 — 18. VIII. Voll.8. quibus accesserunt 
Commentaria Critica. Vol. II. 1823. 8, Exhibet ora- 
tionem Graecam ad fidem plurimorum librorum recens colla- 
torum diligentissime ef, sapientissime emendatam. Continet 
praeterea translationem Ficini, sed eam non uutatam et interpo- 
latam, sed ex antiquissimis exemplis ductam, uf habeat usum 

- eriicum. — Commentaria critica praeter ingentem variarum 
lectionum copiam complectuntur efiam Scholia Graecaa 
Ruhnkenio edita, sed multum aucta et locupletata. 

Idem prope consilium, quod Bekkerus, nos sumus secuti 
in ea editione, quam Lipsiae 1821—26. Voll. XII. 8. sum-' 
tibus JWeigelii paravimus. Quum enim Weigelius plu- 
rimorum codicum lectiones, a Bastio, de Furia, Ru- 
dolpho, aliis excerptías, comparatas haberet, his copiis ita 
usi sumus, ut Graecam orationem ad librorum fidem exige- 
remus et in commentariis criticis varias lectiones omnes 
quanta maxima possemus cum diligentia recenseremus, δά- 
dita passim etiam interpretatione locorum difficiliorum. Quan- 
quam autem in plurimis locis cum Bekkero faciendum fuit, 
tamen in singulis quibusdam libris haud pauca aliter atque 
ille constituimus tum propter codicum mostrorum auctorita- 

.fem, tum ob iudicii discrepantiam. | Priora octo volumina 
complectuntur Graecám orationem, atque etiam separatim 
veneunt, sed chariis minus splendidis impressa: quatuor po- 
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steriora continent criticam annotationem longe uberrimam; ven- 
duntur autem non nisi una cum exemplis Graecae orationis 
splendide impressis. Novam editionem universorum Platonis 
operum molitur Fr. Astius, V. CL, qui orationem | Grae- 
cam brevi annotatione critica instructam et Latine a se. con- 
versam edidit octo voluminibus Lips. 1819 — 26. Addet prae- 
ferea annotationem atque indices: quae cupide exspectamus. 


Translatio Ficini primum prodiit Florent. 1482. Observan- 
dum est autem eam inde ab a. 1532. fere prodiisse corre- 
ctam et accommodatam ad Graecam orationem, qualem Opo- 
rinus et alii conformassent: unde patet, quod supra diximus, 
nonnisi priores editiones habere criticam utilitatem et usum, 
Quum enim interpres verba fere verbis reddideri£, saepe 
quid in codicibus suis scriptum repererit, facile coniicere 
licet. 

Conversio Platonis a ὩΣ Cornario edita Basil. 1561. fol. 
liberior. est et magis sensum quam verba reddit. Usus est 
Cornarius codice Hassisteniano, cuius lectiones pas- 
sim commemorat in Eclogis in dialogos Platonis 
omnes, quas Platoni suo adiecit. Et Eclogas quidem 
Cornarii separatim edidit I. Fr. Fischerus. Lips. 1771. 8. 

Praeterea memoranda est conversio Germanica Fr. Schleier- 
macheri, cuius adhuc prodierunt T. I. pp. 1 εἱ 2, T. II. 
pp. 1. 2. et 9. In prolegomenis disputatur praecipue de ordine 

.. scriptorum Platonicorum recte instituendo. Singulis autem 
dialogis praeter introductionem adiectae sunt observatioues 
criticae e£ philosophicae. Apologia Socratis ibi legitur 
1.1. Ρ. Π. p.187sqq. Crito ibid. p. 298 sqq. Phaedo 
T. HI. P. HII. p. 5sqq. Symposium T. II. P. JI. p. 268 sqq. 





Scholia in Platonem e codd. collegit D. Ruhnkenius. Lugd. 
Bat. 1800, 8. Haec Im. Bekkerus in edit. operum Platon. 
aucta et locupletata dedit. : 

Timaei Lexicon vocum Platonicarum c. animadvv. yir e- 
nii. Ed. 2. Lugd. Bat. 1789. 8. 





Platonis Dialogi V. (Amatores, Euthyphro, Apologia , Crito, 
Phaedo). Kecensuit, notisque illustravit Nath, Forster. 
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'Kdit. sec. Oxon. 1752. 8. De interpretatione horum librorum 
non male meritus est: opes criticas nullas habuit. 

Platonis Euthyphro, Apologia Socratis, Crito, 
Phaedo, Graece. Ad fidem codd. mss. Tubing. August. 
üliorunique οὐ librorüm editorum veterum recensuit, emen- 
davit, explicavit 1, Frid. Fischerus. Ed. tert. Lips. 1383. 

ΘΒ; Summa eum diligentia Fischerus versatus est in le- 
etionibus vett. editt. et codicum enotandis et diiudicandis, 
quanquam eius iudicium saepissime a vero aberrat. Nihilo 
minus vir optimus hac una editione melius de Platone et 
omnino de literis Graecis meritus est, quam multi eorum, 
qui infami conviciandi et calumniandi licentia usi de laudibus 
viri egregii detrahere studuerunt. 

Platonis dialogi tres, Phaedo, Sophista, Protago- 
ras. Emendavit δὲ annotatione instruxit L. Fr. Heindorf. 
Berolini 1810. 8. Editio plane egregia. Erat enim Heindor- 
fius subacti vir iudicii e£ grammaticae subtilioris scientia im- 
primis instructus. Rerum famen explicationem saepius ma- 
gis neglexit quam velles. 

Platonis Phaedo, explanatus et. emendatus prolegomenis et 
annotatione Dan. Wyttenbachii. Lugd. Bat. 1810. 8. 
Quanquam subito facta est haec editio, tamen prorsus habet ele- 
gentiam et ubertatem doctrinae Wyttenbachianae. Hoc unum 
fortasse aegre feras, quod vir celeberrimus criticam muneris 
partem minus, quam par erat, curavit, neque in interpretandi 
ratione et niodo sibi satis constitit, Repetita est haec editio 
Lipsiae ἃ. 1825. ita, ut supplementa Wyttenbachii, quae in 
tertia parte Philomathiae leguntur, suo quaeque loco inserta 
sint et alia nonnulla accesserinf, quae ummerito desiderari vide- 
bantur. 

Platonis libri IV. Gorgias, Apologia Socratis, Char- 
mides, Hippias maior. Scholarum in usum edidit L, 
Heindorfius. Praefixa est annotatio critica in 
Apologiam Socratis. Berol. 1805.. 8. Annotatio per- 
brevis. | 

Platonis dialogorum delectus Pars I. Euthyphro, 
Apologia Socratis, Crito. Ex recensione etf cum La- 
tina interpretatione Fr. A. Wolfii. In usum praelectionum. 
Berolin. 1812. 4, min. 

"Platonis Dialogi IV. Meno, Crito, Alcibiades uterque cum 
aunoíatione critica et exegetica. Ed. IV. Curavit Philippus 
Buttmannus. Berol. 1822. 8. 

Crito, Laches et particula Apologiae Socratis et 
Phaedonis leguntur etiam, animadversionibus additis, in 
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1 
Jaeobaii, V. CL, Chrestomathiae Graecae T. III. qui inscri- 
ptus est: Socrates oder Auszüge aus den philos. 
Schriftstellern der Griechen. ἂν die mittlern 
Classen gelehrter Schulen. 

Platonis Laches, Euthyphro, Apologia Socratis et 
Menexenus. Ed. Engelhardt. Berolin. 1826. 8. 

Platonis Philebus et Symposium. Graeco cum notis ed. 
J. Fr. Fischer. Lips. 1776. 8. Annotatio versatur potissi- 
mum in recensenda variefate veterum editionum. 

Platon's Gastmahl. Griechisch mit Anmerkungen von Fr, 
Aug. Wolf. Leipz. 1782, 8, Egregius liber pro illorum tem- 
porum rationibus. 

Platonis Symposium et Alcibiades I. Graece c. notis 
ed. Fr. Astius,. Landishut. 1809. 8. | 

Platon?'s Phaedrus u. Gastmahl. Uebersetzt, erláutert τι. 
verbesser( von Fr. Ast. lena. 1817. 8. Egregius est com- 
mentarius, quem A stius huic translationi adiecit. 

Platonis Symposium. Ad optimorum librorum fidem edidit 
atque interiectis D. Wyttenbachii animadversionibus, annota- 
tione instruxit P. A. Reynders. Groning. 1825. 8. Qui 
Astii scriptiones de Symposio possident, ii Reyndersi 
commeníarios haud sane desiderabunt. Nec Wyttenbachiana 
eiusmodi sunt, ut cum aliis viri egregii scriptionibus compa- 
randa sint. 





Praeterea commemoranda sunt haec scripta: | 

Ph. Gu, van Heusde Specimen Criticum in Platonem. Lugd. 
Bat. 1808. Continet observatt. criticas ad plurimos libros Pla- 
tonis plane egregias. 

Fr. I. Bast Kritischer γα eh bee den Texf des Pla- 
tonischen Gastmahls. Leipz. 1794. 8. 

Fr. Thiersch Specimen édit. Symposii Platonis. 
Gotting. 1808. 4. 

C. Morgenstern Symbolae criticae in Platonis Cri- 
tonem. BDorp. 1817. fol. 

Fr. A. Wolf zu Platon's Phaedon. Berlin. 1811, 4. 

G. G. Wernsdorf progr.- Notae in Platonis Critonem 
et Alcibiadem I, Lips. 1815. 4. 

E. R. Lange Specim, crit. in Platonis Critonem. Lips. 
1821. 8. 


L H. Kuhnhardt Platon's Phaedon mit besonderer 


Rücksicht auf die Unsterblichkeitslehre erláu- 
tert u. beuríftheilt. Lübeck. 1817. 8. 
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Haec fere sunt quae commemoranda hoc loco putavimus. 
Alia enim scripta, quae ad hos dialogos pertinent, vel nondum 
vidimus, ut quae Hartmanuus de Symposio et Iacobi de 
Phaedone ediderunt, vel noluimus recensere, veluti Northi, 
I. Sam. Mülleri, I. H. Winkleri, Kórneri, Gottle- 
beri libros, quorum nullum fere est pretium nullaque utilitas, 
vel suo loco naminabimus, si quidem ea nonnisi singulos quos-' 
dam Platonis locos attingunt. 


Superest, ut pauca de codicibus manuscriptis adiiciamus, 
Quorum quidem plenam notitiam accipere si qui cupiant, ii 
adeant Im. Bekkerum in praefat. primo Platonis volumini 
praemissa, et quae ego exposui ultimo volumine commentario- 
rum criticorum. Lonzum est enim et a nostro instituto alienum 
omnia, quae huc pertineant, percurrere ac recensere. taque 
sufficiat nominasse eos codices manuscriptos, quos in singulis 
libris recensendis praecipu e respiciendos esse iudicavimus. 

In Apologia Socratis igitur principem locum obtinere visi sunt 
Bodleianus s. Clarkianus, Vaticanus, Venetus a. 
b. Vindob.1.2. Flor, h. quanquam etiam ceteri fere omnes 
sua bona habent, 

In Critone primas tribuimus Bodleiano s. Clarkiano, Va- 
ticano, Veneto a. b. Vindobonensi 1. 2. Floren- 
fino h. atque Tubingensi. 

In Phaedone primas tenent Bodleianus s. Clarkianus, 
Vaticanus, Venetus a. b. Vindobb.1.2. Tubingen- 
sis, Augustanus. 

in Symposio optimi sunt Bodleianus s. Clarkianus, 
Vaticanus, Vindobon. 1. 2. Coislinianus, Vene- 
tus a. b. 

Hos autem brevitatis càusa non nisi raro singulos nomina- 
vimus, plerumque simpliciter optimorum librorum nomine 
Ansignivimus. 


PLATONIS 


APOLOGIA SOCRATIS. 
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Plato in hoe libro Socratem in iudicio capitis causam suam facit 
ita dicentem , ut non solum criminationes ab adversariis in ipsum 
coniectas refellat ac diluat, sed etiani summa eum animi constantià 
et fortitudine dignitatem suam tueatur, hoc est eam sentiendi agen- 
dique rationem , quae humanis rebus contemtis unice illud spectat, 
quod coniunctum est eum veritate, sapientia, virtute. Neque vero 
existimare licet hanc ipsam orationem re vera a Socrate in iudicio 
habitam ésse: quanquam video virum egregium, qui Platonem 
Germanice loquentem fecit, Opp. Platon. Vol. I. P. If. p. 185. ab. 
ea sententia haud sane multum abesse!). Etenim non videtur .So- 
crates coram iudicibus huius modi oratione, hoc est elaborata et apte 
composita usus esse, qualem exigebat mos et consuetudo forensis, 
sed probabile est eum etiam hac tempestate, quantum fieri poterat, 
retinuisse illam disserendi rationem, qua usus erat per omnem re- 
liquam vitam, certe non multum ab ea deflexisse. Quippe non 
inodo supplex iudicibus esse noluit, sed ne ornatius quidem causam 
dicere suam, quam simplex ratio veritatis ferebat. Quocirca quum ei- 
scriptam orationem disertissimus orator Lysias attulisset, quam, si 
ei videretur, edisceret, uf ea pro se in iudicio uteretur; non invi- 
ius legit δὲ commode scriptam esse dixit, sed uti illa noluit, quia 
parum fortis ac. virilis videretur ?). Itaque quum neque eo dicendi 

genere usus essef, quod in iudiciis regnabat, et liberius acerbius- 
que dixisset, quàm ferret iudicum vel inscitia vel superbia, factum 

est, ut vir sapientissimus, quo nemo neque integrior erat in civi- 

tate, neque sanctior, capitis condemnaretur 3). | 


“,ω- " " iis 





1) » Nichts ist demnaeh wahrscheinlicher, als dafs wir an die- 
ser ltede von der wirklichen Vertheidigung des Socrates eine 
so treue Nachschrift aus der Erinnerung haben, als bei dem 
geübten Gedüchtnifs des Platon und dem nothwendigeu Un- 
terschiede der- geschriebenen Rede von der nachlüssig ge- 
sprochenen nur móglich war.« Schleiermacherus Ll. c. 


2) v. Cicero deOrat. I.54. Valer. Max. VI. 4,2. et quos laudat 
Menagius ad Laert. II. 40. et Davisius ad Tuscul, I. 29. 


3) De causa Socratis doe(a exstat TW T y chsenii 
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Post eius mortem autem Xenophon ef Plato, conesulturi fa- 
mae et existimationi praeceptoris, contposuerunt eiusmodi oratio- 
nes, quales Socrates habiturus fuisse ipsis videbatur, si iudiciali 
dicendi genere uti voluisset. Et Xenophontem quidem nunc mis- 
sum faciamus, de cuius libro varia sunt hominum doctorum iudicia. 
Platonem aufem arbitramur in ea, quam scripsit, apólogia Sotra- 
ticam disserendi rationem cum dictione forensi ita coniungere et 
quasi copulare studuisae, ut neque affoctatus orationis ornatus, qua- 
lis a Socratis persona alienus videretur, quemquam offenderet , ne- 
que ingenium et mores viri sanctissimi, quem defendere instituisset, 
ulla ratione obscurarentur. taque ille in hoc libro vivam quasi 
imaginem quandam Socratis coràm iudicibus causam suam dicentis 
exhibuit et ante oculos posuit, quo facilius intelligeretur, tum qua- 
lem se in extrema vitae calumitate praestitisset vir sapientissimus, 
quem fortasse füerant qui propter ingenii contumaciam et oratio- 
nis acerbitatem merito damnatum esse dictitarent, tum ex quibus 
initiis et causis profectae essent illae criminationes, quae tantum in 
eum concitassent odium multitudinis, ut tandem iniuste e medio 
tolleretut. i 

Habes sententiam meant de argumento et consilio huius ora- 
tionis. Quae si vera esfí, nemo, opinor, mirabitur, quod Plato 
non eam, quam alias, verborum sententiarumque sublimitatem in 
hoclibro adhibuit. Nam quum Socratem ita demum sibi videretur 
recte defendere, si illum, qualis in vita fuerat, talem in iudicio 
dicentem faceref, non licebat ei arbitratu suo agere, sed debebat 
videre, quid Socratis ingenio et moribus conveniret ef quid loci ac 
temporis rationibus esset aceommodatum. Quocirca fateor mihi 
nunquam satisfecisse, quae Asfius, vir celeberrimus, uf hanc 
defensionem non a Platone, sed a rhetore nescio quo scriptam esse 
doceret, in Béckii Commentar. Societat, Phil. Lips. Vol. IV. P. I. 
p- 24 sqq. et in opere ceteroquin elegantis doctrinae refertissimo de 
Vita οὐ Scriptis Platonis p. 414 sqq. disputavit, atque recte 
ei videntur adversati^ esse Fr. 'Thierschius in Annal. Liter, 
Vindobon. a. 1818. Part. II. , C, G. Koenigius in scriptione scho- 
lastica a. 1822. Misenae edita, Sochoerus in libro de Vita et 
Scriptis Platonis p. 69 sqq. et nuper Schleiermacherus 
Opp. Platon. in German. Convers. 'T. I. P. II. p. 181 sqq.5 qui qui- 
dem docere instituerunt, neque in rebus ipsis, quae commemoran- 
tur, neque in ratione et oratione huius scriptionis quicquam repe- 
riri; quod vel a Platonis ingenio vel a Socratis persona abhorreat ; 
testimonia autem antiquorum scriptorum, Ciceronis, Dionysii Ha- 





in Bibliotheca Vet, Artium. et Literar. Goettingae. edit T. 
Ll. P. L. p. 1— 98. et P. HI. p. 1— 60. Τὴ " 
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licarn., Plutarchi, Aristidis, Athenaei; Stobaei , aliorum, qui 
omnes varias huius libri particulas in suos libros transtulerunt 4), 
non esse nihili facienda. Sed de hac ré, quoniam explicare longum 
est, breviter monuisse satis habemus, praesertim quum ex lis, quae 
supra diximus, facile iudicari possit, quid de tota causa nobis vi- 
deatur, 

. Constatautem libelius tribus partibus. Quarum prima con- 
tinet i ipsarit defensionem, quam instituit Socrates , priusquam iudi- 
ces primis sententiis decernerentí, utrum eum condemnaren£ , an 
absolverent (cap. 1— 24). In hac Socrates refutat non sine multo 
ironiae sale aecusatorum (um clandestinorum et igtióforum, tum 
notorum et apertorum varias criminationes (cap. 1— 15), atque 
alios quosdam locos ad causam süam pertinentes dttingit. Nam 
primio occurrit iis, qui eum dicerent calamifdtis suae ipsum esse 
auctorem, docetque honestatem morti esse longissime praeferen- 
dam metumque moríis, quo se nunquam a vitae suae ratione de- 
terreri passurus sit, nil esse nisi vanam quandam sapientiae simu- 
lationem. Deinde ostendit, quantum detrimenti mors sua allatura 
sit Atheniensibus, quum haud facile alium habituri sint, qui pri- 
vato suo commodo neglecto verae ipforuti satüti tam assiduam ope- 
ram naveí; in quo loco admirabilis quaedam cernitur urbanae &/- 
ρωνείας cura veritate coniunctio. Addit praetereá causam, cur rem- 
publicam non aítigerit; daemonium enim suum ipsum a civilibus 
rebus gerendis retinuisse. Publicau) autem vitam suam, si qua 
fuerit, haud aliam fuisse atque privatam. Neque praeceptoris mu- 
ncre ge unquam functum esse aut singulos alia atque ceteros omnes 
docuisse. "lum pergit ad explicandas causas, cur ipsius consue- 
tudo ef sermones tam cupide a tam multis civibus appefantur; quos 
a se non esse corruptos exinde intelligi posse ait; quod in praesenti 
calamitate summa fuerint eorum erga se studia et officia. Denique 
iudicibus forti et constanti animo significat se nihil earum rerum 
facturam , quibus rei vulgo miserieordiam et miserationem excitare 
soleant, mon quidem ob superbiam, sed quod virum sapientem, 
qualis ipse vulgo habitus sit, tolia dedeceant, ef quod iustitiae et 
sanctitatis legibus adversari videatur lamentationibus ef precibus 
efficere studere, ut iudicum animi ad misericordiam flectantur, eo- 
que modo ab eo iudicio abducantur, quod veritati et iustitiae sit 
consentaneum (cap. 16 — 24). 

Et hoc quidem est argumentum partis primae. Secunda pars 
(cap. 25 —28) comprehendit ea, quae Plato Socratem dicentem 
fecit, quum primis iudicum sententiis damnatus litem, suam aesti- 
mare iussus esset: de qua re plura diximus ad cap. 29. "Tantum 
autem abest, ut sibi ipse poenam aliquam constituat, ut dignum se 





*) Vid. quae collegit Fischerus p. 66. et passim in anno(atione. 
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esse iudicet, cui victus quotidianus in Prytaneo publice praebea- 
tur& neque enim fieri recte posse, ut is, qui alios nulla unquam 
affecerit iniuria, sibimet ipsi iniuriam inferat. Deinde, paucis qui- 
busdam de sua vivendi ratione additis, pecuniam aliquam ita offert, 
ut ludere magis quam serio agere videatur. 

Iam cum morte esset a iudicibus damnatus, ea, quae tertia 
pare orationis continentur (cap. 29 —33), dixisse putandus est. 
Et primo quidem iis, qui ipsum condemnaverant, praedicit, et quasi 
auguratpr, futurum, esse, uf aliquando iudicii, quod de se tule- 
rint, ipsos poeniteat, Conversus deinde ad.cos, qui absolverant, 
aequissimo animo se dicit mori. Neque enim domo egredienti, ne- 
que illud suggestum, in. quo dixerat, adscendenti signum sibi ul- 
lum, quod consueyerit.,. ἃ deo quasi mali alicuius impendentis da- 
fum, | Et vero etiam sperari posse futurum, ut secum optime actum 
sit. Nam sive mors omnes sensus auferat, eam nullam fore cala- 

mitatem ; sive ex hac terra in alias sedes morientes transferat, istam 
summam. felicitatem ac beatitatem esse futuram, taque se affir- 
maíiis, qui ipsum damnaverint, adeo non irasci aut succensere, 
ut sibi potius de morte fanquam munere aliquo divino gratulandum 
esse arbitretur. Quae postquem dixit, precibus de filiis magna 
cum gravitate additis , orationem finit his verbis gravissimis : Sed 
tempus est iam hinc abire, me, ut moriar; vos, ut 
vitam agatis.. Utrum autem sit melius, dii immor- 
tales sciunt: hominem quidem scire arbitror nemi- 
nem. 

Superest, ut addendum sit Dionysii Halicarnass, de hoc libro 
judioium , Art. Rhetor, c. 8. p. 46. T. Π ed, Lips., quod multis gra- 
tum fore confidimus, Ἐπὶ autem hoc: Ἧ Σωκράτους ἀπολογίᾳ τὴν 
μὲν πρότασιν ἔχει, cg τὸ ἐπίγραμμα δηλοῖ, ἀπολογίαν" ἔστι δὲ 
xol A volar κατηγορία, εἰ τοιοῦτον ἄνδρα εἰς δίκην ὑπήγαγον" 
καὶ κέκρυπται τὸ πικρὸν τῆς κατηγορίας τῷ ἐπιεικεῖ τῆς ἀπολογίας" 
ἃ arde ὑπὲρ αὐτοῦ ἀπολογεῖται, ᾿ἀϑηναίων κατηγορεῖ, 2f$o μὲν 
αὗται συμπλοκαί' τρίτη δὲ ὁ λόγος ἐστὶ Σωκράτους ἐγκώμιον καὶ 
τὸ ἐπαχϑὲς τοῦ λόγου ἐπεσκίασται τῷ ἀναγκαίῳ τῆς ἀπολογίας" 
τρίτη αὕτη συμπλοκή. Καὶ γεγόνασι δύο μὲν δικανικαὶ ὑποϑέσεις 
συνημμέναι, ἡ ἀπολογία καὶ ἡ κατηγορία" μία δὸ ἐγκωμιαστική, ὃ 
ἔπαινος τοῦ Σωκράτους" τετάρτη συμπλοκή, ἥπερ μεγίστη ὑπόϑε»- 
σις τῷ Πλάτωνι, ἔχουσα συμβουλευτικῆς ἰδέας δύναμιν, φιλόσο- 
φον δὲ τὴν ϑεωρίαν. "Ears γὰρ τὸ βιβλίον παράγγελμα, ὁποῖον 
εἶναι δεῖ τὸν φιλόσοφον, Τοῦτο, ὡς μὲν ἐν ῥητορικῇ, συμβουλευ- 
τικὴ ἰδέα' ἧς δ᾽ ἐν φιλοσοφίᾳ δόγμα παραδιδόμενον" τοιοῦτον 
γὰρ εἶναι τὸν φιλόσοφον, ὁποῖος ἐν τῇ ἀπολογίᾳ φαίνεται Σωπρά- 
της. Add, id. ibid. s. IX, p. 97. οὐ περὶ “ημοσϑένους δεινότητος 
p. 118, 





E 





i Ed. Steph. 
Cap. I. {Ὁ τι μὲν ὑμεῖς, [5] V ἄνδρες ᾿Αϑηνοῖοι, "2. 1ἴ 


πόνϑατε ὑπὸ τῶν ἐμῶν κατηγόρων, οὐκ οἶδα" ἐγὼ δ᾽ οὖν 
καὶ αὐτὸς OX αὐτῶν ὀλίγου ἐμαυτοῦ ἐπελαϑόμην' οὕτω 
πιϑανῶς ἔλεγον, καί TOL ἀληϑές ye, ὡς ἔπος εἰπεῖν; οὐ- 


Cap. I. p. 17. A. ἐγὼ δ᾽ οὖν] Vulgo ἔγωγ᾽ οὖν. Illud codd, optimi 
exhibent et sententiae rationibus melius convenit. 


ὑπ᾽ αὐτῶν ὀλίγου 81. codd, plurimi et optimi. 


δεῖν. cf. Matth. Gr. gr. 8. 854. 


Cap. L p.17. A4. ὦ ὖ ἄνδρες ᾿4ϑη- 
veior] Aliquot lihri om. 49- 
ναῖοι, Potuit etiam dicere ὦ ἄν- 
δρες δικασταί. Sed non sine causa 
Socrates videtur iudices o ὖ ἄνδρες 
᾿4ϑηναῖοι compellare. Nimirum 
᾿4ϑηναῖος non solum significat 
οἴνοπι Atheniensem, sed etiam 
eun, qui dignus est civitate Athe- 
narum, h, e. hominem praedi- 
tum et ornatum sapientia, prn- 

entia, humanitate, doctrina. Cap. 

XVII. med. “Ὅτι, ὦ ἄριστε ἀν- 
δρῶν, ᾿Αϑηναῖος ὦν. πόλεως 
τῆς μεγίστης καὶ εὐδοκιμωτάτης 
εἰς σοφίαν καὶ ἰσχύν, χρημάτων 
μὲν οὐκ αἰσχύνει ἐπιμελόμενος, 
ὅπως σοι ἔσται ὡς πλεῖστα, καὶ 
δόξης καὶ τιμῆς; φρονήσεως δὲ 
2o ἀληϑείας καὶ τῆς ψυχῆς. ὃ- 
πως ὡς βελείστη ἔσται, ovx ἐπι- 
μελεῖ οὐδὲ φροντίξεις; cf. etiam 
Cicero de Offic, I. 1. Epist. ad 
Divy, XV. 19, ubi Athenis na- 
tum opponit. rusticis. Verba 
"O vv uv ὑμεῖς πεπόνϑατε v. t. À. 

hoc modo intelligas; Quomo- 
do' animi vestri ab accu- 
satoribus meis affecti 
sint s. quomodo animos 
vestros affecerit et com- 


Vulgo ὀλίγου 


moverif orafio accus ato- 
rum meorum. - De praeposi- 
tione ὑπό cum verbo neutro cone 
iuncta v. Matth. Gr.:S. 496, ὃ, 
et de simili usu praep. ab apud 
Latinos Heusinger ad Cic. de 
Offic I, 2, 12. Goerenz. ad 
Academ, I, At. 

ἐγὼ δ᾽ οὖν καὶ αὐτὸς — ἐπε- 
λαϑόμην] Opponit se iudicibus, 
ita ut fateatur se ipsum adeo 
propemodum. suj oblitum esse, 
h. e. eo adductum, ut putarit 
se non esse eum, qui reyera sif. 
Quibus verbis nemo est quin sen- 
fiat acerbam inesse irrisionem. — 
ὑπ᾿ cU)rG»estprae eorum 
orati one, uemadmodum di- 
citur ὑπὸ ἐΔῚ οὐρᾷ ὑπὸ φιλίας, 
ὑπὸ μίφους, ὑπὸ Bo ας etc, 
Aristoph. Avv. 206. ἰού, 
ἑοῦ" οὐδ᾽ ἰδεῖν too" j^ αὐτῶν 
πετομένων τὴν: εἴφοδον. 

ὡς ἔπος εἰπεῖν] h. e, prope- 
modum, prope dixerim, 
quae formulae significatio a M 
Platonem plerumque locum 
bet. Cicero in 'Tunaco reddidit. 
verbis: ut£ recte dicam. cf. 
ad Philebum p. Al. . 


x 


8 PLATONIS 


δὲν εἰρήκασι. μάλιστα δὲ αὐτῶν ἕν ἐϑαύμασα τῶν πολλῶν 
ὧν ἐψεύσαντο, τοῦτο, iv ᾧ ἔλεγον, ὡς χρῆν ὑμᾶς εὐλα- 
βεῖσϑαι, μὴ Ox ἐμοῦ ἐξαπατηϑῆτε, ὡς δεινοῦ ὄντος 
λέγειν, τὸ γὰρ μὴ αἰάχυνϑῆναι, ὅτι αὐτίχα ὑπὶ ἐμοῦ 
ἐξελεγχϑήσονται ἔργῳ, ἐπειδὰν μηδ᾽ ὁπωρτιοῦν φαΐνω- 
μιαν δεινὸς λέγειν. τοῦτό μοι ἔδοξεν αὐτῶν ἀναισχυντό- 
τατον εἶναι, εἰ μὴ ἄρα δεινὸν καλοῦσιν οὗτοι λέγειν τὸν 
φἀληϑῆ λέγοντα" εἰ μὲν γὰρ τοῦτο λέγουσιν, ὁμολογοίην 
&v ἔγωγε οὐ κατὰ τούτους εἶναν δήτωρ. οὕτοι-μὲν οὖν, 


αἰσχυνϑῆναι, Ori) 0, τι αὐτίκα editt. Bass. et Forster., probante | 
Heindorfio. Sed li-et recte dicatur αἰσχύνεσθαί τι et ἐλέγχεσϑαί τι, 


tamen verum videtur ὅτε, Nam 
scripturus fuisset ἢ. 1. 


pro ὅ πὸ non dubito quin Plato 6 


καλοῦσιν οὗτοι V. αὐτοὶ λέγειν, ᾳιοᾶ ex optimis codd. muta- 


tum est: et solet οὗτος ad contemtunmi signlfioandum usurpari . 


αὐτῶν tv ἐθαύμασα] De goni- 
tivo αὐτῶν vid. Matth. Gr. 
S. 217. 
. ὡς χρῆν ὑμᾶς εὐλ. μὴ -- ἐξαπα- 
τηϑῆτε) Indicat falsam esse istam 
üccusatorum crinminationem ideo- 
quo utitur indicativo imperfecti, 

os: dàfs ihr euch müfs- 
tet vor mir in Acht neh- 
men: qua loquendi ratione iti- 
dem solemus significare con- 
trarium eius rei, quae comme- 
moratur, cogitari oportere. cf. 
Matth. Gr. S. 510. Quum au- 
tem ex mente accusatorum lo- 
q*atur, nemo non exspectet opta- 
tivum ἐξαπατηϑεῖτε, quem Hein- 
dorfius restituendum esse censuit. 
Et possit hanc suspicionem con- 
firmare, quod subiiciuntur verba: 
ἧς δειγοῦ ὄντος λέγειν, quae et 
ipsa e mente accusatorum dicta 
esse indicium facit particula ὡς, 
de cuius usu v. Matth, Gr. S. 
568. et Rost Gr. S. 190. not. 8. 
Sed codd, omnes veterem lectio- 
nem constanter tuentur, Videtur 
autem nobis illa modorum per- 
mutatio hic admissa esse, qua 
Scriptores Graeci quum in omni 
orationis genere, vid. Heindorf. 
ad Protag. p. 504., tum praeci- 
pue post verba timendi va- 


d 


rias adeoque diversas sententia 
rum rationes in unum -orationis 
membrum concludere et quasi 
coarctare consueverunt, Etenim 
refert Socrates haec verba non 
ad solos accusatores corumque eri- 
minationes, sed etiam ad se ipsum, 
h. e. ad hoc ipsum tempus, quo 
causam suam dicere coram iadi- 
cibus instituit, wutiturque con- 
iunctivo, quasi praecesserit cg 
χρή. quod ipsum in aliquot codd, 
scriptum exstare video. Magnam 
inesse huic orationis conversioni 
venustatem facile sentient, qui 
hoc orationis exordium non ca- 
rere irrisionis acerbitate secum 
reputaverint, 

B. ἐπειδὰν μηδ᾽ Omogriobv) 
Adduntur haec ad illustrandum 
vocabulum ἔργῳ. Voc. ὁπωρτιοῦν 
Phavorinus h., v. tradit Attice dici 
pro ὁπωροῦν. Siguificat autem 
μηδ᾽ ὁπωςτιοῦν ne tantillum 
quidem, nuulla ex parte, 
nulla tenus. Sicovó ὁπῶς- 
ειοῦν infra p. 26. E. ap. Xenoph; 
Oecon. XIH. 12, Cyrop. VII. 4, 
9. Memorab. I. 6, 11. 4]. Mox 
tirones notent fomnulam; εἰ μὴ 
ἄρα, quae significat: nisi 
forte. il 

οὐ κατὰ τούτους tivot 07700] 


C n 


τὲ 
P. 
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ὥςπερ ἐγὼ λέγω, diei ἢ οὐδὲν ἀληϑὲς εἰρήκασιν" ὑμεῖς 
δ᾽ ἐμοῦ ἀκούσεσϑε πᾶδαν τὴν ἀλήϑειαν, Οὐ μέντοι 


“μὰ 4, ὦ ἄνδρες Aüvolor, κεκαλλιεπημένους ye λό- 


γους, ὥςπερ oi τούτων, δήμασί τε καὶ ὀνόμασιν, οὐδὲ 
κεκοσμημένους. ἀλλ᾽ ἀκούσεσϑε εἰκῇ λεγόμενα τοῖς ἐπι: 
τυχοῦσιν ὀνόμασι' πιστεύω γὰρ δίκαια εἶναι ἃ λέγω, 
καὶ μηδεὶς ὑμῶν προςδοχησάτω ἄλλως. οὐδὲ γὰρ ἂν δή- 


ἥ τι ἣ οὐδέν] Sic codd. optimi, 


Vide annotat. 


Speciosa est Mureti sententia, 
qui Varr. Lectt. HI. 9. ov delen- 
dum censuit. Sed recte observa- 
vit Fischerus declarare his 
verbis Socratem se idem sen- 
tire cum accusatoribus de officio 
oratoris, ut vera dicat, sed non 
eadem facere, quae illi fecerint, 
qui falsa dixerint. Itaque ov xa- 
τὰ τούτους εἶναι δήτωρ est: 
me oratorem esse isto- 
rum dissimilem , quum 
ego vera dicam, non falsa, 


1| 111] οὐδὲν ἀληϑὲς εἰρήκασιν 
h. e. nihil propemodum 
veri dixerunt: sie haben 
so gut als nichts Wahres 
gesagt. Nam usurpatur baec 
formula ita, ut negandi habeat 
potestatem, Vid, Valckenar. 
ad Herodot. ΠῚ. 149., qui com- 
parat Xenoph. Cyrop. VII. 5, 
49. τούτων τῶν περιεστηκότων 
ἤ τινα ἢ οὐδένα οἶδα. Aelian. 
de Nat. Anim. VI 50. ἴσασιν Ai- 
γυπτίων ἤ vig ἢ οὐδείς. VIT. 8. 
ϑαυμάζξει τις ἢ οὐδείς. v. etiam 
Matth. Gr. S. 487. 8. Gramma- 
tici quum non caperent formulae 
vim et significationem , verba 7j 
τι 7) tanquam supervacanea de- 
leverunt, ut factum est in cod. 
Vaticano, ubi quum olim scripta 
exstarenf, a secunda manu ex- 
puncta sunt. Deinde πᾶσαν τὴν 
ἀλήϑειαν recte Fischerus La- 
tine reddidit o$:nnem rem, - 


Vulgo λέγω, οὐδὲν ἀληϑὲς sion. 


u: 
“δὶ 


ΗΝ 


κεκαλλιεπημένους γε λόγους -] 
Καλλιεπεῖν, de quo verbo vid, 
Valckenar. Diatrib. p. 291 ss. 
est uti oratione venusta 
et eleganti, eleganter di- 
cere. Itaque λόγοι κεκαλλιεπη- 
μένοι δήμασί τε καὶ ὀνόμασι sunt 
orationes et sententiis 
venustis et verbis ele- 
gantibus compositae. Nam 
ῥήματα et ὀνόματα ita differunt, 
ut haec intelligantur verba, illa 
autem sint sententiae ver- 
bis expressae. v. 'Theaetet, 
190. E. ibique Heindorf, p. 
449. - Praeterea commemorat 
Socrates λόγους κεκοσμημένους; 
h. e. orationes ornatas, 
videlicet tropis, figuris, nume- 
ro: in his enim rebus maxime 
cernitur κόσμος s. ornatus ora- 
tionis, — εἰκῇ λεγόμενα h. e. 
orationem subito ac sine 
praevia meditatione qua- 
si profusam. - τοῖς ézi- 


'τυχοῦσιν ὀνόμασι h. e 


nullo verborum. delectu . 
instituto. Nam τὰ ἐπιτυχόν- 
τα ὀνόματα non sunt verba vul- 
garia atque trita, ut Fi- 
scherus interpretatur, sed 
verba, quae sponte quasi 
se offerunt; die ersten 
besten Ausdrücke, 


C. δίκαια εἶναι ἃ λέγω h. e, 
me hoc recte facere pos- 
$e, videlicet uti oratione incomta 
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, 2$.» v. | , ^. ^ € , 
ποῦ πρέποι, ὦ ἄνδρες, τῇδε τῇ que ; ὥρπερ μειρα- 
io πλάττοντι Aoyovg εἰς ὑμᾶς εἰςιέναι. καὶ μέντοι καὶ 
πάνυ, ὦ ἄνδρες ᾿ἡϑηναῖοι. τοῦτο ὑμῶν δέομαι καὶ πα- 
P, GEI o o9 s δ, ον 9 ἀν 9 
θίεμαι" ἐὰν διὰ τῶν αὐτῶν λόγων ὠκούητέ μου ἀπολο- 
γουμένον, δι’ ovato εἴωϑα λέγειν καὶ ἐν ἀγορᾷ ἐπὶ τῶν 


iv 
ἐῶν. "ee 


annot, 


neque meditata. - τῇδε τῇ ἡλι- 
xíc h. e. non decuerit senem, 
qualis ego sum. Est enim ver- 
bum abstractum , quod vocant, 
loco verbi concreti positum ; un- 
| de etiam addi potuit ὥσπερ usi- 
Qoxío, Erat autem . Socrates, 
quum publice aceusaretur, se- 
ptuagenarius. v. infra D, — πλάτ- 
τειν λόγους esí comere, or- 
nare orafionem, v. Érne- 
sti Lexicon Techn. Graec, Rhe- 
tor. p. 267 sq. ubi voec. πλάσις 
et πλάσμα illustrantur. - Pro 
εἰς ὑμᾶς Eigiéve dici pote- 
rat εἰς τὸ δικαστήριον tígiévot, 
Prorsus eodem modo Demosth, 
adv. Spudiam init. ἀλλ ov. 
vog μὲν δᾳδίως φέρει, πολλάκις 
εἰς ὑμᾶς εἰθισμένος siciivatn. 
et similiter infra cap. XIX. οὐ 
τολμῶ ἀναβαίνων sig τὸ 590g 
τὸ ὑμέτερον h. e. prodire in 
concionem, Quod moneo, quo 
melius inteiligatur, qua ratione 
οἵ causa nitatur usus praepositio- 
nis £c, quihic obtinet. Nam per- 
peram nonnulli opinati sunt. eam 
pro praep. πρός h. l positam 
esse. 

μαὶ παρίεμαι] In cod. Vindob, 
quodam adscriptum est | glosse- 
ma: ἢ οὐ παραιτοῦμαι, In cod, 
Clark. sive Bodl. superscriptum 
legitur παραιτοῦμαι, Phavori- 
nus: παρίεσϑαι τοῦτο δοκεῖ τοῦ 
σεχραιτεῖσϑαι δύναμιν ἔχειν᾽ τοῦ- 
TO ὑμῶν δέομαι καὶ παρίεμαι, 
Timaeus Gloss. Platon, p. 297, 
σταρίεμαι" παραιτοῦμαι: ad quem 
locum Ruhnkenius: » Huius 
rarissimac notionis ratio, inquit, 


ἐπὶ τῶν τραπεξῶν] Vulgo καὶ ἐν ἀγορᾷ καὶ ἐπὶ τραπε- 
καί delevimus cum optimis codd. sensu postulante. Vid. 


nondum, quod sciam, explicata, 
pendet ab indole mediorum. Ut 
ἕημι et ἐφίημι est mitto, ζεμαε 
et ἐφίεμαν mitti mihi volo, 
id est, cupio, peto; sic za- 
ρίημν admitto, παρίεμαι ad 
me admitti volo, id est, 
precor, deprecor.« Aliter 
Astius ad Polit. L. 15. p. 341, 
C.; aliter etiam Fischerus 
ad ἢ. l., quorum rationem mihi 
fateor minus probari, 

καὶ ἐν ἀγορᾷ ἐπὶ τῶν τραπε- 
ζῶν Verba καὶ ἐπὶ ἀγορᾷ ἐπὶ 
τῶν τραπεζῶν respondent proxi- 
mis illis καὶ ἄλλοϑι. Nec recte 
scribebatur καὶ ἐν ἀγορᾷ καὶ 
ἐπὶ τῶν τραπεζῶν. quia αἱ τρά- 
πεζαι in foro fuerunt. v. Sal- 
masius de Usur. p, 510. .Ita- 
que verba ἐπὶ τῶν τραπεζῶν sub- 
iectía sunt explicationis causa, 
usu satis frequenti. Plane eo- 
dem modo in Hippia min. p. 368. 
B. ἐν ἀγορᾷ ἐπὶ ταῖς τραπέξαις : 
ubi quod ἐπί cum dativo coniun- 
ctum legitur, quum hoc loco 
genitivus. ponatur, notandum esf 
ἐπί. ἃ d, prope significans, 
cum utroque casu construi s0- 
lere. intelliguntur autem m en- 
sae numulariorum , quae 
etiam alibi, velut apud Demo- 
sthen, 'T. H. p. 410. p. 472. p. 
9416. Isocrat. p. 419. p. 450, 

. 04. ed, Reisk. simpliciter 
ci τράπεζαι vocantur; atque in- 
de dieti sun£ oi τραπεζῖται 8. 
mensarii Quoniam autem ad 
illas mensas versabantur fere ho- 
mines nobiles, divites et opulenti; 
facile est ad intelligendum, cur 
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τραπεζῶν, ἵνα ὑμῶν ol πολλοὶ ἀκηκόασι. καὶ ἄλλοϑι; 
μήτε ϑαυμάξειν μήτε ϑορυβεῖν τούτου ἕνεκα. ἔχεν γὰρ 
οὑτωσί. νῦν ἐγὼ πρῶτον ἐπὶ δικαστήριον ἀναβέβηκα; 
ἔτη γεγονὼς πλείω ἑβδομήκοντα' ἀτεχνῶς οὖν ξένως ἔχω 
τῆς ἐνθάδε λέξεως. ὥςπερ οὖν ἄν, εἰ τῷ ὄντι ξένος ἐτύγ- 


ὑμῶν οἱ πολλοὶ] Plurimi codd. ὑμῶν πολλοέ. Recte fortasse. 
γεγονὼς πλείω] Multi codd. πλείω omittunt, 


Socrates dicat se a iudicibus ἐν 
ἀγορᾷ ἐπὶ τῶν τραπεζῶν audi- 
tum esse. Nimirum iudices non 
erant homines infimae sortis. 

xal ἄλλοϑι] h. e. in offici- 
nis e£ palaestris. Apte Fi- 
scherus comparat Aristid, 
Orat. Platon. H. p. 223. T. ἢ’: 
ed. Ieb, ὅτι πλεῖστα ᾿“ϑηναίων 
ἐπὶ τῶν τραπεζῶν καὶ τῶν ἐργα- 
στηρίων διελέγετο, Dion. Chry- 
sost, Orat. LIV. p. 557. C. ed. 
Morell. περί τε τὴν ἀγορὰν τὰ 


, σφολλὰ διατρίβων καὶ εἰς τὰς πα- 


4eícroog εἰφιὼν καὶ πρὸς ταῖς 
τραπέζαις καϑεζόμενος. 

D. μήτε ϑορυβεῖν] Verbum 
δοουβεῖν dicitur 
omnis generis, uf eum iudices 
capita conserunt, ef fremunt, et 
loquuntur ita, ut audiri possit. 

Ten γεγονὼς πλείω ἑβδομήκον-- 
ταῦ Non opus est, uf ἤ post πλείω 
addatur, de cuius omissione v. 
Matth, Gr, S. 455. 4, Serra- 
nus yerlit: annos plus se- 
xaginfta natus, uf videatur 
πλείω ἑξήκοντα legisse, Nisi 
forte hunc numerum de sola con- 
lectura posuit, quum satis con- 
stat fuisse qui Socratem  nar- 
rarent obiisse sexagenarium, te- 
ste Laertioll.45. Sedrecte F i- 
scherus ἑβδομήκοντα ita tue- 
tur, ut conferri iubeat Criton, 
c. 14. Maximum "Tyr. 39. 
᾿ 412. et Laert. II, 44, ibique 

enagium 

ἀτεχνῶς οὖν ξένωρ ἔχω] De 
hoc usu y. ἀτεχνῶς dixi ad Eu- 
thyphron, p, 89.  Genitiyi ratio- 
nem illustrant Matth. S. 937. 
et Rost, 5, 109, 2, - ἡ ἐνθάδε 


de tumultu : 


λέξις intelligitur genus dicendi 


iudiciale. 

ὥςπερ οὖν ἄν, s - ] Sic Gorg. 
p. 447. *. p. 491, A. Protag. p. 
9811. B, In his locis omnibus 
cavendum est, me ἄν putes ad 
protasin pertinere: referri enim 
oportet ad apodosin, ubi non si- 
ne causa lteratur. De qua itera- 
tione diximus. ad Euthyphron, , 
p. 49. et egregie disseruit Dis- 
sen. Disquisitt. Philol, I. p. 27 
sqq. cf. Rost. S. 120. e. not. 4. 
Ninirum in talibus locis statim 
ab initio enuntiati cum gravitate 
quadam lectores monentur, qua- 
lis sit sententiae ratio, ita qui- 
dem, ut, absoluto membro inter- 
iecto, ἄν denuo repetatur, Quo- 
circa hic locus ita accipiendus 
est ac si scriptum esset: ὥςπερ. 
οὖν ἂν ξυνεγιγνώσκετε δήπου 
μοι, εἰ τῷ ὄντι ξένος &. ὦν, 
Invaluit autem haec ratio iu 
exemplis afferendis adeo, uf pro- 
pemodum constans et legitima 
haberi debeat. Cuius rei causam 
hanc esse arbitramur, Quum 
enim duo sint genera exemplo- 
rum, alterum quod res revera 
factas respicit, alterum quod ad 
ea, quae sola animi cogitatione 
comprehenduntur, refertur: sa- 
nequam multum interest, ut sta- 
tim à principio sententiae scias, 
ad utrum genus pertineat id, 
quod exempli loco commemora- 
tur. Cuius rei indicium etiamsi 
iam εἰ particula in locis laudatis 
facere alicui videatur, tamen ἄν 
praemisso multo accuratius sta- 
tim definiri sententiae rationem 
nemo €s& quin videat. Atque- 
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yovov ὦν, ξυνεγιγνώσκετε δήπου & ἄν μοι, & ἐν ἐχείνῃ τῇ 
φωνῇ τε καὶ τῷ τρόπῳ ἔλεγον, ἐν οἷπερ ἐτεϑράμμην, καὶ 
δὴ xol νῦν τοῦτο ὑμῶν δέομαν δίκαιον, ὧς γ᾽ ἐμοὶ δο- 
X0, τὸν μὲν τρόπον τῆς λέξεως ἐᾶν — i6ng μὲν γάρ τι 
χείρων, ἴσως δὲ βελτίων ὁ ἂν εἴη —, αὐτὸ δὲ τοῦτο σχο- 
πεῖν καὶ τούτῳ τὸν νοῦν προέχειν, εἰ δίκαια λέγω, ἢ 
μή; 'δικαστοῦ t μὲν γὰρ αὕτη ἡ ἀρετή, δήτορος δὲ τάλη- 


ὃ λέγειν, 


| ὥς γ᾽ ἐμοὶ δοκῶ] Sic aliquot codd, Vulgo ὥς ys μοι δοκῶ. 


, μὲν, γάρ τι χείρων Deest τὰ in plurimis optimisque codd. Sed 
mon dubito, quin recte servatum sit, 
αὕτη ἡ ἀρετή] Yulgo ἡ deest, quod ex codd, restituimus. 


hinc factum arbitramur, ut ὥς- 
zo ἂν εἰ οἱ ὡς ἂν εἰ etiam ver- 
bo finito absente ita diceretur, 
ut hae voculae in unum coniun- 


ctae adeo adverbii speciem refer- . 


rent locumque occuparent. Plat. 
Gorg.. P: 419. A. σχεδὸν γάρ 
που οὗτοι, ὦ ἄριστε, τὸ αὐ- 
τὸ διαπεπραγμένοι εἰσίν, ὥςπερ 
ἂν εἴ τις τοῖς μεγίστοις γοσήμα- 
σι συνισχόμενος διαπράξαιτο μὴ 


διδόναι δίκην τῶν περὶ τὸ σῶ- 


μα ἁμαρτημάτων τοῖς ἰατροῖς 

μηδὲ ἐατρεύεσϑαι . φοβούμενος, 
ὥςπερ ανεὶ παῖρ, τὸ καε- 
σϑαι καὶ τὸ τέμνεσϑαι, ὅτι &À- 
γεινόν: ubi Gg TEQUE, παῖς ita 
explicandum: ὥςπερ ἂν ῳοβοῖ- 
το; εἰ παῖς εἴη. Isocrat. Paue- 
gyr. p. 86. ed. Mor. ἅπαντα τὸν 
χθρόνον διάγουσι εἰς μὲν τοὺς 
ὑβρίζοντες, τοῖς δὲ δουλεύοντες, 
ὡςπερανεὶ ἄνθρωποι μάλιστα 
τὰς φύσεις διεφϑαρμένοι : h. e. 
ὡς ποιοῖεν ἄν, εἰ -- διεφϑαρμέ- 
voL εἶεν. Ac similis ratio est loci 
Xenoph. Cyrop. I. E 1. ἠσπά- 
ζετο αὐτὸν ὥρπερ ἂν εἴ τις πά- 
λαι συντεϑραμμένοςρ ἀσπάζοιτο: : 
h. e. ὥςπερ ἄν τις ἀσπάζοιτο, 
εἰ πάλαι συντεϑο. ἀσπάξοιτο. 


P.18. ἐν ἐκείνῃ τῇ φωνῇ - 
ἐτεθράμμην] Iuteltigitur lingua 
sive dialectus patria et dicendi 
ratio a foro 4Aítico aliena. - 


Deinde liberior est orationis con- 
formatio, quandoquidem pro καὶ 
δὴ καί, et vero etiam , Pr9- 
prie dicendum erat οὕτω καὶ vov, 
recte observante Fischero. - 
Infinitivi ἐᾶν. et cxomsiv per 
epexegesin pronomini τοῦτο ad- 
diti sunt, de quo loquendi ge- 
nere v. Heindorf. ad Phaedon. 

p.79. Matth, ad Eurip. Phoe- 
niss. v. 920. Krueger. post 
Dionys. Hal. p. 292. Borne- 
mann. ad Xenoph. Anábas. I. 
1.S. 7. et mea ad Euthyphron. 
p.98. et p. 9. Nimirum τοῦτο 
δίκαιον 1. q. τοῦτο ὃ δίκαιόν 
ἐστι. Similiter c. V. ταὺτί pot 
δοκεῖ δίκαια λέγειν ὃ δ λέγ ov. Pro- 
tagor. p. 918. B. τοῦτο μὲν ov- 
δὲν ϑαυμαστὸν λέγεις. v. Mat- 
thiae Gr. S. 430. Ceterum li- 
cuisse peregrinis suas ipsorum 
causas in iudicio peragere mul- 
ta testantur. Nonnulla tetigerunt 
Meierus et Schoemannus 
in libro de re iudiciaria 
Atheniensium p. $61. not. 
16., uberius rem persecutus esf 
Heffterus in libro eiusdem 
argumenti p. 88 sqq. 

αὕτη ἡ ἀρετή | Verba ita con- 
nectenda sunt: αὕτη ἡ ἀρετὴ (sc. 
ut videat, utrum vera di- 
caníur necne) δικαστοῦ 
ἐστιν. Quanquam omitti etiam 
potest articulus, hoc sensu: 
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Cap. ΤΊ. 


᾿ Πρῶτον μὲν οὖν δίκαιός elus ἀπολο- 


γήσασϑαι; ὦ ἄνδρες ᾿ἀϑηναῖοι; πρὸς τὰ πρῶτά μου 
ψευδῆ ἢ χατηγορημένα καὶ τοὺς πρώτους χατηγόρους, 
ἔπειτα δὲ πρὸς τὰ ὕστερα καὶ τοὺς. ὑστέρους. Ἐμοῦ 
γὰρ πολλοὶ κατήγοροι γεγόνασι πρὸς ὑμᾶς, xol πάλαι 
πολλὰ ἤδη ἔτη καὶ οὐδὲν  ἀληδὲς λέγοντερ᾽ οὖς ἐγὼ 


“μᾶλλον͵ φοβοῦμαι U τοὺς ἀμφὶ Avvrov , καίπερ, ὄντας 


χαὶ τούτους δεινούρ. ἀλλ᾽ ἐκεῖνοι δεινότεροι; ὦ ἄνδρες, 


/ 


Cap. IL. καὶ vovg πρώτους] V. καὶ πρὸς τοὺς πρ. Sed codd. 


πρός. omittent. 


πρὸς τὰ ὕστερα] Sic codd. optimi, V, ὕστερον. 


|| 
denn dieses ist die 'Tu- 
gend eines Richters. Nam 
ronomen ubi pro subiecto ha- 


endum est, substantivum autem - 


praedicati locum obtinet, arti- 
culus omittitur. Genus loquendi 
nuper docte illustravit Engel- 
hardtus ad Lachet. S. 1. | 

Cap. M. δίκαιός εἶμι ἀπολο- 
γήσασϑαι ] De constructione v. 
Matth. 8.2960. Rost. S. 125. 
6. Deinde verba ita cohaerent : 
πρὸς τὰ πρῶτα κατηγορημένα 
μου ψευδῆ. 


B. καὶ πάλαι πολλὰ ἤδη ἔτη 
Verba πολλὰ ἕτη addita sunt ἐκ 
παραλλήλου. Quum enim πάλαι 
non semper de ten:pore diu prae- 
terito dicatur, sed saepe etiam 
de spatio temporis brevi, de àn- 
nis , mensibus, diebus; necesse 
erat huius vocabuli notionem 
accuratius definiri. ,Recte Pha- 
vorinus: πάλαι οὐκ ἀεὶ μακρὸν 
χρόνον σημαΐένει, ἀλλ᾽ ἔστιν οὗ 
καὶ πρόςφατον 'ArruxOg. vid. 
Abresch. Dilucidd. Thucydid. 
IH. 89. Eodem modo Latinorum 
dudum οὐ iamdudum  fre- 
quentari docuerunt Draken- 
borg. ad Silium Ital. XI. 928. 
εἰ Broukhusius ad Tibull. 
HI. 6. extr. Coniungenda. sunt 
autem verba hoc modo: καὶ πά- 
Aw πολλὰ ἤδη ἔτη λέγοντες καὶ 
οὐδὲν ἀληϑὲς λέγοντες, hoc $en- 
su: Multi enim apud vos 


mei accusatores exsítife- 
runf, qui quum iam du- 
dum mulfosque per an- 
nos me criminaíi sunt, 
tum nihil veri afferunt. 


ἢ τοὺς ἀμφὶ "Avvzor ] h. e, 
Anytum eiusque socios, Melitum 
et Lyconem. De loquendi genere 
v. Matth. S. 222. et Rost. S. 
104, c. p. 889. Quod autem Any- 
tus potissimum nominatur, eius 
rei causa haec esse videtur, quod 

, quum plurimum apud popu- 
iuh valeret, acerrimus fuit. So- 
cratis inimicus, v. Diog.Laert. 
IL. 18. Xenoph., quae fertur, 
Apolog. Socrat. S. ZU. Liban. 
Apolog. Socrat. 1. p. 642, Ni- 
mirum tempore triginta tyranno- 
rum ille democratiam constanter 
defenderat eoque pepuli favorem 
sibi conciliaverat. v. Xenoph, 
Hellen, IH. 8, 22. ibique Schnei- 
derum et omnino Luzacium 
Orat. de Socrat. Civ. p. 191 sq. 


ἀλλ᾽ ἐκεῖνοι δεινότεροι -] Re- 
spici his verbis ad illas crimi- 
nationes, quas Aristophanes 
in Nubibus in virum  sanctissi- 
mum coniecit, id quidem certum 
arbitramuür. | Sed num ipse Ari- 
stophanes hic notetur et repre- 
hendatur, de eo fuerunt qui non 
Sine causa idoneà vehementer 
dubitarent. Neque enim verisi- 
mile est Platonem: fuisse come 
missurum, ut poctam festivissi« 


"Laertio IH. 16. 
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οἱ ὑμῶν τοὺς πολλοὺς ἐκ παίδων παραλαμβάνοντες ἔπει- 
ϑόν τε καὶ κανηγόρουν ἐμοῦ οὐδὲν ἀληϑές, ὡς ἔστι τις 
Σωχράτης, σοφὸς ἀνήρ, τά τὲ μετέωρα φροντιστής, 
καὶ τὰ ὑπὸ γῆς ἅπαντα ἀνεξητηκώς,, καὶ τὸν ἥττω λό- 
yov Ἀρείττω ποιῶν. οὗτοι, ὦ ἄνδρες AU Qvotot, ταύτην 
τὴν φήμην κατασηεδάσαντες, οἱ δεινοί εἰσί μου κατή- 
γοροι" οἱ γὰρ ἀχούοντες ἡγοῦνται τοὺς ταῦτα ζητοῦντας 
δύδὲ ϑεοὺς νομίζειν, ἔπειτά εἰσιν οὗτοι οἱ κατήγοροι 


καὶ τὰ ὑπὸ γῆς] Sic ex codd, reposuiniüs pro vulg. γῆν. cf. p.19. 
B. p.23. D. et Th om. Mag. s. v. ὑπέρ. Deinde vett. editt. πάντσα. 


mum eum Socrate familiariter 
convivantem in Symposio intro- 
duceret, si ille tantus viri sa- 
pientissinti adversarius et inimi- 
cus exstitisset. v. Fr. A. Wol- 
fius Prolegomm. ad Nubes Ari- 
stophan. p. HL. sqq. et Reisi- 
gius Praefat. ad Nubb. p. XII. 
864, Quocirca nos quidem so- 
phistas et poetas omnes, qui So- 
eràti e£ olim istàs criminationes 
obiecerunt, et postea eidem in- 
vidiam et odium multitudinis 
nefariis artibus conflare non de- 
stiterunt, intelligendos esse iu- 
dicamus. Nain plures poetas co- 
micos Socratem in scenam intro- 
duxisse atque risui multitudinis 
exposuisse satis certis constat 
veterum scriptorum testimoniis. 
Ita. Eupolis narratur virum sa- 
pientem in scenam ita produxisse, 
ut euim acerbissimo sale perfri- 
caret, v. ScholiastaAristoph. 
ad Nubb. v. 96. et Olympiod. 
ad Phaedon. p. 70. B., idetnque 
de Amipsia narratur a Diogen. 
. Itaque tantum 
abest, ut infra D. haec verba: 
στλὴν si τὶς κωμῳδοποιὸς vvyyd- 
ψει ὧν de Aristophane solo intel- 
ligenda putemus, ut de poetis 
comicis pluribus accipienda vi- 
deantur. De Aristophane v. infra 
üd cap. III. 

.tá τε μετέωρα φρονειστής] De 
hac criminatione v. Aristoph. 


Nubb, v. 100, v, 189 $qq. v. 990, 


Xenoph. Sympos. VI. 7. coll. 
Ruhnken. ad Mem. I. 2, 31. 
Videtur áutemi Socrates, iuvenili 
fortasse aetate, subtilibus illis 
esae tairedons de naturalibus re- 

us disputationibus operam de- 
disse: quod colligi potest ex 
Phaedon. p. 97 sqq. cf. Xenoph. 
Memorab. IV, 7. 


καὶ τὸν rto λόγον κρείττῶ 
ποιῶν) v. Aristoph. Nubb. v. 99 
sqq. Cicero in Brato c.8. d o- 
Cere, quemadmodum cau- 
sa inferior dicendo fieri 
superior possit. Gell. N, 
A. V. e. ὃ. docere, 4πᾶπη ἃ πὶ 
verborum industria cau- 
sa infirmior fiat fortior, 


C. ταύτην τὴν φήμην κατα- 
σκεδάσαντες ]  Heindorfius 
scribendum suspicabatur: οἱ ταύ- 
tqv t. φ. x. Sed articulo non 
opus esf, quum participium in- 
dice causam et rationem, quà 
istud aecusatorum genus Socrati 
imprimis periculosum facturi sit. 
Isti, inquit, quod eàm fa- 
mam sparserunt, graves 
et periculosi acéüsatores 
exstiterunt. De formula φή- 
μὴν κατασκεδάσαι v. Pierson. 
ad Moer. p. 219. 


οὐδὲ ϑεοὺς φομίξειν h. e. πὶ 8 
deos quidem esse crede» 


re, v, ad Euthyphron. p. 13. 


ὃ 


n——«C—M«-A8ED 


APOLOGIA SOCRATIS. 15 


πολλοὶ καὶ πολὺν χρόνον ἤδη κατηγορηκότες, ἔτι δὲ xal 
» * - Ἂ 
ἐν ταύτῃ τῇ ἡλικίᾳ λέγοντες πρὸς ὑμᾶς, ἐν ἡ ἂν μάλι- 
στα ἐπιστεύσατε, παῖδες ὄντες, ἔνιοι δ΄ ὑμῶν-Καὶ μεὺ- 
Ὁάχια, ἀτεχνῶς ἐρήμην κατηγοροῦντες. ἀπολογουμένου 
οὐδενός. ὃ δὲ πάντων ἀλογώτατον, ὅτι οὐδὲ τὰ ὀνόμα- 
vc οἷόν τε αὐτῶν εἰδέναι καὶ εἰπεῖν, πλὴν & vig χκωμῳ- 
δοποιὸς τυγχάνει ὦν. ὅσοι δὲ φϑόνῳ καὶ διαβολῇ χρώ- 
. Ale 9.7 M La T] / » 
uevot ὑμᾶς ἀνέπενιϑον. οἱ δὲ καὶ αὐτοὶ πεπεισμένοι -&A- 
λους πείϑοντες, οὗτοι πάντες ἀπορώτατοί εἰσιν" οὐδὲ 
D E LU ἷόν v? ἐστὶ "T ES ἐντουϑοῖ 
γαρ ἀναβιβασασϑαὶ oiov τ΄ ἐστίν αὐτῶν αυϑοῖ 


- καὶ πολὺν χρόνον ἤδη Ἷ Veti. editt. καὶ πολὺν ἤδη χρόνον contra 
fidem meliorum codicum. à 
παῖδες ὄντες, ἔνιοι δ᾽ ὑμῶν] Sic optimi codd. Vulgo παῖδες Óv- 
τες ἔνιοι ὑμῶν καὶ μ. : 
εἴ vig κωὠμῳδοποιὸς 51. libri plurimi. Vulgo κωμῷδιόποιός, 


᾿ς quam formam ut minus Atticam recte repudiat Moeris p. 240. ad 


quem locuin Piersonus éxempla ex Aristophane collecta apposuit. 


ἐν ἡ ἂν μάλιστα ἐπιστεύσατε) 
Schleiermacherus: wo 
ihr noch sehr leicht 
glauben mufstet. Rectius 
Wolfius: tum ea aetate 
vobis haec dicebant, qua 
maxime credere possetis. 
Videlicet aoristus eum ἄν con- 
iunctus indicat Socráteim per- 
suasum haberé iudices ab istis 
cruninatoribus non esse in frau- 
dem inductos. [taque verba hoc 
modo reddiderim: wo ihr ih- 
nén am leichtesten háttet 
glauben kóünen. cf. Matth. 


S. 909. b. 


ἀτεχνῶς ἐρήμην κατηγ.] Eor5- 
μη (δίκη) est vadimonium deser- 
tum, quum reus in iudicio non 
comparet. v. Hesych. et Pha^ 
vorin. h.v. Dicebatur hoc eg τὴν 


κυρίαν οὐκ ὀφϑῆναι vel dazov- 


ο τῆσαι. v. Pollux Onom. VIII. 





ltaque ἐρήμην κατηγορεῖν 
es accusare reum absen- 
tem, licet vadimonium 
deseruerit. v. Petitus ad 
Legg. Attic. p. 817. Hudtwal- 


- ker de Diactetis Athen. p. 99 


544. Meier. et Schoemann, 
l. c. p. 199 sqq. 


D. φϑόνῳ xol διαβολῇ χοώ- 
ενοι] i. €. φϑονοῦντες. καὶ δια- 
βάλλοντες. De verbo γρῆσϑαι 
cuni substantivis ita coniuncto, 
ut alius verbi periphrasin faciat, 
vide Hemsterhusium ad 
Callimach. Hymn. in Dian. v. 
69. - Deindesequitur οἱ δέ, qua- 
si post ὅσοι δέ illatam esset of 
μέν. de qua loquendi ratione v. 
àd Phileb, p. 108. 
᾿ ἀπορώτατοί εἰσι] h. e. tales, 
qui minime possint oppu- 
guári et convinci. Notan- 
dus est hic usus vocabuli , quod 
plerumque de rebus, quaé per- 
fici ác superari nom possunt, 
usurpatur, ; 

ἀναβιβάσασθϑαι -- ἐνταυϑοῖ] 
ἀναβιβάξειν est aliquem ad- 
séendere iubere, produ- 
cere, et quidem nomine et ius- 
sü alieno aut in usum alienum. 
Itaque ἀναβιβάξεσϑαι est id fa- 
cere ipsum momine suo suaque 
ipsius causa. Unde intelligitur, 
cur Pla(o usus sií verbo melio. 
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, οὐδ᾽ ἐλέγξαι οὐδένα, ἀλλ᾽ ἀνάγκη ἀτεχνῶς ὥοπερ Gzw- 
μαχεῖν ἀπολογούμενόν ve χαὶ ἐλέγχειν μηδενὸς ἀποκρι- 
 vouívov. ᾿Δξιώσατε οὖν καὶ ὑμεῖς, ὥςπερ ἐγὼ. λέγω, 
διττούς pov τοὺς κατηγόρους γεγονέναι, ἑτέρους μὲν 
τοὺς ἄρτι κατηγορήσαντας , ἑτέρους δὲ τοὺς πάλαι. οὗς 
ἐγὼ λέγω. καὶ οἰήϑητε δεῖν πρὸς ἐκείνους πρῶτόν ue 
ἀπολογήσασϑαι καὶ γὰρ ὑμεῖς ἐκείνων πρότερον ἠκού- 
σατε χατηγορούντων, καὶ πολὺ μᾶλλον ἢ) τῶνδε τῶν 
ὕστερον. 

Εἶεν. ἀπολογητέον δή, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι., καὶ 
ἐπιχειρητέον ὑμῶν ἐξελέσϑανι τὴν διαβολήν, ἣν ὑμεῖς ἐν 
πολλῷ χρόνῳ ἔσχετε, ταύτην ἐν οὕτως ὀλίγῳ χρόνῳ. 
βουλοίμην μὲν οὖν ἂν τοῦτο οὕτω γενέσϑαι , εἴ τι ἄμει- 


E 


διττούς μου τοὺς κατηγόρους] Articulum vett. editt. practer Bas. 
2. omittunt: recte tenent codd. plerique omnes.  Tunge: vovg κατη» 


γόρους μου γεγονέναι διττούς. 


ἐν πολλῷ χοόνῳ ἔσχετε 1 Siclibri meliores. Vulgo ἔχετε. 


In sequentibus verbis inest cva- 
πολουϑία quaedam iudicio Ste - 
phani; nam concinnitatis leges 
iubebant dici, uf ait, aut ὡς- 
περ σκιαμαχοῦντα ἀπολογεῖσϑαοί 
τε καὶ ἐλέγχειν, aut ὥςπερ σκια- 
μαχεῖν ἀπολογούμενόν vs καὶ 
λέγχοντα. Sed ubi rem diligen- 
fius consideraveris, nullam stru- 
cturae mutationem factam esse 
animadvertes. Nam verba σκια- 
μαχεῖν ἀπολογούμενον arctissi- 
me cohaerent, ita ut iis τέ recte 
subiiciatur: respondent autem iis 
haec ἐλέγχειν μηδενὸς ἀποκρινο- 
ye Rem acu tetigit 1. Fr. 
ischerus. 

᾿Δξιώσατε ovv καὶ ὑμεῖς] h. e. 
existimate igitur et vos. - 
Verbum ἀξιοῦν egregie illustra- 
vit Buttmannus ad Demostli, 
or. Midian. p. 165. 

P. 19. Εἶεν. ἀπολογητέον δή] 
Verbo sie» utuntur Attici, quum 
volunt significare se nolle am- 
plius de superioribus dicere, sed 
transire ad alia. Pluribus de hac 
re disputavi ad Euthyphron. p. 


88 sq. 


ἐξελέσθαι τὴν διαβολὴν] h. e, 
adimere et evellere ani- 
mis vestris malam de me 
opinionem, ut p. 24. A. Ni- 
mirum διαβολή h.l. est mala 
opinio, suspicio, quate- 
nus falsis criminationi- 
bus excitáta est. Hesy- 
chius: Ζιαβολή" ὑπόπεευσις ἢ 
ὑπόληψις. Quoniam artem So- 
crates eximenda hac iidicum de 
se opinione sibi proderat et con- 
sulebat, fácile patet, cur Plato 
scripserit ἐξελέόϑαι, non ἐξελεῖν. 
^ In verbis ταύτην ἐν οὕτως 0- 
Ayo χδόνῳ animadvertenda esf 

ravitas orationis, quae partim 
inest in pronomine ταύτην. pàr- 
tim in oppositione verborum ἐν 
πολλῷ χρόνῳ et ἐν οὕτως ὀλίγῳ 
χρόνῳ. cf. p. 24. A. 

rovro οὕτω γενέσϑαι--Ἶ Verba 
οὕτω γενέσϑαι accuratius delini- . 
untur sequentibus verbis: καὶ 
πλέον tí μὲ ποιῆσαι ἀπολογού- 
μενον, h. e. atque efficere, 
ut vos malam de me opi- 
nionem abiiciatis Ὁ 0} ἃ πὲ" 
que suscipiatis. 


APÓLOGIA SOCRATIS. 47 
vor χαὶ ὑμῖν καὶ ἐμοί, καὶ πλέον. ti. us ποιῆδαι ἀπολο- 
γούμενον' οἶμαι δὲ αὐτὸ χαλεπὸν εἶναι, καὶ οὐ πάνυ 
us λανθάνει οἷόν ἐστιν. ὕμως τοῦτο μὲν ἴτω ὅπῃ τῷ 
ϑεῷ φίλον, τῷ δὲ νόμῳ πειστέον καὶ ἀπολογητέον. 
Cap. IH. ᾿δναλάβωμεν ovv ἐξ ἀρχῆς, τίς ἡ κατη- 
γορία ἐστίν, ἐξ ἧς ἡ ἐμὴ διαβολὴ γέγονεν, ἡ δὴ καὶ πιστεύ-- 
ὧν Μέλητός με ἐγράψατο τὴν γραφὴν ταύτην. Εἶεν. τί 
δὴ λέγοντες διέβαλλον οἱ διαβάλλοντες; ὥςπερ οὖν 
κατηγόρων τὴν ἀντωμοσίαν δεῖ ἀναγνῶναν αὐτῶν. ΣΙ ὦ -- 
πράτης ἀδικεῖ καὶ περιεργάξεται ζητῶν τά 
τε ὑπὸ γῆς καὶ τὰ ἐπουράνια, καὶ τὸν ἥττω 


᾿ χοῦτο μὲν ἴτω Ald. Pas, 1, et codd. nonnulli 7zo, quam fors 
mam repiüdiandam esse docuit Buttimann. Gr. ampl. 'T. 1, p. 550, 
Deinde vulgo ὅμως δὲ τοῦτο μέν. 

Cap. ΠΙ. ἡ κατηγορία £órív] In vett. editt. ἐστίν deest; 

πιστεύων Mílgróg] Codd. meliorés MéAqrog et hic et ubique, 
Quod restituendum videtur, v. ad Euthyphr. p. $, Quanquam E u- 
stath. ad Odyss. v. 106. p. 42. T. II. ed. Lips. 7MsAizog defendit, a 
£A. nomen derivans. Sed ita paenultima brevis esse debebat. 








τά τε ὑπὸ γῆς} Sic codd. plurimi et optimi, Vulgo γῆν. 


. Cap. III. B. Méitóg us ἐγρά- 
Aero τὴν γραφὴν ταύτην] Γρα- 
φή in foro Attico semper dicitur 
de causis publicis, quum quis 
áccusatur de criminibus ad totam 
rempublicam pertinentibus; sed 
δίκη de causis omnibus , ef pri- 
vatis et publicis: verum ubi re- 
fertur ad γραφήν , semper notat 
causas privatas. V. ad Euthy- 
phron. p. 5 sq. ubi est γραφήν 
σέ τις, ὡς ἔοικε, γέγραπται. Ni- 


nmürum recte dicitur γράφεσθαι - 


γραφήν ; recte etiam γράφεσϑαί 
tivo: atque hiüc utraque constrit- 
ctione conflata ortum est γράφε- 
σϑαὶι γραφήν τινα. i 
ὥςπερ οὖν κατηγόρων - αὐτῶν] 
Sensus est: debet acéusatio 
eorum uf libellus accus 
satorum proprie dicíto- 
rum recitari  'TTimaeus 
Gloss. Platon. p. 88. ἀντωμοσία' 
γραφὴ κατά τινος ἔνορπος, πε- 
οἱ ὧν ἠδικῆσϑαί φησι: ubi v. 
Huhnkenius ᾿ντωμοσία 
Plat. Opp. Vol. 1. P. L 


proprie est iusturandum, vel ácto« 
ris, quum 1uraf se iustis de cau- 
sis e£ sine calumnia litem alteri 
intendere; vel rei, quüm iurat 
se esse innocentem, ut bene imo 
nuit Fischerus ad h. 1. Dein- 
de ita vocatà est. formula accusa- 
tionis scripta s. libellus, qui tra- 

itur iudici àb actore: qua signi 
ficatione etiam legitur infra c. XT, 
et apud Diog. haert. IL. 40. ἡ 
à ἀντωμοσία τῆς δίκης τοῦτον 
εἶχε τὸν τρύπον: ἀνάκειται γὰφ 
ἔτε καὶ νῦν, φηδὲ Φαβωρῖνοβρ, 
ἐν τῷ μητρῴῳ. ὴ | 

᾿περιξργάζεται ] Περιεργαάξε- 
σϑαν proprie est curiose ali- 
quam rem tractare ádeoque 
nimium studii in aliqua re pone- 
re. v. Theoph. Charact. XIIL 
περὶ περιεργίας. cf. Perizon, 
ad Aelian. V. H. Il. 44. Deinde 
€urare éa, quae nihil ad 
te pertineant; curare reg 
inanes, vanàs, inutiles, uf 
h. 1, , 
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λόγον κρείττω ποιῶν, καὶ ἄλλους τὰ αὐτὰ 
ἐἑαύτα διδάσκων. Ἰιαύτη τίς ἐστι ταῦτα γὰρ 
ἑωρᾶτε καὶ αὐτοὶ ἐν τῇ ᾿Δριστοφάνους κωμῳδίᾳ, Σω- 
ἰρότη τινὰ Diei περιφερόμενον, φάσκοντά τε ἀξροβᾶ- 
vé καὶ ἄλλην πολλὴν φλυὰρίαν φλυαροῦντα, ὧν ἐγὼ 
οὐδὲν οὔτε μέγα οὔτε GuixQO» πέρι ἐπαΐω. καὶ οὐχ 
og ἀτιμάξων λέγω τὴν τοιαύτην ἐπιστήμην, εἴ vig περὶ 


τὰ αὐτὰ ταῦτα] Sie libri optimi; Vulgo καὶ ἄλλους ταῦτα διδώ- 


δκῶνς 


iur, Vulgo Σωκράτην, 


C. ἐν τῇ ᾿Δδϊστοφάνους ouo: 
δίᾳ 1 In Nubibus, quae fabula 
ücta eràt ante quatuor fere et 
viginti annos,  Ápparuit auteni 
Socrates ap. Aristophanem subli- 
imis in corbe pensili, qui modo 
huc, niodo "Mine slelátus vide- 
iur. Unde patet, cur hoc lo- 
€o diéatur περιφερόμενος ἐκεῖ. 
idem ἀεροβατῶν, h. 6., inter« 
prete Hésycliio, εἰς τὸν ἀέ- 
ρα περιπατῶν, à poeta iriductus 
est, interrogatus enim a Stre- 
psiade, quid ageret, réspondit 
ἀεροβατῶ. εἴ, v. 229. et 1509. 
Ceíéerum perperam ex hoc loco 
Gollegerunt viri dóeti Aristopha- 
nis fabulam potissimiumn id effe- 
€isse, ütSocrates vulgo tanquani 
í£norosus et irnieptus rerum inanini 
$crutator suspectus reddéretur 
ádeoque tanquam sophista ef éa- 
luniniator capitis supplicio àffice- 
retur. Nam et multuni temporis 

. faim praeterlapsum erat, ex quo 
&ctae erant Nubes, et fabula illa 
mon steterat, et Aristophanes ipse 
jostea videtur cum Socrate ita in 
gratiam rediisse, ut appareré 
omnibus deberet euim iocaudi 
p ridendiqué consilio, quam 
acerandi animo viruma sanctissi- 
iuum in scenam introduxisse. 
Quae quuni ita sint, equidem non 
Bine ioco atque irrisione mentio- 
nem huius conioediae hoc loco 
fieri existimo: in qua quuin eae 
Criminationes in Socraterg essent 


Σωκράτη] Hané formidmi libri meliorés ubique in Platóne fuen- 


coniectae, quas magnam certe 
partem risus movendi causa ex- 
cogitatas esse constaret; mox ta- 
mén exstiterunt qui easdem te- 
mere tanquam veras repeterent, 
lisque ad caluninianduin apud im- 
jeritam multitudinem uterentur, 
Quibus quidem criminationibus 
Socrates in hac prima defensionis 


parte ita occurrit, ut orationi suae 


ubique admisceat ironiae sales, 
ipsamque Aristophanis comoe- 
diam non siné irrisione iripruden- 
fiae auf, si mavis, impudentiae 
calumniatorum suorum comme- 
inoret. [Aristophanis causam 
docté et ingeniose egit V. cl. Sü- 
vern in Commentot, Ueber die 
Wolken des Aristophanes. 
Berlin, 1928. F. 1.1 
: ovàiv οὔτε μέγα οὔτε σμιλρὸν] 
Dictio proverbialis est, 'cuius 
usum iilustrarunt Berglerus. 
üd Alciphron. p. 939. ed. Wag- 
ner. Herm. ad Viger. p. 720. 
18. alii. cf. cap. VI. et XHI. No- 
tetur autem praepositio περί ἃ 
nominé :suo satis niagno inter- 
vallo remiota. Verbum ἐπαΐειν 
vel cum simplici genitivo, vel 
cum praepositione περί ét geniti- 
vo constrüi solere notum est. cf. 
Heindorf, àd Hippiam mai; p. 
289. E. ; 

καὶ οὐχ ὡς ἀτιμάζων -Ἴ Verba 
ironice capienda sunt, hoc sensu: 
Neque ego contemno et 
reiicio illam scientiam 





. otc ᾿ϑηνοῖοι, οὐδὲν μέτεστι. 
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τῶν τοιούτων σοφός ἐστι μή zog ἐγὼ ὑπὸ Μελήτου 
τοσαύτας δίχας φύγοιμι! ἀλλὰ γὰρ ἐμοὶ τούτων, ὦ ἄν- 
μάρτυρας δ᾽ αὐτοὺς 
ὑμῶν τοὺς πολλοὺς παρέχομαι, καὶ ἀξιῶ ὑμᾶς ἀλλή- 1 
λοὺς διδάσκειν τὲ καὶ φράζειν. ὅσοι ἐμοῦ πώποτε ἀχη- 
χόαστε διαλεγομένου' πολλοὶ δὲ ὑμῶν οἱ τοιοῦτοί εἶσι. 
qoüfere οὖν ἀλλήλοις, εἰ πώποτε ἢ δμιχρὸν ἢ μέγα 
ἠκουσέτις ὑμῶν ἐμοῦ περὶ τῶν τοιούτων διαλεγομένου" 
καὶ ἐκ τούτων γνώσεσϑε, ὅτι τοιαῦτ᾽ ἐστὶ χαὶ τάλλα περὶ 
ἐμοῦ ἃ οἱ πολλοὶ λέγουσιν. 





δίκας φύγοιμι] Vàlgo φεύγοιμε. v. annotat, 


ἐμοὶ roóro»] Vulgo τῶν τοιούτων, quod ex optimis códd, mu 


tatum est. 


μάρτυρας δ᾽ αὐτοὺς Vulgo αὖ. 


reruim coelestium ef àr- 
fis, cuius ope caüsa in- 
ferior fiat superior: at- 
que utinam Melitus me 
nullo modo tantae iniu- 
riae possit reum agere! 
Non sine causá aoristüs ponitur, 
cuiusinlocum Schleierimach. 
veterem lectionem φεύγοιμι re- 
stitui volebat. Etenim aoristus 
etiam hoc loco indicat actionem 
ipsam et per se spectatam, ex- 
€lusa onini perpetuitatis, effectus, 
eventüs, similiumque rationum 
significatione. - Formula δίκην 
φεῦὔγεὶν notat a66usari,reum 
agi, et opponitur verbo διώκειν, 
quod significat accusare. Quo- 
niam autem φεύγειν idem est 
quod διώκεσθαι, facile apparet, 
cur constrüatur uf passivum: de 
quo loquendi genere v. ad p. 17. 
A. cap. L ^ Verba ἀλλὰ γὰρ ἐμοὶ 
t. — μέτεσει sic interpretandd 
sunt: ἀλλ᾽ ἐκεῖνο οὐχ οὕτως ἔχει' 
οὐ γὰρ ἐμοὶ τοὐτῶν οὐδὲν μέτε- 
στι. cf. Herin. ad Vigér. p. 811, 

D. xoi ἀξιῶ ὑμᾶς -] h. e. et 
volos.postulo, ut vos ipsi 
alius alium edoceatis: 
de quà significatione verbi ἀξιοῦν 


v. Buttm. ad Demosth, orat; 
Midian. p. 165. : det 
καὶ ἐκ τούτων γνώσεσθε) Vi- 
delicet ἐκ τοῦ διδάσκειν τὲ καὶ 
φράξειν ww. τ. Δ. Prorsus eodem 
modo Phaedon. p. 62. ἢ. ἄλλ᾽ ὃ 
ἀνόητος ἄνϑρωπος voy ἂν oin- 
ϑείη ταῦτα, φευχτέον εἶναι ἀπὸ 
τοῦ δεσπότου. lbid. p. 70. D. 
καὶ τοῦτο ἱκανὸν rtupdQioV τοῦ 
ταῦτ εἶναι. 8€. τοῦ τὰς ψυχὰς 
ἡμῶν ἐκεῖ εἶναι. Xeno p h. Me- 
morab. III. 6, 6. οὐκοῦν τὸ uiv 
πλουὐσίωτέραν τὴν πόλιν ποιεῖν 
ἀναβαλούμεϑα' πῶς γὰρ οἷόν τὲ 
μὴ εἰδύτα ys τὰ ἀναλώματα καὶ 
τὰς προρόδους ἐπιμεληϑῆναι τού- 
τῶν ; S6. τοῦ πλουδιωτέραν τὴν 
πτόλιν ποιξῖν. Plura collegi ad 
Phileb. p. 41. Cf. Reisig. ad So- 
phoch Oed. Col. p. 326.  Itáque 
τούτου. Quod vulgo legebatur, 
non dubitavi cüm aliquot libris 
optiinàáe notae in τούτων mutare. 
- Mot hotàbis verborum íraie- 
ctionem, quae proprie ita eraut 
collocanda: καὶ τἄλλα ἃ οἱ πολ- 
Aol περὲ ἐμοῦ λέγουσινι 
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Cap. IV.. ᾿Δλλὰ γὰρ οὔτε τούτων οὐδέν ἐστιν, 
οὐδέ γ᾽ εἴ τινος ἀκηκόοτε, ὡς ἐγὼ παιδεύειν ἐπιχειρῷ 
ἀνθρώπους καὶ χρήματα. πράττομαι, οὐδὲ τοῦτο ἀλη- 


Vg. 


ἐπεὶ καὶ τοῦτό y ἐμοὶ δοχεῖ καλὸν εἶναι. εἴ τι 
ν N $, 


οἷός v εἴη παιδεύειν ἀνθρώπους ὥςπερ Γοργίας vt, ὃ 
Asorwivog, καὶ Πρόδικος, ὃ Κεῖος, καὶ Ἱππίας δέ, ὃ 


τς Qap. IV. ᾿λλλὰ γὰρ οὔτε τοὐ- 
τῶν οὐδέν ἐστιν, ovó£ y -Ἶ Pro- 
greditar ad aliam crininationem 
ab adversariis in ipsum conie- 
ctam, quod et discipulos institueret 
et mercedem ab iisdem exigeret. 
v. Aristoph. Nub. v. 98. Quam 
quoniam ita commemorat, ut cum 
gravitate quadam eam subiiciat 
illi, de qua hactenus dixerat; 
post οὔτε recte infertur οὐδέ ys. 
v. Politiae libr. ll. p. 867. C. Po- 
litic. p. 271. E, Parmenid, p. 157. 
B. 'Tun. p. 20. B. Plura suppe- 
ditabunt Brunck. ad Eurip. 
Orest. v. 295. Heindorf. ad 
Cratyl. p. 97. ITerm. àd Viger. 
p. 896. Confer infra p. 90. B. 
p. 93. D. p. 40. C. Itaque neque 
cum Fischero ἀλλὰ γὰρ οὐδὲ 

τούτῶν scribendum videtur, ne- 
que cimi Bekkero οὔ τό γ᾽ εἴτι- 
ψὸς X. t. À. : 

καὶ χρήματα πραττόμαι] idem 
est quod μισϑὸν τῆς συνουσίας 
σεράττεσθαι ap. Xenoph. Mem. 
X. 2, 60. quo loco testatur Xeno- 
phon Socratem nunquam a fa- 
miliaribus  exegisse mercedis 
quidquam. Legi de hac ve etiam 
ea merentur, quae observavit 
Spanhemius ad Aristophan. 
l. c. 

E. ἐπεὶ καὶ τοῦτό y ἐμοὶ -] 
Haec quoque dicta esse ita, ut 
sophistarum avaritia notetur ac 
rideatur, certe non monerem, 
nisi scirem fuisse qui δὰ serio 
dicta putarent. 

εἴ τις οἷός v. εἴη ] dicitur eatis 
frequenti constructione, de quà 
monvit Matth, S. 521. Obs. 3. 
Obscrves autem elegantiam, quae 


in hac ora(ionts conversione cer-« 
nitur. Neque enim sine causa. 
Socrates modo optativo in sen- 
tentia hypothetica utitur.- Gor- 
glas, sophista, fuit discipulus 
Kkinpedoclis et praeceptor Isocra- 


-tis. Leontinus appellatur a pa- 


tria: Leontlun enim erat op- 
pidum Siciliae. Hic rhetoricam 
inventis suis plurimum excoluit, 
quin etiam, auctore Suida, pri- 
mus in artis formamredegit. Ex- 
temporali dicendi facultate ita 
excelluif, ut universa Graecia, 
praecipue àutem Athenae, iü 
quà urbe, quum patriae suae le- 
gatus venisset, multos annos com- 
moratus estí, magnes ei. honores 
tribuerint. Narratur autem a 
singulis discipulis centénas minas 
exegisse exemplo Protagorae. v. 
Diog. Laert. 9. 52. Cic. de 
Orat. I. 22, III. 32. Brut, 8. de 
Fin. II. 1. Paus. VI. 17. Phi- 
lostr. l. I. Vit. Sophist. p. 487. 
ed, Morell. Dorvilli Sic. c. 9. 
p. 169. maximeque dialogus Pla- 
tonis, qui inscribitur Gorgias, -- 
Prodicus Ceus: nam perpe- 
ram imnultis libris vocatur Χῖος, 
v. intpp. ad Cic. Bratum LL c.: ex 
insula Ceo. oriundus fuit, quae 
eratuna deCycladibus. Hic mul- 
tum operae in distinguendis ex- 
plicandisque vocabulorum signi- 
ficationibus posuit. Neminem 
autem docebat gratis, in ore 
semper habens vocem Epicharmi : 
ἃ δὲ χεὶρ τὰν χεῖρα νίξζει" δός tL 
καὶ λαβέτις Y. A eschin. Socrat., 
qui fertur, Dialog. HI. S. 6. et 
quae ibi collegit Fischerus. - 
Hippias Elieus, ab Elide, ur- 
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Ἠλεῖος. ᾿τοὐτῶν γὰρ Exc6roc , ὦ | ἄνδρες, ológ v ἐδτὺν 


ἰὼν εἰς ἑκάστην τῶν πόλεων τοὺς ,Véove, oig ἔξεστι τῶν. 


ἑαυτῶν πολιτῶν προῖχο ξυνεῖνον ᾧ ἂν βούλωνται , τοῦ- 
τους πείθουσι τὰς dedi or ξυνουσίας ἀπολιπόντας σφίσι 
ξυνεῖναι yoxueva διδόντας καὶ χάριν προςειδέναι. ἐπεὶ 
καὶ ἄλλος ἀνήρ ἐστι ΤΠάριος ἐνθάδε Goqóg, ὃν ἐγὼ ἡ» 
σϑόμην ἐπιδιμιοῦντα" ἔτυχον γὰρ προρελϑὼν ἀνδρὶ ὃς 
τετέλεκε χρήματα σοφισταῖς πλείω T, ἢ ξύμπαντες ol. ἄλλοι, 
Καλλίς, τῷ Ἱππονίκου. τοῦτον ovv ἀνηρόμην --- ἐστὸν 
γὰρ αὐτῷ δύο υἱέε — Ὦ Καλλία, ἦν δ᾽ ἐγώ, εἰ μέν 
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Gov το viée πώλω ῇ μόσχω ἐγενέσθην, εἴχομεν ἂν αὖ- - 


ὃς τετέλεχε] Vett. editt. τετελέκεε : quod ineptum esse nenio nott 
videt. Itaque ex optimis codd. τεσέλεκε restitutum. est. 


be Peloponnesi, ita dictus, et 
ipse propter sapientiae suae opi- 
nionem et habendi cupiditatem 
Aunotuit,.. Quaedam de eo. me- 
moriae tradidit Cicero de Orat. 
Hl. e. 92. et Brut. c. 8. Conf. 
etiam Platonis dialogus, qui in- 
scriptus est nomine Hippiae. 
τούτους πείθουσι] In his ver- 
bis est insignis quaedam ἄνακο- 
λουϑία. Quum euinmx praecedat 
οἷός r ἐστίν. debebat nunc se- 
qui infinitivus, Sed ponitur zsí- 
S'ovcr,ac si οἷός τ᾽ ἐστίν non prae- 
cederet. Locum diligenter ex- 
-plicuit Buttm. gr. Gr. S. 198. 
[. 2. Rost. S. 192. 5. a. Cete- 
. yum ξυνεῖναι et ξυνουσία referri 
debent. ad disciplinam. et iustitu- 
tionem, ut saepe: unde discipu- 
Ji et auditores passum vocantur 
οἱ ξυνόντες. 


o P.20. ἀνὴρ leni Πάριος] n- 
&elligitur Evenus, oriuudus Pa- 
ro insula. Harpocrat. S. h. v. 
duo ἀναγράφουσιν Ἐῤήνους ἐλε- 
“γείων ποιητάς, ὁμωνύμους ἀλ- 
ι«λήλοις, καϑάπερ ᾿Ερατοσϑένης 
ἐν v) περὶ χρονογραφιῶν, ἄμ- 
φοΐέεέρους λέγων Παρίους εἰναι. 
“γνωρίξεσϑοι δέ φησι τὸν νεώτε- 


gov μόνον. μέμνηται δὲ ἀτέ- 
ου αὐτῶν καὶ Πλάτων, v. Phae- 
on. p. 60. D. Phaedr. p. 261. A. 


- Deiude verba ὃ» ἐγὼ ἡσϑό- 
μὴν ἐπιδημοῦντα sic intelligas : 
ad quem ego aliquando 
animum advertiin nosfra 
urbe commorantem. Signi- 
ficat autem Socrates se. non ipsun 
vidisse Evenum, sed a (αἴ τα ac- 
cepisse quae de eo dicturus git. 
ὃς τετέλεχε πλ.} bh. e. qui 
infer omnes, qui apud 


nos sapieníiae student, 
plurimum. pecuniae 50- 
phistis solvit. Perperam. 


vulgo legebatur τετελέκει, quod 
sententiae rationibus prorsus ad- 
versatur. 


Καλλίᾳ, τῷ Ἱππονίκου Fuit 
hic homo longe diüssimus, iia 
ut, teste PLatarch o T. 1. p. 165., 
simpliciter ὁ πλούσιος vocaretur. 
Sophistas ab eo magnopere lo- 
cupletatoes. esse plures loci te- 
stantur ,. veluti Protagor. p. 479. 
ed. Heind, — p. 914. B. C. IHSt, 
Hipp. Mai. p. $18. B. Xeno pli. 
Sympos, 1. 9$. . Ceterum de 
gente Calliarum et ;Hipponicorum 
praeter Gronovi Obss. IV. ds 
Perizon. ad Aelian. V. H. XIV. 
16. Heindorf. ad Protagor. 
p. 465 sq. vid. quae nuper dispu- 


.tavit Boec khius de Oecopo- 


mia civit. Athen. T. p. P. 


39. 891. 
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τοῖν ἐπιστάτην λαβεῖν καὶ μισϑώσασϑαι, ὃς ἔμελλεν αὐὖ- 
τὼ καλώ τε κἀγαϑιὼ ποιήσειν τὴν προρήκουσαν ἀρετήν" 
ἦν δ᾽ ἂν οὗτος ἢ τῶν ἱππικῶν τις ἢ τῶν γεωργικῶν" νῦν 
δ᾽ ἐπειδὴ ἀνθρώπω ἐστόν, τίνα αὐτοῖν ἐν νῷ ἔχεις ἐπιστάτην 
λαβεῖν ; τίς τῆς τοιαύτης ἀρετῆς, τῆς ἀνθρωπίνης τε 
«cl πολιτικῆς , ἐπιστήμων ἐστίν ; οἶμαι γάρ σε ἐσκέφϑαι 
διὰ τὴν τῶν υἱέων κτῆσιν. ἔστι vig , ἔφην ἐγώ, ἢ οὔ; 
Πάνυ γε, ἢ δ᾽ ὅς: Τίς, ἦν δ᾽ ἐγώ, καὶ ποδαπός : καὶ 
πόσου διδάσκει; Εὔηνος, ἔφη, ὦ Σώκρατες, Πάριος, 
πέντε μνῶν. Καὶ ἐγὼ τὸν. Εὔηνον ἐμακάρισα, εἰ ὡς 
ἀληϑῶς ἔχει ταύτην τὴν τέχνην καὶ οὕτως ἐμμελῶς δὲ- 
δάσκει. ἐγὼ γοῦν καὶ αὐτὸς ἐκαλλυνόμην τε καὶ ἡβρυ- 
φόμην ἄν, εἰ ἠπιστάμην ταῦτα' ἀλλ᾽ οὐ γὰρ ἐπίσταμαι, 


ὦ ἄνδρες ᾿4θηναῖοι. 
Cap. V. 


ἹὙπολάβοι οὖν ἄν τις ὑμῶν ἴσως; 


εἰ ὡς ἀληϑῶς ἔχει] Vulgo ἔχοι.  Yndieativum Eze; unus Flor, ex- 
hibet. Sed.non dubitavimus eum restituere, quia mox ἐμμελῶς 
διδάσκει in pluribus codd, bonae notae legitur. 


Cap. V. '"Tuoiáfow οὖν ἄν vig ὑμῶν] Deest vulgo ὑμῶν: quod 
pronomen codd, longe plurimi atque optimi exhibuerunt. 


ἐπιστάτην λαβεῖν wol μισϑώ- 
δασϑαι De voc. ἐπιστάτης, quod 
significat omnino eum, qui ali- 
cui rei praeest, disputavit 'T'h. 
Gataker Opp. Pesth. p. 877 sqq. 
-- μισϑοῦν est locares piotov- 
σϑαι conducere, redimere. 
| B. πέντε μνῶν] Mina Attica 
constabat centum drachmis Atti- 
cis, v. Pollux IX. 59, 86. Quo- 
circa Evenus exiguam sane sa- 
pientiae mercedem postulabat, 
quandoquidem Protagoram, Gor- 
giam, alios, centum minas ac- 
cepisse memoriae traditum est. 

C. sj ὡς ἀληϑῶς ἔχει] De 
constructione v. Matth. S. 529. 
9. Videlicet transit Socrates ad 
orationem rectam, ita ut referat 
sua ipsius verba, quae olia Cal- 
liae reposuerit: quod fieri solet 
án oratione concitatiore, quando 
ca, quae fhcta sunt, nobis ani- 
mo quasi repraesentamus, - Ver- 
la καὶ οὕτως ἐμμελῶς viden- 


acerbe notaret. 


tur intelligenda esse de modi- 
co pretio τῶν πέντε μνῶν, Nam 
ἐμμελὲς dicitur quidquid a recto 
niodo non recedit. — Metaphora 
enim sumía est a musicis, qui 
servant praescriptum canendi mo- 
dum atque numerum, Magna 
autem his verbis inest urbanitas. 
Nam si dixisset Socrates: οὕτως 
εὐτελῶς, Evenum atque adeo 
Calliam nimis aperte risisset. 
Usus est igitur eo vocabulo, quo 
quum videretur Evenum laudare, 
tamen et huius viri levitatem et 
ceterorum sophistarum avaritiam 
Similiter locum 
iam Fischerus interpretatus 
est, a quo tamen in eo. disseu- 
timus, quod ἐμμελῶς idem esse 
ait, quod προϑύμως. 

ἀλλ᾽ οὐ γὰρ ἐπίσταμαι} h.e. 
ἀλλ οὐ δύναμαι καλλύνεσθϑαι 
καὶ ἁβρύνεσϑαι οὐ γὰρ ἐπίστα- 
ue v.ad cap. ΠῚ, — 
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"AM y ὦ Σώκρατες, τὸ σὸν τί ἐστι πρᾶγμα; πόϑεν αἱ 
διαβολαί σοι αὗται γεγόνασιν; οὐ γὰρ δήπου σοῦ γε, 
οὐδὲν τῶν ἄλλων περιττότερον πραγματευομένου. ἔπειτα 
τοσαύτη φήμη ve καὶ λόγος γέγονεν. εἰ μή τι ἔπραττες 
ἀλλοῖον ἢ οἱ πολλοί. λέγε οὖν ἡμῖν τί ἐστιν, ἵνα μὴ 


ς 


ἡμεῖς περὶ σοῦ αὐτοσχεδιάζωμεν. ἹΤαυτί μοι δοκεῖ δί- 


sie λέγειν ὃ λέγων. κἀγὼ ὑμῖν πειῤάσομαν ἀποδεῖξαι 


τί ποτ᾽ ἔστι τοῦτο. ὃ ἐμοὶ πεποίηκε τό τε ὄνομα καὶ τὴν 
διαβολήν. ἀκούετε δή. καὶ ἴσως μὲν δόξω τισὺὴν ὑμῶν 


ἵνα μὴ ἡμεῖς! V. ἵνα μὴ καὶ ἡμεῖς. Sed καί omittunt codd. pleri- 


que. Hecte, Nam ἡμεῖς cum vi pronuntiandum est. 


Cap. V. ov y&o δήπου 609 ys 
οὐδὲν Infra p. 41. C. ov δήπου 
τούτον ys ἕνεκα ol ἐκεῖ ἀποκτεί- 
ψουσι. .De Republ, VI. p. ὅθ9, 
A. Οὐ γὰρ δήπου 69 ys ἡδονὴν 


, λέγεις. Euthyphron. p. 18. A. 


Ov. γάρ zov. λέγεις γε, οἷαίπερ 


. αὶ αὖ περὶ τὰ ἄλλα. ϑεραπεῖαί 


εἰσι. Cf, Schaef. ad "Theocrit. 
p. 212. et Reisig. ad Sophocl. 
Oed. Col. v. 110. ᾿ 
οὐδὲν τῶν ἄλλων περιττότε- 
ρ0}] h. e. nihil euriosius 
quam ceteri. Deinde ἔπειτα 
post participium iufertur usu sa- 


fis frequenti, de quo vy. Koen. 


ad Greg. Corinth. p. 144 sq. 
Heindorf. ad Gorg. p. 27. ad 


.Phaedon. p, 115. H er m. ad Vi- 


er, p. 4342. Buttm. gr. Gr. S. 
EIN not. 6. et S. 136. p. 490. - 
Proxima verba εἰ μή τι ἔπραττες 
ἀλλοῖον ἢ οἱ πολλοί si abessent, 
nemo,.opinor, desiderarct. Ad- 
dita sunt autem propterea, ut 
primaria sententia gravius nota- 
retur diligentiusque animadyer- 
teretur. Phaedon. p. 07. E. εἰ 


γὰρ διαβέβληνται μὲν πανταχῇ 


τῷ σώματι, αὐτὴν δὲ καϑ' αὐ- 
^ ^ 

τὴν ἐπιϑυμοῦσι τὴν ψυχὴν ἔχειν͵ 

τούτου δὲ γιγνομένου εἰ φοβοῖν- 


5 »" ! ΣΙ 
το καὶ ἀγαναχτοῖεν, οὐ πολλὴ ἂν 


ἀλογία εἴη, εἰ μὴ ἄσμενοι ἐκεῖσε 


ἴοιεν. ubi vide Heindorf. et 
quae mos diximus. . Ceterum 
pro γέγονεν vulgaris ratio exige- 


Ahat ἐγένετο ἄν. . Quod famen si 


positum esset, longe alia senten- 
tia exsisteret,: ut quae penderet 
abillaconditione, quae proximis 
verbis coutinetur. Sed quum di- 
ctum sit φήνη τε καὶ λόγος y£yo- 
vtv, sensum hunc esse manife- 
stum pntamus: Non oría es- 
setí, opinor, haec de te 
fama, quae famen revera 
orta est, nisi alia ageres 
atque alii; uf plene dici po- 
tuerit: λόγος γέγονεν, ὃς ovx ἂν 
ἐγένετο; εἰ μή τι ἔπραττες. 81.- 
mili ratione explicanda sunt quae 
Matth. gr. Gr. 8, 524. et Po p- 


po Prolegom, ad Thucyd. I. 1, 


p. 192. collegerunt, 

περὶ σοῦ αὐτοσχεδιάξωμεν] Av- 
τοσχεδιάξειν quum proprie dica- 
tur de iis, qui subito ct ex tem- 
pore aliquid faciunt dicuntve, h, 
l. de indicibus ponitur, qui te- 
mere statuunt atque decernunt, 
us de hoc verbo ad Euthyphron., 


D. πεποίηκε τό τὸ ὄνομα κὰξ 


vv διαβολήν Τὸ ὄνομα perti- 


net ad famam Socratis, quod sa- 
piens iudicatus et habitus est, uf 
mox dicitur τοῦτο τὸ ὄνομα ἔσχη- 
καὶ οἱ ἡ διαβολή refertur ad ca- 
]umnias οὐ crüninafiones adver- 
sariorum, — Ceterum formulam 
ποιεῖν ὄνομα Muretus Varr. 
Lectt. VIL. 16. contulit cum La- 


: Vina famam eonficere, 
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παίζειν, εὖ μέντοι ἴστε, πᾶσαν ὑμῖν τὴν ἀλήϑειαν ἐρῶ. 
Ἐγὼ γάρ, ὦ ἄνδρες ᾿ἡϑηναῖοι, δί οὐδὲν ἀλλ᾽ 1] διὰ σο- 
φίαν vw& τοῦτο τὸ ὄνομα ἔσχηκα. ποίαν δὴ σοφίαν 
ταύτην; ἥπερ ἐστὶν ἴσως ἀνθρωπίνη σοφία. τῷ ὄντι 
γὰρ κινδυνεύω τούτην εἶναι σοφός: οὗτον δὲ τάχ ἄν, 
oUg ἄρτι ἔλεγον. μείζω τινὰ ἢ xev ἄνϑοωπον σοφίαν 
σοφοὶ εἶεν, 4] οὐκ ἔχω τί λέγω: οὐ γὰρ δὴ ἔγωγε αὐτὴν 
ἐπίσταμαι, ἀλλ᾽ ὅοτις φησὶ ψεύδεναί vé καὶ ἐπὶ διαβολῇ 
σῇ ἐμῇ λέγει. καί μοι, ὦ ἄνδρες ᾿“ϑηναῖοι. wi) 9oov- 
βήσητε, μηδὲ ἂν δόξω τι ὑμῖν μέγα λέγειν" οὐ γὰρ ἐμὸν 
ἐρῶ τὸν λόγον, ὃν ἂν λέγω, ἀλλ᾽ εἰς ἀξιόχρεων ὑμῖν; 
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ovx ἔχω τί λέγω Pro τί λέγω, quod codd. optimi praebnerunt, 
vett. editt. 0 τε λέγω exhibent. Utrumque usitatum est: sed illud 
in oratione concitatiore elegantius, v. Poppo ad Cyrop. I. 2, 10 


μηδὲ ἂν δόξω Vett. editt, uz ϑορυβήσητε μηδέν, v δόξω, 


quod ex codd. emendavimus, 


εὖ μέντοι ἴστε, πᾶσαν -- ἐρῶ. 
Criton. e. 17. ᾿Ζλλὰ ἴσϑι. ὅσα 


γε τὰ νῦν ἐμοὶ δοκοῦντα, ἐάν τι. 


λέγῃς παρὰ ταῦτα, μάτην ἐρεῖς. 
Infra e. 17. ταῦτα γὰρ κελεύει -- 
&U ἴστε. ᾿ T. 

E. τρῶς τινὰ ἢ war ἄνϑρω- 
πον] h.e. maiorem habeant 
sapientiam quam quae ca- 
dat in hominem. cf; Matt h. 
Gr. Gr. S. 449, - Verba ἢ οὐκ 
ἔχω τί λέγω, Fischero etiam 
judice, ironice dicta sunf, hoc 
sensu; Sophistae aut divi- 
nam habent sapientiam, 
aut nullam. Quocirca non 
opus esí, uf cum Forsíero 
scribatur: ἣν ovx ἔχω 0, τι λέ- 


yo. ; 

ἐπὶ διαβολῇ τῇ ἐμῇ λέγει] h. 
e. mei calumniandi cau- 
$a. Nam ἐπί eonsilium indicat, 
cf. Matth. Gr. S. 589. De pro- 
nomine possessivo loco pronomi- 
nis personalis posito cf. Homer. 
Odyss. XI. 202. σὸς zó9og. So- 
pho cl. Oed, 'T. 969. τῷ ἐμῷ πό- 
ϑῳ. Plat. Gorg. p. 486. εὐνοίᾳ 
τ σῇ. v. Matth. S. 466. 2. 

est. S. 99. not. 5». Sallust. 


lug. c. l4. Vos in mea in- 
iuría despecti estis. Ac 
similiter Livius 1], 1. regium 
metum dixitpro metu regis; 
etl. III. 16. terrorem ser- 
vilem pro terrore servo- 
rum. | 

ὑμῖν μέγα λέγειν h. e. ad- 
mirabile quid dicere. For- 
mulam exemplis illustravit H e m- 
$terhus. ad Lucian, 'l. I. p. 
99. - De verbis: ov γὰρ icd» 
ἐρῶ τὸν λόγον, quae ad amoven- 
dam invidiam interponuntur, cf. 
Eurip. Fragm. Menalippes ap. 
Valckenar. Diatrib. p.46. Ovx 
ἐμὸς ὁ μῦϑος, ἀλλ᾽ ἐμῆς μητρὸς 
πάρα. Helen. v. $29. “όγος γάρ 


: ἔστιν οὐκ ἐμός, σοφῶν δ᾽ ἔπος. 


Alcibiad. X. p. 24. C. τὸ τοῦ Εὐ- 
ριπίδου ἄρα ξυμβαίνει, ὦ ᾿Α41- 
κιβιάδη, τοῦ vas κινδυνεύεις, 
ἀλλ οὐκ ἐμοῦ ἀκηκοέναι. οὐδ᾽ 
ἐγώ εἰμι ὁ ταῦτα λέγων, ἀλλὰ 
σύ. Sympos. c. 9. ibique intpp. 
&ÉfrOgogscov] quod proprie dici- 
tur de eo, qui est solvendo, ideo- 
que dignus, cui credas pecuniam, 
suniliter atque Latinum locnu- 
ples usurpatur etiam de testi- 


T— 


DYVM-——m  —— vts 


ἂν ΨΥ 


TER 


᾿χἹελφοῖς. 
ἑταῖρος ἦν ἐκ νέου, καὶ ὑμῶν τῷ πλήϑει ἑταῖρός “τὲ καὶ 
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τὸν λέγοντα ἀνοίσω. τῆς γὰρ ἐμῆς, εἰ δή τίς ἐστι Go- 
φία καὶ οἵα, μάρτυρα ὑμῖν παρέξομαι τὸν ϑεὸν τὸν ἐν 
“Χαιρεφῶντα γὰρ ἴστε zov. ovrog ἐμός τε 


ξυνέφυγε. τὴν φυγὴν ταύτην καὶ μεϑ’ ὑμῶν κανῆλϑε. 
καὶ ἴστε δὴ οἷος "v Χαιρεφῶν, οἷς σφοδρὸς ἐφ᾽ ὅ τι 
ὁρμήσειε. καὶ δή move καὶ εἰς Δελφοὺς ἐλϑὼν ἐτόλμη-- 
δε τοῦτο μαντεύσασϑαι. ---- καί, ὅπερ λέγω, μὴ ϑορυ- 


eire, ὦ ἄνδρες. ἤρετο γὰρ δή. εἴ τις ἐμοῦ εἴη σοφώ- 
τέρος. ἀνεῖλεν οὖν ἡ Πυϑία μηδένα σοφώτερον εἶναι. 


21 


ui ϑορυβεῖτε! V. μὴ ϑορυβῆτε, soloece. v. Bas t. ad Gregor. Cor. 
p. 1005. Veram lectionem codd. aliquot praebuerunt, 


bus fide dignis, Hesych.: 


ἀξιόχρεως, ἀξιόπιστος. Suid.: 
ἀξιόχρεως" ἱκανός, ἐχέγγυος, ἀ- 
ξιόπιστος. 

᾿ τῆς γὰρ ἐμῆς -- καὶ οἵα 1 h. 
e. εἰ γάρ τίς ἐστε 7j σοφία ἡ 
ἐμὴ (ἐν ἐμοὶ) καὶ οἵα, τούτου 
μάρτυρα παρέξομαι. Similia te- 
tigit Hein dorf, ad Parmen. p. 
209. 


Χαιρεφῶντα γὰρ -] De Chae- 
rephontis fervido et vehementi 
ingenio cf. Aristoph. Nubb. v. 
104. v. 501. sq. ibique scholiast. 
Avv. 1930. Xenoph, Memorab. 
H. 3. Plat. Charmid. p.153. H. 
Dere ipsa v. Xenoph., quaefer- 
tur, Apolog. Socrat. S. 14. 

P. Zl. καὶ ὑμῶν τῷ πλή- 
$e ἑταῖρος 1 h. e. τοῖς πολλοῖς 
ὑμῶν. Proximis verbis respici- 
iur fuga Atheniensium tempore 


triginta tyrannorum, de qua v. 


Nep. Thrasybul. ἢ. et£Iustin. V. 
8. sq. Quam quum paucis annis 
ante Socratis obitum accidisse 
compertum habeamus, facile est 
ad intelligendum, cur hoc loco 
dicatur τὴν φυγὴν ταύτην. — 
Verba κατιέναι, κατέρχεσθαι de 
iis, qui ab exsilio in patriam rede- 
unt, saepissime usurpantur. v. 
interptt. ad Aris(ophan. Kan. v. 
1196. 1274. et Porson. ad Eu- 
rip. Med. 1011, Deinde àg' ὅ τι 


'φώτερος δ᾽ Εὐριπίδης: 


ἁομήσειε gravius dictum est pro 
εἰ ἐπί τι ὁομήσειξ, de quo gene- 
re Lp dixi ad Euthyphr. 
p. 13. : 
ἐτόλμησε τοῦτο μαντεύσασθαι] 
ἸΜαντεύεσϑαι h. 1. est oraculum 
sibi edi iubere, h. e. consulere, 
interrogare, sciscitari, 
ut ap. Xenoph. Memor. 1.1. 6. 
περὶ δὲ τῶν ἀδήλων, ὅπως ἂν 
ἀποβήσοιτο. μαντευσομένους 
ἔπεμπεν, εἰ ποεητέα, Mox ver- 
ba ὅπερ λέγω in parenthesi acci- 
ienda sunt: respondent autem 
ormulae Germanicae: wie g e- 
sagt. cf. Sympos. p. 178. A. 
186. E. 192. E. Gorg. p. 465. 
A. Cratyl. p. 396. B. 426. D. 
Protagor. p. 316. E. al 
ἤρετο γὰρ δή, εἴ τις -) Quum 
Graeci redeunt ad superiora, post 
arenthesin repetere solent vel 
dem verbum vel simile, 'ei- 


que comites addunt particulas - 


γάρ, δή, ov». v. Matth. S. 


615 et 616. -- De isto Chaere- 


phontis facinore v. Xenoph. 

Apolog. 14. et Laert. 1I, 37. 
ἀνεῖλεν οὖν ἡ Πυϑία ] Verba 
Pythiae fuerunt, auctore ἢν ἃ ὁ τί. 
1l 31. ᾿ἀνδρῶν ἁπάντων Σίω- 
κράτης σοφώτατος, Apud Schol. 
Aristoph. Nubb. v.-144. sic le- 
guntür: Σοφὸς Σοφοκλῆς, σο- 
ἀνδρῶν 
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so τούτῶν πέρι 0 ἀδελφὸς ὑμῖν αὐτοῦ ουτσοὶ μαρτυρή- 
δει, ἐπειδὴ ἐκεῖνος τετελεύτηκε, Ἴ 

Cap. VI. Σικέψασϑε δὲ ὧν ἕνεκα ταῦτα λέγω" 
μέλλῳ γὰρ ὑμᾶς διδάξειν ὅϑεν μὸν ἡ διαβολὴ γέγονε. 
ταῦτα γὰρ ἐγὼ ὀκούσαρ ἐνεθυμούμην οὑτωσί, Ti ποτε 
λέγει ὃ à .9eóg, xo τί ποτὲ αἰνίττεται; ἐγὼ γὰρ δὴ οὔτε 
μέγα οὔτε σμικρὸν ξύνοιδα ἐμαυτῷ “σοφὸς ὦν' τί οὖν 
ποτε λέγει φάσχων. ἐμὲ σοφώτατον εἶναι; οὐ γὰρ δήπου 
φεύδεταί γε οὐ γὰρ -ϑέμις αὐτῷ, καὶ πολὺν μὲν χρό- 
iov ἠπόρουν τί ποτὲ. λέγει; ἔπειτα μόγις πάνυ ἐπὶ ζή- 
τήσιν αὐτοῦ τοιαύτην τινὰ ἐτραπόμην. ἦλϑον ἐπί τινα 
) τῶν δοχούντων σοφῶν εἶναι; ὡς ἐνταῦϑα, εἴπερ που, 
ἐλέγξων τὸ μαντεῖον. καὶ ἀποφανῶν τῷ χρησμῷ, or. Οὗ- 
φοσὶ ἐμοῦ σοφώτερόξ, ἔστι; σὺ δ᾽ ἐμὲ ἔφησϑα. διασχο- 
'πῶν οὖν τοῦτον — ὀνόματι γὰρ οὐδὲν δέομαι λέγειν, ἦν 
δέ τις τῶν πολιτικῶν, πρὸς ὃν ἐγὼ σχοπῶν τοιοῦτόν τι 
fragor, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι — καὶ διαλεγόμενος αὐτῷ, 


) hy. VI. ἔπειτα μόγις] Vulg. μόλες ex optirulé libris mutatum est et 
gecundum praecepía. veterum grammaticorum ubique in scriptoribus 
"Atticis restituendum. v. D or vill. &d Chariton. p. 345. uanquam 
Thom. Mag. Bg, inquit; ἀντὲ τοῦ βραδέως" μόγις δὲ ἀντὶ τοῦ 
ers βίας, ubi v. interprett. p. 619. 


. 0t: Οὑτοσὶ ἐμοῦ σοφώτερός ἐστι] V. ὅτι οὗτός yé μοὺ G., quod 
ex optimis libris mutavi. 


ea, quod participium διασκο- 
πῶν iam in verbo σκοπῶν itera- 
tum sit atque durum videri debe- 
af ista τοιοῦτόν τὸ ἔπαϑον in 
parenthesi collocari, Itaque lo- 
cum corruptum arbitratur atque 


B νῶν Σωκράτης σοφώτα- 


Ü ó ἀδελφὸς - αὐτοῦ) Chaere- 
crates, v. Xenoph. em. II. ὃ. 
Cap. VI. ξύνοιδα ἐμαυτῷ co- 


“φὸς ὦν" ] Alio modo infra p.22. 
D. ἐμαυτῷ ξυνήδειν οὐδὲν ἐπι- 
σταμένῳ. y. Matth. S. 548, 
2. Rost..S. 129. not. 2. 
ἠπόρουν τί mors λέγει Fi- 
scheru λέγοι scribendum cense- 
bat. Sed non desunt alia huius 
constructionis exempla. | Nimi- 
; rum transitur ab obliqua oratio- 
ne subito ad recíam: unde etiam 
Tí, non ὅ c. positum est. v. 
Matth. S. 529. ὃ. 
C. καὶ . διαλεγόμενος αὐτῷ, 
ἔδοξέ uo] Schleierm ache- 
rus xoídelendum censet propier- 


talem, qui sine codicum ope in 
integrum. restitui non possit. Cui 


. quidem viri summi iudicio fateor 


me non assentiri, Etenim verba 
τοιοῦτόν TL ἔπαϑον recte pote- 
rant ad parenthesin referri, quo- 
niam pronomen ad ea spectat, 
quae iam nunc dicturus est: tale 
quid, quale nunc sum di- 

cturus. Nec video, quid cxo- 
πῶν habeat offensionis. —Pror- 
sus eodem modo Germanice di- 
cere licet: »Diesen nun be- 
trachtend - denn ihn mit 
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ἔδοξέ μον οὗτος ὃ ἀνὴρ δοκεῖν μὲν εἶναι σοφὸς ἄλλοις 


τε πολλοῖς ἀνϑρώποις. καὶ μάλιστα ἑαυτῷ. , εἶναι δ᾽ οὖ. 


κἄπειτα ἐπειρώμην αὐτῷ δεικνύναι. ὅτι οἴοιτο μὲν εἶναι 
σοφός, εἴ e δ᾽ οὔ, ἐντεῦϑεν οὖν τούτῳ τε ἀπηχϑόμην καὶ 
πολλοῖς τῶν παρόντων. πρὸς ἐμαυτὸν ὁ᾽ οὖν ἀπιὼν 


ἐλογιξόμην, ὅτι τούτου μὲν τοῦ ἀνϑρώπου 2 ἐγὼ σοφώτε- 


ρός εἰμ κινδυνεύει μὲν γὰρ ἡμῶν οὐδέτερος οὐδὲν κα- 


᾿ λὸν κἀγαϑὸν εἰδέναι, ἀλλ᾽ οὗτος μὲν οἴεταί τυ εἰδέ- 


vct οὐκ εἰδώς; ἐγὼ δέ, ὥςπερ οὖν οὐκ οἶδα, οὐδὲ 


οἴομαι. ἔοικα γοῦν τούτου γε σμικρῷ τινι αὐτῷ "τού- 


σεις πΔΦΠρΔΦΦΦΘΦο- ἀν 


-— 


τῷ σοφώτερος εἶναι, Ov, ἃ μὴ οἶδα οὐδὲ οἴομαι εἰδέναι. 
ἐντεῦϑεν ἐπ’ ὄλλον ῇα τῶν ἐκείνου δοκούντων σοφω- 
τέρων. εἶναι. καί μοι ταὐτὰ ταῦτα ἔδοξε" "xol ἐνταῦϑα 


αἰΐαν loco dativi, 
.p. 686. D. "Anofliévag yàg πρὸς. 


κἀκείνῳ καὶ ἄλλοις πολλοῖς ἀπηχϑόμην. s 


οὐδὲν καλὸν κἀγαθὸν  Υ, οὐδὲν καλὸν οὐδ᾽ ἀγαθόν contra fi- 


dem optimorum librorum. 


Namen zu nennen ist nicht 


nóthig; es war aber einer 
von den Staatsmánnern, 


welchen ins.Auge fassend 
mir. dergleichen wider- 
fuhr, ihr Athener, - und 
mití. ihm mich unterre- 
dend kam es mir vor als 
wenn etc.« Ceterum frequens 


est haec verborum structura, qua 
“κατὰ τὸ σημαινόμενον verbo 


ἔδοξεν nominativus participii ad- 
De Legg. 1i, 


τοῦτον τὸν στόλον, οὗ πέρι 


διαλεγόμεϑα,, ἔδοξέ. μοι πάγκα- 


4og. " Xenoph. Hell. VII. 
$9, 18. ἐνθυμούμενος ὅτι — ἐδό- 
κει αὐτῷ. Cyrop. VE. 1, 18. 
Βουλόμενος πέμψαι -- ἔδοξεν αὖ- 
τῷ. Cyrop. HL 2, 28. ibique 
Poppo. ὙΠ. 5, ᾿ 93, ibique 
Zeun. Cf. Rost. 8. 190. not. 1. 
Eadem ratione. Latini utuntur. 


.Sallust.Iugurth. c,112, P opu- . 


lo Romano melius visum 
- ταί, 

D. πρὸς ἐμαυτὸν - ἐλογιξόμην] 
h. e. mecum cogitabam, 


ut Phaedon, c. 45, πρὸς ἐμαυτὸν 


᾿σκεψάμενορ; οἱ Euthyphron. P. 
9. B. πρὸς ἐμαυτὸν σκοπῶ. 


σμικρῷ τινν αὐτῷ τούτῳ 60- 
φώτερος eive, ) Cic. Academ. 
1.4. Socrates — ita dispu- 
(at, αὐ τ nihil se scire di- 
cat nisi id ipsum, eoque 
praestare ceteris, quod 
illi.quae nesciant Scire 
$e putent, ipse se nihil 
scire id unum sciat; ob 
eamque causam se arbi- 
trari ab Apolline. omni- 
um sapientissimum esse 
dictum, quod haec esset 
una hominis sapientia, 
non arbitrari sese scire 
quod nesciat, Ceterum er- 
rat Fischerus, verba σμιηρῷ 
TUL explicari opinans " verbis αὖ- 
τῷ τούτῳ. Sensus enim hic est: 
hoc ipso mihi videor non- 
nihil isto esse sapien- 
tior, quod quae nescio, 
cà nec scire nte arbitror, 


22 vot. 
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poA Cap. VIL. Μετὰ ταῦτ᾽ οὖν ἤδη ἐφεξῆς ἦα, ei- 
σϑανόμενος μὲν καὶ λυπούμενος καὶ δεδιώς, ὅτι ἐπη- 
χϑανόμην, ὅμος δὲ ἀναγκαῖον ἐδόχει εἶναι τὸ τοῦ ϑεοῦ 


cob πλείστου ποιεῖσϑοαι. 


5 m 
ἱτέον οὖν, σχοποῦντι τὸν 


'χρησμὸν τί A&ysv, ἐπὶ ἅπαντας τούς τι δοκοῦντας εἶδέ-. 


xa νὴ τὸν κύνα, ὦ ἄνδρες ᾿ϑηναῖοι.ς — δεῖ 


γὰρ πρὸς ὑμᾶς τἀληθῆ λέγειν — ἦ μὴν ἐγὼ ἔπαϑόν τι 
τοιοῦτον" οὗ “μὲν μάλιστα εὐδοκιμοῦντες ἔδοξάν pou 


Cap. VIL ἑτέον οὖν, σκοποῦντι] Υ, καὶ ἱέναι σκοποῦντι. v. annotat. 


Cap. VII. E. ὅτε ἀπηχϑανό- 
v] Pertinent haec verba non 
tantum ad δεδιώς, sed etiam ad 
αἰσθανόμενος et. λυπούμενος. 
Recte Wolfius: »videns 
quidem et dolens invisum 
ame fieri; atque ob id me- 
tuens.« Nimirum ὅτε. cum 
αἰσθανόμενος et λυπούμενος 
coniunctum indicat obiectum, 
"quod vocant; sed. ad δεδιώς re- 
latum significat caussm —timo- 
ris.:— De verbis τὸ τοῦ ϑεοῦ v. 
Matth. S. 284. 
το δέον ovv, σκοποῦντι) Facit 
Socrates se ipse loquentem, 
quum animo commoto referat 
ca, quae illo tempore fecerit et 
cogitaverit. Nam verba hoc mo- 
do intelligenda sunt: Eundum 
estigitur, mecum cogita- 
"bam (hoc enim inest in prae- 
 cedenti ἐδόκει), quid divina 
ὙΠ] vox sibi velit explo- 
raturo,ad eos omnes, qui 
etc. Quod in vett. editt. scriptum 
exstat: καὶ ἐέναν σκοποῦντι, id 
' quoniammon nihil langüoris ora- 
tioni affert, facileque ex corre- 
'etione genuinae lectionis, quam 
ex eod, Clarkiano s. Bodl. et qua- 
"fuor aliis libris optimis restitue- 
ye non dubitavimus, originem du- 
cere potuit, recte videmur cum 
Bekkero repudiasse. — Certe 
"jn uno Vindob., qui veram lectio- 
nem conservavit, margini adscri- 
ptum est καὶ ἐέναι. 
P,22, καὶ νὴ τὸν κύνα) »De 


origine e£ vi iurisiurandi Socra- 
tis per canem aliasque 
animaníes variae feruntur ef 
veterum eí.recenfiorum senten- 
tiae, quas collegere magno stu- 
dio Menagius ad Laert. lI. 
40. p. 92 sa. et Pet. Potitus 
Observatt. Miscell. 4. 7. qui per 
canem intelligi putabat daemo- 
nium Socratis. Joach. Came- 
rarius Opusc. de R. R. p.28. 
canem arbitrabatur esse fidei 
symbolum, atque adeo iurisiu- 
randi formulam νὴ τὸν κύνα fere 
respondere Latinae medius fi- 
dius. Olympiodorus in vitaPla- 
tonis ex eius Gorgia canem ostern- 
dit fuisse Aemyptiorüm deum. v. 
Aelian. V. H. X. 49. Ego vero ut 
in re incerta ef obscura iis asseii- 
tior, qui opinantur Socratem 
iurasse per canem, anserem, etiam 
quercum (v. Cyrill. Alexandr; e. 
Iulian, 6. p. 190. A.) , quod nó- 
luisse£, Khadamanthi exemplo 
et auctoritate, per ipsos deos iu- 
rare. v. Porph yr. de Abstinent. 
JH. 16:« - Fischerus: Cf. quae 
notavit Heindorf. ad Gorg. p 
482, 3355 -—- voesim a. 
ἔπαϑόν τι τοιοῦτον oi μὲ 

μάλιστα-Ἴ Solent. eae sententiae, 
quae aliis subiiciuntur explieatio- 
nis causa, ita addi, ut particula- 
rum et coniunctionum | vincula 
omittantur. Gorg. p. 450. A. xoi 
μὴν καὶ αἱ ἄλλαι τέχναι, ὦ T'og- 
γία, οὕτως ἔχουσι" ἑκάστη ov- 
τῶν περὶ λόγους ἐστὲ τούτους, 
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ὀλίγου δεῖν τοῦ πλείστου ἐνδεεῖς εἶναν ξητοῦντι aure. 2 


τὸν ϑεόν., ἄλλοι δὲ δοκοῦντες φαυλότεροι ἐπιεικέστεροι. 
εἶναι ἄνδρες πρὸς τὸ φρονίμως ἔχειν. δεῖ δὴ ὑμῖν τὴν 
ἐμὴν πλάνην ἐπιδεῖξαι, ὥρπερ πόνους τινὰς πονοῦντορ; 
ἵνα μον καὶ ἀνέλεγκτος ἡ μαντείᾳ γένοιτο. Μετὰ γὰρ. 
τοὺς. πολιτικοὺς ἴα ἐπὶ τοὺς ποιητὰς τούς TE τῶν τρα-, 
γῳδιῶν καὶ τοὺς τῶν διϑυράμβων καὶ τοὺς ἄλλους. ὡς 
ἐνταῦϑα ἐπ᾽ αὐτοφαρῳ χαταληψόμενος, ἐμαυτὸν ἀμαϑέ-. 
Gregor ἐκείνων ὄ ὄντα. ἀναλαμβάνων οὖν αὐτῶν τὰ ποι- 
ἡματα; & μοι ἐδόκει μάλιστα πεπραγματεῦσθαι αὐτοῖς, 
διηρώτων ἂν αὐτοὺς τί λέγοιεν, ἵν᾽ ἅμα τι λαὶ μανϑά-. 
vOULL παρ᾽ αὐτῶν. αἰσχύνομαι οὖν ὑμῖν εἰπεῖν, ὦ ἄν-. 
δρες.; τἀληθῆ; ὅμως δὲ δητέον. ὡς ἔπος γὰρ εἰπεῖν, 
ὀλίγου αὐτῶν ἅπαντες οἱ παρόντες ἂν βέλτιον ἔλεγον 





περὶ ὧν αὐτοὶ ἐπεποιήκεδαν. 


ἔγνων οὖν χαὶ περὶ τῶν. 


ἔγνων otv καὶ 1 V. ἔγνων οὖν αὖ καὶ - Sed αὖ libri praesturi-: 
tissimi recte omittunt, quum καί additum sit. 


o? ἐυγχάνουσιν ὄντες w. t. ἢ. 
Ibid. p. 465. p. τὸ τοῦ "Zvota- 
yógov ἂν πολὺ ἦν, ὦ φίλε Πώλε, 
- ὁμοῦ ἂν πάντα χρήματα ἐφύ- 
ρετο. Nostro loco omni ex parte 
similia sunt, haec: Phaedon. p 
68. E. τί δ᾽ οἱ κόσμιοι αὐτόν; 
οὐ ταὐτὸν τοῦτο πεπόνϑοασιν' 
ἀπολασίᾳ τινὶ ὀρ θην ἐς εἶσι ; 
Legg. l. p. 628. D. ἕνεκα τῆς 
γλυκυϑυμίας τῆς πρὸς τὰς ἠδο- 
νὰς ταὐτὸν πείσονται τοῖς ἡττω- 
μένοις τῶν φόβων" δουλεύσουσι 

όπον ἕτερον καὶ ἔτ᾽ αἰσχίω. 
Éu rip. Eeraclid, ν, 179, μὴ πά- 
es. o τοῦτο, τοὺς ἀμείνονας 
παρὸν φίλους ἐλέσθαι, τοὺς κα- 
κίονας λάβης. E uri p.Iphig. Aul. 
v. 966. cf. Heindorf. ad Phae- 
don. p. 97. Maíth. ad Eurip. 
Hecub. v. 711. 


ἵνα μοι καὶ ἀνέλεγητος ἡ av. ^ 


τεία γένοιτο ] Ait Socrates se 
omnia fecisse, ut oraculum a Py- 
thia datum refelleret sed multis 
laboribus exantlatis eventum fnis- 
se hunc, ut eius veritatem etiam 
confirzaret adeo, uf ἀνέλεγητον 
fieret, hoc est tale, quod erroris 


convinci nofi posse viderctur. Non 
sine ironia haec a Socrate dici 
nemo est quin sentiat. Notandum 
est autem hoc καί, quod indicaf 
illas quaerendi molestias nune 
etiam auctas esse eo, quod, quim 
voluisset oraculum refellere, pla- 
ne contrarium evenerit. | Male 
Wolfius locum sic interpreta- 
tur: αὖ mihi denique à ne- 
mine posthac argui ora» 
culum posset. Ceterum de 
genitivo πονοῦντος post τὴν ἐμήν 
illato v. Matthiae gr. Gr. S. 
460. 1. 


B. & μοι ἐδόκει — πεπραγμα- 
τεῦσϑαι αὐτοῖς] h. ὁ. quae ab 
iismaximadiligentiacom- 
posifa videbantur. Deinde 
imperfectum διηρώτων cum ἄν 
coniunctum indicat actionem fre- 
quenter repetitam , de quo usu 
Y. M atth. S. 999. 1. Buttra 
8. 126. 5. Host. 8. 120, 2. €. 
y. p. 460. 

bi παρύψτες ἂν βέλτιον ἔλε- 
γον περὶ ὧν αὐτοὶ ἐπεποιήπε- 
σαν). Ne ana requirat tempus 


80 οἰ PLATONIS 
Ο ποιητῶν ἐν ὀλίγῳ τοῦτο, ὅτι οὐ δοφίᾳ ποιοῖεν ἃ ποιοῖεν, 
ἀλλὰ φύσεν τινὶ καὶ ἐνθουσιάξοντες ὥςπερ οἱ ϑεομάν-- 
τεις καὶ oi χρηδμιῳδοί καὶ γὰρ οὗτοι λέγουσι μὲν πολ- 
λὰ καὶ καλά, ἴσασι δὲ οὐδὲν ὧν λέγουσι. τοιοῦτόν τί 
μοι ἐφάνησαν πάϑος καὶ οἱ ποιηταὶ πεπονθότες. Ναὶ 
ἅμα ἠσϑόμην αὐτῶν διὼ τὴν ποίησιν οἰομένων καὶ τάλ- 
λα σοφωτάτων εἶναι ἀνθρώπων, ἃ οὐκ ἦσαν. ἀπῇα οὖν 
καὶ ἐντεῦϑεν, τῷ αὐτῷ οἰόμενος περιγεγονέναι, ᾧπερ 
καὶ τῶν πολιτικῶν. | 

Cap. VIIL. "Tüevróv ovv ἐπὶ τοὺς χειροτέχνας 
qe ἐμαυτῷ γὰρ ξυνήδη οὐδὲν ἐπισταμένῳ, ὡς ἔπος εἶ- 
mp, τούτους δέ γ᾽ ἤδη ὅτι εὐρήσοιμι πολλὰ καὶ καλὰ 


“ποιοῖεν ἃ ποιοῖεν) Verba ἃ ποιοῖεν in ed. Stephan. aliisque de« 
Siderantur. 

τῷ αὐτῷ οἰόμενος Bekkerus post αὐτῷ inseruit &vzG» ex tribüs 
codd., quod vereor ne ex interpretatione ortüm sit, 

Cap. VIH. ξυνήδη οὐδέν Codd. ξυνήδειν δὲ mox ἤδειν, vid. 
Bast. ad Gregor. Cor. p. 122. Buttmann. Gram. ampL T.L 


p. 492, et quae monui ad Euthyphron. p. 94. 


perfectum πεποιήκασι, monem- 
dum videtur sententiam verbo- 
rum esse hanéó: omnes, qui 
aderant, melius istis de 
carminibus solebant iu- 
dicáàre, quae illiipsicom- 
posuerant.: Non sine vi repe- 
fitum est pronomen αὐτοί, quo 
graviter significatur poetàs ipsos 
de suis ipsortim Carminibus peius 
judicasse quam alios homines, 
quiillos carminá recitantes audie- 
rint. MaleWolfius: Nam pro- 
pedixerim, omnes paene, 
quihic adsunt, istis me- 
lius dicerent de iis, quae 
1511 composuerant, Nam 
ol παρόντες mon intelliguntur 
qui Socratem audiünt se in iu- 
dicio defendentem, sed potius ii, 
qui intererant eius sermonibus, 
quos éum poetis instituebat. Tm- 
perfectum ἔλεγον autem cuni ἄν 

articulà copulatum etiam hoc 

oco indicát actionem saepius re- 
petitam, Quae quidem interpre- 


latio eur alteri sit. práeferenda; 
in promtu ratio est. : 

ὥςπερ ol ϑεομάντεις καὶ ol 
χρησμῳδοί] Ton. p. ὅ88. E. πάνΞ: 
τες γὰρ οἵ τε τῶν ἐπῶν ποὶη- 
ταὶ οἱ ἀγαθοὶ οὐκ ἐκ τέχνης, 
ἀλλ΄ ἔνϑεοι ὄντες καὶ καξεχόμε- 
VOL πάντα τὰ καλὰ λέγουσι ποιήΞ 
ματα, καὶ ol μελοποιοὶ οἱ ἀγα- 
οὶ ὠςαύτως. - καὶ οὐ πρότε- 
pov οἷός τε ποιεῖν (ὁ ποϊητήρ), 
πρὶν ἂν ἔνϑεός τὲ γένηται καὶ 
ἔκφροῶν καὶ ὃ νοῦς μηκέτι ἐν αὖ- 
τῷ ἐνῇ. ἕως δ᾽ ἂν τοῦτο ἔχῃ τὸ 
κτῆμα, ἀδύνατός ἐστι ποιεῖν - 
καὶ χρηδμῷδεῖν. Cf. Nitzsch. 
Prolegomm. ad Ion. p.14.p.16 sqq. 

ησϑόμην αὐτῶν - εἶναι dv- 
ϑοώπων] De constructione vid. 
Matth. 8. 849. 1. coll. 549. 4, 
et 8. 596. Buttm. S. 151. 4, c. 
Bost. S. 108. 2, g. coll. S. 123. - . 
ἃ οὐκ ἦδαν, SC. σοφοί. 

Cap. VIH.. ἤδη 07: εὑρήσοιμι 
v. Matth. S 949. 1. 
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ἐπισταμένους. καὶ τούτου μὲν οὐκ ἐψεύσϑην, ἀλλ᾽ ἠπί- 


ὅταντο ἃ ἐγὼ οὐχ "ἠπιστάμην xà μου ταύτῃ σοφώτεροι 
ἦσαν. ἀλλ᾽ , ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, ταὐτόν μοι ἔδοξαν 
ἔχειν ἃ ἁμάρτημα, ὅπερ χαὶ οἱ ποιηταὶ χαὶ οἱ ἀγαϑοὶ δη- 
μιουργοί' διὰ τὸ τὴν τέχνην καλῶς ἐξεργάζεσθαι ἕχα- 
στος ἠξίου καὶ τἄλλα τὰ μέγιστα σοφώτατος εἶναι , xal 
αὐτῶν αὕτη ἡ πλημμέλεια ἐμείνην τὴν δοφίαν ἐπέχρυ-: 
πτεν' ὥρτ᾽ ἐμὲ ἐμαυτὸν ἀνερωτᾶν ὑπὲρ τοῦ χφησμοῦ, 
πότερα δεξαίμην ἃ ἂν οὕτως ὥρπερ ἔχω ἔχειν, μήτε τι 60- 


nH———.————ÉERQORMMUM M μια μόν χνανανδ ἑὐα 
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φὸς ὧν τὴν ἐκείνων σοφίαν, μήτε ἀμαϑὴς τὴν ἀμαϑίαν, 
1 ἀμφότερα ἃ ἐκεῖνοι, ἔχουσιν ἔχειν. 


ἀπεχρινά- 


μην οὖν ἐμαυτῷ Χαὶ τῷ χρησμῷ, ὅτι μοι λυδιτελοῖ ὥς- 


πέρ ἔχω E Een. 


^ ἃ 3 » ὦ Ὁ m , i 3. 15. Ὁ à 
ὥςτ᾽ ἐμὲ ἐμαυτὸν ἀνερωτὰν V. ὥςτε μὲ καὶ αὐτὸν ἄν. 
| λυσιτελοῖ! Vulg. λυσιτελεῖ, quod ex codd. mutavimus, 


— πούτου μὲν οὐκ ἐψεύσϑηνΊ v. 
Matth. 8. ὅ88. Rost. S. 108, 5. 


ὅπὲρ καὶ οἱ ποιηταὶ καὶ οἱ 


. ἀγαθοὶ δημιουργοί] Demosth, 


Midian. "p. 514. ed. Reisk. ἐγὼ 

ὅπερ, ἂν καὶ ὑμῶν ἕκαστος 
ὑβρισϑεὶς προείλετο πρᾶξαι, τοῦ- 
tO καὶ αὐτὸς ἐποίησα. Phaedon. 

64. C. σχέψαι δή, ὦ ἀγαθέ, 
tiv d ἄρα καὶ σοὶ ξυνδοκῇ ἅπερ 
καὶ ἐμοί. v, ad Euthyphron. p. 
84. coll. Heindorf. ad Phae- 
don. p. 96. et ad Parmenid, p. 
299. 


᾿ διὰ τὸ τὴν τέχνην — ἕκαστος 


m In uno cod. Flor. b. post 


ιὰ à manu rec. additum est 
Quod ne cui recipiendum 
Vidas, conferendáà sunt ea, 
quae observavi ad cap. VIT. p.22. 
A. Deinde verbis καὶ τάλλα τὰ 
μέγιστα σοφωτάτους εἶναι re- 
spici: praecipue ad rei publicae 
administrationem optime Fo» - 
sterus observavit. Etenim So- 
cratis aetate opulentissimi qui- 
que civium se maxime idoneos 
ad civitatem gubernandam ha- 
bebant. Quam quidem istoruni 


hominiim vanam stultamqtue am- 
bitionem cum Socrates saepe ri- 
det apud Platonem atque Xeno- 
phontem, tum poetae comici fre- 
quenter esplosgrtünk 


ἐκείνην τὴν δοφίων duixov- 
ztsv] h. e. error ille atque 
stultitia scientiam isto- 
rum. hominum' ac sapien- 
tiam ita quasi obscurdá- 
bat, ut haec nulla essé 
viderctur, | 

ἀνερωτᾶν ὑπὲρ τοῦ γρησμοῦ] 
h.e. nomine oraculi. 
de v. δέχεσθαι significat prae« 
ferre, malle, ut saepe alibi. 

ues τὴν ἀμαθίαν 86. αὖ- 
τῶν. - ἀμφότερα intell. 60- — 
φίαν et ἀμαϑίαν. Euthyphron. / 
p. 9. D. ὡς ὃ μὲν ἂν πᾶντες οὗ 
ϑεοὶ μισῶσιν dvógióv S δ 
δ᾽ ἂν. φιλῶσιν ὅσιον' ὃ δ᾽ 
οὗ μὲν φιλῶσιν. οὗ δὲ ties 
σῶσιν, οὐδέτερα 5. ἀμφότερα! 
Gorg. p. 924. B. οἷον εἴ vwvog 
μέγα ἦν τὸ θῶμα φύσει. ἢ TO0- 
φῇ ἢ ἀμφότερα ξῶντος. Cf. ibid. 
469. B. Phileb. p. 49.D. Xe: 
noph. Mer. I. 1,5, ἐδόπει δ᾽ ἂν 


ἀμφότερα. 


Dein- 


29 
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Cap. IX... Ἐκ ταυτησὶ δὴ τῆς ἐξετόσεως, ὦ ἄν- 
δρὲρ ᾿ἀϑηναῖοι, πολλαὶ μὲν ἀπέχϑειαί μοι γεγόνασι καὶ 
οἷαι χαλεπώταται δαὶ βαρύταται ; ὥρτε πολλὰς διαβολὰς 
ἀπ᾽ αὐτῶν γεγονέναι, ὄνομα δὲ τοῦτο λέγεσϑαι. σοφὸς 
εἶναι. οἴονται γάρ | us ἑχάστοτε οἱ παρόντες ταῦτα αὐτὸν 
εἶναι σοφόν, ἃ ἂν ἄλλον ἐξελέγξω: τὸ δὲ revela, 
ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, τῷ vr, ὁ ϑεὸς σοφὸς εἶναι. καὶ ἐν 
τῷ χρησμῷ τούτῳ τοῦτο λέγειν, ὅτι ἡ ἀνθρωπίνη Go- 
φία ὀλίγου τινὸς ἀξία ἐστὶ καὶ οὐδενός καὶ φαίνεται 


Cap. 


Cap. IX. καὶ οἷαι χαλεπώτα- 
rut] h. e. longe gravissi- 
mae etacerrimae. Nam ante 
οἷαι intelligendum est τοιαῦται. 


Xenoph. Mem. IV.8, 11. EE 


τοιοῦτος εἶναι, οἷος ἂν εἴη ἄρι- 
στός γε ἀνὴρ καὶ εὐδαιμονέστα- 
τὸς. Loquendi genus ilInstravit 
Matth. S. 461. oll. Viger. de 
Idiot. p. 120. 

ὄνομα δὲ τοῦτο λέγεσθαι," 60- 
φὸς εἶναι ] Verba σοφὸς εἶναι 
per epexegesin praecedentibus 


ὄνομα δὲ τοῦτο λέγεσϑαι addita 


sunt. Quum vero legitima ratio 
accusativum , σοφὸν εἰναι. re- 
quirere; nominativus subiectus 
est per anacoluthiam, quasi prae- 
cessisset ἐκ ταυτησὶ δὴ τῆς ἐξε- 
τάσεως -- ξυνέβη s. ἔτυχε τοῦτο 
τὸ ὄνομα λέγεσθαι, vel simile 
quiddam, Similia habet Frit- 
schius Lectt, Lucian, p. 103. 
extrem, 

τὸ δὲ κινδυνεύει — δοφὸς ti- 
voL] h.e quum tamen re- 
vera deus videatur sa- 

iens esse. De republ, I. p. 
840. C. λέγωμεν τῷ ῥήματι οὔ- 
τῶς, ὅτι ὁ ἑατρὸς ἐξήμαρτε καὶ 
ὃ λογιστὴς ἐξήμαρτε καὶ ὃ γρᾶμ- 
ματιστής' τὸ 9, οἶμαι, ἕκαστος 
τοὐτῶν, xa) ὅσον τοῦτ ἔστιν, 
ὃ προφαγορεύομεν αὐτόν, οὐδέ- 
sors ἁμὰάρτάνει.  Menoh. p. 91. 
p. λέγοντες. ὅτι, φρόνησις βύνον 
ἡγεῖται τοῦ ὀρϑῶς πράττειν. 


' ctus indicat id, 


TX. Ἔχ ταυτησὶ ài] Vulgo ἐκ ταύτης ἤδη τῆς ἐξετάσεως, 
Quit ex mala pronuntiatione ortum videtur. 


τὸ δὲ ἄρα καὶ δόξα ἦν ἀληϑῆς. 
Theaetet. p. 151. A. ὥςτε, ἐξ 
ἁπάντων τούτων͵ - οὐδὲν εἶναι 
ἕν αὐτὸ xo9 αὐτό, ἀλλά TirL 
ἀεὶ γίγνεσθαι — τὸ δ᾽ οὐ δεῖ κ. 
t. 4. ubi Heindorf. dehoc ge- 
nere loquendi monuit. Pro τὸ 
δέ interdum plenius dicitur τὸ 
δὲ ἀληϑές. De republ, IV. p.443. 
C. τὸ δέ ye ,eÀn9 és, τοιοῦτον 
μὲν τι ἣν - ἢ δικαιοόύνη. Tim, 
p. 86. D. τὸ δὲ ἀληϑές, ὴ περὶ 
τὰ ἀφροδίσια ἀκολασία -- vócog 
ψυχῆς γέγονε. Ex quibus. locis 
intelligitur, quae sit propria vis 
ét sigüificatio illius formulae. 
Etenim articulis cum δέ cohiun- 
quod alii eui- 
dani ità opponitur , uf pro vero 
haberi debeat. v. Astius ad 
Politiam p.363. IFoc loco post 
τὸ δέ infertur τῷ ὄντι, quo vis 
ilius formulae τὸ δέ augeatur 
Hieggae sentiatur. 
(yov τινὸς - xal οὐδενός] 
In his καί ante οὐδενός auget 
dtque corrigit verba ὀλίγου zi- 
vóg, hoc sensu: ef vero s 
imnio nullius preíii Lo- 
quendi genus tetigit. Dotvil- 
lius ad Chariton. p. 581. ed, 
Lizs. et nuper copiosius illustra- 
vit Fritschius Quaeéstion. Lu- 
cian. p. 11. Itaque erravit qui 
5 καὶ οὐδενός scribendum suspi- 
catus est. Prorsus eodem. modo 
scriptores Latini atque usurs 
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τοῦτ᾽ οὐ λέγειν τὸν Σωκράτη; προῤκεχρῆσϑαι δὲ, τῷ 
ἐμῷ ὀνόματι. ἐμὲ παράδειγμα ποιούμενος. ὥςπερ ἂν εἰ 
εἴποι, ὅτι Οὗτος ὑμῶν, € ἄνθρωποι, σοφώτατός ἐστιν, 
ὕρτις ὥρπερ ΣΙωλράτης ἔγνωκεν; ὅτι οὐδενὸς ἄξιός ἐστι 


φαίνεται τοῦτ᾽ οὐ λέγειν] τοῦτ᾽ οὗ λέγειν Wolfius probante 
Hermánno in Mus. Antiquit. Studior. p. 149. Vulgo τούτου le- - 
gebatur. Plurimi iique optimi codices exhibent τούτο 


ὥςπερ ἂν εἰ εἴποι Voc. εἰ inserui cum Heindorfio de certa Ste- 


phani coniectura. v. annot, 


pant. v. Matth. ad Cicer, II. 
Catil. XII. 27. Manil. XVIII. 54. 

xol φαίνεται τοῦτ᾽ οὐ λέγειν 
τὸν Σωκράτη h. e. atque vi- 
detur non de Socrate hoc 
dicere. Pronomen τοῦτο re- 
fertur ad superiora, ita ut inde 
intelligi debeat: τὸ σοφὸν εἶναι, 

e construcíione autem cf. Cri- 
ton. p.48. A. goovrioréov, τί 
ἐροῦσιν οἱ πολλοὶ ἡμᾶς. So- 
phocl. Electr. v. 984. τοιαῦτα 
τοι νὼ πᾶς τις ἐξερεῖ βροτῶν. 
Euri p. lphig. 'T'aur. v. 840. ϑαυ- 
μάστ᾽ ἔλεξας τὸν φανένϑ'᾽. ubi 
Marklandus: » τὸν φανέντα 
ést περὶ τοῦ φανέντος. Saepe 
occurrit hoc schema Ὁμηρικόν. « 
Andromach. v. 646. z/ δῆτ᾽ ἂν 
εἴποις τοὺς yfoovtog ὡς σοφοί: 
Heynius ad Homerum 7T. V. 
p. 285. » Omnino forma apud 
Atticos paullo lenius constituta, 
λέγειν τινά pro λέγειν περί τινος. 
Dici enim solet: λέγειν τινά τι, 
λέγειν τινὰ ὅτι, ὥς. εἰ αὐτός, 
V. €, λέγειν τινὰ ὅτι ἐσθλὸς ἐστι. « 
Adde quae Fr. Aug. Wolfius 
in Sériptis Varii Argu- 
menti p. 100. sq. de hoc locó 
disputavit. Ceterum Astius in 

iario, Zeitschrift für Wis- 
senschaft und Kunst in- 


scripto, Vol. 1. fasc. Il. p. 104. 


defendere conatus est lectioneni 
plurimorum codicum τοῦτον λέ- 
γειν τὸν Σωκράτη ia, ut τοῦ- 
τὸν τὸν Zioxocty accipi vellet 
δεικτικῶς pro ἐμέ, Verum enim 
vero per oppositionem verborum: 
προςκεχρήσϑαι δὲ τῷ ἐμῷ ὀνόμα- 
Plat. Opp. Vol. I, P. 1, 


zi, neganteri particulam requiri 
manifestum videtur. Ac facile 
etiam explicari nunc poterit, qui 
factum si£, ut vera lectio a scri- 
bis depravaretur: nimirum. of- 
fendit illos structurae insolentia. 

B. ὥξπερ ἂν εἶ εἴποι] De con- 
structione verborum ὥςπερ ἂν, εἶ 
supfa dictini ést ad pag. 17. D, 
Pléne dicendam fuit hoc loco: 
ὥςπερ ἂν ποιοῖτο, εἰ εἴποι. Ma- 
que non dubito, quin Stepha- 
nus, Heindorfius et Bek- 
kerus voculam εἶ recte inserue- 
rint, Nain quae interpretes ad 
hunc locüim exempla attülerunt 
foruiulae ὥςπερ ἄν cum optativo 


sine εἰ particula coniuncige, ed 


álius generis sunt. Enimveró 
in his locis omnibus ὥςπερ est 
queniadmodurms, ut; parti- 
cula ἄν autem referenda ést ad 
verbum, quod subiicitur. Xe- 
no ph. Hellen. III. 1, 11. ἀσπα- 
ξομένης ὥρπερ ἂν γυνὴ γαμβρὸν 
ἀσπάζοιτο: h. 6. ὥσπερ γυνὴ 
ἀσπάξζοιτ᾽ ἂν γαμβοόν. Ybid. TIT. 
4,19. ὥςπερ ἄν tig τὸν ὑπὲρ 
αὐτοῦ ἀποθανούμενον προϑύ- 
μὼς ξητοίη: h. e. ὥςπὲρ τις ξη- 
τοίη ἂν τὸν --ἀποϑ-. Plat. Phae- 
don. p. 87. B. ἐμοὶ γὰρ δοκεῖ 
ὁμοίως λέγεσϑαι ταῦτα, ὥςπερ 
ἄν τις περὶ ἀνθρώπου ὑφάντου ' 
πρεσβύτου ἀποθανόντος λέγοι 
τοῦτον τὸν A0yov; h. e. quein- 
a4dinodum quis de scené 
textore inortuo haec pos- 
sit dicere. lbid. p. 98. E, 
codd. nuper praebuerunt veram 
lectioneni ὥρθπερ ἂν εἶ, 


34 
τῇ ἀληϑείᾳ πρὸς. σοφίαν. ταῦτ᾽ οὖν ἐγὼ μὲν ἔτι χαὶ νῦν 
περιϊὼν ξητῶ καὶ ἐρευνῶ κατὰ τὸν ϑεόν, καὶ τῶν ἀστῶν 
καὶ τῶν ξένων ἄν τινὰ οἴωμαι σοφὸν &vcv sol ἐπειδάν 
(οι μὴ δοκῇ» τῷ ϑεῷ βοηϑῶν. ἐνδείανυμαι., ὅ ὅτι οὐχ ἔστι 
σοφός. καὶ ὑπὸ ταύτης τῆς ἀσχολίας οὔτε τι τῶν τῆς 
πόλεως πρᾶξαί (ον Ὁ χολὴ γέγονεν ἄξιον λόγου οὔτε τὼν 
οἰκείων, ἀλλ᾽ ἐν πενίρ μυρίᾳ εἰμὴ διὰ τὴν τοῦ ϑεοῦ λὰξ 
τρείαν. 
Cap. X. Πρὸς δὲ τούτοις oi νέοι μοι ἐπαχολου- 
ϑοῦντες. οἷς μάλιστα σχολι ἐστιν, οἱ τῶν πλουσιῶτά-᾿ 
TOV, αὐτόματοι χαίροι υσιν ἀκούοντες ἐξεταζομένων τῶν 
ἀνθρώπων, χαὶ αὐτοὶ oA. ἐμὲ μιμοῦνται.» εἴτα 
ἐπιχειροῦσιν ἄλλους ἐξετάζειν" ^ κἄπειτα, οἶμαι, Dot 
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περιϊὼν ξητῶ] V. ἐπιζητῶ. 
Cap. X. 
λεγχομένων. 


καὶ τῶν ἀστῶν καὶ τῶν ξένων 
Pendent hi genitivi ab sequente 
τινά. 

τῷ ϑεῷ βοηϑῶὼν ἐνδείκνυμαι 
h.e. id agens, uf appa- 
reat responsum Apolli- 


nis esse verum. Voc. e6yo- 


λία 'T'hom. Mag. interpretatur: 
ἢ περί τε ἀναστροφή, h. e. oc- 
cupatio, studium quod in 
aliqua re ponitur. 

ἀλλ᾽ ἐν πενίᾳ. μυρίᾳ εἰμὶ -] 
Πενία ἃ πτωχείᾳ ita differt, ut 
' Lat. paupertas ab egestate. 
Itaque πενία tribuitur opificibus 
aliisque eiusmodi hominibus, qui 
opere faciendo victum quaerunt, 
quotidieque . tantum Iucrantur, 
quantum satis est ad vitam sus- 
tentandam ; πτωχεία antem men- 
dicis. v. Aristo p b. Plut. v. 392 
sqq. ibique interpp. - Mvoí« 
πενία est maxima páuper- 
tas: quod genus loquendi illu- 
strarunt interpp. Aristaen. Il. 
18. et Valckenar. ad Phoe- 
niss. v. 1480. Quanta autem So- 
cratis paupertas fuerit, ipse do- 
cetap. Xenoph. Oeconom, II. 8. 
ubi ait se domum suam reli- 


ἀκούοντες ἐξεταζομένων Sic libri optimi. Vulgo ἐξε- 


quasque res omnes quinque mi- 
nis Atticis vendere posse. Unde 
etiam vulgo πένης dictus est, uf 
intelligitur e Xe no p h. Oecon. H. 

ὃ. - Pro διὰ τὴν τοῦ ϑεοῦ λα- 
τρείαν dici etiam poterat δεὰ τὴν 
τῷ ϑεῷ λατρείαν, quandoqui- 
dem nomina verbalia cum ca- 
su verborum, unde derivata 
sunt, construi solent. v. ad Phi- 
leb. p. 90. et ad Euthyphron. 

P. iol. Neque vero desunt exem- 
pla geuitivi huiusmodi nomini- 
bus adiecti, velut Pa t. Phaedr. 
p. 249. E. καταφυγοῦσα πρὸς 
ϑεῶν εὐχάς vt καὶ λατρείας, 
quem locum indicavit Hein- 
d o rf. COME collegit Matth, 
S. 967. 1 


Cap. X. C. ἐμὲ μιμοῦνται, "m 
ἐπιχειροῦσιν] Saepissime εἶτα, 
οἱ ἔπειτα pro x«l εἶτα et xal. 
ἔπειτα post verbum finitum in- 
ferri hodie satis notum est. v. . 
'Theaetet. p Me C. Euthyd. 
p. 295. C. Phaedr. 692, C. 
quibus locis PRAG deinde, 
postea. Paullo alia ratio est 
huius loci, in quo εἶτα est aí-- 
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σχοῦσι πολλὴν ἀφθονίαν οἰομένων μὲν εἰδέναι. τι ἄν- 
ϑρώπων. dug δὲ ὀλίγα ἢ οὐδέν, ἐντεῦϑεν οὖν οἱ 
ὑπ᾿ αὐτῶν ἐξεταξόμενοὶ ἐμοὶ ὀργίζονται, ἀλλ᾽ οὐχ αὖ“ 
τοῖς, καὶ λέγουσιν, ὡς Σωχράτης τίς ἐστι μιαρώτατος D 
καὶ διαφϑείρει τοὺς Ψέους. καὶ ἐπειδάν τι αὐτοὺς ἐρω- 
τῷ. ὅ τι ποιῶν καὶ ὃ τι διδάσχων, ἔχουσι μὲν οὐδὲν εἴς 
πεῖν, ἀλλ ἀγνοοῦσιν; (và δὲ uj δοκῶσιν ἀπορεῖν, τὰ 
κατὰ πάντων τῶν φιλοσοφούντων. πρόχειρα ταῦτα λέ- 
γουσιν, ὅτι τὰ μετέωρα καὶ τὰ ὑπὸ γῆς. ud ϑεοὺς μὴ 
voutcéw καὶ τὸν ἥττω λόγον χρείττω ποιεῖν" τὰ γὰρ ἀλη- 


/ , εἰδότων δὲ ὀλίγα 1] οὐδὲν] Sic;libri optimi pro tele δὲ ἢ ὀλίγα 


| 3j οὐδέν." 


ἀλλ ovy cvroic] Stephan. Ogyífovtoi, οὐκ αὐτοῖς, quod éx 
codd. emendavinus. 


ὅτι τὰ μετέωρα καὶ τὰ ὑπὸ γῆς] Stephan. ὅτε τὰ μετέωρα καὶ 
τὰ ὑπὸ γῆς ζητεῖ καὶ θεοὺς μὴ νομίζει. "Verbum ξητεὶ eleganti 

aposiopesi omittant codd, plerique omnes. lidein deinde infinitivos 
praebuerunt. Ceterum vide annotat. 


que tum, xol τότε. Kodéem qua hand scio am séribenduni. 
- tamen modo positum est Cratyl. fuerit ovx ἐκείνοις: j 
(op 411. B. ubi Heindorf. prae- 
ter hunc locum comparavit De 
repubi. p. $95. B. Male igitur 
|oFoiseherus μιμούμενοι corri- 
l gebat, 


D. ὅτι τὰ μετέωρα xà τὰ ὑπὸ 
γῆς) Quod-vulgo post γῆς inter- 
positum legitur verbum ζητεῖς. 
ida grammatico iilatum esse ar- 
guunt librortin. testimonia. |. Hi 

εἰδότων δὲ ὀλίγα ἢ οὐδέν] enim fere omnes iliud. omittunt. 
| Grasins «πος dictum est ποῖα, Ep recte quidem. | Nam. oratio 
| quod in editt, omnibua legitur ἢ ita comparata est, ut prodat ani- 
| oÀ/ye ἢ οὐδέν. Vide licet 7 M3. mum ira et indignatione cuin . 
. significat aut potius: quod irrisione coniuncta vehementer ἡ 


| secus esf in formnla ἢ ὀλίγα 1| commotum.  laque. hic- locum 
! οὐδέν. Plat. Phaedr, p. 244. B... habet οὐ 5. reti-. 
ὺ rate, 5 οὐδέν. Aleiphron. centia, Intelligendum est vero 
Hu. 3. ὀλίγα ἢ ἢ οὐδὲν διαφέρουσι. τᾷ verbum, quod dixinius ἃ 
ἀλλ᾽ οὐχ αὑτοῖς sc. quod  sciolo temere genuinis yerbis in- 
ON erroris ef inscitiae ab  terpositum esse; Deinde mutata | 
illis coargui patiantur. eststrnemrae ratio, quum loeo. 
- Gravi cum ironia haec dicta sunt, | indicativi sequatur infinitivus vo- . 
Mn inquit, isti succen- μίζειν et ποιεῖν. Quod quidem 
Sent, qu m tamen sibi po- cadem de causa, qua verbuni 
fius debeant, αὖ qui sé ξητεῖ omissum diximus, factum. 
atiantur refutari ab il- esse nemo nof intelligat atque 
is adolescentulis. Longe sentiat. Ceterum de. infinitivo 
minus ironicae venustatis liabet post ὅτε et ὡς illato v. Matth. 
| vulgata leetio οὐκ αὐτοῖς, pro 8. 598. 1. R ost. 8. 122. not. 3. 
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$1], οἶμαι, οὐχ ἂν ἐθέλοιεν λέγειν. ὅτι κατάδηλοι, γί- 
γνονται προρποιούμενοι μὲν εἰδέναι, εἰδότες δὲ οὐδέν. 
ἅτε οὖν. οἰκίαι. φιλότιμοι ὦ ὄντες καὶ σφοδροὶ καὶ πολ- 
λοί, χαὶ ξυντεταγμένο)ς 2 καὶ πιϑανῶς λέγοντες περὶ ἐμοῦ, 
ἐμπεπλήκασιν ὑμῶν τὰ ὦτα xol πάλαι χαὶ σφοδρῶς δια- 
βάλλοντες. ἐκ τούτων καὶ Μέλητός μοι ἐπέϑετο καὶ Avv- 
τος καὶ Δύχων, Μέλητος μὲν ὑπὲρ τῶν ποιητῶν ἀχϑό- 
μενος. "Avvvog δὲ ὑπὲρ τῶν δημιουργῶν, καὶ τῶν πολι- 
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τικῶν, «ύχων δὲ ὑπὲρ τῶν δητόρων. ὥρτε, 


ὕπερ ἀρ- 


ξυντεταγμένως Ἵ Aliquot libri συντεταμένως. v.quae alia huius 
confusionis exempla notavi ad Philebum p. 195. 


καὶ πάλαι καὶ σφοδρῶς Stephanus dedit: 
Sed νῦν videtur a grammatico additum esse, 


σφοδρῶς. 


καὶ πάλαι καὶ νῦν 
qui illius 


formulae καὶ πάλαι καὶ νῦν meminisset, Recte Alt. Bas. ul. et codd. 


plerique omnes illud omittunt. 


dudum, ex αἶα tempore. 


ὅτι κατάδηλοι — ποροςποιούμε- 
voi] De constructione v. Matth. 
. 8. 296. coll. 8.929. Mox H ein- 
dorf. scribendum putabat μέν τι 
εἰδέναι. 
mo οὐδέν intelligi potest, nec in 
codd. mss. scriptum exstat. 


E. καὶ σφοδροὺ καὶ πολλοί, καὶ 
ξυντεταγμένως καὶ πιϑανῶς à. ] 
Metaphora petita est a militibus 
in acie collocatis: qui quidem 


dicuntur ξυντεταγμένως aggredi 


hostes, quum acie instructa eos 
'adoriuntur. Ataque ξνντεταγμέ- 
vog λέγειν h. L dicuntur Socra- 
tis calumniatores, qui quasi acie 
instructa eum calumniis aggre- 
dicebantur, h. e. ita, ut videre- 
fur inter eos de optima .et effi- 
cacissima ^ calumniandi ratione 
convenisse. Atque hinc etiam 
intelligitar, cur πεϑανῶς adda- 
tur, h. e. apte ad persua- 
dendum. 


ἐμπεπλύῴήκασιν ὑμῶν τὰ ὦτα] 
Comparavit Iacobsius Plat. 
Lysid. p. 204. C. ἡμῶν γοῦν ἐκ- 
κεκώφωκε τὰ ὦτα καὶ ἐμηέπλη- 
κε Δύσιδος. Lucian. Amor.S$.1. 
T. V. p. 296. ed. Bip. ἐρωτικῆς 


Sed 7ifacile ex proxi-- 


Nam πάλαι est iam dudum s. 


παιδιᾶς ἐξ ἑωϑινοῦ πεπλήρωκας 
τὰ ὦτα. 

Μέλητος μὲν ὑπὲρ τῶν ποιητῶν] 
Nimirum ipse tragoedias et can- 
tilenas consuerat. v. Aristoph. 
Ran. v. 1994. ibiq. Schol. Áe- 
lian. V. H. X. 6. Suidas s. v. 
MéíAitog et σκολιά. et. E udocia 
Ion. p. 901. 


"Avvrog δὲ ὑπὲρ τῶν δημιουο- 
γῶν καὶ τῶν πολιτικῶν Scili- 
cet fuit hic coriarius ideoque 
δημιουργός. ut intelligi Rut 
e Xenoph. Apol. c. 29. - Opi- 
fices autem inde ἃ Periclis ἢ im- 
primis aetate etiam civitatis gu- 
bernationem et administrationem 
curabant; quem morem et Ci- 
cero pro Flacco c. 7. ridet, nec 
Socrates ἢ, 1. sine acerbitate no- 
tare videtur, post τῶν δημιουρ- 
γῶν addens verba καὶ τῶν πολι- 
τικῶν, quae si omisisset, certe 
nemo erat desideraturus. 


“Δύκων δὲ ὑπὲρ τῶν ónrógov] 
Hunc Aristophan. in Vespisv. 
1292. cum Antiphonte, alio rhe- 
tore, in coefu παροίνων atque 

ὑβριστῶν facit convivantem, si 
quidem bic idem est atque ille. 


μὰ od 
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χύμενος ἐγὼ ἔλεγον, ϑαυμόζοιμ᾽ v; εἶ οἷός P εἴην ἐγὼ 
ὑμῶν ταύτην τὴν διαβολὴν. ἐξελέσθαι ἐν οὕτως dip 
χρόνῳ οὕτω πολλὴν γεγονυϊαν. Ταῦτ᾽ ἔστιν ὑμῖν, ὦ 


ἄνδρες ᾿᾿ϑηναῖοι, τἀληϑϑῆ καὶ ὑμᾶς οὔτε μέγα οὔτε σμι- 


«Qr ἀποκρυψάμενος ἐγὼ λέγω οὐδ᾽ ὑποστειλάμενος. 
καί voL οἶδα σχεδὸν, ὅτι τοῖς αὐτοῖς ἀπεχϑάνομαι. ὃ 
καὶ τεχμήριον, ὅτι τἀληθῆ λέγω καὶ ὅτι αὕτη ἐστὶν ἣ δια- 
6 ἢ $085 0» -— hs "TT - , 
βολὴ ἡ ἐμὴ καὶ τὰ αἴτια ταῦτά ἐστι. καὶ &tv ve νῦν ἐὰν 


ὑμεῖς, 


τε αὖϑις ζητήσητε ταῦτα, οὕτως εὑρήσετε. 


Cap. XI. 


Περὶ μὲν οὖν ὧν οἵ πρῶτοί μου nmi 


gogo κατηγόρουν αὕτη ἔστω ἱκανὴ ἀπολογία πρὸς ὑμᾶς" 
πρὸς δὲ Μέλητον τὸν ἀγαϑόν τε καὶ Tam ὥς qu- 


ὅτι τἀληϑῆ] V. ἀληϑῆ. Male. 


Cap. XI. 
correctum. 


ἱκανὴ ἀπολογία] V. ἱκανὴ ἡ ἀπολογία, quod ex codd. 


τὸν ἀγαϑόν τε τε vulgo aberat. 


Dicitur etiam quae ad accusatio- 
nem Socratis necessaria videren- 
tur instruxisse ef praeparasse. 
v. Diogen. Laert. HI. 38. 


P.24. Ταῦτ᾽ ἔστιν ὑμῖν, ὦ ἄνδρ. 
"49., τἀληϑῆ) i. ὁ. haec sunt 
illa, quae me vobis vere 
expositurum eft narratu- 
rum esse anífea dicebam. 
Respicit enim ad verba p. 17. B, 
ἐμοῦ ἀκούσεσϑε πᾶσαν 
τὴν ἀλήϑειαν. 


οὐδ᾽ ὑποστειλάμενος ] Ὅπο- 
στέλλεσθαι est proprie se sub- 
ducere, clam discedere: 


deinde sibi subducere, h.e. 


dissimulare, ut b. 1l. Usum 
huius verbi docteillustravit D re- 
sigius de verbo medio I. 149. - 
In proximis Heindorf. legen- 
dum putabat : τούτοις αὑτοῖς 
ἀπεγϑάνομαι: quod vellem a co- 
dicibus esset confirmatum. Quan- 


quam ferri potest etiam vulga-- 


íum, si quidem sententia haec 
est: quanquam vix dubito, 


| quin eorundem comme- 


moratione odium ef invi- 
diam hominum sugcipiam, 


B. ἐάν τε αὖϑις i. e. post hec. 
ut Phaedon. p. 115. A. de re- 
publ. V. p. 466. A. Gorg. p. 447. 
B. C. ibid. p. 449. C. D. Xenoph. 
Sympos, E. 16. al. v. ad Phiieb. 
p.94. Ceterum ἐάν τε - ἐάν τε, 
sive - sive, eodem modo dif- 
fert ab εἴτε — εἴ ve, sive - si-. 
ve, quo simplex ἐὰν ab εἰ, quod. 
monemus tironum gratia. 


Cap. ΧΙ. αὕτη ἔστω - ἱκανὴ 
ἀπολογία] Cave articulum cum 
vett. editt. adiiciendum putes. : 
Nam αὕτη est subiectum, ἀπο- 
λογία autem praedicatum: Die-. 
ses sei als Vertherdigung 
gegen euch genug. Nimi- 
rum ubi pronomen deinonstrati- 
vum sine articulo nominibus ap- 
pellativis adiicitur, | pronomen 
habendum est pro subiecío, no- 
men autem pro praedicato. Cu- 
ius loquendi rationis multa exex- 
pia vo epti: Engelhardtus 
ad Lachet. S. 1. ὍΝ, ijtost. S. 
98. not. 8. ^. 

τὸν ἀγαϑόν τὲ «aL φιλύπολι» 
ErrantSuidas aliique gr ammatiei, 
qui vocabulum φιλύπολις aiunb 
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δι, καὶ τοὺς ὑστέρους μετὰ ταῦτα πειράσομαι ἀπολο- 
γεῖσϑαι. αὖϑις γὰρ δή, ὥςπερ ἑτέρων τούτων ὄντων κα- 
viyógov , λάβωμεν cv τὴν τούτον ἀντωμοσίαν. ἔχει δέ 
πῶς ὧδε; Σωκράτη φησὶν ἀδικεῖν τούς τε νέους δια- 
φϑείροντα καὶ ϑεοὺς OUQ ἡ πόλις νομίζει οὐ νομί- 
ἕοντα » ἕτερα δὲ δαιμόνια καινά. τὸ μὲν δὴ ἔγκλημα τοι- 
οὔτόν ἐστι" τούτου δὲ τοῦ ἐγκλήματος 1 iv ἕχαστον ἐξε- 
τάσωμεν. Φησὶ γὰρ δὴ τοὺς νέους ἀδικεῖν με διαφϑεί- 
ροντα. ἐγὼ δέ ye, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι. ἀδικεῖν φημι 
Μέλητον: ὅτι σπουδῇ χαοριεντίζεται. ῥᾳδίως εἰς ἀγῶνας 


se sic, ut, 


πειράσομαι ἀπολογεῖσθαι] V, ἀπολογήσασϑαι : sed praesens, quod 
meliores codd. habent, rei est accommodatius. 


An δέ yc] Vulgo deest γε, 


esse κοινόν, sed. τος: φιλόπα- 
τρις ᾿Αττικόν. Nam non solum 
Attici utroque utuntur, ut do- 
cuit Duckerus ad "Thucyd. 
Vi. 92. , sed differunt etiam inter 
quum loquitur Athe- 
πε μεν, φιλόπατρις sit amaus 
Graeciae; φιλόπολις au- 
tem amans civitatis Athe- 
niensis. v. Dorvill. ad Cha- 
rit. p. 213. ed. Lips. - Quod au- 
tem Melitum etiam vocàt τὸν 
ἀγαϑόν, notandum est id, 
quanquam hic non careí irrisia- 
ne, tamen de more factum yide- 
ri. Erat enim ἀγαϑός uvsitata 
Graecis compellatio, quaudo bo- 
noris causa aliquem nominabant. 
v. Dorvill. ad Chariton. p. 622. 
ed. Lips. 

eddie γὰρ δή -- λάβωμεν αὖ] 


Indicat cum gravitate quadam se, 


postquam prioris generis accu- 
satorum criminationes  diluerit, 
nunc ad alteros refellendos acce- 
deré pariterque eorum formuaiam 


accusationis recitare velle, ut 


recitaverat illorum. ἀντωμοσίαν 
p 19. B. C. Itaque cur cvàug 
αὖ dicatur, in promtu ratio est. 
Prorsus eodem modo uostrates: 
»H'iederum also -- lafst 
uns nun auch ihre Klage 
vornehmen.« 


ἔχει δέ πως ὧδε] h. e. sic 
fere. Hesych. ὧδέ πως" οὕτω. 
τοῦτον τὸν τρόπον. Δὲ hoc est 
ὧδε tautum. Indicat igitur So- 
cerafes se non ipsa verba for- 
mulae accusationis referre, sed 
nonnisi sensum eorura declarare. 
Libeilus et formula accusationis 
superfuit adhuc Atheuis aetate 
Phavorini, philosophi Platonici, 
h. e. saecalo secundo, in μη- 
090, i. 6. intemplo maítris deum, 
in quo erat tabularium, | auctore 
Diog. Laert. II. 40. cuius ver- 
ba haec sunt: ἡ δὲ ἀντωμοσία 
τῆς δίκης τοῦτον εἶχε τὸν τρό- 
πον" ἀνάκειται γὰρ ἔτι καὶ νῦν, 
φησὶ Φαβωρῖνος, ἔν τῷ. μη- 
τρῴφ᾽ » Τάδε ἐγράψατο καὶ ἀν- 
ϑωμολογήσατο μέλιτος Μελί- 
του; Πιτϑεύς, Σωκράτει Σὼ- 
φρονίσχου ; ᾿ἀλωπεχῆϑεν' " 481- 
xti Σωκράτης ote μὲν ἡ πόλις 
νομίξει ϑεοὺς οὐ νομίξων, ἕτε- 
ρα δὲ κοινὰ δαιμόνια εἰρηγού- 
pevog' ἀδικεῖ δὲ καὶ τοὺς νέους 
διαφϑείρων. τίμημα ἁάνατος « 
Itaque crimen illud, quod hic 
primo loco positum est, secuudo 
loco ibi commemoratur. 
^ €. ὅτε σπουδῇ e RÀ e eta 
χαριεντίξεσϑαι, quod derivatum 
est ἃ χαρίειρ, lepidus, festi- 
vus, proprie ost festive et 
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χαϑιστὰς ἐνθούπους. TEQU Af ideion. “προςποιούμενος 
σπουδάζειν xà κήδεσθαι, ὧν οὐδὲν τούτῳ πώποτε ἐμέ- 
λῆσεν. ὡς δὲ τοῦτο οὕτως He πειράσομαι καὶ ὑμῖν 
ἐπιδεῖξαι. | 

^UCap: XII. Kal (ἴοι δεῦρο," ὦ Μέλητε, εἶπέ, 
" Ao τι περὶ πολλοῦ ποιεῖ, ὅπος ὡς βέλτιστον, oi νεώ-- 
τέροι ἔδονται. Ἔγωγε. Ἴϑι δὴ νῦν ᾿εἰπὲ τούτοιξ. τίς 
αὐτοὺς βελτίους. ποιεῖ τ" δῆλον γὰρ. δεὶ οἶσθα, μέλον 
γέ σοι. τὸν piv. γὰρ διαφϑείροντα͵ ἐξευρών, ὡς φῇς; 


ἐμὲ εἰράγεις τουτοισὶ καὶ κατηγορεῖς" τὸν δὲ δὴ βελτίους 


ὑμῖν ἐπιδεῖξαι] V. ὑποδεῖξαι, quod ex eodd. correctum. 
Cap. XH. "4440. τὲ περὶ 2101400] Sic libri plurimi atque optimi. 
begebatur περὶ πλείστου, quod sententiae rationibus minus couvenit, 


scite locari, cavillari, 
quod dicebatur etiam εὐτραπε- 
λεύεσϑαι: deinde ommino io- 
cari, ludere, ut h.l. et c.14. 


Qnod docet vocabulum σπουδῇ 
serio, per oxymoron quoddam: 


verbo χαριεντίζεσϑαι adiectum. 
Melitus enim, quum in Socratem 
coniecisset tale crimen, quod ab 
co esset alienum, seque ipsum 


simularet curasse educationem- 


adolescentium, quam tamen nun- 
quam curasset; χαριεντίξζεσϑθαι, 
i, e. ludere et iocari, videbatur; 
sed quia Socratem accusaverat, 
quod corrumperet. adoleseentes, 
eamque causam serió ef studiose 


persequebatur, propterea dicitur 


σπουδῇ χαριεντέζεσϑαι. Mul- 
tas huinsmodi formulas e verbis 
contrariis compositas collegit 
Rittershusius ad Oppian. 
p.90. - Deinde ῥᾳδίως est te- 
mere, ut saepe. v. Heindorf, 
ad Charmid. S. 44. — εἰς ἀγῶνα 
καδιστάναι esí accus are. v. 
ad Euthyphron. c. 8. 


"np; XII. Καί μοι eigo , - 
εἶπε] Bekkeri Anecdot. I. p. 
$8. δεῦρο ἀντὶ τοῦ ἔρχου. Ατι- 
stoph. Ecclesiaz. v. 989. ἀλλ᾽ 
οὑτοσὶ γὰρ αὐτός, οὗ μεμνήμε- 
Qe. δεῦρο δή, δεῦρο δή, φίλον 


: duty " "cet 


"καὶ ξύνευνός 
μοι τὴν εὐφρόνην ὅπῶς ἔσει. cf. 
ru AMI uS ad Hesiod. ἔργ. 
καὶ ἡμ. 2.. 


D. Ἄλλο τισεερὶ TF. PL V.Hexr- 
mann. ad Viger. p. 430. n. 110. 
et quae dixi ad ,Euthyphron. p. 
104. Deinde de ὅπως cuin futuro 
constructo v; Herm. ad Viger. 
p. 851. Euthyphron. p.2. D. ὁρ- 
ϑῶς γάρ ἔστε τῶν νέων πρῶτον 
ἐπιμεληϑῆναι, ὅπως ἔσονται ὅτι 
ἄριστοι. 


μέλον γέ σοι] De constructione 
v. Matth. 8.504. Rost. S. 131, 
5. Buttm, S. 182. 6. obs. 7. 


ἐμὲ εἰςάγεις τουτοισί ] Dicitur 
εἰφάγειν vel de magistratu, πὲ 
significet permittere accu- 
satori in aliquem agere 
ex lege aliqua, dare 
actionem, vel de actore, utsit 
in iudicium adducere, 
accusare, uf h. l. Utraque 
significatione ant additum: repe- 
ritur εἰς δικαστήριον, ut: c. 17. 
μὲ εἰβάγοι zug eig; δικαστήριον 
aut simile. quiddam inteltigen- 
dum est. Hoc loco τουτοισί ad- 
iectum est, quod locum illius 
vocis obtinet. Praeterea est ob- 
servandum  $aépissime — oniitti 
nomen rei, ut hoe loco: quod 
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ποιοῦντα iv εἰπὲ xol μήνυσον αὐτοῖς τίς ἔστιν. ὁρᾷς, 
ὦ Μέλητε: ὅτι σιγᾷς καὶ οὐκ ἔχεις εἰπεῖν; καί τοι οὐχ 
αἰσχρόν. ὅου δοκεῖ εἶναι καὶ ἱκανὸν τεκμήριον οὗ ἣν ἐγὼ 
λέγω, ὅτι σοι οὐδὲν μεμέληκεν; ἀλλ᾽ εἰπέ... ὦ "ye, 
τίς αὐτοὺς ἀμείνους ποιεῖ; Οἱ νόμοι. | AA οὐ τοῦτο 
ἐρωτῶ. bw βέλτιστε j ἀλλὰ τίς ἄνϑρωπος. ὅρτις πρῶτον 
χαὶ αὐτὸ τοῦτο οἶδε. τοὺς νόμους, εθύτοι, ὦ Σώκρα- 
TtQ, οὗ δικασταί. "Πῶς Myttg s. ὦ, Μέλητε; οἷδε τοὺς 
ψέους παιδεύειν οἷοί τέ εἶσι καὶ βελτίουρ ποιεῖν; MéA- 
στα. Πότερον ἅπαντες. ἢ οἱ uiv: αὐτῶν, οἱ δ᾽ οὔ; 
“Ἅπαντες. EU γε vi) τὴν Ἥραν λέγεις, καὶ πολλὴν ἀφϑο- 
ψίαν τῶν ὠφελούντων. τί δαὶ δή. οἵδε οἱ Aie pe2- 
τίους ποιοῦσιν, ἢ οὔ; Kol οὗτοι. -. Ti δαὶ oi βουλευ- 
ταί; Καὶ οἱ βουλευταί. ᾿4λλ ἄδα; ὦ Μέλητε. μὴ οἱ 
ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ, οἱ ἐκκλησιασταί,. διαφϑείρουσι τοὺς 
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τί δαὶ δή], Vulgo τί δὲ δή; Optimi codd. τί δαὶ δή; quid igi- 
fur porro Hermann. ad Viger. p. 848, Porson, ad Me- 
deam 1008. et quae dixi ad Phileb. p. .6.. 

τί δα Vulgo τί δέ. 


οἱ ἐκιλησιασταί] Vulgo deerat articulus ante ἐκκλησεασταί, quem 
codd. optimi exhibuerunt. .Requiritur enim propterea, quod v. ἐκ- 
"λησιασταί per appositiogem additur voci οἱ ἐν τῇ ἐκκλησίς Q^ 


famen haud raro etiam additum τῶν ὠφελούντων 1 i'q. τῶν 


legitur, veluti apud Aristoph. 
Nubb., v. 780, εἰξάγειν δίκην κα- 
τά τινος, ubi v. Bergler. cf. 
etiam Dorvill. 
2) 4718. Ceterum Maxim. Tyr. 

2. Σωνράτην τοῦτον Μέλιτος 
μὲν ἐγράψατο, "Avvrog δὲ εἰφή- 

ε, Δύκων᾽ δὲ ἐδίωκε, κατεδί- 
χησαν δὲ οἱ ᾿4ϑηναῖοι, ἔδησαν δὲ 
οἱ ἕνδεκα, ἀπέκτεινε δὲ ὁ ὑπηρέ- 
τηθὶ quae magis oratorie quam 
vere dicta esse quilibet videat. 
v. Meier et Schoemann de 
re iudiciaria Athen. p.709. 
not. 19. 


νὴ τὴν Ἥραν | Be hoc iureiu- 
rando Socratis dixerunt. Erne- 
$ftius ad Xenoph. Mem. I. 5, 5. 
e; Bachius ad Qecon. 10, 1. 


N 


ad Chariton.. 


βελτίους ποιούντων, 


Ρ. 25. Τί δαὶ οἱ βουλευταί} De 
his vide quaead c. XX. dictasunt, 
Duplex autem senatus Athenis 
fuit; Areopagus, βουλὴ ἡ ἐξ 
᾿Αρείου πάγου, de quo scripsit 
Meursius; et senatus 
quingentorum, βουλὴ ἡ τῶν 
πεντακοσίων, cuius auctor fuit. 
Solon. Hoc loco cur nonnisi de. 
altero cogitandum sit, non est 
quod doceamus. - Mox de ver- 
bis 4444 ἄρα -- “μὴ ol ἐν v. ἐχκ. 
vid, | Protag. . 912. A. ἀλλ᾽ 
ἄρα. ὦ Ἱππόκρατες, μὴ οὐ 
τοιαύτην ὑπολαμβάνεις: Euthy- 
dem. p. 290. E. ἀλλ᾽ ἄρα, ὦ 
πρὸς. 4e, μ μὴ ὃ Κτήσιππος ἦν 
ὁ ταῦτ᾽ εἰπών; 





- 
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νεωτέρους; ἢ 3j χἀκεῖνοι βελτίους ποιοῦσιν ἅπαντες; Κά &- 
κεῖνοι.  llévrsg & ἄρα; ὡς ἔοικεν. ᾿4ϑηναῖοι καλοὺς xü- 
γαϑοὺς ποιοῦσι πλὴν ἐμοῦ, ἐγὼ δὲ μόνος διαφϑείρω.. 
οὕτω λέγεις s Πάνυ σφόδρα ταῦτα λέγω. Πολλήν. 
y ἐμοῦ κατέγνοκαρ δυοτυχίαν. καί μοι ἀπόκριναι" ἢ 
καὶ περὶ ἵππους οὕτω σοι δοκεῖ € ἔχειν; οἱ μὲν βελτίους 
ποιοῦντες αὐτοὺς πάντες, ἄνϑροποι εἶναι, "εἷς δέ τι ὃ 
διαφϑείρων:; ἢ τοὐναντίον τούτου πᾶν εἷς μέν τις ὁ βελ- 
τίους οἷός v ὧν ποιεῖν ἢ πάνυ ὀλίγοι, oi ἱππικοί" οἱ 
δὲ πολλοὶ ἐάνπερ ξυνῶσδι καὶ χρῶνται ἵπποις, διαφϑεί- 


θουσιν; οὐχ οὕτως ἔχει, ὦ Μέηχε, καὶ περὶ ἵππῶὼν 
καὶ vov ἄλλων ἁπάντων ζώων; πάντως δή που. ἐάν τὲ 


σὺ καὶ Avvzog οὐ φῆτε ἐάν τε φῆτε". πολλὴ γὰρ ἄν τις 


κατέγνωκας δυρέυχίαν ] Yulgo ἀτυχίαν. n 
εἷς δέ τις ὁ διαφϑείρων)] Articulum ὁ vett. editt. praeter Bas. 2. 


papam omittunt. 


ὁ βελτίους οἷός τ᾽ ὦν V. ὁ βελτίους γε οἷός τε ὦν. 
οὐ φῆτε! Vett. editt. μὴ φῆτε. v. Hermann. ad Viger. p. 838. 


τοὺς SE PERDE Nemini lice- 
bat concionibus interesse, nisi 
qui natus erat saltem annos octo- 
decim vel viginti. v. Sehoe- 


ann. de comitiis Athe- 


niensium p. 76 sq. et Titt- 
mann.inlibro: Darstellung 
der griechischen Sítaats- 
verfassungen p. 188. Hinc 
qui sint ol νέοι et νεώτεροι, fa- 
cile patet, videlicet. iuvenes non- 
dum octodecim annos nati. 

ἐμοῦ κατέγνωκας Ovgvvyiov] 
Constructionem illustravit Ma t- 
thiae S. 928. Aesch. adv, Cte- 
siph. 8.12. τίς à ἂν οὖν ὑμῶν τολ- 
μήσειδ τοσαύτην ἀνελευϑερίαν 
καταγνῶναι τοῦ δήμου τοῦ ᾿4ϑη- 
vaícv; 

B. oi μὲν βελτίους - ὁ διαφϑεί- 
ρων; Ad πάντες ἄνϑρώποι e 
superioribus intelligendum est 
δοκοῦσι. Continent autem haec 
verba explicationem verborum 
θὕτω δοκεῖ σοι ἔχειν, ideoque 
$ime particularum. vinculo adie- 


cta sunt. Gorg. p. 479. B. χιν- 
δυνεύουσι γὰρ - τοιοῦτόν τε 
στοιεῖν καὶ οἱ τὴν δίκην φεύγον- 
σερ, ὦ Πῶλε: τὸ ἀλγεινὸν "αὖ- 
τοῦ καϑορᾶν. πρὸς δὲ τὸ ὐφέ- 
λιμον τυφλῶς Hin καὶ ἀγνοεῖν. 


ἐών τὸ — οὐ. grs] Praeci- 
piunt yulgo grammatici post δἰ 
ἐάν, ἵνα. ὄφρα, ὅπως, alias 
huiusmodi voculas, non οὐ, sed 
μή inferri. . Recte tamen εἰ, οὐ 
dicitur, quando οὐ arctissime 
cum verbo sequenti coniungi de- 
bet, ita ut cum eo coniunctum 
unam noíionem constituat, quae 
suní verba Hermanni ad Vi- 
ger. p. 893. Ea vero ratio esf 
formulae οὐ φάναι. quae quum 
proprie significet: mein sa- 
genj ita coepit usurpari, . ut 
idemsit quod negare, Quam si- 
gnificationem ubi retinet, sem- 
per οὐ φάναι dicitur, etianrei par- 
ticulae finales et sentit 
praecedant. 
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εὐδαιμονία εἴῃ περὶ τοὺς νέους. εἰ elo μὲν μόνος αὐτοὺς 
διαφϑείρει., οἱ ὁ᾽ “ἄλλοι ὠφελοῦσιν. ἀλλὰ γάρ. ὦ Μέ- 
λητε, ἱκανῶς ἐπιδείχνυσαι , ὅτι οὐδεπώποτε ἐφρόντισας 
τῶν νέων, καὶ σαφῶς ἀποφαίνεις τὴν σαυτοῦ ἀμέλειαν, 
ὅτι οὐδέν Got μεμέληκχε περὶ ὧν ἐμὲ εἰρόγεις. 

Cap. XIH.. "En δὲ ἡμῖν εἰπέ, ὦ πρὸς Διὸς Mé- 
Ane, πότερον. ἔστιν οἰχεῖν ἄμεινον ἐν πολίταις yorovoiss 
7) πονηροῖς; ὦ 'τᾶν, ἀπόχριναι: οὐδὲν γάρ τοὺ χαλεπὸν 
ἐρωτώ. οὐχ οἱ μὲν πονηροὶ καπόν τι ἐργάξονται τοὺς 
ἀεὶ ἐγγυτάτω ἑαυτῶν ὁ ὄντας, οἱ δ᾽ ἀγαϑοὶ ἀγαϑόν τι: 
Πάνυ γε. Ἔστιν. οὖν ὁοτις βούλεται ὑπὸ τῶν ξυνόντων 
βλάπτεσϑαι μᾶλλον 7 οἶφελ εἴσϑου: ἀπόκριναι. ὦ ᾽γαϑέ 
χαὶ γὰρ ὃ νόμος κελεύει ἀποχρίνεσϑαι. £69? ὅςτις βού- 
X βλάπτεσθαι ; Οὐ δῆτα. Φέρε δή, πότερον ἐμὲ 

ἰβάγεις δεῦρο ὡς διαφϑείροντα τοὺς νεωτέρους καὶ πο- 
Een ποιοῦντα ἑκόντα 7] ἄκοντα; «Εκόντα ἔγωγε. 


Cap. ΧΠῚ. o£ μὲν πονηροί) Valgo post πονηροί infertur ἀεί, 
quód codd. meliores recte omittunt, 


καὶ πονηροτέρους ] V. καὶ τούτους πονηφὀτέρονε, quod ex codd. 


emendatum. 


οὐδὲ εἷς — διαφϑ'ιείρει  Τπέγα p. 
91. D. πολλὴ μέντ᾽ ἄν με φιλο- 
ψυχία ἔχοι, -- εἰ οὕτως ἀλόγι- 
Gzóg εἶμι. Ῥ. 90. Β. εἰ uiv οὖν 
ταῦτα λέγων διαφϑείρω τοὺς 
νέους, ταῦτ᾽ ἂν εἴῃ βλαβερά. 
Theaet, ,P. Hl. B. οὐχοῦν τὴν 
αὑτοῦ ἂν ψευδῆ συγχωροῖ, “δ 
τὴν τῶν Ἱγουμένων. αὐτὸν ψεύ- 
δεσθαι ὁμολογεῖ ἀληθῆ εἶναι; 


 .wbi v. Heindorf. Sympos. p. 
208. C. Phaed. p, 69. E. Alci- 


᾿ς biad. 1, p.122. B. Ibid. p. 109. 
C. p. 114. E. p. 116. D. Prota- 
gor, p. 940. E. ad quem locum 
Heindorf. plura exempla de- 
dit, cf. Matth. S, 524. 1. et de 
simili ratione Latinorum scripto- 
rum,Heindorf. ad Horat. Sa- 
tir.1F. 9, 154. Videlicet sensus 
huius loci est hic: magna 
fuerit adolescentium fe- 
licitas, si unus tantum 
eos corrumpat, quod tu 


ais. Loquitur enim Socrates ita, 
ut verum esse ponat quod Me- 
litus antea affirmaverat. Prorsus 
eodem niodo Germanice: dixeris 
»denn gro(ís würde das 
Glück der Jünglinge sein, 
wenn (wirklich, wie du sagst,) 
einernur sie verdirbt. « 

Cap. XH. C. τοὺς ἀεὶ ἐγγυτἄ- 
τῶ - ὄντας] h. e. die ihnen 
jedesmal am náüchsten 
sind. v. Valcken. ad Hero- 
dot. IL. 98. ad "Theocriti Ado- 
niaz. p. 243. Τούρ». ad Longin. 
p. 487. ed. Weisk. coll. Butt- 
mann. S. 197. 

D.xol γὰρ ὁ νόμος κελεύει ἀπο- 
κρίνεσθαι Ipsa legis verha, ad 
quam. hic respicit Socrátes ex- 
stant Demosth. c. Steph. orat. IH. 
p. 1161. Νόμος. τοὶν ἀντιδίκποιν 
ἐπάναγκες εἰναι ἀποχρίνασϑαι 
ἀλλήλοις τὸ ἐρωτώμενον, μαρ- 
τυρεῖν δὲ μή. Forsterus, 
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Τί δῆτα, ὦ Μέλητε; τοσοῦτον σὺ ἐμοῦ; σοφώτερος εἶ 
τηλικούτου ὄντος τηλικόςδε Ov, ὥςτε σὺ μὲν ἔγνωκας, 
ὅτι οἱ μὲν κακοὶ woxóv τι ἐργάζονται ἀεὶ τοὺς vc» 
πλησίον ᾿ξαυτῶν οἱ δὲ ἀγαϑοὶ ἀγαϑόν' ἐγὼ δὲ : δὴ εἰς € 
τοσοῦτον ἀμαϑίας ἥκω; ὥρτε καὶ τοῦτ᾽ ἀγνοῶ. ὅτις v 
τινα μοχϑηρὸν ποιήσω τῶν ξυνόντων. κινδυνεύσω. κα- 
κόν τι λαβεῖν ἀπ’ αὐτοῦ, ὥςτε τοῦτο τὸ τοσοῦτον τας 
κὸν ἑκὼν ποιῶ. ὡς φὴς σύ; ταῦτα ἐγώ δοι οὐ πείϑο- 
uL, ὦ Μέλητε, οἰμαν δὲ οὐδὲ ἄλλον ἀνθρώπων. οὐ- 
δένα". ἀλλ᾽ ἢ οὐ διαφϑείρω, 1. εἰ διαφϑείρω,. ἄχον; 
ὥρτε σύ γε κατ᾽ ἀμφότερα ψεύδει. εἰ δὲ ἄχων. διαφϑεί- 


Q9, τῶν τοιούτων καὶ ἀκουσίων ἁμαρτημάτων οὐ δεῦρο. 


ψόμος. εἰρόγειν ἐστίν; ἀλλ ἰδίᾳ λαβόντα διδάσκειν. χαὺ 
νουϑετεῖ!»" δῆλον γὰρ. ὅτι, ἐὰν μάϑω, παύσομαι. 0. ye 
ἄχων ποιῶ. σὺ δὲ ξυγγενέσϑαι μέν μοι καὶ διδάξαι ἕ ἔφυ- 
ye. καὶ οὐκ ἠϑέλησας, δεῦρο δὲ εἰράγεις, οἱ ψόμος ἐστὶν 
εἰράγειν τοὺς κολάσεως δεομένους . αλλ οὐ μαϑησεως. 
Cap. XIV. "4244 γάρ, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, τοῦ- 
TO piv δῆλον ἤδη ἐστίν, 0 ἐγὼ Ἔλεγον, ὅτι Μελήτῳ 
τούτων οὔτε μέγα οὔτε δμιχρὸν πώποτε ἐμέλησεν. ὅμως 


Τί δῆτα] V. τί δή ποτε. 
ὥςτε σὺ μὲν ἔγνωκας] V. dr εὖ μ. quod ex codd, mufatum, 

οἱ δὲ ἀγαϑοὶ “ἀγαϑόν]) Y; ἀγαϑόν zi. 

λαβεῖν ἀπ᾽ αὐτοῦ] V. vm αὐτοῦ, qua ex codd. mutatum, quum 
dici non possit. 

τοῦτο ,26] τὸ vulgo dioral 

οὐδὲ ἄλλον] V. ἄλλων. 
εἰ διαφϑείρω] V. εἰ deerat, quod; ut alia, ex codd, restitutum, 


Cap. XIV... Μελήτῳ τούτων] Male vulgo τούτῳ, quod correxit 
Heindorf. 


“εἰς τοσοῦτον ἀμαϑίας ἥκω] 
De hae constructione v. Matth. 
S. 941. coll. 504, 1. 2. Rost. 
$. 108, h. coll. S. 117. obs. 3. 
οἶμαι δὲ οὐδὲ ἄλλον - hv 
8c. πείσεσθαί, ὅθι, usitata ellips 
post οἶμαι δὲ καί. Euthyphron. 

p. 9. E. ἀλλὰ σύ τε κἀτὰ νοῦν 


Grossi τὴν δίκην», οἵἴμαι δὲ καὶ 


ἐμὲ τὴν ἐμήν, ubi plura dedi. 
P.26. παύσομαι ὅγε ἄκων 2:010] 

Dura sane ellipsi | participium 

ποιῶν intelligendum relinquitur, 


quod haud scio. an Heindorf; 
verissime . coniecerit. restituen- 
duri esse. Neque enim παύε- 
σϑαί τὲ recte dixeris. Nec te- 
mere assentiendum est Engel- 
hardto, qui παύσομαι inter- 
pretatur τὸ λοιπὸν ov 0tQ- 
60, cuius significationis alterum. 
exemplum nemo usquam reporiWe 


Cap. XIV. Β. οὔτε μέγα οὔτξ 
σμικρόν) De. hae formula. v. δά 
cap. VI. 


26 
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δὲ δὴ λέγε ἡ ἡμῖν, πῶς μὲ φὴς διαφϑείρειν,, ὦ Μέλητε, 
τοὺς veorígovo; ἢ δῆλον δὴ; ὅτι κατὰ τὴν γραφήν, 
ἣν ἐγράψω, ϑεοὺς διδάσκοντα μὴ νομίζειν oUG y πόλιβ 
φομίζξει. ἕτερα δὲ δαιμόνια καινά; οὐ ταῦτα λέγεις ὅτι: 
διδάσχων διαφϑείρω: Ilévv μὲν οὖν σφόδρα ταῦτα, 
λέγω “Πρὸς αὐτῶν τοίνυν, ὦ Μέλήγε, τούτων τῶν 
ϑεῶν, ὧν νῦν ὃ λόγος ἐστίν, εἰπὲ ἔτι Gap ἔστερον χαὶ 
ἐμοὶ καὶ τοῖς ἀνδράσι τουτοισί. ἐγὼ γὰρ οὐ δύναμαι μα: 
V'eiv , πότερον λέγεις διδάσκειν μὲ νομίζειν εἶναί τινας 
- ἅ)γεούς., καὶ αὐτὸς ἄρα νομίζω εἶναι ϑέοὺς καὶ οὐχ cui 
τὸ παράπαν ἄϑεος οὐδὲ ταύτῃ ἀδικῶ, οὐ μέντοι οὕς- 
περ ye ἡ πόλις, ἀλλ᾽ ἑτέρους, καὶ τοῦτ᾽ ἔστιν ὅ μου, ἐγ- 
χαλεῖο; ὅτι ἑτέρους: 7 παντάπασί ue φὴς οὔτε αὐτὸν 
νομίξειν. ϑεοὺρ, τούς TE ἄλλους ταῦτα διδάσκειν. Ταῦτα 
λέγω, ὡς τὸ παράπαν οὐ νομίζεις ϑεούς. ἾΩ ϑαυμά- 


σιξ Μέλητε, ἵνα τί ταῦτα λέγεις; οὐδὲ ἥλιον οὐδὲ σε- 


; ἢ ἡ δῆλον δὴ, ὅτι --Ἴ In his 7 
. ponitur vi corrigendi, hoc sensu: 


Sed, quid quaero; mani-: 


festum quidem est - vel 
an id quidem manifestum 
est. v. ad Phileb. p. 8, et ad 
Euthyphron. p. 24. Perperam 
vulgo scribebatur ἦ δῆλον ὅτι. 


ὅτι κατὰ τὴν γραφήν] Intell. 
ἐμὲ φὴς διαφϑείρειν τοὺς veo- 
τέρους. 

οὐ ταῦτα λέγεις 1. Connecten- 
dum est ταῦτα cum. participio 
διδάσκον. 


ὧν νῦν ὃ λόγος ἐστίν] Geni- 
fivus ὧν est casus obiecti, nee 
intelligenda est praepositio περί, 
quod ἃ nonnullis factam esse no- 
vimus, Videlicet quia non so- 
]um dicitur λέγειν περί τινος, 
sed interdum etiam λέγειν τινά, 
de qua constrnctione ^ quaedam 
monui ad cap. IX. , hinc fit, ut 
utrumque recte dicatur, λόγος 
eot τινος et λόγος τινός. Ete- 
nim dicere etiam poterat ove νῦν 
λέγομεν. quod quilibet videat 
huic loco etiam melius convenire 


quam alteruifi illud περὶ ὧν νῦν 
λέγομεν... Eadem ratio est loco- 
rum, quos comparavit Engel- 
hardtus, Xenoph. Cyrop. 

VI. ὁ, 5, (10. ed. Schneid.) ἡμῶν 
δὲ - "Aóyog τις ἦν παρ᾽ αὐτοῖς. 
VIII 5, 13. (28. Schn.) ἧς ἔτι 
νῦν λόγος. ὡς παγπάλου γενομέ- 
vne, i.e. ἣν ἔτι νῦν λέγουσι πάγ- 
καλὸν γενέσθαι, 


C, οὔτε αὐτὸν νομίξειν -- τούς 
τε ἄλλους Protagor. p. 847. E 
οὐδὲν δέονται ἀλλοτρίας φωνῆς 
οὐδὲ ποιητῶν, ovg οὔτε ἀνερέ- 
σϑαι οἷόν τ᾽ ἐστὶ περὶ ὧν λέγου-. 
σιν. ἐπαγόμενοί τε αὐτοὺς οἱ 
πολλοὶ -- ἀδυνατοῦσιν ἐξελέγξαι. 
Ibid. p. 961. E. οὔτε τάλλα oi- 
po κακὸς εἶναι ἄνϑρωπος, φϑο- 
ψερός τὲ ap ἂν ἀνθρώπων. 
Charmid, νυ. 159. C. D. Politic, 
p.266. D. Plura collegi ad Phi- 
leb. p. 50. 


ἵνα τί ταῦτα λέγεις. Her- 
mannus ad Viger. ^p. 849, 
»"Ive ví, inquit, dicitur per el- 
lipsin, Plene im constructione 


| 
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λήνην ἄρα νομίξω ϑεοὺς εἶναι. ὥςπερ ol ἄλλοι ἄνϑρω- 
ποι; Μὰ 4, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἐπεὶ τὸν μὲν ἥλιον 
λίϑον φησὶν εἶναι, τὴν δὲ σελήνην γῆν. ᾿Δναξαγόρον 
οἴει κατηγορεῖν, ὦ φίλε Μέλητε: καὶ οὕτω καταφρονεῖς 
τῶνδε καὶ οἷει αὐτοὺς ἀπείρους γραμμάτων εἶναι, ὥστε 
οὐκ εἰδέναι, ὅτι τὰ ᾿ἀναξαγόρου βιβλία, τοῦ KAofous- 
viov, γέμει τούτων τῶν λόγων. καὶ δὴ καὶ οἱ νέοι ταῦτα 
παρ᾽ ἐμοῦ μανϑάνουσιν, ἃ ἔξεστιν ἐνίοτε. εἶ πάνυ πολ-- 
400, δραχιυῆς ἔκ τῆς ὀρχήστρας πριαμένοις Σωκράτους 


ὅτι τὰ ᾿ἀναξαγόρου] Sic codd. 


γόρου. 


praesentis temporis, ἕνα τί γέ- 
v5t«.; in constructione prae- 
teriti, ἕνα τί γένοιτο; « - Cete- 
rum Sol atque Luna pro diis 
habiti et culti sunt non tantum 
a Persis aliisque gentibus bar- 
baris, sed etiam a Graecis sub 
nomine Apollinis atque Dianae. 
Quod monemus viri cuiusdam 
docti gratia, quem vidimus de 
huius loci interpretatione magnas 
excitare dubitationes, 


D. Mà At, - énsl v. 54.] Ad μὰ 
Ζία e superioribus intelligendum 
est οὐ νομίζει ϑεούς. Nam ve- 
rissime observavit Budaeus 
μὰ Δία per se non negare, sed 
suppressam negationem cx prae- 
gressis saepenumero esse repe- 
tendam. v. Viger. p. 450. 


"AvoEoyógov οἴει -] Anaxa- 

oras QClazomenius, auctore 

aertio II. 8., docebat solem 
esse μύδρον διάπυρον. quod alii 
de massa ferri candentis 
accipiunt, alii de lapide, ut 
ipseSocratesap. X enoph. Mem. 
IV. 7, 1. ubi hanc Anaxagorae 
opinionem refutare studet. Idem 
aiebat lunam habere οἰκήσεις, 
λόφους et φάραγγας, h. e. esse 
γῆν. vid. praeter doctam Fi- 
scheri disputationem ad h. 1, 
I. T. Hemsen de Anaxago- 
ra Clazomenio s. de vita 
eius atque philosophia 

“ * 


optimi. Legebatur ὅτε τ᾿ 4»o£a- 


p. 90 sqq. p. 40 sq. Haec igitur 
placita Melitus Socrati tribue- 
bat, quem novisset Archelai, 
qui Ánaxagoram audiverat, at- 
que adeo ipsius Anaxagorae di- 
scipulum fuisse, 


καὶ δὴ καὶ ol νέοι ταῦτα -] 
Optime Schleiermacherus: 
»Und also auch die jun- 
gen Leute lernen wohl 
das von mir etc.«  Nimi- 
rum loquitur Socrates ironice e£ 
ex persona Meliti. Heindorf. 
interpunctione ante χαὶ δὴ καί 
sublata haec quoque pendere vo- 
lebat à praegresso ὅτε, quae rà- 
fio mihi quidem admodum con- 
torta videtur. Nec opus puto 
scribere τοιαῦτα παρ᾽ ἐμοῦ μαν- 
Q'o.vovoeu. 


δραχμῆς ἐκ τῆς ὀρχήστρας —] 
Dacierius haec ita intelligit, 
ac si libri hisce Anaxagorae pla- 
citis referti ex orchestra dra- 
chmae pretio emi potuerint. Sed 
recte monet Forsterus inau- 
ditum esse, quod ille commen- 
tus est, in orchestra libros ve- 
nales prostitisse. Locus ex his 
lucem suam accipiet. Athenis, 
quum olim in theatris sedes et 
loca non vendi solita essent, sed 
quisque gratis spectare potuis- 
set, Pericles primus dicitur hoc 
constituisse, ut locarentur et 
venderentur: ^ quod dicebatur 


d 
v 


1. οὐδ᾽ ὁπωςτιοῦν. 
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καταγελᾶν, ἐὰν προρποιῆται ἑαυτοῦ εἶναι, ἄλλος τε 

e N » 2445. Ὁ ^ , PART 

καὶ ovvOg ἄτοπα ὃντα. ἀλλ᾽ ὦ πρὸς Διός, οὑτωσί 

σοι δοχῶ οὐδένα νομίξειν ϑεὸν εἶναι; Οὐ μέντοι μὰ 

»" ἡ 2 3 / 

πιστός y εἶ, ὦ Méave, καὶ 

ταῦτα μέντοι, ὡς ἐμοὶ Óoxsig, σαυτῷ. ἐμοὶ γὰρ δολεῖ 
? - 7 

οὑτοσί, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, πάνυ εἶναι ὑβριστὴς καὶ 

ἀκόλαστος, καὶ ἀτεχνῶς τὴν γραφὴν ταύτην ὕβρει τινὶ 

καὶ ἀκολασίᾳ καὶ νεότητι γράψασϑαι. ἔοικε γὰρ ὥςπερ 
35 

αἴνιγμα Svvwüévu , διαπειρωμένῳ, Aoc γνώσεται Σω- 


ἐμοὶ γὰρ δοκεῖ] Vulgo ἐμοὶ μὲν γὰρ δοκεῖ. Sedrecte codd. optimi 


pév omittunt. 


, 


διαπειρωμένῳ ] Vulgo ξυντιϑέντι καὶ διαπειρωμένῳ : 


codd, non agnoscuní. v. annotat. 


Qéav ἀπομισθϑοῦν et ϑέαν ἀγο- 
ge. v. Leopard. Emendatt. 

, 19. coll. Fischero in Indic. 
ad Theophrasti Characteres s. v. 
ϑέα. Vendebantur autem sedes 
a redemtoribus theatrorum, qi 


 eppellaAbantur vel ϑεατρῶναε, 


yel ϑεατροπῶλαι, vel ἀρχιτέ- 
xarov:eg, ut ap. Demosth. de 
corona p. 294, 23. T.I. cf. Ca- 
saubon. ad "Theophrast. Char. 
2., ac solvebantur fere bini oboli, 
teste Demosthene d.1,, interdum 
etiam singulae drachmae, ut do- 
cuit Casaubon, lI. c., quocum 
conferas nunc Boeckhium de 
Oeconom. reipublicae 
Athen. T.I. p. Zà6sqq. Quum 
vero teste Harpocratione οἵ 


Suida s. v. ϑεωρικά et Schol. 


Luciani ad Timon. T.I. p.6. ma- 
ximum pretium, quod liceret con- 
&titui, drachma esset, nec un- 
quam posset a redemtoribus ma- 
ior merces exigi; facile intelli- 
gitur, cur Socrates dicat ἃ ἔξε- 
στιν, εἰ πάνυ πολλοῦ. δραχμῆς 
πρίασϑ'αι. ϑοά quomodo tandem 


illa. placita philosophorum in 


theatro poterant cognosci? Ni- 
mirum constat poetas scenicos 
saepenumero philosophorum opi- 
niones et dogmata fabulis suis 
insernisse, velut eos laudarent, 
ut Euripides, quem Anaxagorae 


sed καί 


4 


placita in tragoediis suis saepe 
attigisse demonstravit Valcke- 
nar, Diatribe in Fragm. Eurip. 
p. 29 sqq., vel ut reprehende- 
rent ef ridereàd, quod ab Ari- 
stophane factum esse novimus. 
Respici hoc loco potissimum ad 
Euripidem ex eo videtur recte 
colligi posse, quod hic imprimis 
Anaxagorae doctrinam de sole et 
luna in scenam induxit, de qua 
re vide quae dixerunt Valcke- 
nar. l. c. p. 81. e£ Porson. ad 
Eurip. Orest. v. 971. p. 192. 
ed. Lips.sec. Sensus totius loci 
hic est: Melitus ait me So- 
lem lapidem, Lunam ter- 
ram dicere. Verum enim 
vero iudices sciunft hoc 
esse ÁAnaxagorae comm en- 
tum. Quod si mihi illud 
tribuerem, iuvenes pos- 
sent isíam meam vanita- 
tem vel escenicorum 
poetarum fabuiis cogno- 
scere eamque, uf par est, 
ridere, "4 


P. 21. oOgzto αἴνιγμα ξυντι- 
ϑέντι. διαπειρωμένῳ)] Recte 
Ficinus: videtur cnim ceu 
aenigma quoddam com- 
ponere, teníans, am So- 
crates eíc.5 nec opus est. καί 
particula, quae vulgo ante dia- 


^ » 
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κράτης ὃ σοφὸς δὴ ἐμοῦ χαριεντιξομένου xol «ἰναν- 
ví ἐμαυτῷ λέγοντοβ , 1 | ἐξαπατήσω; αὐτὸν καὶ τοὺς ἄλ- 
λους τοὺς d ἀκούοντας τ᾿ οὗτος γὰρ ἐμοὶ φαί νέται τὰ ἐναν- 
τία λέγειν αὐτὸς ἑαυτοῦ ἐν τῇ γραφῇ» ὥςπερ ὧν εἰ εἴποι, 
᾿Αδιχεῖ X “Σωκράτης ϑεοὺς οὐ ψομίζων, ἀλλὰ ϑεοὺρ ψομί-- 
ἕων. καί τοῦ τοῦτό OTI παίζοντορ. | 

Cap. XV. υνεπισχέψασϑε δή, ὦ ἄνδρες, ἡ 
μον φαΐένεται ταῦτα. λέγειν. σὺ δὲ ἡμῖν ἀπόκριναι; ὦ 
Μέληχε. ὑμεῖς δέ . ὕπερ κατ᾽ ἀρχὰς vu ὥς πάρ ρῃτησάμην, 
μέμνησθέ (οι μὴ ϑορυβεῖν, ἐὰν ἐν τῷ εἰωϑότι τρόπῳ B 
τοὺς λόγους ποιόχεαι. 

Ἔστιν Orig ἀνθρώπων. ὦ Μέλητε, ἀνθρώπεια 
μὲν ψομίζει πράγματ᾽ εἰ: αἱ ἀνθρώπους δὲ ουνομίξει; 
drogue, D ἄνδρες: καὶ μὴ ὄλλα καὶ ζλλα ϑορυ- 
βείτω. ἔσϑ᾽ Ogttg ἵππους μὲν οὐ ψόβιξει; ἱππιχὰ δὲ 
πρφάγματα; 7 αὐλητὸς μὲν oU φομίξει εἶναι. αὐλητικὰ 
δὲ πρόγματα:; οὐκ ἔστιν. ὦ ἄριστε ἀνδρῶν" εἰ μὴ σὺ 
βούλει ἀποκρίνασθαι. ἐγὼ 601 λέγω καὶ τοῖς ὄλλοις 
τουτοισί. ἀλλὰ τὸ ἐπὶ τούτῳ γε ἀπόκριναι. ἔσθ᾽ ὅρτις C 
δαιμόνια μὲν νομίζειν πράγματ᾽ εἰναι, δαίμονας δὲ OU vo- 





Cap. XV. τὸ ἐπὶ τούτῳ ys] Voc. γέ ex optimis codd. inserui. 


πειρωμένῳ interposita legebatur, 
Gorg. p. 419. D. ᾿Αρχέλαον εὐ- 
δαιμονίξων τὸν τὰ μέγιστα ἀδι- 
κοῦντα, δίκην οὐδεμίαν διδόν- 
τα, ubi vulgo καί post ἀδικοῦν- 
τα infertur. De republ. IV. 440. 
D. yip n. p. 273. D. Phaedr. 
. D. Piura collegimus ad 
Evien; p. 53. et ad Euthyphron. 
p. 23. - De usu verbi ἔοικεν cum 


Ure iuncti v. Phaedon. p.. 


4. E. ἔοικεν ἁπτομένῳ. 

γνώσεται — ἐμοῦ, χαριεντιξ. 
—. Constructionem illustravit .Mat- 
| thiae 8. 949. 1. - ὁ σοφὸς δή, 
| sapiens scili cet ille. - 


. Mox malim οὕτως γὰρ ἐμοὶ g. , 


quam lectionem Meibomius. ex 
cod, quodam enotavit. 


Cap. XV. ἡ μοι φαίνεται] h. e. 
quatenus, quomodo mihi 


videatur. Nam Socrates do- 


cere instituit MeliGim adeo esse 
inconstantem, "t et neget So- 
cratem deos esse credere, et 
idem affirmet. 

ὑμᾶς παῤρῃτησάμην Ety mo 1. 
Magn. παραιτεῖσθαι οὐχ 
εὕρηται ἐν χρήσει ἐπὶ τοῦ ση- 
μαινομένου τοῦ ἀρνεῖσϑοι καὶ 


ἀποβάλλεσϑαι καὶ μὴ δέχεσθαι, 


ἀλλ ἐπὶ τοῦ αἰτεῖν, ὡς παρὰ 
ἹΜενάνδρφ" παραιτοῦμαί σὲ 


γνώμην ἔχειν, ὥςτε περιττὴν, 


εἶναι τὴν πρόϑεσιν. Aristoph. 


Equitt. v. 97. ὃν δ΄ αὐτοὺς 7zG- 


ραιτησώμεϑα. 
B. δαιμόνια, μὲν νομίξει -- 


à δαίμονας δὲ οὐ vouífs;] TO 


δαιμόνιον apud Platonem adie- 
ctivuun esse videtur, quemadmo- 


dum etiam Cicero intellexit de | 


^n 
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μίξει; Οὐκ ἔστιν. Ως ὥνησας. ὅτι μόγις ἀπεκρίνω, 
ὑπὸ τουτωνὶ ἀναγκαζόμενος. οὐκοῦν δαιμόνια μὲν φής, 
(i£ καὶ νομίζειν xol διδάσκειν. εἴτ᾽ οὖν καινὰ εἴτε πα- 
λαιά ἀλλ᾽ οὖν δαιμόνιά ye νομίζω κατὰ τὸν δὸν λόγον, 
xa ταῦτα καὶ διωμόσω ἐν τῇ ἀντιγραφῇ. εἰ δὲ δαιμό-- 
ψια νομίζω, καὶ δαίμονας δήπου πολλὴ ἀνάγκη νομί- 
ζειν ἐμέ ἐστιν. οὐχ οὕτως ἔχει; ἔχει δή" ví qui γάρ δὲ 
ς - , 1 9 9 ' M / 
ὃμολογοῦντα, ἐπειδὴ οὐκ ἀποχρίνει. τοὺς δὲ δαίμονας 
2.N 2f [ e ! NEA, * - à m 
οὐχὶ ἤτοι ϑεοῦς ye ἡγουύμεϑα ἢ ϑεῶν παῖδας; φῇς ἢ 
. 00; llivo γε. Οὐκοῦν εἴπερ δαίμονας ἡγοῦμαι. ὡς 
GP φῇς. εἰ μὲν ϑεοί τινές εἰσιν οἱ δαίμονες, τοῦτ᾽ ἂν 


τς ὦνησας ] Steph. ὡς ὥκνησας, contra fidem optimorum codd. 


καὶ διωμόσω] Sic recte libri optimi pro vulg. διομόσω. Nam per- 


tinent haec verba ad Melitum , non ad Socratem. 


* » 5 ^ 3 , 
dicunt ὁμοῦμαι, non ὀμόσω. 


Praeterea Attici 


εἰ δὲ δαιμόνια ] Vulgo εἰ δὲ xol δαιμόνια, contra auctoritatem 


codicum optimorum. 


vot ϑεούς ys ἡγούμεθα ] Post ἡγούμεθα vett. editt. inferunt εἶς 
v«t, quod abest ab libris optimis. 


Divinat. 1. 54. Esse divinum 
quiddam, quod daemo- 
nion appellat, cui sem- 
per pareaf. V. Sclileierm. 
ad bh. Ll. Opp. Platon. Pa:t. I. 
Vol. H. p. 432 sqq. Schneid. 
ad Xenoph. Memor. I. 1, 2. Na- 
rey in diario, quod inscribitur: 
Classical Journal, a. 1817. 
n. XXX. p. 105. Fr. Thier- 
schius in Annalibus Vindobo- 
nens. (Wiener Jalirbü- 
cher) T.I. a. 1818. p. 85 sqq. 
et n ego dixi ad Euthyphron. 
p. 14. 


C. Ὡς ὦνησας, -- ἀναγκαζό- 
μενος] Ut me iuvisfi eo, 
quod aegre aliquando re- 
spondisti! ut recte interpre- 
tatur Heindorfius. Idem ob- 
servat, quod restituit Stepha- 
nüs, ὥκνησας. id ne ferri qui- 
dem posse subsequeate μόγις ἀπο- 
κοίνεσϑοι, quippe qnod idem fere 
fit, quod ὀκνεῖν. Vellem tamen 
ὡς (v ὥνησας scriptunt esset, 


ἀλλ οὖν δαιμόνιά ys νομίξω 
Referenda sunt haec verba ad 
ea, quae proxime praecedunt, 
sit οὖν καινὰ εἴτε παλαιά. 

διωμόσω ἐν τῇ ἀντιγραφῇ] 
᾿ἀντιγοαφή. h.l. idem est quo 
cap. III. ἀντωμὸσία. h. e. li- 
bellus accusationis, cu- 
ius usus exemplum desiderabat 
Schoemann. de re iudi- 
ciaria Athen. p. 629. Hoc 
libello iudicibus tradito, actor 
iürare calumniam debebat, quod 
fecerat etiam Melitus, Ceterum 
hanc ἀντιγραφήν puto ab ipsa 
γοαφῇ eodem modo differre, quo 
differt ab ea ἀντωμοσία: unde 
nominis ratio habet explicatio- 
nem. 


D. roi ϑεὸύς ys ἡγούμεθα 
ἢ ϑεῶν παῖδας;  ῬΒδοάοη. p. 
46. A. ἤτοι ἐπιστάμενοί γε αὖ- 

* , ^: mas 9 
τὰ γεγοναμὲν — ἢ VOTEQOY -- ανᾶ- 
μεμνήσκονται. Gorg. p. 460. A. 
ἤτοι πρότερον γε ἢ VOTEQOY μᾶ- 
ϑύντα πᾶρὰ cov, Ibid. p. 461. E, - 


REDE TER 
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eli ὃ ὃ ἐγώ φημί 6e αἰνίττεσθαι καὶ χαριεντίξεσϑαι; ϑεοὺς 
οὐχ ἡγούμενον φάναι ἐμὲ ϑεου Ug αὖ ἡγεῖσθαι, πάλιν, 
ἐπειδήπερ ye δαίμονας ἡγούμαι" εἰ δ᾽ αὖ οἱ ,“ϑαίμονες 
ϑεῶν παῖδές εἰσι νόϑοι τινὲς i. £ ψυμφῶν 1] ἔκ τινῶν 
ἄλλων, ὧν δὴ καὶ λέγονται, τίς 6 ἂν ἀνθρώπων ϑεῶν μὲν 
παῖδας ἡ ἡγοῖτο εἶναι , ϑεοὺς δὲ μή; ὁμοίως γὰρ ἂν ἄτο- 
πον εἴη: ὥρπερ, ἂν & τις ἵππὼν μὲν παῖδας ἡ ἡγοῖτο [7] 
καὶ ὄνων τοὺς ἡμιόνους, ἵππους δὲ χαὶ ὄνους μὴ ἡγοῖ- 
TO εἶναι. ἀλλ᾽, ὦ Μέλητε, « οὐδ ἔστιν ὅπως, συ ταῦτα 
οὐχὶ ἀποπειρώμενος ἡμῶν ἐγρύψω τὴν γραφὴν ταύτξην; 
7 ἀπορῶν ὅ τι ἐγκαλοῖς ἐμοὶ ἀληϑὲς ἀδίκημα: ὅπως δὲ 
σύ νερὰ πείϑοις à ἂν καὶ δμιχρὸν νοῦν ἔχοντα ἀνθρώπων; 
ὡς οὐ τοῦ αὐτοῦ [ἀνδρός] ἐστι καὶ δαιμόνεα καὶ Qd 
ἡγεῖσθαι, Ati αὖ τοῦ αὐτοῦ (τε δαίμονας μήτε ϑεουὺς 
μήτε ἥρωας, οὐδεμία μηχανὴ ἐστιν. 


ἡγοῖτο [3] καὶ ὄνων Voculam 7, quaé in nio cod. ap. . Beldcér, 
desideratur, non dubito quin recte delendam iudicaverint Forsterus; 
1. H. Vossius σὲ Schleierinacherus. Pérvertit enint seritentiarf, guum 
E esse constet παῖδας ἵππων καὶ ὄνων, non ἵξπων ἢ καὶ 

γῶν. 

ὡς οὐ τοῦ αὐτοῦ [ἀνδρός] Additum est. οὐ ex codd. plerisqué 
omnibus.  Omittunt illud vett. editiones. Deinde voc. ἀνδρός, quia 
in optimis codd, deest, uncis seclusi; 


rum hic est: ἢ θη poteris cui- 
quam pefsüadere, urmius 
eiusdeinque hominis ésse; 
ét credere e$se daemo- 


ὧν δὴ καὶ λέγονται ἢ Gorg. 
p.498. E. ἀάλιν δ᾽ εἰ ἐπὶ τῶν 
αὐτῶν tt/vov λέγομεν, ὧνπερ 

viv δή x. T. À. Phaed. p. 16. A. 


ἢ. ἐν τούτω (yodvo) ἀπόλλυμεν, 
ὥπερ. καὶ λαμβάνομεν. Lachet. 
p. 192. B. Sed otium nobis fece- 
runt Fischer. ad Weller. HI. 
1. p. 99. Schaefer. ad Dionys, 
de coínpos. verb. p. 399. ad Só- 
phocl. Oed. Col, v. 149. Hein- 
dorf. ad Gorg. p. 249. ad Phae- 
don. p. 91. Ast. δά Legg. p.188. 
Matth. Gr. 8: 595. Eadem 1ó- 
quendi ratione usi/sunf etiam 


scriptores Latini; de quibus vide 


Bremium ad Cornel; Nep. Ci- 
inon. HI. S. 1. et nostra ad Phi- 
leb. p. 34. 


E. dg οὐ τοῦ αὐτοῦ -- οὐδε. 
μία μηχανή ἐστιν} Sensus verbo- 
Plat. Opp. Vol, I. P, Ι. 


nium quiddam ac divi- 
num, ef rursus credere 
nec daemormnas nec deos 
esse. Nam  adiectiva nomini- 
bus substantivis opponi ex su- 
periore. disputatione manifestum 
esí. Sed molestiain hand exi- 
gu&àm affert illud ov, quod codd: 
mss. magno. consensu fuerntur: 
Si veruin estillud et ab ipso Pla- 
tone profectum, vidétur etiam ad 
verba καὶ αὖ τοῦ αὐτοῦ referri 
oportere; quasi scriptumi ésset: 
καὶ αὖ ὡς οὐ to) αὐτοῦ; Quo 
iodo cur scriptum tom sit; ra- 
fio in promtu est. Similia col- 
legit Heindorf. ad Gorg. P: 
912, A. - 
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Cap. XVI. Ἀλλὰ γάρ, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, ὡς 
ἱμὲν ἐγὼ οὐκ ἀδικῷ ἰατὰ τὴν Μελήτου γραφήν, οὐ πολ- 
λῆς μοι δοχεῖ εἶναι ἀπολογίας, ἀλλ᾽ ἱχανὰ καὶ ταῦτα ὃ 
δὲ καὶ ἐν τοῖς ἔμπροσθεν ἔλεγον, ὅτι πολλή (οι. ἀπέχϑεια 
γέγονε καὶ πρὸς πολλούς, εὖ ἴστε ὅτι ἀληϑές ἐστι. χαὶ 
τοῦτ᾽ ἔστιν ὃ ἐμὲ αἱρήσει. ᾿ἐάνπερ, αἷρῇ. οὐ Μέλητος, 
οὐδὲ “Ἄνυτος, δὴ) ἡ τῶν πολλῶν διαβολή TE xl φϑό- 
vog. ἃ δὴ πολλοὺς καὶ ἄλλους καὶ ἀγαϑοὺς ἄνδρας ἢ ἤρῤη- 
atv, οἶμαν δὲ χαὶ αἱρήσειν. οὐδὲν δὲ δεινὸν μὴ ἐν ἐμοὺ 
6n; pae 
Ἴσως δ᾽ ἂν οὖν εἴποι tic, Εἴ iv οὐχ αἰδχύνει, ὦ 
Σώκρατες. τοιοῦτον ἐπιτήδευμα, ἐπιτηδεύσας, ἐξ οὗ 
κινδυνεύεις νυνὶ ἀποϑανεῖν ; Ἐγὼ δὲ τούτῳ ἂν δίχαιον 
λόγον ἀντείποιμι, ὅτι Οὐ ΠΥ λέγεις. ὦ ἄνϑροπε,. 
& οἴει δεῖν κίνδυνον ρον, πόθ τοῦ ξῆν 4] τεϑνάναι 


, Cap. XVI. P. 28. "AM γάρ, 
ὦ ἄνδρες - -]. Absoluta ipsa de- 
fensione Socrates instituit de aliis 


rebus disserere eodem pertinen- ἢ 
"erj] h. e. neque vero pe- 


fibus. Et pruno quidem qxueri- 
tur periculum esse, ne odium 
multitudinis sibi innocenti mor- 
tem. afferat: verum. osteudif 
etiam se lu ea esse senfentia, 
ut viro bono honestatem et offi- 
cium omnibus omnino rebus, 
etiam ipsi. vitae, anteponenda 
esse existimet. 


/,0 ἐμὲ αἱρήσει h.e. quod ef- 
ficiet, ut condemner ne- 
que. absolvar iudicum 
sententiis. Nam αἱρεῖν δίκην 


et αἱρεῖν τινά τινος est iu dicio: 


vincere. Unde οἱ ἑλόντες. οἱ 
οἱ ξαλωκότες sibi opponuntur 


apud Demosthen. in Midiant. 


p. 918. ed. Reisk, — p. 15. ed, 
Buttm. 


ἀλλ᾽ wo -- διαβολή τε xol φϑό-" 


vog] Verissime observavit Fi- 
scherus haec verba abesse 
etiam potuisse, quum praecedat 
pronomen τοῦτο, quod eandem 
rem iam significet. Adiecta sunt 
autem oratoria quadam gravitate 


et ubertate, ut superiora audi- 
tori vel potius lectori in memo- 
riam revocarentur. 

οὐδὲν δὲ δεινὸν “μὴ iv ἐμοὶ 


riculum est, ne ego sim 
ultimus, quem damnet in- 
vidia et odium multitu- 
dinis, ut recte interpretatur 
Fischerus. De constructione 
idem opportune comparavit] Phae- 
don. p. 84. B. οὐδὲν δεινὸν μὴ 


dopo. 


.B. εἶτ᾽ οὐκ αἰσχύνει] De par- 
ticula εἶτα in interrogationibus 
ita usurpata, ut indicet admi- 
rationem atque indignationem, 
v. Valcken. ad Phoen. y. 549. 
Viger. p. 999. Buttmann. 
Gr. S. 130. 


-&£ οἴει δεῖν κίνδυνον ὑπϑδρνν 
ξεσϑαι-Ἴ Criton; c. 8. κἂν φαι- 
νώμεϑα ἄδικα αὐτὰ ἐργαξόμενοι, 
μὴ οὐ δέῃ ὑπολογίξεσϑαι οὔτ᾽ εἶ 
ϑνήσκειν δεῖ παραμένοντας καὶ 
ἡσυχίαν “ἄγοντας οὔτε ἄλλο ὁ- 
TLOVV- πάσχειν πρὸ τοῦ ἀδικεῖν. 
Ci. infra p. 28, D. 
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ἄνδρα, ὅτου ti καὶ σμικρὸν ὄφελός. ἔστιν, ἀλλ᾿ οὐκ 
ἐκεῖνο αὖνον σκοπεῖν, ὅταν πράττῃ τι, πότερον δἰ χαιὰ, 
ἢ) ἄδικα πράττει, χαὶ ἀνδρὸς ἀγαθοί ἔργα, ἢ κακοῦ. 
φαῦλοι γὰρ ἂν τῷ γε σῷ λόγῳ εἶεν τῶν ἡμιϑέων ὅσοι ἐν 
Τροίᾳ τετελευτήκασιν, οἵ τε ἄλλοι παὶ ὃ τῆς Θέτιδος 
vióg , ὃς τοσοῦτον τοῦ ἀινδύνου λατεφρόνησε παρὰ τὸ 
αἰσχρόν τι ὑπομεῖναι, ὥρτε ἐπειδὴ εἶπεν ἡ μήτηρ αὐτῷ 
προϑυμουμένῳ Ἕκτορα ἀποχτεῖναι , ϑεὸς οὖσα, οὕτω- 
σί TONG s ὡς ἐγῴμαι, 'Q παῖ; εἶ τιμωρήσεις Πατρόϊδλῳ 
τῷ ἑταίρῳ τὸν “φόνον ol "Exvoge ἀποκτενεῖς, οὐτὸς 
ἐποϑοανεῖ: αὐτίχα γάρ ΤΟΙ. qot , jte" "Exvoga πότμὸς 
ἑτοΐμορ' ὁ δὲ ταῦτ᾽ ἀχούσας τοῦ μὲν ϑανάτου καὶ τοῦ 
χινδύνου ὠλιγώρησε, πολὺ δὲ μᾶλλον δείσὰς τὸ ξῆν 
κακὸς ὧν καὶ τοῖς φίλοις μὴ τιιωρεῖν, Αὐτίκα, φησί, 
τεϑνοίην δίζην ἐπυϑεὶς τῷ ἀδι οῦντι, ἵνὰ μὴ ἐνθάδε u£- 


Cap. XVL | ὅταν πράττῃ vt] Sic unus cod. Bekkeri. Vulgo τὲ 
abest: unde Forsterus coniécerat ὅτε ἄν, quod recepit Wolf. 

τεϑναίην δίχην ἐπιϑεὶς 1 V. τὴν δίκην ἔπ. sed articulum recte 
oniittunt libri optimi. 


ὅτου τι καὶ Gt oov ὄφελός 
ἐστιν) Euthyphron: p. 4. Ε. ov- 
δὲν γὰρ ἄν μου ὄφελος εἴη. Legg; 
IX; p. 856. C. πᾶς γὰρ ἀνήρ; 0v 
zn σμικρὸν ὄφελος, Criton. c. 5. 

| τι καὶ σμικρὸν ἡμῶν ὄφελος. 
7 Hemsterhus. ad Luciar. 
limon. e. 99. Kiister, ad Ari- 
stoph. Eccles, v. 53. Val ckeri. 
ad. Herodot. VIII. 68. et mea ad 
Euthyphror. p. 81. 

C. καὶ ὁ τῆς Θέτιδος υἱός ἢ 
Respicitir ad locum Iliad. σ΄: v. 
90 sqq. -- παρὰ τὸ αἰσχρόν 
τι ὑπομεῖναι; prae turpi- 
tudinis macula et o pinio- 
ne, ἢ, é. ne diceretur inor- 
tem Patrocli aniici aequo 
animo tulisse, uf recte inter- 
pretatur Fischeruüs. .Nam za- 


ρα saepe quarto casul iunctüim . 


comparationem indicat. v. Mat- 
thiae Gr. S. 558. y, ubi hic 
usus praepositionis diligentius 
illustratus est; 


αὐτίκα γάρ τοί; φὴσί, μεθ᾽ 
“Ἕκτορα ] Haec quàsi παρενϑέ-: 
τῶς intérponuntur , ut cuni ré- 
liquis verbis non ajpíe cohae- 
reant, 
i ὁ δὲ ταῦτ᾽ ἀκούσας ] Quuiii 
initium orationis remotius sif 
quam ut subiecti, quod vocant, 
cogitatio adhuc in legentium ani- 
mis remanserit ; hoé lóco inter- 
ponitur ὃ δέ, quod si. abesset; 
per severiores gramtnaticaeé leges 
abéssé posset, mec a quoquani 
désideraretur. Nam verba hoé 
inodo construenda sunt: ὃς το- 
σοῦτον τοῦ κινδύνου καξεφρῦ- 
Vnogv ; ὥςτε - ἀπούσας ταῦτα -- 
ὠλιγώρησε: Quod àáutem partis 
cula δέ infertur, éius rei causá 
haec ést; quod verba proxima 
opposita sünt lis; quàe "Thetis 
dixisse narratur. Similia colle- 
git. Matthiae Gr. S. 632. 

D. αὐτίχα - τεϑναίην] lMiad; 
δ᾽ ΦΥ͂: 98. et 104: 
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YO χαταγέλαστος παρὸ νηυσὶ κορωνίσιν, ἄχϑος ἀρού- 
θη. μὴ αὐτὸν οἴει φροντίσαι ϑανάτου καὶ κινδύνου; 
οὕτω γὰρ ἔχει; ὦ ἄνδρες "A)qveiot, τῇ ἀληϑείᾳ: οὗ 
ἄν τις ἑαυτὸν τάξῃ ἢ ἡγησόμενος βέλτιον εἶναι ἢ ) ὑπ d ἀρ- 
jovrog ταχϑῇ: ἐνταῦδϑα δεῖ. ὡς ἐμοὶ δοχεῖ. μένοντα 
χινδυνεύειν.. μηδὲν ὑπολογιξόμενον μήτε ϑέάνατον μήτε 


ἄλλο μηδὲν πρὸ τοῦ cio χροῦ. 


Cap. XVIL 


vog, ὦ ἄνδρες AUnvoion, εἰ, ὦ 


Ἐγὼ οὖν δεινὰ ἂν εἶ ἴην εἰργασμέ- 


σὲ μέν με 0L ἄρχοντες ἔτατ- 


ἢ ἡγησάμενος] ἤ ante ἡγησάμενος ex optimis codd. nunc restítu- 


fum est. Olim exsulabat. 


μήτε ἄλλο μηδὲν V, μήτε ἀλλο. τι μηδέν, quod adversatur lo- 


quendi consuetudini, 


μὴ αὐτὸν οἴει -] Heusdius 
Specim. erit. p. 12. legendum 
putabat, οἴου, quo non opus e»t. 
Nam μή habet vim interrogandi, 
uf saepe, ita uf respondeat no- 
stro: doch nicht etwa, quo 
plerumque sic utimur, ut rem 
negari, interdum ut eam affiv- 
mari velimus, v. Hermann. 
ad Viger. p. 189, Gregor. Co- 
rint hh. p. !t62 et 824. ed. Schaef. 
Ceterüm ne quis cum Heusdio 
Speeim. crit. p. 12. ser ibendum 
arbitretur μὴ οὖν αὐτὸν, οἴει, 
eodem xaodo Gorg. p. 512 B., 
ubi postquam Socrates Callicli 
vespondit, addit haec: μὴ σοὶ 
δοκεὶ κατὰ τὸν δικανικὸν εἶναι; 
Vide ibi Heind orfium. 

ἢ ἡγησάμενος - ] Ne cu-videa- 
tur ἤ alieno loco intrusum esse, 
orationis tenor in proximis non 
servatur, quum additur ἢ ὑπ᾽ ἄρ- 
ζοντος ταχϑῆ. Volebat enim di- 
cere ἢ ὑπ᾽ ἄρχοντος κελευσϑείς. 
Ytaque his verbis inest ἀναχολου- 
ín. 

πρὸ τοῦ αἰσχροῦ} Phaedon. 
p. 99. A. εἰ μὴ δικαιότερον Quyv 
καὶ κάλλιον εἶναι πρὸ το v 
φεύγειν. Criton. c. 16. μήτε 
παῖδας περὶ πλείονος ποιοῦ μήτε 
τὸ ξῆν μήτε ἄλλο μηδὲν πρὸ 
τοῦ δικαίου. Vide infra ad 


p. 29. B. De sententia cf. Criton. 
c. 12. extr. ubi agitur. de obe- 
dientia patriae legibusque publi- 
cis praestanda; et Sophocl, 
Antigon. v. 681. “ορός τ᾽ ἂν ἔν 
χειμῶνι προςτεταγμένον μένειν, 
unde hunc locum expressum esse 
perpéram iudicabat Valcken. 
ad Phoeniss. v. 248. 


Cap. XVII. E. δεινὰ v εἴην 
εἰργασμένος) Heindorfius ad 
Gorg. p. 918. E. »Ἐργάξεσϑαε 
h. 1. pro ποιεῖν adhibitum , ut 
saepe. Sic Apolog. p. 28. E. 'La- 
chet. p.200. B.« Non credo. 
Reddiderim haec Germanice sic : 
»Arges nun hütte ich ver- 
übt« (non gethan). 

εἰ, ὅτε μὲν μὲ — τότε μὲν οὗ 
ἐκ. - τοῦ δὲ ϑεοῦ -- ἐνταῦδϑα δέ-- ] 
Buttmannus ad Demosthen, 
Mid. p. 155., &bi plures huius 
generis locos collegit, | »Quo- 
ties, inquit, apud Atticos per du- 
plex eiusmodi μέν duplexque δέ 
incedit oratio , facile quivis sen- 
tiat graviorem fieri orationem. « 
Isocrat. Areopag. 18. παρ᾽ οἷς 
μὲν γὰρ μήτε φυλακὴ μήτε ξη-- 
μία τῶν τοιούτων καϑέστηκε,. 
μήϑ᾽ αἱ χρίσεις “ἀκριβεῖς εἶσι," 
παρὰ τούτοις μὲν διαφϑείρε--᾿ 
σϑαι καὶ τὰς ἐπιεικεῖς τῶν φύ- 
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Tov, ovg ὑιιεῖς εἴλεσϑε d ἄρχειν uov, καὶ ἐν Ποτιδαίᾳ 


xul ἐν "Ἀμφιπόλει καὶ ἐπὶ Zl, τότε μὲν οὗ ἐκεῖνοι. 


ἔταττον ἔμενον ὥςπερ καὶ ἄλλος τις καὶ ὶ ἐκινδύνευον ἀπο-- 
δϑανεῖν. τοῦ δὲ ϑεοῦ vCvrOVTOG, ὡς ἐγὼ gue TE χαὶ 


ὑπέλαβον, φιλοσοφοῦντά, ue δεῖν ζῆν καὶ ἐξετεέΐξοντα. 


ἐμαυτὸν χαὶ τοὺς ἄλλους, ἐνταῦϑα δὲ φοβηϑεὶς 7 ϑά- 
qi TE ς — - , * ΣΕ S V 
ψατον ἢ ἄλλο Ov»iOUV. πρᾶγμα λίποιμι τὴν τάξιν. δεινὸν 
bi * € ν΄ 630 - "»vN , ETÀ 
uévv αν εἴη. καὶ ὡς ἀληϑῶς TOT ἂν HE δικαίος εἰράγου 
τις εἰς δικαστηριον, ὅτι οὐ νοιιίζω ϑεοὺς εἶναι. ἄπει-- 
ov τῇ μαντείᾳ: καὶ δεδιὼς ϑάνατον zai οἰόμενος σοφὸς 
εἶναι, οὐχ ὦν. τὸ γάρ τοι ϑάνοτον δεδιέναι 1 o ἄνδρες, 
οὐδὲν ἄλλο ἐστὶν ἢ δοκεῖν σοφὸν εἶναι; μὴ ὄντα' δο- 
adv γὰρ εἰδέναι ἐστὶν ἃ οὐκ οἷδεν. οἶδε uiv γὰρ οὐδεὶς 
τὸν ϑάνατον οὐδ᾽ εἰ τυγχάνει τῷ ἀνθρώπῳ πάντων ué- 
γιστον ὃν τῶν ἀγαθῶν, δεδίασι δ᾽ ὡς εὖ εἰδότες, ὅτι 
μέγιστον τῶν καχῶν ἔστι. καὶ τοῦτο πῶς οὐχ ἐμαϑία 
ἐστὶν αὕτη ἡ ἐπονείδιστος, ἡ τοῦ οἴεσϑαι εἰδέναν ἃ οὐκ 


Cap. XVII. λίποιμι τὴν τάξιν V. λείποιμι. quod ex optunis li- 
bris mutatum. 


σεων" ὅπου δὲ μήτε λαϑεῖν τοῖς 
ἀδικοῦσι ὁᾷδιόν ἔστι, μήτε φα- 
νεροῖς γενομένοις av; γνώμης τυ- 
χεῖν, ἐνταῦϑα δ᾽ i ἐξιτήλους. γί- 


γνεσθαι τὰς κακοηϑείας ; quilo- 


cus huic simillimus est. QCete- 
rum tirones advertant usum mo- 
dorum variorum ἔμενον καὶ &xtv- 
δύνευον, ct λίποιμι. Videlicet 
indicativus rem specíafí, quae 
vere accidit; optativusrem, quae 
fieri posse cogitatur, v. Schae- 
feri Melett. p. 111. . 

καὶ ἐν Ποτιδαίᾳ- zt54(oDeSo- 
cratis stipendiis Y. Laert. IH. 22 
sqq. ibique Men agius;. (OF uan 
nacus iV.15. ibique Casaub o- 
nus; Aelian. V.H.II. 17. ibi- 
que Kuhnius et Perizo- 
nius; Cicero de Divin. I. 54. 
ibique Davisius. - δ εοῦ 


T&Tr0VrOg, h.e. deo iu- 
bente. 
.P.29. ἀπειϑῶν τῇ μαντείᾳ ἢ 


Videlicet τοῦ ϑεοῦ. 


δοκεῖν γὰρ εἰδέναι -- οἶδεν 
Plene dicendum erat: ἔστε γὰρ 
ἐκεῖνο (sc. τὸ ϑάνατον δεδιέναι} 
δοχεῖν εἰδέναι ἃ οὐκ οἶδεν. De 
tertia persona οἶδεν indefinite 
posita v. Hermann. ad Viger. 
p. 425. Schaefer. ad Lambert. 
Bos. p. 476. Porson. ad Eurip. 


Orest. v. 908. et Matth. S. 


204. 2. 

καὶ τοῦτο πῶς οὐκ ἀμ. καί 
hoc loco cum vi pronuntiandum 
est, ut saepe in sententiis oppo- 
sitionem continentibus , ubi fru- 
stra fuere qui καίτοι requirerent. 
v. Wolf. ad Leptin. p. 258. 


Deinde τοῦτο perperam F ische- 


rus pro διὰ τοῦτο. positum csse. 


putavit: est enim nominativits 
subiecti, quod dicitur. Mox ver- 
ba ἢ τοῦ οἴεσϑαιν εἰδέναι ita in- 
telligass quae in eo cerni- 
tur, ut quis se scire opi- 
neíur quae non sciat. 
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οἶδεν; ἐγὼ δέ. ὦ ἄνδρερ, τούτῳ καὶ ἐνταῦϑα ἴσως δια- 
φέρω τῶν πολλῶν ἀνθρώπων, xal εἰ δή τῷ δσοφώτερός 
του φαίην εἶναι, τούτῳ ἄν, ὅτι οὐχ εἰδὼς, ἱκανῶς περὶ 
τῶν ἐν “Διδου οὕτω χαὶ οἴομαι οὐκ εἰδέναι. τὸ δὲ ἀδι- 
κεῖν καὶ ἀπειϑεῖν τῷ βελτίονι. καὶ ϑεῷ καὶ ἀνθρώπῳ, 
ὅτι καχὸν καὶ αἰσχρόν ἐστιν οἶδα. πρὸ οὖν τῶν κακῶν, 
ὧν οἶδα ὅτι κακά ἔστιν, ἃ μὴ οἶδα εἰ ἀγαϑὰ ὄντα τυγ- 
χάνει οὐδέποτε φοβηϑήσομαι οὐδὲ φεύξομαι.. ὥρτε 
Ο οὐδ᾽ εἴ ue vOv ὑμεῖς ἀφίετε, Aviva ἀπιστήσαντες , ὃς 
ἔφη ἢ τὴν ἀρχὴν οὐ δεῖν ἐμὲ δεῦρο εἰρελϑεῖν, T ἐπειδὴ 
elciavor, οὐχ, οἷόν τε εἶναι τὸ μὴ ἀποκτεῖναί με: λέγων 
πρὸς ὑμᾶς, ὡς. εἰ διαφευξοίμην, ἤδη ἂν ὑμῶν οἱ 
υἱεῖς ἐπιτηδεύοντες ἃ Σωκράτης διδάσκει πάντες παν- 
τάπασι διαφθαρήσονται; — εἴ μοι πρὸς ταῦτα εἴποιτε, Ὦ 


καὶ ἀπειθεῖν V. καὶ τὸ ἀπειϑεῖν. 
᾿ἀνύτῳ ἀπιστήσαντες ] Stephan, ἀσειϑήσαντες. Οἱ Heindorf. 


ad ''heaetet. S. 11. 


παντάπασι μι δι ήτο Vulgo διαφϑαρήσοιντο. 


B. τούτῳ ἄν Intell. φαίην 
εἶναι vel εἴην. Proximum οὕτω 
ositum est, quia ovx εἰδώς 
idem significat quod ὥςπερ οὐκ 
οἶδα. ᾿Αἰΐα ratio est eorum, quae 
illustravi ad Philebum p. 135. 
πρὸ οὖν τῶν κακῶν -- οὐδὲ 
| φεύξομαι] Notanda est haec con- 
structio. Nam φοβεῖσθαι et φεύ- 
'y&v πρὸ τῶν κακῶν — à μὴ oi- 
δὰ - dictum est pro φοβεῖσθαι 
μᾶλλον τὰ κακὰ ἃ οἶδα ὅτε καχά 
ἐστιν ἢ ἢ ταῦτα ἃ μὴ οἶδα εἰ ἀγα- 
ϑὰ ὄντα τυγχάνει. 6 hoc usu 
praepositionis πρό v. ad p. 28. D. 
᾿ἀνύτῳ ἀπιστήσαντες ] "ni- 
στεῖν, ἄπιστος, ἀπιατία, dicun- 
tur non tantum. dei lis, qui non 
credunt, qui non habent 
fid em aliis , verum etiam de 
iis, qui aliis non parent, 
non morigerantur et ob- 
sequuntur propterea quod 
iis negant fidem, Docte de 
hoc verbo egerunt Valckenar. 


ad Herodot. VIE. 108. edit ehe: 


rus ad h. 1. p. 113. cui assensus 
es& Heindorf. ad "Theaetet. 
S. 11. 

C. ὥςτε οὐδ᾽ εἴ με νῦν ἀφίετε 
- τὴν ἀρχήν --Ἴ ᾿Δρχήν est pror- 
sus. v. Hermann. ad Viger. 

. 128. Mox ἀποκτεῖναι, ut in- . 
fra. c. XVIHL, est sententiis 
damnare mortis: quo sensu 
ἀποκτείνειν legitur etiam apud 
Xenoph. Mem. JV. 8, 5. ubi 
opponitur verbo ἀπολύειν. Prae- 
ferea notanda est periodi stru- 
ctura, qua in protasi ter repeti- 
tum esí: εἶ -- ἀφίετε, εἴ μοι — 
εἴποιτε, εἰ οὖν ἀφίοιτε, ita οἱ 
particula οὖν indicet reverti ora- 
tionem ad superiora, de quo vo- 
culae usu vid, Valcken. annot. 
ad N. F. p. 996. Sturz. Lexic. 
Xenoph. III. p.358. Sch w eig h. 
Lexic. Polyb. p. 416. al. Curau- 
tem primo dixerit εἴ με ἀφίετε, 
ac deinde usus sit modo optativo, 
eius rei ratio neminem , opinor, 
latebit. 
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Σώκρατες » vóv μὲν ᾿Ανύτῳ. οὐ πεισόμεθα, ἀλλ ἀφίε- | 


μέν σε. ἐπὶ τούτῳ μέντοι. d QE μηκέτι ἐν ταύτῃ τῇ 
ἕητήσει διατρίβειν μηδὲ φιλοσοφεῖν; ἐὰν δὲ ἁλῷς ἔτι 
τοῦτο πρόττων, ἀποϑανεῖ᾽ εἰ οὖν μὲν} ὅ tQ εἶπον, ἐπὶ 
τούτοις ἀφίοιτε, εἴποιμ᾽. ἂν ὑμῖν, τι γὼ ὑμᾶς. ὦ 
ἄνδρες ᾿Δϑηναῖοι; ἀσπάζομαι μὲν καὶ φιλῶ, πείσομαι 
δὲ μᾶλλον τῷ ϑεῷ 7) ὑμῖν. καὶ ἕωσπερ ἂν ἐμσνέω καὶ 
οἷός τε ὠς. οὐ μὴ παύσωμαι φιλοσοφῶν καὶ ὑμῖν παρα- 
χελευόμενός τὲ καὶ ἐνδεικνύμενος € ὅτῳ ἂν Gel ἐντυγχόνω 
ὑμῶν, λέγων οἷάπερ εἴωϑα, ὅτι, «2 ἄριστε ἀνδρῶν, 4ϑη- 
ναῖος ὦν, πόλεως τῆς μεγίστης καὶ εὐδοχιμωτάτης εἰς 
σοφίαν καὶ ἰσχὺν. χρημάτων μὲν οὐκ αἰσχύνει ἐπιμελό- 





pee ὅπως Go. ἔσταν ὡς πλεῖστα, καὶ δόξης χαὶ τιμὴ: ^ 


φρονήσεως δὲ χαὶ ἀληϑείας καὶ τῆς ψυχῆρ. ὅπως Gg 
Beato, € ἔσται. οὐκ ἐπιμελεῖ οὐδὲ φροντίζειρ s. καὶ ἐάν 
Ttg ὑμῶν ὀμφιρβητήσῃ, χαὶ φῇ ἐπιμελεῖσθαι. οὐχ εὐθὺς 
ἀφήσω αὐτὸν οὐδ᾽ ἄπειμι; ἄλλ ἐρήσομαι αὐτὸν καὶ 
ἐξετόσω καὶ ἐλέγξω, καὶ ἐάν “μον, ἡ δοκῇ κεχτῆσϑαι 
ἀρετήν, φάναι δέ, ὀνειδιῶ, ὅτι τὰ πλείστου ἄξια περὶ 


οὐ μὴ παύσωμαι: Sic libri optimi. Vulgo παύσομαι, quod cum 
Dawesii praecepto concinit, cuius famen vanitatem ostenderunt 
Heindorf. ad Phaedon. p. 41. Poppo Obss. in Thucyd. p. 153. 
alii, 


ἐφ᾽ ᾧτε — φιλοσοφεῖν] Dehac 
constructione v. Matth. S. 419. 
a. Rost. S. 125. 8. not. 12. 

D. ἀσπάζομαι μὲν καὶ φιλῶ] 
᾿σπάζεσϑαι est aliquem 88 - 
lutare itz, ut eum ample- 
ctariss; φιλεῖν salutare ali- 
quem ita, αὖ eum oscule- 
ris. Εἰ. 1. significant haec ver- 
ba: grato laetoque animo 
vestram humanitatem et 
clementiam amplector at- 
que veneror. Ceterum cf. 
Lysid. p. 217. B. ἀναγκάξεται 
δὲ γε σῶμα διὰ νόσον ἰατρικὴν 
ἀσπάξεσϑαι καὶ φιλεῖν. Legg. 
ΠῚ. 689. A. τὸ δὲ πονηρὸν καὶ 
ἄδικον δοκοῦν εἶναι φιλεῖ τὲ 
καὶ ἀσπάζεται. 


καὶ ἐνδεικνύμενος] Idem verbi 
usus esf c. TX. extr. τῷ 9eo Bon- 
δῶν ἐνδείχνυμαι, ὅτι οὐκ ἔστι 
σοφός. 

εἰς σοφίαν καὶ ἰσχύν) Voc. 
ἰσχύν non de potentia, sed de 
animi magnitudine et fortitudine 
accipiendum esse egregie docuit 
Fischerus. Nam verba se- 
quentia docent ἐσχύν opponi 
curae et studió divitiarum , be- 
noris, laudis. 


E. οὐδ᾽ ἄπειμι i. e. ἀπελεύ- 
cov ct. v. Moeris h. v. Matth. 
8.218. Buttm. p.230. n. 5. 
Rost. p. 238. II. n. 2. 
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30 ἐλαχίστου ποιεῖται. τὸ δὲ φαυλότερα περὶ πλείονος. 
φαῦτα χαὶ νεωτέρῳ καὶ πρεσβυτέρῳ , ὅτῳ ἂν ἐντυγχάνω, 


/ 


l 


ποιήσω: καὶ ξένῳ καὶ ἀστῷ, 


μᾶλλον δὲ τοῖς ἀστοῖς, 


060 μου ἐγγυτέρω ἐστὲ γένει. ταῦτα γὰρ χελεύει ὃ ϑεός, 
εὖ ἴστε. «od ἐγὼ οἷο ie οὐδέν πῷ ὑμῖν μεῖζον ἀγαϑὸν 
γενέσθαι. ἐν τῇ πόλει ἢ τὴν ἐμὴν TO) ϑεῷ ὑπηρεσίαν. οὐ- 
δὲν y&Q ἄλλο πράττων ἐγὼ περιέρχομαι ἢ πείϑων ὑμῶν 
καὶ νεωτέρους καὶ πρεσβυτέρους TL: σωμότων ἔπιμε- 
B ᾿λεῖσϑαι μήτε χρημότων πρότερον μηδὲ οὕτω σφόδρα, ὡς 
τῆς ψυχῆς» ὅπως ὡς ἀρίστη ἔσται. λέγων, ὅτι οὐκ ἐκ 
χρημάτων ἀρετὴ γίγνεται. ἀλλ ἐξ ἀρετῆς χρήματα καὶ 
τἄλλα ἀγαϑὰ τοῖς ἀνθρώποις ἅπαντα καὶ ἰδίῳ καὶ διηιιο- 


᾿ὅσῳ μου ἐγγυτέρωἽ Sic recte libri ἐμάν. Vulgo uot ἐγγ., quod 
dici non poteet, etiamsi opinabatur H ein dorf. ad Sophist. S. 108. 


μηδὲ οὕτω σφόδρα] V. 


ἥτε χορ. πρότερον μήτε ἄλλου τινὸς οὕτω 


σφόδρα, ; quod ex optimis libris mutatum est. 
καὶ τἄλλα ἀγαϑὰ ] Vulgo καὶ τἄλλα τἀγαϑαά. 


P. 80. καὶ νεωτέρῳ -- ποιήσω] 
De rariore hac constructione v. 
Matth. S. 415. obs. 1. Buttm. 
$. 120. 2. 3. coll. Viger. p. 289. 
μᾶλλον δὲ τοῖς dóroig, ὅσῳ 
pov ἐγγ.1 Notabis constructionis 
rationem, a gramniaticis nostris 
nondum exemplis illustratam. 
Infra c. 90. med. καὶ ,χαλεπώτε- 
QoL igi ὅσῳ νεώτεροί εἰσι. 
Gorg. p. 458. A. μεῖξον. γὰρ αὖ- 
τὸ ἀγαϑὸν ἡγοῦμαι, «δσῳῴπερ 
μεῖξον ἀγαϑόν ἐστιν αὐτὸν ἀπαλ- 
λαγῆναι κακοῦ τοῦ μεγίστου 7 
ἄλλον. ἀπαλλάξαι, ubi. itidem 
ante μεῖξον intelligere possis τος 
σούτῳ. Xen oph. Cyrop. I. ὃ, 
14. Áristoph. Nubb. v. 1416. 
ed. Wolf. Eadem constructio est 
. De republ. V. p. 432. A. ὅσῳ ἄν, 
ἔφη, τοιαῦτα πλείω λέγῃς, ἧτ- 
τον ἀφεϑήσει ὑφ᾽ ἡμῶν. ubi 
ante ἧττον. intelligas τοσούτῳ. 
Ac prorsus eodem. modo etiam 
Latini interdum locuti sunt. Liv. 
]l..51. Quo plures erant, 
maior caedes fuit. Ovid. 
Ejist. JV. 19. Venitamor 
gravius, quo serius; cuius 


generis plurima exempla colle- 
gerunt quos làudavi ad Rud- 
dimanni Institutt. linguae Lat. 
T. HI. p. 104. 

τῷ ϑεῷ ὑπηρεσίαν  Οοπεέττι- 
ctionem illustravi ad c. 1X. extr. 

B. μηδὲ οὕτω σφόδρα ] Quod 
μηδέ post μήτε infertur, de ea 
re satis dictum est ad cap. IV. in. 
Grammatico alicui deberi vide- 
tur, quod vulgo editum est, μή- 
τε λοι τινὸς οὕτω σφόδρα. 
Ceterum cf. c. XXVI. extr. οὐκ 
ἔσϑ᾽ ὅτι μᾶλλον - πρέπει 0U- 
τως ὡς τὸν τοιοῦτον ἄνδρα ἐν. 
πρυτανείῳ. σιτεῖσϑαι, ubi vide 
annot. 

καὶ τἄλλα ἀγαϑὰ τοῖς ἀνϑρώ- 
aoig ἄπαντα Σ Ferri hoc loco non 
potest quod vulgo legebatur, xal 
τἄλλα τἀγαϑά, quod significa- 
reí: et reliqua omnia, vi- 
delicet ea, quae bona et 
utiliahominibus sunt, 
Quod totius loci rationibus ad- 
versatur, Ceterum. Enge l- 
hardtum, qui repetiti articuli 
usum exemplis confirmari nom 
posse putabat , meliora docebunt 
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σίᾳ. & μὲν οὖν ταῦτα λέγων διαφϑείρω τοὺς νέους, 
ταῦτ᾽ ἂν εἴη βλαβερά’ εἰ δέ τίς μέ φησιν i ἄλλα λέγειν 1, 1] 
ταῦτα. οὐδὲν λέγει. πρὸς ταῦτα, “φαίην ἄν, ὦ ἄνδρες 
᾿Αϑηναῖοι, ἢ πείϑεσϑε ᾿Ανύτῳ, ἢ (7). καὶ ἢ ἀφίετε, d] 
μὴ ἀφίετε, ὡς ἐμοῦ οὐκ ἂν ποιήσοντος ἄλλα, οὐδ᾽ εἰ 
μέλλω πολλάκις τεϑνάναι. 
- —Qap. XVIIL Mj) ϑορυβεῖτε, ὦ ἄνδρες Adj 
volot, GAA. ἐμμείνατέ μον οἷς ἐδεήϑην ὑμῶν qui ϑορυ- 
βεῖν ἐφ οἷς ἂν λέγω; ἀλλ᾿ ἀκούειν" zel γάρ, ὡς 
ἐγὼ οἶμαι, ὀνήσεσϑε ἀκούοντες. μέλλω γὰρ οὖν ἄττα 


|. 4j ἀφίετε, ἢ μὴ ἀφίετε Vulgo καὶ ἢ ἀφίετέ με, 7 μὴ, ὡς -: sed 
elegaus est et pronominis μὲ omissio, ef verbi ἀφίετε iteratio, ut 


suus quemque sensus facile docebit. 


Poppo de Elocut. "Thuoyd:* p. 
201. et Bornemann, ad Xe- 
noph. Apolog. 
eiusmodi locis substantivum no- 
mini adiectivo cum articulo con- 
iuncto per appositionem adiici- 
tur. 

εἰ "μὲν οὖν - διαφϑείρω - 
ταῦτ᾽ ἂν εἴη βλ.1 De hac con- 
struc tione dixi ad cap. XH. extr. 

οὐκ ἂν ποιήσοντος] De ἄν cum 
futuro constructo v. Phaedon. 
p.61. C. οὐδ᾽, ὁπωςτιοῦν ἄν — 
πείσεται. — Plura collegerunt 
Wolf. ad Bemosth. Leptin. p. 
949. Werfer. Act. Monac. I. I. 
p. 108. B. p. 218, Ibid. p. 252. 
Schaefer. ad Gregor. Corinth. 

. 60. Reisig. de ἄν particula 
pP. 102. Heindorf. ad Phaedr. 
p. 268. Matth. S. 598. d. R ost. 
8, 120. c. f. Quod praecessit 
πρὸς ταῦτα est: in Bezie- 
hung: darauf, demnach; 
harum rerum habita ra- 
tione, quocirca. 

οὐδ᾽ εἰ μέλλω πολλάκις τεϑνά- 
voi] h. e. auch nicht, wenn 
ich vielmal soll in den 
Zustand des Todes ver- 
setzt sein. XNotanda est haec 
loquendi ratio, qua Graeci, quum 
moriendi tristitiam graviter in- 
dicare volunt, ipsum mortis sta- 


"tum et conditionem nominant pro 


p.99. Videlicet in , 


eo, quod illum antecedit, Crito 
init. 1] τὸ πλοῖον ἀφῖκται ἐκ “4ή- 
λου, οὐ δεῖ ἀφικομένου τεϑνά- 
ναι με; quod gravius dictum est 
quam ἀποϑνήσκειν με, lbid. p. 
52. C. ὡς ovx ἀγανακτῶν. sí 
δέοι τεϑνάναι σξ. Infra p. 98. D. 
πολὺ μᾶλλον αἱροῦμαι ὧδε ἀπο- 
λογησάμενος τεϑναναι ἢ ἐκείνως 

ἣν. p. 99. E. οὔπω ἔρχομαι οἵ 
λϑύ els με δεῖ v£Üvavoi. Ῥ. 41. 
A. ἐγὼ μὲν γὰρ πολλάκις Hy 
τεϑνάναι, εἰ ταῦτ᾽ ἐστὶν ἀλη- 
075. Cf. Demosth. Philipp. E. 
p. 138. De rebus Chersones, p.102. 


Cap. XVIII.C.u7) ϑορυβεϊτε]λοοῦ- 
dit Socrates ad alium locum com- 
munem. Docet enim damnationem, 
guam atque niortem non sibi, sed - 
civitati Atheniensium, magno da- 
mno et detrimento fore ; absolutio- 
nem et vitam magno emolumento 
et utilitati. In qua aparte aeque mi- 
reris viri constantiam et fortitudi- 
nem atque dicendi libertatem cum 
ironia illa coniunctam, qua per to- 
tam vitam in disserendo uti sole- 
bat; planeque sentias, quam ve- 
re Cicero dixerit Socratem ἃ 
Platone in iudicio capitis ita in- 
troduci causam suam defenden- 
fem, ut non supplex auf reus, 
sed magister aut dominus videa-. 
tur iudicum, 


28 


ὑμῖν. ἐρεῖν χαὶ ἄλλα, ἐφ᾽ οἷς ἴσως βοήσεσϑε: ἀλλὰ 
μηδαμῶς ποιεῖτε τοῦτο. Ev γὰρ ἴστε, ἐὰν ἐμὲ ἀπο- 
velare τοιοῦτον ὄντα, οἷον ἐγὼ λέγω, οὐκ ἐμὲ μείζω, 
[ciere ἢ ὑμῶς αὐτούς. ἐμὲ μὲν γὰρ οὐδὲν ἂν βλά- 
ψειξν οὔτε “Μέλητος οὔτε ᾿Ἄνυτος. οὐδὲ γὰρ ἂν δύναι-. 
TO' οὐ γὰρ οἴομαν ϑεμιτὸν εἶναι ὀμείνονι ἀνδρὶ ὑπὸ 
χείρονος βλάπτεσθαι. ἀποκτείνειε μέντ᾽ ὧν ἴσως, ἢ ἐξε- 
λάσειεν. U ἀτιμάσειεν. ἀλλὰ ταῦτα οὗτος μὲν ἴσως 
οἴεται χαὶ ἄλλος τίς πον» μεγάλα κακά, ἐγὼ δ᾽ οὐκ οἷο- 
(αν; ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον ποιεῖν ἃ οὗτος νυνὶ ποιεῖ. ἄν- 
δρα ἀδίχως ἐπιχειρεῖν ἀποχτιννύναι. νῦν οὖν, ὦ ἄν- 
δρες ᾿4ϑηνοῖοι, πολλοῦ δέω ἐ ἐγὼ ὑπὲρ ἐμαυτοῦ ἀπολο- 
γεῖσϑαι; ὡς "ug ἂν οἴοιτο. ἀλλ᾽ ὑπὲρ, ὑμῶν, μή τι ἐξα-- 
μάρτητε περὶ τὴν τοῦ ϑεοῦ δόσιν ὑμῖν ἐμοῦ καταψης- 
φισάμενοι. ᾿ ἐὰν γὰρ ἐμὲ ἀποχτείνητε, οὐ ῥᾳδίως ἄλ- 
λον τοιοῦτον εὑρήσετε, ἀτεχνῶς, εἰ καὶ γελοιότερον 
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οὐδὲν ἂν fAcwsisv] V. οὐδὲν βλάψει, quod ex codd. plurimis 


mutatum est. 


οὐ γὰρ οἴομαι] V. οἴμαι contra fidem meliorum librorum. 


ovrog μὲν ἴσως] V. μέν deerat. 


μή τι ἐξαμάρτητε] V. τι deerat. 


ἐὰν γὰρ ἐμὲ} Sic recte libri meliores pro vulg. ἐὰν γάρ με. 


D. ov γὰρ οἴομαι ϑεμιτὸν εἷ- 
vu) h.e. neque enim legi- 
bus divinae sapientiae 
respon dere existimo. 
Deinde ἀμείνονι: ἄνδοί dictum 
est pro vulg. ἀμείνω ἄνδρα, quia 
haec verba arctissime cuni v. 8 ὲ- 
μιτὸν εἶναι coniunguntur. Mox 
ἀποκτείνειν est facere, ut 
quis morte damnetur aí- 
que inferficiatur: ἐξελαύ: 
ψειν facere, ut quis multe- 
tur exsilio et urbe eiicia- 
tur: ἀτιμάξειν ἴα ον 6. utquis 
vel omnem civitatem 

amittat vel certe maxima et 
praecipua civitatis com- 
moda atque iura. 'Tria fuisse 
ἀτιμίας genera vel gradus ube- 


rius docuit Ed. Meier. de Bo- 
nis Damnat. p. 101 sqq. 197 sqq. 

ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον] Intell. oi- 
ὁμαι μέγα κακόν: 

στολλοῦ δέω ἐγώ] De hac con- 
structione verbi δέω v. Heind. 
ad Theaet. p. 964. 

μή τι ἐξαμ. - καταψηφισάμε- 
ψοι. h. e. ne temere tepu- 
dietis hocApollinis bene- 
ficium, vobis tributum, 
qui me iussit vos ob er- 
rores ef vitia castigare 
atque ad virtutis studi- 
um cohortari, Dativus ὑμῖν 
pendet a nomine δόσις, de quo 
loquendi genere v. ad cap. 1X. 
exir. 
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εἰπεῖν. προρπείμενον τῇ πόλει ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ.. dosteo. 
ἵππῳ μεγάλῳ μὲν καὶ γενναίῳ. ὑπὸ μεγέϑους δὲ νω-᾿ 
ϑεστέρῳ καὶ “δεομένῳ gegen ὑπὸ uox Og TUOGS* 


νωϑεστέρῳ ] V. νωϑροτέρῳ : sed recte grammatici voc. νωϑής 
Atticis vindicant, et νωϑροτέρῳ ex interpretamento ortum est. 


E. προςκείμενον τῇ πόλει --Ἴ 
Horum verborum interpretatio 
pendet a voc, uvozog, quod et 
calcaria significat e& taba- 
num, h, e, genus muscae maio- 
ris, iumenta infestantis et con- 
citautis, de quo v. praeter Fi- 
scherum ad ἢ. 1. &igalt. ad 
Ones. c. 1. p. 17. etBlomfield, 
Gloss. ad Aeschyl. Prom. v. 989, 
Quod si caicaria intelligis, id 


quod fecerunt Ficinus, Ser- 


ranus, Wolfius, Schleier- 
macherus, alii; comparat se 
Socrates equiti vel aurigae, qui 

reipublicae, tanquam equo cui- 
dam magno ac generoso, sed 
tardo ilii et pigro, quasi incnum- 
bat eumque aculeis et calcaribus 
excitet atque instiget. Sin taba- 
num cogitas, Socràátes ait civita- 
tem, tanquam equum aliquem 
magnum et generosum, sed tar- 
dum et pigrum , a se quasi asilo 
quodam excitari e£ concitari, 
Sententiam ipsam si spectamus, 
etiamsi primo adspectu non mul- 
tum referre videatur, hoc an ilio 
modo verba interpreteris , tamen 
re diligentius considerata , alte- 
ram explicationem praeferendam 
esse facile intelliges. Nam pri- 
mum urbanitati et. ironiae Socra- 
ticae parum videtur esse consen- 
taneum, si Socrates dicat se 
universae civitatis salutem cura- 
re tanquam aurigam vel equitem, 
qui equum ignavum instiget: 
multo facetius et urbanius se cum 
musca comparat, quae equum 
tarde incedentem lacessat et con- 
citet. Deinde illa sententia nihil 
habet insoliti atque ridiculi: al- 
tera haec longe est mirabilior 
magisque ridicula, ut recte prae- 
mitantur verba εἰ καὶ γελοιό- 


τερον εἰπεῖν. Bénique verba 
προρκεῖσϑιαι; erede et 
ποοςκαϑίζειν. de equite dicta 
multas habent difficultates; de 
tabano intellecta facillima. sunt 
ad explicandum, Etenim verba 
προφπείμενον τῇ πόλει ὑπὸ τοῦ 
ὁ) εοῦ neutiquam simpliciter signi- 
ficant: additum, datum ci- 
vitati a deo, quae est inter- 
pretum sententia ; sed σιροςπεῖ- 
σϑαι ὑπὸ ϑεοῦ comprehendit no- 
tionem premendi et urgen- 
di, ita ut Latine reddere possis: 
adeoadditum urgere: de 
quo usu verbi v. Thomas Mag. 
s, V. οὐ Sturzi Lexic. Xenoph. 
"T. III. p. 725. Quod ut saepis- 
sime de animalibus dicitur .alia 
lacessentibus et persequentibus, 
ita nondum vidi locum, in quo 
de auriga. vel equite dictum sit. 
Eandem fere explicationem habet 
verbum πρϑοκαϑίζων, quo utitur 
Socrates ad eam, quam aníea 
adhibuerat, imaginem respiciens. 
Denique quod interponitur ver- 
bum προςτεϑεικέναι, id et i ipsum 
sententiae rationibus egregie ac- 
commodatum est, nec vero de- 
bebat nuperus interpres inde con- 
cludere eandem prorsus esse 
etiam verbi προςκεῖσϑαι signifi- 
cationem. Ceterum cur non di- 
ctum sit: εἰ καὶ ,γελοιότερον εἰ- 
πεῖν, ὥςπερ μύωπά τινὰ προς- 
κείμενον τ. 7., non difficile est 
ad explicandum. Etenim prae- 
misso illo vocabulo comparatio 
multo durior nimisque ridicula 
visa esset: quare mitigat eam ef 
lenit praemissis iis verbis, quae 
quasi pedetentim ducant ad eam 
similitudinem, qua uti constitu- 
erat. - νωϑεστέρῳ est β αδυτέ- 
Q9 , Suida interprete, 
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οἷον δὴ μοι δοκεῖ ὁ ϑεὸς ἐμὲ τῇ πόλει προρτεϑειχέναι 
τοιοῦτόν τινα, ὃς ὑμᾶς ἐγείρων καὶ πείϑων καὶ ὀνει- 
δίζων ἕνα ἕκαστον οὐδὲν παύομαι τὴν ἡμέραν ὅλην 
πανταχοῦ προρχαϑύζων. τοιοῦτος οὖν ἄλλος οὐ δαᾳ- 
δίως ὑμῖν γενήσεται; G) ἄνδρες . ἀλλ ἐὰν ἐμοὶ alode, 
φείσεσϑέ μου. ὑμεῖς δ᾽ ἴσως τάχ᾽ ἂν ἀχθόμενοι, ὧς- 
πέρ οἱ νυστάζοντες ἐγειθόμενοι, κρούσαντες ἄν με, 
πειθόμενοι "viro, δᾳδίως ἂν ἀποκχτείναιτε,, εἶτα τὸν 
λοιπὸν βίον χαδοῦδοννῥξς διατελοῖτ᾽ ἄν, εἰ μή τινα ἄλ- 
λον ὃ ϑεὸς ὑμῖν ἐπιπέμψειε κηδόμενος ὑμῶν. ὅτι δ᾽ ἐγὼ 
τυγχάνω ὧν τοιοῦτος, οἷος ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ τῇ πόλει δὲ- 
δόσϑαι. ἐνθένδε ὧν κατανοήσαιτε: οὐ γὰρ ἀνθρωπίνῳ 
ἔοικε τὸ ἐμὲ τῶν μὲν ἐμαυτοῦ ἁπάντων ἠμεληχέναι, χαὶ 
ἀνέγεσϑαι. τῶν οἰκείων ἀμελουμένων τοσαῦτα ἤδη ἔτη; 
τὸ δὲ ὑμέτερον πράττειν ἀεί, ἰδίᾳ ἑχάστῷ προριόντα, 
ὥςπερ πατέρα 1 ἀδελφὸν πρεσβύτερον, πείϑοντα ἐπιμε- 
λεῖσϑαι ἀρετῆς. καὶ εἰ μέντοι τι ἀπὸ τούτων ἀπέλανον 
χαὶ μισϑὸν λαμβάνων ταῦτα παρεχελευύμην, εἶχον ἄν 
τινὰ λόγον: νῦν δὲ ὁρᾶτε δὴ χαὶ αὐτοί,, ὅτι οἱ κατή:- 


- ἀποκχτείναιτε V. soloece ἀποχτείνητε, quod ex codd, correctum. 
* * , , * , 
vov λοιπὸν βίον] V. τὸν λ. χρόνον. 
εἶχον ἄν] V. εἶχεν ἄν, quod cum codd. optimis mutavi. 


olov δή pot - τοιοῦτόν τινα 1 rem comparationem ef similitudi- 


In his τοιοῦτόν τινὰ per apposi- 
tionem , quam vocant, additum 
est pronomini olov, quo facilius 
quae sequuntur subiungi possent. 
... P. 31. ὑμεῖς δ᾽ "noue ῥᾳδίως 
ἂν ἀποντείναιτε] Notanda est 
haec participiorum cumulatio, de 
qua supra dixi ad cap. XIV. fin. 
Wolfius: At vos, offensi 
forsitàn, velut dormi- 
tantes quum excitantur, 
me ferietis, atque Anyto 
obsequuti, temere occi- 
detis; posthac reliquum 
tempus  perdormiscetis, 
nisi quem alium deus vo- 
bis miserit, cura permo- 
tus vestri Ceterum etiam 
his verbis respicitur ad superio- 


nem. 

οἷος ὑπὸ τοῦ 9, — δεδόσθαι 
De constructione v. Matth. S. 
9995. 

B. οὐ γὰρ ἀνθρωπίνῳ ἔοικε]. 
h. e. non videtur esse con- 
silii et arbitrii humani. 
Nam homines quidem ipsi po- 
tiussuas res quam alienas agunt, 
suae, non aliarum saluti consu- 
lere student: οὐ negligentia rei 
familiaris etiam apud Athenien- 
sesturpis ponebatur. v.N ep. The- 
misí, 2. Fischerus, - De 
verbo ἀνέχεσθαι cum genitivo 
construeto v. Coray ad Isocrat. 
p. 47. et p. 100, Creuzer. ad 
Proclum p. 101. inca ad Phileb. 
p- 16. Math. δ. 898. coll. $59. 


A 
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5 ’ 9 f e ^ 
γορον τάλλα πάντα ἀναισχύντως οὕτω κατηγοροῦντες 
τοῦτό ye οὐχ οἷοί re ἐγένοντο ἀπαναισχυντῆσαι, πα-. 


ρασχόμενοι μάρτυρα, ὡς ἐγώ ποτέ τινα ἢ ἐπραξάμην 


μισϑὸν ἢ ἤτησα. ἱκανὸν. γάρ, οἶμαι, ἐγὼ παρέχομαι 
τὸν μάρτυρα, ὡς és λέγω, τὴν πενίαν. " 
Cap. XIX. Ἴσος ἂν οὖν δόξειεν ἄτοπον εἶναι. 
ὅτι δὴ ἐγὼ ἰδίᾳ μὲν ταῦτα ξυμβουλεύῳ περιϊὼν καὶ πο- 
λυπραγμονῶν, δημοσίᾳ δὲ οὐ τολμῶ ἀναβαίνων εἰς τὸ 
b 1 e , A H Li 
πλῆϑος τὸ ὑμέτερον ξυμβουλεύειν τῇ πόλει.  "lovvov 
δὲ αἰτιόν ἐστιν ὃ ὑμεῖς ἐμοῦ πολλάκις ἀκηκόατε πολλα- 
χοῦ λέγοντος. ὅτι μον ϑεῖόν τι καὶ δαιμόνιον γίγνεται 
, e A 1 ^ ^ » , 
[φωνή]. ὃ δὴ καὶ ἐν τῇ γραφῇ ἐπικωμῳδῶν Méavos 
ἐγράψατο. ἐμοὶ δὲ τοῦτ᾽ ἔστιν ἐκ παιδὸς ἀρξάμενον, 
φωνῇ τις γιγνομένη, 1j ὅταν γένηται, ἀεὶ ἀποτρέπεν μὲ 
τούτον. ὃ ἂν μέλλω πράττειν, προτρέπειν δὲ οὔποτε. 
» , » ; 
τοῦτ᾽ ἔστιν. 0 μοι ἐναντιοῦται và πολιτικὰ πράττειν. 
καὶ παγκάλως γέ μοι δοκεῖ ἐναντιοῦσθαι: εὖ γὰρ lote, 


5». 


ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηνοῖοι., εἰ ἐγὼ πάλαι ἐπεχείρησα πράττειν 


Cap. XIX. [φωνή] Voc. φωνή, etsi omnes libri tenent, tamen 
adeo importune hic intrusum est, uf merito a viris doctis in glosse- 
matis suspicionem vocatum sit. 


παγκάλως γέ uoi] V. δέ uot, quod ex codd. mutatum. 


, 


. C. ἐγὼ παρέχομαι τὸν μάρτυ- 
Qv] Ne in articulo offendas, ver- 
ba ita sunt intelligenda: ὁ μάο- 
TUg, ον παρέχομαι, ἡ πενία, 
ἱχανὸς μάρτυς ἐστὶν, ὡς ἀληϑῆ 
λέγω. 


homines quasi notabantur. Fi- 
scherus. 

ἀεὶ ἀποτρέπει — οὔποτε lis-- 
dem paene verbis rem narrat in 
'Theage p. 128. D. cf, infra c, 
XXXI. Xenoph. Mem. I. 1. 
Cicero de Divin. 1. 51. Hoc 
nimirum est illud, quod 


Cap. XIX. D. ἐπικωμῳδῶν 
de Socrate accepimus, 


ἐγράψατο] Respicit Socrates ad 


verba ἀντωμοσίας, “Ἑτέρα δὲ 
δαιμόνια c. ΧΙ, Ἐπικωμῳδεῖν 
autem est ridere, notare, ut 
κωμῳδεῖν et διαχωμῳδεῖν idem 
valent quod διασύρειν, σκώπτειν, 
χλευάζειν. v.P ollu x IX.148.Cau- 
sa est, quia in comoedia vetere 


. vitia hominum describebantur ct 


quodque ab ipso in libris 
Socraticorum saepe dici- 
tur, esse divinum quid- 
dam, quod daemonion ap- 
pellat, c&üi semper ipse 
paruerit, nunquam im- 
pellenti, saepe revocan- 
ti; ubi plura Davisius. 


92 


62 — 
τὰ πολιτικὰ πράγματα, πάλαι, ἂν ἀπολώλη καὶ οὔτ᾽ ἂν 
ὑμᾶς ὠφελήκη οὐδὲν οὔτ᾽ ἂν ἐμαυτόν. καί μοι t) 
ἄχϑεσϑε λέγοντι τἀληθῆ; οὐ γὰρ ἔστιν Ogrig ἀνϑρώπων 
σωθήσεται οὔτε ὑμῖν οὔτε ἄλλῳ πλήϑει οὐδενὶ γνησίως 
ἐναντιούμενος χαὶ διακωλύων πολλὰ ἄδικα καὶ παράνο- 
μα ἕν τῇ πόλει γίγνεσθαι, ἀλλ ἀναγκαῖόν ἐστι. τὸν τῷ 
ὄντι μαχούμενον ὑπὲρ τοῦ δικαίου, καὶ εἶ βέλλει ὀλίγον 
χρόνον σωϑήσεσϑαι., ἰδιωτεύειν, ἀλλὰ t) δημοσιεύειν. 
Cap. XX. “Μεγάλα δ᾽ É ἔγωγε ὑμῖν ' τεχμήρια παρέ- 
Sonet τούτων, οὐ λόγους . ἀλλ ὃ ὑμεῖς τιμᾶτε , ἔργα. 


-^ ἀχούσατε, δι uov τὰ ἐμοὶ ξυμβεβηχότα, ἵν εἰδῆτε, ὅτι 


οὐδ᾽ ἂν ἑνὶ ὑπεϊιάϑοιμι παρὸ τὸ δίκαιον δείσας ϑάνατον, 


" ἀπολώλη - ὠφελήκη] Hanc plusquamperfecti forimani à prima 
inanu exhibet cod. Bodl. cf. ad cap. VIIL init. 


᾿ τὸν τῷ ὄντι μαχούμενον] Articulum τόν vulgo omissum debemus 


libris optimis. 


Cap. XX. τὰ ἐμοὶ δυμβεβημιδεοῇ Sic libri optimi pro vulg. ἀκού- 


ὅατε δή μοι τὰ ξυμβ. 


ὑπεικάϑοιμι} V. ὑπείκοιμι, 
quae notavi ad Euthyphrgn. 


De illa "S v. Moeris s. v, et 
c, XX. coll. Ruhnken, ad "Tim. p. 


d Hermann. ad Sophocl, Oedip. Col. v. 1019. 


πάλαι ἃ ἂν, ἀπολ. - οὔτ᾽ ἂν op. 
QQ. -- οὔτ᾽ ἂν ἐμαυτόν ἢ Cave 
scribenüum putes ovr αὖ ἐμαυ- 
τόν. Nami in talibus particulae 
ἄν repetitio est longe frequen- 
tissima. Phileb. p . 43. A. δῆλον 
δὴ τοῦτό γε; ὦ ᾿Σώχρατες. ὡς 
obs: , ἡδονὴ γίγνοιτ᾽. ἂν ἐν τῷ 
τοιούτῳ ποτὲ, οὔτ᾽ ἄν τὶς λύ- 
πη; ubi frustra οὔτ᾽ αὖ τὶς λύπη 
conieci, Xenoph. Hier. V. ἃ. 
ἄνευ γὰρ τῆς πόλεως. οὔτ᾽ ἂν 
δώξεσϑαι. δύναιτο οὔτ᾽ ἂν tU- 
δαιμονεῖϊν. ubi recte Zeuuius 
alterum ὧν ex Tuntina restituit, 
Tetigit hune usum loquendi 
Dissen. Disquisitt, philoiog. I. 


2. καὶ εἰ μέλλει 0A. xo.] 
Herm. αὐ Viger. p. 852. recte 
docuit discrimen esse inter xol 
&( et εἰ xa. » Καὶ εἶ est 
efiam si, et xoí refertur ad 
ipsam conditionem, eamque in- 


dicaf non certam esse: etiam 
tum, si. Quare xol δὲ usurpa- 
tur de re, quam sumi tantum ἃ 
nobis ut veram indicamus; non 
de ré, quam esse veram indica- 
mns, ad quod exprimendum ad- 
hibetur εἶ καί, quamquani. -- 
Contra s/ καί est etsi; et καί 
couditioni postpositum non ad s 
refertur neque conditionem ipsam 
indicat incertam esse. Quare εἶ 
καί, quamquam, rem ita esse, 
ut dicitur, significat. Sed usur- 
patur etiam e καί sic, ut nom sit 
eisi, sed si etiani, id est, uf 
καί Gon cum εἰ, sed cum aliquo 
eorum  vocabulor um, quae. se- 
quüntur, coniungi debeat. Id- 
queipsum Latini süepeper etiam 
si siguificant. « Ex hoc prae- 
cepto "etiam ii loci explicandi 
sunt,' quos Valckenar. ad Xe- 
noph. Mem. IV. 1, 1. Wolfius 
ad Sympos. pi 393. Gottlebe- 
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μὴ ὑπείχων δὲ d ἅμα καὶ ἀπολοίμην. ἐρῶ δὲ ὑμῖν, φορτικὰ 
μὲν καὶ δικανιχά, ἀληθῆ δέ. Ἐγὼ γάρ, ὦ ἄνδρες 
᾿ἀϑηναῖοι, ἄλλην μὲν ἀρχὴν οὐδεμίαν πώποτε jose ἐν 
τῇ πόλει; ἐβούλευσα δέ καὶ ἔνυχεν ἡμῶν ἡ φυλὴ Av- 
τιοχὶς πρυτανεύουσα. ὅτε ὑμεῖς, τοὺς δέχα στρατηγοὺς 
τοὺς οὐ; ἀνελομένους τοὺς ἐκ τῆς ναυμαχίας ἐβούλεσϑε 


᾿ χαὶ ἀπολοίμην] V. μὴ ὑπείκων δὲ Guo καὶ Gu. ἂν ἀπολοίμην. 
Codd. vehementer de lectione dissentiunt: quam nos cum Bekkero 


recepimus, 
gatam. de?endit, 
éfoviscO:] V. ἐβουλεύσασϑε, 


ea debetur libris optimis. 


Frustra certe Fischerus vul- 


quod ab h. 1. alienum videtur, 


optimorum librorum auctoritate mutatum est. 


rus ad Menex. S. 2. Heind. 
ad Gorg. p. 509. A. collegerunt, 
i probarent καὶ δέ pro εἰ καί 

ici solere: quorum sententiae 
recte adversatus esí Engel- 
hardtus ad h. 1. 

Cap. XX. P. 22, φορτικὰ μὲν 
καὶ δίκανικα.  Φορτικά proprie 
sun gravia et molesta; 
deinde arroganter dicta, 
ut quae fere aliis molesta sunt, 


Hesychius: φορτικά᾽ τὰ γε- 
Z xv ixógestdicen- 


λοῖα. - 
tarius, ut Gloss. vett. interpre- 
fantur, causidicus. Quoniam 
vero causidici rem augere, exor- 
nare, etiam insolenter dicere so- 
lent; hinc factum est, ut δικα- 
71x& dicerentur auribus gra- 
via et molesta, insolen- 
tia, absurda, ut 'l'heaef. p. 
128. E. Lucian. Somn. 1i. 
ὡς μαπρὸν τὸ ἐνύπνιον καὶ δι- 
κανικόν. Vulgo vertunt f oren- 
sia, iudicialia: sine sensu. 

B. ἀρχὴν οὐδεμίαν — ἠρξα] 


| h.l nullum unquam ma- 


gistratum gessi - Deinde 
βουλεύειν significat esse de se- 
natu quingentorum, ut 
saepe alias, ἔχ his quingentis 
autem legebantur quinquage- 
ni, qui senatui per XXXV. dies 
praeessent : qui quidem ' dicti 
sunt πρυτάνεις. Ex his singulis 
hebdomadibus decemviri sortele- 
gebantur, qui praesiderent sena- 


tui, Hi dicebánfur πρόεδροι, 
eorumque princeps vel ἐπιστάτης, 
vel ἐστιστάτης τῶν προέδρων, ut 
ap. Aeschin. adv. Ctesiph. p. 
880. TT. IL, vel ἐπισσάτης ἐν τῷ 
δήμῳ, ut Xenoph. Mem. I. 1, 
18. ; vel ἐπιστάτης ἐν ταῖς ἐς 
κὶγ σίαις, ut Memor. IV. 4, 2. 
Hem uberius tractarunt Schoe- 
mannus, de Comitiis Athe- 
niensium cap. VIL, et Titt- 
mannnus,Darstellung der 
griechischen Staatsver - 
fassungen p. 240 sqq. Et So- 
crates quidem tum fuit ἐπιστάτης 
tribus suae, Antiochidos, quum 
ageretur de. praetoribus publice 
puniendis. ln quo munere quo 
modo se gesserit, memoriae tra- 
ditum est a. Xenophonte 
Hellen. I. 7, 14. 15. $88. - In- 
telliguntur auteni decem | práe- 
tores (tot enim bello coorto cre- 
abantur), qui a Lacedaemoniis 
ad Argianusas insulas a, 406. a, 
Chr. puena navali victi sunt. 
Qui quidem quüm ipsi caesos se- 
peliri non curasseit, sed reliquis- 
sent ταξιάρχὰς, qui eos sepeli- 
rentí; publice accusati et' capitis 
condemnati sunt v. Xenoph. 
ll. cc. Ceterum nura omnes nir- 
te multati perierint, de eo v. 
Valckenav. ad Xenoph. Mem. 
I. 1, 18. p. 916. ed. Schneid. - 
ἀναιρεῖσθαι, corpora mor- 
tuorum tollere, ut sepe- 
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ἀϑρόους. κρίνειν, παρανόμως, og ἐν τῷ ὑστέρῳ χρόνῳ 
πᾶσιν ὑμῖν ἔδοξε. τότ᾽ ἐγὼ μόνος τῶν πρυτάνεων 
ἠναντιώϑην ὑμῖν μηδὲν ποιεῖν παρὰ τοὺς νόμους καὶ 
ἐναντία ἐψηφισάμην καὶ ἑτοίμων ὄντων ἐνδεικνύναι ue 
καὶ ἀπάγειν τῶν ῥητόρων, xci ὑμῶν κελευόντων καὶ 
βοώντων, μετὰ τοῦ νόμου καὶ τοῦ δικαίου ᾧμην μᾶλ- 
λόν μὲ δεῖν διακινδυνεύειν 7 μεθ’ ὑμῶν γενέσϑαι., μὴ 
δίχαια βουλευομένων, φοβηϑέντα δεσμὸν 1) ϑάνατον. 
καὶ ταῦτα μὲν ἦν ἔτι δημοχρατουμένης τῆς πόλεως. 


wol ἀπαγειν] V. ὑπάγειν, contra fidem meliorum librorum. Ce: 


íerum v. annot, 


^ 


liantur, üt sdepe. - τοὺς ἐκ 
γαυμαχίας dictum est pro τοὺς 
ν ναυμαχίᾳ. Nam in formulis 
ex articulo et nominibus, quibus 
praepositio aliqua praemissa est, 
Conipositis ea ponitur pracposi- 
fio, quàm poni iubet ingenium 
et natura verborui, quáe forniu- 
lis illis àáddita sunt. Quae sunt 
verba Fischeri ad Phaedon, 
c. 22, p. 76. D., ubi vide quae 
monuiinus, | 

ἀθούους χρίνειν) h. e. dé 
omnibüs simul sententias 
ferre, μιᾷ ψήφῳ (v. Memor. 
I. 1, 18.), quum leges iulierent 
de singtlis seorsüm, κρίνειν δί- 
gc ἕκαστον. ut ait Xenophon. 
ilellen. f. extr. Itaque additur 
παρανόμως, i. ὁ. παρὰ τοὺς νό- 
μους, üutloquitur X ὅπ ΟΡ h. Mem. 
L 1, 18. IV. 4, 2. Rem dili- 
gentius illustravit Scho enian- 
nus l. c. p. 200. 

Gg ἐν τ. vot, yo. - ἔδοξε] X e- 
noph. Hellen. l. 7, 12. zol οὐ 
πολλῷ χρόνῳ ὕστερον μετέμελε 
τοῖς Ad qvatoig. 

7vevriO2v| Noluit enitn po- 
puluti in suffragia inittére, v. X e - 
noph. Meni. IV. 4, 2. Hellen. 
I. 7, 9. 14. 15. 

ἑτοίμων ὄντων - τῶν δητό- 
ρων] Verbà ἐνδεικνύναι ét ἀπαὰ- 


γξιν significant dliqüem in 

aliquo facinore depre- 
hensum ad magistratu's 
continuo deferré (£vàs- 
Ἀνύναι ) et abducere (àzá- 
yév), quo puniatur: quae 
quidem actio ἔνδειξις dicta esf 
et ἀπαγωγή. Quomodo alterá 
ab altera differat, disputatum 
est in.opere Schoemarini et 
Méieri: der Attische 
Process p.224 sqq. Ceterum 
legendum ésse ἀπάγειν pro vulg. 
ὑπάγειν, quod defendere cona- 
tus est F'ischerus, docent ii 
loci, iü quibus ἔνδειξις et ἀπα- 
yoy5 cóniunguntur, Demo- 
sthen. adv. Leptin. p. 504. 24. ed, 

Reisk. εἶναι δὲ καὶ ἐνδείξεις καὶ 
ἀπαγωγάς. GContr. Tl'imocrat. p; 

1745. οὐδ᾽ ὅσων ἔνδειξίς ἐστί τὶ: 
vi ἢ ἀπαγωγή, προςεγέγραπε 

ἂν ἐν τοῖς νὅμοις, τὸν δ᾽ ἔνδει: 
d9iv:a ἢ ἀπαχθέντα δησάντων 
οἱ ἕνδεα ἐν τῷ ξύλῳ.  Ady. 

'fheocrin. p. 1825. 9. ἐὰν τις 
ποιῇ τὰ τῶν συκοφαντούντων, 

ἔνδειξιν αὐτῶν εἶναι καὶ ἀπᾶ- 

jày5jvi quae debemusE d. Plat- 
neri Symbol. ad Ius Attic, 

p. 211, 


Ἢ 
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Ἐπειδὴ δὲ. ὀλιγαρχία ἐγένετο; οἵ τριάκοντα αὖ μεταπειι- 
φάμενοί μὲ πέμπτον αὐτὸν εἰς τὴν ϑόλον προρέταξαν ὦ - 
γαγεῖν & Σαλαμῖνος “έοντα τὸν Σαλαμίνιον. ἵν᾽ ἀπο- 
ϑϑάνοι" οἷα δὴ καὶ ἄλλοις ἐκεῖνοι πολλοῖς πολλὰ προρέ- 
ταῦτον , βουλόμενοι, ὡς πλείστους ἀναπλῆσαι αἰτιῶν. 


“τότε μέντοι ἐγὼ! οὐ λόγῳ, ἀλλ ἔργῳ αὖ B ἐνεδειξάμην, on 


ἐμοὶ ϑανάτου μὲν μέλει. εἰ μὴ ἀγροικότερον ἦν εἰπεῖν, 
οὐδ᾽ ὁ ὁτιοῦν, τοῦ δὲ μηδὲν ἄδικον μηδ᾽ ἀνόσιον ἐργόξε- 
σϑαι, τούτου δὲ τὸ πᾶν μέλει. ἐμὲ γὰρ ἐκείνη ἡ ἀρχὴ 
οὐκ ἐξέπληξεν οὕτως ἰσχυρὰ οὖσα, ὥςτε ἄδικόν τι ἐργά- 


᾿Ἐπειδὴ δὲ ὀλιγαῤχία ἐγένετο Heindorf. coni. ἐπειδὴ δὲ ἡ ὁλι- 
γαρχία £yév., qua coniectura non opus est. Nam ὀλιγαρχία omnino 
opposita est democratiae: quaenam autem intelligenda ,esset, non 


necessarium erat, ut accuratius definiretur. 


εἰ μὴ ἀγροίκότερον ἦν Heindorfius 7v delendum Eéhidol 


delevit Bekkerus unius codicis auctoritate. 
üc si rem non enuníiaret, quum tamen enuntiet, 


dem, p. 283. E. 


| C. oi. τριάκοντα - μεταπεμ- 
ψάμενοί με πέμπτον αὐτὸν] Nam 
victis Atheniensibusa Lysandro 
ad Aegos flumen et occupata 
urbe a. 1, Olymp. 94. constituti 
ab eo sunt triginta tyranni, qui 
vocantur nunc οὗ τριάκοντα, nt 
h. 1. et ap. Xenoph. Mem. V. 
4, &., nunc τριάκοντα πάντων 
ἄρχοντες αὐτοκράτορες, ut ap. 
Platon. ep. VII, nunc oi περὶ 
Κριτίαν, ut ap. L aert. II. 24. 
Fiscgherus. — πέμπτον αὐτόν, 
h.e. me cum quatuor aliis. 
X en. Hellen. 11. 2, 17. ἡρέϑη -- δέ- 
xorog αὐτός, h. e. ipse cum 
novem aliis. Thucyd. I.46. 
πέμπτος αὐτός," ubi Schol. ἀντὶ 
TOU αὐτὸς μετ ἄλλων τεσσάρων. 
Loquendi genus illustravit D or- 
vill. ad Charit. p. 262. ed. Lips. 
cf. Matth. S. diia. n. 8. 

εἰς τὴν. ϑόλον] Fuit ϑόλος ae- 
dificium publicum prope τὸ βου- 
λευτήριον τῶν πεντακοσίων, au- 
ctore Pausan, 1. 5., in quo pry- 
tanes quotidie epulabantur ef sa- 
crificabant, ita dictum a forma 


Plat. Opp. Vol. I. P. 1. 


Loquitur Socrates ita, 
Similiter Euthy- 


et fieura testudinis, quam refe- 
rebat. v. Harpocratio et H e- 
sych. s. h. v. atque Pollux. 
On. VII. 155. - Leon ilie, pa- 
tria quidem Salaminius, sed ci- 

vitate Atheniensis, sua sponte in 
exsija abierat Salamina insu- 


]im, ne a tyrannis, divitiarum 


suarum avidis , occideretur. v. 
Xenoph. Hellen. II. ὃ, 99. 
ἀνατπλῆσαι αἰτιῶν) h.e.com- 
maculare culpa οὐ crimi- 
nibus: videlicet uf quam pluri- 
mi cives libertatem prodidisse vi- 
derentur societate cum tyrannis 
inita. De verbo ἀναπιμπλάναι 
polluendi maculandique 
significatione posito v. nhin- 
ken. ad 'l'im. Glossar. p. 30. 

D. τὸ πᾶν μέλει] h. e. omni- 
no, omnibus modis mihi 
curae est. — ἐχπλήττειν, per- 
cellere etmovere aliquem 
ita, ut quasi extra se ra- 
piatnr. v.'T'h om. Ma g. p. 186. 
ym intt. οὐ Lexic. Xenophont. 

m 


- 
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σασϑαι, ἀλλ᾽ Grab ἡ ἐκ τῆς ϑόλου ἐξήλθομεν, οἱ μὲν 
τέτταρες ᾧχοντο εἰς ΣΙαλαμῖνα καὶ ἤγαγον Δέοντα, ἐγὼ 
δὲ ὠχόμην ἀπιὼν οἴκαδε. καὶ ἴσως ἂν διὰ ταῦτ᾽ ἀπέ- 
ϑανον, & μὴ ἡ ἀρχὴ διὰ ταχέων κατελύϑη. καὶ τού- 
τῶν ὑμῖν ἔσονται πολλοὶ μάρτυρες. 

Cap. XXI. '4o οὖν ἄν μὲ οἴεσϑε τοσάδε ἔτη 
διαγενέσϑαι: εἰ ἔπραττον τὰ δημόσια, καὶ πράττων ἀξίως 
ἀνδρὸς ἀγαϑοῦ ἐβοήϑουν τοῖς δικαίοις καί, ὥρπερ, χρή» 
τοῦτο περὶ πλείστου ἐποιούμην; πολλοῦ γε δεῖ, ὦ ἄν- 
ÓotG ᾿4ϑηναῖοι" οὐδὲ γὰρ ἂν ἄλλος ἀνθρώπων οὐδείς. 
ἀλλ᾽ ἐγὼ διὰ παντὸς τοῦ βίου δημοσίᾳ τε εἴ πού τι ἔπρα- 
ξα, τοιοῦτος φανοῦμαι, καὶ ἰδίᾳ ὃ αὐτὸς οὗτος, οὐδενὶ 
πώποτε ξυγχωρησας οὐδὲν παρὰ τὸ δίκαιον οὔτε ἄλλῳ 
οὔτε τούτων οὐδενί, οὕς οἵ διαβάλλοντές μέ φασιν 
ἐμοὺς μαϑητὰς εἶναι. ἐγὼ δὲ διδάσκαλος μὲν οὐδενὸς 
πώποτ᾽ ἐγενόμην" εἰ δέ "ug ἐμοῦ λέγοντος καὶ τὰ ἐμαυ- 
τοῦ πράττοντος ἐπιϑυμεῖ ἀκούειν, sive νεώτερος εἴτε 


Cap. ΧΧΙ. ^4o' οὖν ἄν μὲ οἴεσϑε) Voculam ἄν ex codd. restitui- 
mus: pertinet autem ἃ infinitivum. 

ἐπιϑυμεῖ ἀκούειν Sic codd. optimi. Vulgatum ἐπιϑυμοῖ et- 
iamsi statuas repetitam actionem indicare, tamen indicativus huic 
loco bene convenit, quum Socrates ita loquatur, ut omnia etiam ad 


φχόμην ἀπιὼν οἴκαδε] h. e. 
continuo abii. v. Dorvill. 
M CUM p. 297. Matth. S. 


Cap. XXI. E. εἰ ἔπραττον τὰ 
δημόσια — ἐποιούμην} Quum 
praecedat -aoristus διαγενέσϑαν 
ἄν, nemo non exspectabat εἰ ἔ ἔἕπρα- 
ξα -- ἐποιησάμην. Sed recte po- 
nit imperfectum , quum non. $0- 
lum de praeterito tempore, sed 
de praesenti cogitet. Vult enim 
significare se usque ad hunc 
diem rempublicam non attigisse, 
ita ut publice iustitiae nunquam 
sit opitulatus. Plane eodem mo- 
do Germani: . »Glaubt ihr 
wohl, dafs ich so viele 
Jahre würde durc hge- 

bracht haben, wenn ich 
óffentliche Aemter ver- 
waltete und bei ihrer 


Verwaltung dem Rechte 
beistünde und dieses, wie 
sich gebührt, über alles 
h ochschützte? « 

οὐδὲ γὰρ ἂν ἄλλος ἄνϑο. oU- . 
δείς ] Intell. διεγένετο. 

P. 83. τοιοῦτος φανοῦμαι] 
Pronomen τοιοῦτος explicatur 
deinde verbis: οὐδενὲ πώποτε 
ξυγχωρήσας οὐδὲν παρὰ τὸ δίς 
XOLOV, 

ἐμοὺς μαϑητὰς εἶναι} Intel- 
liguntur maxime Alcibiades ef 
Critias, quorum vitia e Socra- 
tica disciplina orta esse fereban- 
tur. v. Xenoph. Mem. 1, 2, 12 
sqq. 

εἰ δέ τις - ἐπιϑυμεῖ ἀκούειν] 
Vocat Socrates τὰ ἑαυτοῦ id, quod 
sibi ab Apolline imperatum esse 
dictitabat, ut hominum errores 
conv inceret et castigaref , cives- 


προρέταξε πράττειν. 
ἀληϑὴ ἔστι καὶ εὐέλεγχτα.. 


T. 
e 


3. T. À. 
ἀκούειν ὧν ἂν λέγω] V. ἀκούει. 
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πρεσβύτερος, οὐδενὶ πώποτε ἐφθόνησα. οὐδὲ χρήματα 


ἶ μὲν λαμβάνων διαλέγομαι , «ἡ λαμβάνων δ᾽ o0, ἀλλ᾽ ὃ- D 


μοίως καὶ πλουσίῳ καὶ πένητι παῤέχω ἐμαυτὸν ἐρωτᾶν, 
καὶ ἐάν τις βούληται ἀποκρινόμενος ἀχούειν ὧν ἂν λέγω. 
καὶ τούτων ἐγώ, εἶτε "ug χρηστὸς γίγνεται ete μή, οὐκ 
ἂν διχαίως n αἰτίαν. ὑπέχοιμι, ὧν tre ὑπεσχόμην 
μηδενὶ μηδὲν πώποτε μάϑημα μήτε ἐδίδαξα. εἰ δέ τίς 
φησι παρ᾽ ἐμοῦ πώποτέ τι uo eU ἢ ἀκοῦσαι ἰδίᾳ ὅ τὶ 


Cap. XXII. 


μὴ καὶ οἱ ἄλλοι πάντες, εὖ ἴστε, ὅτι οὐχ ἀληθῆ λέγει." : 
"41A διὰ τί δή ποτὲ uev ἐμοῦ 


χαίρουσί τινὲς πολὺν χρόνον διατρίβοντες; ᾿᾿κηκόατε, o6 
ἄνδρες ᾿᾿ϑηναῖοι' πᾶσαν ὑμῖν τὴν ἀλήϑειαν ἐγὼ εἶπον; 
ὅτι ἀχούοντες χαίρουσιν ἐξεταζομένοις τοῖς οἰομένοις μὲν 


εἶναι σοφοῖς. οὖσι δ᾽ οὔ' 


ἔστι γὰρ οὐχ ἀηδές. 


ἐμοὶ; 


δὲ τοῦτο, ὡς ἐγώ φημι». προςτέταχται ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ 
πράττειν χαὶ ἐκ μαντειῶν καὶ ἐξ ἐνυπνίων καὶ παντὶ τρόπῳ; 
ᾧπερ τίς ποτε καὶ ἄλλη θεία μοῖρα, ἀνϑρούπῳ καὶ ὁτιοῦν 


praesens tempus referat. 


Tobto, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, καὶ 


εἶ γὰρ δὴ ἔγωγε τῶν νέων. 


Unde pergit: οὐδὲ λαμβάνων διαλέγομαι 


Perperani, 


πώποτέ τι μαϑεῖν] V. πώποτε 7 po εἴν. 


Cap, XXII διὰ ví δή zovi] V 


. διά aberat. 


"αὶ ᾿εὐέλεγατα ἢ Sic codd. optimi. pro vulg. εὐεξέλεγκτα. | 
ἔγωγε τῶν véov] Sic libri optimi pro vulg. ἐγὼ τῶν νεωτέρων; 


— que suos ad virtutis studium co- 
hortaretur. 


B. χρήματα μὲν λαμβάνων 


- His verbis sophistae petuntur, de 


quorum avaritia dictum est ad c. 
1V. 


παρέχω ἐμαυτὸν ἐρωτᾶν] h. e. 


 eopíam facio ef potesta- 


tem mei interrogandi. - 
Proxima verba, xol ἐάν vig βού- 
ληται ἀπ. ἀκούειν, Sic explican- 
da sunt: καὶ παντί, ὅςτις ἂν 
βούληται ἀκ. Nam ἐάν τις di- 
ctum est urbanius pro ὅςτις ἄν, 


τς de qua loquendi forma monui ad 
" Euthyphron. p. 17. 


οὐκ ἂν δικαίως τὴν αἰτίαν 


ὑπέχοιμι ] h. ὁ, hoc Pécfá 
mihi'tribui non potest. 
Inest autem verbis elegáns δέρω-. 
veía. Nam αἰτίαν ὑπέχειν pro- 
prie sensu malo dicitur de eo, in. 
quem culpa merito confertur. 
Cap. XXII. C. τοῦτο - προξ- 
τέτακται} Intell. τὸ ἐξετάξειν. 
καὶ εὐέλεγκτα] Εὐέλεγκτα di- 
cuntur plerumque quae facile 
possunt refelli et convin- 
cii quorum vanitas ds 
ullo negotio ostendi p 
test. Sed h. 1. intelligüntur 
ea, quae facile possunt 
explorari, utrum vera 
sint necne. . Etenim ἐλέγχειν 
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D τοὺς μὲν διαφθείρω; τοὺς δὲ διέφϑαρχα, χρὴν δήπου, 
εἶτε τινὲς αὐτῶν πρεσβύτεροι γενόμενον ἔγνωσαν. ὅτι 
νέοις οὖσιν. αὐτοῖς ἐγὼ κακὸν πώποτέ τι ξυνεβούλευσα, 
νυνὶ αὐτοὺς ἀναβαίνοντας ἐμοῦ κατηγορεῖν χαὶ τιμο)ρεῖς- 
σϑαν εἰ δὲ μὴ αὐτοὶ ἤϑελον,, τῶν. οἰκείων τινὰς τῶν 
ἐχείνων, πατέρας καὶ ἀδελφοὺς καὶ ἄλλους τοὺς προρή- 
κονταρ. εἴπερ. ὑπ᾿ ἐμοῦ τι χακὸν ἐπεπόνθεσαν αὐτῶν 
οἱ οἰκεῖοι. νῦν μεμνῆσθαι. πάντως δὲ πάρεισιν αὐτῶν 
πολλοὶ ἐνταυθοῖ, οὖς ἐγὼ ὁρῶ, πρῶτον μὲν Κρίτων 
οὑτοσί, ἐμὸς ἡλικιώτης καὶ δημότης, Κριτοβούλου 

ἘΣ τοῦδε temi: ο ἔπειτα Δυσανίας ὃ Σφήστιος. Δἰσχίνου 
τοῦδε. πατήρ᾽.. ἔτι diua, ὁ Κηφισιεὺς οὑτοσί, Ἐπι- 


νῶν μεμνῆσϑαιἽ Additur vulgo καὶ ειμωρεῖσϑαι, quod glossema 


libri meliores recte omittunt, 


ἐνταυϑοῖ] Aliquot libri ἐνταῦϑα habent. Male. v. annot. 


xion solum significat redargue- 
re, €onvincere, sed etiam 
explorare, examinare, vi- 
delicet eo consilio, ut alterum 
erroris convincas, Non male igi- 
fur Serranus: quae redar- 
gui possint, si non vera 
sint. 
D. εἰ δὲ μὴ αὐτοὶ ἤϑελον] 
Male Fischerus εἴ ys μὴ 
scripsi, Nam s/ δέ eodem mio- 
do post εἴτε infertur , quo sim- 
plex δέ post vé atque οὐδὲ post 
“οὔτε subiicitur, de qua loquendi 
forma v. ad cap. TV. in. Infra c.82. 
xol εἴτε δὴ μηδεμία αἴδϑησίς 
ἔστιν - εἰ δ᾽ αὖ otov ἀποδημῆ- 
σαι, 
πάρεισιν -- ἐνταυθοῖ] Hesy- 
chius: ἐνταυθοῖ" ἐνταῦθοα. Noli 
credere, Etenim quemademiodum 
παρεῖναι εἴς τινὰ τόπον nón eim- 
pliciter dicitur pro παρεῖναι ἔν 
τινι τόπῳ, sed usurpatur fta, uf 
duae sententiáe in unam quas 
confusae et conflatae putandae 
sint, h. e. ut significet in ali- 
quem locum venisse ibi- 
que versüri; itane ἐνταυϑοῖ 
uidem simpliciter pro ἐνταῦθα 
i solitom est, sed παρεῖναι év- 


ταυϑοῖ significat huc venisse 
ibique praesentem esse, 
Exempla huius loquendi formae 
suppeditabunt Valcken. ad He- 
rodot. 1. 21. Heind. ad Phaed. 
p.4. Cf. quae dixi αὐ Euthy- 
phron. p. 99 —97.  Protagor. p.- 
810, A. τί οὖν οὐ διηγήσω 
ἡμῖν τὴν ξυνουσίαν, εἰ μή σέ 
τι κωλύει ; καϑιξόμενος νταῦ- 
9oi;i 6. ὰο considens et 
nobiscum sedens. 

Κρίτων οὑτοσί] Criton est 
is, cuius nomine inscriptus est 
nobilis ille Platonis dialogus, ad 
quem plura de eo annotabimns. 
Dicitur Socratis ἡλικιώτης s. a e- 
qualis, et δημότης 9 h. e. ex 
eodem pago oriundus, qui voca- 
tur ᾿λωπεκή. v. Harpocra- 
tio, Hesychius et Ste- 
phanus Byzant, in ᾿Δλωπεκή. 

Ὡς, 4vowrvíag] Lysanias, 
Aeschinis Socratici pater, dici- 
tur ὁ Σφήττιος ,ü δήμῳ. Ζφητ- 
τῷ, qui fuit δῆμος φυλῆς 4xa- 
μανείδος. v. Harpocrat. He- 
sych. Stephàán. h. v.- Anti- 
p hon vocatur Κηφισιεύς s 
δήμῳ Κηφισῷ, qui fuit φυλῆς 
Ἐφεχϑηΐδος, v. Harpocraf. in 


) 


ν 


: 
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γένους πατήρ. ἄλλοι τοίνυν οὗτοι, ὧν Ol «ὀδελφοὶ ἐν 


ταύτῃ τῇ διατριβῇ γεγόνασι, Νυικόστρατὸς, ὁ Θεοςδοτί- 


δου. ἀδελφὸς Θεοδότου — «ul ὃ μὲν Θεόδοτος τετε-- 
λεύτηχεν, ὥςτε οὐκ ἂν ἐκεῖνός ye αὐτοῦ ,"αταδεὴ- 


Oen —, καὶ Πάραλος ὅδε, ὃ “ημοδόκου, οὐ ἦν Θεύά- 
Tus ἀδελφόρ' ὅδε τὲ ᾿“Δδείμαντος, ὁ ᾿Ἡρίστονος, οὗ ἀδελ- 
ὃς οὑτοσὶ IDtvov, καὶ Αἰαντόδωρορ, οὐ ᾿ἡπολλόδω- 


ρος ὅδε ἀδελφός. 


xol ἄλλους πολλοὺς ἐγὼ ἔχω ὑμῖν εἰ- 


πεῖν, ὧν τινα ἐχρὴν μάλιστα μὲν ἐν τῷ | top λόγῳ πο- 


ἄλλοι τοίνυν o1] Plures libri οὗτοι omittunt: quod δεικτικῶς 


dictum est. v. Matth. zr. Gr. S. 


411. 


“Νικόστρατος ὁ Θεοςφδοτίδου 1 Edit. Steph. ὁ Ζωτίδου, ut in ali- 


quot codd. scriptum exstat, 


Αἰαντόδωρος ). Ald. Has. 1. Stephan. A/evr ( eos. 
᾿ἡπολλόδωρος! ὅδε ἀδελφός] V. οὗ πολλύδωρος 0 ᾿ἀδελφός. 
ἐγὼ ἔχω] V. ἔγωγε Ego , quod minus aptum. 


παρασχέσθαι 1}. παρέχεσθαι. 


Κηφισιεύς. Neque vero confun- 
dendus est cum Antiphonte Rham- 
nusio, dc quo docta exstat D a v. 
Ruhnkenii disputatio. 

ἄλλοι τοίνυν οὗτοι-} Ad haec 
Heindorfius: » Male ὠσύνδε- 
τὸς est oratio neque comin odun 
esf h. l. istud. τοίνυν. igitur, 
ut depravata haec verba videzn- 
ἔπι, sic fortasse corrigenda : ἄλ- 
λοι τε ἐνταυδϑοῖ.« En gelhard- 
tus vulgatam ita defendit, ut 
τοίνυν "jnterpretetur porro; 
praeterea. Sed quac haius 


significationis testimonia etexem- 


p attulit, etiam a Sturzio in 
exico- Xenophonteo p. 5818. 
Tom. III. nofata, Xenophont. 
Cyrop. I1. 2, 15. IHTellen. VII. 4, 
ἃ, Oecon. v. 2., ea nihii pro- 
bant, utpote huic loco longe dis- 
simillima. Demosthenis "autem 
locos, quos ait multos exstare huie 
similes, vellem indicasset, quo 
nd eiussententiam amplectendam 
üddnceremur. Nunc tenendam 
putamus usitatissimam illa: si- 


gnificationem huius voeulae, qua 


idem est quod iam vero: ut 
hoc dieat Socrates: iam vero 
alii sunt isti; quorum fra- 


tres sermonibus iilis in- 
terfuerunt. 
hac transitione asyndeton quem- 
quam olffensurttim esse. 

Νικόστρατος } De hoc et de 
Theodoto nihil menoriae tra- 
ditum esí, quantum nos qaidem 
eciunus. De Demodoco, 
'"Theagis patre, v. "ÜTheagem 
p. 124. E. De Paralo, qui non 
conzundendus est cum cognomine 
Periclis filio, nitiil usquam legi- 
mus.- Adimantaus intelligitur 
Platonis frater, qui in libris de 
republica saepius comniemora£ur. 
vid. libr. lY. p. 992 — 868, VET. 
p. $48. D. E. al. - Aecanto- 
dori alibi mentionem faciam 
esso non meminimus. - Apol- 
lodorum autem novimus Lo- 
minem fuisse Socrati longe de- 
ditissimum. v. Phaedon. p. 59. 
A. p. 117. D. Xenoph. Mem. 
Jit. 11, 17. Ceterum καταδεῖ- 
σϑαι est aliquem rogare, 
ne contra alterum agat. 
Nam sensus hic cst: non po- 
test ''heodotus Nicostra- 
tum fratrem rogare, ne 
me accuset et coníva me 
testetur. 


Nec putamus in. 


91 
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ρασχέσϑαι. Μέλητον μάρτυρα" εἰ δὲ τότε ἐπελάϑετο, νῦν 
παρασχέσϑω., ἐγὼ παραχωρῶ, καὶ λεγέτω. εἴ τι ἔχει 
τοιοῦτον. ἀλλὰ τούτου πᾶν τοὐναντίον εὑρήσετε, ὦ 
ἄνδρες, πάντας ἐμοὶ βοηϑεῖν ἑτοίμους τῷ διαφϑείροντι, 
τῷ κακὰ ἐργαξομένῳ τοὺς οἰκείους αὐτῶν," ὥς φασι Μέ- 
! λῆτος. καὶ "Avvvog. αὐτοὶ μὲν γὰρ οἱ διεφθαρμένοι 
vy ἂν λόγον ἔχοιεν βοήϑοῦντες' οἱ δὲ ἀδιάφϑαρτοι, 
πρεσβύτεροι ἤδη ἄνδρες, oi τούτων προφρήκοντες. τίνα 
ἄλλον ἔχουσι, λόγον βοηϑοῦντες ἐμοὶ ἀλλ᾽ ἢ τὸν ὀρϑόν 
τε καὶ δίκαιον, ὅτι ξυνίσασι Μελήτῳ μὲν φευδομένῳ, 
ἐμοὶ δὲ ἀληϑεύοντι ; jv | 
Cap. XXIII. Εἶεν δή. ὦ ἄνδρες" ἃ μὲν ἐγὼ 
ἔχοιμ᾽ ἂν ἀπολογεῖσϑαι, δχεδόν ἐστι ταῦτα καὶ ἄλλα ἴσως 
τοιαῦτα, Τάχα δ᾽ ἄν τις ὑμῶν ἀγανακτήσειεν ἀναμνη- 
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ὅτι ξυνίσασι Sic Bas. 2. et codd. meliores pro vulg. ὅν, quod 
. ei Hu “. * . 
qui per καϑ' ὃν explicarunt, ii debebant hanc loquendi rationem cer- 
tis e£ idoneis exemplis confirmare, qualia non inveniri persuasum 


habemus, 


P. 94, ἐγὼ παραχωρῶ] h.e. 
per me ei hoc licet. Videli- 
cet non licebat reum se defen- 
dentem interpellare et tempus ad 
defensionem. ei concessum atque 
clepsydra definitum alienis rebus 
conterere. Debebat potius accusa- 
tor, quae ad suam causam pertine- 
bant, priusquam reus verba fa- 
. ceret, omnia peregisse. 

τῷ διαφϑείροντι - ] Notabis 
hane appositionem, quae ironiam 
dicentis indicat. Criton, p. 51. 
Α, καὶ σύ -- φήσεις ταῦτα ποιῶν 
δίκαια πράττειν, ὁ τῇ ἀληϑείᾳ 
τῆς ἀρετῆς ἐπιμελόμενος; Eu- 
fhyphr. p. 9. A. “Μέλητος ἴσως 
πρῶτον μὲν ἡμᾶς ἐκκαϑαίρει 
τοὺς τῶν νέων τὰς βλάστας δια- 
φϑείροντας. ὥς φησι. Plura 
dabit Valcken, ad Phoeniss, p. 
152. 

B, λόγον ἔχοιεν βοηϑοῦντες ] 
h. e. haberent quod seque- 
rentur in me defendendo: 
videlicet ne viderentur temere usi 


esse consuetudine hominis impii 
et perditi, ipsique improbi habe- 
rentur. 

ἀλλ᾽ 3 τὸν ὀρϑόν τε καὶ δίκαι- 
07] Formulam ἀλλ᾽ 7j fere prae- 
cedente negatione poni atque si- 
gnificare nisi, dudum observa- 
tum est a grammaticis. v. Ber g- 
lerus ad Aristophan. Equitt. v. 
111. De causis et origine huius 
significationis acutissime dispu- 
tavit H erm. ad Viger, p. 812. 
Mihi quid de hac re videatur, ex- 
posui ad Phaedon. p. 81. B. sect, 
XXX. 

Cap. XXIII. τάχα δ᾽ ἄν τις ἀ- 
yovoxcnosisv] Instituit nunc So- 
crates rationem reddere iudicibus 
constantiae et gravitatis suae, 
ostenditque, cur nihil aliorum 
exemplo facere velit ad moven- 
dam eorum misericordiam. Nam 
primo illud indignum esse ait ex- 
istimatione ea, qua apud homines 
floreat ; deinde etiam legibus pu- 
blicis adversari. | 
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σϑεὶς ἑαυτοῦ, el ὃ μὲν καὶ ἐλάττω τουτουὶ τοῦ ἀγῶνος 
ἀγῶνα ἀγωνιξόμενος ἐδεήϑη τε καὶ ἱχέτευσε τοὺς δικα- 
στὰς μετὰ πολλῶν δακρύων, παιδία τε αὐτοῦ ἀναβιβα- 
σάμενος. ἵνα ὅτι μάλιστα ἐλεηϑείη , καὶ ἄλλους τῶν οἷ- 
κείων καὶ φίλων πολλούς. ἐγὼ δὲ οὐδὲν ἄρα τούτων 
ποιήσω, καὶ ταῦτα κινδυνεύων, ὡς ἂν δόξαιμι. τὸν 
ἔσχατον κίνδυνον. τάχ᾽ ἂν οὖν τις ταῦτα ἐννοήσας αὐὖ- 
ϑαδέστερον ἂν πρός μὲ σχοίη, καὶ ὀργισϑεὶς αὐτοῖς τού- 
τοις ϑεῖτο ἂν uev ὀργῆς τὴν ψῆφον. εἰ δή τις ὑμῶν 
οὕτως ἔχει. — οὐκ ἀξιῶ μὲν γὰρ ἔγωγε" εἰ δ᾽ ovp, ἐπι- 
eux] ἄν μοι δοκῶ πρὸς τοῦτον λέγειν λόγον, ὅτι "Euol, 
ὦ ἄριστε, εἰσὶ μέν πού τινες καὶ οἰκεῖοι. καὶ γὰρ τοῦτο 


Cap. XXIJI. ἐδεήϑη τε] V. δεδέηταί τε, quod defendi nullo modo 
potest, quum aoristus necessario requiratur, 


παιδία τε αὐτοῦ] Stephan. αὑτοῦ scripsit, quod in hac narratio- 
ne non est necessarium. v. Buttmanni Gr. S. 114. ὃ. 


καὶ φίλων πολλούς V. καὶ φίλους πολλούς, quod ferri non po- 
test οὐ codd. auctoritati adversatur. 


. λέγειν λόγον] V. πρὸς τοῦτον λέγειν, λέγων, quod ex aliquot libris 
correxi cum Bekkero, Quanquam vulgata non spernenda est, 


C. ἐλάττω -- ἀγῶνα ἀγωνιξό- 
μενος} h. e. causam agens 
minus periculosam. Sic Eu- 
thyphron. p. 8. E. ἀγωνίζεσθαι 
δίκην, ubi vide quae p. 20. an- 
notavi. - Produxisse autem reos 
Athenis in iudicium ad commo- 
vendam misericordiam liberos, 
filios et filias, etiam uxores , in- 
telligitur ex Aristophan.Plut. 
v. 989. s. Vesp. v. 9606 sq. Fi- 
scherus. 

ἐγὼ δὲ οὐδὲν ἄρα τ. π.] δὲ 
ἄρα 3n talibus locis indicat con- 
trarium illud, quod ex praece- 
dentibus colligitur, esse absur- 
dum neque ullo modo proban- 
dum, continetque deductionis ad 
absurdum, quam dialectici vo- 
cant, significationem, sive quis 
suam ipsius sententiam enuntiet, 
sive ex alius éóuiusdam mente lo- 
quatur. Exempla collegit H ein- 
dorf. ad Phaed, p. 68. A., qui- 


bus accedant haec: Criton. 6. 
12. ἢ πρὸς μὲν ἄρα σοι τὸν πα- 
τέρα οὐκ ἐξ ἴσου ἦν τὸ δίκαιον 
καὶ πρὸς δεσπότην, εἴ σοι ὧν 
ἐτύγχανεν, ὥςτε ἅπερ πάσχοις 
ταῦτα καὶ ἀντιποιεῖν" -- πρὸς δὲ 
τὴν πατρίδα ἄρα καὶ τοὺς νό- 
μους ἐξέσται σοι; cf. ibidem p. 
46. D. et p. 51. A. De republ. 
με p. 600. D. ἀλλὰ Πρωταγόρας 
μὲν ἄρα - καὶ Πρόδικος — — ἐπὶ 
ταύτῃ τῇ σοφίᾳ οὕτω σφόδρα 
ιλοῦνται —, “Ὅμηρον δ᾽ ἄρα ot 
π᾿ ἐκείνου -- ἢ Ἡσίοδον δαψῳ- 
δεῖν ἂν περιϊόντας εἴων: infra 
p. 97. D. πολλὴ μέντ᾽ ἄν μὲ 
φιλοψυχία ἔχοι. εἰ οὕτως ἀλό- 
γιστός εἶμι - ἄλλοι δὲ ἄρα αὖ- 
τὰς οἴσουσι ῥᾳδίως. 
αὐθαδέστερυν ἂν πρός μὲ 
cyoín] Dicitur hoc nunc de iu- 
dicibus, qui reum, etiamsi pro- 
pter bonitatem et aequitatem cau- 
sue exspectari poterat, non ab- 
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ΦΊΛΑ ἍΝ οἷς AX | - 

αὐτὸ τὸ τοῦ Ὅμηρου, οὐδ᾽ ἐγὼ ὠπὸ δρυὸς οὐδ᾽ ἀπὸ 
ps XY 4 ᾽ ? ? ^ 

πέτρης πέφυκα, ἀλλ ἐξ ἀνθρώπων, ὥςτε καὶ οὐκεῖοί μοί 

εἰσι χαὶ υἱεῖς ye, ὦ ἄνδρες ᾿Δϑηναῖοι, τρεῖς. εἷς μὲν 

Γ᾿ 2 δ, ὃ , δὲ , 3 » c Ἢ 2e/ 5 9 

{ειραχον 1,09, Ovo δὲ παιδία. ἀλλ᾽ Oucg οὐδὲν αὖ- 
^ - 2 , i3 ^ 

τῶν δεῦρο ἀναβιβασάμενος δεήσομαι ὑμῶν ἀποψηφίσα- 

| AS ) 

σϑαι. Τί δὴ οὖν οὐδὲν τούτων ποιήσω; Οὐκ αὖϑα- 

ῷ B ν»Ἁ δὸ 974. ^ 9 £9. 1€ ow . ω 

| διξομενοῦ. ὦ ἄνδρες Αϑηναῖοι, οὐδ᾽ ὑμᾶς ἀτιμαξῶν" 

? di odo ? 

ἀλλ᾽ εἰ μὲν ϑαῤῥαλέως ἐγὼ ἔχω πρὸς ϑάνατον ἢ wi, ἄλ- 
/ , A 9 53 € 

Aog λόγος. πρὸρ δ᾽ οὖν δόξαν καὶ ἐμοὶ καὶ ὑμῖν καὶ ὅλῃ 

YAMNEP I^ , 9} ^ *3 b 

vij πόλει οὔ μοι Üozct καλὸν εἶναι ἐμὲ τούτων οὐδὲν ποιεῖν 

! » - " 3 

καὶ τηλικόνδε ὄντα Καὶ τοῦτο τοὔνοιια ἔχοντα, εἴτ᾽ οὖν ἀλη- 

| M " "n $ * v » 

ϑὲς εἶν᾽ ovv ψεῦδος" ἀλλ᾽ οὖν δεδογμένον γέ ἐστι τὸν Zo- 

κράτῃ διαφέρειν τινὶ τῶν πολλῶν ἀνθρώπων. εἰ οὖν 


αὐϑαδιξόμενος] V. ovx αὐθαδιαξόμενος. Scd v. Tho m. Mag. 
s.h. v. p. 81. $q., qui alteram formam elegantiozem dicit, et 


Phrynichus p. 65. ed, Lobeck. Quod recepimus, codd, melio- 


yea tuentur omnes. 


xol ὅλῃ τῇ πόλει V. καὶ ὅλως τῇ πόλει. 


solvunf propterea, quod eorum 
clement'*im implorare supplexque 
rogare noluit. Mox post εὐ δ᾽ 
οὖν intell. τὰς ὑμῶν οὕτως ἔχει. 
Male Salvinius locum' conie- 
etura tentavit. 

D. τὸ τοῦ Ὁμήρου Odyss. 
XIX. v. 163. ubi Penelope Ulys- 
sem, quem non agnovissef, ro- 
gab uf narret, qua stirpe oriun- 

us si£, atque haec vezba addit: 
οὐ γὰρ ἀπὸ δουὸς ἔσσι παλαιφά- 
του οὐδ᾽ ἀπὸ πέτρης. 

καὶ υἱεῖς, ys] Solet γέ in plu- 
rium rerum enumeratione ei no- 
mini addi, quod cum vi et gra- 
vitate quadam  efferendum est: 
cuius loquendi rationis exempla 
collegerunt H ein dorf. ad Hipp. 
Mai. S. 44. Buttmann. ad 
Criton. 8. 7. n. 2. Male igitur 
h.l in plurimis libris omissum 
esí, - Filii Socratis tres fuere 
Lamprocles, Sophroni- 
scus, Menexenus, Et Lam- 
procles quidem , qui hoc loco 
μειράκιον, adolescertulus, 
Phaedón. 65, μέγας vocatur, fuit 


natu maximus: v. Xenophon. 
Mem. 11. 2, 1.: sed reliqui duo, 
quos pater hic nominat παιδία, 
a Platone. Phaedon. 635. etiam 
Guxooí dicuntur. v. ad Phaedon, 
ὃ. e£. cont. Valcken. ad Theo- 
crit. Adon. p. 3489. Fischerus. 
Valckenarius lo. »cóv gt- 
κρὸν παῖδα — vulgo vocabant 
παιδίον. « 

E. καὶ τοῦτο τοὔνομα ἔχοντα] 
i. e. florentem tantae sa- 
pientiae laude. Quod ne ar- 
roganter dictum videatur, addit 
verba εἴτ᾽ οὖν — ψεῦδος. In qui- 
bus ne quis ψευδές scribendum 
opinetur, saepenumero adiectivo 
ἀληϑές opponitur nomen ψεῦδος. 
Cratyl. p. 499. A. ἢ τὸ μέν τι 
αὐτῶν αληϑές , τὸ δὲ ψεῦδος: 
Euthydem. in. ἐξελέγχειν τὸ ἀεὶ 
λεγόμενον ὁμοίως, ἐάν τε ψεῦδορ 
ἐάν vs ἀληϑὲς ἢ; quao indicavit 
Heindorfius. Plura collegit 
Astius ad Politiam p. 888, 


τῶν πολλῶν ἀνϑοώπων ] h. 
e. vulgo praestare. 
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ὑμῶν οἱ δοκοῦντερ διαφέρειν eive σοφίᾳ sire ἀνδρίᾳ εἶτε 
ἄλλῃ ἡτινιοῦν. ἀρετῇ τοιοῦτοι ἔσονται, αἰσχρὸν ἂν ep 
οἵουςπερ ἐγὼ πολλάκις ἑώραχέ τινας. ὅταν κρίνωνται; 
᾿δοχοῦντας uév τι εἶναι, ϑαυμάσια δὲ ἐργαξομένους, ὡς 
δεινόν τι οἰομένους πείσεσϑαι, εἰ ἀποθανοῦνται, ὥρπερ 
ἀϑανάτων ἐσομένων, ἐὰν ὑμεῖς αὐτοὺς μὴ ἀποχτείνητε: 
οὲ ἐμοὶ δοχοῦσιν αἰσχύνην τῇ πόλει περιάπτειν. ὥςτ᾽ ἄν 
τινα καὶ τῶν ξένων ὑπολαβεῖν. ὅτι οἱ διαφέροντες ᾿'4ϑη- 
ναίων εἰς ἀρετήν, οὖς αὐτοὶ ξαυτῶν ἕν τε ταῖς ἀρχαῖς 
καὶ ταῖς ἄλλαις τιμαῖς προκρίνουσιν, οὔτοι γυναικῶν 
οὐδὲν διαφέρουσι. ταῦτα γάρ, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι; 
οὔτε ἡμᾶς χρὴ ποιεῖν τοὺς δοκοῦντας καὶ ὁτιοῦν εἶναι, 


οὔτε ἡμᾶς} Vulgo ὑμᾶς. quod ex uno cod. Flor. mutavi cum 


Forster o. Y. aunnotaí. 


καὶ ὁτιοῦν εἶναι 1 Sic ex aliquot libris reposui. Vulgo καὶ ὁπη- 


τιοῦν εἶναι. V. annot. 


P. 35. δοκοῦντας μέν τι εἶναι) 
h. e. qui viderentur esse 
sapientianescio qua prae- 
diti. v. Matthiae S. 487. 9. 

ὡς δεινόν τι οἰομένους πείσε- 
σϑαι} Non recte, opinor, H ein- 
dorfius ὡς cum δεινόν con- 
nectit, ut haec vocula significet 
perquam; cuius significatio- 

nis exempla, quae ad Cratyl. p. 
41. et Phaedon. p. 132, collegit, 
ea vereor uf probent quod pro- 
bandum eraí. Woc quidem loco 
ὡς referendum est ad οἰομένους, 
hocsensu: quippe s. utpote 
putantes se indigni quid 
esse passuros.  Ltenim og 
saepenumero causam e£ rationem 
Andicare nemo ignorat, ut non 
videamus, cur Heindorfi us, 
si vocula h. l cum participio 
connectatur, ἅτε scribendum fuis- 
seiudicaverit. GCohaerent autem 
haec verba arctissime cum iis, 
quae proxime praecedunt: ϑαυ- 
μάσια δὲ ἐργαζομένους. hec sen- 
su: mira tamen facient es, 
quippes.u tpote qui pu- 
tarent etc. Fallitur igitur E n- 
gelhardtu s, qui quo magis 
Heindortii interpretationcm 


confirmaref, aítendere lectores 
jussit ad ea, quae praecedunt οἵ- 
ουφπὲρ ἐγὼ πολλάκις ξώρακα, 
quibus simplex participium , ὡς 
non interiecto, adiungendum fuis- 
se contendit. 

B. οὗτοι γυναικῶν οὐδὲν δ.71})6 
hoc usu pronominis demonstra- 
tivi post participia cum articulo 
coniuncta non sine vi quadam 
et grav Me illati v. Matthiae 
S. 468. b 

οὔτε ἡμᾶς χρὴ ποιεῖν] Ferri 
non 1 potest quod vulgo legebatur, 
ὑμᾶς 49. z. quum statim sequan- 
tur haec verba: οὔτ᾽, ἂν ἡμεῖς 
ποιῶμεν, ὑμᾶς ἐπιτρέπειν. Sen- 
gus hic est: neque nos decet 
talia facere -, nec, si nos 
faciamus, vos decet ea 
concedere ef per mittere. 
Similiter c. XXIV. οὔτε ἡμᾶς 
ἐϑίξειν ὑμᾶς ἐπιορκεῖν, οὔϑ᾽ 
ὑμᾶς ἐθίζεσθαι. Vulgatam ta- 
men lectionem defeudit : argumen- 
tis parum idoneis Morgenster- 
nius Symbol. crit. in quae- 
dam loca Platonis et Ho- 
ratii (Dorpat. 1821.). p. IV. - 
καὶ ὁτιοῦν εἶναι h. e, qui vel 
tantillum virtutis possi- 
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οὔτ᾽, ἂν ἡμεῖς ποιῶμεν, ὑμᾶς ἐπιτρέπειν, ἀλλὰ τοῦτο 
αὐτὸ ἐνδείκνυσθαι, ὅτι πολὺ μᾶλλον καταψηφιεῖσϑε τοῦ 
τὰ ἐλεεινὰ ταῦτα δράματα εἰςάγοντος καὶ καταγέλαστον 
τὴν πόλιν ποιοῦντος ἢ τοῦ ἡσυχίαν ἄγοντος. 

Cap. XXIV. Χωρὶς δὲ τῆς δόξης, ὦ ἄνδρες, 
οὐδὲ δίκαιόν μοι δοχεῖ εἶναι δεῖσϑαι τοῦ δικαστοῦ οὐδὲ 
δεόμενον ἀποφεύγειν, ἀλλὰ διδάσκειν καὶ πείϑειν. οὐ 
γὰρ ἐπὶ τούτῳ κάϑηται ὁ δικαστής, ἐπὶ τῷ καταχαρίζε- 
σϑαι τὰ δίκαια, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ κρίνειν ταῦτα" καὶ ὀμώμο- 
κεν 0U χαριεῖσϑαι οἷς ἂν δοχῇ αὐτῷ, ἀλλὰ δικάσειν κα- 
τὰ τοὺς νόμους. οὔκουν χρὴ οὔτε ἡμᾶς ἐθίζειν ὑμῶς 
ἐπιορκεῖν, οὔϑ᾽ ὑμᾶς ἐθίζεσθαι: οὐδέτερον γὰρ ἂν 
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αὐτὸ ἐνδείκνυσϑαι] V. ἐνδείκνυσϑε. 


Cap. XXIV. οὔκουν χρὴ ) V. οὐκοῦν. 


dere nobis videamur. Sic 
Aeschin. adv. Ctesiph. S. 5. 
τῶν καὶ ὁπωςοῦν πρὸς τὰ xoi- 
νὰ προςεληλυϑότων, h. e. vel 
aliquo modo. Xenoph. Cy- 
rop. I. 6, 12. οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἐπεμνή- 
697, h. e. ne tantillum qui- 
dem. Aristo ph.Plut. v. δῦ. κού 
διοίσοντ᾽ — οὐδ᾽ ὁτιοῦν τῶν Παμ- 
φίλου. Phaedon. p. 78. D. μή- 
ποτε μεταβολὴν καὶ ἡντινοῦν £v- 
δέχεται: Ferri non potest, quod 
vulgo legebatur, καὶ ὁπῃτιοῦν 
εἶναι, quum τὶ ita non ad ver- 
bum εἶναι pertineat, sed positum 
sit ut in ozogrio?v. Bekkerus 
ex coniectura dedit καὶ ὁπῃτιοῦν 
zi εἶναι. Heindorfius corri- 
' gebat καὶ ὁπῃοῦν τι εἶναι. 

τὰ ἐλεεινὰ ταῦτα δράματα sls- 
ἄγοντος 1 ᾿Ελεεινὰ δράματα in- 
telliguntur dramata, quibus 
spectatoribus misericordia move- 
tur. — εἰςράγειν h. l. est profer- 
re in iudicium, videlicet, 
quum reus adducit uxorem, li- 
beros, propinquos lacrimantes, 
quo iudicum animi ad misericor- 
diam flectantur. 


Cap. XXIV. Χωρὶς δὲ τῆς δὸ- 


Enc] h. e. sed praeterquam 
quod illud existimationi 
meae non responderet: 
aber abgesehen von dem 
Ansehen. Criton, c. 9. ἀλλὰ 
χωρὶς μὲν τοῦ ἐστερῆσϑαι τοιού- 
του ἐπιτηδείου -- Er, δὲ καὶ πολ- 
λοὶς δόξω x. v. À. ubi vide not. 


Legg. p. 814. C. οὐδαμῶς tb- 


σχημον γίγνοιτ᾽ ἂν τοῦ κακοῦ zo- 
pig τοῦτο ἐν πόλει ὅπου γίγνοι- 
το. Sympos. p. 119. C. γωρὶς 
τοῦ οἴεσϑαι ὠφελεῖσϑαι ὑπερ- 
φυῶς ὡς χαίρω. Τά. 184, B. 
Herodot.I.93. γωρὶς τῶν Aiyv- 
πτίων ἔργων. -- Mox ἀποφεύγειν 
est salvum evadere, absol- 
vi. 

C. ἐπὶ τούτῳ - ἐπὶ τῷ κατα- 
χαρίξεσϑαι τ. ὁ. Gorg. p. 474. 
E. ov δήπου ἐχτὸς τούτων ἐστὶ 
τὰ καλά, τοῦ ἢ ὠφέλιμα εἶναι 
ἢ ἡδέα ἢ ἀμφότερα. cf. Matth. 
S. 468. b. -- καταχαρίξεσϑαι τὸ 
δίκαιον est iustitiam dona- 
re gratiae, ius negligere, 
quo alteri gratum facias. 

καὶ óupuoxsv] Demosth. c. 
Timocrat. p. 747. ed. Reisk. ψη- 
φιοῦμαι κατὰ τοὺς νόμους καὶ 
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ἡμῶν εὐσεβοῖεν. μὴ οὖν ἀξιοῦτέ Ue, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑη- 
veio», τοιαῦτα δεῖν πρὸς ὑμᾶς πράττειν. ἃ μήτε ἡγοῦ- 
Quot καλὰ εἶναι μήτε δίκαια μήτε ὅσια, ἄλλως τε πάντως 
vi) Δία, μάλιστα μέντοι καὶ ἀσεβείας φεύγοντα ὑπὸ Me- 
λήτου τουτουΐ. σαφῶς γὰρ ἄν, εἰ πείϑοιμι ὑμᾶς καὶ 
τῷ δεῖσθαι βιαξοίμην ὀμωμοκότας; ϑεουὺς ἂν διδάσκοι- 
μν μὴ ἡγεῖσϑαι ὑμᾶς εἶναι, καὶ ἀτεχνῶς, ἀπολογούμενος 
κατηγοροίην ἂν ἐμαυτοῦ, ὡς ϑεοὺς οὐ νομίζω. ἀλλὰ 
πολλοῦ δεῖ οὕτως ἔχειν" ψομίζω τε γάρ, e ἄνδρες "A9- 
volo, ὡς οὐδεὶς τῶν ἐμῶν κατηγόρων. καὶ ὑμῖν ἐπι- 
τρέπω καὶ τῷ deo κρῖναι περὶ ἐμοῦ ὅπῃ μέλλει ἐμοί τὲ 


ΡῈ 


ἄριστα εἶναι ER ὑμῖν. 





Cap. XXV. Τὸ μὲν μὴ ἀγανακτεῖν, ὦ ἄνδρες 
᾿4ϑηναῖοι, ἐπὶ toi τῷ γεγονότι. ὅτι μον κατεψηφί- 


, μάλιστα μέντοι] V. ὅσια, μάλιστα πάντως, νὴ “ία μέντοι καὶ 
ἀσ. Codd, in hoc loco multum inter se discrepant. 


σαφῶς γὰρ ἄν͵ὔ Deerat hoc ἄν vulgo, nunc ex plurimis iisque 


optimis libris restitutum, 


Cap. XXV. Τὸ μὲν μὴ Vulgo τὸ uiv ovv μή : recte codd. ovv 


eiiciunt, 


τὰ ψηφίσματα τοῦ ῦ δήμου καὶ τῆς 
ax τῶν πενταπούμον; Pol- 
ux Ünom. VHI. 122. ὁ δὲ ὃ 
κος ἦν τῶν δικαστῶν" περὶ js 
ὧν νόμοι εἰσί, κατὰ τοὺς νό- 
μους ψηφιεΐσϑαι" περὶ δὲ ὧν μή 
εἰσι, σὺν γνώμῃ δικαιοτάτῃ V 
Meier et Schoemann Ll. c. 
p. 128. sq. οἵ p. 135. 

μὴ οὖν ἀξιοῦτε] h. e. noli- 
te igitur putare, Mox no- 


tanda est collocatio verborum ἃ 


μήτε ἡγοῦμαι καλὰ εἶναι, cuius 
loco vulgaris ratio exigebat ἃ 
ἡγοῦμαι μήτε καλὰ εἶναι. 

E. ἄλλως τὲ πάντως — μάλι- 
στὰ μέντοι καὶ -] h. e. quum 
alias omnino, tum maxi- 
menunc,quum impieta- 
tis accusatus sum a Me- 
lit o, 


εἰ πείϑοιμι — βιαξοίμην] In- 
tell. χαρίξεσϑαί μοι τὰ δίκαια. 
Deinde verba ita cohaerent : δὲ- 
δάσκοιμι ἂν ὑμᾶς μὴ ἡγεῖσϑαε 


ϑεοὺς εἶναι, 

Cap. XXV. P. 806. Τὸ μὲν μὴ 
ἀγανακτεῖν --ἾἼ Quae Plato Socra- 
tem antea dicentem fecit, ea di- 
xisse putandus est, priusquam iu- 
dices primas sententias de eo tu- * 
lissent: quae sequuntur, ea lo- 

uutus est, postquam eo crimine 

amatus erat, cuius eum Meli- 
tus accusaverat, Etenim quum 
duo essent causarum genera, al- 
terum ἀτίμητον, si poena legibus 
esset constituta, alterum τεμητό, 
οἱ iudicibus permissum esset poe- 
nam legibus non definitam sta- 
fuere; diligenter videndum est, 
ad utrum genus singulae causae, 
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| p. 111 - 193. 
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σαῦϑε, ἄλλα τέ βου, πολλὰ ξυμβάλλεται». καὶ οὐκ ἀνέλ- 


-σίιστὸν μον, γέγονε τὸ γεγονὸς τοῦτο, ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον 


ϑαυμάζω ἑχατέρων τῶν ψήφων τὸν γεγονότα ἀριϑαμόν. 
οὐ γὰρ ᾧμην ἔγωγε οὕτω παρ᾽ ὀλίγον ἔσεσϑαι, ἀλλὰ πα- 


ρὰ πολύ: 


εἰ τρεῖς μόναι] Meliores codd. 


quaea scriptoribus veteribus com- 
memorantur, referendae siut. Et 
Socratis quidem causam dubium 
nou est quin ad genus τιμητόν 
referre debeamus. Quocir ca vi- 
dendum, quomodo, si talis causa 
ageretur, res in iudicio tractata 
sit: de qua retirones haec obser- 
vent. Etenim postquam accusa- 
tor e£ reus verba fecerant, iudi- 
ces prhnis sententiis statucbant, 
damnarenf reum an absolverent. 
Deinde εἰ crimen non esset capi- 
tale neque poeaa legibus consti- 
tuía, fiebat poenae aestimatio, 
h.e. interrogabatur reus, qunm 
poenani commeruisse se maxime 
fateretur, eamne, quam accusa- 
tor voluisset, an aliam iustiorem : 
id quod dicebatur ἀντιτιμᾶσϑαι. 
v. Meier. οὐ Schoemanmn. l, 
c. p. 424. sqq. Quo facto iudices 
iterum ferehant sententias, cau- 
samque decerncbant, Ceterum 
de generibus causarum ἀτιμήτων 
et zuuvóv disputarunt Ii δε }- 
dus Obss. ad I. A. οὐ R. III. 2. 
Matthiae Miscell. Philolog. 
Vol. 1. p. 275. 544. Meier de 
bonis damnat, p. 182sqq. Mei er. 
et Ehe ARE. Att. Proc. 
Quum. vero So- 
crates impietatis fuerit accusa- 
tus, id quod ipse indicat vezbis : 
μὴ οὖν ἀξιοῦτέ μὲ - τοιαῦτα 
δεῖν πρὸς ὑμᾶς πράττειν -- ἀ- 
σεβείας φεύγοντα ὑπὸ Μελή- 
του τουτουΐ; quaeritur haud im- 
merito, num illa accusatio ad gc- 
nus causarunt τιμητῶν pertinne- 
vit, necne. Nam facile quis su- 
spicetur capitis poenam in pa- 
triae religionis adversarios fuisse 
legibus constitutam , pracsertim 


vv δέ, ὡς ἔοικεν, εἰ τρεῖς μόναι μετέπεσον 


omnes halient εἰ τρεάκοντα μόναι. 


quum plures sciamus morte mul- 

tatos csse, qui impietatis fuissent 
üccusati. Verum enim vero, quod 
ex hac Socratis defensione disci- 
mus, litis aestimationem in causa 
impietatis locum habuisse, id 
ipsum testatur etium locus b e- 
mosth. in Timoer. p. 192. 9. ὦσε- 
βείας γραφὴν κατασχευάσας εἰς ἃ α- 
γῶνα κατέστησεν. ἐν δὲ τούτῳ τὸ 
πέμπτον μέρος τῶν “ψήφων οὐ us- 
ταλαβὼν ὥφλε χιλίας. Plura de 
hac re.disputarunt Matthiae 
l. c. et Meierus 1. c. 


καὶ ovx ἀνέλπιστον γέγονε] h. 
e. non accidit mihi prae- 
fer opinionem. Nam ἐλπίς, 
ἐλπίζειν et vocabula inde ducta 
dieuntur in utramque partem, οἵ 
de spe ef de metu. v. intpp. ad 
Thom. Mag. p. 299. &qq. 

οὕτω 3 παρ᾽ ὀλίγον EcsoQ'at, ἀλ- 
λὰ παρὰ πολὺ] Rocte Fische- 
rus: non sperabam futu- 
rum, u£numerus calculo-- 
rum, quibus absolverer, 
tam parum. differret ab 
eorum, quibus damnarer, 
numero,immo putabam 
numerum calculorum ab- 
eolutoriorum longe supe- 
ratum iri damnatoriorum 
numero. De quo usu formu- 
larum παρ᾽ ὀλίγον et παρὰ πο- 
Av v. praeter Budaeum Com- 
ment. L. Gr. p. 209. Vigerus 
p. 65. etMatthiae S. 585. n. 3. 

εἶ τρεῖς μόναι μετέπεσον] Me- 
ταπίπτειν, αἸϊτον cadere, in 
οἰ urnam cadere, ut 
recte Fischerus interpretatur, 

ui laudat A csch in. c, Ctesiph. 
dl. JE. 4à ed. / Taylor. & δὲ 


Mab PC ene cid 
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τῶν ψήφων. ἀποπεφεύὔγη ἄν. Μέλητον μὲν οὖν, ὡς 
ἐμοὶ δοχῶ. καὶ νῦν ἀποπέφευγα, χαὶ οὐ μόνον. ἀποπέ- 
φευγα; ἀλλὰ παντὶ δῆλον τοῦτό vé, ὅτι, εἰ μὴ ἀνέβη 
"Avvtog χαὶ “ύκχων κατηγορήσοντες ἐμοῦ, κἂν ὦφλε χυ- 
λίας δραχμάς, oU μεταλαβὼν τὸ πέμπτον μέρος τῶν ψή- 


φῶν. 
Cap. XXVI. 


TOV. 


Τιμᾶταὶ δ᾽ οὖν gio ὁ ἀνὴρ ϑανά- 
Kiev. ἐγὼ δὲ δὴ τίνος ὑμῖν ἀντιτιμήσομαι., ὦ 


ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι ὶ ἢ) δῆλον, ὅτι τῆς ἀξίας; τί οὖν; τί 


᾿ἀποπεφεύγη ἄν Sic cod. Bodl. V. ἀπεπεφεύγειν ἄν. 


De au- 


gmento omisso v. Ér'emsterhus. ad Lucian, I. p. 908. Fischer 


ad Weller. 1T. p. 817. al. 


Cap. XXVI. "s δῆλον] Steph. ἡ δῆλον. Male. 


μία μόνον μετέπεσεν. Lectionem 
τρεῖς Stephanus e Bas. 2. 
muíavit in τρεάκοντα, melioribus 
libris assentientibus. Quac Diog. 

Laert, II. 41. de hac re narrat, 
ea cum Platonis narratione pu- 
gnare videntur, ut dubitare lice- 
at, an numeri apud alterutrum 
scriptorem perturbati sint. Rem 
expedire studuit T ychsen in 
commentatione hoc titulo inscri- 
pía: Ueber den Prozess 
des Socrafes, quae inserta 
es Bibliothecae vet. li- 
ter. et art. (Bibliothek der αἹ- 
ten Literatur u. Kunst). fasc. I. 

p. 1— 53. et fasc. II. p. 1 — 60. 

ubi v. secundi volum. p. 40 sqq. 

Nos nunc nihil deccrmanme. 


εἰ μὴ ἀνέβη τυ δίς xol Av- 
xov] Videliceí quum Anytus et 
Lyco Meliti, qui actionem insti- 
tuerat, συνήγοροι vel σύνδικοι 
essent , bis ef ipsis licebat in iu- 
dicio dont Socratem verba fa- 
cere, v. Meier. et Schoe- 
mann. l. c. p. 107 sqq. 


E ὦφλε 4. 09. - τῶν ψήφων] 
Actor nisi quintam suffragiorum 
partem fulissef, mille drachmis 
multabatur adeoque infamia ( ἀ- 
τιμία) notabatur, qua fiebat, ut 


ne in posterum áccusator exsistere 
posset. v. Demosth, in Mid. 
929. 23. in "Timocret. p . 402. E 
ἴῃ Theocr, p. 1323. 19. "n Har- 
pocrat.in δώρωνγραφή. Meur- 
sius Lectt, Attic. V. 19. et 'The- 
mid. Att. II. 21. Matthiae 
L c. p. 270. coll Meier. et 
Schoemann. l. c. p. 394. sq. 
Dicit autem Socrates Melitum, 
nisi Anyti et Lyconis auxilio ga- 
visus esset, non fuisse laturum 
quintam parfem sufizagiorum, 
quum ipsius auctoritas et gratia 
non íanta esse vidcatur, quae ef- 
ficere sola potuerit, ut iudices 
ipsum condemnarent. Locum 
perperam intellexit F'is ch erus, 
recicinteepretatus est S chleier- 
inacherus. 


Cap. XXVI. B. τιμᾶται δ᾽ οὖν 
μον 0 ἀνὴρ ϑανάτου  ϑοϊεϊναξ 
enim actor aestimationem litis 
addere in libello accusationis, 
nisi poena iam legibus constituta 
esset, Fischerus. 


ἢ δῆλον, ὅτε τῆς ἀξίας 7 h. e. 
sed quid quaero? an id 
quidem manifestum est 
etc. v. ad Euthyphron. p. 24. 
Perperam igitur ἢ scribitur. 
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ἄξιός, εἶμν παϑεῖν ἢ ἀποτῖσαι . ὅ τι too ἐν τῷ βίῳ 


οὐχ ἡσυχίαν ἦγον ᾿ 


᾿ ἀλλ ἀμεληίσας ὧνπερ οἱ πολλοί, 


χρηματισμοῦ τε καὶ οἰκονομίας καὶ στρατηγιῶν καὶ δη- 
μηγοριῶν καὶ τῶν ἄλλων ἀρχῶν καὶ ξυνωμοσιῶν καὶ 
στάσεων τῶν ἐν τῇ πόλει γιγνομένων. ἡγησάμενος. ἐμαυ- 
τὸν τῷ ὄντι ἐπιειχέστερον εἶναι ἢ ὥςτε εἰς ταῦτ᾽ ἰόντα 
σώξεσθαι, ἐνταῦϑα μὲν οὐκ ἦα, οἷ ἐλϑὼν μήτε ὑμῖν 


7 ἄποτῖσαι V. ἀποτίσαι. 


οὐκ ἦα] V. ἤϊα, quod ubique cum optimis libris mutavi. vid. 


vi ἄξιός εἶμι παϑεῖν ἢ ἀποτῖ- 
σαι] Fuit haec formula usu in 
iudiciis recepta, in qua παϑεῖν 
ad poenam corporis, ἀπο- 
τῖσαι ad multam refertur. v. 
Heraldus Obss. ad I. A. et R, 
IH. 1-6, et librum Meieri et 
Schoemanni saepius landa- 
tum p. 799 sq. - De formula 6 
TL μαϑών, cuius exempla colle- 
git Heindorf. ad Euthydem. 

999 sq., acutissime dispu- 
favit Hermannus ad Viger. 
p. 799 sq., cuius sententiam 
Schleierimach. et Engelh. 
non videntur recte iniellexisse, 
dictitantes virum summum in 
aliis locis aliud verbum suppleri 
iubere. Loquitur enim Herrn. 
de formula Germanica, quae ad 
exprimendam Graecae dictionis 
vim maxime idonea sit: in Grae- 
cis nihil suppleri voluit. Quam 
ditficile autem sit illius formulae 
vim in lingua patria exprimere, 
satis docet ἢ ipsius Schleierm. 
translatio, quae haec est: » Wie 
also? was verdiene ich 

zu erleiden oder zu erle- 
gen, weshalb auch immer 
ich in meinem Leben nie 
Ruhe gehalten, sondern 
etc « 

ἀλλ᾽ ἀμελήσας ὧνπερ οἱ πολ- 
Aoí] Intell. ἐπιμελοῦνται. Nam 
pezaecedente verbo negante in 
sententiis oppositis haud raro 
verbum, quod aiat, intelligen- 
dum relinquitur. v. Heindorf. 


ad Gorg. ὃ. 29. Matth. S. 634, 


— 


2. Ruhnken. ad Rutil. Lup. 
p. 47 et 191, et quos laudavit 
Heindorf. ad Horat. Satir. I. 
l. coll. Ruddimanni Instit. 
L. L. T. II. p. 561. 

καὶ δημηγοριῶν καὶ τῶν ἀλ- 
λων ἀρχῶν] Ζημὴγορία h. 1. in- 
telligitur munus eius, qui verba 
facit. in concione, Quod etsi non 
fuit de numero magistratuum, 
tamen recte additur τῶν ἄλλων 
ἀοχῶν. Nam ἄλλος hic dicitur 
ut Gorg. 64. ὑπὸ τῶν πολιτῶν 
καὶ τῶν ἄλλων ξένων, h. e. καὶ 
τῶν ἄλλων, ξένων ὄντων. ubi 
v. Heindorf. Cf. etiam ad Phi- 
leb. p. 107. Itaque sensus verbo-- 
rum hic esí: quod quaestum, 
rem familiarem, imperia, 
conciones et praeterea 
etiam ma gistratus. et 
conspirationes et seditio- 
nes nihil curavi, Frustra 
igitur Fischerus defendit al- 
teram lectionem  óxutovoytóv, 
praesertim quum mon videatur . 
docuisse , quod probare voluit, 
δημάρχους etiam nomine -àg- 
μιουργῶν Athenis appellatos es- 
se, Ceterum de coniurationi- 
bus et seditionibus inde a bello 
Peloponnesiaco cum in universa 
Graecia, tum Athenis praecipue 

coortis omnia nota sunt. — 'Ez:- 

eux dj & non raro opponitur v, 
φαῦλος. ut: significet bonum, 
aequum, liberalem, iu-- 
stum. 

ἐνταῦϑα uiv ovx 5a] Notabis 
hunc usum voc. ἐνταῦϑα, qui 
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μήτε ἐμαυτῷ ἔμελλον μηδὲν ὄφελος εἶναι. ἐπὶ δὲ τὸ ἰδίᾳ 
ἕχαστον ἰὼν εὐεργετεῖν τὴν μεγίστην εὐεργεσίαν, ὡς ἐγώ 
φῆμι, ἐνταῦϑα qe, ἐπιχειρῶν ἕχαστον ὑμῶν πείϑειν μὴ 
πρότερον μήτε τῶν ἑαυτοῦ μηδενὸς ἐπιμελεῖσϑαι., πρὶν 
ἑαυτοῦ ἐπιμεληϑείη, ὅπως ὡς βέλτιστος καὶ φρονιμώ- 
τατος ἔσοιτο. [ivt τῶν τῆς πόλεως, πρὶν αὐτῆς τῆς 
πόλεως" τῶν τε ἄλλων οὕτω κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον ἐπι- 
μελεῖσϑαι. τί οὖν εἶμι ἄξιος παϑεῖν τοιοῦτος ὦν; ἀἄγα- 
ϑόν τι. 0 ἄνδρες -Aüveiot, εἰ δεῖ γε κατὰ τὴν ἀξίαν 
τῇ ἀληϑείᾳ τιμᾶσϑαι' καὶ ταῦτά γε ἀγαϑὸν τοιοῦτον, ὅ 
τι ἂν πρέποι ἐμοί. τί οὖν πρέπει ἀνδοὶ πένητι εὐεργέτῃ, 
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Buttmann. Gr. ampl. T. I. p. 554 et p. 958. ubi docuit etiam 


hanc formam semper habere imperfecti vim et potestatem, 


εἰ δεῖ ys] V. εἰ δή ys. 


deinde statim redit in vv. ἐν- 
ταῦϑα ἦα. Phileb. p. 57. B. 
δοκεῖ τοίνυν ἔμοιγε ovrog ὁ λό- 
γος - Οἐνταῦϑα προβεβηκέναι. 
De republ. p. 445. B. ἐπείπερ 
ἐνταῦϑα ἐληλύϑαμεν. lbid. C. 
ἐπειδὴ ἐνταῦϑα ἀναβεβήκαμεν 
τοῦ λόγου. Menexen. p. 248. C. 
ἐνταῦϑα τὸν νοῦν τρέποντες. 
Xenoph. Anab. I. 10, 13. ἐπεὶ 
δὲ καὶ ἐνταῦϑ᾽ ἐχώρουν οἱ Ἔλ- 
ληνες. Sophocl. Philoctet. v. 
911. ὁ δ᾽ ἐνθάδ᾽ ἥκων, καίπερ 
οὐ δύφοργος ὦν, δηχϑεὶς πρὸς 
ἃ ᾽ξήκουσεν ὧδ᾽ ἠμείψατο. Am- 
monius p. 91. ἐνταυϑοῖ καὶ 
ἐνταῦϑα καὶ ἐνθάδε διαφέρει. 
ἐνταυϑοῖ μὲν γὰρ τὴν ἐν τόπῳ 
(leg. εἰς τόπον) σημασίαν δηλοῖ" 
νταῦλδλα δὲ καὶ τὴν ἐν τόπῳ καὶ 
τὴν εἰς τόπον. ὁμοίως καὶ τὸ 
ἐνθάδε. Nimirum contraria in 
his locis obtinet ratio et quodam- 
modo opposita ei, quam supra 
ad c. XXII. p. $83. D. illustvavi. 
Quemadmodum enim illic osten- 
di adverbiis motum in locum 
indicantibus per quandam notio- 
num. confusionem verba quietem 
significantia adiungi solere: ita 
vicissim .verbis, quae motum 
indicant, adduntur adverbia sia- 


tum et quietem, non motum, 
proprie significant'a. Quod et 
ipsum exinde expiicari debet, 
quod Graeci, qua erant mentis 
ingeniique velocifate, plures eas- 
que diversas notiones uno  eo- 
demque membro orationis sole- 
bant concludere et quasi coar- 
ctare. 
, ἐπὶ δὲ τὸ ἰδίᾳ ἕκαστον ἰὼν - 
7«] Memorabilis est haec ora- 
tionis redundantia. Nam parti- 
cipium ἐών nemo non videt omitti 
potuisse. 
οὕτω κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον] 
Etiam haec ἐκ παραλλήλου po- 
sita sunt. Similes locos collegit 
Astius ad Legg. p. 24. 


9 * , , , 

D. ἀνδρὶ πένητε εὐεργέτῃ ] 
Cognomine εὐεργέτου ornaban- 
tur ii, qui bene meriti essent de 
civitate. Dorvillius ad Cha- 
riton. p. 917. ed. Lips. » Viri 
principes, immo reges, reipu- 
blicae Atheniensis εὐεργέτας 
τοῦ δήμον γραφῆναι ceu exi- 
mium decus adfrectaverunt. X e- 
noph. de redit. 928. Lysias 
20. p. 369. Suidasincrzin. An- 
tiqua monumenta aiflnunt exem- 
plus. v. Gisbert, Cuperum 
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δεομένῳ & ἄγειν σχολὴν ἐπὶ τῇ ὑμετέρᾳ παραχελεύσει ; ; οὐκ 
K 69 ὅτι μᾶλλον. ὦ ἄνδρες Aveo, πρέπει οὕτως, 
ὡς τὸν τοιοῦτον ἄνδρα ἐν πρυτανείῳ σιτεῖσναι . πολύ γε 
μᾶλλον ἡ ἢ εἴ τις ὑμῶν ἵππῷ ἢ ξυνωρίδι ὁ ἢ ζεύγει ψνενίχκη- 
κεν ᾿Ολυμπιάσιν. ὃ μὲν γὰρ ὑμᾶς ποιεῖ εὐδαίμονας δο- 
κεῖν εἶναι. ἐγὼ δὲ εἶναι" καὶ ὁ μὲν τροφῆς οὐδὲν δεῖται, 
ἐγὼ δὲ δέομαι. εἰ οὖν δεῖ ue κατὰ τὸ δίχαιον τῆς ἀξίας 
τιμᾶσϑαι.. τούτου τιμῶμαι, ἐν πρυτανείῳ σιτήσεως. 

| Cap. XXVII. Ἴσως οὖν ὑμῖν xcl ταυτὶ λέγων 
παραπλησίως δοχῶ λέγειν ὥςπερ περὶ τοῦ οἴχτου καὶ 


iy πρυτανείῳ σιτήσεως ἢ V. τῆς iv πρ. 6, Scd plurimi iique opti- 
mi codd. articulum omittunt, idque verissime, quum notio σιτήσεως 


ἐν πρυτανείῳ eiusmodi sit , quae uf articulo accuratius definiatur, 


non opus est. 


ad Marmor. Antiq. post Homeri 
Apotheosin p. 284.« 

μᾶλλον πρέπει οὕτως, ὡς -] 
Dicendum fuit aut ὅτι μᾶλλον 
πρέπει ἢ τὸν T. ἃ. X. τ΄ ἃ. uut δ 
τι πρέπει οὕτως, ὡς τὸν T. κι T. À.. 
Sed utraque structura coniuncta 
dixit μᾶλλον οὕτως ὡς, libe- 
riore orationis conformatione, 
quali Graeci saepissime utuntur. 
Sic supra legitur p. 90. B. μήτε 
σωμάτων ἐπιμελεῖσθαι μήτε χρη- 
μάτων πρότερον͵ οὕτω σφόδρα, 
ὡς τῆς ψυχῆς. Alium locum com- 
paravit Forsterus, ,De republ. 
VII. p. 526. C. καὶ μήν, ὡς ἐγῴ- 
μαι. & γε μείζω πόνον παρέχει 

ανϑάνοντι καὶ μελετῶντι. οὐκ 
ἂν ῥᾳδίως οὐδὲ πολλὰ ἂν εὕροις, 
ὡς τοῦτο. Duo alia exempla hu- 
jus structurae laudavit H eus- 
dius Specim. erit. p.12. Min. 
p. 318. E. ov γὰρ ἔσϑ᾽ 0 τι τού- 
του ἀσεβέστερόν ἐστιν, οὐδ᾽ ov- 
τῷ χοὴ μᾶλλον εὐλαβεῖσϑ' αι, πλὴν 
εἰς ϑεοὺς καὶ λόγῳ καὶ ἔργῳ ἐξα- 
μαρτάνειν. Eryx. p. ὅ92. €. ὑπὸ 
δὲ τῶν σμικρῶν τούτων ἂν μᾶλ- 
λον ὀργίξοιντο οὕτως, ὡς ἂν μά- 
λιατὰ χαλεπώτατοι εἴησαν. 

ἐν πρυτανείῳ σιτεῖσϑαι] »Pry- 
taneum erat locus in arce, ubi 
et Solonis leges asservabantur: 


v. Pausan. I. 18.:: et civibus 
de republica optime meritis vi- 
ctus quotidianus praebebatur pu- 
blice: ἢ. e. σιτεῖσϑαι: qui qui- 
dem honos apud Graecos maxi- 
mus habebatur. v. Cic. Orat. I. 
$1. Demosthen. de falsa leg. 

p.231. Aeschin. de f. leg. p. 
iT. T. H. Tayl. PolluxIX. 40. 
Gruter. Inscriptt. p. 460. 1. et 
Schol. Aristoph. ad Equitt. p. 
199. Bas.« Fischerus. ldem 
recte docuit ?zzov h.l. intel- 
ligi κέλητα, equum singu- 
larem, qui ab uno sessore 
regatur, v. Scheffer. de 
re vohic. I. 8. p. 89 sq. ἐξυν- 
eoíg autem sunt bigae, et 
ξεῦγος trigae et quadrigae. 
v Suidas, Hesychius, 
Phavorinus s. h. vv. - Pro 
v. νενίκηκεν ᾿Ολυμπιάσι fere di- 
citur νενίκηκεν ᾿Ολύμπια. Sed 
eodem modo Isocrat. de Big. 
p. 951. C. et p. 357. B. ᾽λυμ- 
πιάσιν ἐνίκησεν. 


Cap. XXVII. P. 91. ὥςπερ πε- 
οἱ τοῦ οἴκτου καὶ ἀντιβολήσεως 
Respicit ad c, XXIII, ubi dice- 


'bat nolle se aliorum reorum 


exemplum sequi, qui iudicibus 
moverent müsericordiam (οἷ- 
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τῆς ἀντιβολήσεως, ἀπαυϑαδιξόμενος" τὸ δὲ ovx ἔστιν, 
ὦ ἄνδρες ᾿᾿Αϑηναῖοι, τοιοῦτον, ἀλλὰ τοιόνδε μᾶλλον.. 
πέπεισμαι ἐγὼ € ἑχὼν εὐναν μηδένα ἀδικεῖν. ἀνϑρώπων, ἀλ- 
λὰ ὑμᾶς τοῦτο οὐ acido ὀλίγον γὰρ χρόνον ἀλλήλοις 
διειλέγμεϑα" ἐπεί, ὡς ἐγῴμαι, εἰ ἡ ἣν ὑμῖν νόμος; ὥς- 


'περ καὶ ἄλλοις ἀνθρώποις; περὶ ϑανάτου μὴ μίαν ἡμέ- 


ραν μόνον κρίνειν, ἀλλὰ πολλάς, ἐπείσϑητε ἄν" νῦν: 
δ᾽ οὐ ῥᾷδιον ἐν χρόνῳ ὀλίγῳ μεγάλας διαβολὰς ἀπολύε--: 
σϑαι. πεπεισμένος δὴ ἐγὼ μηδένα ἀδικεῖν πολλοῦ δέω 
ἐμαυτόν ye ἀδικήσειν καὶ xov ἐμαυτοῦ ἐρεῖν αὐτὸς ὡς 


ἄξιός εἰμί, του κακοῦ. καὶ τιμήσεσϑαι τοιούτου τινὸς 


ἐμαυτῷ. τί [ δείσας ; ἦ μὴ πόϑω τοῦτο , οὐ ἡ Μέλητός μου 
τιμᾶται, O φημι οὐκ εἰδέναν οὔτ᾽ εἰ ἀγαϑὸν οὔτ᾽ εἰ κα- 


- 


Cap. XXVIL ἀπαυϑαδιξόμενος 7 V. ἀπαυϑαδιαξόμενος. 
ὥςπερ καὶ ἄλλοις]. Stephan. 0gzco, libris invitis. 


ἡμέραν μόνον Bekkerus ex duobus tantum codd. 
πεπεισμένος δὴ] Sic libri optimi. 


ὄνην Scripsit: 
Vulgo zez. δὲ £y e . 


ἄξιός. εἰμί του κακοῦ] V. τοῦ κακοῦ, v. annot. 
ἦ μὴ πάϑω] Vett. editt. τί δείσας, ἢ μὴ πάϑω., quod sine codd. 


suffragio mutavimus, v. annot. 


XTOP), nec commissurum esse, 


. ut iudices supplex rogaret, in 


qua re cernitur ἀντιβόλησις 8. 
ἀντιβολία. Nam ut ἀντιβολεῖν 
idem valet quod ἱκετεύειν, ita 
ἀντιβόλησις idem est quod ἱκε- 
«εία. v. Thom. Mag. p. δ. 
ἑκὼν εἶναι} h. e. quantum 
quidem a mea pendebat 
voluntate. Non idem est, 
quod simplex ἑκών, v. Herm. 
ad Viger. p. 888. coll. Lobeck. 
ad Phrynich. p. 279 sq. qui do- 
cet Atticos hac formula potissi- 


mum in enuntiationibus negan- 


tibus usos esse. ' 

ἀλλήλοις διειλέγμεϑια 1 Videli- 
TA in prima parte libelli. 

|a εἰμί rov κακοῦ 1 Ita 

um Koehlerum, Heindor- 
fium et Bekkerum correxi- 
mus vulg. ἀξ. εἶμι τοῦ κακοῦ. 
Quam correctionem necessariam 
esse evincunt etiaia verba - cap. 
XXVII. οὐκ  εἴϑισμων ἐμαυτὸν 
ἀξιοῦν κακοῦ οὐδενός. Ῥτοπο- 


Plat. Opp. Vol, I. P.I 


menindcfinitum vicirterdum sub- 
stantivo suo praeponi non estquod 
dubites, T'heo crit. Idyll. 1. 32. 
ἔντοσϑεν δὲ yvv& , τὶ ϑεῶν δαί: 
δαῖμα, τέτυχται, ubi v. Mei- 
ne ki Eis, 70^ 

τί δείσας; 7 μὴ πάϑω -] 
Seütentiae ratio exigebat, ut cum 
Stephano interrogandi notam 
poneremus ef pro 7/ cum Hein- 
dorfio scriberemus 7. Quid 
metuens? sc. hoc faciam, ut 
mihi ipse poenam constituam. 
Num forte, ne illud mihi 
accidat etc. ? Vulgatum, 
etiamsi. sic interpreteris : τί ἄλλο 
δείσας ἢ μὴ πάϑω. tamen ferri 
non potest: certe quidem non 
illud ἦϑος habet, quod haec ora- 
tio requirit. 

οὗ Μέλητός μοὶ τιμᾶται] Νο- 
tanda constructio verbi zi odor 
cum casu tertio personae, ut 
cap. XXVI. et cap. XXVIII. 
ubi de iudicibus: τοσούτου βού- 
λεσϑέ ae situs Nimirum 
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κόν ἐστιν; ἀντὶ τούτου δὴ ἕλωμαι ὧν εὖ οἶδ᾽ Ort zexóv 
ὄντων. τούτου τιμησάμενος ; πότερον δεσμοῦ; xol τί 
με δεῖ Civ ἐν δεσμωτηρίῳ, δουλεύοντα τῇ ἀεὶ χκαϑιστα- 
μένῃ ἀρχῇ, τοῖς ἕνδεκα ; ἀλλὰ χρημάτων, καὶ δεδέσϑαι 
ἕως ἂν ἐκτίσω; ἀλλὰ ταὐτόν μοί ἐστιν ὅπερ νῦν δὴ ἔλε- 
γον" οὐ γὰρ ἔστι μοι yo ἡματα ὁπόϑεν ἐκτίσο. "AM 
δὴ φυγῆς τιμησομαι; ἴσως γὰρ ἄν (οι τούτου τιμήσαιτε. 
πολλὴ μέντ᾽ ἄν με φιλοψυχία ἔ ἔχοι; ὦ ἄνδρες "Av veio, 
' εἰ οὕτως ἀλόγιστός εἰμι. ὥςτε μὴ δύνασθαι λογίξεσϑαι, 
ὅτι 'ὑμεῖς μὲν ὄντες πολῖταί μου οὐχ οἷοί τε ἐγένεσϑε 
ἐνεγχεῖν τὰς ἐμὰς διατριβὰς καὶ τοὺς λόγους, ἀλλ᾽ ὑμῖν 


ἕλωμαι dv] V. ἕλωμαί τι ὧν οἶδα, quod ex viginti: et pluribus 


codd. mutavi. v. annotat. 


νῦν δὴ ἔλεγον] V. δὴ νῦν. Perperam, 


activum semper de iudicibus di- 
citur, medium de actore et reo: 
quod "tenendum est infra p. 91. C. 
ἕλωμαι ὧν εὖ οἵδ᾽ ὅτι κακῶν 
ὄντων] Aut dicendum fuit £io- 
μαί τι τούτων ἃ εὖ οἶδα O ὅτι κα- 


κά ἐστιν. aut ἕλωμαί TL τῶν, £V 


οἶδα, κακῶν ὄντων. Utramque 
structuram hic in unam confla- 
tam videmus. Similiter Gorg. 
ὦ 481. D. αἰσϑάνομαι οὖν σου 
κάστοτε καίπερ, ὄντος «δεινοῦ, 
ὅτι, ὁπόσ᾽ dv φῇ σου τὰ παιδι: 
κὰ καὶ ὅπως ἂν φῇ ἔχειν, οὐ 
δυναμένου ἀντιλέγειν, ἀλλ᾿ ἄνω 
καὶ κάτω μεταβαλλομένου, ubi 
v. Heindorf. Ceterum cum 
codd. plurimis iisdemque opti- 
mis delevi quod vulgo post ἕλω- 
μας insertum legebatur prono- 
men τί, quod grammatico alicui 
deberi videtur, qui genitivi par- 
titivi rationem. explicare vellet. 


C. τοῖς ἕνδεχα 5] Undecim- 
viri erant agisiratus, quibus 
solebant tradi ad supplicium. qui 
publice damnati essent. . De mu- 
nere et potestate eorum nuper 
copiose disputavit praeter Slui- 
ter. Lectt. Andocid. p. 256 sqq. 
Ulricus ad calcem Dialogor. 
Plat. Menon, Criton. Alcibiad, 


I. et II. in Germ. comversorum, 
quem adeant quorum haec scire 
interest. Fuerunt autem qui 
haec verba pro glossemate ha- 
berent prorsus importuno eaque 
delenda iudicarent: quam sen- 
tentiam nuper amplexi — sunt 
eindorfius, Schleier- 
macherus, Bekkerus. Mihi 
non maleretineri videntur, quum 
gravius significent molestam ef 
invisam talis vitae cenditionem. 


καὶ δεδέσθαι ἕως ἂν ἐχτίσω ;] 
“1εδέσϑαι, in vinculis publi- 
cis esse. Ceterum vel ex hoc 
loco intelligimus eos, qui pe- 
cunia multa£i essent, non potuis- 
se prius e cüstodia emitti, quam 
pecuniam solvissent. Demosth. 
c. Tiimocr. p. 421. 1. ἐὰν ἃ ἄργυ- 
ves τιμηϑῇ, δεδέσϑαι ἕως ἂν 

κτίσῃ. Adv. Mid. p. 529. 26. 
quem locum Forsterus lauda- 
vit. v. praeter interprett. ad Nep. 
Miltiad. 7. e£ Cimon. 1. Meieri 
et Schoemanni librum sae- 
pius laudatum p. 517. 

sí οὕτως ἀλόγιστός εἶμι De 
hoc indicativi usu v. ad cap. XII. 
extr. - Mox ξητεῖν est velle, 
cupere, v. lieusdii Specim. 
crit, p. 104 sq. 
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βαρύτεραι γεγόνασι καὶ ἐπιφϑονώτεραι, eere ξητεῖτε 


αὐτῶν νυνὶ ἀπαλλαγῆναι: ἄλλοι δὲ ἄρα αὐτὰς οἴσουσι 
ὁαδίρς. πολλοῦ γε δεῖ, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι. καλὸς οὖν 
ἄν μοι ὁ βίος εἴη. ἐξελθόντι τηλικῷδε ἀνθρώπῳ, ἄλλην 
ἐξ ἄλλης πόλιν πόλεως ,ἀμειβομένῳ καὶ ἐξελαυνομένῳ 
env. εὖ γὰρ οἶδ᾽ ὅτι, ὅποι ἂν Do, λέ) γόντος ἐμοῦ 
ἀκροάσονται οἱ ΨῬέοι ὥρπερ ἐνθάδε. wv μὲν τούτους 
ἐπελαύνω, οὗτοι ἐμὲ αὐτοὶ ἐξελῶσι, πείϑοντες τοὺς 
πρεσβυτέρους" ἐὸν δὲ quj ἀπελαύνω, οἱ τούτων πατέρες 
τε καὶ οἰχεῖοι δι’ αὐτοὺς τούτους. 

Cap. XXVIII. "og οὖν ἄν "ug eroi, Σιγῶν 
δὲ καὶ ἡσυχίαν ἄγων, ὦ Σώχρατες, οὐχ οἷός τ᾽ ἔσεὶ 
ἡμῖν ἐξελθὸν ξῆν; Ἱουτὶ δή ἐστι πάντων χαλεπώτατον 
πεῖσαί τινας ὑμῶν, ἐάν τε γὰρ λέγω: ὅτι τῷ ϑεῷ ἀπει- 
ϑεῖν τοῦτ᾽ ἐστὶ καὶ διὰ τοῦτ᾽ ἀδύνατον ἡσυχίαν ἄγειν» 
οὐ πείσεσϑέ. μοι o εἰρωνευομένρ»" ἐάν T αὐ λέγω; Ori 
καὶ τυγχάνει μέγιστον ἀγαϑὸν ὃ ὃν ἀνθροπῳ τοῦτο, ixd- 
6716 ἡμέρας. περὶ ἀρετῆς τοὺς λόγους πύκα χαὶ τῶν 


Cap. XXVIH. | Xiyóv δὲ] V. σιγῶν τὲ, quod éx codd. éinendavi- 
inus. 
fie τ᾿ αὐ] V. ἐὰν αὖϑις λέγω. Multi codd. ἐὰν ταῦτα λέγω. 





Optimi hahént quod Fecépimus. 


ἀγαϑὸν ὃν] Participium ὄν ex optimis libris récépimus. 


^ 


D. ἄλλοι δὲ ἄρα 1 De his faim 
monui aliquid ad cap. XXII. C. 
Ceterum huec verba non aritjlius 
pendent a praecedente ὅτι, sed 
oratio quasi denuo orditur. Naim 
aliter ubi verba acceperis; sen- 
tentiam pervertes inirifice. 

καλὸς οὖν ἄν μοι ἃ βίος εἴη -- 
ξῆν} Haeé ironice intelligenda 
esse nemo mon sentiet. -  Ver- 
bum ἐξέρχεσϑαι, nom φεύγειν, 
dici de iis, qui in exsilium eunt, 
ecita est Fischer observatio; 
qui laudat Meursium Them. 
Attic. I. 16. - ἄλλην ἐξ ἄλ- 
Ans πόλιν πόλεως ἀμεί- 
βεῦϑ'αι est aliam cüm alia 
civi taté permutare, ex 
alia. in aliam civitatem 
᾿ς migraré, - Deinde observes 


[ 


infinitivumi ζῆν per épétégédin 
additum esse praecedentibus ver- 
bis καλὸς — 0 β'ος εἴη, quod ge- 
nus loquendi frequerns est post 
pronomina demoinstrativa. — cf. 
Matth. 8. $39. y. coll. S. 468. 

κἂν uiv t. ἀπέλαύνω]. Videli- 
cet dum é0s meis serinonibus in- 
teresse nori sino. — De futuro At- 
tico ἐξελῶδε v. Buttm. S. 86. 
p. 148. coll. Gramm; ampl. S. 95, 
9, Rost. S. 79. 2. 

Cay. XXVII. P. 38. τυγχάνει 
μέγιστον ἀγαϑὸν ὄν] Participium 
ὄν €x codd. restitutum est. Quan- 
quam etiam absolute poni ver- 
bum τύὐγχάνειν post Erfurd- 
tium demorstravit Heindor- 
fius ad Gorg. 8. 124. et Lo- 
beck. ad Phrynich. p. 277. 


6 * 
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ἄλλων. περὶ ὧν ὑμεῖς ἐμοῦ ἀκούετε διαλεγομένου καὶ 
ἐμαυτὸν καὶ ἄλλους ἐξετάξοντος.,. ὁ δὲ ἀνεξέταστος βίος 
οὐ βιωτὸς. ἀνθρώπῳ, ταῦτα δ᾽ ἔτι ἧττον πείσεσθέ OL 
λέγοντι. và δὲ ἔ ἔχεν μὲν οὕτως. ὡς ἐγώ gu, ὦ ἄνδρες; 
πείϑειν δὲ οὔ ? δῴδιον. Καὶ ἐγὼ &w οὐχ εἴθισμαι ἐμαυ- 
τὸν ἀξιοῦν χαχοῦ οὐδενός. εἰ μὲν yàg ἦν μον χρήματα, 
ἐτιμησάμην. ἂν χρημότων ὅσα ἔμελλον ἐχτίσειν" οὐδὲν 
γὰρ ἂν ἐῤλάβην' νῦν δέ — οὐ γὰρ ἔστιν. εἰ μὴ ἄρα 
ὅσον ὧν ἐγὼ δυναίμην ἐχτῖσαι., τοσούτου βούλεσϑέ uot 
τιμῆσαι. ἴσως δ᾽ ἂν δυναίμην ἐχτῖσαι ὑμῖν μνᾶν ἄργυ- 
οίου" τοσούτου οὖν τιμῶμαι. Πλάτων δὲ ὅδε, o ἄν- 
δρες ᾿4ϑηναῖοι, καὶ Κρίτων χαὶ Κριτόβουλος χαὶ ᾿4πολ- 
λόδωρος κελεύουσί, μὲ τριάκοντα, μνῶν τιμήσασϑαι., αὖ- 
τοὶ δ᾽ ἐγγυᾶσϑαι. VULG οὖν τοσούτου" ἐγγυηταὶ 
δ᾽ ὑμῖν ἔσονται τοῦ ἀργυρίου οὗτον ἀξιόχρεῳ. 


ἐμοῦ ἀκούετε] V. ἠκούετε, contra fidem codicum, 
οὐ ῥάδιον] V. ócóic. Mutavimus ex codd. optimis. 


ὁ δὲ ἀνεξέταστος - ἄνϑοώ- 
Ry Pendent haec quoque ἃ 
raeec, ὅγε. neque παρενδέτως 
interiecta sunt, quod putabat Fr. 
A. Wolfius. - De particula δέ 
in verbis: ταῦτα δ᾽ ἔτι ἧττον 
πείσεσϑε, quae-apodosin conti- 
není, cum vi quadam illata v. 
Hermann. ad Viger. p. 734 ct 
845. - Ceterum de formula βίος 
βιωτός, yita vitalis, plura 
dicemus ad Criton. sect. VIII. 


B. νῦν δὲ - οὐ γὰρ ἔστι] 
Post νῦν δέ intell. οὐ δύναμαί 
μοι τιμήσασϑαι χφημάτων. Lo- 
quendi genus copiosius illustravi 
ad Euthyphrom. p. 72 sq. Fue- 
runf autem qui coniuncte. scri- 
bendum arbitrarentur: vüv δὲ 
ov γὰρ ἔστι, quoniam Graeci 
proa, qua excelluerunt, cogi- 
tandi celeritate etiam in hac for- 
mula duo membra orationis in 
unum  coniunxisse viderentur. 
Non repugnarem, si verum es- 


$et quod scripsit Fritschius, 
vir amicissimus, Quaestiomn. 
Lucian. p. 61, multos esse lo- 
cos, qui neque aposiopesin ne- 
que alias huiusmodi artes in se 
recipiant. Nunc vero, quum 
haec formula ubique πάϑος quod- 
dam oratorium habeat, quod 
nemo non videt mirum quantum 
ili rationi adversari, et quum 
ne unum quidem locum inxesti- 
gare potuerim, «qui aposiopesin 
non facillime admittat, eam, quam 
olim. proposui , huius formulae 
explicationem | etiamnum tueri 
licebit. 

᾿αὐτοὶ δ᾽ ἐγγυᾶσθαι] Intell, 

«cí, quod continetur praece- 

enti verbo κελεύουσι. Quam Io- 
quendi formam illustrarunt H e m- 
sterhus. ad Lucian. 'T. I. p. 
492, Valckenar. ad Herodot. 
VH. 104. IX.9. alii .- Etymol. 
M. ᾿Εγγνητής: ὁ ἀναδεχόμενος 
Sae De v. ἀξιόχρεως v. supra 
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Cap. XXIX. Οὐ πολλοῦ γ᾽ ἕνεκα χρόνου, ὦ 
ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι. ὄνομα ἕξετε καὶ αἰτίαν ὑπὸ τῶν βου-- 
λομένων τὴν πόλιν λοιδορεῖν, ὡς Σωκράτη ἀπεχτόνατε, 
ἄνδρα σοφόν: φήσουσι γὰρ δή μὲ σοφὸν εἶναι. εἰ xol 
qu] eut, οἱ βουλόμενοι ὑμῖν ὀνειδίζειν. εἰ οὖν περιεμεί- 
vers ὀλίγον χρόνον, ἀπὸ τοῦ αὐτομάτου ἂν ὑμῖν τοῦτο 
ἐγένετο: ὁρᾶτε γὰρ δὴ τὴν ἡλικίαν, ὃτι πόῤδω ἤδη ἐστὲ 
τοῦ βίου, ϑανάτου δὲ ἐγγύς. λέγω δὲ τοῦτο οὐ πρὸς 
πάντας ὑμᾶς, ἀλλὰ πρὸς τοὺς ἐμοῦ καταψηφισαμένους 
ϑάνατον. λέγω δὲ καὶ τόδε πρὸς τοὺς αὐτοὺς τούτους. 


Cap. XXIX. ἀπεχτόνατε Sic codd. meliores pro vulg. ἀπεκτο- 
A. 


φήκατε, de qua forma v. Bast. Epist. crit. p. 24 

εἰ οὖν περιεμείνατε ] V. ei γοῦν. quod ab hoc loco. alienum esf, 
neque it codd. mclioribus reperitur. 

ὑμῖν τοῦτο ἐγένετο] Vulgo hie additum legitur ἐμὲ τεϑνάναε δή, 
quod codd. plerique oranes recte omittunt, quum e glossemate or- 


tum videatur. 
τὴν ἡλικίαν} V. ὁρᾶτε γὰρ δὴ 


Cap. XXIX. C. Οὐ πολλοῦ γ᾽ 
ἕνεκα yo.] Quae dehinc sequun- 
tur, ea Plato Socratem lecutum 
facit, quum iudices eum secun- 
dis sententiis damnassent, Etiam 
in hac parte orationis cernitur 
admirabilis quaedam dicentis li- 
bertas, constantia et aequitas 
unimi, ut Cicero verissime iudi- 
caverit Socratem ita dixisse , uf 
non supplex aut reus, sed magi- 
ster aut. dominus videretur esse 
iudicum. — Ceterum verba ov 
z04Ào0 y ἕνεκα χρόνου Ste- 


phan. in marg. vertit: pro- 


pter non longum tempo- 
ris spatium, quod videlicet 
vitae meae superest, "wt recte 
Fischerus explicat. - "Ovo- 
fa ἔχειν proprie, bono sensu, 

audari, celebrari: sedh.1. 
reprehendi, vituperari. — 
Aivíav ἔχειν proprie est ac- 
cusari, reum 6886: deinde 
vituperari, reprehendi, 
ut h.l. Saepissime tamen etiam 
dicitur pro laudari, dici, 
hono sensu. v.^Casaubon. ad 
Athen. IX. 2. Quoniam autem 


εἰς ἡλικίαν. Pessime. 


formula ὄνομα καὶ αἰτίαν ἔχειν 
babet significationem passivam, 
propterea cum praepositione vr: 
construitur. 


ὑμῖν τοῦτο ἐγένετο] Videlicet 
ἐμὲ τεϑνάναι δή, quod addita- 


Ὠ 


mentum ex glossemate in íex- 


fumi irrepsisse codietum testimo- 
nia evincuní, Heindorfius 
retineri quidema voluit, sed ita 
ut scriberetur: τὸ ἐμὲ τεϑνάναε 
δή, in quo virum doetissimuns 
fefellit opinio, ut videre licet ex 
lis, quae docuit Matthiae 
S. 468. b. - ἀπὸ τοῦ avco- 
μάτου. sponte, eíiámsi 
me non damnassetis 
moríe, 


πόῤῥω ἤδη ἐστὶ τοῦ βίου] h.e. 
&getatem meam eo prove- 
ctam esse, πὸ non longum 
reliquum sit vitae spa- 
tium. Similiter Plutarch. 
Vit. Demosth. p. 846. E. ὀψέ στο- 
τε καὶ πόῤδω τῆς ἡλυκίας ἡψά- 
μεϑα Ῥωμαϊκοῖς γράμμααιν ἐν- 
τυγχάνειν, quem locum practer 
alios laudavit laco b sius. 
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Ἴσως με οἴεσϑε, ὦ ἄνδρες, ἀπορίᾳ λόγων ἑαλοχέναι 
τοιούτων, οἷς ἂν ὑμᾶς ἔπεισα, εἰ μην δεῖν ἅπαντα 
ποιεῖν χαὶ λέγειν, ὥρτε ἀποφυγεῖν τὴν δίκην. πολλοῦ 
ye δεῖ. ἀλλ᾽ ἀπορίᾳ μὲν ἑάλωκα, οὐ μέντοι λόγων, ἀλ- 
λὰ τόλμης καὶ ἀναισχυντίας χαὶ τοῦ ἐθέλειν λέγειν πρὸς 
ὑμᾶς τοιαῦτα , οἵ ἂν ὑμῖν μὲν ἥδιστ᾽ ἣν ἀκούειν, ϑρη- 
ψοῦντός τέ μον καὶ ὀδυρομένου καὶ ἄλλα ποιοῦντος καὶ 
λέγοντος πολλὰ καὶ ἀνάξια ἐμοῦ, ὡς ἐγώ φημι" οἷα δὴ 
καὶ εἴθισϑε ὑμεῖς τῶν ἄλλων ἀκούειν, ἀλλ᾽ οὔτε τότε 
gig ocv ἕνεκα τοῦ κινδύνου πρᾶξαι οὐδὲν ἀνελεύ!)ε- 
ρον, οὔτε νῦν μοι μεταμέλει οὕτως ἀπολογησαμένῳ, 
ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον αἱροῦμαι ὧδε ἀπολογησάμενος τεῦνά- 
voL U ἐκείνως. ξῆν: οὔτε γὰρ ἐν δίκῃ οὔτ᾽ ἐν πολέμῳ 
οὔτ᾽ ἐμὲ οὔτ᾽ ἄλλον οὐδένα δεῖ τοῦτο μηχανᾶσϑαιν ' ὅπως 
ἐποφεύξεται πᾶν ποιῶν ϑάνατον. καὶ γὰρ ἐν ταῖς μά- 
(etg πολλάχις δῆλον γίγνεται , ὅτι τό γὲ ἀποϑανεῖν ἄν 
τις ἐκφύγοι καὶ ὅπλα ἀφεὶς καὶ ἐφ᾽ ἃ ἱκετείαν τραπόμενος 
τῶν διωκόντων' καὶ ἄλλαι μηχαναὶ πολλαί εἰσιν ἐν ἑκά- 
ὅτοις τοῖς κινδύνοις. Ogre διαφεύγειν ϑάνατον, iv τις 
τολμᾷ πᾶν ποιεῖν καὶ λέγειν, ἀλλὰ μὴ οὐ τοῦτ᾽ 1 χαλε- 


’ καὶ τρῦ ἐθέλειν Perperam vulgo xol τοῦ μὴ iQélsw, quo sen- 
tentia per vertitur. 

,Senvobvróg τέ μου] V. ϑρηγοῦντος. pov. Bekker. edidit ϑρηνοῦν- 
τός v ἐμοῦ. 

ἀποϑανεῖν. ἄν τις ἐκφύγοι] V. δᾷον ἄ Qv τις ἐκφύγοι. Mox pro 
τραπόμενος vulgo legebatur τραπείς conira fidem plurimorum opti- 
morumque codicum, 


D. οἷς ἂν ὑμᾶς ἔπεισα ] h. e. τὰ ποιεῖν, πᾶν ποιεῖν. quae si- 
quibus vobis persuasu- gnifiat omnemlapidem 
rus fuissem, - ἀπορίᾳ λό- movere, nihil intentatum 
yov, inopia ver orum, relinquere, illustravimius ad 
vel, ut Cicero Orat. 1. 54. νο- Euthyphron. P. 8. C. 
cat, inscientia dicendi. 

Ceterum Cicero l1, c. cagtra-: E, 39. ἐάν τις τολμᾷ} h.e. 
rium affirmat. — . si quis sustinet hoc fa- 

E. τεϑνάναι ἢ ἐχείνως ξῆν)] cere, si quis eo impuden-. 
Ad ἐκείνως intell. ἀπολογησάμε- tiae procedit, ut -oXe- 
vog. De usu verbi τεϑνάναι v. nm oph. Mem. II. 1, ὃ. τίς ἂν εὖ 
ad cap. XVH, p. 30. B. - Paullo φρονῶν τοῦ σοῦ θιάσου τολμή- 
anfe τότε est priusquam σείεν εἶναι; Plat. Crit. sect. 
me condemnasítis, Ceterum. XV. ἐτόλμησας οὕτω Ἴλίσχρως 
formulam πάντα ποιεῖν, ἅπαν- ἐπιϑυμεὶν 6i | 
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Tóv, ὦ ἄνδρες, ϑάνατον ἐκφυγεῖν, ᾿ἀλλὰ πολὺ χαλε-- 
πώτερον πονηρίαν: ϑᾶττον γὰρ ϑανάτου ϑεῖ. καὶ νῦν 
ἐγὼ μὲν ἅτε βραδὺς ὧν καὶ πρεσβύτης ὑπὸ τοῦ βραδυτέ- 
ρον ἑάλων, οἱ δ᾽ ἐμοὶ κατήγοροι ἅτε δεινοὶ καὶ ὀξεῖς ὄν-- 
τες ὑπὸ τοῦ ϑόττονος, τῆς κακίας. καὶ νῦν £o) μὲν ἄπει-- 
μὲ ὑφ᾽ ὑμῶν ϑανάτου δίκην ὄφλων, οὗτοι δ᾽ ὑπὸ τῆς 
ἀληϑείας εἰφληκότες μοχϑηρίαν καὶ ἀδικίαν. καὶ ἐγώ TE 
τῷ τιμήματι ἐμμένω καὶ οὗτοι. Ταῦτα μὲν οὖν TOU 
ἴσως οὕτω καὶ ἔδει σχεῖν, καὶ οἶμαι αὐτὰ μετρίως ἔχειν. 

Cap. XXX. Ἐὸ δὲ δὴ μετὰ τοῦτο ἐπιϑυμῶ ὁ ὑμῖν 
χρησμῳδῆσαι, e καταψηφισάμενοί μοῦ" καὶ γάρ elut: 
ἤδη ἐνταῦϑα, ἐν ᾧ “μάλιστ᾽ ἄνϑρωποι χρησμῳδοῦσιν, 
ὅσαν μέλλωσιν ἀποϑανεῖσϑαι. φημὶ γάρ, ὦ ἄνδρες, Ob 


οἱ δ᾽ ἐμοὶ κατήγοροι] V. a δέ pays κατ. quod ex melioribus codd. 
mutatum. 


καὶ νῦν ἐγὼ] V. καὶ νῦν δὴ ἐγὼ uiv &m., quod etsi ferri pofest, 


malui tamen cum plurimis iisdemque optimis libris δή delere. 


ϑάνατον ἐκφυγεῖν De infini- 
tivo pronomini τοῦτο per epexe- 


gesin subiecto v. Matth. S. 468. 


b. - Ad πονηρίαν. quod sequi- 
tur, supple ἐχφυγεῖν, 


B. ἅτε βραδὺς ὧν καὶ mo. ] 
Alludit fortasse ad Odyss. vin. 

29. κιχάνει rot βραδὺς ὠκῦν. - 
δεινοὶ καὶ ὀξεῖς, h. e. va- 
lidi et veloces. Exespecta- 
bas καίπερ δεινοὶ xol ὀξεῖς. Ce- 
terum ludit in ambiguitate verbi 
elvat, quod dicitur tum de 
eo, quem quis currendo assecu- 
tus est et cepit, tum de eo, qui 
causa cecidit e£ condemnatus est. 


ϑανάτου δίκην ὄφλων h. e. 
morte multatus. Dictionem, 
satis frequentatam, exemplis il- 
lustrarunt Ruhnken. ad Tim. 
Gloss. p. 202. et Pierson. ad 
Moer. p. 426 sq. Ludens autem 
in eiusdem verbi usu addit ὑπὸ 
τῆς ἀληϑείας ὠφληκότες uoy9n- 
ρίαν καὶ ἀδικίαν, h. e. ἃ ve- 
ritate improbitatis et in- 


iustitiae convicti et con- 
demnati - τῷ τιμήματι 
ἐμμένω. h. e ego paratus 
sum ad poenam subeumn- 
dam, qualis a vobis ae- 
stimata est. Fischerus. - 
"IDE ἔχειν Y. 4. εὖ, ὁρ- 
96g. Nam μέτρεα dicuntur 
quaecunque conveniunt 
alicui, quae decent ali- 
quém. v. Graevius et Hein- 
unt ad Hesiod. Opp. et DD. v. 

06. 


Cap.XXX. C. ἐν ᾧ μάλιστ᾽ 
ἄνϑρωποι χρησμῳδοῦσιν) Vete- 
res credidisse animum, appro- 
pinquante morte, fieri divinio- 
rem, atque morientes divigüre 
et augurari futára, etiam e Ci- 
cerone constat Divin. I. 30. ubi 
v. interpp. Rem exposuit etiam : 
Eustath. ad Iliad, π΄. p. 1059 
sq. ed. Rom. quem locum For - 
sterus et Fischerus indi- 
carunt, v. etiam Phaedon. c. 53. 
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ἐμὲ ἀπεκτόνατε, τιμωρίαν ὑμῖν ἥξειν εὐϑὺς μετὰ τὸν 
ἐμὸν ϑάνατον πολὺ χαλεπωτέραν νὴ AU. ἢ οἵαν ἐμὲ ἀπε- 
χτόνατε. νῦν γὰρ τοῦτο εἴργασϑε οἰόμενον ἀπαλλάξε- 
ὅϑαι τοῦ διδόναι ἔλεγχον τοῦ βίον. τὸ δὲ ὑμῖν πολὺ 
ἐναντίον ἀποβήσεται. ὡς ἐγώ φημι. πλείους ἔσονται 
| du&g οἱ ἐλέγχοντες, οὖς νῦν ἐγὼ κατεῖχον, ὑμεῖς δὲ ovx . 
ἠσϑάνεσϑε' καὶ χαλεπώτεροι ἔσονταν ὅσῳ νεώτεροί εἶσι, 
καὺ ὑμεῖς μᾶλλον ἀγαναχτήσετε. εἰ γὰρ οἴεσϑε ἀποχτεί- 
ψοντες ἀνθρώπους ἐπισχήσειν τοῦ ὀνειδίξειν τινὰ ὑμῖν, 
ὅτι οὐκ ὀρθῶς ζῆτε. οὐ» ὀρϑῶς διανοεῖσϑε' οὐ γάρ 
ἐσθ᾽ αὕτη ἡ ἀπαλλαγὴ οὔτε πάνυ δυνατὴ οὔτε καλή, 
ἀλλ᾽ ἐκείνη καὶ καλλίστη καὶ δῴάστη, μὴ τοὺς ἄλλους κο-- 
λούειν. ἀλλ᾽ ἑαυτὸν παρασκευάξειν, ὅπως ἔσται ὡς βέλ:- 
τιῦτος. Ταῦτα μὲν οὖν ὑμῖν τοῖς καταψηφισαμένοις 
μαντευσάμενος ἀπαλλάττομαι. 

Cap. ΧΧΧΙ. Τοῖς δὲ ἀποψηφισαμένοις ἡδέως 
ἂν διαλεχϑείην ὑπὲρ τοῦ γεγονότος τουτουὶ πράγματορ, 
ἐν ᾧ οἱ ἄρχοντες. ἀσχολίαν ἄγουσι καὶ οὔπω ἔρχομαι οἵ 


PLATONIS : 


Cap. XXX. o? ἐμὲ ἀπεκτόνατε | V. εἴ us ἀποκτενεῖτε. Sensus 
esí: qui me capitis damnastis. 

ἢ οἵαν ἐμὲ ἀπεκτόνατε) V. ἀπεκτείνατε, sententia adversante, 

οἴεσϑε ἀποκτείνοντες] V. ἀποκτείναντες : inepte. 

οὐ γάρ ἐσϑ᾽] V. οὔτε γὰρ £c0'. sed particula τέ aliena est ab hoc 
loco nec in codd. melioribus legitur. 


ἢ οἵαν ἐμὲ ἀπεκτόνατε h.e. 
quam qua me affecistis, 
quum me capitis condemnaveri- 
tis. Notandum est hoc loquendi 

enus, e brevitatis studio oriun- 

um. - τοῦ διδόναι ἔλεγ- 
χον τοῦ βίου, h. e. ne vita 
vestra exploretur, eoque 
reprehendatur. Sequuntur 
enim verba: πλείους γὰρ ἔσον- 
ται ὑμᾶς οἱ ἐλέγχοντες. 

D. καὶ χαλεπώτεροι] De omis- 
80 τοσούτῳ v. ad p.90. A. cap. 
XVII. - Mox ἀποκτείνοντες 
ἀνθρώπους es eo quod 
homines interficitis,. Non 
audiendus est Fischerus, qui 
rem ipsam ait postulare aori- 
stum. 


μὴ τοὺς ἄλλους κολούειν] Ko- 
λούειν proprie est amputare, 
mutilare: deinde impedire 
ne quid perficiatur, fran- 
gere impetum alicuius, 
cohibere alicuius vim eí 
voluntatem , ne faciat 
quae facere conatur, ut h. 
]. Verbi usum illustravit Arnal- 
dus Animadverss. p. 60. Lectt. 
p.87. Pierson. Verisimil. p. 
94sq. etf Fischerus ad h. l. 
Itaque ex interpretatione fluxit, 
quod in libris nonnullis legitur, 
κωλύειν. Certe Hesychius: 
κολούξι" κωλύει. 


Cap. XXXI. E. ἐν à οἱ ἄρ- 
yovveg ἀσχολίαν &yovor] M. e. 
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ἐλθόντα ue δεῖ τεϑνάναι. ἀλλά μοι, ὦ ἄνδρες, παρα- 
μείνατε τοσοῦτον χρόνον" οὐδὲν γὰρ κωλύει διαμυϑο- 
λογῆσαι πρὸς ἀλλήλους. ἕως ἔξεστιν. ὑμῖν γὰρ ὡς φί- 
λοις οὖσιν ἐπιδεῖξαι ἐθέλω τὸ νυνί μοι ξυμβεβηκὸς τί 
ποτὲ νοεῖ. Ἐμοὶ γάρ, ὦ ἄνδρες δικασταί — ὑμᾶς γὰρ 
δικαστὰς καλῶν ὀρϑῶς ἂν χαλοίην ---- ϑαυμάσιόν τι 
γέγονεν. ἡ γὰρ εἰωϑυῖά μοι μαντικὴ ἡ τοῦ δαιμονίου. ἐν 
μὲν τῷ πρόσϑεν χρόνῳ παντὶ πάνυ πυκνὴ ἀεὶ ἦν καὶ 
πάνυ ἐπὶ σμικροῖς ἐναντιουμένη. εἴ vv μέλλοιμν μὴ ὀρ-- 
ϑῶς πράξειν: νυνὶ δὲ ξυμβέβηκέ μοι, ἅπερ ὁρᾶτε καὶ 
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αὐτοί, ταυτί, ἅ γε δὴ οἰηϑείη ἄν τις καὶ νομίζεται " 


Cap. XXXI. ἀλλά μοι, ὦ ἄνδρες] V. ὦ ἄνδρες 495voioi, quod 
codd, recte mutant. Nam in hac oratione ὦ ἄνδρες gravius dicitur, 
τί ποτε voti] V. τί mov ἐννοεῖ, contra loquendi consuetudinem. 


τί ποτε νοεῖ i, q. ví ποτε βούλεται. 


dum undecimviri occu- 
pati sunt, Videlicet iudices 
tradebant undecimviris eos, qui 
ad supplicium damnati essent. 
Hos igitur oportebat ministris 
suis imperare, ut damnatum in 
carcerem abducerent et sumerent 
ab eo supplicium , quod consti- 
tutum esset. - οὗ ἐλϑόντα - 
τεϑνάναι i 6. εἰς τὸ δεσμω- 
τήριον. - Mox διαμυϑολογῆσαι 
es£ confabulari, h. e. dis- 
serere, colloqui, ut Phae- 
don. c. XIV. p. 70. B. ἀλλὰ τί δὴ 
ποιῶμεν ; ἢ περὶ αὐτῶν τούτων 
βούλει διαμυϑολογῶμεν, εἴτε εἰ- 
x0g οὕτως ἔχειν, εἴτε μή; Legg. 
Y. p. 632. E. ἃ]. Vide quae de 
hoc verbi usu diximus ad Phac- 
don. p. 61. E. 

P. 40. ἡ γὰρ εἰωϑυῖά uot μαν- 
τικὴ ἡ τοῦ δαιμονίου Non as- 
sentior Schleiermachero, 


qui verba; τοῦ δαιμονίου pro. 


glossemate habet propterea, quod 
Plato alibi rem ipsam τὸ 
δαιμόνιον appellare soleat: ubi 
autem nomine substantivo , -vel- 
uti μαντική, φωνή. σημεῖον, 
idem significet, ibi aut plane ni- 
hil adiiciat, aut τοῦ Qo) po- 


tius quam τοῦ δαιμονίου adde- 
re soleat, Etenim etiamsi non 
reperiatur locus huic omni.ex 
parte similis; tamen , quod libri 
omnes hic tuentur, satis tutum 
existimo: quin etiam, si deesset, 


magnopere desideratum iri arbi- - 


tror. Obscurius enim dictum 
foret ἡ εἰωϑυῖά μοι μαντική, 
quia dubitari posseí, quamnam 
μαντικὴν intelligeret. Itaque ad- 
dit ἡ ro? δαιμονίου, h. e. ea 
videlicet, quam daemo- 
nio illi, de quo mentio- 
nem supra inieci, debeo. 
Neque enim ἡ μαντική indicat 
rem ipsam, quam Socrates 
δαιμόνιον suum commemorans 
solebat cogitare; sed potius ef- 
fectum quendam daemonii signi- 
ficat. - Mox observes collocatio- 
nem verborum πάνυ ἐπὶ σμι- 
κροῖς pro ἐπὶ πάνυ σμικροῖς. 
Videlicet πάνυ habet τόνωσιν. -- 
εἴ τε μέλλοιμι h. e. quo- 
tiescunque in eo essem, 
ut etc. 

& ys δὴ οἰηϑείη ἄν τις καὶ vo- 
μίξεται H. e. et revera gra- 
vissima malorum existimantur. 


Nam ita verbum νομίξεσθαν cun 
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ἔσχατα κακῶν εἶναι. ἐμοὶ δὲ οὔτε ἐξιόντι ἕωϑεν οἴκοθεν 
ἠναντιώϑη τὸ τοῦ ϑεοῦ σημεῖον, οὔτε ἡνίκα ἀνέβαινον 
ἐνταυϑοῖ ἐπὶ τὸ δικαστήριον, οὔτ᾽ ἐν τῷ λόγῳ οὐδαμοῦ 
μέλλοντί τι ἐρεῖν’ καί τοι ἐν ἄλλοις λόγοις πολλαχοῦ δή 
με ἐπέσχε λέγοντα μεταξύ. νῦν δὲ οὐδαμοῦ περὶ αὐτὴν. 
τὴν πρᾶξιν οὔτ᾽ ἐν ἔργῳ οὐδενὶ οὔτ᾽ ἐν λόγῳ ἠναντίωταί 
μοι. τί οὖν αἴτιον εἶναι ὑπολαμβάνω; ἐγὼ ὑμῖν ἐρῶ: 
κινδυνεύει γάρ μοι τὸ ξυμβεβηχὸς τοῦτο ἀγαϑὸν γεγονέ- 
vot, καὶ οὐκ ἔσϑ᾽ ὅπως ἡμεῖς ὀρϑῶς ὑπολαμβάνομεν, 
ὅσοι οἰόμεϑα κακὸν εἶναι τὸ τεϑνάναι. μέγα μοι τεκμη-- 
otov τούτου γέγονεν: οὐ γὰρ ἔσϑ᾽ ὅπως οὐκ ἠναντιώθη 
ἄν μοι τὸ εἰωϑὸς σημεῖον, εἰ μή τι ἔμελλον ἐγὼ ἀγαϑὸν 
πράξειν. 

Cap. ΧΧΧΙΙ. Ἐμννοήσωμεν δὲ καὶ τῇδε. ὡς 
πολλὴ ἐλπίς ἐστιν ἀγαϑὸν αὐτὸ εἶναι. “Δυοῖν γὰρ 9à- 


οὐδαμοῦ μέλλοντῇ V. οὔτε ἐν τῷ λόγῳ οὐδενὶ, μέλλοντί τι ἐρεῖν, 
quod ex codd. correximus, 
περὶ αὐτὴν τὴν πρᾶξιν] V. περὶ ταύτην τὴν πρᾶξιν. Weceptam 
lectionem unice veram esse vel praecedens λέγοντα μεταξὺ docet. 
ἠναντίωταί μοι] V. ἠναντιώϑη. | 
- τεχμήριον τούτου] V. τοῦτο. 


Iacobsio explicandum est, 
quod fuerunt qui temere sollici- 


tarent propter praecedens o/5- . 


$eín ἄν τις. De pronomine re- 
lativo ad verba diversae constru- 
ctionis referendo v. Matthiae 
S, 428. 2. 

B. λέγοντα usrafv] h. e. eo 
ipso tempore, «quo dice- 
bam, inter dicendum; 
mitten im Reden. "Theag. 
p.128. E. λέγοντος σοῦ μεταξύ, 
γέγονέ μοι ἡ φωνὴ ἡ τοῦ δαι- 
povíov, De republ, I. p. 836. A. 
καὶ διαλεγομένων ἡμῶν μεταξύ, 
ὥρμα ἀντιλαμβάνεσϑαι τοῦ λό- 
yov. Plura dabunt Reizius ad 
Lucian. T.l. p. 180. Wesse- 
ling. ad Herodot. IV. p. 850. 
Vigerus de Idiot. p. 418 sq. 
Astius ad Palit. p. 849. cf. 
Rost. S. 150. not. 9. | 


τί οὖν — ὑπολαμβάνω: Non: 
est quod cum Stephano aliisque 
interrogandi notam cum com- 
mate permutemus: quo faeto 
oratio multum vigoris et alacri- 
tatis amittit. Solent enim apud 
Platonem ii, qui loquentes 
introducuntur, se ipsos interro- 
gare ac deinde ad ea, quae du- 
bia videantur, ipsi respondere. — 
Mox ovx ἔσϑ'᾽ ὅπως est nul- 
lo modo. cf. Matth. S. 482. 2. 
De proximis verbis cf. Euthy- 
dem. p. 232. E. ἀνισταμένου δέ 
pov ἐγένετο τὸ εἰωθὸς σημεῖον 
τὸ δαιμόνιον. 


Cap. XXXII. C. Ἐννοήσωμεν 
δὲ καὶ τῇδε -] Maximam huius 
sectionis partem exscripsit Eu - 
sebius Praepar. Evang. p. 661. 
ed. Vigei. οὐ Stobaeus Ser- 
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τερόν ἐστι τὸ τεθνάναι" ἢ γὰρ οἷον μηδὲν, εἶναι μηδ᾽ oi- 
σϑησιν μηδεμίαν μηδενὸς ἔχειν τὸν τεϑνεῶτα, ἢ κατὰ 
τὰ λεγόμενα μεταβολή τις τυγχάνει οὖσα καὶ μετοίχησις 
τῇ ψυχῇ τοῦ τόπου τοῦ ἐνθένδε εἰς ἄλλον τόπον. καὶ 
eire δὴ μηδεμία αἴσϑησίς ἐστιν, ἀλλ᾽ οἷον ὕπνος, ἐπει- 
δάν τις χαϑεύδων μηδ᾽ ὄναρ μηδὲν ὁρᾷ, ϑαυμόσιον 


κέρδος ὧν εἴη ὃ ϑάνατος. ἐγὼ γὰρ ἂν οἶμαι, εἴ τινα ἔκ-- 


Cap. XXXIL, μετοΐκησις τῇ ψυχῇ 1. Sic libri optimi pro vulg, 
τῆς ψυχῆς. Quod quanquam ferri potest per illam loquendi ratio- 
nem, quam illustravit Matthiae Gr. S. 914. 1. tamen dativum 
praeferendum iudicamus vel propterea, quod haec loquendi ratio 


a vulgari illa paullulum recedit et grammaticis minus nota fuit. 


mon, 119. p. 606, Vertit item 
Cicero "Tuscul. Disput. I. 41. 
Initium eius laudat T heodoret. 
'Therapeut. Serm. XI. p. 651, et 
huc denique respicit Plutar- 
chus in Consolat. ad Apollon. 
P. 107. Forsferus, 

ἢ γὰρ οἷον μηδὲν sivo] h. e. 
τοιοῦτον tL ὥςτε μηδὲν εἶναι, ut 
paullo inferius: εἰ δ᾽ αὖ οἷον 
ἀποδημῆσαί ἐστιν ὃ ϑάνατος. 
Eusebius et ''heodoretus habent 
μηδέν τι εἶναι. unde Hein- 
dorfius μηδὲν ἔτε εἶναι legen- 
dum coniecit. 


καὶ μετοίκησις τῇ ψυχῇ -] 5. 


dativo pro genitivo posito vid. 
Matth. 8, 889. 1, - Pro μετοί- 
κησις τοῦ τόπου etiamsi dici 
poterat μετοίκησις ἐκ τοῦ τόπου; 
tamen cavendum est, ne illud 
usui et consuetudini loquendi mi- 
nus accommodatum 6586 creda- 
mus. Quum enim verbum μ8- 
τροικεῖν non solum cum praepo- 
sitionibus construatur, sed etiam 
accusativum | adsciscat ad indi- 
candum locum, unde quis in 
aijum proficiscitur, veluti apud 
Pausan. IV, 40. "Axcgvovíav 
μετοικῆσας; propterea μετοίπη- 
σις τύπου non minus recte dici- 
tur Quam μετοίκησις ἐκ τόπου. 
Υἱόθ quae monui ad cap. XIV. -- 
Deinde τοῦ ἐνϑ'ἐν ὃ ε dictum 


est.pro τοῦ ἐνταῦϑα., quia &ub-. 


stantivum verbale motum in lo- 
cum significat, De simili usu 
praepositionum supra diximus : 
adverbiorum rationem illustravit 
Keindorfius ad Gorgiam p. 
432, B. ubi haec leguntur; ἡ 
Περικλέους ὅλη οἰκία ἢ ἄλλη 
συγγένεια. ἥντιν᾽ ἂν βούλῃ τῶν 
ἐνθένδε ἐκπλέξασϑαι. Cf. etiam 
Buttmanni Gr. S. 158. 8, et 
quae ad Phaedon, sect. XXII, in. 
uberius exposuimus, 

xol εἴτε δὴ μηδεμία -) Parti- 
culae εἴτε ne quis putet nihil re- 
spondere, post longiorem ora- 
tionis. intercapedinem. infra E, 
subiectum est εἰ δ᾽ «cv. De εἰ 
δέ post size illato vide ad cap. 
IV. in, : 


D. ἐγὼ γὰρ ἂν οἴμαι] Pertinet. 
&v ad infinitivum εὑρεῖν, Repe- 
titum est autem propter paren- 
thesin paullo longiorem; de quo 
usu v. Hermann. ad Viger. 
p. 780. R ost. 8. 120. not, 4. Ob 
eandem causam. etiam. verbum 
δέοι et οἵἴμαν deinde iteratur. 
Heindorfius etiam voculam 
εἰ ante ,verba δέοι σκεψάμενον, 
iterari volebat perspicuitatis cau- 
sa. Etscriptum est ita apud Ku- 
scbium, Sed quum inchoata 
structurae ratio non umutetur, 
hanc repetitionem non neoessa- 
riam esse censeinus, . 
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λεξάμενον δέοι" ταὐτηντὴν νύχτα, ἐν ἡ οὕτω κατέδαρϑεν, 
ὥοτε μηδ᾽ ὄναρ ἰδεῖν, καὶ τὰς ἄλλας νύχτας τε καὶ ἡ ἡμέ- 
ρας τὰς τοῦ βίου τοῦ ἑαυτοῦ ἀντιπαραϑέντα ταύτῃ τῇ 
νυκτὶ, δέοι σχεψάμενον. εἰπεῖν πόσας ἄμεινον καὶ ἥδιον 
ἡμέρας καὶ νύχτας ταύτης τῆς νυχτὸς βεβί (EV ἐν τῷ 
ξαντοῦ βίῳ, οἶμαι ἂν μὴ ὅτι ἰδιώτην τινά, ἀλλὰ τὸν μέ- 
yav βασιλέα εὐαρυϑμήτους ὃ ἂν εὑρεῖν αὐτὸν ταῦτας πρὸς 
τὰς ἄλλας ἡμέρας καὶ νύχτας. εἰ οὖν τοιοῦτον ὃ ϑάνα- 
τός ἐστι. κέρδος i ἔγωγε λέγω" καὶ γὰρ cA πλείων ὃ 
πᾶς χρόνος φαίνεται οὕτω δὴ εἶναι 7] μία us εἰ δ᾽ αὖ 
οἷον ἀποδημῆσαί ἐστιν ὃ ϑάνατος ἐνϑένδε εἰς ἄλλον τό- 
πον; καὶ ἀληϑῆ ἐστι τὰ λεγόμενα, ὦ ὡς ἄρα ἐχεῖ εἰσὶν 
ἅπαντες οἱ τεϑνεώτεο. τί μεῖξον ἀγαϑὸν τούτου εἴη ἄν, 
ὦ ἄνδρες δικασταί; εἶ γάρ τις ἀφικόμενος εἰς "Aidov, 
ἀπαλλαγεὶς τούτων τῶν φασκόντων δικαστῶν εἰναι. εὑ- 
ρήσει τοὺς ὡς ἀληϑῶς δικαστάς, οἴπερ καὶ λέγονται ἐκεῖ 


δικάζειν, Μίνως τὲ καὶ Ραδάμανϑυς καὶ Δἰακὸς καὶ 


μὴ ὅτι ἰδιώτην] h. e. ne di- 
cam privatum aliquem. v. 
Hermann. ad Viger. p.804 sq. 

E. εὐαοιϑμήτους ἂν εὑρεῖν 
αὐτὸν τ. Pronomen αὐτόν arcte 
cohaeret cum verbis τὸν μέγαν 
βασιλέα habetque vim augendi: 
magnum regem ipsum. -- 
Εὐαρίϑμητοι ἡμέραι au- 
tem s. dies qui facile pos- 
sunt numerari, h. 1. intelli- 
guntur perpauci: et πρός iu- 


. dicat comparationem: si com- 


parentur ad ceferos dies 

atque noctes. Sic paullo 
st: τὰ ἐμαυτοῦ πάϑη πρὸς τὰ 
κείνων. 


καὶ γὰρ οὐδὲν πλείων] Fi- 
scherus ex Eusebio πλεῖον re- 
cepit. Sed rectius πλείων reti- 
netur, ut significet longior, 
et οὐδέν pro ov dictum accipia- 
tur, usu haudquaquam raro. Ci- 
cero haec verba ita reddidit: 
perpetuitas consequentis 
temporis similis futura 
est uni nocti. 


P.41. Μίνως vs καὶ ἱῬαδά- 
μᾶνϑυς x. z. 4.] Observes hanc 
appositionem in casu pronomi- 
nis relativi, quum primaria pars 
enuntiati requireret accusativum. 
Sic Phaedon. p. 66. E. καὶ τότε 
- ἡμῖν ἔσται οὗ ἐπιϑυμοῦμεν, -- 
φρονήσεως. ubi F ischero non 
debebaf placere φρόνησις. Hipp. 
Mai. p. 281. C. ví ποτε τὸ ai- 
TLOV, ὅτι οἱ παλαιοὶ ἐκεῖνοι, 
ὧν ὀνόματα μεγάλα λέγεται inl 
σοφίᾳ, Πιττακοῦ τε καὶ Βίαν- 
τος, - Οφαίνονται ἀπεχόμενοι 
τῶν πολιτικῶν πράξεων. Plura 
huius generis exempla college- 
runt Wolfius ad Demosthen. 
Lept. S. I5, Heindorf. ad 
Hipp. Mai. S. 2. ad Phaedon. 
S. 30. Cf. Rost. S. 137. 4. b. β. 
Similiter Sulpicius in Cicer. 
Epp. IV. 5. genus hoc con- 
solationis miserum esí, 

uia, per quos e confieri 
due propinqv s:ac fa- 
miliares, ipsi pari mole- 
stia afficiuntur. Ceterum 


de iudicibus iuferorum eorum- 
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Τριπτόλεμος; καὶ ἄλλοι ὅσοι τῶν ἡμιϑέων δίκαιοι ἐγέ- 
ΦΟΡΤΟ ἐν τῷ ἑαυτῶν βίῳ, ἦρα φαύλη ἂν εἴη ἡ ἀποδη-- 
uto ; ἢ αὖ Ὀρφεῖ ξυγγενέσϑαι καὶ Dovaniqi. καὶ Ἡσιό- 
óo zl Ὁμήρῳ ἐπὶ πόσῳ ἄν τις δέξαιτ᾽ ἂν ὑμῶν; ἐγὼ 
μὲν γὰρ πολλάκις ἐθέλω τεϑνάναι. εἰ ταῦτ᾽ ἐστὶν ἄλη- 
i, ἐπεὶ ü fuotye καὶ αὐτῷ ϑαυμαστὴ ἂν εἴη ἡ διατριβὴ 
αὐτόϑι. ὁπότε ἐντύχοιμι Παλαμήδει καὶ Αἴαντι τῷ Te- 
λαμῶνος καὶ tt τις ἄλλος τῶν παλαιῶν διὰ χρίσιν ἄδικον 
τέϑνηζχεν" “ἀντιπαραβάλλοντι τ τὰ ἐμαυτοῦ πάϑη πρὸς τὰ 
ἐκείνων, ὡς ἐγὼ οἶμαι. οὐκ ἂν ἀηδὲς εἴη. καὶ δὴ τὸ μέ- 


ΤΠαλαμήδει Sic libri fere ommes pro vulg. Παλαμήδῃ, quod 
non magis in usu est quam Σωχράτῃ. 


que muneribus egregius locus 
est Gorg. p. 523. E. sqq. Quod 
autem 'friptolemus et alii he- 
roum, qui vitam iuste sancteque 
egerinf, in numero iudicum in- 
ferorum hoc loco ponuntur, ea 
videtur esse plebis Atticae opinio, 
quae fortasse ex mysteriis Eleu- 
siniis in vulgus dimanaverat. Ete- 
nim "fl'riptolemus non solum 
agriculturam Athenienses do- 
cuisse ferebatur , sed iisdem 
etiam leges tulisse sapientissi- 
más, unde ϑεσμοφόρος dictus 
est. 
kerus in libro: Zeitschrift 
für alte Kunst Y. 1. p. 134. 
eí Creuzerus Mytholog. T. 
IV. p. 101 sq. 


ἐπὶ πόσῳ ἄν τις δέξαιτ᾽ ἂν 
ὑμῶν; Cícero: quanti tan- 
dem aestimatis? Xenoph. 
Mem. ἘΠ. 2, 8. ἀλλὰ νὴ Za λέ- 
γει, ἃ οὐκ ἂν τις ἐπὶ τῷ βίῳ 
παντὶ βούλοιτο εἶναι. οἵ, Mat- 
thiae S. 985. B. Rost. S. 120. 
nof. 4. 


ἐγὼ μὲν γὰρ πολλάκις ἐθέλω 
τεϑνάναι) De hoc usu verbi τε- 
Qvavot v. ad p.39. B. cap. XVII. 
extr. Eusebius habet: ἐγὼ uiv 
καὶ πολλάκις: unde EH eéin- 
dorfius suspicabatur Platonem 
scripsisse: ἐγὼ uiv γὰρ καὶ πολ- 


Dixerunt de hoc loco Wel-. 


λάκις ec, Sed non opus est mu- 
tatione. De hoc usu voculae γάρ, 
quo ad sententiam refertur ex 
ceteris verbis facile intelligen- 
dam, v. Buttmann. ad Sopho- 
clis Philoctet. v. 756. qui eam 
reddendam censet v. profecto, 
sane. 


B. ἡ διατριβὴ αὐτόϑι] Opti- 
me Wolfius: Conversatio 
delectabilis, si colloqui 
licebit cum P. etc. cf. p. 41. 
A. Explicavi hunc verbi usum 
ad Euthyphron. p. 2sq. De Pa- 
lamede ab exercitu Graecorum 
lapidibus interemto propterea, 
quod dolis et. fraudibus Ulyssis 
in proditionis suspicionem addu- 
ctus erat, nota sunt omnia, cf. 
autem Heynius Excurs. ad 
Virgil. Aeneid. IT. 81, et quae de 
cognomine Euripidis fabula dis- 
seruit Valckenar. Diatrib. de 
fragm. Eurip. p. 190 sq. - Aiax 
Telamonius, omnium Grae- 
corum post Achiliem fortissimus, 
quum arma Achiilis non acce- 
pisset et iniquo iudicio Ulyssi 
esset postpositus ; insania mentis 
correptus se ipse interemit. vid. 
Homer. Odyss. A. v. 919 sqq. 

ἀντὶπαραβάλλοντι - ἀηδὲς εἴη} 
Haec verba existimo interpreta- 
tionis causa addita esse. superio- 
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γιότον. τοὺς ἐχεῖ, ἐξετάξοντα καὶ ἐρευνῶντα ὥρπερ τοὺς 
ἐνταῦϑα διάγειν, τίς αὐτῶν. δοφός ἐστι καὶ τίς οἴεται 
μέν, ἔστι δ᾽ οὔ. ἐπὶ πόσῳ δ᾽ ἄν "ug. ὦ ἄνδρες δικα- 
σταί, δέξαιτο ἐξετόσαι τὸν ἐπὶ T Qofev ἀγαγόντα τὴν 
πολλὴν στρατιάν. n Ὀδυσσέα, ἢ Σίσυφον p ἄλλους 
μυρίους ἄν τις εἴποι καὶ ἄνδρας καὶ γυναῖκας; οἷς ἐχεῖ 
διαλέγεσϑαι καὶ ξυνεῖναι καὶ ἐξετάζειν ἀμή χανον ἂν εἴη 
εὐδαιμονίας πάντως. οὐ δήπου τούτου γε ἕνεκα οἱ ἐχεῖ 
9 / , A 

ἀποκλτεινουσι τὰ TE γὰρ ἄλλα εὐδαιμονέστεροί εἰσιν oi 
ἐχεῖ τῶν ἐνθάδε. καὶ ἤδη τὸν λοιπὸν χρόνον ἀϑάνατοί 


εἶσιν. εἴπερ γε τὰ λεγόμενα ἀληϑῆ ἐστιν. 
᾿'Δλλὰ καὶ ὑμῶς χρή. 


Cap. XXXIII. 


T 
ὦ ἄνδρες 


y - 


9 : ; z 
δικασταί, εὐέλπιδας εἶναι πρὸς τὸν ϑάνατον, καὶ ἕν τι 


ἀμήχανον ἂν εἴη] V. ἀμηχάνου, Sed veram lectionem codd, prae- 


buerunt. v. annotat. 


οἱ ἐκεῖ ἀποκτείνουσι) V. ἀποκτενοῦσι. 


ribus: ϑαυμαστὴ διατριβή κ. τ. 
λ.. ideoque non est quod cum 
Vigero ad Eusebiuin 1. d. scri- 
batur καὶ ἀνείπαρ. vel alio mo- 
do corrigatur. Verum vidit iam 
Fischerus, Nisi forte cum 
Matthiae S. 636. putare ma- 
lis apodosin per negligentiam 
quàándami iteratam esse, Naiu 
poterant sane omitti verba: og 
ἐγὼ οἶμαι, οὐκ ἂν ἀηδὲς εἴη. 


τὸν ἐπὶ Τροίαν ἀγαγόντα] In- 
tell. Agameinonem. 


ἢ ἄλλους μυρίους ἄν τις εἴποι) 
Frustra Stephanus scribi iu- 
bet ἢ ἄλλους μυρίους , οὺς ἄν 
τις εἴποι, immemor illius hre- 
viloquentiae, qua plures senten- 
tiae in unum orationis nienibrum 
concluduntur. — Exempla liuius 
generis collegit Heusdius Spe- 
cim. crit, p. 13. Gorg. p. 488. 
D. ἐπεὶ ποίῳ δικαίῴ χρώμενος 
mong ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα ἐστρά- 
τευσεν; ἢ ὁ πατὴρ αὐτοῦ ἐπὶ 
τοὺς uius; ἢ ἄλλα μυρία d ἂν 
τὶς ἔχοι τοιαῦτα λέγειν. Phae- 
don. p. 94. B. λέγω δὲ τὸ τοιόν- 
ós, ὡς εἰ καύματος ἐνόντος καὶ 


δίψους ἐπὶ τοὐναντίον ἕλκειν, 
ἐπὶ τὸ μὴ πίνειν" καὶ πείνης 
ἐνούσης ἐπὶ τὸ μὴ͵ ἐσθίειν. χκαὶ 
ἄλλα μυρία που ὁρῶμεν ἔναν- 
τιοὐμένην τὴν ψυχὴν toig κατὰ 
τὸ σῶμα. Sophist. p. 226. B. 
Legg. ὙΠ. p. 9144, A. De- 
mostli. Mid. c. P 


C. ἀμήγανον ἂν εἴη εὐδαιμὸ- 
νίας} Similiter 'Theaetet. P. 125. 
A. ἄτοπα αὐτῷ καταφαίνεται 
τῆς σμικρολογίαρ, quod Hein- 
dorfiüs comparat cum nostro αὶ 
etwas Ungeheures von 
Dummheit. De republ. I. p. 
928. E. πότερον χαλεπὸν τοῦ 

^ 

βίου, ἢ πῶς σὺ αὐτὸ ἐξαγγέλ- 
λεις; Οὗ σαν ἀξ, ad Sophocl. 
Antigon. v. 1194. Astius ad 
Politiam p.927 in his geniti- 
vum putat absolute positam esse 
ad indicandam rationem, quam 
nomeu substantivum  siguificet, 
Itaque hunc locum sié interpre- 
tainr: immensum hoec es- 
set respectu felicitatis, 


Cap. XXXIH. ᾿Αλλὰ καὶ ὑμᾶς 
χ9.] Cicero: vos, iudices, 
qui me absolvistis. Mecte. 
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τοῦτο διανοεῖσθαι ἀληϑές. ὅτι οὐκ ἔστιν ἀνδρὶ ἀγαθῷ 
καχὸν οὐδὲν οὔτε Borm οὔτε τελευτήσαντι... οὐδὲ ὄμε- 
λεῖται ὑπὸ eo τὰ τούτου πράγματα" οὐδὲ τὰ ἐμὰ νῦν 
caro τοῦ αὐτομάτου γέγονεν, ἀλλά μοι ὃ jov ἐστι τοῦτο, 
ὅτι ἤδη τεϑνέναι καὶ ἀπηλλάχϑαι πραγμάτων βέλτιον ἡ 1r 
uot. ὁὀιὰ τοῦτο xol ἐμὲ οὐδαμοῦ ἀπέτρεψε τὸ σημεῖον, 
καὶ ἔγωγε τοῖς καταψηφισαμένοις μου καὶ τοῖς κατηγό- 
ροις οὐ πάνυ χαλεπαίνῳ.. καί τοι οὐ ταύτῃ τῇ διανοίᾳ 
κατεψηφίξοντό μον Καὶ λατηγόρουν, ἀλλ᾽ οἰόμενοι βλά- 
ZT&V' τοῦτο αὐτοῖς ἄξιον μέμφεσθαι. 

Tooóvós μέντοι αὐτῶν δέομαι: τοὺς υἱεῖς μου, 
ἐπειδὰν ἡβήσωσι, τιμωρησασϑε, ὦ ἄνδρες, ταὐτὰ ταῦ-- 
τα λυποῦντες, ἅπερ ἐγὴ ὑμᾶς ἐλύπουν, ἐὰν ὑμῖν δοχώ- 
σιν ἢ χρημάτων» ἢ) ἄλλου Tov πρότερον ἐπιμελεῖσϑαι D 
ἀρετῆς. ze ἐὰν δοκῶσί τι εἶναι; μηδὲν c ὄντες, ὀνειδί- 
Cere αὐτοῖς. ὥρπερ ἐγὼ v ὑμῖν, ὅτι οὐκ ἐπιμελοῦνται ὧν 
δεῖ καὶ οἴονταί τι εἶναι. ὄντες οὐδενὸς ἄξιοι. xol ἐὰν 


Cap. ΧΧΧΙΠ. οἰόμενοι βλάπτειν] V. βλάπτειν τι. Recte ali- 
quot libri, inter quos Bodl., zc omittunt. 


ταῦτα ÀvzoUvrsc] Inepte vulgo λυποῦντας, quod iam Muretus 


.» Varr. Lectt. VIII. 4. in λυποῦντες mutavit, ut habent Bodl. et atii. 


vd ἕν τι τοῦτο διανοεῖσθαι h. e. haud sane, non ma- 


ἀληϑές Ne cui mirum videatur 
hoc τὸ sequente τοῦτο, solent 
Graeci rem, quam cogitant, sae- 
penumero primum pronomine 
τίς in universum significare, 


: deinde autem eandem accuratius 


definire. Similiter nos: und 
eines, nemlich dieses, 
für Wahrheit halten. 
Exempla collegit F ritschius 
Quaest. Lucian. p. 18. 


D. ἀπὸ τοῦ αὐτομάτου h. e. 
casu, fortuito, non con- 
silio et voluntate deo- 
rum. - ἀπηλλ. πραγμάτων 
h. e. rebus humanis, adiun- 
cía laborum et aerumna- 
rum notione, - 0? závv χαλ. 


gnopere, nicht eben, qua 
formula nos quoque cum z/yro- 
ψείᾳ loquentes gravius negare 
solemus. Perperam àlii: n ullo 
pacto, quam significationem 
haec verba nusquam habent, ut 
alio tempore docebo. - Mox 
Heindorfius coniec it lezen- 
dum esse: τοῦϑ'᾽ ὃ αὐτοῖς ἄξιον. 
μέμφεσθαι. Male. Nam non sine 
vi haec ita dicta sunt. 


E. ταὐτὰ ταῦτα λυποῦντες] 
h. e. eos ad virtutem co- 
hortantes, tentantes eo- 
rum sapientiam, convin- 
centes eos stultitiae. - εἷ- 
vaí ci, h. e. sapientia in- 
signi praediti es s e. 


/ 
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42 ταῦτα ποιῆτε, δίκαια πεπονθὼς ἐγὼ ἔσομαι ὑφ᾽ ὑμῶν 


αὐτός τε καὶ οἱ υἱεῖς. 
᾿Δλλὰ γὰρ ἤδη ὥρα ἀπιέναι ἐμοὶ μὲν ἀποθενουμέ- 
vQ, ὑμῖν δὲ βιωσομένοις. ὁπότεροι δὲ ἡμῶν ἔρχονται 


M 


ἐπὶ ἄμεινον πρᾶγμα ἄδηλον παντὶ πλὴν ἢ τῷ ϑεῷ. 


Ῥ. 42, ᾿Δλλὰ γὰρ --Ἰ Cicero. Utrum autem sit melius, 
Tusc. L4l Sed tempus est. dii immortales sciunt: 
iam hincabire, me, ut mo- hominem quidem scire 
riar; vos, ut vitam agatis. arbitror neminem, 
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ἐξ IGU QT». X TUTTI 
Colloquitur Socrates eum 'Critoie, familiari 8e discipulo suo, qui 
die ante mortem eius tertia primo diluculo in carcerem venerat, quó 
eum commoveret, uf fuga saluti suae consuleret. Fecit autem 
Plato Soerdtem, quum amicus in éustodiam: ingrederetur, adhué 
suavissime dormientem, Critonemque deiude ei pautlisper ita assi- 
dentem, ut non sine magná quadam admiratione Viri ad capitis sup- 
plicium condemnati quietem atque tranquillitatem aninadvertat; Hie 
deinde ὃ somno expergefactus mirátur, quod amicus tam multo tare 
hoc die venerit eiüisque rei causam ex eo  geiscitatur. Quo facto 
hic, viri constantiam et animi dequitatem dim hac tanta éalaimita- 
te admiratus, nuntiuin sé ait afferre tristisshínum "atque prüvissi- 
mum: navem enim sacram, in Apollinis honorem in Delum ineu- 
lam mitti quotànnis solitam ; hoc die esse reditürüm, quà revérsá 
ei moriendum sit. Ttaque rogat magistrum tenerrimo ciim amore 
atque obsecerat, ut nunc tandem, dum adhué liceat, opportunitatem 
et occasionem e custodia aufugiendi, a se ceterisque amicis pard- 
tam , axiplectatur; idque consilium ei gravissimis "arguineritis 
commendare et probare conatur. Verui enim vero neque pericult 
imminentis iagritido nequé preces amicorui tenerrimae efficiünt, 
ut Socrates illius virtütis et sapientiae, quaxi per totani vitam euin 
praeceptis, tum. suo ipsius exemplo commendaverat, immemor ulló 
inodo esse videatur. Qui quidem, audita dmiici oratione, ante 
omnia ait videndum esse, num salva iüstitia et virtute hoe comnis: 
gurus sit, üt invitis legibus püblicis e carcere aufagiat; Itaque in- 
stituitur deincéps gravissima disputatio de eo, quid potissimun in 
agendo respicienduim sit e£ sequendum, atque subtiliter disquiritür, 
ium vir bonüs debeat horminumi opinionibus plus tribüere quam 
iustitiae et sanctitati, et num eidem ulla conditione liceat patriae 
lezibus obedientiarr recusare. Quae omnia tanta cümi gravitate 
atque sapientia à Socrate disputantur, ut Crito consilium antea. 
datum ad extremum ipse improbare et tanquami iustitiae et ; preta- 
iis legibus contratiura abiicere cogatur. 

Egregie vero omnia in boc sermone instituta et tractata 
sunt, nihil ut desidératurüs sis eorum, quae ad dialogoruin vir- 
tutem ef praestantiam ab artis inagistris requirüntur. — Nam et' 
scena dialogi eximia est argumenítoque niaxiiine accommodata, et 
actionis progressio h. e. quaestio ipsd, quae de iustitia et' 
pietate instituitur, talis; quaé nunquam iinpediatar-aut tollatur; δὲ 
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actíonís unitas, quam vocant, ita conservatur, ut nihil inepte 
interponatur, nihil temere negligatur, sed omnia ita peragantar, 
ut ad consilium et finem  propósitum extremo perventum esse 
omnibus clarissime appáteat. Fuit autem hawd dubie in hoc 
libro scribendo duplex Platonis consilium, alterum 
secundarium, ut viro bono iustitiam in omni vitae genere servan- 
dam et legibus publicis nunquam non obedientiam praestandam 
esse Socratis exemplo doceret; alterum primarium, ut Socratem 
a crimine illo, quo nmres iuvenum Atheniensium corrupisse accu- 
sabatur, défenderet ac liberaret. Quod utrumque pro mere suo 
tam arcto vinculo colligavit£, ut alterum ab altero segregari ac 
divelli nullo modo possit, unitas autem totius operis minime tol- 
latur, Morum notationem quod attinet, etiam haec plane 
insignis est e£ ad argumentum libri egregie comparata, Etenim 
generosa Critonis amicitia aeque afficiat e& commoveat legentium 
animos necesse est, atque Socratis in virtute constantia et pia ad- 
versus leges publicas reverentia: omnia ab utroque ita dicuntur 
atque aguntur, ut idem et eum Socrate noluisse et cum Critone 
voluisse pulchrum videatur, Genus dicendi est mediocre, 
quod quoniam. nec tenuitate neque tumore laborat, plurimum au- 
tem habet perspicuitatis, huius generis sermonibus optime conve- 
mire οὐ accommodatum esse videtur, Ac tanto melius illud in hoc 
dialogo est adhibitum, quod argumenti tractatio ad po- 
puli captum comparata est, qualem videri poterat Socrates, 
quum sermo in carcere instituerctur , tenuisse atque observasse; 
Quod cur ita à scriptore institutum sit, neminem latebit, opinor, 
qui primarium libri consilium hoc esse meminerit, ut Socrates 
ἃ criminibus in eum coniectis defendatur ac liberetur, Quocirca 
nos quidem semper mirati sumus, qui fieri potuerit, ut A stius 
V. Cl. ex eadem illa re concluserit ac demonstrare studuerit hunc 
librum iniuria ad Platonem auctorem referri. Etsi enim sublimio- 
rem illam philosophandi rationem, quam alias in Platone admi- 
ramur, hic frustra quaeri lubenter largiamur, tamen iidem con- 
fendimus nihil in hoc libro reperiri, quod philosophi vel ingenio 
vel doctrina vel moribus ulla ratione indignum sit, multa autem 
in eo splendere ac nitere, unde eum, si Platonis nomen non prae 
se ferret, ab illo scriptum esse suspicari liceret, Cf, Astius de 
Platonis vita et scriptis p. 492 sqq. Schleiermacherus Opp. 
Platt. in Germ, convers, Vol. I. P. Il. p. 281 sqq. et Bremius 
in libro: Philologische Beitrüge aus der Schweiz, Vol. E p. 191 
Sqq., qui adversus Astii rationes egregie disputavit. — Ceterum 
quod vulgo hic dialogus inscribitur sic: Κρέτων ἣ περὶ πρακτέου, 
notandum est alterum titulum non ipsi Platoni, sed. grammati- 
cis deberi. 








Cap. I. T, τηνικάδε ἀφῖξαι... ὦ Κρίτων; ἢ 
οὐ πρὼ ἔτι ἐστίν: ΚΡ, Il&vv μὲν οὖν: 29... Πηνί- 
xc μάλιστα; ΚΡ Ὄρϑρος βαϑύς.. 2.2. Θαυμάζω, 
ὕπως ἠϑέλησέ σοι ὃ τοῦ δεσμωτηρίου φύλαξ ὑπακοῦ- 


Cap. I. ἢ οὐ πρὼ 1 Codd. προξ Scd seribendum haud dubie est 
πρῴ, quum apud Aristophanem metrum Íflagitet. πρώ monosyla- 
bum, de qua re vide Brunck. ad Lysistr. v. 615. Hoc cum vett. 
grammaticis tenendum videtar. v. 'l'imaeus Gloss, s. h. v. et 
Hermann. de emendanda ràt. Gr. Grammat. F. 8. 36 sqq. Cete- 
rum fallitur Buttnannus, qui iota in. his formis eiici voluit. Nam 
Etymol. M., ad quod provocat, nonnisi de pronomibnibus dualis 


numeri loquitur. 


e » 


Θαυμάζω, ὅπως 194156] Libri aliquet non malae notae ἤϑελε, 


quod probat Buttmannus , e;zo improbo. 


Cap. T. P. 42. Πηνίκα μαλισταὶ 
quota hora est quum ma- 
xime? v. Viger. p. 410. et 
Bast. Epist. Crit. p. 94 sq. 

. ὄρϑρος βαϑύς] Accuratius Cri- 
to tempus indicat his verbis. 
Etenim πρῴ et ὄρϑρος inter sc 
differunt, ut Lat. mane ac di- 
luculum, quorum illud est 
spatium diei, quod pertinet a di- 
luculo usque ad horam diei fere 
tertiam e ratione veterum; hoc 
autem est tempus antelucanum, 
ubi nox abiit, nec tamen 
orfa dies, ut loquitur O vid. 
Amat, 15,6. Phrynichus: 
ὄρϑρος τὸ πρὸ ἀρχομένης ἡμέ- 
ρας, ἐν ᾧ ἔτι λύχνῳ δύναταί τις 
χοῆσϑαι. Ceterum | Gracci €o- 
dem modo v. βαϑύς de tcmpore 


ponunf, quo nos wtimur voc. 
εἰ οἵ, Protagor. p.910. A. τῆς πα- 
ρελάλούσης vUXTÜG ταυτησί. ἔτε 
ὄρϑοον βαϑέος. Lucian. Asin. 
81. νὺξ βαϑεῖα, ubi v. Reitz. 
Polyaen. Strateg. X. 28, 2. 
βαϑείας ἑσπέρας. i b 

ϑανμάξω. ὅπως 7961. -] mi- 
ror, qui factum sit, ut. cf. 
Xenoph. Mem. 1. 1. 20. ϑαυ- 
μάξω οὖν, ὅπως. ποτὲ ἐπείσϑη- 
σαν οἱ ᾿᾿ϑηναῖοι. — fre- 
quens est haec verborum con- 
structio, de qua vide sis Cora- 
ium ad Isocrat, IL. p. 29. Simi- 
liter mox: πῶς ovx ἐπήγειράς 
μὲ εὐδγύς ; Miratur autem Socra- 
tes Critonem jam nune à ianitore 
esse intromissum, quia ov πάνν 
z00 ἀνεῴγετο. Phaedon, c. ΗΙ, 


EN C owes 


PLATONIS. 


6m. KP. Ἐυνήϑης ἤδη μοί ἐστιν, ὦ Σώχρατες. διὰ 
τὸ πολλάκις δεῦρο φοιτῶν, καί τι χαὶ εὐεργέτηται 


ὑπ᾽ ἐμοῦ, 


ΣΙ. "Apos, δὲ ἥκεις ἢ πάλαι; ΚΡ, Ἐπιει- 


κῶς πάλαι. 219. Εἶτα πῶς οὐκ t) UG ἐπήγειρές με, 

ἀλλὰ σιγῇ παραχάϑησαι; ΚΡ, Οὐ μὰ τὸν AU, ὦ Σώ- 
2.2 ^ 9. 2 , 3 , 

κρατες. οὐδ᾽ ἂν αὐτὸς ἤϑελον ἐν τοσαύτῃ ve ἀγρυπνίᾳ 


Li 


εὐεργέτηται ὑπ᾽ ἐμοῦ] Sic libri optimi, Edit. Steph, εὐεργετεῖταιε. 


Ald. et aliquot. codd, καί zo: xo£. 


Nonnulli codd, etiam εὐηργέτη- 


7] 
ταις. Cod. Bodl. καί τε καὶ εὐεργετῆται. 


Verbum ὑπακούειν, quod proprie 
dicitur de iaiitore, qui fores pul-^ 
santibus (τοῖς xoojovciy) au- 
scultat, ita usurpatum esse, uf 
etiam significet fores aperire 
eliepéntap ha dutr egi Aer fo 
plures docuerünt, * d 
καί τε καὶ εὐξεογέτηται ] Quod 
nonnulii probarunt.!zo£jmor καί, 
eí vero. etiam, id videtur re-. 
pugnare: Critonis /«modestiae. et 
urbanitati ,. qui non vult.gloriari 
beneficiis in hominem illum .col- 
latis, sed nil nisi- iidicare, cau-: 
$22, cur iam nunc ab eo in cu- 
stodiam intromissus sif. Itaque 
praeferendum es£ xo ve καί, quod 
tum a librorum auctoritate, tum 
a sententiae rationibus plurimum 
habet commendationis. Modeste 
enim Crito et verecunde, ne ge- 
nerosi amici animum laedat et 
offendat, se carceris cnstodt ait 
aliquantulam  mercedulae dare 
solitum esse.  Cohaeret autem 
τι cüm εὐεργέτηται., cuius verbi 
constructionem illustrat Matt h.: 
S. 415. Conf, etiam Rost. S. 
101. 2. Buttmann, S. 1i8. 4. 
D. Acne mireris accusativum ἃ 
verbo suo divulsum, legitima 
fuit propemodum haee verborum 
coniunctio: καί τες καί, καί τι- 
vic καί, καί τι xat, v. Ducker. 
ad Thucyd. p. 999. Poppo Ob- 
serv. Crit, in "Thucyd. p. 196, 
Boissonad. ad Philostrat. T Ter. 
p. 948. et p. 450. Porro Butt- 
mannus et alii probarünft &vco- 
yéttitor, praesens tempus, quip- 


pe quod de Critone ad Socratem 
saepius veniente et custodi iden- 
tidem  mercedulam — porrigente 
aptissime dici videretur. At enim. 
repetit Crito causas, eur a jani- 
tore intromissus sit; a tempore 
superióroe; etreete utitur tem- 
pore perfecto, quo indicat ho- 
minem et accepisse ἃ se beneficia, 
eí adliuc eorum memorem, esse, 
De forma εὐεργέτηται v. Butt- 
mann. Gr. Agel LI S8 841..6. 9. 
et ὃ. 86. 2 et Matth. S. 169. 
annot. coll. S. 162. n. 6. Au- 
gmenti oriis:io peperit lectionem 
εὐεργετεῖται et ay 0 &QyETI EO, ....... 
"Exige Apr je h. e. satis 
diu,ziemlich lange. T'heaet,- 
. LÀ 5 4 m.» 2 
in. "Agzi, ὦ Τερψίων., ἢ z10Àott 
ἐξ ἀγροῦ: 'T erps. ᾿Ἐπιεικῶς πά- 
Aci. Phaedon. p. 80. €. ἐπιξι- 
κῶς συχνὸν ἐπιμένει qoOvor. 
Grattimatici ἐπιεικῶς sic positum 
interpretantur per πάνυ, Afov, 
v. Eustath. ad Il. c. p. 547. 
Mesych. s. v. ibique intpp. — 
Deinde size iuterrogantis admi- 
rationem et indignationem. indi- 
cat. v. Apolog. Socr. c, XVL 
B, οὐδ᾽ dv αὐτὸς 79:20» -] 
Neipsequidem vellem in 
tanta insomnia tantoque 
moerore versari, in quo 
revera sum: tibi autem, 
cui tam *eravis imminet 
calamitàs, haec tua qui- 
esnon videbatur turban- 
da esse. Etenim ἄν cum im- 
peifecto iunctum contrarium eiüs 
rei cogitandum esse significat; 


: 103 
καὶ λύπῃ εἶναι. ἀλλὰ καὶ σοῦ πόλαι ϑαυμάξω αἰσϑανό- 
(révog » ὡς ἡδέως χαϑεύδειο καὶ ἐπίτηδές σε οὐκ ἤγει: 
ρὸν, ἵνα og ἥδιδτα διάγῃς. καὶ πολλάκις μὲν δή δὲ Καὶ 
πρότερον ἐν παντὶ τῷ βίῳ εὐδαιμόνισα τοῦ τρόπου. πο: 
λὺ δὲ μάλιστα ἐν τῇ τῇ νυνὶ παρεστώσῃ ξυμφορᾷ, ὡς δῳ: 
δίως αὐτὴν καὶ πράως φέρεις. 249. Καὶ γὰρ 
ἄν, ὦ Κρίτων, πλημμελὲς εἴη ἀγαναχτεῖν τηλι- 


CRITO. 


iv τοσαύτη τὸ ἀγρυπνίᾳ xad λύπῃ ] Sic libri plurimi iidemque 


optimi. Vulgo ve aberat. 
καὶ λύπῃ. 


qnae verbis ipsis expressa est. v. 
Hermann. ad Viger. p. 820. n. 
259, Pro ἐν τοσαύτῃ τὸ (yQU- 
πνίᾳ καὶ λύπῃ vulgaris exigebat 
usus ἐν τοσαύτῃ ἀγρυπνίᾳ τὲ καὶ 
λύπῃ, quod in aliquot codd. re- 
pertum est. Sed recte habet 
etiam illud, quod sic explican- 
dum est, ut. post καί rursus in- 
teliigas τοσαύτῃ. Phaed. p. 14. 
D. τά τε κατὰ γυμναστικὴν καὶ 
τὴν ἰατρικήν, i.e. τά τε X. y. 
καὶ τὰ χατὰ τ. (. Legg. Vit. P. 
196. D. εἴς τε me irl καὶ ἐδί- 
ovg οἴκους, h. e. καὶ εἰς (0. ot». 
Herodot. VIE. 196, οἵ τε ἐκ 
Θράκης καὶ τοῦ Βλληςπόντον, 
ie. καὶ οἱ ἐκ τοῦ EAA, Plura 
dabit. Schaefer. Indic. ad Bzun- 
ckii Poetas Guomic.. p. 967. 
. αλλὰ καὶ σοῦ m. ὃ. Loquitur 
animo vehementer commoto, ut 
recte omittere potuerit eam sen- 
tentiam, ad quim voculae αλλὰ 
καί referuntur... [Nam plene hoc 
fere modo dicendum 1uit: . ve - 
ται πα ἢ ὁ ἢ modoipse magna 
quadam tristitia affectus 
sum, sed etiam te admi- 
ror.jam dudum etc. Prae- 
terea provsus egregie ponit prae- 
sens tempus ϑαύμαάξω, quo effi- 
citur, ut ipsi Socratezn quasi ocu- 
lis nostris cernamus e suavissimo 
somno evigilautem, 

ὡς ἡδέως *.] graviter dictum 


In aliquot codd. est ἐν zoo. ἀγρυπνίᾳ τε 


pro. ὅτι οὕτως ἡδέως x. Sic mox : 
ὡς ῥαδίως αὐτὴν καὶ π dog gé- 
tig. Phaedon. Oe $8. ks. εὐδαί- 
μων μοι δ ἀνὴρ ἐφαίνετο - eg 
ἀδεῶς xol γενναίως ἐτελεύτα. 
lbid. p. '89. A ὡς ἡδέως. καὶ 
εὐμενῶς τὸν — ἀπεδέξατο. 
Cf. Schaefer. δά Lamb. Bos. 
Kilips. p. 2522; et Matth... S. 
4s. 9. 

ἵνα ὡς ἥδιστα. διάγῃς] Con- 
iunctivo post. coniunctiones fina- 
les, praecedente praüeterito, Grae- 
ei utt. solent, ubi id, quod. pro- 
positum: fuit, nondum perfectum 
et transactam est, sed adhuc du- 
rare cogitatur , nt hec loco: de 
qua sé disputavit Hlermannus 
de emendauda ratione Gr. Gr.. p. 
212. sq. ad;Viger. p. 850. (Οἵ, 
Matth. 8. 518. L Buttm. S. 
125. i. Kost, S. 122. not. 4. b; 
Ad verbum διάγῃς autem intel- 
lizeudum.est τὸν (ov, de qua 
ellipsi v. Lambert. Bosius 
p. 99 sqq. ed, Schaefer. 

εὐδαιμόνισα τοῦ τρόπου] De. 
constricione v... Matth. S. 867. 
a. Kost. S. 109. 1. τοόπος 
h. 1. sentiendi M uendinue 
ratio, mores, Phaedon. po 98. 
E. εὐδαίμων ἐφαίνετο τοῦ τρό- 
που. Quid autem inteliigzatur, 
patet. e verbis Xen ophon m 
Memor, IV. 8, 8. ἐθαυμάζετο 
ἐπὶ τῷ εὐθύμως καὶ εὐχό- 
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KP. Καὶ ἄλ- 


€ , ^ J , 
Aot, ὦ ΦΣώκχρατες, τηλικοῦτοι ἐν τοιαύταις Évu- 


φοραῖς ἁλίσκονται, ἀλλ᾽ 
ὃ ἡλικία τὸ μὴ οὐχὶ 


οὐδὲν αὐτοὺς ἐπιλύεται 
ἀγανακτεῖν τῇ παρούσῃ 


τύχῃ. . 29." Ἔστι ταῦτα. ἀλλὰ τί δὴ οὕτω πρὼ ἀφῖ- 


& τῇ νυνὶ 1 Sic aliquot libri optimae notae pro vulg. νῦν. 
evrovg] Sic Bodl. aliique libri optimi pro vulg. αὐτοῖς. 


Aoc £7 v. - Ad τηλικοῦτον ὄν- 
vc ne quis intelligendum opinetur 
ἐμέ, in participio latet indefiniti 
subiecti, quod dicitur, significa- 
tio, de quo usu v. p. 45. D. χρὴ 
δὲ - ταῦτα αἱρεῖσϑαι φάσκοντά 
γε V x. T. Δ. Nam sententia, 
quo fiat gravior, tanquam gene- 
ralis quaedam effertur: »es w ür- 
de thóricht sein, wenn ei- 
ner in diesem Alter noch 
unwillig sein wollte, wenn 
er nun enden soll.«  - 
Ἰηλικοῦτος, tam grandis 
aüetate: fuit enim Socrates iam 
septuagenarius. v. c. XIV. -- Ce- 
terum de εὐ post, verba animi 
aflectum significantia illato v. 
Buttm. S. 10, Rost. S. 121. 
not. 9. 

C. ἐν τοιαύταις ξυμφοραῖς a- 
4tcxovro,] Eadem constructione 
Phileb. p. 45. C. ἐν τοιούτοις 
ψοσήμασιν ἐχόμενοι. De republ. 
ΠῚ. p. $995. D. ἐν ξυμφοραῖς τε 
καὶ πένϑεσι καὶ ϑροήνοις ἐχομέ- 
vv. Phaedon. p. 108. B, ἐν πάσῃ 
ἐχομένη ἀπορίᾳ.  Ybid. δεδεμέ- 
vog ἐν ἀνάγκαις. Sophocl. 
Áiae. v. 210. ἀνὴρ ἐκεῖνος, m- 
γίκ᾽ ἦν ἐν τῇ νόσῳ, αὐτὸς μὲν 
ἤδεθ'᾽ οἷσιν εἴχετ᾽ ἐν κακοῖς. v. 
ud Phileb. p. 157, Deinde vulgo 
. erat: αὐτοῖς ἐπιλύεται. Sed 
accusativum usus loquendi requi- 
rere videtur, quum nondum ab 
interpretibus usquam inveniri po- 
tuerit locus, in quo verbum £zi- 
λύεσϑαι relaxandi et con- 
cedendi significationem  ha- 
beat. Est autem ἐπιλύεεν τινά 
solvere, expedire ali- 
quem, quo libere arzere 
queat. jtaque οὐδὲν αὐτοὺς 


ἐπιλύεται ἡ ἡλικία est: ἃ etae 
ipsorum eos non exsolvit; 
ut appareat, quo iure Lexico- 
graphi docuerint verbum me- 
dium eandem habere significa- 
tionem, quam verbum activum. 
Quocirca sensus verborum hic 
esií: neque tamen senectus 
eos liberos praestat a 
metu mortis. — Articulus τό 
enim referendus est ad infiniti- 
vum ἀγαναηπτεεῖν, ut sit accusati- 
vus absolutus: μὴ ov autem pro- 
priam svam vinirretinot: ne no n, 
unde praecedente negandi par- 
ficula ponitur.*  ltaque ver- 
ba hoc modo licebit interpretari : 
neque famen senectus eos 
liberos reddit quod atti- 
net ad illud, ne morte non 
indignentur. Poterit autem 
ex his intelligi, qui fiat, ut τὸ μὴ 
οὐ plerumque reddi possit quo - 
minus. v. Hermann. Musei 
Studior. Antiquit. a Wolfio 
et Buttmanno editi Vol. I. p. 
220. ad Viger. p. 802. De accu- 
sativo v. Eurip. Hippolyt. v. 48, 
τὸ γὰρ v/jcd οὐ προτιμήσω κακόν, 
τὸ μὴ οὐ παρασχεῖν τοὺς ἐμοὺς 
ἐχϑροὺς ἐμοὶ δίκην τοααύτην, ubi 
codd. nonnulli τοῦ μὴ ov hahent, 
Aesch yl. Prometh. v.243. ἐξερυ- 
σάμην βοοτοὺς τοῦ μὴ διαῤδαι- 
σϑέντας εἰς “Αιδου μολεῖν, ubiex 
codd. scribendum videtur τὸ μή. 
Plato de republ. 111. p. 954. H. 
οὐκ ἀπεσχόμην TO μὴ οὐκ ἐπὶ 
τοῦτο ἐλϑεῖν ἀπ᾿ ἐκείνου. ΟΥ̓, 
Boeckhium in Min. p. 107 


ἀλλὰ τί δή - 1 h. e. sed, 
ut ad superiora revertar, 
cur tundem etc. 
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E. 


én ; ; ΚΡ. AyyeMov, ὦ Σώκρατες, φέφων χαλεπήν, οὐ 
σοί, οὃς ἐμοὶ φαίνεται; ἀλλ᾽ ἐμοὶ καὶ τοῖς "δοῖς yet 
οις πᾶσι καὶ χαλεπὴν x καὶ βαρεῖαν, ἣν ἐγώ, ὡς ἐμοὶ δο- 


πῶ, ἐν τοῖς βαρύτατ᾽ ἂν ἐνέγκαιμι.. 


Z4. Τίνα ταύτην; 


ἢ) τὸ πλοῖον ἀρῖχται ἐκ 4ήλου, οὐ δεῖ ὀφικομένου τές 
ϑνάναι μὲ; ΚΡ. Ov τοι δὴ ἀφῖκται, ἀλλὰ δοκεῖ μέν. 
μον ἥξειν τήμερον ἐξ ὧν ἀπαγγέλλουσιν ἡποντές τινὲς 


ἀπὸ Σουνίου παὶ καταλιπόντες ἐκεῖ Gio. 


δῆλον οὐν 


ἢ τὸ πλοῖον Aliquot libri ex corr. ἦ τὸ zi. Male. 


οὐ σοί, ὡς ἐμοὶ φαίνεται 
Egregie haec addit. Non tibi ; 
inquit, ille nuntius erit 
eM is aut quidquam sa!- 

icitudinis afferet, quem 
certo scio res humanas 
ipsamque mortem cou- 
temnere, sed nobis ctc. 
Nam ὡς ἐμοὶ φαίνεται est: ut 
mihi apparet, h. e. ut mi- 
bá certo constat. 

ἐν τοῖς βαρύτατα } intell. φέ- 
govcu. v. Matth, S. 289. 


Τίνα ταύτην intell. φέρεις, 
h. e. τίς ἔστιν αὕτη ἡ ἀγγελία, 
ἣν φέρεις. v. Matth. 8. 264. 
Sic Euthy phron. y. 14. D. τίς 3 
ὠφέλεια τοῖς ϑεοῖς τυγχάνει 07- 
σα ἀπὸ τῶν δώρων ; Videlicet in 
talibus articulus indicat eius rei, 
quae commemoratur, iam antea 
mentionem iniectam esse, 

ἢ τὸ πλοῖον ἀφῖκται) Perpe- 
ram  Schleiermacherus: 
»lst etwa das Schiff aus 
Delos zurückgekonmmen 
etc.« Nam particula ἤ ἡ quum fere 
poni soleret in secunda parte in- 
terrogationis bimembris, post- 
modo etiam ita usurpari coepta 
est, ut omisso priore interroga- 
tionis membro vim restringendi 
atque corrigendi exerceret, lta- 
que hic locus sie intelligendus 
est: sed quid quaerot ὁ na- 
vis scilicet rediit, qua re- 
versa etc. - De usu infinitivi 
re vivat, pro quo exspectes ἀπο- 
ϑνήσκειν, satis ἀϊοίαμι eet, ad 


Apolog. Socrat, ὁ. XVII. - De 


re ipsa conferatar docta Fi- 
scheri dispntatio ad h. 1. Sci- 
licet Athenienses propterea, quod 
Apollo 'heseunm eum sociis ex 
Creta insula salvim  reduxerat, 
quotannis miserunt publice lega- 
tos in Delum insulam, qui Apol- 
li5 sacra facerent eumque hy- 
muis celebrarent. Hi legati di- 
cebantur ϑεωροί, s, ϑ᾽εωρία; à ver- 
bo ὠρεῖν, h. e. ggovrígetv , 9s- 
ραπεύειν, et nomine ϑεός, h.e 
Apollo. Inde ab eo tempore 
vero, quo sacra legatorum navis 
corona laurea ornata erat, usque 
ad reditum legatorum nefas ha- 
bebatur supplicia de publice da- 
muatis sumi. v. Xenoph. Mem, 
IV. 8, 2. Phaedon. in. Quum 
igitur accideref, ut navis pridie, 
quam Socrates damnaretur , lau- 
rea eorona ornaretur et triginta 
diebus post rediret, Socrates 
post damnationem in carcere ver^ 
satus est triginta dies, v, Phae- 
don, in. Xenoph. l. c. 

D. ἀλλὰ δοκεὶ μέν μοι ἥξειν} 
Post. verba οἶμαι, δοκεῖ, alia, 
saepissime μέν ita subiicitur, ut 
ei δέ non respondeat, v. Her- 
mann. ad Viger, p. 800. et 
Heindorf, ad Phaedon, p. 5. 
Quod quidem ita fieri solet, ut - 
ca sententia, quae alteri opponi- 
tur, facile possit intellizi. Et 
hoc quidem loco intelligi vo- 
luerunt: σαφῶς δ᾽ ovx oido, At 
enim vero quum Crito deinde di- 
caí: δῆλον οὖν ἐκ τούτων τῶν ᾿ 


- 
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ix τούτων τῶν yy m ἥξει τήμερον, χαὶ ἀνάγνη 
δὴ εἰς αὔριον we, ὦ Jwoertg, τὸν βίον Ge τελευ- 


τᾶν. 


; Gap; TI. 


X gor ἥξειν αὐτὸ τήμερον. 


29.741 , ὦ Κρίτων. τ 
εἰ ταύτῃ τοῖς ϑεοῖς φίλον. ταύτῃ ἔστω. 
ΚΡ. Πόϑεν τοῦτο τεχμαίρει:; 


τύχῃ dyci i. 
OU μέντοι OL- 


A. Ἐγώ σοι. ἐρῶ. τῇ} γάρ που ὑστεραίᾳ δεῖ με ἄπο-. 


ϑνήσκειν ἢ 1] ἡ ἂν ἔλθῃ τὸ πλοῖον: 
x9. Ov τοίνυν τῆς ἐπιούσης ἡμέ- 


οἱ τούτων κύριοι... 


KT. eot γέ τοι δὴ 


εἰτῶν ἀγγέλων μορίδαν i in quibusdam libris ἀγγελιῶν, quod ex 


interpretatione originem duxit. 


Ceterum paullo ante Bodl. aliique 


libri ἀλλὰ δοκεῖν μέν μοι ἥξειν, quod frustra exstiterunt qui defen- 
derent per duarum conitructionum confnsionem. 


Cap. IL 
ἢ ἡ ἂν ἔλθη} V. ἔλθοι. 


εΦασί γέ τοι δὴ ]. V. φ. δέ γέ τοι δή. 


fere omnes. 


ἀγγέτων. ὅτι ἥξει τήμερον, ne- 
minem latebit,, opinor, longe 
aliud quid requiri ad sententiae 
veritatem , adeoque verha. δοκεῖ 
μὲν μοι ἥξειν τήμερον cum Atti- 
cà urbanitate ita dici , ut idem 
valeant quod ἥξει τήμερον, quem 
usum verbi δοκεῖν apud Soceati- 
eos longe frequeutissimum exem- 
plis iilustrarunt ido à nt us 
ad Aristoph. Plut. v. 422. RR uhi n- 
kén. àd 'Tim. p. 281: Prorsus 
eodem modo Phaeron. p. 61. C. 
ἄπειμε δέ, ὡς ἔοικε, τήμερον. 
Quae cum ita sint, equidem ex- 
istimo eam sententiam , qnae ad 
μέν referenda est, contineri iam 
verbis praecedentibus οὔ τοι δὴ 
ἀφῖκται, ut etiam hoc modo scri- 
bi potuerit: τὸ πλοῖον ἥξει μὲν 
τήμερον, οὔ τοῦ δὲ ἀφῖκται. - 
Deinde ἐξ ὧν ἀπαγγέλλουσιν i. e. 
q. ἐκ τούτων ἃ ἀπαγγέλλουσι: 
secundum ea, quae ilii 
nuntiant. Cicer. Epist. XVI. 
22. ex tuis epistolis -- 
Σούνιον. Atticae promontori- 
um, in ea parte situnt, quae 
spectat Cycladus insulas et mare 
Aegaeuni. 


τοῦτο rsxücíot,] Formam Atticam. etiam hoc loco, ut 
fere ubique, tuentur Bodl. et alii, 


Sed δὲ recte omittunt libri 


Cap. Π. τύχῃ ἀγαθῇ Notis- 
sima formula, qua utebantür 
Graeci boni. ominis causa, qunm 
vel ipsivelalii aliquid susciperent. 
Hespondet/ Lat. quod bene 
vertat, quod felix fau- 
stumque sit. v. Sympos. p. 
M. E. Thucyd. IV. 118, Ita- 
queSocrates, audiens sibi morien- 
dain esse, mortem adeo non me- 
tuit, ut etiam tanquam bonum 
aliquod appetendam arbitretur, 

p.41.5) ἡ àv ἐλ} Post ὕστε- 
pata particula 7 infertur , quia 
habet illnd. verbum vim et sigmni- 
ficationem cotmparativi, Sympos, 
». 133. A. τῇ ὑστεραίᾳ ἢ ἢ ἢ τὰ 
πινίκια ἔϑυεν αὐτός τε καὶ οὗ 
χορευταί. ν. Wyttenbach, 
ad Phaedon. p. 31 sq, et Bast, 
Append. Epist. Crit. praef. p. VH. 
Loco optativi F19o: recepimus 
coninneivtum : / nam |requiritur 
haec sententia: quo die redi- 
erit. cf. Matth. S. 521. 

Φασί γέ τοι δὴ οἱ τούτων κύ- 
Qtor] Tatelliguntur undecim- 
viri, ot fex ; qui habebaut 
potestatem care eris et supplici io- 
rum ab iis sumcndórum, qui pu- 
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ρας οἶμαι αὐτὸ ἥξειν. ἀλλὰ τῆς ἑτέρας. τεκμαίρομαι δὲ 
ἔχ τινος ἐνυπνίου, ὃ ἑώρακα ὀλίγον πρότερον ταύτης. 
τῆς νυχτός' καὶ κινδυνεύεις ἐν xoig) τινὶ οὐκ ἐγεῖραί 
με. ΚΡ, Ἦν δὲ δὴ τί τὸ ἐνύπνιον; 223. ᾿Ηδόκει τίς 
pot γυνὴ προςελϑοῦσα καλὴ καὶ εὐειδής, λευκὰ ἱμάτια 


ΕΣ 


ἔχουσα, καλέσαι μὲ καὶ εἰπεῖν. 42 Σώκρατες, ἤματί ] 


'κὲν τριτόσῳ Φϑίην ἐρίβωλον ἵκοιο.. . ΚΡ. sag ἄτοπον 


Ὡς ἄτοπον] Tubing: aliique libri ὡς omittunt.: Mox ὡς ἐμοὶ δο- 


blice damnati essent, Ea sunt h, 
] ταῦτα. Ceterum v. ad Apolog. 
Socr, c. XXVII. -. De particulis 
γέ τοι δή, quae habent vim αἵ- 
firmandi cum quadam restrictio- 
ne, v, Hermann. ad Viger. p. 
190. 

τεχμαίρομαι δὲ ἔκ rwog-] Fre- 
quens est hic usus verbi τεχμαί- 
ρεσϑαι, quo ita ponitur, ut ac- 
eusativus obiecti, quem vocant, 
intelligendus relinquatur. v. De 

republ, IH. p. 406. D. Gorg. p. 
484. B. Phaedon. p. 108, A. Ly- 
sid. p. 204. E. Hippias mai. p. 
288. C. Non sine causa autem 
adduntur verba 0Afyov πρότερον. 
Nam somnia post mediam noctem 
visa pro veris haberi solebant. v. 
Homeri Odyss. IV. v. 842 sqq. 
XX. v. 82-91. Horatius Sa- 
tir. I. 10, 92. Quirinus post 
mediam noctem visus, 
quum somnia vera. 

“ἐν καιρῷ τινι} peroppor- 
tune. De verbo κινδυνεύειν, 
quod apud Atticos scriptores sae- 
penumero significat videri, 'T'i- 
maeus Gloss. p. 159. κινδυ- 
νεύει" ἐγγίξει. ubi v, Ruhn- 
kenius, cf. etiam Valckenar. 
ad Herodot, IV. 105. Hinden- 
burg. ad Xenophont, Mem, 1V. 
2 , 9. 

- ᾿ δόκει τίς μοι γυνὴ πριἾ zto- 
πεῖν est verbum proprium de so- 
mnis ef visionibus. — Euri- 
pid. Iphig. 'Paur. v. 44. ἔδοξ᾽ 
ἐν ὕπνῳ. Orest. v. 402. ἔδοξ᾽ 
ἰδεῖν τρεῖς νυκτὶ προρφερεῖς uó- 
ρας. Aristoph. Vesp. v. 8l. 


ἔδοξέ μοι περὶ πρῶτον ὕπνον iv 
τῇ πυκνὶ, ἐκκλησιάζειν x. τ. À. — 
Quoniam autem personae in so- 
mniis apparentes divinae esse 
credebantur, hinc fit, ut fere 
humana specie pulcriores, gran- 
diores, augustiores fingantur at- 
que dicantur. Itaque mulier il- 
la, quae Socrati apparuit, voca- 
tur καλὴ καὶ εὐειδῆς, pulchra 
etf formosa: eademque'' fuit 
λευκὰ ἱμάτια ἔχουσα, h.e. ve- 
stibus candidis induta, 
quoniam veteres spectris candi- 
das vestes tribuebant, de qua re 
v. intpp. ad Plinii Epist. VII. 
23. - λευκά idem quod λαμπρά; 
h. e. candida, Vide ad 
Thomam Mag. p. 566 sq. — 
Ceterum versiculus, quem mulier 
illa.recitasse dicitur, petitus est 
ex Iliad. IX. 3629, Sunt autem 
verba Achillis, quibus Ulyssi 
ostenditse iniuriis ab Agamemno- 
ne acceptis : commotum domum 
esse rediturum, quo quidem se 
venturum esse speret die tertio. 
ltaque apud Homerum scriptum 
legitur ἱκοίμην. Cicero de Di« 
vinat. I. 25 , ubi huius loci meu- 
tionem facit, versiculum Latine 
sic convertit: Tertia te 
Phthiae tempestas laeta 
locabit. — Ceterum verissime 
Fischerus docuit patriam hic 
intelligi. alieram iliam | vitam; 
quam Socrates sperabat, 


B. 26 Grozov-] H.e. quam 
mirum, ὡς ϑουμαστὸν καὶ πα- 
ράδοξον, ut recte vocem inter- 
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τὸ ἐνύπνιον. ὦ ὖ Σώκρατες. E ᾿Εναργὲς μὲν οὖν, ὥς 


7 ἐμοὶ δοχεῖ. ὦ Κρίτων. 
Cap. III. 


/ 


KP. Μίαν ye, ὡς ἔοικεν. ἀλλ΄, ὦ 


δαιμόνιε “ώχρατες, ἔτι καὶ νῦν ἐμοὶ πείϑου καὶ σώϑη- 
τι ὡς ἐμοί, ἐὰν σὺ ἀποθάνῃς, οὐ μία ξυμφορά ἐστιν, 
ἀλλὰ χωρὶς μὲν τοῦ ἐστερῆσθαι TOLOUTOU ἐπιτηδείου, 
οἷον ἐγὼ οὐδένα μή. ποτε εὑρήσω. ἔτι δὲ καὶ πολλοῖς 
9050, oL ἐμὰ καὶ σὲ μὴ σαφώς ἴσασιν, ὡς οἷός T ὦν 
σε σώξειν, εἰ ἤϑελον ἀναλίσκειν χρήματα, ἀμελῆσαι. 


κεῖ vett. editt, In codd. plerisque est Og γέ μοι δοκεῖ. Pauci ha- 
bent ὥς y ἐμοὶ δοκεῖ, quod verum est. 


Cap. ΤΙ. ὡς ἐμοί - ἐστερῆσθαι} Vulgo legebatur: ὡς. ἐμοί, 
ἐὰν σὺ ἀποθϑάνης, οὐδεμία ξυμφορά ἐστιν ἄλλη, ἀλλὰ χωρὶς μὲν 


σοῦ ἐστερῆσθαι x. τ. 4, Vide de hoc loco aunotat. 


ἀμελῆσαι] V. ἀμελήσαιμε., quod ex codd. plurimis atque optimis 


correxinius, 


prefantur Thomas M., Pha- 
vorinus ; alii. Phaedon. p. 
60. B. ὡς ἄτοπόν τι -- ἔοικε εἶ- 
vL τοῦτο, ὃ καλοῦσιν οἱ ἄνϑοω- 
ποι ἡδύ. - Deinde quod illud 
somnium dicitur ἐναργές, intel- 
ligitur illud tam clarum et evi- 
dens, ut nou opus sit coniectore 
aut interprete. - Particulae μ b» 
ov » habent vim augendi et. cor- 
rigeudi: imo, imo vero, ut 
Gorg. p. 466. A. E. des II. 

p. 655.  Euthydem. . 904. K. 

Hipp. mai. p. 289. B. (cdam ph. 
Mem. HI. 8, 4. Aristoph. 

Equitt. v. 19. 910. al. 

Cap. IH. ἀλλ᾽, ὦ δαιμόνιε- Ver- 
bis ἔτε. καὶ νῦν, vel nunc, 
nunc saltem, indicatur Cri- 
tonem antea frustra Socrati per- 
suadere conatum esse, ut fuga 
saluti suae consuleret. 

ov μία ξυμφορά — ἀμελῆσαι] 
Sensus hic est: Non una tan- 
tum, sed plures calamita- 
tes mihi aeeident, si tu 
obieris: nam praeter- 
quam quod te orbatus ero, 
qualem amicum nullo un- 
quam tempore reperiam, 
etiuam in perfidiae ct nc- 


quitiae suspicionem. in- 
curram apud. eos, qui me 
ütque te non. satis nove- 
runt. ltaque quod plenius dici 
licebat sic: ov μία ξυμφορά 
ἔστιν ἐμοί, ἀλλὰ πλείους" χωρὶς 
μὲν γὰρ τοῦ ἐστερῆσϑαι ete. id in 
brevius contractum «est ita, ut 
particula ἀλλά praemittatur iis 
verbis, quac.explicationem  con- 
tinent illius sententiae, quae op- 


posita est praecedentibus: οὐ μία 


ξυμφορά ἔστιν. Superest, ut de 
singulis deinceps dicamus, Et 
primum quidem , ut fidem facia- 
mus receptae sine codicum Aucto- 
ritate scripturae χωρὶς τοῦ ἐστε- 
ρῆσϑαι, adscribere placet aliquot 
ciusdem structurae exempla, quae 
se forte fortuna nobis obtulerunt. 
Sympos, p. 173. C. χωρὶς τοῦ 

οἴεσϑαι ὠφελεῖσϑαι ὑπερφυῶς 
ὡς χαίρω. Ibid. p. 184. B. οὐ-" 
δὲν γὰρ δοκεῖ τούτων οὔτε βέ- 
βαιον οὔτε μόνιμον εἶναι χωρὶς 
τοῦ μηδὲ πεφυκέναι ἀπ᾿ αὐτῶν 
γενναίαν φιλίαν. — Charmid, y. 
44. B. Demosth. adv, Mid. p. 
43. ed. Buttm, ἃ]. Deinde tiro- 
nes monendi videntur dc vi οἵ si- 
guificationc verborum οὐδένα 
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καί τοι τίς ἂν αἰσχίων cli ταύτης δόξα ἢ U δοχεῖν χρήματα 
περὶ πλείονος ποιεῖσθαι " φίλους; ου γὰρ πείσονται οἵ 
πολλοὶ, ὡς σὺ αὐτὸς οὐχ 1062 ηδας ἀπιέναι ἐνθένδε, 
ἡμῶν προϑυμουμένοι .o02€0. UA τί ἡμῖν. ὦ er 
que Κρίτων. οὕτω τῆς τῶν πολλῶν δόξης 1 μέλει; : οἱ γὰφ 
ἐπιεικέστατοι. ὧν μᾶλλον ἄξιον φροντίζειν. 1j γήδονται 
αὐτὰ οὕτω πεπρᾶχϑαι, ὥρπερ &v πραχϑῇ. K P. ᾿4λλ ὁ- 
oco δὴ, ὦ ῦτι iri» ὦ Σώκρατες, καὶ τῆς τῶν πολλοῦν 





δόξης μέλειν. 


αὐτὰ δὲ δῆλα δὶς libri omnes, 


non opus. vide annotat, 


μὴ zozs,qnae Germanice red- 
das: keinen wohl irgend 
jemals. Etenim οὐ μή. quo- 
niam ea particula, quae. rem 
jpsam negat, cwn illa copulata 
est, quae non nisi ad. animi sen- 
sum et cogitationem refertur, 
proprie quidem significat: nein 
es dürfte wohl nicht, quod 
fere est dubitantis; sed interdum 
cum gravitate quadam ethica, ut 
ita dicam, fortius negat, ^ut 
solemus ini magnis animi commo- 
tionibus uti ver bis anüni dubita- 
tionem et quasi fluctuationem 
quandam indicantibus. Praeterea 
notanda est particularum μέν οἱ δέ 
in uno eodemque orationis mem- 
bro consociatio, cuius aliquot 
exempla collegit Boeckhius 
Conimentar. ad Pindar. T. II. P. 
H. p. 105. Porro tenendum est ὡς 
non esse cum  Buttmanno 
aliisque ad infinitivum ἀμελῆσαι 
referendum , quod fieri vel pro- 
pterea non potest, quod ὡς, nus- 
quam sic post verbum δοκεῖν il- 
latu:n, ne in hac quidem anacolu- 
thia locum suum obtineret. RKe- 
linquitur ergo, ut voculam cum 
οἷός v ὦν connec tamus, ita ut 
Crito loqui putandus sit ex mente 
eorum, qui ipsum calumniaturi 
sint : quod genus loquendi tritis- 
simum illustravit Matth. S. 568, 

Sententia verborum igitur haec 


E est : Praeterca etiam mul- 


αὐτὰ δὲ δῆλα τὰ παρόντα νυνὶ. ὅτι οἷοί 


Stephanus correxit δηλοῖ, quo 


tis, qui me atque te haud 
satis noverunt, te negle- 
xisse videbor, quasi, si 
quid pecuniae impende- 
re vellem, possem te con- 
servare, Denique ne quis forte 
inserta , Particula . ἄν scribendum 
putet ὡς οἷός τ᾽ àv ὦν, conf. de 
Republ. III. p. 406. E. &Q' — ὅτε 
ἦν αὐτῷ ἔργον, ὃ εἰ μὴ πράττοι, 
οὐκ ἐλυσιτέλει ζῆν; L /'curg. p. - 
82. ed. Becker. εἰ μὲν ovv ξῶν 
ἐτύγχανεν ὁ "Au)vrog, ἐκεῖνον 
αὐτὸν παρειχόμην. v. Herm. 
ad Eurip. Hecub. yp. 167 sq. 
Wunderlich. ad Aeschinis 
Orat. in Ctesiph. p.222. Matth. 
Gr. amplior. p. 413. b. edit. T. et 
qui plurima exempla - collegit 
Schaeferus Melett. crit. p. 99. 

C. ταύτης δόξα ἢ δοκεῖν) Dchac 
loquendi ratione monuit Matth. 
$. 468. c. Simili abundantia 
lerodot. VIII. 4. παρὰ δόξαν 
- jj ὡς αὐτοὶ κατεδόχουν. 

D. αὐτὰ δὲ δῆλα τὰ παρόντα 
Quod Stephanus de coniectu- 
ra Cornarii recepit. δηλοῖ, id, 
etiamsi primo adspectu verissi- 
mum videatur, famen non est. 
necessarium, — Neque etiam in- 
digemur Fischeri ratione, qui 
frustra ex aliquot "'heophrasti et 
Antonini locis vel falso intelle- 
ctis vel temere corruptis demon- 
strare conatus est δῆλον habere 
vim et significationem activam, 
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T εἰσὶν oi πολλοὶ οὐ τὰ σμὶχρότατα τῶν κακῶν ᾿ἐξεργάξε- 
σϑαι; ἀλλὰ τὰ μέγιστα σχεδόν, ἐάν τις ἐν αὐτοῖς διαβε- 
βλημένος qj 24. Ei γὰρ ὄφελον. ὦ Κρίτων, οἷοί τε 
εἶναι οἱ πολλοὶ τὰ μέγιστα κακὰ ἐξεργάζεσθαι, ἵνα οἷοί 
τὲ ἦσαν αὖ καὶ ἀγαϑὰ τὰ “μέγιστα; καὶ καλῶς ὧν εἶχε. 
ψῦν δὲ οὐδέτερα οἷοί τε’ οὔτε γὰρ φρόνιμον, οὔτε ἄφρο- 
v& δυνατοὶ ποιῆσαι, ποιοῦσι δὲ τοῦτο, ὅ τι ἂν τύ- 
qoot. j 

| Cap. IV. KP. Ταῦτα μὲν δὴ οὕτως ἐχέτω: τάδε 
δέ, ὦ Σώκρατες, εἰπέ (οι. dod ye μὴ ἐμοῦ προμηϑεῖ 
χαὶ τῶν ἄλλων ἐπιτηδείων, tj, ἐάν σὺ ἐνθένδε ge, 
oL συχοφάνται, ἡμῖν πράγματα παρέχωσιν ὡς σὲ ἐνθένδε 
ἐχχλέψασι, καὶ ἀναγκασθῶμεν 1 ἢ" καὶ πᾶσαν τὴν οὐσίαν 
ἀποβαλεῖν, 1) συχνὰ χρήματα, ἢ) καὶ ἄλλο τι πρὸς τού- 


ἕνα οἷοί τε ἦσαν ev] Voculam αὖ e bonis codd. restituit Bekke- 


rus. 


καλῶς ἂν εἶχε] Acopésit nunc c» particula, olim temere omissa, 
quum in codd. omnibus reperiatur. 


ut idem sit quod C ναὸ d, 
Etenim scriptor per anacoluthiam 
quandam ἃ passiva ratione ad 
activam  deflectit..— Nam Cri ito 
uum additurus esset haec: ὅτε 
ὑπὸ TOv πολλῶν ἐξειργασμένα 
ἐστίν, constructione repente mu- 
tata, rem multo gravius eloqui- 
fur, dicens: ὅτι οἷοί τέ εἰσιν 
οἱ T LG κ᾿ T. 1. 
ἵνα οἷοί τε ἦσαν De hoc 
constructionis genere v. Her- 
mann. ad Viger. p. 850, Rost. 
S. 122. 12. Sententia verborum 
haec est: quo. efficere pos- 
sent etiam bona maxima, 
id quod non est in eoruni 
potestat e 
τοῦτο, 0 τι ἂν εὐχωσι] M. e. 
non ration em sequuníur, 
sed caecui quendam ani- 
mi impetum, Iufra p. 45. D. 
0 TL ἂν τύχωσι, τοῦτο πράξουσι. 
Protagor. p. 959. τὴν τῶν 
πολλῶν δόξαν ἀνϑρώπων, οἱ ὅ τι 
ἂν τύχωσι; τοῦτο λέγουσι, Sym- 


pos. p. 181. B. ὅϑεν δὴ ξυμβαίνει 
αὐτοῖς, ὃ τὶ ἂν τύχωσι, τοῦτο 
πράξτειν. 


Cap. IV. E. &o« γε μὴ ἐμοῦ 
zgogu.] luterrogant hae particu- 
lae cuim quadam animi dubitatio- 
ne etsuspicione: du bist doch 
nicht etwa besorgt lu Ya 
Hermann. ad Viger. p. 824. 
coll. Schaeferi Melett. "Critt. 
p.6fi.- πράγματα παρέχειν, m o Le- 
stiam alicui creare, nego- 
tium alicui facessere, fre- 
quenter dicuntur ii, qui aliis 
molesti sunt accusando, Nam 
πράγματα simpliciter dici solent 
lites ét controversiae. v. 
int pp. ad Aristoph. Plut. v. 20. 

ἢ) καὶ πᾶσαν τὴν οὐσίαν ἀπο- 
βαλεῖν, ἢ συχνὰ χρ.] H. e: aut 
omnem adeo rem familia- 
rem amittere, aut certe 
magnam partem opum no- 
strarum.. Vides nunc , opinor, 
cur καί in primo membro posue- 
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τοις παϑεῖν ; εἶ γάρ τι τοιοῦτον qot, ἔασον αὐτὸ χαί- 45 
θεῖν" ἡμεῖς γάρ που δίχαιοί ἐόμεν σώσαντές | Ge κυν- 
ὁυνεύειν τοῦτον τὸν χίνδυνον καί, ἐὰν δέῃ, ἔτι τούτον 
| uso. ἀλλ᾽ ἐμοὶ πείϑὸν καὶ gi] ἄλλως ποίει. 2282. Καὶ 
ταῦτα προμηϑοῦμαι, o Κρίτων, καὶ ἄλλα πολλά. 
K P. Μήτε τοίνυν καῦτα φοβοῦ" καὶ γὰρ οὐδὲ πολὺ τάρ- 
γύριόν ἐστιν, ὃ ϑέλουσι λαβόντες τινὲς σῶσαί σὲ καὶ ἐξα- 
γαγεῖν ἐνθένδε. ἔπειτα οὐ ὁρᾷς τούτους τοὺς συχοφάν- 
τας ὡς εὐτελεῖς, χαὶ οὐδὲν ἂν δέοι r2 d αὐτοὺς πολλοῦ 
ἀργυρίου ; δοὶ δὲ ὑπάρχει μὲν τὰ ἐμὰ χρήματα, ὡς ἐγῴ- Β 
(αι, ἱχανά: ἔπειτα καὶ εἴ τι ἐμοῦ κηδόμενος ὀὐκ οἴξι 
δεῖν ἀναλίσκειν τἀμά; ξένοι οὗτοι ἐνθάδε ἕτοιμοι ἀναλί- 


Cap. IV. “Μήτε τοίνυν ταῦτα] Vulgo 25 "c quod ex 


codd. correximus. 


rit . omiserit in secundo, In 
tertio autem iterum addidit, quia 
novum periculi genus commemo- 
ratur: nam ἄλλο tL παϑεῖν est: 
ne ipsi in vincula conii- 
ciamur, exsilio multemur, 
necemur. v. ad Apolog. cap. 
XXVI. 
P. 45. ἔασον αὐτὸ χαίρειν] h. 

e. unà timorem missum 
facias. Genus loquendi illustra- 
vit Valckenar. ad Herodot. 
IX..41. ad Eurip. Hippolyt. v. 113. 
et Heindorf. ad 'Theaetet. p. 
441. - 'De constructione verbo- 
rum ἡμεῖς γάρ που δίκαιοί ἐσμεν 
- κινδυνεύειν v. Matth. 8. 296. 
Buttmann. S. 188. 5. Rost. 
S. 125. 6. 

καὶ μὴ ἄλλως ποίει Sic infra 
c, V. extr. πείϑου μοι καὶ μηδα- 
μῶς ἄλλως ποίει, et alibi sac- 
pius. v. ad Phaedon. p. 117. A. 

Μήτε τοίνυν ταῦτα φοβοῦ] 
Abruptum sermonis filum mox 
sect. D. resumitur his verbis: 

ὕςτε — μήτε ταῦτα φοβοῦ. [π- 
telligitur ex his, cur librarii μή- 
τε Ón μή mutaverint. 

τούτους τοὺς συκοφάντας] di- 
citur cum contemtu. Infrac . IX. 
τούτων τῶν πολλὼν. Demo- 


sthen. Philipp. I. p. 41, παρα- 
δείγμασι. χρώμενοι τῇ τε τότε 
ῥώμῃ τῶν Λακεδαιμονίων -- καὶ 
τῇ νῦν ὕβρει τούτον. 
ἐπ᾿ αὐτούς h. e. 
corrumpendos. 
ὑπάρχει μὲν τὰ ἐμὰ χρήματα) 
tibi meae ope3 paratae 
sunt s. suppetunt: es steht 
dir das ,Meinige zu Gebo- 
te: nam ἱκανά per appositionem 
additum est. "l'etigit hunc usum 
Wyttenbach. ad Select. Prin- 
cip. Histor. p. 581... qui omnino 
de hoc verbo consulendus est. cf. 
ed Lexic. Xenophont. 'T. IV. 


ad éos 


"s ξένοι οὗτοι ἐνθάδε) Dehoc 
usu. pronominis οὗτος, quo δει- 
κτικῶς ponitur, v. Matth. 9. 
411. Buttm. S. 114. L, et qui 
ingentem exemplorum copiam 
congessit Schaeferus Melett. 
Critt. p. 77 sq. - Simmias et 
Cebes, "Thebani et Socrati fa- 
miliarissini , in Phaedone cum 
eo disputantes introducuntur. De 
iis pauca quaedam in eorum vitis 
memoriae tradidit Laert. If. 
124 et 125, et Suidas in h. v. 
Mentio eorum etiam iniicitur Epi- 
$tol. Platonic, XIII. Uterque non- 
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ὄχειν. εἷς δὲ γεχόμιχεν ἐπ᾿ αὐτὸ τοῦτο ἀργύριον ἱχανόν, 
Σιμμίας ὃ Θηβαῖος" ἕτοιμος δὲ χαὶ Κέβης καὶ ἄλλοι 
πολλοὶ πάνυ. ὥςτε, ὅπερ λέγω, μήτε ταῦτα φοβούμε- 
vog ἀποχάμῃς σαυτὸν σῶσαι. μήτε ὃ ἔλεγες ἐν τῷ διχα- 
στηρίῳ, Óveysoég Got γενέσθω, ὅτι οὐκ ἂν ἔχοις ἐξελϑῶὼν 
ó TL χρῷο σαυτῷ. πολλαχοῦ μὲν γὰρ καὶ ἄλλοσε, ὅποι 
ἂν ἀφίχῃ. ἐγαπήσουσί σε’ ἐὰν δὲ βούλῃ εἰς Θετταλίαν 
ἱέναι. εἰσὶν ἐμοὶ ἐχεῖ ξένοι. οἵ δε περὶ πολλοῦ ποιήσον- 
ται καὶ ἐσφάλειόν σοι παρέξονται. ὥςτε σὲ μηδένα λυ- 
πεῖν τῶν κατὰ Θετταλίαν. 

Cap. V. "En δέ, ὦ Σώκρατες, οὐδὲ δίκαιόν 
μοι δοκεῖς ἐπιχειρεῖν πρᾶγμα. σαυτὸν προδοῦναι. ἐξὸν 
σωϑῆναι καὶ τοιαῦτα σπεύδεις περὶ σεαυτὸν γενέσϑαι, 
ἅπερ ἂν καὶ οἱ ἐχϑροί Gov σπεύσαιέν τε χαὶ ξσπευσαν 
σὲ διαφϑεῖραι βουλόμενοι. πρὸς δὲ τούτοις καὶ τοὺς 
υἱεῖς τοὺς σαυτοῦ ἔμοιγε δοχεῖς προδιδόναι. οὖς Got 
ἐξὸν καὶ ἐκϑοέψαν καὶ ἐκπαιδεῦσαι οἰχήσει καταλιπών, 


εἷς δὲ κεκόμικεν} Vulgo καί post εἷς δέ infertur, quod cum pluri- 
mis codd. rectius omitti censeo. 


8 τε χρῷο] Sic libri plurimi et praestantissimi pro vulg. χρῷ. 
Cap. V. τοιαῦτα σπεύδεις ] emere Stephanus σπεύδειν correxit. 


Nam haec non a superioribus pendent, sed per se efficiunt senten-. 
tiam, 


nulla scripsisse. perhibetur : sed 
quae hodie adhuc sub Cebetis no- 
mine cireumfertae Tabula, vi- 
detur illa inmerito οἱ tribui. 
μήτε - ἀποκάμῃς} H. e. noli 
in salute tua curanda ani- 
mum despondere, Etenim 
rito prae nimio umore et pieta- 
te erga amicum summae, qua 
ille ornatus erat, virtutis imme- 
mor Socrateni putat et ipsum sa- 
luti suae fuga consulere voluisse. 
ὃ ἔλεγες ἐν τῷ δικ.] Vid. Apo- 
log. p. 97. C. D, cap. XNVH. 

9 τε χρῷο σαυτῷ ] Nos dici- 
mus: was du mit dir anfun- 
gen solltest. Contulit Ià- 
cobsius Lucian. BisAccusnt, 
23. 0 τὶ χρήσαιτο ἑαυτῷ οὐκ 


εἰδώς. Necyom. 8. ὃ. ov» εἰδὼς 


.9 τι χρησαίμην ἐμαυτῷ. Πατ- 
meonid. in. ὅπως uot χρηστέον 
᾿Ἀαμαυτῷ xol τῇ τέχνῃ. Adde 
Aeschin. adv, Ctesiphont. p. 76. 
ed. Bremi: ἀπορῶν δ᾽ ὅ τε γρή- 
σαιτο αὑτῷ -- μίαν ἐλπίδα λοι- 
πὴν κατεῖδε. Ceterum de con- 
structione v. Matth. S. 419. 

. x«l ἄλλοσε, ὅποι ἂν ἀφίκῃ] 
Scribenduni erat ἀλλαχοῦ e vul- 
gari ratione, Sed quoniam se- 
quitur ὅποι, per attractionem, 
quam vocarunt recéntiores gram» 
matici, ἄλλοσε dictum est. De 
"- re monuit Butt m. S. 138, 


Cap. V. C. ἐξὸν 6095vo] 
quuni possis evadere. v, 
Matth. S. 964. 

D. οἰχήσει xercAumv] Verbo: 
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καὶ τὸ σὸν μέρος, ὅ τι ἂν τύχωσι, τοῦτο πρέξουσι" τεύ- 
ξονται δέ, ὡς τὸ εἰκός, τοιούτων, οἷάπερ εἴωϑε γίγνε- 
σϑαι ἐν ταῖς ὀρφανίαις περὶ τοὺς ὀρφανούςφ. ἢ γὰρ οὐ 
χρῆν ποιεῖσϑαι παῖδας, ἢ ξυνδιαταλαιπωρεῖν καὶ τρέ- 
φοντα καὶ παιδεύοντα᾽ σὺ δ᾽ ἐμοὶ δοκεῖς τὰ ῥαᾳϑυμό» 
ταταὰ αἱρεῖσϑαι. χρὴ δέ, ὥπερ ἂν ἀνὴρ ἀγαϑὸς καὶ ἀν- 
δρεῖος ἕλοιτο, ταῦτα αἱρεῖσϑαι., φάσκοντά γε δὴ ἀρετῆς 
διὰ παντὸς τοῦ βίου ἐπιμελεῖσϑαι. ὡς ἔγωγε καὶ ὑπὲρ 
σοῦ καὶ ὑπὲρ ἡμῶν τῶν σῶν ἐπιτηδείων αἰσχύνομαι, μὴ 
δόξῃ ἅπαν τὸ πρᾶγμα τὸ περὶ δὲ ἀνανδρίᾳ τινὶ τῇ ἧμε- 
τέρᾳ πεπρᾶχϑαι, καὶ ἡ eigo0og τῆς δίκης. εἰς τὸ δικα- 
στήριον, ὡς εἰρῆλϑες, ἐξὸν μὴ εἰρελϑεῦν, καὶ αὐτὸς ὃ 


ἢ γὰρ οὐ χρῆν] Libri meliores χρή exhibent, .Non male, 
ὡς εἰςῆλθες] Bodl. aliique ὡς εἰςῆλϑεν, sed in Bodl. εἰςῆλθες sti» 








perscriptum, . '"T'eríiam personam vix admittit quod sequitur ἐξὸν μὴ 


εἰρελϑεῖνι 


οἴχεσϑαι indicari arbitror celeri- 
fatem actionis ét agentis imipe- 
tumi, ut Latine reddi possit: 
confestim deséres, Alia 
exempla collegit Matthiae S. 
$59. €. 
ἐὸ σὸν μέρος} quamntum in 
te est, quod ad teattinet, 
ut c. XI. et XVI. 
| 6 tt ἄν - modfovor] h. e. 
eam sortem habebunt, 
quam iis forfunae arbi- 
trium tribuerit; quidvis 
lis accidere poterit, Nam 
verbum πράττειν de fortuna et 
rospera et mala usurpatur, üt 
in formulis εὖ πράξτειν et κα- 
κῶς πράττειν.  Notándus est, 
autem ustüs pronominis τοῦτο, 
cuiüs loco adverbium aliquod e 
vulgari ratione ponendum erat. - 
., τὰ Óo)vuórura αἱρεῖσθαι] 
Ῥάϑυμα sunt ea, quae di- 
na sunt homine levi, 
guavo,inconstanuti. Recte 
Serranus: Tu autem mi- 
hi videris ea, quaé cum 
maxima pigritiaatque su- 
pinitate coniuncta sunt, 
elegisse. Moxad verba φά- 
Plat, Opp. Vol I. P. I, 


ὀχοντὰ γε δὴ ne quis σέ νεῖ zivd 
intelligat, latet in participio per- 


-eonae indefinitaé significatio, de 


qua re monui ad cap. IL. B. extr, 

καὶ ἡ εἴροδος τῆς δίλης εἰς τὸ 
δικαστήριον} "hümerito For- 
Sterus aliique verba τῆς δίκης) 
quae nón conversa vidissent d 
Ficino,; in glossematis suspici- 
oném vocarunt. Quum enim ἡ 
0/49 saepissime dicatur ξἰςεέν αὶ 


.vel εἰρέρχεσϑαι, de qua re vide 


praeter Casaubon. ad 'Theo- 
phrast. p; 157. etiam Buttm 
Indic. ad Demosthen. orat. Mi- 
dian, s. hi v;, quidni recte etiam 
dicatur ἡ εἴροδος τῆς δίκης ὁ E 
video Fisehenum, Schleier- 
macherui, Buttmannum, 
eandem rationem vulgatae léctig- 
nis defendéndae iniisse, — Verba 
εἰς τὸ δικαστήριον autem, quae 
Schileiermaácherus delenda 
censuit, te quem forte in poste- 
rum offendant, etiatn ubi. causa 
ipsa dicitur εἰφεέναν vcl εἐρέρχε- 
ὄϑαι, huiusmodi additamentum 
nou jinusitatam est; Demo- 
sthen. adv; Phormion. Τὶ. If. p. 
912. 27." μελλούσης τῆς Ond 
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ἐγὼν τῆς δίκης ὡς ἐγένετο, καὶ τὸ τελευταῖον δὴ τουτί, 
ὥρπερ κατάγελως tijg πράξεως, κακίᾳ τινὶ καὶ ἀνανδρίᾳ 
τῇ ἡμεξέρᾳ διαπεφευγέναι ἡμᾶς δοκεῖν. olvwég 6s οὐχὶ 


ἐῤριέναὶ εἰς τὸ δικαστήριον. - dc 


telligitur dutem» tígo008 τῆς. 


δίιης; quum admittantur áctor 
'et reus ad eausamr apüd iudicem 
dicendam, v, δ ΟἹ ὃ ὃ πὶ ἃ ἢ πὶ οἵ 


Meieri, librum saepius lauda: 


tum p: 705 sqq.  Ntáqüe verba 
d εἰρῆλϑες, ἐξὸν μὴ δἰςελθεῖν; 
addità sunt interpretationis causa. 
"Dubitari autém. poterit, àn seri: 


.bendühi sit og. &grtev, quod ᾿ 


Wolfio plácuissé video, prae- 


sertim quum illud viri docti in: 


libris nori malae notae reperérint, 
De qua fe etiarasi nuc nihil de- 
^Céevmám , tanieri istud ἐξόν vide- 


für tutatilectionem eicrAd eo. Ce- 


terum quorsuni istá : ἐξὸν μὴ εἰς: 
£19siv, referenda | ét quomodo 
explicaüdd sint, de eo incerti 


haeserunt interpretes. | Qüoruni .. 
alii suspicati sunt respici fortasse . 


ad illam legen; quam L y sias 
p: 994, ed. Reisk, coimmemorat, 
«οὐ ex quà licebat δεδίιότε δίκης 
ἕνεκα δρασχάξειν, lii 6. causae 
.$uae diffidenti fugd se 
subtrahere: alii ad ἀκ κοι 
 haécreferri maluerunt; qui, teste 
.Libanio Τὶ Í. p. 644, postquam 
üccusátionem instituisset; pactis 
- quibusdam cóhiditionibus. in gras 
. fiam cuni Socrate redire voluerit, 
Utut est; Libanii certé narratio- 
mém fide. iidignani. iudicünms; 
jquum in cánsis publicis accüsa- 
tori; re ad iagistratüs iam de- 
lata, cuia adversario de lite coiu- 
ponenda àgére noh aripliüs li- 
.euisse exploratum habeanius. v. 
Meier. οὐ Schoémanmn Ll. c. 
: p; 302, et qni rem doctissimae ex- 
ques , Hudtwalcker de 
iaetetis Atheniens. p. 159 
864:. LI 4 39. 5 ἊΣ 
ει. αὐτὸς ὃ ἀγὼν τῆς δίμηςἿ Re- 
ferenda sunt haec verba. ad. con- 
.fentionena coram iudicibüs, lioc 
: est ad orationes in iudicio habitas, 


Ouxige9? 
c6 i ὦ 


imprimis veró ad Socratis defen- 
sionent; . ᾿ , 
“ὥςπερ κατάγελως τῆς ἀράξξως] 
»Hoctotum vélut ad fabulaii ali- 
quam relatum accipiendum est, 
comoediam videlicet aut tragoe- 
diam; quae tres partes habet, 


πρότασιν; ἐπίτασιν; καταστρο- 


"vi tà ut sit ingressus üd 1u- 

icium πρότασις ; cáusae wero 
üctio ἐπίξασὶξ, et postremo quod 
non servátus sit Socrates cata- 
strophaá, quaé hic a f?'latone 
κατάγελως dicitur.« | Cornar. 
Nintiruii quia hic exitus iudicii 
securidüm Critonis seritentiam ri- 
dicülus videri debebat, propterea 
πατάγελῶς vocütur tahquam ridi- 
cula quaedam fabulaé conversio 


. vel catastrophe. 


διαπεφευγέναί ἡμᾶς δοκεῖν] 
Vérba τὸ τὲλευξαῖον δὴ τουτί 
cohaerent. cumi verbis ἅπαν τὸ 


“πράγμα πεπράχϑαὶι páriter atque 


priora illà: καὶ ἡ εἴξοδος τῆς δέ- 


.Xng δύ καὶ αὐξὸς ὁ ἀγὼν τῆς δί- 


κηφ. Etenim trià conimmemoran- 


tur à Critone; quae Socratis aimni- 


cis opprobrio fore videantur; 
causae initium ,. €iusdem defen- 
sie; denique iudicii exitus et τὸ 
κακίᾳ v. X. c; T. ἡμ. διαπεφεῦγ ἐ- 
vti δοκεῖν, Nam infinitivus ózo- 


.Stégtvyévii Óoxéiv per épexege- 
.sití glditus est verbis τὸ sÀév- 


ταῖον δὴ τουτί, usu loquendi 
frequéntissimo; Gorg. p. 409. C. 
ἀλλ᾽ ἔγωγε τοῦτο λέγω, ὅπὲρ &g- 


"δὲν ἐξεῖναί ἐν τῇ ἥόλει, ὃ ἂν δο- 


Hi αὐτῷ, ποιεῖν τοῦτο, ubi 
eindorfius hon recte τὸ 
ἐξεῖναι legenduni censet. Phac- 
on,' p..48;. C. ἀρ᾽ οὖν fà uiv 
συντεϑέντι τὲ καὶ συνθέτῳ Ovti 
φύσει προφήκει τοῦτο ἀάσχειη, 
ναὶ ταὐτῃ., ἠπὲρ συνε- 

f. ad Apol. Socr. p. 18..4. 
Ponitur. ἀπίδπι διαπεφευγέναι 
absolütc, ut intelligi. possit κίν- 
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£GelGeuev , οὐδὲ σὺ σαυτόν, οἷόν τε ὃν καὶ δυνατόν, & ἢ 
τι καὶ σμιχρὸν μῶν, ὄφελος 1j ἣν. ταῦτα οὖν, ὦ Σώχρα- 
TEQ.. ὅρα, μὴ ἅμα τῷ καχῷ͵ καὶ αἰσχρὰ ἡ ᾧ σοί τε καὶ ἡ ἡμῖν, 
ἀλλὰ βουλεύου, μᾶλλον δὲ οὐδὲ ουλεύεσϑαι ἔ ἔτι ὥρα, 
ἀλλὰ βεβουλεῦσϑαι. μία δὲ βουλη; “τῆς γὰρ ἐπιούσης 
ψυχτὸς ταῦτα πάντα δεῖ πεπρᾶχϑαι,͵ εἰ δέ τι περιμενοῦ- 
“μεν. ἀδύνατον καὶ οὐκέτι οἷόν τε. ἀλλὰ παντὶ τρόπῳ, 
ὦ Σώκρατες. πείϑου μοι καὶ μηδαμῶς ἄλλως ποίει. 


σε οὐχὶ ἐσώσαμεν] V. σε οὐ διεσώσαμὲν. Plurimi libri σὲ οὐκ in. 
σαμεν. Optimi cs οὐχὲ ἐσώσ. 


εἰ δέ τι περιμενοῦμεν] V. vL deerat, quod ex plurimis libris re- 


stitutum. 
cinus legisse videtur: 


Ovvov vel τοῦτον τὸν κίνδυνον: 


quem verbi usum esse frequen- . 


tissinium  docebunt lexica 'l'hu- 
cydidea et Xenophontea. Deni- 
que infinitivus δοκεῖν, quum an- 
tca dictui sit 47 δό ξῃ ἅπαν 
τὸ zen μὰ - πεπρᾶχϑαι, addi- 
tus ἃ 

tiam quandam átqué abundan- 
. tiam ,. qualem suptá cap, Ill. 
animadvertimus in verbis: oí 
. toL τίς ἂν αἰσχίων ,sim ταύτης 
δόξα ἢ δοκεῖν χρήματα περὶ 
πλείονος ποιεῖσθαι 5 φίλους; 
Veruíü enim vero re accuratius 
consideratà hoé loco illum vix 
recté übessé  possé intelliges: 
Naàm s&i diceret Crito? Oiozsgev- 


γέναι ἡμᾶς, concedere videretur . 


veruni illud esse opprobrium; 
quod sibi ceterisque Socratis 


. amicis obiectuni iri ait; raeser- . 


hi qüum antea commemorave- 
.rit ea, quae re vera factd erant. 
. Nam et Socrates in iudicio com- 

aruerat et instituta erat corani 
iudicibus contentio, quae ὃ ἀγὼν 
τῆς δίκης vocatur, Quae quuni 
"ita sint, neque ii$; qui locum 
 tétitárunt coniecturis , assentien- 
.duim putamus, neque illis, qui 
ünacoluthiam ii his reperisse sibi 
visi sütf, ullo pacto aatignles: 
duni cérisemus,. 


icui vidéatur per negligén- . 


. dam animi iüdignatione, 


,vero. v. ad Philebum 
.Proxima Germanice ità eeidus 1 i 


Codd. aliqüot. optimae notae εἰ δ᾽ ἔτε σὺ. quod. etiam Fi- 


P.46. οὐδὲ σὺ σαυτόν] Haeé 
verba prima 'certe specie senten- 
tiam pervertere videantur. Et 
nim loquitur Crito. nune non de 
Socrate salutis suae parum stü- 
dioso , sed de amicorum eius in- 
curia atque ignavia, qui magi- 
Siro deserto. nounisi suae ipso- 


. tum saluti consulüisse videantur. 


Habent tamen illa excusationem 


.üc defeiisionem éX éo paratam; 


quod Crito iüdicio illi de Socra- 
tis fainiliaribus intérponit lénem 
ipsitis magistri. reprelierisionem; 
proféctaia illam a geherosa qua- 
quae 
moleste férebat, quod, Socrates 
accipere . nollet quae. ab. amicis 
ad servandam ipsiüs salutem es- 
serit paratá. Latine haec expla- 
naré licebit hoc modo: qui te 
non consérvaverimus, 
quemadmoduni nec tu te 
ipsum; quum tamen fieri 
i lud potuisset. 
εἴ τὶ Xel - ἡμῶν ὄφελος ἦν] 
éxplanavimus haéc ad Apolog. 
Socrütí. p. 28. B. e. XVL cf. 
0^ ppp $; àd Lüciani Tim. 
€ 
μᾶλλον δὲ οὐδὲ βουλ. ] “Μᾶ- 
ov δέ ést vel potius, ». 08. 
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.Osp. VI. Z4. Ὦ φίλε Κρίτων, ἡ προθυμία 
8ov πολλοῦ ἀξία, ti μετά τινος ὀρϑότητος εἴη" εἰ δὲ 
μή. ὅσῳ μείζων, τοσούτῳ χαλεπωτέρα. σκοπεῖσθαι οὖν 
χοὴ ἡμᾶς, εἴτε ταῦτα πραυντέον eire un] ὡς ἐγὼ οὐ μό- 
vov νῦν, ἀλλὰ καὶ ἀεὶ τοιοῦτος. οἷος τῶν ἐμῶν μηδενὶ - 


“ἄλλῳ πείϑεδϑαν ἢ τῷ λόγῳ. ὃς ἄν μοι λογιζομένῳ βέλ- 


—- 


“φιστὸς φαίνηται. τοὺς δὲ λόγους, oUg ἐν τῷ ἔμπροσϑεν 


ἔλεγον, οὐ δύναμαι νῦν ἐκβαλεῖν, ἐπειδή wor ἥδε ἡ τύ- 
4] γέγονεν, ἀλλὰ σχεδόν τι ὕμοιοι φαίνονταί μοι. καὶ 
τοὺς αὐτοὺς πρεσβεύω καὶ τιμῶ, οὕὔςπερ καὶ πρότερον" 
ὧν ἐὰν μὴ βελτίω ἔχωμεν λέγειν iv τῷ παρόντι, εὖ ἴσϑι, 
ὅτι οὐ μή Gor ξυγχωρήσω, οὐδ᾽ ἂν πλείω τῶν νῦν πα- 


"Qórtov ἡ τῶν πολλῶν δύναμις ὥρπερ παῖδας ἡμᾶς μορ- 


Cap. VI. τοὺς δὸ λόγους] V. t. δὴ Δ. Minus bene. 


es ist nicht cinmal mele 
Zeit sich £u berathen, 
sondérn man mufs schon 


"berathen sein. 


᾿ὀῥθύτητος εἴη 


^ 


"Cap. YL ἡ wee go? — 


.e. studium 
E£uuin mei servandi valde 


"prebandum est et laudan- 


dum, si cum recía ratio- 
ne coniunéfum sit. Ad 


ἀξία intelligendum est ἐστί, fre- 
"quenti omissione, 


de qua vid. 
Schaeferum nd Lambert. 
Bos. p. 605. Matth. 8. 804. 
De. optativo εἴη praecedente in- 
dicitivo v; Matth. 8. 924, 8. 
et Apolog. cap. IV. in. 

olor τῶν ἐμῶν -] h. e. ὥςτε - 
στείϑεσϑαι. *. Matth. 9. 479, 2, 
8. - Τὰ ἐμά, quae ad me 
pom fut dninii af- 

ectiones οὐ cupiditates, 
tum externae rerum eon- 
ditiones. 

B. οὐ δύναμαι ἐκβαλεῖν] h. e. 
reiicere, repudiare. Nam 
opponuntur verba τομῶν et πρε- 
σβεύειν. Nimirum ἐκβάλλειν pro- 
prie est. foras proiieere, 
abiicere, diciturque de rebus 
vilibus aut inutilibus, qtias rii- 
hili facimus: hiné saepenumero 
eit spernere, eontemnere, 


D 4 


στοεσβεύω xol τιμῶ ] Pollux 
Onom. H. 12. πρεσβεύειν, τὸ 
τιμᾶν παρὰ Πλάτωνι. ubi vid. 
intpp. Sympos. p. 186. B. va 
καὶ ἀρεσβεύώμεν τὴν Ἐέχνην. 
Ibid. p. 187. C. ἐὰν μή -- μηδὲ 
τιμᾷ tt αὐτὸν καὶ πρεσβεύῃ. 
Aeschyl. Choeph. v. 480. Επ- 
nienid. v. 1. Eurip. H»polyt. 
v. 9. Alcest. v. 282. - Plura 
exenipla ex Herodoto, "Thucydi- 
dé, Sophocle, Euripide, aliis, 
petita collegerunt interpp. ad 
'Thom. M. P. 181. nio 


C. ὅτι οὐ μή σοι ξυγχγωρήσω 
h. e. me háud sane "bi o - 
temperaturum. De particulis 
οὐ μή earumque usu monui üd 
cap. IIT. fn, 


οὐδ᾽ ἂν πλείω τῶν νῦν παᾶρόν- 
τῶν - Ordo verborum Butt- 
inanno iudice hic est: οὐδ᾽ ἂν 
ἡ τῶν πολλῶν δύναμις μορμο- 
λύττηξαι ᾿ ἡμᾶς ὥςπερ παῖδας, 
ἐπιπέμπουσα πλείω, δεσμούς κι 
t. 4. Non credo; Nam πλείω coti- 
nectendum est cum μορμὸλύττη- 
τῶι ia, ut accusativo absoluto 
positum accipiatur: quam ratio- 
nem suadet ipsa verborum collo- 
catio, Μορμολύτεεσϑαι est 
gestu quodam et pronun- 
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μολύττηται, δεσμοὺς χαὶ ϑανάτους ἐπιπέμπονσα καὶ 
χρημάτων ἀφαιρέσεις. Πῶς οὖν ἂν μετριώτατα ὅχο-. 
ποίμεϑα αὐτά; Εἰ πρῶτον μὲν τοῦτον τὸν. λόγον ἄνα- 
λάβοιμεν, ὃν σὺ λέγεις περὶ τῶν δοξῶν. πότερον καλῶς 
ἐλέγετο ἑκάστοτε 1] οὔ, ὅτι ταῖς μὲν δεῖ τῶν δοξῶν προς- 
ἔχειν τὸν νοῦν, ταῖς δὲ οὔ ἢ πρὶν μὲν ἐμὲ δεῖν ἀπο- 
ϑνήσχειν καλῶς ἐλέγετο, νῦν δὲ κατάδηλος ἄρα ἐγένετο, 


λέγεις περὶ τῶν δοξῶν) Apud Eusebium legitur τὰν zs9i τῶν δο-. 
ξῶν. Sed Platonis libri omittunf articulum, 


tianda voce Mogoue pno- 
ros terrere, ut bene explanat 
Gesnerus ad Claudian. Carm. 
XXXI. v. 111. probante Ruhn- 
kenio ad 'T'im. p.181 sq. Dein- 
de est terrere aliquem, 
pavefacere, obiectis ter- 
riculis. Denique significat 
omnino fterrere, ferrorem 
incutere, sed eum fere vanum 
et inauem,. Ceterum activum 
μορμολύττειν non nisiapud gram- 
mat'cos reperitur: Attici semper 
μορμολύττεσϑαι dicunt. - Ver- 
bum ἐπεπέμπειν ut Lat. im- 
mittere de iis dici, quae ho- 
minibus subito et magna cum vi 
inteotantur atque minantur, do- 
cuit Hemsterhus. ad Lucian, 
T. I.. y. 208. 
xal Quvárovg — xal ἀφαιρέ- 
σεις 7 Observes numerum plura- 
lem non sine vi positum. Solent 
enim huiusmodi nomina, quan- 
do de violentia et erudelitate co- 
gitatur, in numero plurali poni. 
c. Seidlerum ,ad Eurip. 
Electr, v. 479. Achilles Tat. 
VIII 8. καὶ ϑανάτοις καὶ δεσμοῖς 
“««αραδοϑέντας. Plat. Lachet. 
. 191. D. ὅσοι πρὸς πενίας ἀν- 
ὁρεῖοί εἰσι. Sic mortes ἂρ. Ci- 
cer. Tusc. III. 4. de Fin. I. 8. 
neces Catil. I. 7. al. 

Πῶς ovv ἂν μετριώτατα σκο- 
ποίμεϑα 1 Mescgíog ἀκοπεῖσϑαι 
esitquaerere ita ut par 
est, ut rei convenit, ut 
res pogtulat, h. e. bene, 
reete. Ceterum haec. verba 


vulgo Critoni tribuuntur, inu 
quem alis quaestio vix cadit. 
Solent autem apud Platonem in- 
terlocutores animandae orationis 
gratia se ipsi interdum interro- 
gare sibique statim respondere, 
ut Gorg. p. 457. E. Protagor. 
p. 943. B, Plura dabit Hieus- 
dius Specim. erit. p. 87. Adde 
quae collegi ad Phileb. p. 153, 

τὸν λύγον ἀναλάβοιμεν --ἸἼ Ver- 
bum ἀναλαμβάνειν est denuo 
tractare, resumere dis- 
putationem, vid. Wytten- 
bach. ad Plutarch, de S. N. V. 
p. 32, et mea ad Philebum p.58, 
Male Fischerus interpretatur 
simpliciter quaerere, co- 
gnoscere, videre, Hespi- 
citur enim ad ea, quae Socra- 
tes superiore tempore de eadem 
re disputaverat: quam quidem 
disputationem nunc ait esse re- 
sumendam atque denuo íractan- 
dam. Nam verba: πότερον xa- 
Adg ἐλέγετο ἑκάστοτε ἢ oU, hoc 
modo intelligenda sunt: utrum, 
quofiescunque superiore 
tempore de hac re dispu- 
tabamus, recte a nobis 
dictum sit, necne, alias 
hominum opiniones re- 
spiciendas esse, alias 
non. 

Qv σὺ λέγεις} h; e. quem tu 
commemoras, videlicet cap. 
111. et V. 

D. νῦν δὲ κατάδηλας ἄρα ἐγέ- 
ψετο De hac constructione vid, 
Matth. S. 296. Buttmann, 


41 
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ὅτι ἄλλος ἕνεκα λόγου ἐλέγετο, ἦν D παιδιὰ καὶ φλυα- 
ρία ὡς ἀληθῶς; ἐπιϑυμῶ δ᾽ ἔγωγε ἐπισχέψασϑαι, ὦ 
Κρίτων, zowij μετὰ σοῦ, εἴ τί toL ἀλλοιότερος φανεῖ-- 
ve, ἐπειδὴ ὧδε ἔ ἔχω, ἢ ὃ αὐτός, καὶ ἐάσομεν χαίρειν, 
ἢ πεισόμεθα ἀὐτῷ. ἐλέγετο δέ πως. ὡς ἐγῴμαι . ἐχό- 
στοτε ὧδε ὑπὸ τῶν οἰομένων, τι λέγειν, “ὥςπερ νῦν δὴ 
ἐγὼ ἔλεγον ὅτι τῶν δοξῶν, ἃς οἱ ἄνϑροποι δοξάξουσι, 
δέου τὰς μὲν περὶ πολλοῦ ποιεῖσϑ αἱ . τὰς δὲ μή. τοῦτο 
πρὸς ϑεῶν, ὦ Κρίτων, οὐ δοκεῖ χαλῶς σοι λέγεσϑαι ; 
σὺ γάρ, ὅ ὅσα ye τἀνϑρώπεια, ἐχτὸς εἶ τοῦ μέλλειν ἀπο- 
ὕνήσκειῃ αὔριον, καὶ οὐκ ἄν σὲ παρακρούοι ἡ παροῦσα 
ξυμφορά. σκόπει δή; οὐχ ἱκανῶς, δοκεῖ δοι λέγεσθαι; 
ὅτι οὐ πάσαρ χρὴ τὰς δόξας τῶν ἀνθρώπων τιμᾶν. ἀλ- 
λὰ τὰς μέν, τὰς δ᾽ οὔ; οὐδὲ πάντων, ἀλλὰ τῶν μέν, 


ἐπειδὴ ὧδε ἔχω] V. ἐπειδή γε ὧδε ἔχω, iid ex codd. correximus. 


τὰς δόξας τῶν ἀνθρώπων. Aliquot libri bonae notae repetito ar- 
ticulo τὰς τῶν ἀνϑρώπον. Sed quum opiniones humanae h. I. non 
opponantur aliis, equidem non video idoneam huius appositionis 
causam et rationem. Mox verba οὐδὲ πάντων, ἀλλὰ τῶν μέν, τῶν 
δ᾽ oi ; desunt in aliquot codicibus, 


8.135. 5. R ost. $. 125. 6. Deusu 
particularum δὲ ἄρα dictum est 
ad HE. ARS UE Socratis c. XXIIT, 


"dos ἕνεκα λόγου Haec di- 
cta sunt ἐκ παραλλήλον. Nam 
ἄλλως i. e. temere, sine ra- 
tione, explicatur formula ἕνε- 
κὰ λόγου, dicis causa, de 
qua v. Heindorf. ad Theaetet, 
, 2 - ἐπειδὴ ὧδε 

10, postquam mortis pe- 
riculum mihi i mm ine t, 
postquam veni in peri- 
culum vitae. - Formula τὶ 
λέγειν opponitur verbo giva- 
ρεῖν et ληρεῖν, unde quae sit 
eius vis et significatio , facile est 
ad intelligendum, v. Viger us 
p. 231. 

E, ὅσα ys τἀνϑρώπεια ] h. e. 
ut quidem sunt res huma- 
nae, i.c. quantum quidem 
eX iis, quae hominibus 
solent fere contingere, 
coniicere licet. Verbum 


παραχρούειν Tlesychius in- 
terpretatur ἐξαπατῶν , πλανῶν. 


, Videlicet dicitu T imprimis de iis, 


qui lancem digito impellunt, πὲ 
in alteram partem vergat et pro- 
pendeat. v. Valckenar, ad 
Ammon, p.191. et Wolf. ad 
Demosthen. Leptin. p.291, Sen- 
sus igitur hic est: Te enim 
raesens calamitas non 
ita conturbaverit, ut a 
recta iudicandi ratione 
abduci te patiaris, 

P. 4T. οὐχ ἱκανῶς δοκεῖ] In 
uf ἱκανῶς idem est quod antea 
καλῶς. Notetur autem usus ver- 
bi τιμᾷν, quod saepe significat 
colere, respicere, magni 
aestimare, ita ut oppositum 
sit verbo ἀτεμάξειν, de quo vid. 
ad Apolog. Socrat, cap. 1Π. Eu- 
rip. Iphíg. in Taur. Y. 94. xo- 
γὼ τέχνην τήνδ᾽. ἣν ἔχω ξενο- 
κτόνον, τιμώσ᾽, ὑδραινον αὐτὸν 
ὡς ϑανούμενον χλάουσα. Plat. 
Gorg. p. 462. D. βούλει οὖν, 
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τῶν δ᾽ οὔ: τί φής: ταῦτα οὐχὶ καλῶς λέγεται; KP. Κα- 
λῶς. 229. Οὐκοῦν τὰς μὲν χρησνὰς. τιμᾶν... τὰς δὲ 
πονηρὰς μή; KP. Ναί. 29. Χρησταὶ δὲ οὐχ αἱ 
τῶν φρονίμων, πονηραὶ δὲ ci τῶν ἀφρόνων; KP. Hag 
δ᾽ ov; 

Cap. VIL Z2. Φέρε n, πῶς αὖ τὰ τοιαῦτα 
ἐλέγετο; γυμναζόμενος ἀνὴρ καὶ τοῦτο πράττων πότερον 
παντὸς ἀνδρὸς ἐπαίνῳ καὶ ψόγῳ καὶ δόξῃ τὸν νοῦν 
προρέχει; ἢ ἑνὸς μόνον ἐχείνου. ὃς ἂν τυγχάνῃ ἰατρὸς 
ἢ παιδοτρίβης or; ΚΡ, Ἑνὸς μόνου. 2219. Οὐχοῦν 
φοβεῖσϑαι χρὴ τοὺς ψόγους καὶ ἀσπάξεσϑαι τοὺς ἐπαί-- 


νους τοὺς τοῦ ἑνὸς ἐκείγου. ἀλλὰ μὴ τοὺς τῶν πολλῶν.. 


ΚΡ. “λα δή. 210. Ταύτῃ ἄρα αὐτῷ πρακτέον χαὶ 


γυμναστέον καὶ ἐδεστέον γε καὶ ποτέον, ἡ ἂν τῷ ἑνὶ δο-: 


΄ 


Cap. VII. 


ἐπειδὴ τιμᾷς τὸ χαρίξεσϑαι, σμι- 
xgov τί μοι χαρίζεσθαι; ubi v. 
Heindorf, Sic mox cap. VII. B. 


Cap. VII, B. καὶ τοῦτο πράτ- 
των et hoc agens unice 
vel data opera. Similiter X e- 
no ph. ἢ Hellen. W. 8, 2: 22. cef, 
πρὸς ᾧ εἴη ἔργῳ, τοῦτο imo ár- 
vv, quem locum comparavit 
Buttmannwus. 
praecedunt, z dg αὖ τὰ τοι- 
αὕτα ἐλέγετο; ea hoc modo 
intelligenda sunt: rectene an 
secus dicebantur? Refer- 
tur autem etiam hoc loco tem- 
pus imperfectum ad sermones de 


eadem re superiore vitae tempo-- 


re institutos. 

ὃς ἂν τυγχάνῃ ἰατρὸς ἢ παι- 
δοτρίβης ὦν; Sensus hic est: 
an solam illius senten- 
tiam audiet et respiciet, 
qui est magister exerci- 


tiorum aut vivendi prae- 


scribit rationem, quicun- 
que ille demum sit? Ap- 
paret, igitur scribendum füisse 
τυγχάνῃ. Fallitur enim Fische- 
rus, qui vulgatam lectione 


Quae proxime 


ὃς ἂν τυγχάν,] V. 0g ἂν τυγχάνοι. Male. 


^ 


ὃς Qv τυγχάνει, quae prorsus so- 
loeca est, defendere studuit: 
falluntur etiam qui optativum 
τυγχάνοι susceperunt, qui qui- 
dein sententiam hauc efficeret :. 
an illius audiet senten- 
tiam, qui sit magister 
exercitiorum et medi cus, 
videlicet si aliud quid prae- 
terea fiat, Nam optativus 
cum ἄν coniunctus sententiam 
hypothetice intelligendam | esse 
significat. — /wroog h. l est is, 
qui alio nomine appellatus est 
s futunis : praescripsit autem 
dc futuris athletis omnibusque 
lis, qui se iuberent corporis 
exercitationibus erudiri. (τοῖς 
yvuvotouévoig), rationem vi- 
ctus , ut intelligitur e Xenoph. 
Mem. H. 1, 26; et aliis locis. Eo 
refer enda sunt verba ἐδεστέον. γε 
καὶ ποτέον. - παιδοτρ ἰβης 
est magister exercitio- 
rum; qni in palaestra adole- 
scentes docet avtem luctandi; Eo 
reterenda videntur verba τί ποα- 
xréoy καὶ γυμναστέον. Kemube- 
rius iMlaüstrarunt Perizon. ad 


Aelian. V. i. M.6. Fabricius 
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xij τῷ ἐπιστάτῃ aol ἐπαΐοντι μᾶλλον d) ἡ ξύμπασι τοῖς 
ΚΡ, Ἔστι ταῦτα. ΣΙ. Εἶεν. ἀπειϑήσας δὲ 
τῷ ἑνὶ καὶ ἀτιμάσας. αὐτοῦ τὴν δόξαν καὶ τοὺς ἐπαίνους, 
τιμήσας δὲ τοὺς τῶν πολλῶν καὶ μηδὲν ἐπαϊόντων ἄρα 
οὐδὲν κακὸν πείσεται; KP. Πῶς γὰρ οὔ; 229. Τί 
δ᾽ ἔστι τὸ καχὸν τοῦτο; καὶ ποῖ. τεένει καὶ εἰς τί τῶν 
τοῦ ἀπειϑοῦντος; ΚΡ. 4ῆλον ὅτι εἰς τὸ σῶμα: τοῦτο 
γὰρ διόλλυσιν. ze. Καλῶς λέγεις. οὐχοῦν χαὶ τἄλ- 
λα, ὦ Κρίτων, οὕτως. ἵνα μὴ πέάντα διΐωμεν. καὶ δὴ 
καὶ περὶ τῶν δικαίων καὶ ἀδίχων καὶ αἰσχρῶν καὶ καλῶν 
καὶ ἀγαϑῶν καὶ κακῶν, περὶ ὧν νῦν ἡ βουλὴ ἡμῖν ἐστιν, 
πότερον τῇ τῶν πολλῶν δόξῃ δεῖ ἡμᾶς ἔπεσϑαι καὶ φο- 
βεῖσϑαι ταύτην, ἢ) τῇ τοῦ ἑνός, & τίς ἐστιν ἐπαΐων, ὃν 
δεῖ za αἰσχύνεσθαι καὶ φοβεῖσϑαι μᾶλλον ἢ ξύμπαντας 
τοὺς ἄλλους; ᾧ εἰ μὴ ἀχολουϑήσομεν, διαφϑεροῦμεν 
ἐκεῖνο καὶ λωβησόμεϑα, ὃ τῷ μὲν δικαίῳ βέλτιον ἐγί- 
yvévo, τῷ δὲ ἀδίχῳ ἀπώλλυτο. Ἢ οὐδέν ἔστι τοῦτο; 
ΚΕ.  Οἴμωι ἔγωγε, ὦ Σιώξρατες,. 


τιμήσας δὲ τοὺς τῶν πολλῶν 1 Codd. plures optimae nofae post 
πολλῶν addunt λόγους, quod vereor ne ex glossemate ortum sit. 


τοῦτο γὰρ QuólAvciw ] Codd, aliquot διολλύει. v. Porson. ad 
Eurip. Med. p. 455. ed. Lips. 9.- Bastius Epist. crit. p. 1a6. Butt- 
piann, Gramm. amplior, "Y. I. p. 525, 


ad Sext. Empir. p. 535. intpp. ad. 


id, quod fieri soleat. At enim 
Aristoph. Nubb. v. 969. — Cete- 


neque haec aoristi significatio in 
hunc locum. cadit, 


rum voculam γέ in plurium re- 
rum enumeratione ita poni, uf 
addatur ei vocabulo, quod ha- 
beat maximam vim et gravita- 
tem, hodie satis notum est. v. 
Heindorf, ad Kipp. Mai. p. 


€. 8 τῷ μὲν δικαίῳ βέλτιον -- 
ἀπώλλυτο; } In his verbis miror 
Buttmannum adeo offendere, 
uf rationem horum inperfecto- 
rum ullo modo reddi posse de- 
speret ideoque e'T'heodoreto, 
ui hunc locum exseripsit C urr, 
A itect. Graec, IL p. 21., le- 
gendum arbitretur ἐγένετο - ἀ- 
ποόλετο, ila ut aoristus ἱπάϊοοί 


"neque apud 
'Fheodoretum ἀπώλετο legitur, 

βρὲ ἀπόλλυται, quod a Butt- 
manno violenter mutatum est, 

neque veruni putamus, quod vir 
egregius ait, horum imperfecto- 
rum non posse reddi rationem 
idoneam. Quid enim? Cum antea 
tempore imperfecto usus sit So- 
crates, ubi ordiebatur huius rei 
disputationem, atque dixerit: πῶς 
αὖ τὰ τοιαῦτα ἐλέγετο ; quidni 
hic quoque eodem tempore recte 
potuit uti, quo significaret se 
respicere ad ea, quae olim. cum 
familiaribus suis eadem de. re 
disputasset? Itaque equidem haec 
breviter dicta puto pro eo, quod 
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| Cap. VIII. 24. Φέρε. δή, ἐὰν τὸ ὑπὸ τοῦ 
ὑγιεινοῦ μὲν βέλτιον γιγνόμενον, ὑπὸ τοῦ νοσώδους. δὲ 
διαφϑειρόμενον διολέσωμεν πειϑόμενοι μὴ τῇ τῶν ἐποῦ- 
ὄντων δόξῃ, ἦρα βιωτὸν ἡμῖν ἐστι. διεφθαρμένου «U- 
τοῦ; ἔστι δέ που τοῦτο τὸ σώμα. 1 οὐχί; KP. Not. 
ΣΙ. 4g οὖν βιωτὸν ἡμῖν ir. μετὰ μοχϑηροῦ καὶ διε- 
φϑαρμένου σώματος; KP, Οὐδαμῶς, zn. "AAA 
μετ᾽ ἐκείνου ἄρα ἡμῖν βιωτὸν διεφϑαρμένου,. ᾧ τὸ ἄδι-. 
zov μὲν λωβᾶται, τὸ δὲ δίκαιον IARE, ἢ ᾿φαυλότε- 


, 


Cap. VIII, 6] V. 6, v. annot. 


vulgaris ratio exigebat: ὃ τῷ 
μὲν δικαίῳ βέλτιον γίγνεσθαι, 
τῷ δὲ ἀδίκῳ. «ἀπόλλυσθαι ἐλέγε- 
το ἑκάστοτε ὑφ᾽ ἡμῶν περὶ τῶν 
τοιούτων διαλεγομένων. Recte 
vero ita ponitur imperfectum, 
quod et ipsum de re saepius re- 
petita intelligendum est, sed lon- 
Ἢ alia ratione atque aoristus, v 


ας, S. 503. 


Cap. VIII, πειϑόμενοι μὴ τῇ. 


τῶν ἐπαϊόντων δόξῃ Longam 
disputationem Fischerus ad 
hunc locum instituit de eo, quod 
optimi scriptores soleant persyn- 
chysin. vel hyperbaton quoddam 
verborum ordinem invertere: sed 
cur hoc loco verba eo, quo le- 
ege ordine collocata sint, 
quidem non videtur perspe- 
xísse. Recte vero animadvertit 
Langius μή propterea verbis 
τῇ τῶν ἐπαϊόντων δόξῃ prae- 
missumr esse , quod. sententia op- 
osita, per ἀλλά annectenda illa, 
intelligenda relinquatur. Sic si- 
milis ratio est loci Xenoph. 
Memor. III. 9, 6. τὸ δὲ ἀγνοεῖν 
ἑαυτὸν xol μὴ ἃ οἷδε δοξάξειν 
τε καὶ οἴεσθαι γιγνώσκειν, ἐγ- 
γυτάτω μανίας ἐλογίξετο εἶναι; 
quanquam ibi recentiores edito- 
ves invitis codicibus scripserunt 
& μὴ οἶδε. Addo alios locos, huio 
omni ex parte simillimos, Legg. 
XH. p. 913. Á. ἐὰν δέ τις ἐκλεί- 
πῇ τινὶ κάχῃ. μὴ στρατηγῶν 


- 


ἀφέντων, γραφὰς ἀστρατείας 
εἶναι πρὸς τοὺς πολεμικοὺς ἄρ- 
χονταξ, ὅταν ἔλϑωσιν ἀπὸ 6roc- 
τοπέδου. Phaedon, p. 77. E. 
μᾶλλον δὲ μὴ ὡς ἡμῶν δεδιό- 
των, ubi praecedit ὡς δεδιότων. 
- ἄρα βιωτόν h. e. num vi- 
ta vitalis est, h, e. suavis 
et iucunda. 

"AM uev ἐχείνου ἄρα] Yn his 
ἀλλά - ΓΑ eodem modo dicitur, 
ut p. 46. D . δέ — ἄρα. 

ᾧ τὸ ἄδικον μὲν λωβᾶται]. 
Retinui codicum omnium lectio- 
nem 9, quam editores recentio- 
res praeter Bekkerum omnes 
cum Stephano mutarunt in 6, 
ut scriptum exstat apud Kuse- 
bium, Nam verbum λωβᾶσθαι 
etiam cum casu tertio constrüi 
testatur Phrynich.in Bekke- 
ri Anecdotis T. I. p.50. quiscri- 
bit: “Δωβᾶσϑαι τόνδε καὶ τ ᾧ- 
δε, αἰτιατικῇ καὶ δοτεκῇ. Ari- 
stoph, Equit. v. 1413. dv ἴδω-" 
σιν αὐτόν, οἷς ἐλωβᾶσθϑ᾽. οἱ ξέ- 
vot, ubi vulgo legebatur οὖς, quod 
ex cod, Ravennate correxit Din- 
dorfius. Alia habet Creu- 
zerus ad Plotinum de Pulceri- 
tud. p. 244., qui inter alia lau- 
davit locum. Dionys, Halic, 
Antiq. Rom. VII 77. fin. p. 1501, 
ed, Reisk. . (ἡ βουλή) ἀναξζητήσα- 
σα τὸν τῷ ϑεράπρντε λωβησάμε- 
vov. Dativus cur apud Eusebium 
in acousativum mutatus sit, cau- 


sa in promtu est, Sequitur enum 
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gov ἡγούμεθα εἶναι τοῦ σώματος ἐχεῖνο. 0 vv πότ᾽ ἐστι 

48 τῶν ἡμετέρων, περὶ ὃ ἥ ve ἀδικία καὶ ἡ δικαιοσύ-" 
vq ἐστίν; KP. Οὐδαμῶς. 29. ᾿Αλλὰ τιμιώτερον: 
KP. Πολύ γε. 229, Οὐκ ἄρα, ὦ βέλτιστε. πάνυ 
ἡμῖν οὕτω φροντιστέον, τί ἐροῦσιν οἱ πολλοὶ ἡμᾶς, 
ἀλλ᾽ ὅ τι ὁ ἐπαΐων περὶ τῶν διχαίων καὶ ἀδίκων, ὁ εἷς, 
καὶ αὐτὴ ἡ ἀλήϑεια. ὥςτε πρῶτον μὲν ταύτῃ οὐχ ὀρϑῶς 
εἰξηγεῖ, εἰςηγούμενος τῆς τῶν πολλῶν δόξης δεῖν ἡμᾶς 
φροντίζειν περὶ τῶν δικαίων καὶ καλῶν καὶ ἀγαθῶν καὶ 
τῶν ἐναντίων. ἐλλὰ μὲν δή. φαίη γ᾽ ἄν vig, οἷοί τ᾽ εἰ- 

B oiv ἡμᾶς οἱ πολλοὶ ἀποχτιννύναι; ΚΡ, 4ῆλα δὴ καὶ 
ταῦτα φαίη γὰρ ἄν, ὦ Σώκρατες. 23. ᾿Δληϑῆ λέ- 


τί ἐροῦσιν) Sic codd. aliquot optimae notae, veluti Bodl. et 'T'u- 
. bing. Vulgo ὅ τε ἐροῦσιν. v. aunot. 
“λα δὴ καὶ ταῦτᾳ x. τ. 4.] De horum verborum lectione vide 


verbum ὀνίνησιν, quod non nisi 
cum quarto casu construi solet. 
Sed enim quod pronomen relati- 
vum praemit(itur verbis diversae 
constructionis, id plane nihil ha- 
bet insolentiae, Phaedon, p. 65, 
A. ᾧ μηδὲν ἡδὺ τῶν τοιούτων 
μηδὲ μετέχει αὐτῶν. Sympos. p. 
201. B. ouoAóygvot, οὗ ἐνδεής 
ἐστι καὶ μὴ ἔχει, τοῦτον ἐρᾶν. 
cf, Matth. S. 428. 2. 


P. 48. ἢ φαυλότερον) Verissi- 
me Timaeus φαῦλον interpre- 
tatur εὐτελές, Opponitur enim 
h, l, τιμιώτερον. Ceterum vid, 
Ruhnken. ad Tim. p. 208. 


φροντιστέον, τί ἐροῦσιν] Quod 
vulgo legebatur δτε ἐροῦσι, id 
nescio an grammaticis debeatur, 
qui propter proximum δ᾽ zz sic 
correxerunt. Phileb. p. 17. B, 
ἀλλ ὅτι (ἴσμεν) πόσα vé ἐστι 
καὶ ὁποῖα, Gorg. p. 500, A. ἀρ᾽ 
οὖν παντὸς ἀνδρός ἐστιν ἐκλέξα- 
σϑαι ποῖα ἀγαϑὰ τῶν ἡδέων 
ἐστὶ καὶ ὁποῖα κακά; bid. p. 
448. E. ἀλλ᾽ οὐδεὶς ἐρωτᾷ, ποία 
τις εἴη ἡ Fooyíov τέχνη, ἀλλὰ 
τίς, καὶ ὄντινα δέοι καλεῖν τὸν 
Γοργίαν. Charmid, p. 160. D. 
De Hepubl, Hl. p. 414. D. Ix. 


p.938. E. Legg. 1. p. 632. C. 
VI. p. 763. C. VII. p. 803. A. 
Alcibiad. I. p. 111. E. p. 114. A. 
Aeschin. adv. Ctesiph. S. 14. 
Xenoph. Mei. 1, 1, 13. Alia 
collegit Lobeckius ad Phry- 
nichum p. 57. - De verbo ἐροῦ-. 
σιν cum duplici accusativo con-, 
structo v, ad Apolog. c. IX. p. 
29. A. 

ovx ὀρϑῶς εἰφηγεῖ] Elgm- 
yticQ' ou dicuntur ii, qui le- 
ges ferunt ct suadent: 
deinde transfeztur ad eos, qui 
auctores sunt alicuius 
rei. v. Sturzii Lexicon Xe- 
nophont, s. h. v. 


B. Zfji« δὴ καὶ ταῦτα' φαίη 
γὰρ ἄν, ὦ Σ.} In hoc loco mi- 
rifice variant codices manuscripti, 
quorum lectiones recensuimus 
Commentar. Critic. ad 
Platon. T. 1. p. 68. Dubitatur 
autem maxime de eo, utrum ver- 
ba δῆλα δὴ καὶ ταῦτα trahenda 
sint ad orationem. Socratis, an 
ad Critonis responsionem refe- 
renda, Priorem rationem cum 
Ald. Bas. 1. 2. tenuit Buttman- 
nus; posteriorem Cornarius 
atque Ste phanus iniorunt, qui 
quidem scribendum judicarunt : 





CRITO. 


,423 


γεις. ἀλλ᾽, ὦ ϑαυμάσιε, οὗτός τε ὃ λόγος; ὃν διεληλύ- 
ὅϑαμεν, ἔμοιγε δοκεῖ, ἔτι ὅμοιος εἶναι τῷ καὶ πρότερον" 


καὶ τόνδε αὖ σχόπει. εἰ ἔτι μένει ἡμῖν ἢ οὖ, 


ὅτι οὐ τὸ 


ζῆν περὶ πλείστου ποιητέον. ἀλλὰ τὸ εὖ ξῆν; ἌΡ. A 


λὰ μένει. 


Σιῷ, Τὸ δὲ εὖ »αὶ χαλοῖς καὶ δικαίως OTt 


ταὐτόν ἐστι. μένει. 1] οὐ μένει: KP. Μένει 


^" 


annot. - Deinde lectionem οὗτός τεὸὺ λόγος praebuer unt codd, plu-. 


rimi atque optimi, 


Pro καὶ τόνδε δὲ αὖ scripsi cum libris optinis, 


καὶ τόνδε αὖ. Nam quemadmodum post τε interdum subiicitur δέν 
ita etiam καὶ — αὖ subieclum reperitur. 


4ηλαδὴ καὶ ταῦτα φαίη γ᾽ àv τις, 
ὦ X. Ét illam quidem rationem 
quod attinet, ferri ea propterea 
non posse videtur , quod mirum 
quantum languoris haberet ora- 
tio, sf prinrum Socrates affirma- 
reí rem esse manifestam; dein- 
de Crito idem confirmaret; de- 


nique Socrates iterum hanc ean- 


dem sententiam comiprobaret et 
laudaret. Cornarii autem at- 
que Stephani lectionem non 
magis probandam iudicamus, 
quum codices omnes particulam 
γάρ tueantur et istud δηλαδή ab 
hoc loco alienum sit. Quocirca 
recepimus lectionem iam ab 
]m. Bekkero restitutam, qua 
omnes loci difficultates prorsus 
tolluntur. Postquam enim So- 
crates dixit fieri posse , ut quis 
ipsi obiiciat vulgi opinionem pro- 
pterea esse respiciendam , quod 
tanta sit illius potentia, utipsam 
vitam eripere possit cui velit; 
hanc sententiam cupide arripiens 
Crito respondet etiam hoc esse 
manifestum; fieri enim utique 
posse, ut quis ei hoc opponat, 
Quo facto Socrates respondet, 
497 λέγεις, hoc est, verissi- 
me ais hoc esse manifestum ; 
deinceps autem dacere instituit 
illam reprehensionem vanam at- 
que inanem futuram esse. 

ἀλλ -- ὅμοιος εἶναι τῷ καὶ 
πρότερον) Sententia verborum 
haec est: quod antea dixi- 
mus, non omnes hominum 
opiniones esse respicien- 
das et sequendas, scd eo- 


rum tantum, qui sapien- 
tes merito habeantur, id 
etiamnum certum manet, 
neque ullo argumento est 
labefactatum.- Quod enim 
Socrates, antequam quaestionem 
de opinionibus institueret, p. 46. 
B. affirmaverat, se eas rationes, 
quas per totam vitam esset secu- 
tus, in praesenti etiam coiditio- 
ne retinendas iudicare, id nunc 
disputatione finita repetit ac de- 
nuo paucis verbis confirmat. Ita- 
que οὗτος ὁ λόγος, Ov διεληλύ- 
ἅγαμεν intelligitur sermo de vulgi 
opinionibus institutus , quem ait 
ἔτει ὅμοιον εἶναι τῷ καὶ πρότε- 
ρον, h. e. nihil plane differre ab 
lis , quae. efiam superiore tem- 
pore, quo nondum accusatus et 
condemnatus fuerit , de cadem 
re disputaverint. Nam ὁ καὶ πρό- 
τερον λεχϑεὶς λόγος haud dubie 
est disputatio super iore vita cum 
familiaribus de eodem argumen- 
to institnta, Quae quum ita sint, 

facile apparet , quomodo verba : 
καὶ τόνδε; «v σκόπει, εἶ 
ἔτι μένει ἡμῖν, intelligi de- 
beant, Etenim ve:la fac tarua 
Socrates de vitae amore eiasque 
servandae síudio recte moderan- 
do videre iubet Critonem, an ea, 
quae alio tempore de hac re sta- 
fuerint, etiaamnem pro rectis ef 
veris habenda videantur. jifaec 
vero quoniam referuntar ad. sen- 
tentiam | proxime praecedentem, 
nema eyit quin videat receptam 
lectionem: οὗτύς τε ὁ λόγος - 
καὶ προύτερον: καὶ τόνῆς αὖ 
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Cap. IX.. Z9. Οὐκοῦν ix τῶν ὁμολογουμένων 
τοῦτο σχεπτέον, πότερον δίχδιον ἐμὲ ἐνθένδε πειρᾶσϑαι 
ἐξιέναι, (ἡ ἀφιέντων ᾿Αϑηναίων, ἢ οὐ δίκαιον" χαὶ ἐὰν. 
μὲν φαίνηται δίκαιον, πειρομεϑα, εἰ δὲ [7n ἐῶμεν. dg 
δὲ σὺ λέγεις τὰς σκέψεις περί ve χρημάτων ἀναλώσεως 
καὶ δόξης καὶ παίδων τροφῆς, μὴ ὡς ἐληϑὼῶς ταῦτα, 
ὦ Κρίτων, σκέμματα 2j τῶν δᾳδίως ἀποκχτιννύντων καὶ 
ἀναβιωσκομένων y y ἄν, εἰ οἷοί τὲ ἦσαν, ουδενὶ ξὺν và, 
τούτων τῶν πολλῶν. ἡμῖν Ó, ἐπειδὴ ὁ ὃ λόγος, οὕτως αἷ- 
ρεῖ. μὴ οὐδὲν ἄλλο decmitó» ἡ ji ἢ ὅπερ νῦν δὴ ἐλέγομεν, 
πότερον δίκαια πράξομεν καὶ χρήματα τελοῦντες τούτοις 
τοῖς ἐμὲ ἐνθένδε ἐξάξουσι καὶ χάριτας, καὶ αὐτοὶ ἐξά-- 


σχύπει, longissime — praeferen- 
dam esse vett. editt. ecripturae : 


οὗτός γε ὁ λόγος - πρότερον." 


Καὶ τόνδε δὲ αὖ σκόπει: 


Cap. IX. ix τῶν ὁμολογουμέ- 


vov] h. e. ex iis, de quibus. 


con sentim ust "quod moneo, 
pe quis ὁμολογημένων corrigat, 
v. Sympos, p. 200. B, et confer 
quae monuit Heindorfius ad 
Hipp. mai, p. 180, Aeschin, 
adv. Ctesiph. S. 18. 
μὲν ἀληϑῆ λέγειν, ἀρχαῖα ὃὲ καὶ 
λίαν ὁμολογούμενα, ubi Mark- 
landus malebat ὠμολογημένα. 


C. μὴ ἀφιέντων ᾿Αϑηναίων ἢ 
h. e. Atheniensibus non 
ita permittentibus, ut me 
poena absolvant, taque 
non est quod. scribatur éqgi£vzov, 
quod exstat in cod. "Tubing. et 
uno Paris. 

περὶ χρημάτων ἀναλώσεως 1 
videlicet te et alios debere 
pecuniam dare, quo pos- 
sim e viuculis educi, vid. 
cap. IV. 

καὶ δόξης ἡ scil. ne videa- 
mini amico defuisse, vid. 
cap. Ht. 

καὶ παίδων τροφῆς} videlicet 
debereme educare ct eru- 
dire filios meos. v. cap. V. 


Ante μή hic οὐ deinde intell, ὅρα, 


τὸ δοκεῖν. 


quod diserte uod cap. X. ch 
Matth. S, 632. 2 

σχέμματα ] Rationes, Ge- 
danken . Gründe, 

τῶν δᾳδίως ἀποκτιννύντων] 
$cil, sententiis suis, - Verbum 
ἀναβιώσκεσϑαι es ἴῃ vitam 
revocare, vitam reddere, 
si tua intersit, si tibi 
ipsi prosis, ut recte interpre- 
tatur Fi scherus. Sic Phaedon, 
p. 89, B. Wyttenh achius 
Epistol, crit. p. 292. ed. Lips, le- 
gendum putabat ἀναβιωσκομέ- 
νῶν y «v. Male, Nain particula 
ἄν participiis addita eandem ha- 
bet vim, quam alias, ubi aut 
opfativo omnium temporum auf 
indicativo imperfecti. et aoristi 
adiungitur, ltaque haec sic ex- 
plicas 4a sunt: E τούτων, o? 
ἀνεβιώσχοντό y àv, εἰ οἷοί τὲ. 
σαν. w. Matth. 8, 598, b. 
Buttm, S. 126. 14. - Verba 
τούτων τῶν πολλῶν per 
appositionem addita sunt cum 
contemtu quodam, de quo usu 
pronominis οὗτος monui ad ver^ 
ha cap. IV. ἔπειτα οὐχ ὁρᾷς τού- 
τοὺς τοὺς συκοφάντας. 

ὁ λόγος οὕτως αἱρεῖ 1 Quan- 
doquidem ratio ita sua- 
det.  Formulam , illustravit 
Heindori, ad Euthydem, p,. 
232. - Mox ad χάριτας per ze / 
gm. ex praeocdenie τελοῦντες, 
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yorrég ve καὶ ἐξαγόμενοι, ἢ τῇ ἀληϑείᾳ ἀδιρεησομὲν vu0- 
τὰ πάντα ποιοῦντες xdv φαινώμεθα ἄδικα αὐτὰ ἐργα- 


ζόμενοι. μὴ οὐ δέῃ ὑπολογίξεσϑαι οὔτ᾽ εἰ ἀποθνήσκειν 
δεῖ παραμένονταρ καὶ ἡσυχίαν ἄγοντας, οὔτε ἄλλο δοῦν 
πάσχειν πρὸ τοῦ ἀδικεῖν. ΚΡ, Καλῶς μέν μοι. δοκεῖς 
λέγειν, ὦ Σώκρατες, ὅρα δὲ τί δρῶμεν. 229. Σχο- 
πῶμεν, ὦ ᾽γαϑέ, xowij, καὶ εἴ πῃ ἔχεις ἀντιλέγειν ἐμοῦ 
λέγοντος. ἀντίλεγε. καί Got πείσομαι" εἰ δὲ μή. παῦ- 


"δαι ἤδη. ὦ μακάριε, πολλάκις μου λέγων τὸν αὐϊὸν 


λόγον, ὡς χρὴ ἐνθένδε ἀκόντων ᾿ϑηναίων ἐμὲ ἀπιέναι" 


ὡς ἐγὼ περὶ πολλοῦ ποιοῦμαι πεῖσαί Ge. ταῦτα πράττειῃ, 


ἀλλὰ μὴ ἄχοντος. ὅρα δὲ δὴ νῆς σκέψεως τὴν ἀρχήν, 


Cap.IX. ἀλλὰ μὴ ἄκοντος Unus cod, Vindob. ἄκοντα, ^ Mox 


intelligas ἔχοντες vel εἰδότες, 
quod gentis loquendi yn Cyr TR 
est a Wesselingio ad Diodor. 
IV. p. 270. Dorvillio ad Cha- 
riton. p. 440 τη. Ernestio ad 


"Xenoph. Mem. If. 1. 


D. μὴ οὐ δέῃ ὑπολογίξεσϑιαι - 
A90 τοῦ ἀδικέϊν) Apolog. Socrat. 
p. 28. D. μηδὲν vzoloyifousvov 
μήτε ϑάνατον μήτε ἄλλο μὴ- 
δὲν πρὸ τοῦ αἰσγροῦ, ubi vide 
quae diximus. Sensus hic est: 
vide ne nón deceat répu- 
tare, num nobis, ubi hic 
manserimus, mors auf 
aliae calamitates subeun- 


aec sint, prius quam con- 


sideraverimus, utrum re- 
cte facturi simus necne: 
vel priusquam iniuste 
agamus, Παρᾶμένειν est m a- 
nere in vinculis neque in- 
de aufugere: dicitur autem 
maxime de servis fidelibus, πὰ- 
ραμύνοις. quibus opponuntur οἱ 
ἀποδιδράσχλοντες, fu g i ti vl. 
v, Xenoph. Oec. III. 4. 

E. ὡς ἐγὼ περὶ πολλοῦ - ἀλ- 
λὰ μὴ ἄκοντος ] Longum est in- 
terpretum rationes, quas inie- 
runt, ut haec verba rite expla- 
narentur, ordinerecensere: quas 
qui cognoscere eupiunt, ii adeant 
Buttmannum, Nobis quidem 


nulla earurn omni ex pürte satis- 
facit, ut satius visum sit totam 
causam quasi denuo cognoscere 
et, sifieri posset, àliter, atqtie 
&b illis factum est, diiudicàáre. 


Pendet autem iudicii ratio maxíi- 


me ab 60, ut discerüatur, ntruim 
ad infinitivum πεῖσαλ Socratés 
ipse, an vero Crito subiectum, 
riw vocant fechnici, intelligi 


debeat, de qua re critici imul- 
tum inter se dissentiunt. 


Socràá- 
tem si statuimus esse subiectuni, 
ταῦτα πράττειν necesse est wt 
significet παύεσθαι λέγοντα πολ- 
λάκις τὸν αὐτὸν λόγον, οἱ ad 
ἄκοντος supplendum est σοῦ, ut 
sententia exsistat haec: magni 
enim facio tibi (Critoni) 
persuadere, ut non sem- 
per eandem ratione re- 
petas, modo ne id té in- 
vito fiat. Verum enim veró 
quantumvis haec interpretátio 
Buttmanno et Wernsdor- 
fio placuerit, tamen mihi ità 
comparata videtur, ut nullo mo- 
do admitti queat. Nam üt ta- 
ceam. insolentem verbi πράττειν 
usum, cuius alterum exeniplunt 
nemo indicaverit, quis non offen- 
dat in eó, quod Socrates optat, 
ut Critoni non invito sententiam 
euam persuadeat? Nimirum hoc 
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ἐάν σοι ἱκανῶς λέ; γηται, xt πεὶρῶ ἀποχρίνεσθϑαι τὸ ἐρω- 


49 τὠμξνον. ἡ ἂν μάλιστα οἴῃ, 
Οὐδενὶ τρόπῳ φαμὲν ἑκόντας 


᾿ Οὐ. X. X8. 


KB. ᾿Αλλὰ πειράσομαι. 


ἀδικητέον eat s à τινι μὲν ἀδικητέον τρόπῳ» τινὶ δὲ 
οὖ; ἢ οὐδαμῶς τό je ἀδικεῖν οὔτε ἀγαϑὸν οὔτε καλόν, 


vett. editt. πειρῶ ἀποχρίνασϑαι. 


Sed praesens teitpus, quod tuen- 


tur libri mss. fere oinnes ; ; rei magis dcn. e. videtur. 


^QCap. X... 5 τινι μὲν ἀδικηΐξξον Stephanus τοὺς 


ἕν. edidit. Ni-: 


Ail soin Pec quuii non agatur. nisi dé variis modis iniuriae infe- 


rendae.. 


ret per se mirui ésb et viri sá- 
,pientissimi resque hamanas prae 
virtute constantér contemnentis 
persona prorsus indignum.  lta- 


;que relinquitar áltera ratio, ut. 


sumamus Critoneim ésse &ubie- 
ctum ;. δ ἄκοντος. auteii. cogi- 
tando áddamus μού. Ita senten- 
'fia exsistithace: mag ni aesti- 
Amo te mi persuad ré 
conüri,ut id faciaiíh, h. e. 
ut fugam capessam; ino- 
do. ne me invito hoc fa- 
ciüs; Quae si diligentius pér- 
 penderis, nibil aliud significare 
videbis nisi hoe: genérosam 
Íuam amicitiam; qua fit, 
ut mihi hoc consili un 
identidem süádcédás, uti- 
que plurimi facio; séd 
noli hoe éotmittére, ut 
méaé ipsius voluntati ac 
seuténtiae nihil trib uüs; 
Quum. ego soléainm non re- 
rum éxiérn arum inonien- 
ilis éoiminovéeri, sed solius 
Veritütis virtu£ isqué rà- 
iloüibus. Hané interprétatio- 
hem cohfirinant verba praegrés- 
sa: εἴ πῃ ἔχξις ἀντιλέγειν ἐμοῦ 
λέγοντος κι T. 4$ quod 6nim ibi 
dicitur: εἰ δὲ μή: παῦσαι ἤδη͵ - 
ἡχολλάκις μοι λέγων τὸν αὐτὸν 
λόγον, id nunc brevius Gnuntiáz 
tur verbis ἀλλὰ μὴ ἄκοντος. He- 
Cte vero ita verbum πράττειν 
ponituri gratius enim réin si- 
guificaturus | Socrates Critoneni 
hit sibi persuadere coiari, nt hoc 
ügat, h, e, ui fugam molitur 


, Maque reéte sequitur: ἢ οὐδαμῶς τό y& «à. 


et capessat i in qua sententia ne- 
mo est quin videat illud verbum 
locum suum elegantér obtinere. 
Deinceps post μή repetas e su- 
per ioribus 2r£í65e, quae ratio ne 
cui durior videatur; comparet 
inodo f: equentissitnani illam. for- 
mulaám μή μοι, μή μοι οὕτως, 

5 μοὲ ταῦτα, de qua dixit 
H eindorf. ad Protagor. p. 494. 
Denique pro μὴ ἄκοντος quum 

à * 

proprie dicendum fuerit μη ἄκον- 


τα. quod ipsu video iu codd. 


rionnullis scriptum exstare, haud 
scio an hic locus iis dnnumeran- 
dus sit, in quibus geniiüvus po- 


 fiititr nulla rationé habita eius 


verbi, qnod praecésserüt. Simil- 


limüs huic locus est Thucyd. 


VH. 48. a Iacobsio conmipara- 
tus i ρημάτων μὲν. ἀπορίᾳ QU- 
τοὺς κέρυχ (G&LV , ἄλλως ἐξ 7112) 
ἐπὶ πλέον ἤδη rig ὑπαρχούσαις 
ναυσὶ ϑαλασσοχρατούντων: cf. 
Maith. 8. 563. Quod si cui 
displiceat, scribendunique videa- 
tur &xovrà, is me quidem non 
habebit repugnanteni, 


Cay. X. P. 49. ἑκόντας dió]: 
δέον tivéi]. Praecipiunt. vulg 
grammatici verbalibus addi so- 
lere dativuti personae; At etiam 
accusativus additur. v. H ein- 
dorf. ad Hipp. mai, p. 995: 
Matth, S. 447; a. — Causa. est, 
quod illis vérbis continetur noti 
verbi δεῖν vel χρῆναι», ita uf 
ἀδικητέον εἶναι. idem sit quod 
ἀδιεκεὶν δεῖν. F 
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ὡς πολλάκις ἡ ἡμῖν, καὶ ἐν τῷ ἔμπροσθεν ; χρύνῳ ιὁμολογή- 
ϑη: ὅπερ καὶ ἄ ἄρτι ἐλέγετο. 3 χᾶσαι ἡμῖν ἐκεῖναι αἵ 
πρόσϑεν ὅμολ ογίαι ἐν ταϊςδε ταῖς ὀλίγαις ἡμέραις. eire 
χυμέναι. εἰσί. καὶ πάλαι, ὦ Κρίτων, ἄρα τηλιλοίδε γέ- 
Qovreg ἄνδρες πρὸς ἀλλήλους σπουδῇ διαλεγόμενοι ἐλά- 
ϑομεν ἡμᾶς αὐτοὺς. παίδῶν οὐδὲν  Oitiqpégovtsg ; : U ace 
τὸς μᾶλλον οὕτως ἔχει. ὥρτερ τότε ἐλέγετο. ἡμῖν 4. εἶστε «. 
φασὶν οἱ ἡολλοὶ εἴτε μή , 4d eite δεῖ ἡ ἡμᾶς ἕξι τῶνδε χα- 
λεπώτερα dido ye εἶτε καὶ πραύτερα. 5. δμῶς τό γε ἀδικεῖν 
τῷ ἀδικούντι καὶ καχὸν dcl αἰδχρὸν τυγχάνει ὃν παντὶ 
τρόπῳ! φαμέν, ἢ οὔ; ΚΡ, Dduév.... 292. Οὐδαμῶς 
ἄρα δεῖ ἀδικεῖν. ΚΡ, Ov δῆτα: ΣΩ. Οὐδὲ ἀδικού- 
uevor ὥρα ἀνταδιχεῖν, ὡς ol πολλοὶ otovrai s ἐπειδή, ye 
οὐδαμῶς δεῖ ἀδικεῖν,» ΚΡ, Οὐ φαίνεται: XQ. Ἡΐϊ δὲ 
δή; κακουργεῖν. δεῖ. ὦ Κρίτων, ἢ ovi KP. Οὐ δεῖ 
δή που; ὦ Aw use Z8. Tt ὀντικὰχουργεῖν ; 


ὅπερ καὶ ἃ ἀρτὶ ἐλέγετο Η eindorti ids legenduni suspicalialur: 
ὡς πολλάκις μὲν ἡμῖν -- ὁμολογήϑη. ἀτὰρ καὶ ἄρτι ἐλέγ. In codi- 
cibus aliqnot. légitu£ £yévéro ; quod referendum foret ad solum ver- 
bum ὡμολογήθη: Equidem tenendam puto vülgat; hoc sensu:' id 
quod. paullo ànfte etiam éomnieniorabatut. Nain in su- 
perioribus étiam Socrates aliquoties respexerat àd. ea; quae de: hoc 
loco supérioré teinporé disputata eraht ; ut e. VIII. extr. 





ἐκκεγυμέναὶ s/ó(] Profusae 
h. e. ábiectae sunt. Elegan- 
ter lacobsius comparavit fór- 
miulas ἐχχεῖν πλοῦτον; ἐκχχεῖν 
χρήμάξα: -- Vérba γέροντὲς ἄν: 
δρες, poterant omitti: ;&ed con- 
cinnitatis legés: addi iubebant : 
sequitur enim. παίδων: 


Beo ἢ παντὸς μᾶλλον Παντὸς 
μᾶλλον, pro 4ἴ10. etiam. dicitur 
'πᾶντών μάλλον, est ominium 
maxitie. v; omnmo Hem: 
sterhus. ad Luciau. Lp. 173; 
ὅμως τό γε ἀδικεῖν -- ] » Imo 
hoc malim adéo ei videbatur; ut 
án Gorgia p. 469. rogatus, σὺ 


᾿ς ἄρα βούλοιο ἂν ἀδικεῖσϑαι μᾶλ- 


ῷ λον ἢ ἀδικεῖν, optime respon- 
inet) βουλοίμην uiv ἂν ἔγωγε οὐ- 


quem locum laudávit 


Gnom, p; 33. 


δέτερα' εἰ δ᾽ ἀναγϑαῖον εἴη ἀδι- 
κεῖν ἢ ἀδιμεῖσϑαι, ἑλοίμην ἂν 
μᾶλλον ἀδικεῖσθαι ἢ ἀδικεῖν)ς« 
Forsterus.: 

C. ὡς oi πολλοὶ οἴονται (ex 
éhilochus ἀρ. Theophil.. ad 
Autolye; L. IL. 93; ἕν δ᾽ ἐπίστα- 
μᾶι μέγα, τὸ καχῶς τι δοώντα 
δεινοῖς ανεέαμείβεσδαι Eo 
ob- 
Solon in Brunckii Poe'; 
εἶναὶ δὲ γλυκὺν 
ὧδε φίλοις , ἐχϑροῖσι δὲ πίκρόν' 
τοῖσι μὲν αἰδοῖον; τοῖσι δὲ às 
vov ἰδὲῖν:. Frágment, Eurip: 
dp. Valckem. y. 157. ἐχϑρὸν 
κακῶς δοᾶν ἀνδρὸς: ἡγοῦμαι μέ- 
gog; Vulgarem autem hàánc fuis- 
se opinionem multis demon- 


sius. 


.trari potest, veterüni scriptorum 
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'χαχῶς πάσχοντα, ὡς οἵ πολλοί φασι, δίχαιον, 4) οὐ δί- 
καιονὶ ΚΡ, Οὐδαμῶς. 229. Ἰὸ γάρ που καχῶς ποιεῖν 
ἀνθρώπους τοῦ ἀδικεῖν οὐδὲν διαφέρει. KP. Any 
"λέγεις. 2E. Οὔτε ἄρα ἀνταδικεῖν δεῖ οὔτε κακῶς ποι- 
tiv οὐδένα ἀνθρώπων, οὐδ᾽ ἂν ὁτιοῦν πάσχῃ ὑπ᾽ αὐ- 
τῶν. χαὶ ὅρα, ὦ Κρίτων, ταῦτα καϑομολογῶν, ὕπως 
Qu] παρὰ δόξαν ὁμολογῇς. οἶδα γὰρ, ὅτι ὀλίγοις τισὶ ταῦ- 
τὰ καὶ δοκεῖ καὶ δόξει. οἷς οὖν οὕτω δέδοκται καὶ οἷς μή, 
τούτοις οὐχ ἔστι χοινὴ βουλή, ἀλλ᾽ ἀνάγκη τούτους ἀλλή-- 
λων καταφρονεῖν, ὁρῶντας τὰ ἀλλήλων βουλεύματα. σχό- 
"ré δὴ οὖν καὶ σὺ εὖ μᾶλα; πότερον κοινωνεῖς καὶ ξυν- 
“δοκεῖ σοι" καὶ ἀρχώμεϑα ἐντεῦϑεν βουλευόμενοι, ὡς οὐ- 
δέποτε ὀρθῶς ἔχοντος οὔτε τοῦ ἀδιχεῖν οὔτε τοῦ dvca- 
δικεῖν οὔτε κακῶς πάσχοντα ἐμύνεσϑαι ἐντιδρῶντα sa- 
"óc ἢ ἀφίστασαν καὶ οὐ κοινωνεῖς τῆς ἀρχῆς; ἐμοὶ μὲν 
'wüg tab πάλαν οὕτω καὶ νῦν ἔτι δοκεῖ, σοὶ δ΄ εἴ πῃ ἄλλῃ 


οἷς οὖν οὕτω δέδοκται) Vulgo οἷς δ᾽ οὕτω δ. quod ex codd. plu- 
'FYimis, imo vero praeter Venet. oninibus mutatum est. Paullo ante 
pro vulg. ὁμολογῶν dédimus καϑομ. ex codd. 

σκόπει δὴ ovv] Sic codd. plurimi atque optimi pro vulg. οὖν δή. 

ἀντιδορῶντα κακῶς  Υ. ἀνειδρῶντας, Veram lectionem codd. 
optimi omnes éum edit. Bas. 2. tuentur. | 

xol νῦν ἔτι δοκεῖ ] Aliquot librit καὶ πάλαι καὶ νῦν ovrto δοκεῖ, 
Non male, à 


testimoniis, Forüs enim üniml p.148. A. εἰς δὴ οὖν, ὦ παῖ, 


esse putabatur ulcisci iniuriam, λείπεται λογοβ. 

| E. ὡς οὐδέποτε ὀρθῶς ἔχον- 
tog] h. e. sumentes numn- 
quam reéftum eft hone- 
stum esse, De republ IV. 
p. 497. A. vzoU0£usvoi ὡς τού- 
tov οὕτως ἔχοντος. Protagar. p. 
829. E. ἔνϑεν δὲ πᾶς παντὶ ϑυ- 
μοῦται xol νουϑετεῖ δῆλον ὅτε 
ὡς ἐξ ἐπιμελείας καὶ μαϑήσεως 
ἡτητῆς οὔσης. Plura collegit 
Astius ad Polit. p. 9320. et ad 
Legg. p. 4. Cf. Rost, S. 180. 
not. 8. -- Mox ἀρχή est dispu- 
tationis principium, ex 
quo cetera omnia colliguntur et 
coneluduntur , qui usus verbi eat 


οὐδ᾽ ἂν ὁτιοῦν πάσχῃ vx cv- 
τῶν h. e. si vel maximis 
et gravissimis iniuriis 
afficiatur. Post παδχῃ Eu- 
$ebius et 'Theodorét. inserunt 
σις. Quo non opus ést, quuin 
δεῖ ἀνταδικεῖν praecedat, in qui- 
bus verbis iàm latet personae 
indefinitae significatio. 


- exóAsi δὴ οὖν w. δι εὖ μάλα] 
Differunt. οὖν δή εἰ δὴ οὖν fere 
tt nostrum: num also et ulso 
nun. Euthyph. c. IV. ταῦτα δὴ 
οὖν. Phaedon, p. 61. E. κατὰ 
τί δὴ οὖν ποτε οὔ φασι. "Y heaet. 


τὸ μετὰ τοῦτο ἄκουε. 


AF. Οὐκ ἔ ἔχω, ὦ Σώκρατες, 
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δέδοκται; λέγε καὶ δίδασκε. εἰ δὲ ἐμμένεις τοῖς πρόσϑεν, 
KP. "42 ἐμμένω τε καὶ ξυνδο- 
χεῖ μοι’ ἀλλὰ λέγε. ΣΏ. 4tyo δὴ αὖ τὸ μετὰ τοῦτο, 
μᾶλλον δ᾽ ἐρωτῶ" πότερον ἃ ἄν τις ὁμολογήσῃ τῷ δί- 
xcu ὄντα ποιητέον ἢ ᾿ἐξαπατητέον; KP. Ποιητέον. 

Cap. XL 2X2. Ἐκ τούτων δὴ ἄϑρει. ἀπιόντες 
ἐνθένδε ἡ ἡμεῖς μὴ πείσαντες τὴν πόλιν πότερον. κακῶς τι- 
vog ποιοῦμεν, καὶ ταῦτα οὺς ἥκιστα δεῖ. ἢ οὖ; καὶ 
ἐμμένομεν οἷς ὡμολογήσαμεν δικαίοις οὖσιν. ἢ οὔ; 
ἀποχρίνασϑαι πρὸς 0 ἐρω- 
τᾷς" oU γὰρ ἐννοῶ. 229. 74A ὧδε σκόπει. εἰ μέλλουσιν 
ἡμῖν ἐνθένδε εἴτε ἀποδιδράσκειν; εἴν ὅπως δεῖ ὀνομά- 
σαι τοῦτο, ἐλϑόντες οἱ νόμοι καὶ τὸ κοινὸν τῆς πόλεως, 
ἐπιστάντερ foowro- Εἰπέ μοι; ὦ Σώκρατες, τί ἐννῷ ἔχεις 
ποιεῖν: ἄλλο τι ἢ τούτῳ τῷ ἔργῳ, 9 ἐπιχειρεῖς. διανοεῖ 
τούς τε νόμους ἡμᾶς ἀπολέσαι καὶ ξύμπασαν᾽ τὴν πόλιν 


Ὡς πῶ» πα 


J fate convenit. 





τὸ σὸν μέρος; U δοχεῖ GOL οἷόν τε ἔτι ἐχείνην τὴν πόλιν 


pervulgatus. Τὸ μετὰ τοῦτο au- 
tem haec ipsa sunt, quae inde 
concluduntur, ut Euthyphron. 
p. 12. D. Cratyl. p. 402. D. al.- 
ἐμμένειν h. 1. retinercac 
tueri sententiam. Phaedon, 
p.92. A. ἐγὼ μέν - καὶ τότεϑαυ- 
μαστῶς ὡς ἐπείσϑην ὑπ᾽ αὐτοῦ 
καὶ νῦν ἐμμένω ὡς οὐδενὶ λόγῳ. 


Cap. XI. ἐκ τούτων δὴ ἄϑρει] 
h.e. iam si haec vera 
sunt, nefas esse laedere 
quemquam ullo modo, 
vide quid inde sequatur. 
De praepositione £z, quae signi- 
ficat secundum, vide cap. IX. 
in. 

μὴ πείσαντες τὴν πόλιν i. e. 
ἀκόντων ᾿“ϑηναίων vel μὴ ἀφιέν- 
vov ᾿ϑηναίων, quod legebatur 


, cap. IX. 


P. 50. οἷς ὡμολογήσαμεν ὃ.] 
p" e. de quibus uf iustis 
et aequis nobis cum civi- 
De constru- 


ctione v. Matth. 8. 472. 2. 


! Rost. S. 99. 7 et 8. 


εἰ μέλλουσιν ἡμῖν ἐνϑένδε--Ἶ 
Plat. Opp. Vol. I, P. I. 


Quum. verbum ἀποδιδράσκειν 
fere de servis fugitivis diceretur, 
mitigandae orationis gratia ad- 


didit :/9' ὅπως δεῖ ὀνομάσαι" 


τοῦτο, h. e. vel quo alio no- 
mine istud nobis appel- 
landum erit. 


τὸ κοινὸν τῆς πόλεως com- 
mune civitatis. Sic enim 
loquitur Cicero Verrin. II. 46, 
69. commune Siciliae, 
ees locum |.comparavit ἘΠῚ Ὁ 
cherus.- JDeinde notabis 
participiorum cumulationem ἐλ- 
ἁγόντες — ἐπιστάντες ἔροιντο, de 
quo loquendi generc dixi ad Phi- 
"e p. 93. et ad Euthyphron. 
. 24. Ceterum hunc locum imi- 
us esse videtur Cicero in 
Catil. I. 1. 


B. ἄλλο τι ἢ τούτῳ τῷ ἔργῳ 
De hàc forma interrogandi vid. 
Viger. p. 148. Matth. S. 487. 
8. οὐ quae nen ad Euthy- 
phron. p. 65. et p. 1 

τὸ σὺν μέρος] i. 4. cap. ΧΗ, 
καϑ' ὅσον δύνασαι. 


ὅ0 
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εἶναι καὶ μὴ ἀνατετράφϑαι, ἐνὴ ἃ ἂν αἵ γενόμεναι δίκαι μη- 
δὲν ἰσχύωσιν, ἀλλ᾽ ὑπὸ ἰδιωτῶν ἄκυροί τε γίγνωνται καὶ 
διαφϑείρωνται ; Ti ἐροῦμεν, ὦ Κρίτων, πρὸς ταῦτα καὶ 
ἄλλα τοιαῦτα; πολλὰ γὰρ ἄν τις ἔχοι, ἄλλως τε καὶ δή- 
1000, εἰπεῖν ὑπὲρ τούτου τοῦ νόμου ἀπολλυμένου, ὃς τὰς 
δίχας τὰς δικασϑείσας προρτάττει κυρίας εἶναι. 1j ἐροῦ- 
μεν πρὸς αὐτοὺς. ὅτι ᾿Ηδίκει γὰρ ἡμᾶς ἡ πόλις καὶ οὐκ 
ὀρθῶς τὴν δίκηνἔχρινε; Ταῦτα, ἡ τί ἐροῦμεν; KP. Ταῦ- 
τὰ «us AU, ὦ Σώκρατες. 

Cap. XII. 7 οὖν, Qv εἴπωσιν οἵ νόμοι, Q 
Σώχρατες, ἢ καὶ ταῦτα ὡμολόγητο ἡμῖν τε καὶ σοί: 7 
ἐμμένειν ταῖρ δίκαις αἷρ ἂν ἣ πόλις δικάζῃ; εἰ οὖν αὖ- 


Cap. XT. oi γενόμεναι δίμαι Codd, aiiud γιγνόμεναι à. Non 
male. . Mulii libri omissa ἄν particula scribunt γίγνονται καὶ ^is 
φϑείρονται. 

Cap. XII. 7 καὶ ταῦτα] Stephan. 7 x. v. Perperam. - Deinde 
vett. editt. δικάξοι, quod et codicum auctoritati repugnat et senten- 


tiae rationibus adversatur. 


καὶ μὴ ἀνατετράφϑαι ] h. e. 
neque eversam iacere: 
nam haec est vis et significatio 
femporis perfecti, v. Kost, S. 
116. not. 1. 

αἱ γενόμεναι δύιαι} s. αἱ δί- 
καὶ αἱ δικασϑεῖσαι sunt iudi- 
cia elegibus facta s. iu- 
dicata. 

C. ὅτι "Hóíuet γὰρ ἡμᾶς ἡ πό- 
Aic] De isto ὅτε directae orationi 
praemisso wr sunf omnia, vid. 
Matth. S. 624, c. Itaque non 
mirum esf particulam γάρ ter- 
tio loeo collocari, - Pro ηδίκει 
Heindorfius ἀδικεῖ malebat. 
Verum enim vero non sermo est 
nuuc in universum de iniuria, 
quam eivitas civibus inferat, sed 
potius de iniuria, quam illa iu- 
dicio iniuste de Socrate lato com- 
miserit, ' id quod vel proxima 
verba docent. Itaque sententia 
haec est: Enimvero iniuste 
nobiscum civitas agebat, 
quum nos damnaret et in 
, earcere retineret, Verum 
vidit iam Buttmannus, qui 


hoec, 


rece monet verbum ἔχρενε sic 
quoque esse aoristum. 

ἢ τί ἐροῦμεν] h. e. ἢ τί ἄλλο 
ἐροῦμεν; Xenoph. Oec. ΠῚ, 3, 
τί ovv τούτων ἔστιν αἴτιον ἢ ὅτε 
μι, T, À. Plura v, ap. Lambert. 
Bos. de Ellips. p.27. ed. Schaef, 


Cap. XII. 7 καὶ ταῦτα ὧμο- 
λόγητο - δικάξη;) Nil egerunt 
qui locum coniecturis tentarunt. 
Audias Fischerum: »Certis- 
simum est, inquit, . locum sa- 
num esse, " modo legatur ἢ καὶ 
ταῦτα. wt nunc edidimus cum 
Aldo οἱ aliis. Nam ut ἐμμένειν 
ταὶς δίκαις est iudicia rata 
habere, iudiciis stare: 
ita pronomen ταῦτα nan potest 
dubitari quin respiciat ad verba 
superiora ἠδίκει γὰρ ἡμᾶς ἡ πό- 
λις καὶ ovx ὀρϑῶς τὴν δίκην 
ἔκρινε hoc sensu: num etiam 
illud tibi nobiscum con- 
venit, ut tu accusares ci- 
vitatem, eiusque iudicia 
iniustitiae, an potius 
ut rata esse velles . 
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τῶν ϑαυμάξοιμιεν λεγόντων, ἴσως ἂν εἴποιεν, ὅτι Ὦ 
Σώκρατες. μὴ ϑαύμαξε τὰ λεγόμενα, ἀλλ᾽ ἀποχρίνου, 
ἐπειδὴ καὶ εἴοϑας χρῆσϑαι τῷ ἐρωτᾶν τὲ καὶ ἀποκρίνε- 
σϑαι. φέρε γάρ, τί ἐγκαλῶν ἡμῖν τε καὶ τῇ πόλει im 
χειρεῖς ἡμᾶς ἀπολλύναι; οὐ πρῶτον μέν δε ἐγεννήσαμεν 
ἡμεῖς. καὶ δι’ ἡμῶν ἔλαβε τὴν μητέρα σου ὃ πατὴρ καὶ 
ἐφύτευσέ σε; φράσον ovv, τούτοις ἡμῶν. τοῖς νόμοις 
τοῖς περὶ τοὺς γάμους. μέμφει τι ὡς οὐ καλῶς ἔχουσιν ; 
Οὐ μέμφομαι. φαίην ἄν. ᾿Δἀλλὰ τοῖς περὶ τὴν τοῦ γε- 
ψομένου τροφήν ve καὶ παιδείαν, ἐν ἡ καὶ σὺ ἐπαιδεύ-- 


-— 


à/ ἡμῶν ἔλαβε] Bodl. Tub. alii pauci ἐλάμβανε. v. annot. 


τὴν τοῦ γενομένου] Codd. aliquot in marg. τοῦ γεννωμένου. Male. 
Cf. Herodot. V. 4. VII. ὃ. Et sequitur mox ἐπειδὴ ἐγένου. - Dein- 


iudicia, ut stares iudi- 
ciis, quae fecisset civi- 
tas e nostro praescri- 
pto?« - Ceterum de formula 
ἐμμένειν ταῖς δίκαις v. Lucian. 
'T.IL. p. 606. ed. Reitz., ubi est 
νόμοις ἐμμένοντες. Liban. T. 
IV. p. 211. ed. Reisk. μένειν ἐν 
τοῖς νόμοις: "Thucyd. p. 330. 
ed, Ducker. 


D. οὐπρῶτον μέν 6s ἐγεννή- 
cecus» - Dignum est observa- 
tione post πρῶτον hoc loco non 
inferri ἔπειτα. Inest autexn hu- 
jus vocis notio verbis sequenti- 
bus: 44A& τοῖς περὶ τὴν τοῦ ys- 
γομένου τροφήν τε καὶ παιδείαν 
*. T. À4,. Nam ibi etiam hoc πιο- 
do poterat scribi: ἔπειτα ov κα- 
λῶς προςέταττον οἱ ἐπὶ τῇ τρο- 
φῇ τε καὶ παιδείᾳ τεταγμένοι νό- 
μοι, παραγγ. -- παιδεύειν: ἢ 
x«l τούτοις μέμφει; Deinde 
Buttm. cum Bekk. ἐλάμβανε 
edidit pro vulg. ἔλαβε, quod ve- 
reor ut mutari debuerit. Nam 
quod aif Buttm., imperfecto 
non solum actum simplicem nan- 
ciscendi indicari, sed viam prae- 


. fcriptam connubii legitimam, id 


fateor me non perspicere quo 
modo 'vel intelligi debeat vel 


argumentis comprobari possit. 
Quum enim haec: xoi δι᾽ ἡμῶν 
ἔλαβε -- καὶ ἐφύτευσέ cs, conti- 
neant interpretationem  praece- 
dentium verborum: οὐ πρῶτον 
μέν cs ἐγεννήσαμεν, non videtur 
dubitari posse, «quin verum sit 
ἔλαβε. quod, si non optimorum, 
at certe longe plurimorum li- 
brorum auctoritate nititur. Ce- 
terum de legibus Atheniensium 
ad nuptias e£ matrimonia perti- 
nentibus vide Meursii Them. 
Attic. I. 14. II. 6. / 


τοῖς νόμοις τοῖς περὶ τοὺς γά- 
μους 1 Haec addita sunt per 
epexegesin quandam, nec viden- 
tur ullo modo sollicitanda esse, 
quanquam ipse olim in ea fui 
sententia , ut τοῖς νύμοις e glos- 
semate ortum putarem, v. ad 
Phileb. 178. 


τροφήν τε καὶ παιδείαν] Phi- 
leb. p.95. D. οὐκοῦν ἡμῖν τὸ 
μέν, οἶμαι, δημιουργικὸν ἔστι 
τῆς περὶ τὰ μαϑήματα ἐπιστή- 
μῆς, τὸ δὲ περὶ παιδείαν καὶ 
τροφήν ; ubi plurima collegi hu- 
ius generis exempla, Etiam or- 
dine inverso Xen oy h. Mem.THT. 
5, 10. τὴν ᾿Ἐρεχϑέως γε τροφὴν 


καὶ παιδείαν. 


9 »x* 
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ϑης: 1] οὐ καλῶς προςέταττον ἡμῶν οἱ ἐπὶ τούτῳ τετα- 
γμένοι νόμοι. παραγγέλλοντες τῷ πατρὶ τῷ σῷ σε ἐν 
μουσικῇ καὶ γυμναστικῇ παιδεύειν; Καλῶς. φαίην ἄν. 
Εἶεν. ἐπειδὴ δὲ ἐγένου ve καὶ ἐξετράφης καὶ ἐπαιδεύϑης; 
ἔχοις ἂν εἰπεῖν πρῶτον uiv, ὡς οὐχὶ ἡμέτερος 2,00€ καὶ 
ἔχγονος καὶ δοῦλος, αὐτός τε χαὶ οἱ σοὶ πρόγονοι ; καὶ 
εἰ τοῦϑ᾽ οὕτως ἔχει, ἀρ᾽ ἐξ ἴσου οἴει εἶναι σοὶ τὸ δίκαιον 
καὶ ἡμῖν, καὶ ἄττ᾽ ἂν ἡμεῖς σε ἐπιχειρῶμεν ποιεῖν, καὶ 
σὺ ταῦτα ἀντιποιεῖν οἴει δίκαιον εἶναι; ἢ πρὸς μὲν ἄρα 


de vulgo legebatur ἢ οὐ καλῶς. v. annot. -- Pro ἐπὶ τούτῳ τεταγμ. 


codd. meliores ἐπὶ τούτοις v. quod vide ne praeferendum sit. 
in Φ 5 - $ . . " 
καὶ σὺ ταῦτα ἀντιποιεῖν] Plurimi codd., etiam Bodl. xoi col 
S. . . - ^ “ T - , . 
ταῦτα. Aliinon minus boni καὶ σὺ ταῦτα. V. ταῦτα καὶ σύ. vid. 


᾿ ἡ οὔ" καλῶς *. v. À.] Mterant 
leges magna cum vi eandem 
quaestionem , quàm antea pro- 
posuérunt verbis : ^444& roig πε- 
ρὲ τ. τ. γ. — ἐπαιδεύϑης : Ger- 
manice haec ita reddàs: Aber 
du tadelst die Gesetze 
über die Erziehung und 
den Unterricht, welchen 
du genossen hast? Ha- 
ben vielleicht diejenigen 
von uns, welche darüber 
gesetzt sind, es nicht gut 
angeordnet etc. Ferri non 
potest vulgatum 7] 0v x. 

iv μουσικῇ καὶ γυμναστικῇ 

παιδεύειν;  »8θὸ Graecorum ac 

raesertim Atheniensium in re- 
Dus hisce moribus et institutis 
consulendi sunt Aristotel. in 
Polit, VIII. 8. Deniosthen: 
€. Timarch. p. 261. Petit. in 
Legg. Attic. p. 182, et Span- 
hem. in Aristoph. Nubb. v. 961. 
et 969. « Forstérus. Omnia, 
quae huc pertinent, disces ὃ lo- 
co Protágorae p. 825. C. — p. 326. 
D. et fs0crat. F'aneg. IH. p. 195. 
" 197, , . 

E. ἐγένου vs wal ἐξεξεράφης 
καὶ ἐπαιδεύϑης 5165. Alcibiad, 
I. p. 122. B. τεῆς δὲ σῆς yevécsog 
καὶ τροφῆς καὶ παιδείας — οὐ- 
Oel μέλει. Legg. XI. p. 920, A, 
ὅσοι γενέσει καὶ τροφαῖς εὖ πε- 
παίδευνται. 


1 ^ δι 

καὶ δοῦλος. αὐτός τε καὶ oL 
σοὶ πρόγονοι; ] Notetur haec ap- 
positionis ratio. Sophocl. Oed. 
Col. v. 492. ἐπάξιος uiv Οἰδί- 
πους κατοικχτίσαι, αὐτὸς τε παῖ- 
δές 9" αἴδ΄. Ibid. v. 864.. τοιγὰρ 
σέ, καὐτὸν καὶ γένος τὸ σὸν 
ϑεῶν ὃ πάντα λεύσσων Ἥλιος 
δοίη βίον τοιοῦτον: ad quem. 
locum plurima huius generis 
exempla collegit Reisi g. 

καὶ σὺ ταῦτα ἄντ.) Plurimi 
codd. , in iisque etiam Bodl, καὶ 
σοὶ z. v7 , quod recepit Bekk., 
quem olim secutus sum: cuius 
me mei facti nunc poenitet, Ne- 
que enim exempla huius locutio- 
nis, δίκαιόν μοί ἐστὶ ταῦτα ποι- 
εἶν, repertum iri existimo. Qua- 
propíer nunc σύ cum Buttm. 
tenüi, quod cum vett. editioni- 
bus tuentur novem ferme codd, 
mss. partim optimae notae, vel- 
uti Tubingensis, Vaticanus, Ve- 
neti, alii. Etenim σύ per attra- 
ctionem positurh refertur ad ver- 
bum finitum o£, quum e vul- 
gari ratione c£ scribi oporteret, 
quod referretur ad infinitivum εἶ- 
voi. Quod cur ita factum sit, 
causa in promtu est, Nam et op- 
positionis gravitas hanc. structu- 
rai suadebat, et perspicuitatis 
ratio erat habenda, quae nemo 
non videt quam graviter esset 
laboratura, si scriptum esset xoL - 
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604 τὸν πατέρα οὐκ ἐξ ἴσου ὴν τὸ δίκαιον καὶ πρὸς τὸν 
δεσπότην, εἴ σοι ὧν ἐτύγχανεν. ὥρτε, ἅπερ πάσχοις, 
ταῦτα χαὶ ἀντιποιεῖν, οὔτε κακῶς ἀχούοντα ἀντιλέγειν 
οὔτε τυπτόμενον ἀντιτύπτειν οὔτε ἄλλα τοιαῦτα πολλά: 
' S ' / » ' Y , / 
πρὸς δὲ τὴν πατρίδα ἄρα καὶ τοὺς νόμους ἐξέσται Got, 
ei y € E ^ ? , , € , 
(gre, ἐάν δὲ ἐπιχειρῶμεν ijuslg ἀπολλύναι δίκαιον ηγοῦυ- 
μενοι εἶναι. καὶ σὺ δὲ ἡμᾶς τοὺς νόμους καὶ τὴν πατρί- 
ὃὰα xc ὅσον δύνασαι ἐπιχειρήσεις ἀνταπολλύναι. καὶ 
φήσεις ταῦτα ποιῶν δίχαια πράττειν, ὁ τῇ ἐληϑείῳ τῆς 
ἀρετῆς ἐπιμελόμενος : ἢ οὕτως εἶ σοφός. ὥοτε λέληδε 
σε, ὅτι μητρός τὲ καὶ πατρὸς καὶ τῶν ἄλλων προγόνων 
e Ξ ? M 
ἁπάντων τιμιώτερόν ἐστι πατρὶς καὶ σεμνότερον καὶ 


aunct. - Mox vulg. καὶ πρὺς δεσπότην: τοοία codd. addunt articu- 
Ium. - Dein vulg. πάσχεις, quod ex codd. praestantissimis omnibus 


inutatum est. 


τιμιώτερόν ἔστι sica Bodl. 


non est necessarium. v. annot. 


σὲ ταῦτα ἀντιπ Protagor. p. 316. 
€. ταῦτ᾽ ovv ἤδη σὺ σκόπει, πό- 
τερον πεοὶ αὐτῶν μόν 0G οἴει 
δεῖν διαλέγεσθαι πρὸς μόνους ἢ 
μετ᾽ ἄλλων. ubi v. Heindorf. 
bem TOR de Maie Gest. 
Lec gat. . 444. 15. ed. Reisk. 
doge. ἐν τούτοις πρώτης αὐ- 
τὸς περιεῖναι δεῖν αὐτῶν καὶ 
μεγαλοψυχότερος φαίνεσθαι. ad 
quem locum Schaefer. "ue 
annotavit: »Bekk. ,j«vróv.* 
Quod si quis pracoptet malitque 
etiam μεγαλοψυχότερον, quum 
illud pertineat ad περιεῖναι, hoc 
ad φαίνεσϑαι., amboque infini- 
tivi regantur ab impersonali δεῖν, 
sciat in gravi se errore versati: 
nam nominativus tali in stru- 
ctura legitimus est. v. Lobeck. 
Parerg. ad Phrynich. p. 254. 5. — 
Qui quod ait ósziv in huiusmodi 
constructione delitescere, hoc, 
opinor, dicit, esse genus attra- 
ctionis, quod, ut tot alia huius 
schematis genera, rationem syn- 
tacticam obscuret adeoque tollat. 
Hes vulgo neglecta dudum me 
adverierat nec pauca ciusdem 
modi exempla collegeram, quae 
Angli publicarunt in Thesauro 


'Tub. Venet. alii ἢ πατρίς, quod 


Stephan. c. 2150. B. « Plura da- 
bit Fritschius Lectt. Lucian. 
p. 182 sq. - In proxi mis σοί per- 
tinet ad ἐξ ἴσου rjv, quod hyper- 
bateu nofatioue dignum est. 

οὔτε κακῶς ἀκούοντα αἀντιλὲ- 
γειν — |] Haec addita sunt ad. ex- 
plicanda verba ταῦτα καὶ avrt- 
ποιεὶν τ quod moneo, ne quis 
hic vinculum aliquod orationis 
desideret, quod sententiis expli- 
candi causa adiectis non addi so- 
lere iam saepe monui, 


P. 51. πρὸς δὲ τὴν πατρίδα 
&o«-] dr annot. ad Apolog. 
Socrat. c. X NH. in. - Mox ad 
auge ami oppositionis gravita- 
teni pro simplici : καὶ σὺ ἡμᾶς, 
dictum est: καὶ σὺ δὲ ἡμᾶς, 
usu liaud infrequenti. - Verba ὁ 
τῇ ἀλ. v. ἀρ. ἐπιμελόμε- 
voc. per appositionem adiecta, 
acerbam continent ironiam,. Goe- 
nus loquendi illustravi post. alios 
ad Apolog. Socrat. p. 34. A. cap. 
XXI. 

τιμιώτερόν ἔστε πατρίς Non 
opus est articulo ante πατρίς, 
quem vett. ediii. additum habent. 
Solent enim nomina zazjo , μὴ- 
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B ἁγιώτερον καὶ ἐν ᾿μείξονι μοίρᾳ καὶ παρὰ ϑεοῖς καὶ 
παρ᾽ ἀνθρώποις τοῖς νοῦν ἔχουσι , καὶ σέβεσϑαι δεῖ καὶ 
μᾶλλον ὑπείκειν καὶ ϑωπεύειν πατρίδα χαλεπαίνουσαν 
4) πατέρα, «wi ἢ πείθειν, 2) ποιεῖν δὲ ἂν κελεύῃ, καὶ 
πάσχειν, ἐάν τι προστάττῃ ποϑεῖν, ἡσυχίαν ἄγοντα, ἐάν 
τε τύπτεσϑαι ἐάν ve δεῖσθαι, ἐών τε εἰς πόλεμον ἄγῃ 
τρωϑησόμενον ἢ ἀποθανούμενον" ποιητέον ταῦτα, καὶ 
τὸ δίκαιον οὕτως ἔχει, καὶ οὐχὶ ὑπειχτέον, οὐδὲ ἄἀνα- 
χωρητέον, οὐδὲ λειπτέον τὴν τάξιν, ἀλλὰ καὶ ἐν πολέ- 
uo καὶ ἐν δικαστηρίῳ καὶ πανταχοῦ ποιητέον ἃ ἂν χε- 

C λεύῃ ἡ πόλις καὶ ἡ πατρίς. ἢ πείϑειν αὐτὴν ἡ τὸ óí- 
010v πέφυκε: βιάξεσϑαι δ᾽ οὐχ. ὅσιον οὔτε μητέρα οὔτε 


πατέρα; πολὺ δὲ τούτων ἔτι ἧττον τὴν πατρίδα. 


TÍ 


ἃ ἂν κελεύῃ] Sic codd. omnes pro vulg. κελεύοι, quod ferri non 


potest. 


Deinde vulgo ποιητέα ταῦτα erat, contra fidem codicum. 


καὶ ἢ πατρίς] V. ἡ πόλις τε 9. ἡ π. 


tne. παῖς, ἀδελφός, γῆ, πόλις, 
ἀγρός, alia, quando non de uno 
quodam ac definito, sed de ge- 
nere in universum dicuntur, ar- 
ficulo carere. v. Schacfer. 
Melett. crit. p. 45. p. 62 sq. p. 116. 
ad Sophocl. Oed, yr. v. 650. 
Buttmann. ad. Menon. S. 7. 
Sic deinde: καὶ σέβεσϑιαι δεῖ καὶ 
μᾶλλον -- πατρίδα χαλεπαίνου- 
σαν ἢ πατέρα. 


B. καὶ ἐν μείξονι μοίρᾳ ] »Ἐν 
μείζονι μοίρᾳ εἶναι dicitur quod 

luris aestimatur, quod 
. in maiore pretio esí et 
honore.« Fisch. Cf. Valcke- 
nar. ad Herodot. III. 172. ubi 
haec leguntur: αὐτὸν ἐν οὐδε- 
uio μεγάλῃ μοίρῃ ἦγον. 

καὶ ἢ πείϑειν, ἢ ποιεῖν) » Aut 
persuadendo contendere 
te oportere.« Wolfius. Ni- 
mirum πείϑειν esí placare 
oratione, ita uf doceas, 
quomodo res habeat; me- 
liora docere, v. Apolog. p.35. 
C., ubi διδάσκειν καὶ πείϑειν 
coniunguntur. Paullo post: πεί- 
ϑεὶν ἡ τὸ δίκαιον πέφυκε. 


C. ἢ πείϑειν αὐτὴν ἧ τὸ ὃ. 
πέφ.} Infinitivus πείθειν positus 
est ac si praecessisset ποιεῖν δεῖ, 
quae ratio est longe frequentis- 
sima. Gorg. P. 492. D.. τὰς μὲν 
ἐπιϑυμίας φὴς οὐ κολαστέον. εἶ 
μέλλει τις οἷον δεὶ εἶναι, ἐῶντα 
δὲ αὐτὰς ὡς μεγίστας πλήρωσιν 
ἄλλοϑέν γέ moQsv ἑτοιμάξειν. 
ubi Heindorfius: »Supplen- 
dum δεῖν. quod latebat in illo 
xolecréov.« Xenoph. Mem. I. 
5, 9. ἐμοὲ μὲν δοκεῖ — ἐλευϑέρῳ 
ἀνδοὶ εὐχτέον εἶναι μὴ τυχεῖν 
δούλου τοιούτου, δουλεύοντα 
δὲ -- ἱκετεύειν τοὺς ϑεούς x. T. λ. 
Lucian. Hermotim. c. 29. ἽΝ1 

p. 461. πάντων μάλιστα ἐπὶ τού- 
τ σπουδαστέον, τῶν δ᾽ ἄλλων 
ἀμελητέον, καὶ μηδὲ, πατρίδος - 
πολὺν ποιεῖσϑαι Aóyov, μήτε 
παίδων ἢ 7] γονέων - ἐπικλᾶσϑαι, 
ἀλλὰ μάλιστα μὲν κἀκείνους πα- 
ρακχαλεῖν κι T. Δ. Cf. Struvius 
Miscellan. Crit. ἃ Seebodio et 
Friedemanno edit. Vol. 1]. 
P. 11. p. 298 sq. 
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φήσομεν πρὸς ταῦτα, ὦ Κρίτων; inb; λέγειν τοὺς 
φόμους , ἢ ov; KP. Ἔμοιγε δοκεῖ. 

Cap. XIIL |. 29. Σκόπει τοίνυν, ὦ Σώκρατες, 
φαῖεν ἂν ἴσως οἵ νόμοι, εἰ ἡ ἡμεῖς ταῦτα t caro] λέγομεν, ὅ OTL 
oU. δίκαια ἡμᾶς ἐπιχειρεῖς δρᾶν ἃ vOv. ἐπιχειρεῖς. ἡμεῖς 
γάρ 6€ γεννήσαντες, ἐκϑρέψαντες , παιδεύσαντες, ες 
ταδόντες ἁπάντων ὧν οἷοί v ἡμὲν καλῶν Gol καὶ τοῖς 
ἄλλοις πᾶσι πολίταις. ὅμως προαγορεύομεν τῷ ἐξουσίαν 
πεποιηκέναι ᾿Αϑηναίων τῷ βουλομένῳ, ἐπειδὰν δοχιμα- 
σϑῃ καὶ i0 τὰ ἕν τῇ πόλει πράγματα καὶ ἡμᾶς τοὺς νό- 
μοὺς. p ἂν μὴ ἀρέσκωμεν ἡμεῖς. ἐξεῖναι λαβόντα τὰ 
αὑτοῦ ἀπιέναι ὅποι Cv βούληται. καὶ οὐδεὶς ἡμῶν τῶν 





Cap. XIII. 


ἃ νῦν ixwsügsg] Deest νῦν in vett. editt. praeter 


ἐπειδὰν δοκιμασθῇ V. δοκιμάσῃ, quod in nullo cod. ms. reper- 


íum est. v. annot. 


ὅποι ἂν βούληται Vett. editt. ὅπῃ ἂν βούλ. et mox ἄλλοσέ πῃ 


Cap. xm. D. τῷ | ἐξουσίαν πε- 
ποιηκέναι] Steph anus coni. 
τό. Male. 
servavit Fischerus, verbum 
προαγορεύομεν cohaeret cum in- 
finitivo ἐξεῖναι, et verbis τῷ 
νἐξουσίαν πεποιηκέναι declara- 
tur, quo modo leges quasi in an- 
iecessum ostendant licere cuivis 
civi in aliam terram migrare: 
videlicet eo, quod cuique huius 
rei potestas concessa est. Patet 
.vero ex hac interpretatione, cur 
perfectum positum sif, et cur 
dicatur zr οαγορεύομεν , quod 
fuerunf qui edicimus, iube- 
mus, interpretarentur , vi prae- 
positionis prorsus neglecta. 

ἐπειδὰν δοκιμασϑῇ καὶ ἴδῃ] 
Sic libri Platonis manuscripti 
praeter unum omnes. Nec video, 
cur haec lectio mutanda sit in 
δοκιμάσῃ. quod placuit editori- 
bus omnibus. 
est: postquam sui iuris fa- 
ctus est et res publicas 
cognovit, h. c. ea aetate, qua 
de rebus ad rempublicam perti- 
nentibus iudicare maxime valet: 


Nam, quod recte ob- , 


Sensus enim hic , 


quod nemo non sentit magna dici 
hoc loco cum gravitate. "Pror- 
sus huc pertinet Aeschin. adv. 

Timarch. p. 26. ed. Bremi. ἐπει- 
δὰν δὲ ἐγγραφῇ τις εἰς τὸ ληξιαρ- 
χικὸν γραμματεῖον, καὶ τοὺς νό- 
μους εἰδῇ τοὺς τῆς πόλεως, καὶ 
ἤδη δύνηται διαλογίξεσθαι, τὰ 
καλὰ vl. τὰ «μή, οὐκ ἔτι ἑτέρῳ: 
διαλέγεται (0 νομοϑέτης). Co- 
gitandum est autem de δοχεμα- 
σίᾳ εἰς ἄνδρας. Etenim qui iura 
civium Atheniensium plena et 
integra habere atque publicos 
honores adipisci vellent, horum 
nomina referebantur in ληξιαρχι- 
κόν. Quod priusquam fieret, de- 
bebant adolescentes examen subi- 
re, quo explorabatur, quo quis- 
que genere natus egset, uíruntr 
legitime adoptatus necne , ei 
quae alia huiusmodi fuere. v. 

Demosthen. iu Midiam c. 49. 

ibique Ulpianum. Mox nofa- 
bis acc usativum λαβόντα, cuni 
praecedat τῷ βουλομένῳ. So- 
phocl. Electra v. 410. ὕπεστί 
μοὶ focos, . ἁδυπνόων κλύου- 
σαν ἀρτίως ὀνειράτων. ubi v. 
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barbaram, uf recte observa- 
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vóucv ἐμποδών ἐστιν οὐδ᾽ ᾿ἀπαγορεύει.. ἐών τέ τις βού- 
ληται ὑμῶν εἰς ἀποικίαν ἰ ἰέναι. εἰ μὴ ἀρέδκοιμεν ἡμεῖς 
τὲ καὶ ἡ πόλις. ἐόν: τε μετοιχεῖν ἄλλοσέ ποι ἐλθών, ἰέ5 
vet ἐκεῖσε, ὅποι ἂν βούληται. ἔχοντα τὰ αὐτοῦ. od 
δ᾽ ἂν ὑμῶν παραμξίνῃ, ὁρῶν ὃν τρόπον ἡμεῖς τάς τε δί: 
aues δικάξομεν καὶ τἄλλα τὴν πόλιν διοικοῦμεν, ἤδη φα- 
μὲν τοῦτον ὡμολογηκέναι ἔ foy ἡμῖν ἃ ἂν ἡμεῖς κελεύω- 
(uev ποιήσειν ταῦτα, καὶ τὸν μὴ πειθόμενον τριχῇ φα- 
{εν ἀδιχεῖν. ὅτι τε γεννήταις οὐσιν ἡμῖν οὐ πείϑεται, 
χαὶ ὅτι τροφεῦσι, καὶ ὅτι ὁμολογήσας ἢ μὴν πείϑεσϑαι 
οὔτε πείϑεται οὔτε πείθει ἡμᾶς, εἰ μὴ καλῶς τι ποιοῦ- 
ι TET Ai HS 1 NATI , | 
uev, προτιϑέντων ἡμῶν, xci ovx ἀγρίως ἐπιταττόντων 


ἐλϑ. quod ex optimis codd. cofrexinims. -- Deinde vulgo legebatur 
ἔγων τὰ αὐτοῦ, quod vix defendi recte poterit. Recte codd. me- 
liores omnes uno consensu ἔχοντα τὰ αὑτοῦ. 

ἢ μὴν πείϑεσθαι) γερο. ἡμῖν πείϑεσϑαι, quod Bekkerus ex suis, 
nos ex nostris codd. mutavimus. Ceterum Bauttmannus malebat 
σπείσεσϑαι. 

προτιϑέντων ἡμῶν] Unus Florent. et Vat. habent: ποιοῦμεν" καὶ 
προτιϑέντων ἡμῶν. sed vid. annot. 


“τοιεῖ. Sed quoniam istis: |, 7790- 
τιϑέντων ἡμῶν - δυεῖν ϑἄτερο, 
primaria sententiae pars quasi 
ohscurari quodammodo videba- 
tur, non sine causa iterata sunt 
haec: τούτων οὐδέτερα. ποιεῖ; 
quae eo facilius addi potuerunt, 
quod inde a verbis ἀλλὰ ἐφεέν- 
τῶν — alia pars enuntiati ordiri 
videri possit. De simili stru- 
cturae negligentia dixit Η cin- 
dorf. ad 'Pheaet 8. 473. - 


Brunck. Lysias Epitaph. p. 
28. ἄξιον γὰρ πᾶσιν ἀνθρώποις 
- ὑμνοῦντας. Cf. Rost. 8. 127, 
not. 2. 

εἰς ἀποικίαν ἐέναι - μετοικεῖν 
ἄλλοσέ ποι] Ἐΐς ἀποικίαν iévot 
est migrare in coloniam 
Graecam, eamque Athe- 
niensem: sed μετοικεῖν est 
migrare in alienam civi- 
tatem, Graecam vel etiam 


vit Fisch 

E. καὶ ὅτι ὁμολογήσας ἢ μὴν 
πείϑεσθαι w. τ. A.] Vulgo pro 
5 μήν legebatur ἡμῖν, quod ex 
optimis codd. emendatum est, 
Ceterum conferant tirones Butt- 
mann. S. 136. p. 458. 

οὔτε πείϑει ἡμᾶς  ἰπέ6 1}. nos 
facere iniuste: id quod do- 
cént verba εἰ μὴ καλῶς τι ποι- 

οὔμεν, Quum autem dicatur : 
οὔτε πείϑεται οὔτε-πείϑει ἡμᾶς, 
non opus erat, ut deinde adde- 
réntur haec: τούτων οὐδέτερα 


'προτιϑέναι h. 1. dicuntur le- 
ges ea, quae fieri iubent, quia 
edicta et mandata publice pro- 
ponuntur, ita ut ab omnibus 
conspici, legi et iudicari possint ; 
id quod necessarium est, si quis 
velit docere meliora. Itaque sen- 
tentia haec esí: quum nos et 
potestatem faciamus eo- 
rum, quae publice iuben- 
tur, cognoscendorum at- 
que iudicandorum, neque 
immani severitate quem- 
quam cogamus, ut faciat 


CRITO. 137 


ποιεῖν ἃ ἂν κελεύομεν, ἀλλὰ ἐφιέντων δυεῖν ϑἄτερα, ἢ 
πείϑειν ἡμᾶς, ἢ ποιεῖν, τούτων οὐδέτερα ποιεῖ. i 
jap. XIV. Ταύταις δή φαμεν χαὶ σέ, ὦ Σό- 
χραΐες , ταῖς αἰτίαις ἐνέξεσϑαι. εἴπερ ποιήσεις e ἐπι- 
vOtig, καὶ οὐχ ἥκιστα ᾿4ϑηναίων σέ, ἀλλ᾽ ἐν τοῖς μάλι- 
στα. Εἰ ovv ἐγὼ εἴποιμι. διὰ τί δή; ἴσως ἄν μου δι- 
καίως καϑάπτοιντο, λέγοντες, ὅτι ἐν τοῖς μάλιστα 4ϑη- 
ψαίων ἐγὼ αὐτοῖς ὡμολογηκὼς τυγχάνω ταύτην τὴν ὁμο- 
λογίαν. φαῖεν γὰρ ὁ ἂν, ὅτι, 42 “Σώχρατερ, μεγάλα ἡμῖν 
τούτων τεκμήριέ ἐστιν. ὅτι σον καὶ ἡ ἡμεῖς ἠφέσχομεν καὶ 
ἡ πόλις: οὐ γὰρ &v τοτὲ τῶν ἄλλων ᾿᾿ϑηναίων ἁπάν- 
TOV διαφερόντως ἐν αὐτῇ ἐπεδήμει, εἰ μή δοι διαφε- 
ρόντως ἤρεσκε, καὶ οὔτ᾽ ἐπὶ ϑεωρίαν πώποτε ἔκ τῆς c0- 
λεοὶς ἐξῆλθες, ὅτι uy ἅπαξ εἰς, Ἰσϑμόν, οὔτε ἄλλοσε 
οὐδαμόσε. εἰ μή ποι στρατευσόμενορ, οὔτε ἄλλην ἀπο-. 
δημίαν ἐποιήσω πώποτε, ὥσπερ οἱ ἄλλοι ἄνϑρωποι, 


Cap. XIV. ὅτι μὴ ἅπαξ sig ᾿Ισϑμόν Verba ὅτε μὴ nat εἷς 
᾿Ισϑμόν desunt in codd. aliquot non malae notae. In cod. Bodl. mar- 





gini adscripta leguntur. 


quae fieri velimus, imo 
vero concedamus, uf aut 
doceat meliora, aut, si 
hoc non potuerit, nobis 
pareat, tamen iste neu- 
írum horum facit. 


Cap. XIV. P. 92. Ταύταις δή 

. - ἐνέξεσθαι Hesychius; 
bisous iynaAsicQ'uL, κρατεῖς 
σϑαι, συνέχεσϑαι. Videlicet ἐνέ- 
n significat proprie con- 
trictum, implicitum te- 
nere: hinc verbum medium est 
constringendum se prae- 
bere, sinere se implicari 
h. e. teneri constrictum, 
et sensu forensi reum, obno- 
xium esse: unde ἔνοχος, 
reus, obnoxius. Jtaque 
sententia verborum est haec: di- 
cimus etiam te obnoxium 
fore his criminibus s. 


reum fore horum crimi- 


num. 


ἀλλ᾽ ἐν τοῖς μάλιστα 1 Intell. 
ἐνεχομένοις. v. ad cap. I. 

δικαίως καϑάπτοιντο] Hesy- 
chius: καϑάπτεσϑιαι" λοιδορεῖ- 
σϑαι, ὀνειδίζειν. v. Heindorf. 
ad Phaedon. p. 182. et mea ad 
Phileb. p. 21. 


B. τῶν ἄλλων ᾿4ϑηναίων δια- 
φερόντως ἢ] h. e. prae ceteris 
Atheniensibuüs. v. ad Phi- 
leb. p. 151. et Phaedon. p. 64. E. 

ἐπὶ 9)s:oQíuv] h. e. ad spe- 
cfandos ludos sollemnes, 
videlicet Olympicos , Nemeaeos, 
Isthmicos , Pythios, ad quos 
spectandos ex universa Graecia 
homines confluebant. 

εἰ μή ποι στρ. Quum pugna- 
ret ad Potidaeam et Amphipo- 
lin, Thraciae oppida, et ad De- 
lium, oppidum Macedoniae. v. 
TACWS cap. XVII. et Laert. 
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οὐδ᾽ ἐπυϑυμία ὅδε ἄλλης πόλεως οὐδ᾽ ἄλλων νόμων ἕλα- 
Bev εἰδέναι, ἀλλὰ ἡμεῖς σοι ἱκανοὶ ἦμεν καὶ ἡ ἡμετέρα 
πόλις οὕτω σφόδρα ἡμᾶς 7,000 , καὶ ὡμολόγεις καϑ' ἡ- 
μᾶς πολιτεύεσϑαι τά τε ἄλλα καὶ παῖδας ἐν αὐτῇ. &ou- 


᾿ ὡμολόγεις καϑ᾽ ἡμᾶς πολιτεύεσϑαι] Stephan. πολιτεύσεσθαι. 


, οὐδ᾽ ἄλλων -- εἰδέναι h. e. 
ὥςτεεἰίδέναι αὐτούς. v. Buttm. 
S. 127. 2. -- » Archelai in Mace- 
doniam eum invitantis aliorum- 
que principum promissa ipsum 
neglexisse referunt Seneca, Laer- 
tius, Libanius, alii.« Forstce- 
Ts. 

C. ὡμολόγεις καϑ' ἡμᾶς πο- 
λιτεύεσϑαι Notabis infinitivum 
temporis praesentis, quem Ste- 
phanus invitis codicibus mu- 
tavit in πολιτεύσεσϑαι. Eodem 
modo cap. ΠῚ. extr. xol ὅτε 
ὁμολογήσας 7) μὴν πείϑεσϑαι 00- 
τε πείϑεται οὔτε πείϑει. οἴ paul- 
lo post: φάσκοντές 68 ὡμολογη- 
κέναι πολιτεύεσθαι, atque xcd 
ἃς ἡμῖν ξυνέϑου πολιτεύεσϑαι, 
ubi Stephanus itidem corre- 
xit πείσεσθαι et πολιτεύσεσϑαι. 
Legg. p.987. B. ἐὰν ἐγγυητὴν 
ἀξιόχρεων ἦ μὴν μένειν κατα- 
στήσῃ. ubi Astius cum Ste- 

hano μενεῖν scripsit. Hero- 
dot. IX. 106. πίστει τε καταλα- 
βόντες καὶ ὁρκίοισι ἐμμένειν τξ 
καὶ μὴ ἀποστήσεσθαι: ubi Wes- 


selingius contra fidem codd. : 


ἐμμενεῖν correxit. Xenophon. 
Cyrop. VI. 2, 89. ἐμοὶ προραγα- 
yàv ἐγγυητὰς ἦ μὴν πορεύε- 
σϑαι. ubi Stephanus malebat 
στορεύσεσϑαι. Anabas. Il. 3, 27. 
ὁμόσαι 5 μὴν πορεύεσθαι: ubi 
Schneiderus, Stephanum 
secutus, πορεύσεσϑαι edidit. Ni- 
mirum non perinde est, futuruni 
gn praesens tempus ponatur. Al- 
tero qui utitur, is de re nunc 
nondum praesente, sed postea 
demum futura loquitur, atque 

ollicetur se postero tempore 
| ve vel illud facturum esse. Vel- 


uti apud Xenophont. Hellen. 


YI. 4, 30. ὀμόσαντες ὅρκους 7 
μὴν μὴ μνησικακήσειν, aliter. 
dici nullo modo potuit, quoniam 
vindicfa non praesens esse cogi- 
tatur, sed fatura. Praesens au- 
tem qui adhibet, is cogitat de 
re non futura demum aliquando, 
sed iam nunc praesente, quan- 
quam fieri potest, ut eadem ctiam 
postero tempore adhuc duret ac 
mancat. Ut si quis dicit: 7 μήν, 
ἐμμένω; his verbis indicat se 
inde ab hoc ipso temporis mo- 
menío, quo iusiurandum dat, 
promissis staturum esse, quo- 
niam ea rerum conditio iamiam 
adsit, in qua praestandum sif 
quod alter voluerit. Quae si ve- 
ra sunt, facile poterit iudicari, 
praesens tempus hoc loco servàn- 
dum sit, an mutandum in for- 
mam futuri. Fingamus igitur 
civem iureiurando confirmantem 
velle se vitam, mores, studia 
sua dirigere et moderari ad. cu- 
iuspiam civitatis leges et institu- 
ta, in qua dehinc victurus sit. 
Quid censes? rectiusne ille di- 
cturus sit: ἦ μὴν ὁμολογῶ κατὰ 
τοὺς νόμους πολιτεύσεσϑαι ; an 
ἢ μὴν ομολογῶ κατὰ τοῦς νὸ- 
μους πολιτευεσϑαι ὁ Me si au- 
dis, ne calumniae locus relin- 
quatur, alteram iurisiurandi for- 
mulam praeferes, qua significa- 
tur inde ab hoc ipso temporis 
momento legibus satisfactum iri. 
Jam vero ea sermonis lex, quae 


" jn oratione directa regnat, num 


mirum cuiquam videbitur, quod 
itidem in oratione obliqua obser- 
vatur? taque equidem in iis 
locis omnibus, quos anfea reci- 
tavi, οὐ quibus alii multi addi 
poterant, servandam censeo co- 


N 
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60, ὡς ἀρεσχούσης Gor τῆς πόλεως. ἕτι τοίνυν iv αὐτῇ 
τῇ δίχῃ ἐξῆν σοι φυγῆς τιμήσασϑαι, εἰ ἐβούλου, καὶ 
ὅπερ νῦν ἀκούσης τῆς πόλεος ἐπιχειρεῖς. τότε ἑκούσης 
ποιῆσαι. σὺ δὲ τότε μὲν ἐκαλλωπίζου ὡς οὐκ ἄγανα- 
χτῶν, εἰ δέοι τεϑνάναν σε. ἀλλ᾽ ἡροῦ, ὡς ἔφησϑα, πρὸ 
τῆς φυγῆς ϑάναξον" νῦν δὲ οὔτ᾽ ἐκείνους τοὺς λόγους 
αἰσχύνει οὔτε ἡμῶν τῶν νόμων ἐντρέπει. ἐπιχειρῶν δια- 
φϑεῖραι, πράττεις vé ἅπερ ἂν δοῦλος ὃ φαυλότατος πρά-- D 
ξειεν, ἀποδιδράσκειν ἐπιχειρῶν παρὰ τὰς ξυνϑήκας τε. 
xci τὰς ὁμολογίας, 409" ἃς ἡμῖν ξυνέϑου πολιτεύεσϑαι. 


δοῦλος ὁ φαυλότατος Codd. meliores fere omnes articulum ὁ 





omittunt, probante Buttmanno. Sed melius servatur, hoc sensu: 


quae fecerit servus isque nequissimus. 
ξυνέθου πολιτεύεσθαι] Vett. editt. πολιτεύσεσθαι, ut paullo post, 
sed contra codicum meliorum fidem. 


dicum lectionem, uf quae unice 
sententiae accommodata sit. Nam 
quod apud Herodotum additur 
καὶ μὴ ἀποστήσεσϑαι, id facile 
intelligi potest non eam vim ha- 
bere, ut etiam ἐμμενεῖν sctiben- 
dum iudicemus. Quippe sensus 
verborum hicest: confirman- 
tes se et nunc promissis 
stare velle, nec unquam 
postero tempore illa vio- 
laturos esse. - Proxima ver- 
ba: τά τε ἄλλα καὶ παῖ- 
δας ἐν αὐτῇ ἐποιήσω, ad- 
dita sunt, quasi praecessisset καὶ 
ἐπολιτεύου, h. e. et civem te 
gerebas tum aliis ratio- 
nibus, tum eo quod etc.; 
cuiusmodi orationis conformatio 
neminem offendet, qui memine- 
rit illius libertatis, qua usi Grae- 
ci saepenumero magis sententia- 
rum quam verborum rationem 
habuerunt, 
ἐξῆν σοι φυγῆς τιμήσασϑαι] 
Nimirum quum iudices primas 
sententias de eo tulissent. Nam, 
ut ad Apolog. Socrat. cap. XXV. 
narravimus, actor addebat in li- 
bello aestimationem litis, ni poe- 
na iam legibus constituta esset: 
hoe dicebatur τιμᾶν, quod ver- 


bum dativum personae et geni- 
tivum poenae adiunctum habere 
solet. Causa cognita, quum iu- 
dices reum primis sententiis da- 
mnassenf, reus interrogabatur, 
quam. poenam commeruisse se 
fateretur: τί ἄξιος εἴη παϑεῖν 
ἢ ἀποτῖσαι. Hoc dicebatur zi- 
μήσασϑαι vel ἀντιτιμήσασϑαι, 
Apolog. Socr. p. 96. B. p. 97. B., 
vel ὑποτιμήσασϑαι, ut in Apo- 
log. Socr. Xenophontea cap. 
XXIHI. Itaque Socrates interro- 
gatus respondere poterat se 
commeruisse exsilium. -ὀ πκαλ- 
λωπίζεσϑαι. interprete Hesy- 
chio, est proprie κοσμεῖσθαι, 
secomere,seornare: 
unde χαλλωπίστρια, ΟΥ πᾶ - 
trix. Metaphorice autem est 
more hominum comtorum 
et delicatorum super- 
bire, se efferre, se iacta- 
re, uf ἢ. 1. Protagor. p. 329. D. 
τὸ μὲν ovv πρῶτον ἐκαλλωπίξε- 
το ἡμῖν o Ποωταγύρας -- ἔπειτα 
μέντοι ξυνεχώρησεν ἀποκρίνε-- 
σϑαι. - Deinfinitivo τεϑνάναι, 
pro quo exspectes ϑφνήσκειν, vw. 
ad Apolog. Socrat, cap. XVII. 
extr. 
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πρῶτον uiv οὖν ἡμῖν voOT αὐτὸ ἀπόκριναι, εἰ ἀληθῆ 
λέγομεν. φάσκοντές δε ὡμολογηκέναι πολιτεύεσθαι 
2.0" ἡμᾶς ἔργῷ , ἀλλ οὐ λόγῳ, 7j οὐχ cui. Τί φῶ- 
μὲν πρὸς ταῦτα, ὦ Κρίτων; ἄλλο τι ἢ ὁμολογῶμεν ; ; 
ΚΡ. ᾿Ανάγκη. ὦ Σώκρατες. 20. AM TL οὖν, ἂν 
φαῖεν, ἢ ξυνϑήκας τὰς πρὸς ἡμᾶς αὐτοὺς καὶ ὁμολο- 
γίας παραβαίνεις, οὐχ ὑπ᾽ ἀνάγκης ὁμολογήσας, οὐδὲ 
ἀπατηϑείς. οὐδὲ ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ ἀναγκασϑεὶς βουλεύ-: 
Geo, ἀλλ᾽ ἐν ἔτεσιν ἑβδομήκοντα, ἐν οἷς ἐξῆν σοι 
ἀπίέναι. εἰ μὴ ἠρέσκομεν ἡμεῖς μηδὲ δίκαιαι ἐφαίνοντό 
σοι αἱ ὁμολογίαι εἶναι. σὺ δὲ οὔτε “ακεδαίμονα προῃ- - 
ροῦ οὔτε Κρήτην, ἃς δὴ ἑκάστοτε φὴς εὐνομεῖσθαι; 
οὔτε ἄλλην οὐδεμίαν τῶν λληνίδων πόλεων οὐδὲ τῶν 
βαρβαρικῶν.» ἀλλ᾽ ἐλάττω ἐξ αὐτῆς ἀπεδήμησας ἢ οἱ 
χογλοί τὲ καὶ τυφλοὶ καὶ οἱ ἄλλοι ἀνάπηροι' οὕτω δου 
διαφερόντως τῶν ἄλλων ᾿Αϑηναίων ἤρεσκεν ἡ πόλις τὲ 
καὶ ἡμεῖς οἱ νόμοι δῆλον ὅτι" τίνι γὰρ ἂν πόλις ἀρέσχοι 


ἄλλο τι οὖν, ἂν φαϊε»} V. ἄλλο οὖν φαῖεν, quod ex codd. emen- 
datum est. Ὁ 

ἐξῆν σοι ἀπιέναι V. iv olg ἦν σοι ἀπιέναι.  Wecte codices. - 
Mox vulgo erat'G0 τε οὔτε Zox. Pessime, Veram lectionem codd. 
praebuerunt. 


τῶν βαρβαρικῶν} V. βαρβάρων. 


D, '"AMo τι οὖν, ἂν φαῖεν] 
Deerat: vulgo particula &v. Quae 
ne cui alieno loco posita esse vi- 
deatur, cf. de Republ. I. p. 3393. 
A. πρός ye ὑποδημάτων ἄν, oi- 
μαι, φαίης κτῆσιν. Aristoph. 
Pac. v. 187. ἀλλ᾽. ὦ μέλε, ἄν 
pou σιτίων διπλὼν ἔδει. De- 
m sth. p. 1445. 14. ed. Reisk. 
ἐξ οὖν, ἂν εἴποι τις, σὺ παραι- 
νεῖς : Platon. Phaed. p. 87. B. 
zí οὖν, ἂν φαίη ὃ λόγος, ἔτι 
ἀπιστεῖς : ad quem locum plura 
exempla huius collocationis col- 
legit Heindorf, 

ὃς δὴ ἑκάστοτε φὴς eUvop. ] 
Leges et instituta harum civita- 
tum laudat Socrates de Republ. 
VIII. p. 544. C. Legg.l. p. 634 
eqq. Protagor. p. 942. C. ἢ. Al- 
cibiad. I. p. 131. Ceterum in his 
verbis δή est scilicet, de quo 


voculae usn v. Valckenar. ad 
Herodot. V. 20. — ἑκάστοτε, qu o- 
tiescunque de iis loque- 
ris. 

οὐδὲ τῶν βαρβαρικῶν] Ita le- 
gendum fuit propterea, quod op- 
ponitur πόλεων Ἑλληνίδων. Si 
βαρβάρων legeretur , dicendum 
fuit τῶν 'E λλήνων πόλεων. Ni- 
hili est , quod i in uno Vind. scri- 
ptum est Ἑλληνικῶν. Sunt au- 
tem Ἑλληνίδες πόλεις civita- 
tes Graeci ienses, - Πηροΐ 
οἱ ἀνάπηροι dicuntur ii omnes, 
qui carent parte vel mem- 
bro aliquo corporis, auf 
certe eius usu: quae scita 
est Fischeri ad h. l. obser- 
vatio. 


οἱ νόμοι δῆλον ὅτι Stepha- 
no haec verba e glossemate orta 


CRITO. 441 


ἄνευ νόμον; vin δὲ δὴ ovx bandi τοῖς ὡμολογημέ- 
voi ; ἐὰν ἡμῖν γε πείϑῃ, ὦ Σώχρατες" καὶ οὐ καταγέ- 
λαστός γε ἔσει ἐκ τῆς πόλεως ἐξελθών... 

Cap. XV. δ χόπει γὰρ δή. ταῦτα παραβὰς καὶ 
ἐξαμαρτών τι τούτων τί ἀγαϑὸν ἐργάσει σαυτόν. ἢ τοὺς 
ἐπιτηδείους τοὺς σαυτοῦ. ὅτι μὲν γὰρ κινδυνεύσουσί γέ 
δου oi ἐπιτήδειοι. καὶ αὐτοὶ φεύγειν καὶ δτερηϑῆναι τῆς 
πόλεως. ἢ τὴν οὐσίαν ἀπολέσαι. σχεδόν τι δῆλον" αὐ-- 
τὸς δὲ πρῶτον μὲν ἐὰν εἰς τῶν ἐγγύτατά τινα πόλεων ἔλ-- 
Vy, 7j Θήβαζε ἢ ἢ Μέγαράδε, Ys εὐνομοῦνται γὰρ &u- 
φότεραι — πολέμιος ἥξεις. ὦ Σώκρατες, τῇ τούτων 
πολιτείᾳ. καὶ ὅσοιπερ κήδονται τῶν αὑτῶν πόλεων, 
ὑποβλέψονταί δε διαφϑορέα ἡγούμενοι, τῶν νόμων. καὶ 
βεβαιώσεις τοῖς δικασταῖς τὴν δόξαν, ὥςτε δοκεῖν ὀρθῶς 
τὴν δίκην δικάσαι" ὅρτιρ γὰρ νόμων διαφϑορεύς ἐστι. 
σφόδρα ztov δόξειεν ἂν νέων ye καὶ ἀνοήτων ἀνθρώπων 
διαφϑορεὺς εἶναι. πότερον οὖν φεύξει τάς τε εὐνομου- 


dj ἡμῖν ys πείϑῃ] Stephan. e Ficino edidit: νῦν δὲ δὴ ovx ἐμ- 
“μένεις T. ὧμ. ἐμμενεῖς δέ. ἐὰν ἡμῖν γε m. Nos nil nisi ἐμμένεις in 
ἐμμενεῖς mutayimus , praeeunte Bekkero, qui de Schleiermacheri 
coniectura sic dedit, 


Cap. XV. καὶ ἐξαμαρτών] Bodl. Tub. alii ἐξαμαρτάνων. 
Μέγαράδε] Unus Vind. a prima manu strand 


videbantur. Sed recte Fisch. civium illarum civita- 





monuit iis sublatis nullam fere 
vim habitura esse qnae sequun- 
tur: τίνι γὰρ ἂν πόλις ἀρέσκοι 
ἄνευ νόμων: Accedit quod δῆλον 
ὅτι vel, ut vulgo scribebatur, 
δηλονότι non ad οἱ νόμοι tan- 
tum pertinet, sed referendum 
est haud dubie ad omnem, 
quae praecedit , enuntiationem, 
quasi legeretur: δῆλον ὃ ὅτι οὕτω 
διαφερόντως σοι ἤρεσχεν ἡ πό- 
λις τε καὶ οἱ νόμοι, Mem ube- 
rius illustravit. Buttm. ad h. 1. 
et Indic. v. δηλονότι. 


ἐὰν ἡ ἡμῖν ys πείθῃ} His verbis 
leges sibi ipsae respondent. Re- 
petendum est autem ex ipsa in- 
terrogatione: ἀλλ᾽ ἐμμενεῖς. 

τῇ τούτων πολιτείᾳ  Ἱπί|ε]], 


tum. v. ad Phaedon. cap. I. 

ὑποβλέψονταί σὲ -] Hesy- 
chíus: ὑποβλεπόμενος" vmovo- 
Qv, ἐχϑραίνων. Videlicet vzo- 
βλέπεσϑαι est cum suspicio- 
ne iutueri: deinde suspe- 
ctum habere: interdum etiam 
odisse, inimicum esse. 

βεβαιώσεις τ. ὃ. h. e. con- 
firmabis iudices in ea 
opinione, ut putenft se 
recte te capitis damnas- 
se: aut, confirmabis alios 
in ea opinione, ut putent 
recte de te iudicatum es- 
se; quasi dictum esset. ὥςτε αὖ- 
tovg δοκεῖν *. t. Δ. Posteriorem 
rationem mecum praeferent qui 
meminerint eorum, quae cap. ILL, 
in. legebantur. 
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μένας πόλεις κοὶ τῶν ἀνδρῶν τοὺς κοσμιωτάτους; καὶ τοῦ-- 
το ποιοῦντι ἦρα ἄξιόν σοι (rjv ἔσται ; ἢ πλησιάσεις τούτοις 
καὶ ἀναισχυντήσεις διαλεγόμενος ---- τίνας λόγους, ὦ Σώ- 
κραῦες; ἢ οὔςπερ ἐνθάδε, ὡς ἡ ἀρετὴ καὶ ἡ δικαιοσύνη 
πλείστου ἄξιον τοῖς ἀνθρώποις καὶ τἀνόμιμα καὶ οἱ νόμοι: 
καὶ οὐχ οἴει ἄσχηιιον ἂν φανεῖσθαι τὸ τοῦ Σωκράτους πρᾶ- 
γμα eimi ye χρή. AAA ἐκ μὲν τούτων τῶντόπων ἀπα- 
θεῖς, ἥξεις δὲ εἰς Θετταλίαν παρὰ τοὺς ξένους τοὺς Koíva- 
vog" ἐχεῖ γὰρ δὴ πλείστη ἀταξία καὶ ἀκολασία, καὶ ἴσως 
ἂν ἡδέως Gov ἀκούοιεν ὡς γελοίως ἐκ vot δεσμωτηρίου 


x 


ἄρα ἄξιόν σοι ξῆν ἔσται Vett. editt. ὦρα ἄξιον ἔστι σοι £v. 
τίνας λόγους ] V. τινὰς λόγους. 


ἄσχημον ἂν φανεῖσϑαι Vulgo ἄν deerat, quod ex codd, aliquot 


melioris notae recipiendum duximus. 
΄ - , , bz 
ἐκ μὲν τούτων τῶν τόπων] V. ἐκ τούτων τῶν πόλεων. YMlud ha- 


bent codd. optimi. Deinde vett. editt. πὰ 
vOr0g, quod ex codd, emendatum. 


καὶ τῶν ἀνδρῶν τοὺς κοσμιω- 
τατους Κόσμιοι dicuntur qui 
servant τὸν κόσμον, h. e. or- 
dinem eft modum; h. e. in- 
terprete Fisch., qui vitam, 
mores, studia, diligenter 
dirigunt et componunt 
ad legum normam; mode- 
síi, probi. v. Perizon. ad 
Aelidán, V. H. XIV. 7. 


, C. καὶ τοῦτο ποιοῦντι ἄρα 
ἀξ. Phaedon. p. 65. A. καὶ δο- 
πεῖ γέ ποῦ τοῖς πολλοῖς ἀνϑρώ- 
ποιβ, Q μὴ͵ δὲν nÓv τῶν τοιού- 
TOV, οὐκ ἄξιον εἶναι ξῆν. ubi 
v. annot. - Mox cum facobsio 
scripsimus: xel ἀναισχυντήσεις 


διαλεγόμενος — τίνας λόγους; πιὸ 


orationis tenor interrogatione su- 
bito illata mutetur. Legebatur 
oliin: ol ἀναισχυντήσεις δια- 
AsyOusvóg τινας λόγους, ὦ 2, 
"^ ^ 9 , 
7] οὔςπερ ἐν αδε, Pronomen in- 
terrogativum τίνας in optimis 
codd. repertam est. 

L4 "^ ^ 

ἄσχημον ἂν φανεῖσθαι. Par- 
ticula ἄν cum futuro coniuncta 
nihil habet insolentiae. v. Sch a e- 


ρὰ τοὺς ξένους τοῦ Κρί- 


ferum ad Gregor. Corinth. p. 

66. et quos ille laudavit. Adde. 
Lobeck. ad Phrynich. p. 798. 
Reisig. de vi et usu ἂν part. p. 

105. Rost. S. 120. c. B.- For- 

mula οἴεσϑαί ys χρή sic saepenu- 

mero solet interponi reliquae ora- 

tioni, Mox p. 94. B. ἐὰν δὲ εἰς 
Ἅιδου ἀποδημήσῃς, οὐχὶ ἐπιμε- 
λήσονται; - Οοἴεσθαί γε χρή. 

Phaed. p. 68. A. οὐκ ἄσμενος εἷ- 

σιν αὐτόσε: οἴεσθαί ys χρή. Pro- 

tag. p. 929. C. ταῦτα δ΄ ἄρα ov 

διδάσκονται οὐδ᾽ ἐπιμελοῦνται 

πᾶσαν ἐπιμέλειαν; οἴεσθαί γ8 

χρή. Gorg. p. 412. B. Plura da- 

bit Wyttenbach, ad Phaedon. 
p. 168 sq. ed. Lips. 


ἐκεῖ γὰρ δὴ πλείστη - ἀκολασία 
»Thessali enim tum infames 
erant ob licentiam libertatemque 
vivendi, fraudulentiam, levitatem, 
immodestiam, petulantiam, lu- 
xuriem, aliaque vitia, v. Athe- 
naeus IV. 6. p. 197. X. 4. p... 
418. XH. 6. p. 527. XIV. 22. p. 
663.« Fischerus. 
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ἀπεδίδρασκες, σκευήν τέ τινα περιϑέμενοο, 2] διφϑέραν 
λαβών, ἢ ἄλλα οἷα δὴ εἰώϑασιν ἐνσκευάξεσϑαι οἱ ἀπο-᾿ 
διδράσκοντες; καὶ τὸ σχῆμα τὸ σαυτοῦ μεταλλάξας. Ort 
δὲ γέρων ἀνὴρ σμικροῦ χρόνου τῷ βίῳ λοιποῦ ὄντος, ὡς 
τὸ εἰκός. ἐτόλμησας οὕτω γλίσχρως ἐπιϑυμεῖν ζῆν, νό- 
μους τοὺς μεγίστους παραβάς, οὐδεὶς ὃς ἐρεῖ; ἴσως, ἂν 
μή τινα Ava εἰ δὲ μή, ἀκούσει, ὦ Σώκρατες, πολ-- 
λὰ καὶ ἀνάξια σαυτοῦ. ὑπερχόμενος δὴ βιώσει πάντας 
ἀνϑοώπους καὶ δουλεύων" τί ποιῶν ἢ εὐωχούμενος ἐν 


CRITO. . Ja τὰ 


σχευήν τέ τινα ] Sic codd. Vulgo τὸ omittitur. 


τί ποιῶν] Vett, editt. ὑπερχ. δὴ πάντας ἀνϑρ. βιώσῃ w. δ. τί ποι- 
ὥν. ln paucis quibusdam codd. scriptum est: καὶ δουλεύων καὶ τί 


“οἰῶν. Sed vide annot, 


σκευήν τέ τινα περιϑ.] » He- 
sychius et Suidas: σκευή" 
στολή. Phavorinus: σκχευή᾽ 
ὀξυτόνως, τὸ ἔνδυμα ὅϑεν καὶ 
σπευάξομαι τὸ ἐνδύομαι. {πέί6]- 
ligi videtur vestis, quae totum 
corpus contegit: id quod e verbo 
πεοιτίϑεσϑαι recte collegit Fi- 
scherus. 

σχῆμα refer ad habitum 
et vestitum (Tracht). He- 
sychius: σγῆμα᾽ — Οἱματισμός. 
Τούρ hunc vocabuli usum K u- 
sterus ad Suidam T.I. p. 192. 
Ceterum verba cohaerent sic: 
σκευήν τε περιϑέμενος καὶ τὸ 
σχῆμα μετολλώξας. Ἱεία vero: 
ἢ διφϑ'. 4. ἢ ἄλλα €. τ. λ. varias 
indicant τῆς σκευῆς species et 
formas. 

E, ἐτόλμησας οὕτω γλίσχοως -] 
In his τολμᾶν est sustinere, 
non erubescere, ovx αἰσχύ- 
vt6Xot. V. lacobsius- Addit. ad 
Athenaeum p, 309, ef quae dixi 
ad Phileb. p. 18, : 

εἰ δὲ μὴ} sin minus, sin 
Thessalis molestus fue- 
ris. v. Matthiae Gr. S. 617, 


Buttmann. 8. 135. 10. Apte 


comparat lacobsius Eurip. 


. Aleest. v. 407. εἰ δ᾽ ἡμᾶς καχῶς 


ἐρεῖς, ἀκούσει πολλὰ κοὐ ψευδῆ 


- «XX, - 


€ , * , 
ὑπεογχόμενος δὴ -- πάντας -- καὶ 


“δουλεύων Ad haec Schleier- 


macherus:  »Das τί ποιῶν 
steht so kahl, und das δουλεύων 
so überflüssig, dass ich letz- 
teres als Glosse zu dem ὑπερχό- 
psvog herauswerfen und lesen 
móchte: ὑπεργόμενος δὴ m. ἀν- 
Qo. βιώσει καὶ τί ποιῶν --. « Cui 
rationi Buttmannus istud ἐν 
Θετταλίᾳ, perquam incommode 
in finem sententiae longioris re- 
jectum, obstare iudicabat. ta- 
que hic quum in cod. quodam 
Vindob. scriptum vidisset εἰς Θετ- 
ταλίαν, lisdem verbis post ἀπο-- 
δεδημ. omissis, totum locum ita 
relingendum censuit: ὑπερχόμε- 
vog δὴ βιώσει πάντας ἀνϑρώ- 
πους, καὶ τί ποιῶν ἢ εὐωχούμε- 
νος, εἰς Θετταλίαν ὥςπερ ἐπὶ δεῖ- 
πνον ἀποδεδημηκῶώς; At vero, 
ut taceam de huius correctionis 
molestiis, /quibus certe non ca- 
reí, ne causam quidem: video 
idoneam, our vulgatam lectionem 
spernamus. Nam illud xol δου- 
λεύων minime otiosum videtur, 
sed gravius quid significat, quam 
quod praecedit ὑπερχόμενος. Sen- 
tentia enim haec est: quippe 
ita vives, ut tein aliorum 
familiaritatem et favo- 
rem insinuare studeas 
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Θετταλίᾳ, ὥςπερ ἐπὶ δεῖπνον ἀποδεδημηκὼς εἰς Θεττα- 
λίαν; λόγοι δὲ ἐκεῖνοι οἱ περὶ δικαιοσύνης τε καὶ τῆς 
ἄλλης ἀρετῆς ποῦ ἡμῖν ἔσονται; ; A δὴ τῶν παίδων 
ἕνεκα βούλει ξῆν, ἵνα αὐτοὺς ἐχκϑρέψῃς χαὶ παιδεύσῃς; 
τί δαί; εἰς Θετταλίαν αὐτοὺς ἀγαγὼν ϑρέψεις τε καὶ 
παιδεύσεις. ξένους ποιήσας, ἵνα χαὶ τοῦτό δου ἀπο- 
λαύσοωσιν:; 5 τοῦτο μὲν οὔ, αὐτοῦ δὲ τρεφόμενοι σοῦ 
ζῶντος βέλτιον ϑρέψονται καὶ παιδεύσονται. μὴ ξυνόν- 
τος σοῦ αὐτοῖς; οἱ γὰρ ἐπιτήδειοι oi σοὶ ἐπιμελήσονται 


αὐτῶν. 


πότερον ἐὰν μὲν εἰς Θετταλίαν ἀποδημήσῃς, 


πότερον ἐὰν μὲν] Optimi codd. boc μέν omittunt. Non recte, 


iisque adeo servias. ltaque 
alterum opprobrium multo gra- 
vius est priore, praesertim ei ob- 
iectum , qui servilem istam con- 
ditionem maxime oderat. Ante 


τί ποιῶν autem quod Schleier- 


macherus xo£inserendum cen- 
suit, ne hoc quidem opus esse 
videtur. Quippe arctissime ista 
cum praecedentibus verbis co- 
haerent, quanquam hinc demum 
orditur interrogatio. Quae cum 
ita sint, post δουλεύων satis ha- 
buimus minorem ponere inter- 
punctionem, quum vulgo plene 
distingueretur. Sensus totius loci 
hic est: Vives igitur adu- 
lator adeoque servus 
aliorum: quid quaeso 
aliud faciens quam con- 
vivans in Thessalia, qua- 
si ad epulum quoddam e 
patria profectus sis in 
Thessaliam? Nec vero sine 
vi Thessaliabis commenoratur. -- 
De proximis cf. Axioch. p. 124. 
Mélogs , ví ταῦτα; ποῦ tà πρό- 
σϑεν αὐχήματα; Eurip. Sup- 
plic. v. 127. τὸ δ᾽ "Agyog ὑμῖν 
ποῦ ᾽στιν; ἢ ᾿κόμπει μάτην; 
Plura dabit Valcken. ad Eu- 
rip. Phoeniss. v. 1682. 


P. 54. Au δὴ τῶν παίδων 
ἕνεκα B-] In his ἀλλὰ δή est at, 
inquies, poniturque ita, ut 


quod ab altero possit obiici, id 
quasi occupetur ac statim redar- 
guatur. De Republ. X. p. 600. 
A. ἀλλὰ δὴ εἰ μὴ δημοσίᾳ, ἰδίᾳ 
τισὶν ἡγεμὼν παιδείας αὐτὸς 
ξῶν λέγεται Ὅμῃρος γενέσϑαι.. 
Protag. p. 938. C. ἀλλὰ δὴ βελ- 
τίονα ἡμῶν αἱρήσεσϑε. ubi v. 
Heindorf. Cf. supra p. 48. A. 


ἵνα καὶ τοῦτό σου MEE. 
σιν; ] Verbum ἀπολαύειν. quod 
proprie de rebus bonis et iucun- 
dis dicitur, cum Attica &/gcveíc 
saepenumero usurpatur etiam de 
rebus malis. Legg. p.910, B. 
καὶ πᾶσα οὕτως 5 πόλις ἄἀπο- 
λαύῃ τῶν ἀσεβῶν τρόπον τινὰ 
δικαίως. Lucion. Dialog. Deor. 
X. Sol τοιαῦτα ἀπολαύσονται 
τῶν Διὸς, ἐρώτων. Mereur. 
Σιώπα, ὦ Ἥλιε, μή τι κακὸν 
ἀπολαύσῃς τῶν λόγων. 


αὐτοῦ] scil. Athenis. - Dein 
ϑρέψονται xai παιδεύ- 
σονται accipienda sunt παϑη- 
τικῶς. cf. Matth. δ᾽ 496. annot. 
4. Buttm. S. 123. ὃ 


πότερον ἐὰν μὲν i 0. ] Ne 
quis haereat in hoc asyndeto, 
solent sententiae aliis cum gra- 
vitate quadam oppositae saepe- 
numéro sine particula adversa- 
tiva enuntiari. taque non est 
quod cum Eusebio legamus 


— GKoízov ποιεῖν ἃ λέγει μᾶλλον 1] 
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ἐπιμελήσονται ἐὰν δὲ εἰς “Διδου [ ἀποδημήσῃς }, οὐχὶ 
ἐπιμελήσονται. εἴπερ γέ τι ὄφελος αὐτῶν ἔστι τῶν 60, 
φασχόντων ἐπιτηδείων εἶναι: οἴεσθαί γε χρή. 

Cap. XVI. AAA, ὦ Σώκρατες, πειδόμενος ἡ ἡμῖν τοῖς 
σοϊςτροφεῦσι, (ήτε παῖδας περὶ πλείονος ποιοῦ μήτε τὸ ζῆ nv 
μήτε ἄλλο μηδὲν πρὸτοῦ δικαίου, ἵνα εἰς iov ἐλθὼν ἔχῃς 
ταῦτα πάντα ἀπολογήδασϑαι τοῖς ἐκεῖ ἄρχουσιν" οὔτε 
γὰρ ἐνθάδε ὅοι φαίνεται ταῦτα πράττοντι ἄμεινον εἶναι 
οὐδὲ δικαιότερον οὐδὲ ὁσιώτερον; οὐδὲ ἄλλῳ τῶν σῶν 
οὐδενί, οὔτε ἐχεῖσε d ἀφικομένῳ ἄμεινον ἔσται. ἀλλὰ νῦν 
μὲν ἠδικημένος ἄπει. ἐὰν ἀπίῃς. οὐχ ὑφ᾽ ἡμῶν τῶν νό- 
μῶν ἀλλ᾽ ὑπ’ ἀνθρώπων: dà» δὲ ἐξέλϑῃς οὕτως. αἰσχρῶς 
ἀνταδικήσας τὲ καὶ ἀννικαχουργήσας; τὰς σαυτοῦ ὅμο- 
λογίας τε καὶ ξυνϑυκας τὰς πρὸς ἡμᾶς παραβὰς καὶ κακὰ 
ἐργασάμενος τούτους. οὺς ἥκιστα ἔδει σαυτόν. τε καὶ 
φίλους καὶ πατρίδα καὶ ἡμᾶς. ἡμεῖς τέ σοι χαλεπανοῦ-. 
uev ζῶντι, καὶ ἐκεῖ οἱ ἡμέτεροι ἀδελφοὶ οἱ ἐν“ Διδου. vó- 
pou οὐκ εὐμενῶς δὲ ὑποδέξονται, εἰδότες. ὅτι καὶ ἡμᾶς 
ἐπεχείρησας ἀπολέσαι τὸ σὸν μέρος. ἀλλὰ μή δὲ πείσῃ 
ἡμεῖς. 

Cap. XVII. Ταῦτα; ὦ φίλε ἑταῖρε Κρίτων, εὖ 
(601, ὅτι ἐγὼ δοκῶ ἀκούειν, ὥςπερ. οὗ χορυβαντιῶννες 


CRITO. 


opinor. - Mox ἀποδημήσῃς. quod uncis inclusi, deest in uno eod. 
Vindob. 
Cap. XVI. ἔχῃς ταῦτα πάντα] Bodl. Tub. πάντα ταῦτα. 


πότερον δὲ ἐάν. - De verbis s? 
τι ὄφελοςν. ad cap. V. 

Cap. XVI. πρὸ τοῦ δικαίου ] 
Vid. ad cap. IX. med. 

οὔτε γὰρ ἐνθάδε scil. hac 
in vita. 

ταῦτα πράττοντι] quae Cri- 
to tibi proposuit. 

ἄμεινον εἶναι] pro ἀγαϑὸν si- 
ναι dicitur constanti Graecorum 
more, de quo cf. Apolog. Socr. 
p. 19. A. Phaedon. p. 115. A. al. 


— Quum autem hic comparativi 


usus esset legitimus, additur 
quasi per attractionem quandam 
οὐδὲ δικαιότερον οὐδὲ ὁσιώτε- 
ρον, Eadem prorsus rgtio est in 


Plat. Opp. νοῦ 1. P. 1. 


» 


Phaedon. p.98. E. Sensus est: 
neque tu neque alius tuo- 
rum familiarium ullus 
eritis et iudicabimini fe- 
liciores, iustiores, san- 
ctiores, $i tu effugeris. 
ἀλλὰ νῦν μέν] quum Cri- 
tonis voluntati non ob- 
temperaveris. 


Cap. XVII... D. ὅτι ἐγὼ δοκῶ 
ἀκ. ], » Scilicet Corybantes fuere 
sacerdotes magnae matris deum 
in Phrygia, qui saitabant deo 
pleni. v. Strabo X. p. 725. Al- 
melov. Unde κορυβαντιᾶν et 
labofare morbo, qui xogv- 
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τῶν αὐλῶν δοκοῦσιν ἀκούειν, καὶ ἐν ἐμοὶ αὕτη ἡ ἠχὴ 
τούτων τῶν λόγων βομβεῖ καὶ ποιεῖ μὴ δύνασϑαν τῶν ἄλ- 
λῶν ἀκούειν: ἀλλὰ ἴσϑι, ὅσα γε τὰ νῦν ἐμοὶ δοκοῦντα, 
ἐάν τι λέγῃς παρὰ ταῦτα, μάτην ἐρεῖς. ὅμως μέντοι 
εἴ' τι οἴει πλέον ποιήσειν, λέγε. — K P." AM? , ὦ Σώκρα- 
veg, οὐχ ἔχω λέγειν. ΣΩ. Ἔα τοίνυν, ὦ Κρίτων, καὶ 
πράττωμεν ταύτῃ, ἐπειδὴ ταύτῃ ὃ ϑεὸς ὑφηγεῖται. 


PLATONIS CRITO. 


Cap. XVII. τῶν ἄλλων ἀκούειν} Tubing. τῶν omittit, non im- 
probante Buttmanno. - 


βαντιασμός, morbus imagi- 
nosus, vocatur, quum aures 
videntur personare tibiarum can- 
£u: qui morbus putabatur pro- 
ficisci a Corybantibus. v. Sca- 
liger. ad Catull. XLII. 8. et ad 
Euseb. p. 27 s. et Langbae- 
nius ad Longin. p.209, 'T'oll.« 
Fischerus. Scaligeri sen- 
tentiam pluribus confirmavit S al- 
mas, Exercitt. Plin. p. 764. Con- 
feratur etiam Ruhnkenius ad 
. Tim. p. 163. -- ἠχή, pro 7:069, 
est vocabulum Atticum. v. M oe- 
ris et Thomas M. h. v. - 
fone: bombum facere, 

oc loco de voce legum, quae 


δ 


mures quasi personare dicitur. 
Synesius Epist. 128. ἐμβομ- 
βεῖ μου ταῖς ἀκοαῖς ἡ ϑαυμα- 
στή σου τῶν σοφῶν λόγων ἠχώ. -- 
Deinde /694 - μάτην ἐρεῖς 
dictum est ut Apolog. Socr. cap. 
V. εὖ μέντοι lors, πᾶσαν ὑμῖν 
τὴν ἀλήϑειαν ἐρῶ. Ibid. cap. 
XVIL ταῦτα γὰρ κελεύει --,. εὖ 
ἴστε. 


ἐάν τι λέγῃς παρὰ ταῦτα] 
Phaedr. p. 107. A. οὔκουν ἔγω- 
γε ἔχω: παρὰ ταῦτα ἄλλο τι AE. 
γεῖν. Phaedon, p. 80. B. ἔχομέν 
TL παρὰ ταῦτα ἄλλο λέγειν. v. ad 
Phileb. p. 91. | 








PLATONIS 


DIALOGOS SELECTOS 


RECENSUIT ET COMMENTARIIS IN USUM SCHOLARUM 
INSTRUXIT 


GODOFREDUS STALLBAUM. 





VOL. 1, SECT. 1L 
CONTINENS 


PHAEDO NEM, 





GOTHAE ET ERFORDIAE 
SUMTIBUS GUÍL HENNING S, 
MDCCOXXVII. 


᾿ (ov^ ΜΦΡΕ 
ΑΝ E wir 








SUE ode js 
Auer 
t. 0» 


L5 
ἣν 


"a 





ν' " 
des 


b tt 41 
τ ἈΝ Ee 


PLATONIS 


Ew RE xu 





᾿ 
I Plat. Opp. Vol. I. Sect. H, 1 


[9*4 ud MIO ᾿ 
9 ^N 5 nm 
JUMP vo dae 
i 21 ] Ma 
M ! M. fes 
* eed ei t ue 


Ln utu or m 


cA 


dd - 


ΤΡ δ ra evadat 


Ns t 7. si Ced 


ἄπο, ὙΦ 


WIL 
A. 


^ 
ro 
OMS doe us NA 
s i uM RA MN 
Mox nh de 


4j ἫΝ 
e ad 


a 


0 
bd! 


ps 
Macr 








PRAEFATIO . . 
, isle ir | 


PHAEDONE M. 





Cap.T1— VII. P'haedo, discipulus Socratis , qui posteà 
echolae Eliacae auctor exstitit, Echecrati Phliasio , qui et ipse fuit 
Socraticae disciplinae alumnüs, in hoe libro niagistri obitum ita 
narrat, ut quid ille extremo vitae die éumi amicis, qui eum niorien- 
tem viderint, collocutus sit, δὲ quomodo eo tempore se gesserit; 
egregia cum simplicitate atque piétàte exponat. Converisse ἀπ δὶ 
dicit plurinios Socratis familiares et amicos in custodia, in' quà viii- 
culis captus fuerit, quuin aliis diebus, tuni eo dié, quo ei venenum 
haurierduni fuerit, multo mane. Audisse enimi ipsos pridie eius 
diéi, quo sacra navis e Delo írsula redisset, Socrati morienduni 
fore. ltaqué postridie eius diei, quo navis reversa éssét, omines 
ait süb ipsum: dilucülum ad éustodiami convenisse. Quum igitur, 
inquit, ad carcerem aécessissémus, ianitor, qui forés aperire soles 
bat, nos aliquantisper foris commorari iussit; quum undecimviri 
capitales nunc ipsum Socratem vinéulis liberarent eique iiuntiareiüt 
hodie ipsi moriendum foré.  Paüllo post revérsus fios introinisit 
Ingredientes aütém in éüstodiam Socratem deprehendinius niodo ex 
vinculis. solutum, atque Xanthippén, eius uxorem, cuir infaüté 
propé eum considentem. Quae ubi nos éónspexit, ut solent rhulier- 
cülae, multuni lacrimata est véheménterque eiulavit. | 'Tuni veró 
Socrates plácido vultu Critonem intuens rogavit, ut áliquis eam do« 
muim.abducerét, id quod fecerunt Critonis pedisequi. Nos omne8 
auteni eó die mirifice affecti eramus, quuin mixtus quidaini tristitid 
atque gaudió sensüs animios mostros captos ténéret: modo énifiü 
tranquillitatem hilaritatenique Socratis adinirabamur , ut oblivisce- 
remur praesentis calamitatis; módo cüsus gravitate devicti instan- 
tem: amici sorteii deplorabámus. Socrates vero erigens se im les 
ctuló et crus fricáhs, quod vincula antea conipressissent, : quani 
mira est, inquit, illa éoniünctio, quae inter voluptatem atque 
doloréti intercedit. Nani quuin simul et uria adesse non soleant, 
tanien alterutro cedente alterum alterius continuo locum occupat. 
Hoc si anitnadvertisset Aesopus, eum credo fabulam fuisse comipo- 
siturum , quae illam doloris et voluptatis vicissitudineni illustraret. 
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Tum vero Cebes, opportune, inquit, mihi in memoriam revocas 
carmina, quae in carcere pepigisti. Nam quum alii, tum nuper 
Evenus poeta, ex me quaesiverunt, quid tandem causae esset, quod 
tu, qui nunquam antea carmina fecisses, extremo vitae tempore 
illis componendis operam dedisses. Quid igitur vis, ut illi respon- 
deam? Ego vero, inquit Socrates, hoc non eo consilio feci, uf 
Eveni aemulus exsisterem, sed ut animum meum religione quadum 
exsolverem. Nam «uüm superiore viíae tempore, fum ex quo in 
carcere hic versatus sum, saepe mihi apparuit somnium, quod me 
iuberet facere et tractare musicam. 1am quum per totam 
vitam philosophiam, quippe quae esset musica praestantissima, 
íractassem; nunc eiiam carmina facere conatus sum, si forte so- 
mnium illud divinum hoc a me fieri voluisset. taque composui 
hymnum in laudem Apollinis, cui hi dies festi sacri sunt: sed 
quum me imparem esse sentirem fabulis inveniendis fingendisque, 
in qua re maxime poetae virtus atque officium cernitur; Aesopi fa- 
bulas in versus redegi. Hoc igitur, mi Cebes, Eveno nuntiabis, 
eumque meo nomine cohortaberis, uí£ me quam primum sequatur. 
Abeo autem hodie: ita enim Atheniensibus visum est. Ad haec 
Simmias 'Thebanus, | quale tandem istud est, inquit, quod Evenum 
facere iubes! Neque enim ille is mihi videtur, qui te lubens ad 
inferos secuturus sif. Cui Socrates, nonne Evenus , respondit, esf 
philosophus? lllo autem hoc affirmante , igitur neque Evenus, in- 
quit, mortem recusabit, neque quisquam alius, qui quidem philo- 
sophi nomine dignus videri velit. Quanquam hoc nolim ita a vo- 
bis intelligi, ac si illum iuberem sibi manum inferre: hoc enim 
nefas merito iudicatur. At qui, ait Simmias, haeccine inter se 
consentire, quae fu dicis, appetendam quidem esse mortem , nec 
tamen cuiquam licere se ipsum interimere? Ego certe, quan- 
quam olim in patria mea audivi Philolaum, nobilem Pythagoreum, 
eadem , quae tu dicis, dictitantem; tamen nunquam huius senten- 
íiae rationes plane potui cognoscere auf perspicere. Quare si tu 
illas explicare uberius et confirmare certius posse tibi videaris, age 
nobis noli invidere ea, quae dicenda habeas. .His auditis Socrates 
se paratum ostendit ad exponendas rei rationes , quas in promtu ha- 
beret, quas tamen se non ipsum reperisse dixit, sed fando ab aliis 
accepisse. Mirum vero, inquit, non iniuria alicui videatur, quod 
antea dictum est, etiam iis hominibus, qui mortem tanquam bo- 
num aliquod expetant, nefas esse sibimet ipsis hoc beneficium ítri- 
buere, sed exspectare debere, donec alius eodem illos afficiat. .A£ 
enim vero habet illa sen,entia idoneas certasque rationes, Nam 
homines in hoc corpore a deo immoríali (anquam in carcere. quo-. 
dam inclusi sunt, ex quo iniussu summi. imperatoris nemini aufu- 
gere δούς atque persuasum etiam habeo esse numen divinum, 
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quod hominum curam gerat, eiusque numinis homines esse servos 


- atque ministros. Quocirca nobis non licet nostro arbitratu ex hac 


vita discedere, sed exspectandum, donec ipse deus nos liberet at- 
que hinc discedendi necessitatem immittat. Ad haec autem Cebes, 


. ista quidem si vera sunt, inquit, consequitur, πὲ stulíis animo ae- 


quo moriendum sit, sapientibus non item. Etenim stultum fuerit 
profecto ex eo loco discedere, ubi optimum dominum habeas, 
deum, qui saluti tuae prospiciat: neque enim meliorem etiam na- 
eturus sis alibi. dominum. . Cebetis sententiae accessit Simimias. 
'Tum vero Socrates, agite igitur, 0 boni, inquit, quandoquidem 
mihi litem intenditis; causam meam apud. vos ita dicam, ut vobis 
coner eius bonitatem probare certius, quam potui probare iudici- 


bus, qui me capite condemnarunt. Persuasum autem habeo me 


post mortem etiam maiorem consecufurum esse felicitatem. Nam 


dicet non nisi cum quadam animi dubitatione affirmaverim me. ad 


meliores homines esse venturum; tamen ad optimos deos me hinc 
discessurum , eorumque adspectu, et consuetudine tanto magis gavi- 
surum, quo purior sinceriorque animus ad illos explaverits id kis 


. dem certum atque verum esse contendo, 


Cap. VIII — XH. — Quocirca. sapientis est morte appropin- 
quante bono esse animo: nam philosophia nil. est aliud nisi praepa- 
ratio atque meditatio mortis, id quod homines vulgo ignorare. vi- 


.dentur: ridiculum autem fuerit hominem, qui tota vita philosopha- 
.íus sit, adeoque mortem commentatus, in extremo vitae periculo 


angi atque metu cruciari. Habent autem mors atque philosophiae 
studium hoc sibi commune, quod et illa animum a corporis vincu- 
lis exsolvit, et hoc mentem nostram a rerum sensibus subiectaruns 


. ludibriis ad aeternae veritatis virtutisque constantiam £raducit. Ete- 


nim philosophiae hoc est propositum, uf qui ei studeant veritatis 


- virtutisque participes reddantur. Quod quidem non efficitur corpo- 


ris ope et beneficio. Neque enim is verus videtur philosophus esse, 
qui ventri e£ gulae deditus est, qui cultu ornatuque corporis dele- 
ctatur, qui gloriae laudisque studio ducitur, denique qui indulget 
corporis voluptatibus; sed ille demum hoc nomine dignus est, qui 
animum a corporis. societate, quoad eius fieri possit, avocatum quasi 


. in se ipsum colligit οὐ ad puram sinceramque veritatem indagandam 


et contemplandam convertit. Etenim sensus corporis tantum abest 
ut veritatis cognitionem nobis afferant, ut fontes habendi sint igno- 
rantiae, errorum malorumque omnium. inc enim multae oriun- 
tur animi curae ef sollicitudines; hinc pravae cupiditates; hinc bella 
et seditiones; hinc denique, quod longe esf tristissimum, errores 
atque fraudes, Quae cum ita sint, veri philosophi animum suum 


. δὶ corporis commercio student avocare et abstrahere, adeoque mor- 


iem meditantur, siquidem (ota eorum vita in eo occupata eet, uf 
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anímus ipsorum, a — solutus , oe fieri potest liberrimu: 
evadat. 

Cap. XIII. Quare si quem videatis mortem timere , hunc ne 
dubiteifs iudicare φιλοσώματον potius quam φιλόσοφον. QCuius- 
modi homines, quemadmodum non possant pervenire ad veritatis 
cognitionem et scientiam ,' ita neo virtutem unquam consequuntur, 
hoc nomine dignam. Etenim abstinent se ab aliis voluptatibus, 
quo facilius ac diutius aliis fruantur; colunt iustitiam, ne ipsi ab 
aliis iniuria afficiantur; fortes sunt prae ignavia aut imbecillitate, 
quum non habeant virium satis ad sustinendas tolerandasque cala- 
mitates, ' Denique nonnisi adumbratam quandam virtutis speciem et 
imaginem amplectuntur, non ipsam virtutem colunt, adeoque mer- 
"cáturam quasi quandam virtutis faciunt, quum omnia voluptatibus 
fnetiantur, Alia prorsus est veri philosophi sentiendi agendique 
ratio; qui, quidquid agit, propterea agit, quod verum, bonum et 
iustum esse videt. Quo ipso animum suum quasi praeparat ad co- 
gnoscendam et intuendam ipsam rerum veritatem, Hanc autem, 
' quantum intelligere et suspicari nobis liceat, animus humanus aut 
nusquam attinget, aut post mortem consequetur. Haec omnia igi- 
tur mecum reputans sortem meam adeo non moleste fero, ut eam 
etiam faustam beatamque esse arbitrer. Etenim certa me spes 
"tenet futurum esse, ut apud inferos multo certiorem plenioremque 
 consequar veritatis cognitionem, cui me nostis per totam vitam stu- 
duisse; et dominos atque amicos etiam illic habeam optimos. Haec 
igitur sunt, quae mei defendendi causa apud vos, amici, dicenda 
ἘΡΟΊΜΗΝ quae s vobis Nia fuerint, optime factum ar- 
' bitrabor. 

"Cap. XIV. Quae postquam Socrates disputaveraf, primum 
Cebes ei respondit: Cetera quidem, o Socrates, quae dixisti, plane 
"mihi probantur et egregie disputata videntur. Sed quid animo fu- 
turum sit a corpore segregato et disiuncto, id quidem multis obno- 
xium est dubitationibus. Vulgo enim metuunt, ne e corpore exce- 
dens animus tanquam halitus aut fümus dissipetur atque prorsus 
-evanescat, Itaque necessarium est, ut probetur argumentis eum 
etiam post mortem corporis manere superstitem, vigere, cogitare: 
eiusque rei, o Socrates, si quam tenes explicationem et demonstra- 
tionem, age illam nobiscum communica, Ego vero, inquit Socra- 
tes, faciam quod petitis; neque enim exiguum hoc, quod mihi 
superest, vitae tempus melius collocare possim, quam si de hoc 
gravissimo argumento quid mihi videatur vobis exponam. 

Cap. XV ot XVI, Et primum quidem videamus eam ratio- 
nem, quae summae antiquitatis testimonio confirmatur. Dicuntur 
enim animi nostri ab inferis in humana corpora transgredi ac veluti 
in orbem ex inferis ad superos et a superis vicissim ad inferos mi- 
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grare. Quae sententia si vera est, de auimorum immortalitate du- 
bitari non potest. Confirmat autem illius sententiae veritatem hoc 
maxime, quod in universa rerum natura hanc videmus legem con- 
stanter dominari, ut contraria ex contrariis oriantur, veluti maius 
"ritur ex minore, tardum ex veloci, firmum ex infirmo, calor ex 
frigore et vicissim, Eadem igitur necessitate inter se coniunctas 
esse mortem οἵ vitam sponte consequitur, ita ut ex vivo fiaí mor- 
tuus et vicissim ex mortuo vivus. Sed age, rem diligentius etiam 
explicemus. taque quidquid mutatur, id in alium statum transire 
manifestum est. Continetur autem omnis mutatio triplici condi- 
tione: nam primo res mutata ex aliquo statu, in quo antea fuerat, 
discedit: deinde eadem ad aliud quiddam transit: denique pervenit 
ad aliquem statum , in quem antea tendebat. Veluti si quis dormit, 
is ex vigilia in somnum transiit; Inter somnum autem atque viyi- 
liam interiectum est illud, quod vocamus obdormiscere, Unde 
intelligitur, quam verum sitillud, quod diximus de triplici cuius- 
que mutationis conditione. Eadem ratio est, si quis vicissim ex 


somno redeat ad vigiliam: nam priusquam ipsa vigilia incidit, illud | 


locum habeat necesse est, quod expergisci vocamus, Quum 
vero haec lex in tota rerum natura valeat , eum, qui in hanc vitam 
intret, necesse est illam permeare quasi conditionem, quam nasci 
dicere solemus; eum vero, qni mortuus sit, moriendo ad illum 
statum pervenisse. Quae quum ita sint, animum. moriendo non 
exstingui, sed in alium statum transire, facile est ad intelligendum. 
Nam quo minus existimemus naturam ex altera sui parte quasi 
claudicare, quum illad, quod moriendo respondeat, nimirum 
quod ex inferis redire vocamus, non eveniat, hoc maxime 
impedit, quod sublata rerum geueratione reciproca paullatim tota 
rerum nàturaà quasi rigesceret et consumcretur. Veluti si tantum 
illud eveniret£, quod vocamus obdormiscere, neque locum ha- 
beret contrarium, quod expergiscimur; omnia ad extremum 
perpetuo premerentur somno. Eodem igitur modo de eo, quod 
moriendo est contrarium, iudicare debemus. Nam si omnia mo- 
rerentur nec quidquam denuo in vitam rediret: ad extremum omnià 
forent emortua, nihil viveret, nihil vigeret. Hoc igitur argumento 
mihi constare videtur animos hominum morte non consumi, esed 
manere eos aliam vitam, in qua bonis melius, malis peius futu- 
rum sit. 

Cap. XVH — XXII. "Tum Cebes: Ego vero, o Socrates, 
sententiam tuam toto pectore amplector. Quam ut pro vera habeam, 
faciunt etiam ea, quae superiore tempore de eo disputasti , quod 
totum illud, quod discere vocamus, nil aliud sit nisi remi- 
mnisci. Hoc enim ei verum est, animum necesse est, antequam 
dn hanc vitam intraret, viguisse atque rerum notitias in humanuim 
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.corpus secum aítulisse, . His auditis Socrates: feed ne forte Sim- 
mias huic rationi diffidat, eadem etiam aliis argumentis compro- 
bari potest. . Quae qualia sinf, nunc accipite, Quotidie enim ex- 
.perimur nos ex unius in alterius rci cogitationem deferri, Solent 
.enim res oculis, auribus, aliis sensibus perceptae in mente exci- 
tare cogitationem rerum ab illis.plane diversarum. Ut si quis con- 
: specta. amici lyra vel veste ipsius amici recordatur, aut si imagi- 
nem eius intuens tacite secum iudicat, quam prope illa ad eius si- 
militudinem. accedat vel ab ea absit. Neque vero ad ea solum, 
.quae sensibus percipi possunt, referimus illa, quae videmus, audi- 
mus, sentimus, sed etiam ad species quasdam et formas solo animo 
comprehensas , quas in hac rerum natura nusquam exsfare comper- 
tum habemus, 'lTenemus enim animo nostro speciem eius, quod 
per.se ipsum est, honestum ef turpe, iustum et iniustum, magnum 
et parvum, simile. et dissimile, ad eamque speciem referre solemus 
ea, quae. sensibus nostris percipimus, | Sed undenam animi nostri 
hane specierum.sive idearum cognitionem hauserunt? Certe sensi- 
bus. corporis non acceperunt: his enim utimur nonnisi in rerum 
singularium perceptione et animadversione. itaque relinquitur, uf 
animus rerum per se absolutarum notitias non in hac demum vita 
acceperit ,. sed antequam cum hoc corpore nasceretur, Ex quibus 
omnibus apparet eundem iam olim vixisse atque viguisse. 

Cap. XXIII Finita hac disputatione Simmias, quid adhuc 
desideraret, aperte professus est, Nam hac quidem ratione ait sibi 
utique videri effectum esse, ut animum fuisse, priusquam corpus 
nasceretur, síatuere cogeremur; sed illud nondum esse ostensum, 
eum post mortem quoque fore superstitem, Quae quidem dubitatio 
etiam Cebetem commovit, ut nonnisi dimidium disputationis abso- 
lutum. esse diceret, dimidium deesse contenderet. Ad eos igitur 
Socrates, quod desideratis, amici, inquit, id iam habetis, si qui- 
dem superiora illa, quae concessistis, cum his dictis coniungenda 
sunt, Nam si verum esí, quod ostendimus, hane in tota rerum 
natura valere legem , ut nihil intereat, et si recte affirmavimus ani- 
mum rerum per se absolutarum notitias non corporis ope sibi ac- 
quisivisse, sed aliunde accepisse; dubitari eerte nom potest ani- 
mum esse immortalem. 

Cap. XXIV — XXXIV, Sed quoniam metus ille, ne animus 
ex corpore egrediens tanquam vento dissipetur, facile animos ve- 
stros denuo occupaverií; age eum ita tollamus, ut animorum im- 
mortalitatem pluribus etiam argumentis probabilem reddere studea- 
mus. Et primum quidem videamus, quid sit illud dissipari, 
quod vos dicitis metuere ne animo accidat. Est autem illud nil 
aliud nisi dissolvi in partes suas, ita ut hae a se invicem disce- 
dant, etillud, quod partibus istis continebatur, pereat et intereaf, 
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Ataque dissipari nil poterit, nisi quod ex partibus sit compositum. 


Quocirca videamus, an cadere dissolutio possit in animi naturanr. 


Discerni autem omnino possunt duo rerum genera, alterum com- 


positum ,. simplex alterum. lllud continua fertur agitatione neque 
unquam manet in statu eodem, atque corporis sensibus subiectum 
esí. Alterum, quod nullis partibus constat ideoque a quavis muta- 
tione liberum est e£ immune, non potest corpore unquam coníre- 
ctari, sed sola mente comprehenditur, Quemadmodum vero du- 
bium non est, corpus quin habendum sif in numero rerum compo- 
sitarum; ita animum ad naturas simplices teferendum essc satis cer- 
tis doceri potest argumentis. Hic enim non est adspectabilis: porro 
in veritate investiganda et contemplanda quum sensuum ope utitur, 


adeo non pervenit ad eius cognitionem, ut maxime perturbetur et 


quasi vertigine eorripiatur; quum autem se ἃ corpore quasi segre- 
gatus in se ipsum collegit, tum vero attingit sempiternas illas re- 


rum species ef formas, quae solae habent veritatis cognitionem. 


Praeterea animum habemus imperantem, corporis servitio utimur, 
ut hinc quoque intelligi possit illum rerum simplicium neque mu- 
tationi subiectarum generi esse similem atque cognatum. Quodsi 
autem verum est, quod diximus ; sequitur, ut animus nunquam dis- 
solvatur et intereat, sed etiam ex corpore egressus duret et maneat. 
Abibit autem, si quidem se castum purumque a corporis contagione 


servaverit, in coelestes purasque regiones, quo et ego mox perve- 


niam, ibique errore, ignorantia, cupiditatibus, vitiis, liberatus 
beatum et immortale deget aevum. Sin autem, dum hanc vitam 
ageref, non studuit se a corporis societate liberare, eique ita in- 
dulsit, ut eius contagione pollueretur et labem contraheret; ex su- 
perioribus regionibus per corpoream vim humi depressus in tenebris 


. ac squalore volutatur, adeoque denuo alligatur. animantium corpo- 


ribus. Quae quum ita sint, philosophi hoc est officium, uf spretis 
corporis voluptatibus animum dirigat et convertat ad purae since- 
raeque bonitatis, pulchritudinis. et veritatis contemplationem: nam 
ita demum ei continget, ut ad deum immortalem perveniat sempi- 
ternaque fruatur felicitate et beatitate, 

Cap. XXXV — XXXVII. Haec quum Socrates dixisset, ali- 
quamdiu silentium fuit, videbaturque ipse secum reputare et medi- 
tari ea, quae modo disseruisset. "landem Cebes et Simmias sum- 
missa voce inter se colloqui coeperunt. Quod animadvertens Socra- 
fes, quid, inquit, vobis de mea videtur disputatione? numquid 
vobis nom satisfacit? Agite igitur, si quid habetis dubitationis, 


molite illud me celare, quo possimus communiter persequi institu- 


fam disputationis viam, si quidem vobis placuerit. 'Tum Simmias, 
dicam, inquit, quod res est. Etenim iam dudum uterque nostrum 
alterum cohortatur etinstigat, ut te interroget: veremur autem, ne 
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tibi molesti simus propter immineutem calamitatem. le vero his 
auditis leniter subridens, papae, inquit, Simmia, aegre profecto 
aliis potero persuadere me mortem non in malis habere, quum 
vos adeo vereamini, ne mihi nunc de his rebus disserere molestum 
sit. ltaque eos amice cohortatus est, ut si quae ipsis dubia vide- 
rentur, ea ne dubitarent exponere. Etiamsi enim certam explora- 
tamque immortalitatis scientiam in hac vita non possemus consequi, 
omnibus tamen viribus enitendum esse, ut, quae proxime ad. verisi- 
imilitudinem accederent, ea exquirerentur , quo facilius atque tutius 
illorum auxilio, tanquam rate, hoc impetuosum vitae pelagus tra- 
liceremus. His dictis permotus Simmias , fatebor equidem, inquit, 
quae adhuc disputasti, ea mihi nondum omnem scrupulum ex 
animo exemisse. Neque enim absurdum videtur, quod permulti 
homines arbitrantur, animum nil esse nisi harmoniam quandam ex 
iusto singularum corporis partium temperamento oriundam. Quem- 
admodum igitur concentus fidium dissolutis lyrae partibus interit, 
ita vide ne fracto dissolutoque corpore itidem animi omnis vis et 
natura dispereat. 'Tum Socrates vultu ad risum composito et, ut 
solebat, intenta oculorum acie circumspiciens, mon male, ait, 
Simmias meam orationem videtur impugnasse. | Sed huic prius- 
quam respondeamus , etiam Cebetis audienda sententia est, Et Ce- 
bes quidem se in iisdem fere haerere dixit, de quibus Simmias 
dubitaret. Quae tu, inquit, modo disputasti, iis licet efficiatur, 
ut animus diuturnitate corpus superet, tamen nondum est demon- 
stratum eundem ab interitu omnino esse liberum, Fieri enim po- 
test, ut animus, quum in multa deinceps corpora migret iisque su- 
perstes sit, tamen et ipse temporis diuturnitate tandem fatiscat et 
conteratur. Quis igitur nobis praestet hoc, in quo nunc degimus, 
corpus non esse ultimum ? 

Cap. XXXVIIE — XL. His dictis nos omnes, qui apud So- 
cratem aderamus, vehementer sumus perturbati. Nam quum antea 
Socratis disputatio nobis plane satisfecisset mirificeque placuisset, 
"nunc tamen Simmiae et Cebetis dubitatio effecit, ut consilii prorsus 
inopes haereremus, — Socrates vero tantum abfuit ut de causa sua 
videretur esse sollicitus, ut nunquam magis admiratus sim viri 
tranquillitatem atque constantiam. Nam non solum benevole aman- 
terque excepit illas Cebetis et Simmiae dubitationes; sed etiam nos 
quum animadvertisset vehementi dolore perculsos esse, ad pristi- 
nam immortalitatis spem et fiduciam erexit. Monuit autem ante 
omnia, ut nobis caveremus, ne, sí quando errore in veri investiga- 
tione deeiperemur, animo abiecto rationis et philosophiae osores 
evaderemus. Quemadmodum enim hominum osores, inquit, fieri 
solent ii, qui quum de quolibet optima quaeque sperassent, a plu- 
ribus de.nceps decepti sunt et in fraudem inducti; ita etiam qui 
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sententias eas, quas maxime probarunt, postmodo falsas esse cc- 
gnoverent, saepenumero, in eam panllatim inducuntur opinionem, 
ut de veritate exquirenda et invenienda omnino desperandum existi- 
ment, adeoque rationis et sapientiae osores (μισολόγοι) 
exsistnnt. ltaque nos etiam, ὁ boni, nobis caveamus àb isto errore, 
neque nos unquam patiamur a philosophiae studio deterreri. 

Cap. XLI. Sed redeamus nnnc ad sermonem superiorem, 
Putabat igitur Simmias animum contineri harmonia, quae singulis 
corporis partibus bene temperatis efficeretur, Quam rationem mihi 
videor vel una interrogatiuncula posse confutare. Quid enim? 
nonne in superiore disputatione concessum est. animnm viguisse, 
antequam in eorpus venirct? : Hoc igitar si vere diximus, eum plu- 
rimum ab harmonia differre nemo est quin viceat. Quippe harmo- 


nia oritur tum demum, quum lyrae partes compositae et coagmen- 


tatae sunt; animum autem affirmamus corpore prius fuisse, 

Cap. XLII et XL!1I. Sed quoniam huiusmodi conclusiuncu- 
lae saepenumero sunt fallaces, age, rem panilo altius repetamus, 
videamusque, quibns de causis harmoniam et animum inter se dif- 


ferre statuendum sit, Et primum quidem quod de harmonia recte 


dici potest, varios esse eius gradus, ut alia sit deterior , alia prae- 


-stantior, id de animo affirmare non licet, ut qui semper sui simi- 


lis sit neque unqtam naturae suae habeat ullam varietatem, Deinde 
quum animorum sint variae virtutes, «aae quasi concentu quodam 
continentur; qui animum harmoniam esse dicit, hoc debebit confi- 
teri, in harmonia illa animi aliam rursus atque aliam inesse har- 
moniam, id quod per ipsam rei naturam fieri noa potest, : Porro si 
verum. est, quod antea diximus, animum per se alium alio non ma- 
gis esse animum; sequitur, ut, si ille harmonia contineatur, non 
possit alius alio fieri sapientior atque melior. Nam harmoniae no- 
tionem ubi diligentius investigaveris , facile reperies veram har- 
moniam nullo unquam tempore nullaque ratione discordem vel 
dissonam esse posse. Nam conceatu sublato ipsa tollitur harmonia, 
]taque qui animum harmoniany esse dicunt, ii affirmare videntur 
id, quod nemo sibi persuadeat, animos humanos turpitudinis et pra- 
vitatis omnino esse expertes, ceterarum auterx animantium. animas 
eiusdem, qua illi praediti sint, virtutis esse pariicipes. Denique 
animum novimus corpori imperare neque raro eius perturbationi- 


. bus et cupiditatibus adversari. Quod quidem, si ille ipsius corpo- 
. yis esset quaedam intentio. et remissio, fieri nullo modo posset, Sed 
' de harmonia Simmiae satis dictum; consideremus nunc Cebetis ra- 
- tionem. 


Cap. XLIV — XLIX. Putas autem, o Cebes, nisi fallor, 
animus etiamsi in multis antea fuerit corporibus, tamen nihil im- 
yedire, quominus temporis diuturnitate consumatur et aliquando in- 
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fereat. Ac profecto magnam atque gravem dubitationem in me- 
dium aítulisti. Quippe explicandus est locus ille de rerum natura, 
generatione et corruptione. . In quem quum et ipse, admodum iuve- 
nis essem delatus, narrabo vobis quid mihi acciderit. Quum enim 
doctrinam physicam pufarem esse longe praestantissimam, quippe 
quae doceret, quibus causis res omnes vel orirentur vel interirent, 
. plurimum studii inea collocare coepi. Sed quamvis omnium phi- 
. losophorum decreta investigarem et perquirerem, tamen de ortu et 
- interitu rerum nihil novi me ab iis discere mox intellexi. Postea 
incidi forte in librum Anaxagorae. Qui quum omnia a mente di- 
vina ordinari ef administrari doceret, dicere non possum, quanta 
-.spes veri inveniendi animum meum occupaverit. Sed mirum dictu 
est, quantopere etiam illa me fefellerit exspectatio. . Etenim ille 
quoque, uf singularum rerum aperiret causas ef rationes, aerem, 
aquam, alia huius generis, tanquam machinas quasdam adhibebat ; 
mentem divinam praetermittebat. Haec quum mihi accidissent, 
physicis relictis, aliam viam ingrediendam esse statui. ltaque mihi 
plane persuasi esse aliquid, quod per se esseí magnum, pulchrum, 
bonum, ef cuius vi efficeretur, ut quae magna, pulchra, bona vo- 
care solemus, hanc ipsam virtutem. adipiscerentur. .Putavi igitur 
res pulchras non colore, sed pulchritudine pulchras fieri, simili- 
terque magnas magnitudine, parvas parvitate, honestas honestate. 
Quae quum firmiter tenerem , coepi etiam intelligere nihil esse in 
rerum natura constans et immutabile praeter illud , quod per se es- 
.getf verum, bonum, pulchrum, hoc est praeter ideas rerum sola 
mente comprehendendas ef quasi intuendas, Et haec quidem sunt, 
quae in harum rerum quaestione tenenda esse mihi videntur. 
Cap. L — LVI. A. Haec omnia autem postquam Socrati 
concessa erant, aliam etiam ingressus esf disputationem , qua ani- 
mum esse sempiternum atque immortalem doceret. Etenim quae 
. contraria sunt, inquit, ea se invicem adeo refugiunt atque aversan- 
.fur, ut alterum altero accedente aut pereat auf elabatur. Veluti 
parvitatis species et forma nunquam cum magnitudine conciliari 
poterit, sed hac appropinquante illa evanescere solet. Quod autem 
de iis, quae sibi ipsa et per se contraria sunt, valere dixi, idem 
etiam iudicandum est de aliis, quae etiamsi non sint proprie con- 
-íraria , tamen aliquid in se continent, quod alii cuidam adversetur. 
. Etenim ne haec quidem se invicem ullo modo recipiunt et admittunt. 
Id quod facile est exemplis demonstrare. Nam numerus ternarius, 
etsi ipse non habet contrarium, tamen cum semper in se contineat 
formam imparis numeri, nunquam effici poterit, ut paris numeri 
.naturam induat. Eadem ignis ratio est. . Qui quum in se caloris 
vim comprehendat, quae est frigori contraria, nunquam .cum fri- 
sore coniunctus esse potest. Pariter nix, quae nunquam non fri- 
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gus sibi adiunctum habet, accedente calore dilabitur neque ullo 
modo cum illo conciliatur. Atque haec quidem ad animum trans- 
feramus. Est vero hic ita natura sua comparatus, uf in quodcun- 
que corpus ingrediatur, illuc semper secum afferat vitam, | Quae 
cum morti sit opposita et contraria, apparet ne animum quidem - 
ferre aut pati unquam mortem posse. : Quidquid autem mortem non 
admittit, id est immortale. Ex quo animum sx: sb esse im- ὁ 
mortalem neque unquam interiturum, ι 
Cay. LVI. B. Finita hac Socratis oratione Cebes, mihi vero, 
inquit, plane persuasisti animum esse interitus expertem atque re- 
vera futurum esse apud inferos. Sed si vos, amici, habetis quod. 
contra Socratis disputationem moneatis, nolite illud reticere. | Ne- 
que enim tempus magis opportunum, quo de his rebus vel dicere : 
vel audire aliquid cupiatis,^unquam redierit. 'Tum vero Simmias, - 
at neque ego, inquit, habeo quod iis, quae disputata sunt, iam 
possim opponere. Veruntamen nescio quid mihi in animo residet 
scrupuli et dubitationis, sive quod rei, quae agitur, magnitudo me 
perturbat, sive quod humanarum virium imbecillitas videtur pro- 
hibere, quominus ad certam harum rerum cognitionem pervenia- 
mus, Recte tu quidem, inquit Socrates. Nam et de hoc dubitan- - 
dum est, et de sumtionibus et principiis, unde mea disputatio pro- 
fecta est , diligentius quaerendum, Quod ubi feceritis, pervenietis, 
opinor, ad tantam spem immortalitatis," quanta maxima homini : 
contingere potest. | 
Cap. LVII — LXIE Animus igitur quum immortalis sit, 
operae pretium est, o amici, ut quisque in hac vita studeat eum 
aptum reddere immortalitati. Nam post mortem sua quemque ma- 
net sors, laeta illa aut tristis futura, prout quis animi curam im 
hac vita gesseri. Ferunt enim a daemone quemque suo in eunt 
deduci locum, ubi de mortuis exerceatur iudicium, indeque audiía 
iudicum sententia perduci eo, ubi ipsi vel male vel bene futurum. 


. sit, Et malis quidem manendum ibi esse per certum quoddam tem-: 
. poris spatium, quo exacto reverti eos in domicilium aliquod poe- 
. màe accommodatum; puros autem et sanctos animos in puriores 
. ac coelestiores regiones evehi, ubi degant vitam vere coelestem 
. atque divinam. Atque his quidem dictis addidit narrationem de: 


terrae regionibus, tum de superioribus, in quibus iusti, probi, 
sancti viverent, tum de inferioribus, ubi qui sceleribus se in hac 
vita commaculassent, malefactorum suorum luerenf poenas. 

Cap. LXIIL Qua narratione absoluta hoc fere. modo perre- 
xit dicere, Haec igitur quum i(a.sintí, o amici, hoc maxime 
agere omnes decef, uf virtutis ac sapientiae in hac vita partici- 


. pes reddamur. Propositum est enim magnum certaminis: prae- 
- mium magnaque spes.. Quanquam autem mortuorum conditionem 
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eam fore, qualem descripsi, haud certo affirmaverim, tamen hoe 
maxima asseveratione contendo, eam futuram esse illi similem, 
et ita quemque fore beatissimum, ut se maxime a vitiorum lahe 
purum castumque servaverit, Et vos quidem suo quisque tem- 
pore illuc discedetis; 1nihi vero nunc abeundum est, Quocirca 
me iam. ad lavacrum convertam, ne mortuus aliis negotia faciam. 

Cap. LXIV — LXVIL . 'Tum Crito, nobis vero, inquit, 
o Socrates, quid mandas, et quomodo vis ut te sepeliamus? 
Quomodocunque, respoudit, vobis libuerit, si modo me capere 
potueritis. Simul autem piacido hilarique vultu nos intuens, vi- 
deor, inquit, Critoni non posse persuadere. me non esse eundem, 
quem brevi inortuum videbitis. Nam animus meus ubi discesse- 
rit ex ποὺ corpore, non amplius Socratem habebitis, sed eius 
corpus emortuum, gitur bono animo sis, mi Crito, neque do- 
leas, .quum videris corpus meuni cremari vel humari: neque 
enim Socrates ipse peribit. Corpus autem meum sepelies ita, ut 
tibi placuerit. His dictis abiit, ut lavacro uteretur. Nos au- 
fem interea modo de iis, quae disseruisset, iüter nos colloqueba- 
mur, modo calamitatein nostram deplorabaius, haud secus ac si 
patre orbaremur. | Peracto lavacro filii curi mulieribus domesti- 
eis ad eum adducuritur.. Quibus quum ultima zandata dedisset, 
ad nos reversus est. Το minister undecimviroruim ingreditur, 
qui ad eum accedens, invitüs, inquit, neo nunc fungor munere: 
quanquam fe eum esse cognovi, qui milii non maledicturus sis; 
quod facere solent ii, quibus mortem annuntio, Nám ex quo in 
carcere versatus es, semper te cognovi esse virumi bonum et hu- 
manum. Quare vale et forti animo perfer praesentem hecessita- 
tem. Et tu quoque vale, respondit Socrates, praedicans hominis 
humanitatem et misericordiam. Deinde auiemi poculum sibi af- 
ferri iussit, 'Tum Crito: Nondum sol occidi£, ὁ Socrate: en lu- 
cem in montium verticibus adhuc fulgentem! Nou est quod tan- 
topere festines ct tuum a nobis discessum matures. At vero So-. 
crates, equidem, in4uit, longioré mora nihil lucraturus essem 
nisi hoc, ut mihi ipsi viderer inconstans esse adeoque ridiculus. 
Itaque mihi morem geras, quaeso, neque aliter facias, Quocirca 
Crito arcessi iussit carceris ministrum, 41 poculuni afferret. 
Quem quidem hominem intuens Socrates, age, inquit, 6 bone, 
quid facere me iat oportet: tu enim nosti. Quui hatuseris, in«. 
quit ille, obambulabis, dum genua gravari sentias: tumi vero imn 
lecto recumbes, His dictis ei poculum porrexit. Quod quidetii 
Socrates ita accepit, nihil ut tremeret aut vultum fuutarét, Quid 
autem? ait, licetne diis immortalibus de hoc poculo offerre liba« 
tionem? Noli hoc facere, ministetf respondit; neque énim plus 
cicutae pardmus, quáti quantum satis esse videtur, 'Füm ille, 
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at preces tamen, inquit, 4iie immortalibus facere ad hoc poeu- 
lum licet, ut haec migratio mihi bene feliciterque eveniat. 
Itaque hoc a diis immortalibus precor ut mihí contingat. Hia 
dictis poculum hilari ef tranquillo animo exhausit. Nos vero eum 
videntes bibentem , quum adhuc vix cohibuissemus lacrimas , tum 
vero non amplius potuimus nobis a lacrimis temperare. Fuerunt 
etiam qui alta voce eiularent et pectora tunderent prae maerore. 
Socrates autem, quid agitis, inquit, o boni? nam hanc ipsam. 
ob causam mulieres amandavi: audivi enim bonis ominibus morien-. 
dum esse. Atque nos his auditis erubuimus et lacrimas represei- 
mus, llle vero quum paullisper obambulasset, crura sibi gra- 
vari sentiens, supinus in lectülo recubuit. Morti autem proxi- 
mus, ὁ Crito, inquit, Aesculapio debemus gallum: hunc igitur 
deo. reddite. — Quod quum Crito se faeturum esse polliceretur 
eumque rogaret, num quid aliud vellet; ille leniter placideque 
animam exspiravit. — Hic fuit vitae exitus, o Echecrates, quem, 
- habuit amicus noster, quo meliorem, prudentiorem atque iustio- 
rem virum non cognovimus, 
Atque hoc quidem est argumentum huius dialogi, quem 
cum orationis elegantia admirabilis commendat, tum multo magis 
- etiam rerum, quae in eo tractantur, gravitas atque praestantia. 
- Quanquam enim rationes et argumenta a philosopho ad confirman- 
— dam fidem imniortalitatis animorum excogitata non eam vim ha- 
bent, ut quod docere voluit, id revera demonstrasse iudicari de- 
beat"); tamen eum subtilissime de hac re disputasse atque divina 
quadam mentis agitatione eo usque pervenisse, quo pervenire pau- 
. eissimis inter ipsos philosophos contigit, id ne ii quidem negabunt, 
. qui vim et robur argumentorum ab eo expositorum dialecticis dispu- 
- tationibus frangere studuerunt. Nimirum nemo mortalium omnem 
: hanc rationem ad certam persuasionis fidem unquam adducere po- 





.^) Disputarunt de hoc argumento recentiore aetate Tiede- 
mannus Dialogorr. Plat. Argument. p. 19 sqq. 
Tennemannus in libro: Lehren und Meinungen. 
der Sokratiker über Unsterblichkeit p. 329 sqq. 
System, d, Plat. Philosoph. IIl. p. 98sqq. coll. Ge- 
schichte d. Philosoph. 'T. II. p. 461 sqq. Wytten- 
bach. in Praefat. ad Phaedon. p. XXXIV sqq. Gust. 
Fr. Wiggers in Examine Árgumentorum Plato- 
nis pro itümortalitate animi humani. Rostoch. 
1808. 4. et Franc. Pettavel de Argumentis, qui- 
bus apud Platonem animorum immortalitas de-. 
fenditur. Berolin. 1815. 4. H. Kunhardt: Platons 
Phaedon mit besonderer Rücksicht auf die Un- 
sterblichkeitslehre erlüutert und beurtheilt. 
Lübeck, 1817. 8. | 
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terif, nisi animi nostri naturam penitus cognitam habeat-atque per- 
spectam, quod mortali adhuc contigisse arbitror nemini, neque 
continget unquam. Neque vero Plato ipse rationi snae (antuix tri- 
buit ponderis, nullis ut eam putaret obnoxiam esse dubitationibus. 
Sed quemadmodum nos, qui religionis Christianae luce sumus col- 
lustrati, argumenta ad spem immortalitatis confirmandam humana 
mente excogitata solemus sustentare quasi et adiuvare eo, quod freti 
Christi auctoritate credimus et confidimus immortales esse humanos 
animos: ita Socrates apud Platonem rationibus rei expositis cum 
pia quadam sapientiae ef virtutis conscientia etiam fiduciam illam 
amplectitur, quam equidem dixerimi vere philosophicam , hoc est 
non stulfam arrogantiam, qualem produnt ilii, qui temerario in- 
ventorum suorum amore capti decreta et placita sua unice admi- 
rantur, sed veritatis quandam praesagitionem exfrinsecus rerum 
magnitudine, gravitate, dignitate iniecfíam atque intus in optimi 
cuiusque pectore divinitus inclusam. — Quam quidem sententiam 
nostram quum universa Socratis disputatio veram esse testetur, 
tum imprimis confirmant quae p. 84. C. D. E. p. 85. €. p.99. E. 
p. 91. A. B. C. p. 107 sqq. ab eo dicuntur. 'lantum igitur abest, 
ut Plato, non intellecta rei , quam tractavit, difficnltate, stulte sibi 
persuaserit argumentis, quae exposuissef, effici necessaria ratione, 
ut spem immortalitatis animorum certam exploratamque habere- 
mus; ut humani ingenii mediocritatem maiore cum modestia aguo- 
verit, quam plerique eorum, qui recentiore aetate eandem quae- 
stionem ftractaverunt. Quum autem rerum difficultatem tantam 
esse intelligeret, ut multa divinari potius anisme quam mente in- 
telligi ac dilucide explicari posse viderentur; mirum non est etiam 
in hoc libro subtilissimis rerum disputationibus intertextas esse my- 
thicas et fabulosas narrationes, quae locum obtineant demonstra- 
üonis et certorum argumentorum. De qua re vide quae nrionui ad 
cap. 97. p. 107. D. Nam verissime Eberhardus Script. Miscel- 
lan, p. 982. haec scripsit: »Man kann als gewifs anneh- 
men, Plato habe sich bisweilen der Mythen im Ge- 
gensatz des Raisonnements oder der Vernunftbe- 
weise bedient, da wo von Gegeh&stünden die Rede 
war, die ausser dem Gesichtskreise der menschli- 
chen Vernunft und Erfahrung liegen, oder wo ihm 
die Vernunftbeweise selbst noeh zu schwer waren, 
oder wo sie ihm für die Fassungskraftt seiner Zuhó- 
rer zu schwer schienen.« — Quemadmodum autem philo- 
sophus noster in rerum: obscurarum' enarratione mythos adhibuit, 


quibus animi sui sensa nom tam aperireí, quam significaret; ita 


dubium non esf, quin idem usus sit etiam superiorum philosopho- 
rum decrelis et placitis ad probanda et demonstranda €a, quae ca- 
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derent in humanae mentis intelligentiam. Qwmod quideti nec ipsa 
ullo modo celavit, ut qui non solum Echecratem , Simmiam et Ce« 
betem, Pythagoreorum discipulos, cum Soérate coólloquentes in- 
troduxerit, sed. etiam Philolai diserte mentionem iniecerit, ut vel 
hinc clarissimé intelligatur eum imprimis doctrinae Pythagoricae 
in hoc libro rationem habuisse. De qua re v. annot; ad p. Gl. A. 
D. p: 62; B. al. Verum enim vero, quod in aliis dialogis a Platone 
factum esse novimus; ut aliorum decreta ad suam tationerh immus 
taret atque émendaret; idem etiam in hoc libro factum esse plua 
quam verisimilé est. Quanquam propter tenebras, quibus doctri- 
nàm Pythagoreorum involutam esse constat, quid potissimum ab eo 
immutatum sit, accuratius definire non ausim.  Conferenda suné 
autem , si quorum interést de his rebus diligentius dispicere, quae 
disputavit Fr. Astius in libro De Vita et Scriptis Plato- 
nis P. 163. 

Quemadmodui autem Pláto in aliis libris plerisque rerumi 
subtilissimarum disputationem coniunxit cum narratione et quasi 
adumbratione eorum; quae ex ipsa hominum vita essent repetita 


imprimisque ad Socratem pertinerent; ita in Phaedoné quaestio illa 


de immortalitate animorum tam arcte coniunéta est cum narratione 
de extremis Socratis dictis et factis, ut facile quis dubitare et am- 


.bigeré possit; utrum focratis morientis imaginem scriptor exhi- 


bere voluerit) an fidem immortalitatis animorum argumentis con- 
firmare et adiuvare: —Cernimus enim virum sapientissimum , ad 


miortem condemnatum ultimo vitae dié in carcere cum amicis et 


discipulis familiariter versantem atque ea mentis tranquillitate; ea 
comitáte et hilaritate de rebus gravissimis disserentem ; ut legenti- 
bus non ad mortemi;, sed ad vitam beatam, quam generosi et. ex- 
celsi «ir ingenii divina praesagit mente, discessürus videatur. Sin- 
gulae autem partes intér colloquentes personas tam sapienter sunt 
distributae, ut verissimé iudicaverit Wyttenbachius omnia ha- 
beré eam rerum ac dispositionis veritatem, quae legentium animos , 
incredibiliter capiat, teneat, et vario deinceps affectu verset, solli- 
citudinis; commiserationis, admirationis; benevolentiae ; ita ut hic 
sermo non.modo iustae tragoediae numerum obtineat, sed omüi 
quamvis flebili tragoedia efficacior sit ad communicationem aflféctus - 
ac doloris. 

Quae quim ità sitit, háàud sane inepte iudicarunt; qui huius 
libri lectionem státuerunt coniungendan esse cum Apologiae et Cri- 
lonis tractatione, adeoque illum eodem fere temporé, hoc est non 
ita multo post Socratis obitüm, a Platone scriptum putarunt. . Nant 
quod in eo de immortalitate animorum diligentissime disputatur; 
atque ita ut quae huic árgumento lucem affundunt ;. ea simul attin- 
güntur, id quidem eiusmodi es; ut, nisi forte Platonem doctrinaé 


Plat. Opp. Vol: 1, Sect; IH, ἀ 
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suae rationem continuo quodam scriptorum ordine atque serie ex- 
ponere voluisse opineris, cui tamen opinioni multa sunt quae pluri- 
mum adsersantur, nullo modo inde colligi quidquam posse videa- 
tur de necessitudine δὲ coniunctione, quae ei cum aliis Platonis 
libris praesertim quod attinet ad tempus, quo scripti sunt, interce- 
dat. Qum enim divinus philosophus animo suo conceptam. tenc- 


ret philosophiae quandam formam et rationem, tamen scribendi - 


consilia temporibus ita accommodavit, ut singulas quasdam illius 
partes oblata scribendi opportunitate explicare maluisse videatur, 
quam omnem doctrinam perpetuo quodam ordine disputationis per- 
sequi, Unde factum est, ut plurimos locos iterum atque iterum 
íractaverit, idque pro consilii, quod sequebatur, ratione modo bre- 
vius, modo copiosius; nunc minore orationis ornatu, nunc splen- 
didiore; nuné admixto ironiae sale, nunc severitate dialecticorum 


observata. Itaque laudamus quidem eorum diligentiam, qui quid. 


in singulorum librorum argumentis insit similitudinis et cognatio- 
nis, investigare studuerunt; sed quod ex hae sola re de ordine, 
quó Platonis libri sese exceperint, ausi sunt facere coniecturam 
adeoque confidenter pronuntiare, id vero ut probaremus, nunquam a 
nobis impetravimus. Neque enim ex hac cognatione quidquam certi 
colligas, nisi hoc ipsum, Platonem unum idemque argumentum 
saepius attigisse aut tractasse: de ordine ac tempore, quo eius 
libri prodierunt, ita demum certi aliquid statueris, si simul tum 
scribendi opportunitatem, tum disserendi rationem formamque dili- 
genter consideraveris, Alioquin enim ista ratio tantum habet vagi 
atque incerti , ut quod de uno aliquo pronuntiatur libro, idem ple- 
rumque possit de pluribus aliis non sine specie veritatis iudicari. 
Atque haec quidem disputare placuit, ut intelligeretur, quo iure 
discederemus ἃ Schleiermacheri iudicio, qui Phaedoni me- 
dium locum inter Symposium atque Philebum assignandum esse 
censuit, Nam quae vir acutissimus Praef. ad Phaedon. p. 6. scripsit, 
quibus maxime rationem suam voluit confirmare, ea et argutius 
quam verius dicta sunt, neque probare omnino videntur quod pro- 
bandum fuit. Sunt autem praeter alia leviora potissimum haec: 
»Denn wie die dort (im Symposion) beschriebene 
Liebe das Bestreben ist, das Unsterbliche mit dem 
Sterblichen zu verbinden: so ist die hier darge- 
stellte reine Betrachtung das Bestreben das Un- 
sterbliche als solches aus dem Sterblichen zurück- 
zuziehen. Und beide sind offenbar nothwendig mit 
einander verbunden. « Nimirum ista et longius repetita sunt, 
ut ex argumento Symposii facile intelligetur, et, si vel maxime 
vera essent, tamen Phaedonem cum Symposio necessario esse tan- 
quam in unum coniungendum neutiquam efficerent. Quid enim? 
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nonne graviores etiam ac minus speciosae afferri. poterünt. rationes, 
quibus. hune librum doceatur arctissimo cum Phaedro aut Gorgia 
aut Politia cohaerere? Sed hanc disputationem quominus longius 
persequamur, prohibet huius editionis consilium. Tíaque satius 
erit lectores ablegaré ad ea, quae disputavit Astius de Vita et 
Scriptis Platonis p. 197 sqq. εὐ Socherus in libro eiusdem 
argumenti p. 19 sqq., ubi etiam ceterae rationes a Schleiermachero 
ad tuendum süüm iudicium allatae examinantür. | 
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Cap. I. Ass, ὦ Φαίδων, παρεγένου Σω- 
χράτει ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ. ἡ τὸ φάρμακον ἔπιεν ἐν τῷ 


δεσμωτηρίῳ. ἢ ἄλλου TOV ἤκουσας: 


QALA. Αὐτός, 


ὦ Ἐχέκρατες. EX. Ὑί οὖν δή ἐστιν ἅττα εἶπεν ὁ ἀνὴῤ 


Cap. I. P. ὅ7. Αὐτός, ὦ Φαί- 
δων, π.1 Phaedo hic fuit Eli- 
densis, ita dictus a patria, quae 
fuit Elis, urbs Elidis, regionis 
Peloponnesi. Ys Socrati et Pla- 
toni per fuit familiaris, unde 
üpud Cicer. de N. D. I. 33. vo- 
catur Phaedo Socraticus et apud 
Synes. p. 28. ὁ Φαίδων ὃ τοῦ 
Τιλάτωνος. Exstitit etiam postea 
auctor novae familiae, quae Elia- 
ca dicta est, scripsitque multos 
dialogos, qui tamen omnes perie- 


. re. v. Diog. Laert. II. 105. 


Gellius H. 18. Hesychius 
Milesius περὶ σοφῶν p. 99 sq. 
Meurs. Suidas in Φαίδων. 
Eius nomine Plato hunc librum 
inscripsit, quia eum narrantem 
fecit ea, quae Socrates in car- 
cere, antequam cicutam biberet, 


de immorfalitate animorum dis- 
seruit. — Echecrates fuit, ut ex 
sequentibus verbis intelligitur, 
Phliasius, ita dictus a Phliunte, 
oppido Sicyoniae. Commemora- 
tur autem  Echecrates Phliasius 
inter Pythagoreos a Diog. 
Laert. VIII 46. et Iamblich. 
Vit. Pythagor. E. 99. qui sane 
videtur idem esse atque hic, 
quem Plato colloquentem cum 
Phacdone introduxit. 

Τί oov δή ἐστιν ἅττα ε. Sic 
p. ὅ8. C. τί ἦν τὰ λεχϑέντα καὶ 
πραχϑέντα. Gorg. p. 908. C. σκε- 
πτέον τί τὰ συμβαίνοντα; Eu- 
thyphron. p. 15. A. ἀλλὰ τί δή 
ποτ᾽ ἂν εἴη ταῦτας ubi v. annot. 
Contra Phaedon. p. 112. A. ἀλ- 
λὰ τίνα δὴ ἦν τὰ μετὰ ταῦτα 1λε- 
z9évte 
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πρὸ toU ϑανάτου; χαὶ πῶς ἐτελεύτα : ἡδέως γὰρ ἂν 


ἀκούσαιμι. καὶ 


γὰρ οὔτε τῶν πολιτῶν Φλιασίων οὐδεὶς 


πάνυ τι ἐπιχωριάζξει τὰ νῦν ᾿ἀϑήναξε, οὔτε tig ξένος ᾿ 


᾿ἀφῖχεαι χρόνον συχνοῦ ἐχεῖϑεν, ὅςτις ἂν ἡμῖν δαφές 


τι ἀγγεῖλαι οἷός τ᾽ ἡν περὶ τούτων, πλήν γε δὴ ὅτι φάρ- 


Cap. 1. ἡδέως γὰρ ἂν ἀκούσαιμι ] Bodl. Vat. alii post ἄν insc- 


runt ἐγώ. male. 


οἷός t' ἦν) Sic codd. meliores omnes. Vulgo 7. 


οὔτε τῶν πολιξῶν Φλιασίων | 
Meémorabilis haec est verborum 
collocatio , pro qua legitima rà- 
tio exigere videatur τῶν Φλια- 
σίων πολιτῶν vel τῶν πολιτῶν 
τῶν Φλιασίων. taque fuerunt 
qui nomén Φλιασίων tanquam 
supérvacanéum delendum  iudi- 
carent, veluti Schaeferus ad 
Gregor. Corinth. p. 1048, 
et vir doetus in. diario: Wie: 
ner allgem. Litt. Zéit. a 
1814. n. 57. Alii, inter quos est 
Fr. Aug. Wolfius, post zo- 
λιτῶν articulutri ziv inseréndum 
censuerunt, quam lectionem unus 
codex exliibet ápud I. Békke- 
rum. Sed quuni haéc scriptura 
mirum quantum languoris ora- 
tioni afferat, Aomen Φλιὰσίών 
autem ne in uno quidem codice 
desideretur, res alio modo vide- 
tur explicanda esse, Et rectam 
quidem rationem monstrare vide- 
tur quod legitur in uno cod. 
Flor. πολιτικῶν. Etenim etiamsi 
minime scribétüdum  arbitrernur 
στολιτικῶν, tamén πολιτῶν vim 
et significationem adiectivi ha- 
bere iudicamus, ita ut oi πολῖ- 


ται Φλιάσιοι oppositi siht roig 


ξένοις, qui deinde cominemo- 
rantur. — Intelliguntur —igitür 
Phliasii, qui cives sunt, ita ut 
opponantur peregrinis. Ceterum 
de usu illo, quo nomina sub- 
stantiva ita ponuntur, ut vicem 
ndiectivorüm sustineant, — vid, 
Matthiae S. 429. 4. - Deinde 
verbo ἐπιχωριάξειν, commo - 
rari, additur ᾿ϑήναξζε, Athe- 
nas, per illant loquendi consuc- 


tudinem, quam illustravimus üd 
Euthyphron. p. 96. Solent eniin 
Graeci vocibus motüm in locuti 
significantibus adiungere verba 
quietemm et statum significantid, 
ita ut binas sententias una ea- 
demque verborum comprehen- 
sione complectantur. ltaque sen- 
sus hic es: nam némo &i« 
vium Phliasiorum munc 
Athenas venit ibique 
commoratur, Xenoph. 
Anab. I. 2, 2. παρῆσαν εἰς Σάρ- 
ósg, h. ὃ. Sardes venerunt 
ibique fuerünt. Exempla 
plura εἰ quis desideret, is «deat 
Váàlckenar. ad Herodot. I. 21, 
4. Marklandum ad Tyr, Má- 
xim, Dissert. XLI. S, 5, al. Ha- 
qué perperam Henr. Stephaà- 
nus 'Thes. IV. p. 668. éxiyo- 
ριάξειν interpretatur ventita- 
re, quamvis probante H ein- 
dorfio: neque melius explicat 
Wyttenbachius . peregre 
venire et abire in locum; 
ὅςτις ἂν ἡμῖν - οἷός v ἦν] 
Quum dicat hoc, neminem 
potuissé cérti quidquam 
ea de renarrare, recte vi- 
detur Heindorf. edidisse olog 
T ἦν, Comprobante etiam He r- 
manno praefat, ad Eurip. 
Suppl. p. XHL  frustrá repu- 
nante Wolfio Scholàr. in 
Plato n. Pliaedon: p. 8 Rei- 
sigius commentat. de àv 
particula p. 113. gr ἂν - 
ἦν minus eleganter poni iudica- 
bat proptér antegressum tempus 
perfectum, ἀφίκται, Quod ta- 
men vide ne hoc modo explican- 
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. geo» πιὼν ἀποθάνοι" τῶν δὲ ἄλλων. οὐδὲν εἶ εἶχε φρά--. 


fuv. ΦΑΙΔ. Οὐδὲ τὰ περὶ τῆς. δίκης. ἄρα ἐπύϑεσϑε 
ὃν τρόπον ἐγένετο; ΗΕ. Ναί, ταῦτα μὲν ἡμῖν ἤγ- 
γειλέ τις. καὶ ἐϑαυμάξομέν ye ὅτι πάλαι γενομένης αὐ- 
τῆς πολλῷ ὕστερον φὰίνεται ἀποϑανών.. τί οὖν ἦν τοῦ- 
τὸ, ὦ Φαίδων; oAIA. Τύχη τὶς αὐτῷ, ὦ Ἐλχέαρα- 
Ttg, 6vvépu- ἔτυχε. qo τῇ προτεραίᾳ τῆς δίκης ἡ πρύ- 
uve ἐδτεμμένὴ τοῦ πλοίου, ὃ εἰς “λον ᾿Δ4ϑηναῖοι πέμ-- 
πουσιν. EX.. Τοῦτο δὲ δὴ τί ἐστιν. ΦΑΙΩ͂. Τοῦτό 
ἐστι τὸ πλοῖον, ὥς φασιν ᾿Αϑηναῖοι, ἐν ᾧ Θησεύς ποτε 


ἌΝ τοὺς: die ἑπτὰ ἐχείνους ᾧχετο ἐν καὶ ἔσωσέ 


ν᾿ ΟΣ ὙΣΚΡΑ, ἢ 


ἤγγειλὲ τις} Stephan. vitiose ἤγγελλε, t€! effinxi£ ex vett. aliu. 


leetiong ἤγγελε.. 


᾿᾿Αϑηναῖοι aditu "Vett. editt; addunt κατ ἔτος, quod codd. 


ott recte MED n 


dum sit: οὔτε τις len à τῶν dé 
ἐκεῖθεν. ἀφικομένων, 


νῶν τῶν 
ὅςτις -- οἷός v ἦν. . Prorsus eo- 
dem modo Euripid. Medea v. 
1306. οὐκ ἔστιν ἥ ἥτες τοῦτ᾽ ἂν 
“Ἑλληνὶς γυνὴ ἔτλῃ zoQ'...Et vi- 
dentur hanc rationem confirmare 
quae proxime sequuntur :. πλήν 
γε͵ δὴ ὅτε φάρμακον πεὼν ἀπο- 
ϑάνοι. 

Οὐδὲ τὰ περὶ τῆς δίχης. ἄρα 
àz.] In his ne quis zà περὶ τὴν. 
δίκην requirat, recte observavit 
Wischerus περέ cum secundo 
€easu esse coniunctum propter 
verbum ἐπύϑεσθε. v. ad Apolog. 
Soerat. cap. XX. p. 22. B. et in- 
fra ad. cap. xxi. p. 10. D. coll. 
Matthiae $. 595. 5, a. b. 


νι ὅ8. ταῦτα μὲν ἡμῖν ἤγ- 
γειλέ τις} Quod μέν ponitnr nen 
sequente δέ, eius rei causa exiu- 
de repetenda est, quod altera 
pars enuntiatienis iam iis conti- 
netur, quae praecedunt, ut inde 
facillime intelligi possit. w. ad 
Criton. p. 43. D. ubi leguntur 
verba: ἀλλὰ δοκεῖ μὲν uot ἥξειν. 

πολλῷ ὕστερον) triginta 
diebus post, id quod eatis 


res deinde accuratius xt EIL, 


36» locus Xe eno ph. Mem. Iv. 
τί οὖν ἦν. ipse] h. e. eur 
id fuctum iest? 

Juve. ἐστ. t. πλοίαν — πέμ- 
e De hac re v. quae narra- 
vimus ad Critón. eap. L. extr. 

ἐστεμμένη ] h.e. lauro or- 
nata, cae sacra erat, Apolliui, 
aipzov] sollemniter ntit- | 


tunt. Proprium hac in re voca- 


bulum... vid. S panh.. ad Calli- 
mach. Hywn; in Del. v. 219. 

iv ᾧ Θησεύς - ) »Nimirum 
Minós , rex Cretae, necis Andro- 
gel, filii sui , vindicandae causa, 
v. Plutarch. vit. Thesei p. 6. 
Pausan. I. 27. extr., Athenien- 
ses oppngnatum venerat: sed 
discessit tandem hac lege, ut 
ipsi nono, quoque anno tributà 
loce Cretam mitterent. septenas 
virgines totidemque pueros ( gi- 
ϑέους ἑπτὰ καὶ παρϑένους το- 
σαύῦτας Plutarch. παρϑένους 
ἑπτὰ καὶ “παῖδας icovg Pau- 
san.), qui devorarentur à Mi- 
notauro in Labyrintho. Hi sunt 
οἱ δὶς ἑπτὰ ἐκεῖνοι. | 'lheseus 
quum, tertia tributi periodo ( xo- 
té) hoc in numero eesct; ocoidit 
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τε xol αὐτὸς ἐσώϑη. τῷ οὖν 'ἀπόλλωνι εὔξαντο, de: λέ- 
 ytvot, τότε, εἰ σωϑεῖεν, ἑκάστου ἔτους ϑεωρίαν ἀπάξειν 
εἰς 4ἤλον" ἣν δὴ del καὶ νῦν Er ἐξ ἐκείνου κατ᾽ ἐνιαυ-- 
τὸν τῷ ϑεῷ πέμπουσιν: ἐπειδὰν οὖν ἄρξωνται τῆς ϑεω- 
ρίας; νόμος ἐστὶν αὐτοῖς ἐν τῷ χρόνῳ τούτῳ καϑαρεύειν 
τὴν πόλιν “καὶ δημοσίᾳ μηδένα ἀπολτιννύναι, πρὶν dv 
eig “΄ἢλόν τε ἀφίχητναι t0 πλοῖον καὶ πάλιν δεῦρο" τοῦτο 
δ᾽ ἐνίοτε ἐν πολλῷ χρόνῳ γίγνεται; ὅταν τύχωσιν ἄνεμοι 


ἀπολαβόντες ἃ 


t LI 


ovg. ἀρχὴ. δ᾽ ἐστὶ τῆς ϑεωρίας . exei 


παϑαρεύξιν} V. κάθ ριξύειν, contra fidem plurimorum codd. et 
loquendi consuetudinem. v. annotat. 

ὅταν τύχωσιν ἄνεμοι V. οἱ ἄνεμοι. articulum recte omittunt 
codd, aliquot optimae notae, v. annot. — ὁ 


EGGiaeoog ΘΟ ΤΉ 


Minotaurum, rediitque cum ,co- 
mitibus salvus, h. e, καὶ ἔσωσέ 
τε xol αὐτὸς ἐσώϑη. v. Plu- 
tarch. vit. Thesei p. 6 sqq. 
Pausan. L 27. p.67. Meur- 
sius "Thes. 16.« Fischerus. 
Conf. Catullus Epithal. Pelei 
et 'Thetid. v. 206. Virgil. Aen. 
be 20. Ovid. Metamorph: VHI. 
B. ϑεωρΐαν ἀπάξειν 'T'hom. 
Mag. p. 446. Q'ecoíav-ait esse 
τὴν θυσίαν. consentiente scho- 
liasta ad h. 1. | Nimirum vox in- 
dicat: et legationem ipsam ef re- 
liquum apparatum sollemnem. id 
quod optime potest intelligi ex 
Plutarch. Nic. p. 925. A. ubi 
Nicias. narratur ἄγειν τὴν $&o- 
ρίαν. quum' instruit - chórum, 
^ praebet victimas, alia ad 'áppa- 
ratum festorum pertinentia curat. 
Ceterum haec σήλιὰ, quae quot- 
annis agebantur, non cConfun- 
denda sunt cum illis, quorum 
mentionem facit 'T hucyd. 1H. 
104. et quae quinto quoque anno 


in memoriam Deli insulae a Pi-- 
'sistrato purgatae solebant. cele-: 


brari. v. Meursium in 'The- 
seo l. c. Petit. in Legg. Attic. 
p. 50. Miscellan. Obss. Vol. vH. 
E 24. et quae congessit: Span - 
emius in cómmentario ad 
Hymnum in Delum. ^ ! 


: mullo modo potest. 


ἀεὶ καὶ νῦν ἔτι] Servatus híc 
mos est usque ad tempora Deme- 
irii Phalerei, teste Plutarcho 
in vita Thesei p. 10. C. 

᾿Ἐπειδὰν oov &o£ovrat-] h.e. 
postquam puppis navis corona 
laurea ornata est, wut Phaedo: 
ipse docet. Deinde quod vulgo: 
legebatur καϑαρεεύειν. id ferri. 
Quum enim 
hoc verbum, si quidem usitatum: 
fuit,: quod vehementer dubita- 
mus, descendat ἃ καϑαάριος, 
munditiei studiosus, de 
qua voce v. Valcken. ad Xe- 
noph. Mem. II. 1, 22., nil aliud 
potest significare nisi mundi- 
tiei studiosum esse; quod 
nemo est quin videat ab hoc loco 
prorsus abhorrere, Itaque ve- 
rissime codd. meliores καϑαρεύ- 
sv, h. e. purum esse ne- 
que suppliciis pollui, ex- 
hibent, quod ab interpretibus 
recentioribus omnibus probatum 
est.' Additur autem τὴν πόλιν: 
quo indicetur hanc legem perti- 
nere ad universam rempublicam, 
ποὸ tantum ad singulos cives: ut. 
noü-exputemus, cur Astius 
hoc additamentum in fraudis su- 
spicionem vocaverit, Ceterum v.' 
Criton. p. 49. C. | 

^ €. ὅταν --- ἄνεμοι ἀπολ.] Quod 

vulgo οἱ ἄνεμοι scriptum lege- 
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δὰν ὁ ἱερεὺς τοῦ ᾿ἀπόλλωνος στέψῃ τὴν ffQUuvav τοῦ 
πλοίου" τοῦτο δ᾽ ἔτυχεν , ὥσπερ λέγω, τῇ προτεραίᾳ τῆς 
δίκης γεγονός. διὰ ταῦτα καὶ πολὺς χρόνος ἐγένετο τῷ 
Σωκράτει ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ ὃ μεταξὺ τῆς δίκης ve καὶ 
τοῦ — 

Cap. EX. Ti δὲ δὴ τὰ περὶ αὐτὸν τὸν ϑά.- 
νατον, ὦ m τί ἦν τὰ λεχϑέντα καὶ πραχϑέντα, 
καὶ τίνες οἵ παραγενόμενοι τῶν ἐπιτηδείων τῷ ἀνδρί; ἡ 
οὐκ εἴων οἱ ἄρχοντες παρεῖναι. ἀλλ᾽ ἔρημος ἐτελεύτα 
φίλων; ΦΑΙΔ4. Οὐδαμῶς, ἀλλὰ παρῆσάν τινες, καὶ D 
πολλοί ye. EX. Ταῦτα δὴ πάντα προϑυμήϑηγι ὡς 
σαφέστατα ἡμῖν ἀπαγγεῖλαι. εἶ uj ] τίς δοι ἀσχολία τυγ- 
χάνει οὖσα. DALA. ᾿Δλλὰ σχολάξω γε καὶ πειράσομαι 


καὶ πολὺς χρόνος V. ὁ π. zo. Sed codd. optimi articulum omií- 
tunt. . 
Cap. II. Tt δὲ 07] Bodl. aliique τί δαὶ δή. - 


aliis: τίνα ἦν v. À. 


"AM oyoAáto ys] Vulg. ey. τε, quod ex ipai codd. emendavi. 
Nam γέ videtur necessarium propterea, quod affirmat graviter se 


Idem mox cuim 


σχολάζειν, deinceps vero ostendit se rem esse narraturum. 


batur, id quoniam sententiae ra- 
tionibus adversatur, recte vide- 
tur ἃ Fischero repudiatum 
esse,. Herodot. Π. 115. ὅσοι 
vm ἀνέμων ἤδη ἀπολαμφϑέντες 
ἦλθον x, T. Δ. ad quem locum 
Wesselingius hunc usum 
verbi ἀπολαμβάνειν, quo dicitur 
de ventis adversis navigantes re- 
tinentibus, pluribus exemplis illu- 
stravit, — αὐτούς. sc. τοὺς πλέον- 
τας, quod ex praec. πλοῖον intelli- 
gestum. Homer. Odyss. α΄. v. 
930. καίκεν τοῦτ᾽ ἐθέλοιμι, Διός 
ys διδόντος, ἀρέσϑαι. ubi ad τοῦ- 
vo int. βασιλεύειν e nomine 
σιλεύς. Aristoph. Plut. 
πολλοὶ πλουτοῦσι -- ἀδίκως, αὖ- 
τὰ συλλέγουσι, ubi ad: αὐτά in- 
tell. χρήματα e praec. πλουτοῦ- 
σι. Sed non vara sunt huiussyne- 
seos p 


ὥςπερ λέγω] Frequens formula 
de re iam antea commemorata. 


Nos dicimus:. wie igofüg «Y 
Apolog. p. 21. A. cap. V. et quae 
ibi annotavi. 


Cap. II. D. οἱ ἄρχοντές -- 2j dns. 
telliguntur o ἕνδεκα. v..Apolog. 
Socr. p. 97. C. ibique annot. p. 
39. E. ubi itidem οἱ ἄρχοντες 
vocantur. 

τινὲς καὶ. πολλοί γε] Gorg. 
p. 405. C. ὡς ἐγώ τινας σχεδὸν 
καὶ συχνοὺς αἰσϑιάνομαι. quem 
locum comparavit W yttenba- 
d us ad Plutarch. de S. N. V. 

125. ubi tamen de hac lo- 
quendi forma doctius quam ac- 
curatius disputavit. Etenim in 
talibus καί habet.vim quandam 
augendi et corrigendi, de qua re 
diximus ad Apolog. Socrat. cap. 
IX. Quocirca sensus hic est: 
aderant aliqui, imo vero 
multi, 
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ὑμῖν διηγήσασϑαι' καὶ γὰρ τὸ μεμνῆσθαι Σωκράτους 
καὶ αὐτὸν λέγοντα καὶ ἄλλου ἀκούοντα ἔμοιγε ἀεὶ πάν- 
τῶν ἥδιστον. ΕἸΧ. 42A. μήν, ὦ Φαίδων, καὶ τοὺς 


ἀκουσομένους ye τοιούτους ἑτέρους ἔχεις. ἀλλὰ πειρῶ 


ὡς ἂν δύνῃ ἀκριβέστατα διελθεῖν. πάντας. ΦΑΙΖ. Καὶ 
μὴν ἔγωγε ϑαυμάσια. ἔποϑον παραγενόμενος. οὔτε γὰρ 
ὡς ϑανάτῳ παρόντα με ἀνδρὸς ἐπιτηδείου ἔλεος εἰρήει" 
εὐδαίμων γάρ uos ἁνὴρ ἐφαίνετο, ὦ Ἐχέκρατες, καὶ 
τοῦ τρόπου καὶ τῶν λόγων, ὡς ἀδεῶς καὶ yevratog ἔτε-- 
λεύτα, ὥςτ᾽ ἔμοιγ᾽ ἐκεῖνον παρίστασϑαι μηδ᾽ εἰς “διδον 
ἰόντα ἄνε": “ε΄ ig. μοίρας ἰέναι. ἀλλὰ κἀκεῖσε ἀφικόμε-- 
voy εὖ πράξειν, εἴπερ τις πώποτε καὶ ἄλλος. διὰ δὴ 


διελθεῖν 
malc. 


πάντα ἢ Codd. aliquot optimae notae διεξελϑεῖν. non 


ἁνὴρ ἐφαίνετο] V. ὁ ἀνήρ. Codd, omittunt articulum, | Scripsi 
igitur ἁνήρ. ν. Reisig. Coniect, in Aristoph.I. p. 182, 
. ,Ggr ἔμοιγ᾽ ἐκεῖνον παρίστασϑαι  Ψα]. uot παρίόνασϑαι. Bodl. 
ᾧὥςτὲ μοι ἐκεῖνον παρίστασϑαι. Venet, gr ἔμοιγ᾽ ἐκεῖνον qr. 


τοιούτους ποῦν ἔχεις } h. e. 
itidem sicaffectos habes. 
Loquendi genus exemplis iHu- 


 $trarunt Wyttenbach. ad Se- 


lecta Princip. Historic. p. 352. 


“οὐ Heindorfius ad h, 1. Ad- 


dimus de Republ. VI. p. 488. HB. 


— Sympos. cap. XXVH.. Phaedon. 
80. D. 


OR παρόντα μὲ - siege] Ver- 
ba εἰριέναι et εἰρέρχεαϑαι, ut 


. Lat. subire, dicuntur de spe, 


* 


laetitia, maerore, misericordia, 
quae animum capiunt, Eurip. 
Med. v. 931. εἰςῆλϑέ μ᾽ οἶκτος. 
Jphig. Auk v. 491. μ᾽ ἔλεος sic- 
39s. QCopiose rem: illustravit 
Valekenar. ad Phoeniss. v. 
19318. p. 464 sq. In proximis va- 
riata constructione dicitur: ov- 
δὲν πάνυ μοι ἐλεεινὸν εἰςήει, € 
qua re v. Matth, S. 401. C. 
᾿ εὐδαίμων γάρ μοι -- ἐτελεύτα ] 
€um hoe loco conferendus est 
Crit. p. 49. B. ubi v. annotat. 
yivvaíog] fortiter. Plu- 


tarch. Cimon. 13. ὑποστάντων , 


δὲ τῶν Περσῶν καὶ δεξαμένων 
οὐκ ἀγεννῶς κρατερὰ μάχη συνέ- 
στη. - Verbum παρίστασθαι, de 
cogitationibus ex praesenti re- 
rum statu oborientibus usurpari 
solitum, illustrarunt Hemsterh, 
ad Lucian. Contempl 8.18. Dor« 
vill. ad Charit. p. 438. ed. Lips. 
Taylor. ad Lysiam p. 83. ed. 


Reisk. z p. 42. edit. pr., qui 


omnes plurimos collegerunt locos, 
in quibus neque δόξα neque πρᾶ- 
yu« nec aliud quid huius modi 
verbo additum est. 


ἄνευ ϑείας μοίρας} sine con- 
silio et voluntate deo- 
rum, qui ei consulerent. 
Nam additur ἀλλὰ κἀκεῖσε eq. 
εὖ πράξειν. Plutarch, An 
Pravitas Sufficiat ad In- 
felicitatem p. 499. B. ἀπο- 
ϑνήσκοντα δὲ αὐτὸν (Σωκρἄτη) 
ἐμακάριξον οἱ ξῶντες ὡς οὐδ᾽ ἐν 
“διδου ϑείᾳς ἄνευ μοίρας ἐφόμε- 
yov. 
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ταῦτα οὐδὲν πάνυ μοι ἐλεεινὸν εἰςήει. ὡς εἰκὸς dv δό- 
ξειεν εἶναι παρόντι πένϑει' obvs αὖ ἡδονὴ ὡς & quAo- 
σοφίᾳ ἡμῶν ὄντων, ὥςπερ εἰώϑεεμεν". καὶ γὰρ οἱ λόγοι 
τοιοῦτοί τινες ἦσαν: ἀλλ᾽ ἀτεχνῶς ἄτοπόν τί μοι πόϑοςρ 
παρῆν καί τις ἀήϑης κρᾶσις ἀπό τε τῆς ἡδονῆς ἀυγκε- 
κραμένη ὁμοῦ καὶ ἀπὸ τῆς χύπης, ἐνθυμουμένῳ, ὅτε 
αὐτίκα ἐκεῖνος ἔμελλε τελευτᾶν. καὶ πάντες οἱ παρόντες 
σχεδόν τι οὕτω OtexelusÜo ,. ὁτὲ μὲν γελῶντες, ἐνίοτε δὲ 
δαχρύοντες , &g δὲ ἡμῶν καὶ διαφερόντως, ᾿ἡπολλόδω- 


καὶ ἀπὸ τῆρ λύπης] Sic librl meliores, V. ὦπό deest, 
ὁτὲ μὲν γελῶντερ } V. ποτὲ μέν, sed ὁτὲ μέν libri meliores, vid, 


annotat, 


P. 59, Δ. ὡς sixàc ὃν δόξειεν 
εἶναι z. z.] Perperam Hein- 
dorf. παρόντι refert ad μος. La- 
tet enim in hoc participio persona 
indefinita, ut sententia sit gene- 
ralis. Unde etiam iníelligitur, 
cur non sit scriptum τῷ aév9ti, 
quod idem vir doctus olim con- 
iecit, (aque haec sio explica- 
mus; quemadmodum con- 
senfaneum videatur, si 
quis intersit rei tristi οἵ 
luctuosae. Dativus autem ze- 
góvri ab sixóg pendet, quam in 
rem Heindorf, laudavit Eu- 
rip. Hippolyt. v. 1488. ἀνϑοώ- 


ποισι δὲ -- εἰκὸς ἐξαμαρτάνειν... 


ὡς ἐν φ. 9*u. ὄντων) h. e. 
quippe cum de philoso- 
phia disputaremus, uf 
consueveramus, Sophocl, 


. Oed, T. v. 520. ἐότ᾽ οὖν ὁ páv- 


τις ἦν ἐν τῇ τέχνη: an func 
vates Mte exercebat d 
&rtem?* Xenoph. Cyrop. IV. 
$, 23. οἱ uiv δὴ » τοῦτοις τοῖς 
λόγοις ἤσαν. Maxim. Tyr. 
p. 996, Τ.1. ed. Lips. τοὺς δὲ ἐν 
φιλοσοφίᾳ καὶ πάνυ ἄν vig μέμ- 
φαῖιτο. ubi v. Marklan d. 
τοιοῦτοί τινες} h.e. qui per- 
finerení ad quosdam phi- 
losophiae locos. | 
οὕτω διεκείμεϑα, ὁτὲ μὲν ye- 
λῶντες κ. v. Δ. Notetur haeo 
ratio constructionis, qua partici- 
pium additur ad voc, οὕτως €x- 


plicandum, ifa ut verbi finiti 
personae et numero aecommode- 


tur. pcrtune contulit. H ein- 
dorf, Sopbocl. Oed. Tyz. v. 


10. τίνι τοόπῳ κοϑέστατε; δεί- 
covcsg ἢ στέρξαντεο! Xenoph. 
Anab, IV. 1, 4, viv δὲ - jufo- . 
λὴν ὧδε ποιοῦνται, Guo piv λα- 
δεῖν πειρώμενοι. ἅμα δὲ φϑά- 
σαε. Addo Sophocl. Philoctet. 
v. 164. ταύτην γὰρ ἔχειν βιοτῆς 
αὐτὸν λόγος ἐστὶ φύσιν, uoo- 
βολοῦντα πτηνοῖς ioig στυγερὸν 
σευγερῶς,, οὐδέ τιν᾽ αὐτῷ tod 
γῷῷ κακῶν. ἐπινωμᾷᾶν, - 96 vr. 
ὁτὲ μέν “ ἐνίοτε δέ v. Her- 
mani.gad Viger. p. 792. - Apol- 
lodorus fuit Socratis àmantissi- 
1unus ef studiosissimus, ἐπεϑυμη- 
τὴς ἰσχυρῶς οὐτοῦ, wt ait auctor 
Apolog. Xenoph, S, 28. Memo- 
rab. HJ, 11, 17," Quum ingenia 
esset ad tristitiam proolivi ani- 
umque semper seriis et iniu- 
cundis rebus defixum haberet, ea 
tandem delapsus est, ut moro- 
sior exsisteret neque virilem con- 
stantiam οὐ fortitudinem — satia 
tueretuis c taque eognomen τοῦ 
povixo? accepit, v. Sympos. p. 
175. D. atque Socrati morienti 
ita adfuit, ut non solum lacri- 
mas effunderet multas, sed etiam 


vehementer eiularet. et vocifera- 


retur. v. infra p. 117. D, | Egre- 
e ingenium et mores hominia 


epinxit, Wolfius Praefat, ed 
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.Qoà* οἶσθα γάρ που τὸν ἄνδρα καὶ τὸν τρόπον αὐτοῦ. 
Ex. “Πῶς γὰρ οὔ; 5414. "Exsivóg τὲ τοίνυν παντά- 
παῦιν οὕτως εἶχε , καὶ αὐτὸς ἔγωγε ἐσεταράγμην καὶ οἱ 
ἄλλοι. EX. "Exvyov δέ, ὦ Φαίδων, τίνες παραγενό- 
μενοι. ΦΑΙΔ. Οὗτός τε δὴ ὁ "411040000906 τῶν ἔπι- 
χωρίων. παρῆν. καὶ Κριτόβουλος καὶ ὃ πατὴρ αὐτοῦ 
Κρίτων, καὶ ἔτι “Ἑρμογένης καὶ Ἐπιγένης καὶ Αἰσχίνης 
καὶ ᾿Αντισϑένης. ἦν δὲ καὶ Κτήσιππος ὁ Παιανιεὺς καὶ 
ἹΜενέξενος καὶ ἄλλοι τινὲς τῶν ἐπιχωρίων: Πλάτων 
δέ, οἶμαι, ἠσθένει. EX. Ξένοι δέ τινες παρῆσαν: 


Sympos. p. 41. Lepidum est, sid. p. 206. B. eqq. - Menexenus 
quod narrat Aelian. V. H. L nobilitatus est libro cognomine 
16., attulisse illum in'carcerem ἃ Platone, ut videtur, scripto. 
tunicam et pallium, quibus or- Natus e gente nobilissima ( vid. 
natus Socrates moreretur. Lysid. p. 207. C.) mature ad phi- 
losophiae studium animum appli- 
B. xad Κριτόβουλος - Cri- cii et. cum alios sophistas, mafü 
toni, 4e quo. ad. cognominem Ctesippum maxime secutus est. 
dialogum dictum est, quatuor ν᾿ Lysid. p. 206. Unde intelligi- 
DANA IS ΤΑΝ DEREN tur, cur h. 1. Ctesippi et Mene- 
) , Ctesi 

pus. v. Laert. HI. 121. Sed He nmn 
mogenes, qui h. l. memoratur, Πλάτων δέ, οἶμαι, ἠἡσϑένει] Non 
videtur fuisse filius Hipponici, veridissimilis est Forsteri con- 
Calliae frater, de quo v. Hein-  iectura Platonem his verbis 
dorf, ad Cratyl. $. 9. οὐ quae significare voluisse maerorem 
disputavit Schneider. ad Xe- suum, quo imminente summi 
Mop. Memor. IV. 8, 4. ad Sym- magistri morte affectus fuerit. — 
L-3. cf. etiam Procli Ceterum quod nulla Xenophon- 
Schol. in Cratyl. p. 10. ed. Lips. tis hoc loco facta est mentio, id 
Neque Epigenes intelligitur Cri- , Athenaeus. ΧΕ, 15. refert. in- 
tonis filius, sed ille haud .du- . ter argumenta invidiae et simul- 
bie, qui commemoratur Apolog. (fatis, quae Platoni cum Xeno- 
Socrat. p.93. E. e£ Xenoph. /phonte intercesserit. De qua re 
Mem. ΠΙ. 12, 2. et cuius pater quid statuendum sit, docte dis- 
fuit Antiphon Cephisiensis. - De putavit A. Boeckhius in com- 
Aeschine Socratico v. Diogen. mentat. academ. De simul- 
Laert.11.60—64. — Antisthe- tate, quae Platoni cum 
nem constat imprimis:Socratis Xenophonte intercessis- 
tolerantiam et voluptatis con- se fertur Berol. a. 1821. edita. 
.temtum imitatum esse adeoque . Quippe non potuit hoc loco Xe- 
sectae Cynicae auctorem exsti- nophontis mentio recte fieri, 
tisse. De eo v. Laert. VI. quum ille anno ante Socratis 
1-19. Aelian. V. H. IX. 99. mortem in Asiam essef profectus 
al. - Ctesippus Paeaniensis, h.e. ibique militaret: id quod iam 
ex: Παιανιᾷ δήμῳ τῆς Πανδιο- Fischerus verissime observa- 
νίδος φυλῆς oriundus, notus est vit. - Pro ἦν δὲ xol Κτήσιππος 
'ex Euthydem. p. 279. A. et Ly- Heindorfius requirebat zo- 
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ΦΑΙΔ. Νναί, Σιμμίας τέ γε ὁ Θηβαῖος καὶ Kis καὶ 
Φαιδώνδης ; odd Μεγαρόϑεν Εὐκχλείδης ve καὶ Τερψίων 
EX. Τί δαί; ᾿Δρίστιππὸς καὶ Κλεόμβροτος παρεγένον-- 


TO; 


τούτους παραγενέσϑαι.- 
ἦσαν oi λόγου; 
Cap. III. 


QAIA4. Ov δῆτα: ἐν Αἰγίνῃ yàg ἐλέγοντο εἶναι. 
EX. ᾽άλλος δέ τις παρῆν; 


ΦΑΙΖ. Σιχεδόν τι οἶμαι 


EX. T οὖν δή; τίνες , Vit 


0 AIA. Ἐγώ σοι FE ἀρχῆς πάντα πει-- 


ράσομαι διηγήσασϑαι. ἀεὶ γὰρ, δὴ) καὶ τὰς πρόσϑεν ἣμέ- 


ρας εἰώϑ' 


εἰμεν φοιτᾶν καὶ ἐγὼ καὶ οἱ ἄλλοι παρὰ τὸν 


Σωκράτη, συλλεγόμενοι ἕωϑεν εἰς τὸ δικαστήριον; ἐν 
ᾧ n δίκη éyévero' πλησίον γὰρ ἦντ τοῦ δεσμωτηρίου. 


ρῆν δὲ xol Kr,, quo vereor ut 
opus sit. Solent enim. Graeci, 

uum verba cum praepositioni- 
fitis composita iteranda sunt, in 
repetitione alterutram partem eo- 
runr omittere, Et verbi quidem 
omissio apud poetas atque Hero- 
dotum admodum frequens est, 
Omissae  praepositionis autem 
exemplum est ap. Euripid. 
Bacch. v. 1062. λαβὼν γὰρ ἐλά- 
τὴς οὐράνιον ἄκρον κλάδον, κα- 
τῆγεν, ἦγεν, ἦγεν εἰς μέλαν πέ- 
δον; cui similia multa collegit 
Elmsleius ad Eurip. Medeam 
v. 1219. : 

Σιμμίας τὲ ys -] Simmias et 
Cebes, "Thebani, fuisse dicuntur 
discipuli Philolai , magni illius 
Pythagorei , qui quum saepe 
alias, tum infra p. 61. D. a Pla- 
tone commemoratur; iidem So- 
crati fuere amicissimi (v. Cri- 
ton. p. 45. B.): ut in promtu sit 
ràtio, cur Plato eos fecerit cum 
Socrate de animorum immorta- 
litate colloquentes. Cf. Diogen. 
. Laert. H. 124, et 125. - Phae- 
dondes videtur 'Thebanus fuisse, 
non Cyrenaeus. v. Ruhnken. 
td Xenoph. Mem. 1. 2, 48. - 
Euclides ametor fuit familiae Me- 
red qui etiam Eristici et 

jalectici appellati sunt. vid. 
Laert. I. 105 - 110, Hic Ter- 


psioni, de quo nihil memoriae 
traditum est, colloquium Socra- 
tis cum "T'heaeteto recitat in eo 
libro, qui Theaetetus inscriptus 
est. - Aristippus, princeps fami- 
liae Cyrenaicae, notiorest, quam 
ut quidquam de eo monendum 
videatur. Neque obscurunr est 
nomen Cleombroti, Ambracio- 
tae, qui lecto hoc dialogo Pla- 
tonis fertur se in mare praecipi- 
fasse: quam in rem elegars ex- 
stat epigramma Callimachi 
n. 24., quod etiam a Cicero- 
ne Tuscul. 1. 34. memoratur, 
Quanquam vel propter ea, quae 
sequuntur , dubitari recte potest, 
num alius Cleombrotus hoc loco 
intelligendus sit. Etenim non 
inanis videtur veterum quorun- 
dam scriptorum suspicio vitu- 
perari his verbis Aristippum ef 
Cleombrotum , quod prae nimia 
mollitie et luxuria adeo Socratis 
obliti sint, ut, quum Aegina in- 
gula, quae circiter ducenta sta- 
dia, s. sex milliaria Germanica, 
Athenis distabat , facile advolare 
potuissent, tamen noluerint illuc 
seconferre. v. Diogen. Laert, 
H.65. 1.36. Athenaeus XH. 
p. 944. D. Demetrius Rhe- 
tor. de Elocut. S. 306. Cf. 
Muelleri Aegineticà. p. 
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περιεμένομεν οὖν ἑκάστοτε ἕως ἀνοιχθείη τὸ δεσμωτή- 
ριον. διατρίβοντες uev ἀλλήλων. ἐνεῴγνυτο γὰρ οὐ 
πρῴ" ἐπειδὴ δὲ ἀνοιχϑείη, εἰςῆμεν παρὰ τὸν ΣΙωχράτη 
καὶ τὰ πολλὰ διημερεύομεν uev. αὐτοῦ. καὶ δὴ καὶ τότε 
πρωϊαίτερον ξυνελέγημεν. τῇ γὰρ προτεραίᾳ ἡμέρᾳ ἐπει- 
δὴ ἐξήλθομεν ἐκ τοῦ δεσμωτηρίου ἑσπέρας, ἐπυϑόμεϑα, 
ὅτι τὸ πλοῖον ἐκ 4ήλου ἀφιγμένον εἴη" παρηγγείλαμεν 
οὖν ἀλλήλοις ἥκειν ὡς πρωϊαίτατα εἰς τὸ εἰονϑός. καὶ 
ἥκομεν, καὶ ἡμῖν ἐξελθὼν ὁ ϑυρωρός. ὅςπερ εἰωϑει 
εἰ Φπακούειν, εἶπε περιμένειν καὶ μὴ πρότερον παριέναι; 


Cap, UI. ἀνεώῴγνυτο ] Sic aliquot libri optimae notae pro. v, 


ἀνεῴγετο. 


Mox pro-vulg. ἤειμεν codd, optimi quique εἰρήξεμεν, 


quod mutavimus cum Heindorfio in εἰρῇμεν. 
εἶπε περιμένειν} Sic libri optimi pro vulg. ἐπιμένειν, v. unnot, 


Cap. HI. D, ἕως ἀνοιχϑείη] 
De hoc optativo, qui rem fre- 
quenter repetitam indicat, vid, 
Matth. S. 921, Buttm, S. 126. 
14. ann. Eodem modo dein- 
ceps: ἐπειδὴ δὲ ἀνοιχϑείη;ς 
jedesmal nachdem geóff- 
net war: quae verba Fische- 
rus perperam intellexit. 

ο διατρίβοντες. μετ᾿ ἀλλήλων ] 
i. e, διαλεγόμενος πρὸς ἡμᾶς αὖ- 
τούς, ut loquitur cap. LXV. v, 
quae dixi ad Euthyphron, p. ὃ. τ 
De verbo ἀνεώγετο Schol, Lu- 
ciani ad Soloeoc, 'T. 1l, p. 54, 
τὸ ἀνέῳγε βούλονται μὴ λαμ- 
βάνεαϑαι ἐπὶ παϑητικῆς διαϑέ- 
σεως ἀλλ᾽ οὐκ ἀκριβῶς τοῦτο. 
χρῆται. γὰρ μετὰ καὶ ἄλλων πολ- 
λῶν ὁ Πλάτων παϑητικῶς ἐν 
Φαίδωνι, ἀνεῴγετο, λέγων, ἡ 
ϑύρα οὐ πάνυ πρωΐ. unde Fi- 
scherus seripsit οὐ πάνυ πρωΐ, 
invitis codd. omnibus. neque sen- 
tentia flagitante. Nam verba ov 
πρῴ cum vi pronuntianda sunt. 
Ceterum de forma huius imper- 
fecti v, Matth. S. 168. - De 
forma πρωϊαΐτερον "T h o m. 
Mag. πρωΐτερον καὶ προωΐτα- 
τον" ἀμφότερα γὰρ Θουκιδίδης" -- 
xQsívro γὰρ ταῦτα τοῦ πρωϊαί- 
vtQov καὶ πρωζαίξατον. Sed 


grammatici fidem merito suspe- 
ctam reddidit Ruhnken, ad 
Timaei Glossar, p. 2237. cf, 
Buttmann. Gr. ampl, "T. I, 
p. 264. 

—. E. ὄὅοπερ εἰώϑει ὑπακούειν 
De significatione. et usu. verbi 
ὑπακούειν v, ad Criton. c, 1. — 
Deinde pro vulg. ἐπεμένειν opti- 
mi codd, zeoiu£véiv , quod rece- 
pimus, Utriusque verbi vim e£ 
significationem ;, quam npe 
etiam ostendit Beckerus 
ctionn. Philostratt. p. 89. expli- 


. cuit Fr. A, Wolfius ad h. 1, 


his verbis: » ἐπιμένειν ist sich 
gedulden, den Erfolg von 
etwas gelassen; abwar- 
ten; περιμένειν ist meistens in 
seiner Lage bleibend auf 
jemand warten, die Er- 
scheinung von etwas er- 
warten, Daher wird die- 
ses 80 gewóhnlich abso- 
lut gebraucht, wogegen 
jenes viel àófter als dics 
mit ἕως ἄν verhunden 
wird, und seiner Kraft 
zufolge gewisse Derivata 
hat, die περεμένειεν nicht 
bilden konnte.« taque mi- 
ramur virum acutissimum pro- 


basse ἐπιμένειν, reiccisse méQu- 
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fog ἂν αὐτὸς ἐελεύσῃ: “ύουσι γάρ, pg, οἱ ἔνδεχα 
Σωκράτη καὶ παραγγέλλουσιν, ὅπως ἂν τῇδε τῇ ἡμέρᾳ 
τελευτήσῃ. οὐ πολὺν δ᾽ οὖν χρόνον ἐπισχὼν ἧκε καὶ 
ἐχέλευσεν ἡμῶς εἰριέναι. εἰριόντες οὖν κοατελαμβάνομεν 
τὸν μὲν Σωκράτη ἄρτι λελυμένον, τὴν δὲ Ξανϑίππην, 
γιγνώσκεις γάρ. ἔχουσάν τε τὸ παϊδίον αὐτοῦ καὶ πα- 
ραχαϑημένην. ὡς" οὖν εἶδεν ἡμᾶς ἡ Ξανϑίππη, ἀνευ- 





τῇ ἡμέρᾳ τελευτήσῃ 516 Bodl. Tubing. dli libri optimae notae 


pro vulg. τελευτᾷ. 
$ui ἐκέλευσεν. V. annot. 


ox pro vulg. ἐκέλευεν ex libris optimis repo- 


| dores οὖν! Sic libri mss, plérique onines unà cum vett. editt. 
Tubing. ét pauci alli εἰβελθόντες, quod in Bodl. per corréct, re- 


scriptum, 


μένειν, quod huic loco unice vi- 
detur convenire, Infra c. bXV. 
ἡμᾶς δ᾽ ἐκέλευε περιμένειν. πε- 
ριεμένομεν οὖν, Paullo ante: 
περιεμένομεν οὖν͵ - ἕως dvow 
χϑείη τὸ δεσμωτήριον. Sympos; 
in. οὐ περιμενεῖςὶ κἀγὼ ἐπιστὰβ 
περιέμεινα, De Rep; E. in. zxé- 
λευσὲ - τὸν παῖδα περιμεῖναί 
ἑ κελεῦσαι. Xenoph; Cyropaed, 
IV. 2, 9. καὶ τοὺς Ὑῤκανίους 
στεριμένειν ἐκέλευσε, ἵνα ἅμα 
ἔοιεῳ. Ybidi VIE. 5, 39. ἄνδρες 
φίλοι, περιμένετε, ἕως τὸν ὄχλον 
διωσώμεθα. quo loco notabia 
omissum ἄν. - Mox dé ὅπως àv 
vide egregie disputantem .Ro- 
stium Gr. S. 122, 10. aunot. 6. 
coll. Matth. $. 519. auünot. 1. 
Ceterum — aoristüm τελευέξήσῇῃ:; 
quem codices meliores tuentur 
orones ,. nemo erit quin H eini- 
dórfi1o. concedat de re, quae 
uno quasi ictu peragitur; melius 
dici atque rectius, quam vulga- 
tum τελευτᾷ, j 

οὐ πολὺν — χρόνον ἐπισχὼν ἢ 
h: e. non ita multo post 
rediit, Aeschines adv. Cte- 
siphont..$. 10, in Lys. et Aesch. 
Or. Sel, ed. Bremi; ὁ δὲ αὐτὸς 
ἀνὴρ μικρὸν ἐπισχὼν ἔξεισιν ἐκ 
τοῦ δικαστηρίου. - Mox pro 
ἐχέλευσεν codd, haud pauci, in 


iisqüe Bodl., ἐκέλευεν. Sed nihil 
offensionis. habet haéc aoristi et 
uinperfecti consociatio; Infra p; 
61. A. ἐπειδὴ 9 τε δίκη ἐγένετο 
καὶ ἡ τοῦ ϑεοῦ ἑορτὴ διεκώλυξ 
ps ἀποϑνήσκειν, ἔδοξε χρῆναι 
X, τι Δ, Pariménid,. p. 123. A; 
ἀνεγνώρισέ τέ μὲ ἐκ τῆς προτέ- 
gag ἐπιδημίας καὶ ἠσπαξετο, 
καὶ -- τὸ μὲν πρῶτον ὥκνει, -3 
ἔπειτα μέντοι διηγεῖτο. Phaedr. 
y. 228. B. ἰδὼν μὲν ἰόντα 7/607, 
ὅτι ἕξοι τὸν συγκορυβαντιῶντα, 
καὶ προάγειν ἐκέλευε. Plura col-- 
legit Reisigius comment. crit: 
ad Sophocl. Oed. Col. p. 204 sq. 
v; 419, Nimirum recte copulan- 
tur diversa inter se tempora, ubi 
dude vel plures actiones diversa 
ratione spéctaàndae sunt et cogi- 
tatione quasi ἃ sé invicem sepa-. 
rnndae, 


y GÜ. εἰκιύνξες οὖν xartÀ: 5 
ἄρτε λελυμένον] Vulgatum εἰςελ-. 
ϑῦντες, quum introisse- 
mus; neque sententiae omni ex - 
parte convenit, neque férri possa 
videtur próptér impérféctum. κα- 
ξελαμβάνομεν, quod haud scio 
an sérvato illo in κατελάβομεν. 
mutari oporteret. Lysid. p. 200, 
E. εἰφελϑόντες δὲ κατελάβομεν 
αὐτόϑι τεϑυκότας tovg mide: 


Z 


40 PLATONIS 


φήμησέ τε "καὶ τοιαῦτ᾽ ἄττα εἶπεν, οἷα δὴ εἰώϑασιν αἱ 
yovoiseg, ὅτι Σώχρατες, ὕστατον δὴ σὲ | προξεροῦσι 
ψῦν oi ἐπιτήδεϊοι xci σὺ τούτους. Καὶ ὃ Σωκράτης 
βλέψας. εἰς τὸν Κρίτωνα. ἾΩ Κρίτων, ἔφη. ἀπαγαγέτω 
τις ταύτην οἴκαδε: Καὶ ἐχείνην μὲν ἀπῆγόν τίνες τῶν 
τοῦ Κρίτωνος βοῶσάν τε καὶ κοπτομένην' ὁ δὲ Zoxoá- 
τῆς ἀνακαϑιζόμενος ἐπὶ τὴν κλίνην συνέχαμψέ τὲ τὸ 
σχέλος καὶ ἔτριψε τῇ χειρί, καὶ τρίβων ἅμα Ως ἄτο- 


ἀπαγαγέτω τις V. ἀπαγέτω. sed aoristus, a paucis codd. con- 
servatus E rei videtur accommodatior. 

ἐπὶ τὴν κλίνην] Sic non pauci codd. pro vulg. εἰς κλίνην. Bodl. 
ἐπί superscriptum habet. Solent autem lectiones in illo libro ver- 
sibus superscriptae plerumque optimae esse. - Mox codd. optimi 
omnes ἐξέτρεψε. 


ἀνευφήμησε] interfletum τῶν ro? Koírovog] ex Cri- 
et eiulatum  vociferata tonis servis. Nam nobiles ef 
est, ut loquitur Valer. Ma- divites Athenienses non temere 
xim. VII. 2, ext. 1l. Etiam hoe in publicum prodibant soli , sed 
verbum est in numero eorum, secum habebant fere plures pe- 
in quibus expressa cernuntur ve- disequos. v. Menon. p. 82. B. 
stigia Atticae humanitatis, qua 8. 15. ed. Buttm. ἀλλά , LOL προς- 
solent verba rei laetae et gratae κάλεσον τῶν πολλῶν ἀκολούϑων 
tribui rebus ingratis atque tri- τουτωνὶ τῶν σαυτοῦ ἕνα, Ovri- 
stibus κατ᾽ ἀντίφρασιν, quam  v« βούλει. 
vocant grammatici. Nam εὐφη- 
μεῖν et ἀνευφημεῖν proprie di- B. ἀνακαϑ'. ἐπὶ τὴν xA.) h. e. 
cuntur de verbis et voci- imn lecto se erigens. Etenim 
bus faustis ac bene omi- Socrates, primo diluculo a vin- 
natis. Sed xor ἀντίφρασιν si- culis liberatus, nondum e lecto 
gnificant etiam  lamentari, surrexeratí; nunc sedendo in le- 
vociferari, eiulare. He- cto erigitur ; mox καϑῆκε τὰ 
sychius: ἀνευφημήσει" ἄνοι- σκέλη ἀπὸ τῆς κλίνης καὶ καϑε- 
pot, κατὰ ἀντίφρασιν" Ζοφο- ξόμενος οὕτως ἤδη τὰ λοιπὰ διε- 
"λῆς Τραχινίαις, "uwbi v. intpp. λέγετο. Itaque ferri non potest, 
Idem: εὐφημοῦσι' στένουσι, κλαί- quod vulgo legebatur εἰς τὴν 
ουσι. v. Sophocl. 'Trachin. v. xAí(»yv, quoniam ἔζεσϑὰιν et κα- 
183. Aelian. V. H. XIV. 1. εἰ ϑίξειν sig τὶ est sessum ire 
quae de v. εὔφημος pro óvepz- aliquo: id quod accurate do- 
pog usurpato notavit Stanlei. cuit.Valckenar. ad Herodot. 
ad Aeschyl. Agamemn. v. 1227. . VIII. 71. Rem acu tetigit Hei n- 
Hermannus famen ad So- dorf, cui non video quo iure 
phocl. Trachin. l.c. nullam in adversatus sit Wolfius. 
verb. ἀὠνευφημεῖν ἀντίφρασιν . τρίβων ἅμα] inter fri can- 
m, cra Significare enim ex- dum. Herodot. I. 179. ὀρύσ- 

amare εὐφήμεϊ, i. e. cla- σοντες ἅμα τὴν τάφρον ἐπλίν- 
mare, absint verba male  $tvov. Xenoph. Anab. III. 3, 
ominata. 7. φεύγοντες ἅμα ἐτίτρωσκον. 
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πον, ἔφη, ὦ ἄνδρες, ξοιχέ τι εἶναι τοῦτο, ὃ καλοῦσιν oL 


. ἄνϑρωποι ἡδύ" ὡς ϑαυμασίως πέφυκε πρὸς τὸ δοκοῦν 


ἐναντίον εἶναι. τὸ λυπηρόν: τῷ ἅμα μὲν αὐτὼ μὴ e 
λειν παραγίγνεσθαι τῷ ἀνϑροπῳ. ἐὰν δέ τις διώχῃ τὸ 
ἕτερον χαὶ λαμβάνῃ, ᾿δγεδόν τι ἀναγχάξεσϑαι ἀεὶ λαμ- 
βάνειν καὶ τὸ ἕτερον, ὥςπερ ἐκ μιᾶς κορυφῆς συνημ- 
μένω δύ᾽ ὄντε. καί μοι δοκεῖ, ἔφη. εἰ ἐνενόησεν αὐτὰ 
Αἴσωπος αὖϑον ἂν συνθεῖναι. o ó ϑεὸς βουλόμενος 
αὐτὰ διαλλάξαι πολεμοῦντα, ἐπειδὴ οὐκ ἠδύνατο, ξυνῆ- 
ev εἰς ταὐτὸν αὐτοῖς τὰς χορυφάς, καὶ διὰ ταῦτα 9 
ἂν τὸ ἕτερον παραγένηται ἐπακολουϑεῖ ὕστερον καὶ τὸ 
ἕτερον. ὥςπερ οὖν καὶ αὐτῷ μοι ἔοικεν. ἐπειδὴ ὑπὸ 
τοῦ δεσμοῦ i ἣν ἐν τῷ σκέλει πρότερον τὸ ἀλγεινόν, ἥκειν 
δὴ φαίνεται ἐπακολουϑοῦν τὸ ἡδύ. 


συνημμένω V. ἡμμένω. 


εἷς ταὐτὸν αὐτοῖς) Sic libri optimi pro vulg. αὐτῶν. De hoc usu 
dativi v. Heindorf. ad 'Theaet. p. 287. qa qo p. 242. Ast. ad 
Legg. p. 9. al. 


ἥκειν δὴ φαίνεται] Stephan. ἐπειδὴ ὑπὸ τ. ὃ. ἦν ἐν τῷ σκέλει 
τὸ ἀλγεῖν, ἐκείνῳ δὴ φαίνεται ». τ, Δ. Codd, multum de hoc loco 
dissentiunt. 





[ 








De Republ. VIT. p. 521. C. τόδε 
ἐννοῶ λέγων ἅμα. Alio ordine 
infra c. AL ubi v. annot. 

Ὡς ἄτοπον - -] Thom. ,Mag. 
ἄτοπον" οὐ μόνον τὸ ἄλογον, 
ἀλλὰ καὶ τὸ ϑαυμαστὸν καὶ πα- 
ράδοξον. Πλάτων ἐν Φαίδωνι. 
v. quae diximus ad Criton. c. II. 

ὡς ϑαυμασίως πέφυκε πρὸς 
v. 0.] quam mira est ratio 
voluptatis ad dolorem eo 
5. propterea, quod nolunt 
simul adesse homini etc. 


C. ὥρπερ οὖν καὶ αὐτῷ μοι 
ἔοικεν, ἐπειδὴ ὑπὸ τ. δ. 7 Per- 
peram vulgo distinguitur colo 
post verbum ἔοικεν, ut bene mo- 


. nuit Heindorf. ad Sophist,. p. 


906. Quis enim unquam dixit 
ἔοικέ μοι pro. φαίνεταί uot, δο- 
κεῖ μοι ἐ mo post haec: αὐτῷ 
μοι ἔοικεν, per negligentiam 
quandam sermonis infertur goí- 
νεται. Sophist. p. 225. D. δοκῶ 
μὴν T. y. δι — Οκαλεῖσϑαι κατὰ 
γνώμην τὴν ἐμὴν οὐχ ἕτερον 
ἀδολεσχικοῦ. Lachet. p. 192. €: 
τοῦτο τοίνυν ἔμοιγε φαίνεται, 
ὅτι οὐ πᾶσά γε, ὡς ἐγῴμαι, 
καρτερία ἀνδρία GOL φαίνεται. 
Theocr, VII. 30. καίτοι, κατ 
ἐμὸν νόον, ἰσοφαρίοσδεν ἔλπομαὶ: 
Aristoph. Plut. v. 827. «δῆλον 
ὅτι τῶν χρηστῶν Tig, ὡς ἴοι- 
xag, εἶ. 
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ὦ Σώλρατες, ἔφη, εὖ γ᾽ ἐποίησας ἀναμνήσας με. περὶ 
γάρ to, τῶν ποιημάτων ὧν ἀεποίηχας., ἐντείνας τοὺς 
τοῦ «Αἰσώπου λύγους aol tÓ εἰς τὸν ᾿ἀπόλλω προοίμιον, 
ποὺ ἄλλοι τινές μὲ ἤδη ἤροντο, ἀτὰρ καὶ Εὐηνὸς πρώην, 
ὅτι ποτὲ διανοηϑείς, ἐπειδὴ δεῦρο ἤλϑεςε, ἐποίησας 
αὐτά, πρότερον οὐδὲν πώποτε. ποιήσας. εἰ οὖν τί σοι 
μέλει τοῦ ἔχειν ἐμὲ Εὐηνῷ ἀποκρίνασϑαι, ὅταν μὲ αὖ- 
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Cay. IV. 


ὦ Σώκρατες, Ign] Sic libri praestantissimi otnres pro 


vulg. νὴ τὸν zl(u, ἔφη, ὦ 2 quae verborum éollocátio et ipsà usi- 


tata es(, ᾿ 


Cap. IV. D. εὖ y ixbigónR 


ἀναμνήδας us] Adliaec Hein- 


dorfius: » Nota aoristo £xoíg- 
σας pro ἀναμιμνησιῶν adiéctuin 
ἀναμνήθας, bene fecisti 
quod me admonuistic 
Imo ineptum foret &vogupdnoxtov.; 
Euthydem: p: 282. Q. καὶ εὖ 
ἐποίησας ἀπαλλάξὰς μὲ σκέψεως 
στολλῆς. Xenoph. Cyrop. I. 4, 
18. καλῶς ἐποίησας προειπών. 
Ibid, VI, 5, 48. ἡκαλῶς, ἔφη, 
ἐποίηδας, ὦ Κῦρε, ἄρξας τοῦ 
λόγουι Eurlp. Iphig, Aul. v. 
612, χαῖρ᾽" εὖ δέ μ' ἀγαγὼν A 
€ ἐποίησας, πάτερ. in quibus 
locis omnibus quum una eadem- 
qué res binis verbis significetüi, 
temporum diversitas nullo modo 
potuit locuni habere, Niniiru 

nemo est quin videat pro εὖ y 


ποίησας ἀναμνήσας μὲ brevius 
etiam hoc modo diti potuisse: 
εὖ y ἀνέμνησάς gs, bene 8; 


eppoórtune iné aümonui- 
sti. Notissima autem est hodie 
iMla léx linguae Graecae, , qua 
participià collocanda sut in eo 
tempore, quo opus foret re per 
Verbum finitüi expressa. Itaque 
nor omni ex parte cum his éom- 
poni possunt ea, quae compara- 
vit Heindorfius. Aristoph. 
. Pac. v. 1198. ὦ φίλτατ᾽, ὦ Tov- 
yài', 00 ἡμᾶς τἀγαθὰ δέδρα- 
καρ εἰρήνην ποιήσας. Eccles. v. 


1045. &ey&oitni γέ pot, à yiv- 
κύτατον, τὴν γραῦν ἀπολλάξα- 
σά μου. 


. ἐνξείνας tovg T. ἀἰσώπου λ.] 
h. ὃ. in carminis modum 
ligans, in versüs redi- 
gens, Aesopi fabülas. Phi- 
leb. p. 88. E. ἐντείνας εἰς po- 
viv. Plutarch. Solon. p. 80. 
A: τοὺς νόμους ἐπεχείρησεν iv- 
τείνας big ἔπος ἐξενεγκεῖν. quae 
post Wytténhach, Bibl. Crit; 
P. VI. p. 104. comparavit étiam 
Héin lo Pfiüs. Protag. p. 326. 
B. ποιήματα εἰς κιθαρίδματὰ 
ἐντείνονεες. Rem ex hoc Pla- 
toWis lóvo ttiemoravit Plutar: 
chus De audiendis poetis p: 16: 
C. τοὺς δὲ Aic mov τοῖς ἔπεσιν 
μύϑους ἐνόμιζεν, ubi W ytten- 
bachius perperam ἐνήρμοξεν 
correxit, immemor τοῦ vóuoU 
musicorum, 


ἀτὰρ καὶ Evgvógc] De hoc «; 


, ad Apolog. Socrát: c. IV. - Vers 


bum, ποιεῖν simpliciter usurpa- 
.tur de iis, qui pangunt ef 
componunt carmina, uf 
Apolog. ὃ. VIE. ét mox ἐποίησα 
ταῦτα. Euthyphron. c, XHI. λέ- 
y τὸ ἐναντίον ἢ ὃ ποιητὴ 
ἐποίησεν; ὃ ποιήσας κ. T. λ: 
Plura de hoc usu commentatua 
est Wyttenbach. p. 129; ed: 
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ϑις ἔρηται. εὖ. οἶδα γὰρ. ὅτι ἐρήσεται; εἰπὲ τί χρή με 
λέγειν. “έγε τοίνυν. ἔφη. αὐτῷ. o Κέβης. τἀληθῆ, 
ὅτι. οὐκ ἐκείνῳ» βουλόμενος οὐδὲ τοῖς ποιήμασιν αὐτοῦ 
ἀντίτεχνος εἶναι. ἐποίησαταῦτα;. ἤδειν γὰρ; ὡς οὐ δόδιον 
εἴη: ἀλλ᾽ ἐνυπνίων τινῶν ἀποπειρούμενος τί λέγοι. καὶ 
ἐἰφοσιούμενος. εἰ ἄρα πολλάχις ταύτην τὴν μουσικήν 
got ἐπιτάττοι, ποιεῖν, ἦν γὰρ δὴ ἄττα τοιάδε" πολλάκις 
μοι φοιτῶν τὸ αὐτὸ. ἐνύπνιον ἐν τῷ παρελθόντι βίῳ. 
ἄλλοτ᾽ ἐν ἄλλῃ ὄψει. φαινόμενον, τὰ αὐτὰ δὲ λέγον. 43 
Σώκρατες . ἔφη. μονσικὴν ποίει καὺ ἐργάζου. χαὶ ἐγὼ 
ἕν γε τῷ πρόδϑεν χρόνῳ. ὅπερ ἔπραττον. τοῦτο ὑπε- 
λάμβανον αὐτό μοι παρακελεύεσϑαοί τε 20 ἐπικελεύειν' 
ὥςπερ οἱ τοῖς ϑέουσι διακελευόμενοι, καὶ ἐμοὶ oUto τὸ 


ἐνύπνιον, ὅπερ ἔπραττον, τοῦτο ἐπιχελεύειν. μουσι- 


αὖϑις ἔρηται V. ἐρωτᾷ. 


“τὰ αὐτὰ δὲ λέγον] V. δέ aberat contra fidem codicum. 6. 


Bat. - Mox &veírsyvos est ae- 
mulus, quod Ficini gratia 
monemus. 

E. καὶ ἀφοσιούμενος. εἰ ἄρα 
πολλάπις - ] Verbum ἀφοσιοῦ-ς 
σϑαν est animum religione 


| liberaze, facere aliquid 


. &nimi religione solvendi 

causa, Nam verebatur Socra- 

. fes, πὸ dei voluntate neglecta 

| impietatis poenam lueret, 

τς εἶ ἄρα πολλάκις] si forte, 

. si forte adeo, üt Lachet. p.179. 
B. p.194, A. Phaedr. p.238.C. aliis 
in locis, quos collegerunt A bre- 

-$chius Diluc. Thucyd. p. 174., 
Heindorf. ad ἢ. 1. ct iícus- 

. dius Specim. Crit. p. 125. 

. . ἄλλοτ᾽ ἐν ἄλλῃ ὄψει) Ὄψις h. 
l est species, de qua signifi- 
catione v. Creuzerus ad Plo- 
. tin. de Pulcritud. p. 377. ubi le- 

itur fragmentum lexici mscrp. : 
ὄψις" καὶ 7 πρόφροψις, καὶ ἡ 
ὁρατικὴ δύναμις" καὶ ὄψις τὸ 
 ϑεαὴ έν. 












᾿ς μουσικὴν ποίει καὶ ἐργάξου] 


J| h. e musicam fac atque 
: 


Kracía. » ποίει ita accepit pri- 
Plat, Opp. Vol. 1. Sect, IH, 


.mum Socrates pro simplici fac; 


deinde sensu éexquisitiore ad p o e- 
sin e£ versuum coniposi- 
tionem retulit. « — JV ytten- 
bach. -- ἐργαάξεσϑαι esí ver- 
sariin aliquo opere, tra- 
cfare aliquid. - De verbis 
παραϊελεύεσϑαι ei ἐπικελεύειν 
verissime Fischerus monet 
illud esse hortari aliquem, 
ut aliquid faciat; hoc in- 
citare facientem. v. Xe- 
noph. Cyrop. II. 4, 17. III. 9, 
19. VI. ὁ, 27. al. 


P.61. A. ὥςπερ οὗ τοῖς ϑέου- 
6L — τοῦτο ἐπιχλελεύειν} Etiam 
hic videmus sententiam explica- 
tionis gratia additam aspernari 
particularum vincula, de quo 
loquendi genere iam aliquoties 
diximus. Legg. Il. p. 659. E. 
δοκεῖ μέν uoi — καλεῖσθαι καὶ 
πράττεσϑοι, καϑάπερ τοῖς κά- 


p»ovüí τὲ καὶ ἀσϑενῶς ἔχουσι. 


τὰ σώματα -- τὴν χρηστὴν πει- 
ρῶνται προρφέρειν τροφήν - 
ταὐτὸν δὴ καὶ τὸν π. κ. T. 4. 
Politic. p. 296. E. τοῦτον δεῖ καὶ 


D: 
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κὴν ποιεῖν, ὡς φιλοσοφίας μὲν οὔσης μεγίστης μουσι- 
Xijgy ἐμοῦ δὲ τοῦτο πράττοντος. νῦν δ᾽ ἐπειδὴ ἥ τε δίχη 
ἐγένετο χαὶ ἡ τοῦ ϑεοῦ ἑορτὴ διεκώλυέ μὲ ἀποϑνήσκειν, 
ἔδοξε χρῆναι, εἰ ἄρα πολλάκις μοι προρτάττοι τὸ ἐνύ- 
avtov ταύτην τὴν δημώδη μουσικὴν “οιεῖν, μὴ ἀπει- 
ϑῆδαι αὐτῷ. ἀλλὰ ποιεῖν: ἀσφαλέστερον γὰρ εἶναι du] 
ἀπιέναι, πρὶν ἀφοσιώσασϑαι ποιήσαντα ποιήματα, πει- 
ϑόμενον τῷ ἐνυπνίῳ. οὕτω δὴ πρῶτον μὲν eig τὸν ϑεὸν 
ἐποίησα, οὗ ἦν ἡ παροῦσα ϑυσία' μετὰ δὲ τὸν ϑεόν, 
ἐννοήσας. ὅτι τὸν ποιητὴν δέοι. εἴπερ μέλλει ποιητὴς 
εἶναι. ποιεῖν ὔϑους, ἀλλ᾽ οὐ λόγους, καὶ αὐτὸς οὐχ 
ἦν μυϑολογικός, διὰ ταῦτα δή, οὗς προχείρους εἶχον 


ποιήματα, πειθόμενον] Bodl, Tubing. Aug. alii καί anté πει- 
ϑόμενον interponunt, quo tamen non opus est. 


“περὶ ταῦτα τὸν ὅρον εἶναι - ὃν 
ὁ σοφὸς καὶ ἀγαθὸς ἀνὴρ 'διοι- 
κήδει τὸ τῶν ἀρχομένων ; ὥςπερ 
ὁ κυβερνήτης “- σώζει τοὺς δυν- 
ναύτας, οὕτιο καὶ κατὰ τὸν αὖ- 
τὸν ἐρόπον - ὀρϑὴ γίγνοιτ᾽ ἂν 
ολιτεία. Adde, quae Hein- 
dorf. comparavit, De Republ. 
JV. p. 492, D, Ibid. Ht. P: 418. 
D. - Verba μουσικὴν 2tottiv pro- 
nomini τοῦτο per epexegesin ad- 
dita sunt, de qua loquendi ra- 
tioné iam saepius monui. 

ὡς φιλοσοφίας — Ομουσικῆς 1 
. Videlicet Plato philosophiam iu- 
dicavit musicam esse longe prae- 


stantissimam, quoniani virtüs ef. 


sapientia, quae ex illa proficisce- 


/goricis ductüm esse 


Mus. p. 939. o? τὸ μέγα δυνη- 
ϑέντες iv φιλοσοφίᾳ, καϑάπερ 
καὶ Πλάτων, τὸν σοφὸν ὅμοιόν 
φασιν εἶναι τῷ μουσικῷ, τὴν 
ψυχὴν ἡρμοσμένην ἔχοντα. Ce- 
terun hoc décrétum ex Pytha- 
praeter 
alios doctiit ad hunc locum W y t- 
tenbach. 


B. ποιεῖν μύϑους, ἀλλ᾽ οὐ λό- 
yovc] Aesopi fabulae; qüae su- 
ra dicebantur λόγοι , hic appel- 
antur uo690:. Quod ne cui mi- 
rum aécidat, tenendum est 4ó- 
yov esse vocabulum. generis at- 


que significáre quamncunque ora- - 


tionem et harrationem, sive te- 


rentur, quasi musico. quodam . ram sive fictam; sed interdum, 


concentu continerentur. Strabo 


d E 1711. B. μουσικὴν ἐκάλεσεν 
€ " 
o 11 


«rcv καὶ ἔτι πρότερον οἱ 
«Πυϑαγόρειοι τὴν φιλοσοφίαν. 
ctaque virtutem universam atque 
temperantiam ὁρμονίᾳ τινὶ xol 
evuqovíc comparavit. v. DeRe- 
publ. IV. p.430, E. 432. A. VIII. 
uen B. $54. E. Legg. Il. p. 

. itemque sapientiam vocavit 
tv καλλίστην καὶ μεγίστην. τῶν 
μφωνιῶν. v. Legg. III. p.689. 

. 691. A. 696. C. Lachet. 9.188. 
C. Unde Sextus Espit. adv. 


ubi opponitur uv205, de narra- 
tione vera usurpari solet, vid. 
Wyttenbach. ad ἢ. 1. et 
Creuzér. Symbol, T.I. p, 41- 
51. irmptimis p. 49. - Deinde πᾶ 
quis scribendumi arbitretur ovx 
εἴην μυϑολογικός, hac modo- 
rum variatione nihil freqnentius 
est, Vid, quae collegerunt Mat- 
thíae Miscell. Philol. Vol. 1. 
. 98 sq. Baehr. in Creuzeri 
Melett. IIl. p. 49. Haitinger 
in Actis Philologor. Monac. III. 
2. p. 169. alii. Nimirum (rausit 


| 
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xai ἠπιστάμην μύϑους τοὺς Αἰσώπου, τούτον ἐποίησα 
οἷς πρώτοις ἐνέτυχον. | | 

Cap. V. Toevre οὖν, ὦ Κέβης, ὐηνῷ qure 
“καὶ ἐῤδῶσϑαι καί, ἂν σωφρονῇ. £i Oud ὡς τάχι- 
στα.. ἄπειμι δέ, ὡς ἔοιχε, τήμερον! κελεύουσι γὰρ 
᾿Αϑηναῖοι. Καὶ ὃ Σιμμίας. Ὀἷον παραλελεύει., ἔφη; 
τοῦτο, ὦ Σώχρατες. ὐηνῷ; πολλὰ γὰρ Wow rtc 
τύχηκα τῷ ἀνδρί: σχεδὸν οὖν ἐξ ὧν ἐγὼ ἤσϑημαι. 
οὐδ᾽ ὁπωςτιοῦν ἄν δοι Exo εἶναι πείδεται. ΠΥ δαί, aj 
δ᾽ 0g, οὐ φιλόσοφος EvUqvóg; Ἔμοιγε. δοκεῖ, ἔφῃ ὃ 
Σιμμίας. Ἠϑελήσει τοίνυν, iqq, καὶ Εὐὴνὸς zl 
πᾶς, ὅτῳ ἀξίως τούτου τοῦ πράγματος. μέτεστιν. οὐ 


τούτων ἐποίησα] Bodl. Tubing. alii τούτους. Male. 
Cap. V. ὡς r&yi6te] Vett. editt. omittunt verba ὡς retta. 


Ἐϑελήσει τοίνυν, ἔφη! V. deést ἔφη. - Mox vulgo legebatur οὗ 


μὲν ἴσως. 


Socrates ab obliqua oratione 
and rectam, quod non caret in- 


signi quadam elegantia, quam 
facile sentientí, qui sententiae 
rationem diligenter explorave- 
rint, Notandus autem est error 
Heindorfii, qui, ut inmper- 


fectum per se recte posittun esse - 


doceat, comparat 'T'heag. p. 127. 
" D. ubi ἄν particula tempori illi 
addita es£, quam ab hoc loco 
prorsus àlienam esse iudicans. 
τούτων ἐποίησα } h. e. ver- 
sibus ligavi, in carminis 
modos rédegi. 


Cap. V. ἐμὲ διώκειν ὡς τάχι- 


ero] Vett. editt. omittunt verba - 


ὡς τάχιστα, quae iniuria ddmna- 
vit Heindorf. Etsi enim ser- 
mo est de Quvürov μελέτῃ phi- 
losophorum, íaien etiam .sic 


Socrates Evenüm potest cohor- . 


tari, ut ipsum quam proxime sé- 
quütur, neque ideo de inorte vo- 
luntaria cogitandum. 


€. olov παρακελεύει -] h. e. 
οἷόν ἐστι τοῦτο, ὃ tug. Verba 


sunt adrmiirantis àtque indignan- 
tis. Eathyplir. €: XX. olo ποιεῖς. 
ubi v. annot. - De proximis 
πολλὰ γὰρ ἤδη ἐντετύχη- 
κα cf, Làchet. p.197. D. ὁ δὲ 
“Δάμων τῷ Προοδίπῳ πολλὰ iiy- 
σιάξει. Cratyl. 8. 80. ἕωϑεν πολλὰ 
αὐτῷ συνῆν, Ἀπ. Cyrop. 1.8, 14. 
Ζολλὰ γάρ μοὶ συνόντες ἐπίδταϑΞ 
σϑε. quae partim iain Ἡ δ 1 - 
dorf. comparavit, laudans prae- 
terea Berglerum.ad Aristoph: 
Equitt, v. 409. M 
σχεδὸν οὖν — πείσεται) Yn hi 
ἐξ ὧν ἤσϑημαι breviter dietuni 
est pro ἐκ τούτων (sécundum 
ea) ἃ ἐγὼ ἤσϑημαι. — Dé fu- 
türo cum ἄν coniuncto v. ad 
Criton. c. XV. p. 593. C. 
ἑκὼν si»yci] qtantum qui 
eim sponte faeéturus sit, 
v. Hermann. ád Viger. p. 888, 
. 0v φιλόσοφος Ev9vóg;] Pros 
fitebatur enim artem  sophistas 
rum atque docébat ità, ut ἃ sin- 
gulis discipulis quinas minds exi 
geret. v; Apolog. e. IV. τ. 
τούτου τοῦ πραγματοφ]) Íntell. 
φιλοσοφίας. ᾿ 
ἃ. 
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μέντοι γ᾽ ἴσως βιάσεται αὑτόν" οὐ γάρ φασι ϑεμιτὸν &i- 
ναι. Καὶ ἅμα λέγων ταῦτα χκαϑῆκε τὰ σκέλη ἀπὸ τῆς 
Ἀλίνης ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ καθεζόμενος οὕτως ἤδη τὰ 
λοιπὰ διελέγετο. | 

"Hosro οὖν αὐτὸν ὁ Κέβης. Πῶς τοῦτο λέγεις. 
εὖ Σώκρατες, τὸ μὴ ϑεμιτὸν εἶναι ἑαυτὸν βιάζεσθαι, 
ἐθέλειν δ᾽ ἂν τῷ ἀποϑνήσχοντι τὸν φιλόσοφον ἔπεσϑαι ; 
Τί δαί, ὦ Κέβης; οὐκ ἀχηκόατε σύ τε καὶ Σιμμίας 
περὶ τῶν τοιούτων Φιλολάῳ συγγεγονότες; Οὐδέν γε 
σαφές. ὦ Σώκλρατες. ᾿ἀλλὰ μὴν χἀγὼ ἐξ ἀκοῆς περὶ 
αὐτῶν λέγω" ἃ μὲν οὖν τυγχάνω ἀκηκοώς, φϑόνος οὐ- 


elg λέγειν. καὶ γὰρ ἴσως καὶ μάλιστα πρέπει μέλλοντα 


Ld 


ει ἃ 


1 s t * 
ἃ μὲν ovv] V.0 μὲν οὖν t. 


βιάσεται αὑτόν] i.e. ἀποχτε- stücken seines Werkes. 
vel ἑαυτόν. v. c. VI. Berol. 1819. qui ex hoc loco p. 5. 
οὐ γάρ qur 9. sivo.] Nega- collegit vixisse Philolaum cir- 
runt hóc Academici et ünte eos citer ab Olympiad. LXX. usque 


 Pythagorei. vid. Cicer. Cat. ad Ol. XCV. 


Mai. c. XX. Macrobius in — à μὴν κἀγὼ ἐξ ἀκοῆς -] 
Somn. Scipion. I. 19., qui hunc | Quod Socrates ait-se liaec Phi- 
ipsum Platonis locum laudat et .lolai decreta non misi fama ct 
quodammodo explicat. 'Tuscu- auditione accepisse, de eo docte 


lan. I. 90. ubi plura Davisius, disputavit Boeckhius 1. c. p. 


καθεζόμενος ovrog ἤδη vr. Δ. 23 sq. ubi inter alia scripsit 
διελέγετο] d. e. καϑέζετο xol haec: »daher mir denn jene 
οὕτως ἤδη — διελέγετο. Wendung mit dem Hóren- 

D. τὸ μὴ ϑεμιτὸν εἶναι — ἐθέ- sagen blofs eine mit der 
λειν δ᾽ ἂν] h. e. ὅτε μὴ ϑεμι-  Platonischen Ironie sehr 
τόν ἐστι - ἐθέλοι δ᾽ ἂν - ὁ φι- wohl zusammenstimmen- 
λόσοφος ἕπεσϑαι. De ἄν cum de Manier scheint, durch 
infinitivis coniuncto v. Matth. welche die etwas gering- 
$.598. Rost. S. 120. 5. e. Ce- schützige Behandiung 
terum monui hoc, ne quis ἄν des góttlichen Mannes 


eum ἕπεσϑαι connecíendum pu- eíwas verhüllt werden 


taret. solle —. 
Φιλολάῳ ovyysyovórsg] Fuit φϑόνος οὐδεὶς 4.] h. e. lu- 
hic Crotoniates, Archytae di- benter dicam. vid. Viger. 


. scipulus: de quo Schol. ad h.l. p. 153. 


διὰ αἰνιγμάτων ἐδίδασκε, κα- ; 

ϑάπερ xv ἔϑος τοῖς Πυϑαγο- |. E. καὶ yàg ἴσως καὶ μάλιστα 
φείοις. ἦλϑεν οὖν καὶ εἰς Θήβας mo.) In his καὶ μάλιστα est vel 
x. T. Δ. Quaecunque de eo inno- . maxime, usu haudquaquam 
fuerunt, ea doctissime exposui raro, ut non videam, cur alii 
A.Boeckhius in libro: Phi- de hac ratione  dubitaverint. 
lolaos des Pythagoreers Deinde μέλλοντα ita ponitur, ut 
Lehren nebst den Bruch- persona intelligatur indefinita. 
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ἐκεῖσε ἀποδημεῖν διασκοπεῖν ve καὶ μυϑολογεῖν περὶ τῆς 
ἀποδημίας τῆς ἐκεῖ, ποίαν τινὰ αὐτὴν οἰόμεϑα εἶναι τί 


γὼρ ἄν τις καὶ ποιοῖ ἄλλο ἐν τῷ μέχρι ἡλίου δυσμῶν 


, 
490v s 


Cap. VI. 


ἤδη γὰρ ἔγωγε, ὅπερ νῦν δὴ σὺ ἤρου, καὶ duAoAdov 
ἤχουσα. Ore παρ᾽ ἡμῖν διῃτᾶτο, ἤδη δὲ καὶ ἄλλων τι- 
νῶν, Gg οὐ δέοι τοῦτο ποιεῖν" σαφὲς δὲ περὶ αὐτῶν 
οὐδενὸς πώποτε οὐδὲν ἀκήκοα. ᾿ἀλλὰ προθυμεῖσθαι 
. χρή, ἔφη" τάχα γὰρ ἂν καὶ ἀκούσαις. ἴσως μέντοι ϑαυ- 
e » - LA € ,, 
μαστόν σοι φανεῖται. εἶ τοῦτο μόνον τῶν ἄλλων ἅπάν-- 


y^ 17 
Κατὰ τί δὴ ovv ποτε οὔ φᾶσι ϑεμί-. 
τὸν εἶναν αὐτὸν ἑαυτὸν ἀποχτιννύναι. ὦ Σώκρατες; 


μέχρι ἡλίου V. μέχρις 74. contra grammaticorum et. codicum 


optimorum auctoritatem. 


Cap. ΓΙ. Κατὰ τί δὴ οὖν ποτε] €odd. aliquot οὖν δή ποτε, pre- 


bante Schaefero ad Lambert. Bos. p. 289,  Retinendam putavi- : 


mus rariorem verborum collocationem. — Mox vett. editt. ὅπερ δὴ 
viv c. Male. νῦν δή est paullo ante. 
καὶ ἀκούσαις] V. ἀκούσαιο. Male. 


Vulgo τινά. supplent, quo non 
opus. 

ἐκεῖσε ἀποδημεῖν. i. q. εἰς 
“Διδου ἀπιέναι. — Verbum μυ- 
Soloysiv, wut infra p.40. B. 
Legg. Y. p.622. E. Apolog. p.39. 
E. Phaedr. p. 210. E. διαμυᾶιο- 
Aoysiv, est confabulari, po- 
nit1rque apud Platonem fere de 
rebus oceultis magnaque obscu- 
ritate involutis, ita ut i iis ex- 
plicandis ludere magis et confa- 
bulari quam certas auf veri si- 
miles rationes sequi videaris. — 
Pro τῆς ἐκεῖ exspectaveram 
τῆς ἐκεῖσε. Sed ita Sophocl. 
Oedip. Colon. v. 1015. ὁδοῦ xa- 
τάρχειν τῆς ἐκεῖ, πομπὸν δὲ με 
χωρεῖν. ubi plura dedit Doe- 
derlinus. 


Cap. ΥἹ. Κατὰ ví δὴ οὖν πο- 
τε] Aristoph. Nubb. v. 288. 
ἤλϑες δὲ κατα τί: ubi v. Berg- 
ler. Avv. v. 917. ἀτάρ, ὦ ποιη- 
τά, κατὰ τί δεῦρ᾽ ἀνεφϑάρης; 
Schaeferus ad Lambert. Bos, 


ovv δήποτε. Sed vide quae dixi 
nd Criton. cap. X. p. 49. D. ubi 
legebatur: σκόπει δὴ οὖν καὶ 
σὺ εὖ μάλα. 

σαφὲς δὲ πεοὶ αὐτῶν --Ἴ Car- 
pit hominum obscuram disserendi 
rationem. Olympiodorus ad 
h. L: ἔϑος ἦν. inquit, τοῖς Hv- 
Δαγορείοις δέ αἰνιγμάτων A£- 
γειν. 


P. 62. ἔσως μέντοι ϑαυμα- 
στόν σοι Q.x.T. À. ] Longum est 
varias interpretum de hoc loco 
sententiasrecensere. Recte H ein- 
dorf, sensum verborum ita red- 
didit: Fortasse tamen mi- 
rum tibi videbitur, si 
hoc unum de ceteris 
omnibus simpliciter ve- 
rum seit et sine ulla exce- 
ptione (sc. niori melius esse 
quam vivere), neque un- 
quam accidat, uf, quenr- 
àdmodum in ceteris 
omnibus rebus, interdum 
et aliquibus hominum 


p.239. extr. malebat: κατὰ zí(non semper, neque omnibus) 


E 


62. 
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τῶν ἁπλοῦν ἐότι καὶ οὐδέποτε τυγχάνει τῷ ἀνθρώπῳ, 
" 3 » e * , J “ἡ 
ὥςπερ xcl τάλλα, ἔστιν ὁτὲ καὶ οἷς βέλτιον τεϑνόναι ἢ 
ζῆν, οἷς δὲ βέλτιον στεϑνάναι, ϑαυμαστὸν ἴσὼς σοι φαί- 
vetat, εἰ τούτοις τοῖς ἀνθρώποις μὴ ὅσιόν ἐστιν αὐτοὺς 
ἑαυτοὺς εὖ ποιεῖν, ἀλλ᾽ ἄλλον δεῖ περιμένειν εὐεργέτην. 
Καὶ à Κέβης ἠρέμα ἐπιγελάσας, "Ive Ζεύς, ἔφη. τῇ 
αὑτοῦ φωνῇ εἰπών. Καὶ γὰρ ἂν δόξειέν, ἔφη ὃ Σω- 
κράτης. οὕτω γ᾽ εἶναι ἄλογον' οὐ μέντοι ἀλλ᾽ ἴσως ἔχει 
τινὰ λόγον. Ó μὲν οὖν ἐν ἀποῤῥήτοις λεγόμενος περὶ αὐ- 


^ 


ὅσιόν ἐστιν} V. deerat ἐστί, quod ex optimis codd, restitutum. 


satius sit mori quam vi- 
vere: quibus autem sa- 
tius est mori, mirabere 
fortasse, si iisdem nefas 
sit sibimet ipsis benefa- 
cere etc, Itaque ἁπλοῦν est id, 
quod sine ex&ceptione ve- 
rum est, absolut wahr, 
ut docent verba deinceps addita, 
€rius siguificatianis exenipla plu- 
rima reperiuntur, v. Gorg. p. 503. 
A. Sympos. p. 189. C, Phaedr. 
p. 244. A. ubi baec leguntur: e£ 
piv yàg ἦν ἁπλοῦν τὸ μανίαν 
κπαμὸν εἶναι, καλῶς Qv ἐλέγετο. -- 
Haec autem ; καὶ τἄλλα idem si- 
guhcent quod καὶ κατὰ τἄλλα. — 
orro ἔστε non solum cum ors 
connectendum estf, &ed etiam 
cum οἷς, ita ut ἔστεν olg idem 
sitquod ἐνίοις. v. Viger. p. 294 
sq. οὐ p. 919. | Denique ne quia 
P βέλτιον participrum ὄν in- 
erponendum esse suspicetur, ver- 
bum τυγχάνειν etiam sine parti- 
cipio usurpatum esse multi do- 
cuerunt, Cf, Herm, ad Viger, 
p. 1601 sq. — 
B. "Irto. Ζεύς} Schol, τὸ ἔστω 
ἐπιχωριάξοντάς ἐστιν ἀντὶ τοῦ 
cro, τῇ Βοιωτίᾳ διαλέκτῳ. S- 
militer exclamat Boeotus apud 
Aristoph. Acharn, v, 8600. ef 
911. Cf. Valcken, ad Eurip. 
Phoeniss, v. 1671, p, 961. Affir- 


mat autem his verbis Cebes mi- 


pom sibi utique videri hane, 


.canam Pythagoreorum 


quam Socrates memoraverat, re- 
pugnantiam. 

οὕτω. y εἶναι sic primo 
adspeotu, i q. ἐς οὕτως 
ἀκοῦσαι, wenn man es so 
hórt, v. Euthyphr. p. 3. B, Ly- 
sid.. p, 216. A. cf, Reizius 
ad Viger. p. 144, 

ἔχει τινὰ λόγον] non teme- 
re, non sine ratione dici- 
tur. 

ἐν ἀποῤῥήτοις λὲγ. Olym- 
piodorus ad h. 1, Proclus 
ad Polit. p. 972., alii, putant 
Socratem respicere ad mysteria 
religiosa, Quae sententia quum 
jam per se habeat quod moveat 
erroris suspicionem, tum magnuo- 
pere propterea displicet, «quod 
mysteria apud Platonem nus- 
quam nomine τῶν ἀποῤῥήτων 
vocantur. Itaque non dubito eo- 
rum accedere sententiae, qui ar- 

doctri- 

nam. intelligendam esse censue- 
runt, praesertim quum Cicero 
Caton, Mai. c. 20, hoc decretum 
Pythagoreis diserte tribuat: Ita 
fit, inquit, ut illud breve 
vitae reliquum nec avide 
appetendum senibus nec 
$ine causa deserendum 
sit: vetatque Pythagoras 
iniussu imperatoris, id 
est del, de praesidio et 
$fatione vitae decedere. 
Kaque quae hic et deinceps ἃ So- 
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τῶν. λόγος». ὡς ἕν τινι φρουρᾷ ἐόμον. οἱ. ἄνϑρωποι καὶ 
οὐ δεῖ δὴ ἑαυτὸν ἐκ ταύτης λύειν οὐδ᾽ ἀποδιδράσκειν, 
μέγας τέ τίς μοι φαίνεται καὶ οὐ δ ῥάδιος διϊδεῖν' οὐ μέν- 
τοι ἀλλὰ τόδε γέ uot δοκεῖ, ὦ Κέβης, εὖ λέγεσϑαι; τὸ 


ϑεοὺς εἶναι ἡμῶν τοὺς ἐπιμελομένους χαὶ ἡμᾶς τοὺς dy-. | 
ϑρώπους ἕν τῶν χτημάτων τοῖς ϑεοῖς εἶναι. 3] σοὶ οὐ 


δοκεῖ οὕτως; Ἔμοιγε, ἔφη ὃ Κέβης. - Οὔκουν; ἦ 
δ᾽ ὅς, καὶ σὺ ἂν τῶν σαυτοῦ χτημάτῶν ὁ εἴ τι αὐτὸ ἑαυτὸ 
ἀποχτιννύοι. μὴ σημήναντός Gov , ὅτι βούλει αὐτὸ τε- 
ϑνάναι; χαλεπαίνοις ὃ ἂν αὐτῷ, καὶ εἴ τινὰ ἔχοις τιμω- 
φίαν, τιμωροῖο ἄν; Πάνυ 7), ἔφη. Ἴσως τοίνυν ταύτῃ 


οὐκ ἄλογον μὴ πρότερον αὑτὸν ἀποχτιννύναι δεῖν, πρὶν 


Ts erudi y. M quod minus Attieum habeíar. 


Maque ex codd. mutavimus. 


Ἴσως τοίνυν ταύτῃ] V. ταύτην. 


erate dicuntur, ea et ipsa ex do- 
círina Pythagoreorum repetita 
esse facile largimur Boeckhio, 
) l. c. p. 19 sqq. doctissime 
e hoc loco disputavit; quan- 
quam prior sententiae pars, cor- 
pus esse animi carcerem, 
ab ipso Platone ad Orphicos au- 
ctores refertur in Cratylo p. 400. 
C. Ceterum eandem sententiam 
exornarunt Cicero Somn. 
Scip. c. HI. Tuscul. I. 30. La- 
ctant. Institutt. HI. 18. Cle- 
mens Alex. Strom, ΠῚ. p. 434. 
A. Theodoret. Gr. Af Cur. 
V. yp. 821. ed. Schulz. - Deinde 
φρουρᾷ non de statione, 
de carcere intelligendum 
videtur, id quod vel e Ciceron, 
Somn. Scip. HI. et "Tusc. I. 50. 
colligere licet: clarius etiam pa- 
tet ex fragmento Philolai apud 
Boeckhium p. 151. καὶ Φιλό- 
λαος δὲ ὥςπ v φρουρᾷ πάντα 
ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ περιειλῆφϑαι͵ λέ: 
yav καὶ τὸ ἕνα εἶναι καὶ τὸ avo- 
τέρω τῆς ὕλης δεικνύει. 
ἅμῶρ, τοὺς ἀνθρώπους - τοῖς 
ϑιεοὶς εἶναι ἢ Geminum Platonis 


Perperam. 


effatum est Legg. X. p. 902. B. 
θεῶν ys μὴν κτήματά φαμεν εἷ- 
ναι σάντα ὁπόσα ϑνητὰ ξώα, 
ὥςπερ καὶ τὸν οὐρανὸν ὅλον. — 
ἤδη τοίνυν σμικρὰ ἢ μεγάλα τις 
φάτω ταῦτα εἶναι τοῖς ϑεοῖς" οὐ- 
δετέρως γὰρ «τοῖς κεχτημένοις 
ἡμᾶς ἀμελεῖν ἂν εἴη, προςῆκον, 

ἐμελεστάτοις yS οὖσι καὶ ἀρί- 
στοις. Ibid. p.906. A. ἡμεῖς δ᾽ αὖ 
μτήματα ϑεῶν καὶ δαιμόνων. 
Critias. P. 109. B. κατοικίσαντες 
οἷον νομῆς χτήματα καὶ ποίμνια 
καὶ ϑρέμματα ἑαυτῶν ἡμᾶς ἔτρε- 
gov. οἵ. Cicero Tuscul. I. 50. 


C. ὅτι βούλει αὐτὸ τεϑνάναι 


Verissime observavit H e indorf. . 


Inter haec ἀποκτιννύοι, χαλε- 
παίνοις, ἔχοις, τιμωροῖο, accu- 
ratius futurum fuisse βούλοι᾽ : 
Sed nihil mutandum esse eatis 
docet locus, ab eodem viro do- 
cto comparatus, Gorg. p. 464. 
D. dier εἰ δέοι -- διαγωνίζεσθαι 
- πότερος ἐπαΐει περὶ τῶν χρη- 
στῶν -- λιμῷ ἂν ἀποθανεῖν τὸν 


ἑατρόν. 
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ἀνάγκην τινὰ ὃ ϑεὸς Bist eco. χαὶ τὴν νῦν πὰ- 


egi ἡμῖν. | 
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ἀνάγκην τ τινὰ ὁ &'sóg siad "Am una iss Florent, &y post Ti- 


y * oU. nm v a manu recenti. 


£34) M 


veroly dip» iP. - Sus 
n] Bekkerns ἄν, post πρίν 
inseruit de sola Heindoriii 
coniectura: quod dubitari certe 
potest an facere non debuerit vir 
praestantissimus. Quum ' enin 
poetae u£rot , yov, πρίν, ξως, 
sine -ἄν cum . subiunctivo. fre- 
quentare maxime soleant, (cf. 
Brunck. ad Sophocl. Ocd. Col. 
v. 993. ad Aeschyl, Sept. c.'T'heb. 
v.259. Porson. ad Orest. v. 


111. Lobeck. ad Ἀϊὰ. v: 759." 


Schaefer. ibid. v. 1014. 
Monk. ad Alcest. v. 40. Mat- 
thiae ad Hecub. v. 250. H éin- 
dorf. ad Protagor. p. 592.) quid 
causae. esse dicamus, cur ean- 


dem rationem solutae orationis 


scriptoribus prorsus eripiendam 
esse iudicemus ? Accedit, quod 
satis idonea huius libertatis cau- 
sa afferri potest, quam neelexis- 
se videntur ii omnes , qui de hae 
re vel obiter vel dedita opera 
disputarunt. Etenim | coniuncti- 
wus, quoniam naíura sua decla- 
rat id, quod ab aliarum rerum 
natura οἵ conditione quasi sus- 
pensum est, antiquiorihus ὁ Grae- 
cis non videbatur indigere &v 
parlicula, propterea quod quae 
ex aliis rebus suspensa sunt, ea 
ne cogitare quidem aliter possu- 
imus, nisi sic, ut ea ad illas re- 
feramus. ltaque poetas epicos 
nique tragicos , €t, nisi fallor, 
efiam comicos, videmus longe 
frequentissime. solum coniuncti- 
vum omissa ἂν particula usur- 
passe, naturali quodam veritatis 
sensu ductos. Postea autem, 
crescente paullatim | perspicuita- 
tis studio, factum est, ut, quo 
facilius atque" acrius huiusmodi 
sententiarum ratio perciperetur 
àc sentiretur, in principio ea- 


'παιεῦν πειρᾶν τῆς πόλιος, 
ye δὴ ἱροῖσι χρήσηται ἊΝ μάϑῃ, 


Sed v. annot. 


rum ἄν dpakdicula inferri dae) 1 


qm non miraberis eo tempore 


eri coeptum esse, quo Graeci, 
relictis sensuum et. phantasiae 
lusibus, ad maiorem cogitandi 
scribendique subtilitatem ac di- 
ligentiam pervenire studuerunt, 
quippe qui iam. mentis rationis- 
que legibus regi sese magis ma- 
gisque » paterentur. Itaque solu- 
tae orationis scriptores, quibus 
fieri non poterat quin hoc maxi- 
me propositum essef, ut quam 
facillime intelligerentur , eo lo- 
quendi genere usos esse videmus, 
quod maximam haberet perspi- 
cuitatem adcoque sententias ita 
conformaret , uf earum exitus 
non magis quam principium le- 
gentibus. vel audientibus claris- 
simam lucem afferret. Sed mi- 
rum famen foret, si usus maio- 
rum inde ab illo tempore adeo 
evanuissef, ut ne minima qui- 
dem illius vestigia remansissent. 
Etenim non solum poetae pristi- 
nam illam loquendi rationem 
maxime frequentabant, sed ne 
causa quideni ulla erat, quae ad 
perpetuum et constantem illius 
voculae usum impelleret aut co- 
geret. Quae quum ita sint, equi- 
dem nen dubito ab eorum sen- 
tentia discedere, qui pedestris 
orationis scriptoribus putant nun- 
quam licuisse solo ac nudo con- 
iunctivo uti, atque in ea sum 
opinione, uf, sicubi sententiae 
ratio iam per se pateret aut mi- 
nus diligenter esset significanda 
etiam in soluta oratione ἄν istu 


, omitti potuisse existimem. Exem- 


pla pauca proponamus ad confir- 
mandani sententiam. H ero do t. 
VI. 82. πρὸς ὧν ταῦτα οὐ ài- 
πρίν 


e Pes Η gt exe m. 
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Cap. VIL ᾿4λλ᾽ εἰκός, ἔφη ὁ Κέβης. τοῦτό γε 
φαίνεται. ὃ μέντοι νῦν δὴ ἔλεγες. τὸ τοὺς φιλοσόφους 
δᾳδίως ἂν ἐθέλειν ἀποῦνήσπειν, ἔοικε τοῦτο. ὦ Σώ- 

2.5 E] e - ΔΑ 24/7 3^ ! 2 
zgertg, ἀτόπῳ, εἴπερ ὃ νῦν δὴ ἐλέγομεν εὐλόγως ἔχεις. 
τὸ ϑεόν τε εἶναι τὸν ἐπιμελόμενον ἡμῶν καὶ ἡμᾶς ἐκείνου 
χτήματα εἶναι. τὸ γὰρ μὴ ἀγανακχτεῖν τοὺς φρονιμῳτά- 

» (3 
τοὺς ἐκ ταύτης τῆς ϑεραπείας ἀπιόντας. ἐν ἢ ἐπιστα- 
» LN n »" , 9 » 2f , 
TOUOLV αὐτῶν οἰπερ ἀριστοὺ εἰσυ τῶν ὀντῶν ἐπιστάται: 
sot, οὐχ ἔχει λόγον. οὐ γάρ που αὐτός γε ἑαυτοῦ 
, 
οἴεται ἄμεινον ἐπιμελήσεσθαι, ἐλεύϑερος γενόμενος" 


Cap. ὙΠ. ἐπεμελόμενον Sic Vat. pro vulg. ἐπιμελούμενον. 


οὐ γάρ που] V. πώ ; quod ex codd. emendatum. Mox vett. editt. 
ἐπιμελεῖσϑαι, quod Buttmannus Grammat. amplior. 'T. I. p. 409. 
dubitat an defendi recte possit. Sed meliores codd. ἐπεμελήσεσθαι. 


εἴτε ol ὁ ϑεὸς παραδιδοῖ εἴτε ol 
ἐμποδὼν ἕστηκε. lbid. IV. 196. 
ovx ἔφη χρήσειν, πρὶν ἢ τὸν 
νηὸν ἀνορϑώσωσι. lbid. 1. 19. 

ἃς οὐκ ἐπαναστήσειν -- πρὶν ἢ 
UP σφέας. Thucyd. Vili. 9. 
οἱ δὲ Κορίνϑιοι, ἐπειγομένων 
αὐτῶν τὸν πλοῦν, οὐ προεϑυ- 
μήϑησαν ξυμπλεῖν. πρὶν τὰ 
᾿Ισϑμια -- διεορτάσωσιν. bid. 
paullo post: οὐ βουλόμενοί πω 
πολέμιον ἔχειν, πρίν τι καὶ ἐσγυ- 

ὁν λάβωσι. Platon.'Tim.p.97. 
b. λυόμενα ov παύεται, πρὶν ἢ 
παντάπασιν ὠϑούμενα xol δια- 
λυτὰ ὄντα ἐχφύγῃ -- ἢ νικηϑέν- 
τα -- μείνῃ. Legg. p. 813. A. ov- 
δὲ ἔχπλυτον ἐθέλειν γίγνεσϑ'αι 
τὸ μιανϑέν, πρὶν φόνον φόνῳ -- 
τίσῃ x. τ. Δ. Aeschin, adv. Cte- 
siph. S. 60. in Lys. et Aeschin. 
Or. Sel. ed. Bremi. μήτ᾽ dzo- 
γνώτω μηδὲν μήτε καταγνώτω, 
πρὶν ἀκούσῃ. Antiphon. adv. 
Pharm. p. 619. οἱ δ᾽ ἐπιβουλευό- 
μενοι οὐδὲν ἔσασι, πρὶν ἐν αὐτῷ 
ὦσι τῷ καπῷ y ἤδη καὶ γιγνώ-- 
σκωσι τὸν ὕὄλεϑρον ἐν o εἰσί. 
Aristoph. Ran. v. 1281. μή, 
πρίν y ἀκούσῃς χαἀτέραν στά- 
σιν μελῶν. Ceterum cf. Poppo 
de Elocut. Thucyd. p. 140 sq. ad 


Xenophont. Cyrop. ΠΙ. 8, 50. 
Lobeck. ad Phrynich. p. 15, 


Cap. VII. ῥαδίως ἂν ἐϑέλειν, 
ἀποϑν. h.e. lubenter mori 
velle. (Nam opponitur mox ἀγα- 
vaxtsiv. ἀποϑνήσκοντα et ἀγα- 
vaxctiv τῷ ϑανάτῳ. Eodem mo- 
do paullo post ῥᾳδίως ἀπαλλάτ- 
τεσϑαν, àequo animo, non 
invitum discedere, dicitur. 

D. οἵπερ — ἐπιστάται, ϑεοί] 
Ne quis desideret articulum ante 
Q'soí, solet hoc nomen, quando 
non de uno ac definito quodam; 
sed de genere intelligendum est, 
illo plerumque carere. v. Schae- 
feri Melett. p, 4. Schneider. 
ad Xenophont. Cyrop. III. 1, 34. 
et annot, ad Criton. c. VIL. 

οὐ γάρ που αὐτός ys] De ha- 
rum particularum usu dictum 
est δά Apolog. Socrat. c. V. in. - 
Notetur autem hictransitus à nu- 
mero plurali ad singularem, quo 
tamen nihil. apud Platonem est 
frequentius, v. Gorg. p. 478. B. 
€. ἀφ᾽ οὖν τὸ ἑατρεύεσϑαι ἡδύ 


ἔστι παὶ χαίρουσιν οἱ ἑἐατρευόμε- 


voL; — [Μεγάλου γὰρ κακοῦ ἀπαλ- 
λάττεται 4. τ. À. ubi v. Hein- 


dorf, qui plura huius generis. 
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ἀλλ᾽ ἀνόητος μὲν ἄνθρωπος τάχ᾽ ἂν οἰηϑείη ταῦτα, φεῦ- 
χτέον εἶναν ἀπὸ τοῦ δεσπότου, καὶ οὐκ à ἂν “λογίξοιτο, 
ὅτι οὐ δεῖ, ἀπό γὲ τοῦ ἀγαϑοῦ φεύγειν, ἀλλ᾽ ὅτι μάλιστα 
παραμένειν, διὸ ἀλογίστως ὁ ἂν φεύγοι ὁ δὲ νοῦν ἔχων 
ἐπιϑυμοῖ που ἂν ἀεὶ εἶναι παρὰ τῷ αὑτοῦ βελτίονι. καί 
τοι οὕτως, ὦ Σώκρατες, τοὐναντίον εἶναι εἰχὸς 3 ὃ 
vOv δὴ ἐλέγετο" τοὺς, μὲν γὰρ φρονίμους ἀγανακτεῖν ἀπο-. 
δεν ον rure πρέπει; τοὺς δ᾽ ἄφρονας χαίρειν. ᾿αἀχού- 
σας οὖν ὁ Σωκράτης ἡσϑῆναί τέ μοι ἔδοξε τῇ τοῦ Κέ- 
βητος πραγματείᾳ. καὶ ἐπιβλέψας εἰς ἡμᾶς "Ael τοι; 
ἔφη. ὁ Κέβης λόγους τινὰς ἀνερευνῷ, καὶ οὐ π ἄνυ 
εὐθέως ἐθέλει πείϑεσϑαι ὅ-τι ἄν τις εἴπῃ. Καὶ ὁ Σιμ- 
uteg ᾿Αλλὰ μήν. ἔφη. ὦ Σώκρατες, νῦν ye δοκεῖ τί 
μοι καὶ αὐτῷ λέγειν Κέβης" τί γὰρ ἂν βουλόμενοι ἄν- 


ὃ νῦν δὴ ἐλέγετο] V. δὴ νῦν, igitur s. iam nunc. male. Ni- 
mirum νῦν δή est paullo ante, πρὸ ὀλίγου. 


tig εἴπῃ! V. eios. 


exempla etiam eollegit ad Pro- 
tagor. p. 919. D. 6 simili ra- 
tione Latinorum scriptorum v. 
Davisius ad Cicer. de Nat. 
Deor. I. 19. 

οἰηϑείη ταῦτα, φευκτέον εἷ- 
φαι ἀπὸ τοῦ δ De hoc usu nu- 
meri pluralis v. ad Apolog. So- 
crat. c. III. extr. et ad P ileb. 
p 31. Ceterum Schuetzio 
sta: ἀλλ᾽ ἀνόητος -- ἀπὸ τοῦ 
δεσπότου, practer Cebetis men- 
tem atque sententiam nimis uni- 
verse, nec satis definite pronun- 
tiari olim visa sunt. Non enim 
τ quocunque domino, etiam pes- 
simo et crudelissimo , fugere 
$íultum videri Cebeti , sed tan- 
tum a bono ef qui melius servis, 
quam ipsi possint, prospiciat. 
Ytaque vir doctissimus aliquod 
verbum excidisse suspicatus cor- 
rigendum coniecit: ἀπὸ τοῦ 
ἀμείνονος αὐτοῦ δεαπότου, vel 
ἀπὸ τοῦ ἀγαϑοῦ δεσπότου. At 
vero non opus videtur hoc sup- 
plemento, quum sequantur, haec, 
καὶ ovx ἂν λογίζοιτα, ὅτι οὐ 
δεῖ ἀπό ys τοῦ ἀγαϑοῦ φεύγειν, 


*ctatio alicuius rei 


quae sententiam , antea universe 
enuntiatam , satis accurate de- 
finiunt. 

P. 698. τῇ τοῦ Κέβητος πρα- 
γματείᾳ} Ὁ ἱγιιρἰοάοταπδιε 
τὴν πραγματειώδη ἀπορίαν πρα- 
γματείαν ἐκάλεσεν ὁ Πλάτων. 
Nimirum πραγματεία est tra- 
ad- 

iuncta fere sedulitatis ac diligen- 
tiae notione, ut bene observavit 
As tiu 8$ ad Phaedrum p. 982. 
ἀεί τοι — ὁ Κέβης} Nos: im- 
-mer doch spürt Cebes et- 
was auf. Etenim in huiusmodi 
locis τοί habet vim eonfirmandi 
cum quadam admiratione vgl in- 
di natione. 

vi ἄν tig εἴπῃ quodcun- 
ue illud sit, quod quis 
ixerit. Male vulgo εἴποι, 

quod significaret: quodcun- 
que aliquis sub certa 
quadam conditione dicat, 
vel quodcunque aliquis 
dicere possit. 

δοκεῖ τί μοι καὶ αὐτῷ λέγειν] 
h. e. nunc mihi et ipsi vi- 
detur aliquid dicere, vi- 


^ 
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δρες σοφοὶ ὡς ἀληϑῶς δεσπότας ἀμείνους αὑτῶν φεύ- 
γοιεν χαὶ δᾳδίως ἀπαλλόάττοιντο αὐτῶν; καί μοι δοχεῖ 
Κέβης. εἰς δὲ τείνειν τὸν λόγον, ὅτι οὕτω ocolos φέρεις καὶ 
ἡμᾶς ἀπολείπων καὶ ἄρχοντας ἀγαϑούς. ὡς αὐτὸς ὁμο- 
λογεῖς, ϑεούς, Δίκαια, ἔφη. λέγετε. οἶμαι γὰρ ὑμᾶς 
λέγειν, ὅτι χρή με πρὸς ταῦτα ἀπολογήσασθαι ὥςπερ ἐν 
δικαστηρίῳ. Πάνυ μὲν οὖν, ἔφη ὁ ὃ Σιμμίας. 

Cap. VIIL Φέρε δή, ἦ δ᾽ ὅς, πειραϑοῦ πρὸς 
ὑμᾶς πυϑανώτερον ἀπολογήσασϑαι 7 πρὸς τοὺς δικα- 
στάς. ἐγὼ γάρ, ἔφη. ὦ Σιμμία TE καὶ Κέβης. εἰ μὲν 

μὴ Qui ἥξειν πρῶτον μὲν παρὰ ϑεοὺς ἄλλους σοφούς 
τε παὶ ἀγαϑούς, "ἔπειτα καὶ παρ᾽ ἀνθρώπους τετελευτη- 
κότας ἀμείνους, τῶν ἐνθάδε , ἠδίκουν ἂν οὐκ ἀγαναχτῶν 
τῷ ϑανάτῳ" νῦν δὲ εὖ ἴστε, ὅτι παρ᾽ ἄνδρας. τε ἐλπίζω 
ἀφίξεσϑαι ἀγαϑούς' καὶ τοῦτο μὲν οὐκ ἂν πάνυ διϊσγυ- 
φισαίμην" ὅτι μέντοι παρὰ ϑεοὺς δεσπότας πάνυ dya- 
ϑοὺς ἥξειν, εὖ ἴστε ὅτι, εἴπερ τι ἄλλο τῶν τοιούτων, 


PHAEDO. 


χρή μὲ πρὸς ταῦτα] V. πρὸς ταῦτα deest. 


del, quod dignum sit, cuius ra- 
fio habeatur; quod movere pos- 
κε gravem dubitationem atque 

dignam, quae CHECA v, Mat- 
thiae S. 481. 5 

ἄνδρες σοφοὶ ὡς ἀληθῶς] In- 
fra c. IX. vocatur ὁ ὄντως φιλό- 
σοφος. ο. ΧΙ, ὁ γνησίως φιλόσο- 
φος. €, ἈΠ. ὁ φιλοσοφῶν ὀρ- 
Qs. 

εἰς σὲ τείνειν ] h. e. te pe- 
tere hae oratione, his 
verbis, - De participio ἀπο- 
λείπων post ῥᾳδίως pronis po- 
sito v. Matth, S. 930, 1 


€ap. VIII. B. zóíxovv ἂν οὐκ 
ἀγανακτῶν 1 Discant hoc exem- 
plo tirones, quantum discrimi- 
nis intersit inter usum vocis μή 
et ovx, Nam ubi | legerimus cum 
Olympiodoro μὴ ἀγανακτῶν, sen- 
tentia haec erit: iniuste fa- 
cerem, si non indignarer. 
Sin retinemus cum libris omni- 
bus mscptis et improssis ovx 


ἀγανακτῶν; sensus exsistit hic: 
iniuste facerem ego, qui 
non indignor, Ex uibus 
utrum praeferendum sit, y pe. 
ες dubius haerebit. 
. ὅτε παρ᾽ ἄνδρας τε ἐλπί- 
ἕω ΩΝ Rectissime F i- 
scherus hunc loeum ἃ supe- 
riorum editorum corrigendi libi- 
dine vindicavit, » Ego vero, in- 
quit, mihi et hic vestigia ἀνα- 
πολονθϑίας videre videbar. ,Atque 
primo quidem verba παρ ᾿ἄνδϑας 
τε sequi debebat καὶ παρὼ 90vg 1 
sed verba, quae interposita sunt, 
καὶ τοῦτο — διϊσχυρισαίμην, ius- 
serunt Platonem mutare structu- 
ram verborum, ne forte obscura 
fieret oratio: cuiusmodi ἀνακό- 
λουϑα nec alterius linguae au- 
ctoribus inusitata sunt, v. Gra o- 
vius ad Cic. 14, ad Attio, ep. 17, 
h. e. ad 9. ad Div, ep, 14. 2, 
Deinde pro ὅτι — ἥξειν debebat 
esse ἤξοιμι, ut Mudgius prae- 
celare vidit (imo ἥξω esse dehe- 
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διϊσχυρισαίμην. ἂν. καὶ τοῦτο. eere διὰ “ταῦτα οὐχ, 
ὁμοίως ἀγανακτῶ, ἀλλ εὔελπίς εἶμι, εἶναί τι τοῖς τετε- 
À& υτηκόδι zat, ὥςπερ γὲ χαὶ πέλας λέγεται; πολὺ ἃ ἄμευ- 
vOv τοῖς ἀγαϑοῖς ἢ τοῖς καξοῖρ. Tt our, ἔφη ὁ Σιμ- 
μίας; m Σώκρατες, πότερον αὐτὸς ἔχων τὴν διάνοιαν 
ταύτην ἐν νῷ ἔχεις ἀπιέναι, ἢ κἂν ἡμῖν μεταδοίης;; χου- 
νὸν γὰρ δὴ ἔμοιγε δοχεῖ καὶ ἡμῖν εἶναι ἀγαϑὸν τοῦτο. 
καὶ ἄμα GOL ἣ ἀπολογία ἔσται; ἐὰν ἅπερ λέγεις ἡμᾶς 
πείσῃς. ᾿Δλλὰ πειράσομαί JE, ἔφη. πρῶτον δὲ Κρί- 
τῶνα τόνδε σγεψώμεϑα, τί ἐστιν ὃ βούλεσθαί {οι δοκεῖ 


πάλαι εἰπεῖν. 


Cap. VIII. 
potuerit recte omitti. 


Got ἡ ἀπολογία] Bodl. 'Tub. alii ἡ ante ἀπολογία omittunt. 
ita ut ἡ ἀπολογία sit ea, quam 


referuntur haec ad superiora, 
dixisti, defensio, 


bat). At particulas ὅτε et ὡς 
saepissime sequuntur infinitivi 
loco indicativi vel optativi, quum 
pendent a verbis, quibus addi 
recte poterant infinitivi simplici- 
ter. « 
ὅτε illati collegerunt Zeunius 
ad Xenoph. Cyropaed. I. 6, 18. 
Schaefer, in Append. ad Βα. 
siii Epistol. Crit. p. 96. H ein- 
dorf. ad h. I, Poppo Obss. in 
"Thucyd. p. 185. Orelli αὖ Epist. 
Socrat. p. 211. alii. οἵ, Matth. 
S. 998. Rost. S. 122. not. ὃ. - 
Ceterum de re ipsa cf. Apol. S. 
c. XXXH. Cicero Cat. Mai. 
B Xxit. Tuscul. I. 41. 

ovy ὁμοίως ἀγανακτῶ ] .h. e. 
non aeque moveor morte, 
sive sim venturus ef pro- 
fecturus ad àálios homi- 
nes sapientiores et ad 
deos alios, sive non: i. e 
valde moverer morte, ni- 
si scirem et crederem 
me profecturum esse ad 
deos. 

siveí τι τοῖς TfT.] manere 


mortuos sortem ef fortu-. 


nam aliquam, quae expe- 
tenda et optanda sit. Nam 


Exempla infinitivi post. 


Tí 0, ὦ Σώκρατες. ἔφη ὁ Κρίτων, 


πότερον αὐτὸς] πότερον in multis codd. deest: et 


Sed 


hanc esse verborum sententiam 
satis declarant, quae sequuntur : 
ἄμεινον τοῖς ἀγαθοῖς 3, ἢ τοῖς κα- 
κοῖς. εἴ. Apol. s. c. XXXIII. 
πότερον αὐτὸς ἔχων τ. ὃ. In 
his αὐτός est solus, usu 


admodum frequenti. Homer. 
Liad. ὙΠ. v. 99. Τυδείδης δ᾽ 
αὐτός πὲρ ἐών. Aristoph. 


Acharn. v. 503. Theocrit. Id. 
X. v. 19. XI. 12. al. Nimirum 
proprie est i se, non aliu s. 
Deinde κἂν ἡμῖν μεταδοίης 1. q. 
καὶ ἡμῖν ἂν μεταδοίης. quod ti- 
ronum gratia monemus. . 


D. Κρίτωνα τόνδε σχεψώμε- 
9o] h.e. σκεψώμεϑα, τί ἔστιν 
8 enu 00s βούλεσϑαί uou δο- 

De pronominis τόνδε usu 
T "Sehheteri Melett. Critt. 

71 sqq. Elmslei. ad Eurip. 
Heraclid. v.81. et Matth, S. 471. 

Tí δὲ - ἄλλο γε ἢ πάλαι μοε 
λέγει] h. e. nimirum dudum 
mihi dicit. Formula idem si- 
gnificat, quod οὐδέν γ᾽ ἄλλο ἢ 
πάλαι μοι à. Plene dixeris: TL 
δὲ ἄλλο γέ ἐστιν ἢ τοῦτο, ὅτε 
πάλαι μοι. Exempla huius ἴο- 
quendi generis collegerunt H e i n- 
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ἄλλο γε ἢ πάλαι μοι λέγει ὃ μέλλων σοι δώσειν τὸ φάρ- 
μαχον. ὅτι χρή σοι φράζειν ὡς ἐλάχιστα διαλέγεοϑαι: 
φησὶ γὰρ ϑερμαίνεσϑοι μᾶλλον διαλεγομένους, δεῖν δὲ 
LESS - Eu AY , og , 
οὐδὲν τοιοῦτον προρφέθρειν τῷ Quei “εὖ δὲ quj, 
ἐνίοτε ἀναγκάξεσϑαν καὶ δὶς καὶ τρὶς πίνειν τούς vv τοῖ- 
^ - ^ e , 2f; x 
οὔτον ποιοῦντας. Καὶ 0 Σωκράτης, Ec, qu, χαί- 
2:74 ? M f My S o4 6» / € 
θεῖν CUTOY ἄλλα μόνον τὸ ἑαυτοῦ παρασχευαζέτωῳ ὡς 
καὶ δὶς δώσων, ἐὰν δὲ δέῃ, παὶ τρίς. ᾿Δλλὰ σχε- 
δὸν μέν τι ἤδειν. ἔφη ὁ Κρίτων: ἀλλά μὸι πάλαι πρά- 


quove παρέχει. "Ee αὐτόν. ἔφη. 


μᾶλλον διαλεγομένους  Ῥαιιοϊξεϊην! codd. τοὺς διωλεψομένους, 
iique partim ex corréct. vide ahnot. | 

"AM σχεδὸν μέν τι 7)9s:»] Photius loco a Fischero laudato exhi- 
bet formam Atticam ἤδη. sed codd. omnes ἤδειν. 


dorf. ad h. l. et Boissonad. 
ad Philostrat. Heroic. p. 439. - 
πάλαι etiam de breviore tem- 
poris spatio dici iam alias ob- 
servatum est. 

ὁ μέλλων 60L δώσειν τὸ φάρ- 
poxov] h. e. undecimviro- 
rum apparitor, qui c. LXV. 
ὁ τῶν ἕνδεκα ὑπηρέτης vocatur, 
et a Plutarcho Phocion. p. 
758. E. ὁ δημόσιος. Ceterum 
non verum puto, quod Petitus 
Obss. Miscell. I. 17. ex Plutar- 
chi loco probare conatus est, ho- 
minem istum non misericordia, 
sed turpissimo lucri studio mio- 
tum haec Socrati dixisse, quia 
nimirum moris fuerit, ut unde- 
cimvirorum ministri sua pecunia 
cicutam emerent, et quidem duo- 
decim drachmis. Etenim quae 
». 116. D. narratur, ea quum 
ironice dicta putare non liceat, 
huic opinioni plane adversantur. 

ϑερμαίνεσϑαὶ μᾶλλον 0.] Ante 
διαλεγομένους Heindorf. ar- 
ticulum τούς inserendum esse 
suspicabatur. Non récte, opi- 
nor. Nam participium indefinite 
dicíum est hoc sensu; wenn 
man redcí: quod genus lo- 
quendi iam saepius attigimus. 


v. etiam A stius ad Polit. p. 490. 


- μᾶλλον i.q. μᾶλλον τοῦ δέον- 
τος. Supra modum, ni- 
mium. Xenoph. Cyrop. 1. 
4, 23. ἐνταῦϑα μέντοι δείσαντες, 
μὴ καὶ ἐνέδρα τις μείξων ὑπείη, 
ézéczov.ad quem locuni S chnei- 
deruüs, »omisit, inquit, Phi- 
lelphus μείζων; recte, puto: 


nam dé insidiis nihil praecessit. . 


Sed potest esse h.l. nimis τῇ ἃ - 
gna.« Sophist. p.251. A. μὴ 


μεῖζον αὐτοῖς προςάπτων γέρας. 


quod recte interpretatur H ein- 
dorf., ne iusto honorifi- 
centius iis inunus assi- 
gnuemus. Idem vir doctus com- 
aravit cum ἢ. 1, Protagor. p. 
46. A. ὥςτε ἔτι μᾶλλον ψέγειν 
τὲ αὐτοὺς καὶ ἔχϑοας ἑκουσίους 
πρὸς ταῖς ἀναγκαίαις προςτίϑε- 
69v. ubi ad ἔτει μᾶλλον intell. 
quam meruerint. 

E. £c - χαίρειν αὐτόν] h. e. 
mitte, noli curare homi- 
nis praecepta et admoni- 
tiones. v. ad Criton. c. IV. - 
Deinde μόνον cum imperativo 
iunctum, ut Lat. modo. Xe- 
noph. Cyrop. IV. 2, 7. μόνον 
καὶ σὺ ϑεῶν τὲ πιστὰ ποίησον 
καὶ δεξιὰν δός. 

Ao ὀχεδὸν μὲν τι ἢδ.1 In his 


τι üd σχεδόν referas ex illalege, - 


E 


x 
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AAA. ὑμῖν δὴ τοῖς δικασταῖς. βούλομαι ἤδη τὸν λό- 
ον ἀποδοῦναι. ὥς μοι φαίνεται εἰκότως ἀνὴρ τῷ ὄντι 
ἐν φιλοσοφίᾳ διατρίψας τὸν βίον ϑαῤῥεῖν μέλλων ἀπο- 
δ ανεῖσθαι καὶ εὔελπις εἶναι ἐχεῖ μέγιστα οἴσεσϑαι ἀγα- 
94, ἐπειδὰν τελευτήσῃ. πῶς ἐν οὖν δὴ τοῦϑ᾽ οὕτως 
ἔχοι, ὦ Σιμμία ve καὶ Κέβης, ἐγὼ πειράσομαι φράσαι. 
Cap. IX... Kwóvvevovot γὰρ ὅσοι τυγχάνουσιν 
ὀρϑῶς ἁπτόμενοι φιλοσοφίας λεληϑέναι τοὺς ἄλλους, 
ὅτι οὐδὲν ἄλλο αὐτοὶ. ἐπιτηδεύουσιν 1] ἀποϑνήσκειν τε 
καὶ τεϑνάναι. εἰ οὖν τοῦτο ἀληϑές, ἄτοπον δήπου ἂν 
εἴη προϑυμεῖσϑαν μὲν ἐν παντὶ τῷ βίῳ μηδὲν ἄλλο ἢ 
τοῦτο, ἥκοντος δὲ δὴ αὐτοῦ, ἀγανακτεῖν ὃ πάλαι πρού- 
ϑυμοῦντό τε καὶ ἐπετήδευον. Καὶ ὁ Σιμμίας γελάσας 
Νὴ τὸν Δία, ἔφη, ὦ Σώκρατες, οὐ πάνυ γέ με νῦν 
δὴ γελασείοντα ἐποίησας γελάσαι. οἶμαι γὰρ ἂν δὴ τοὺς 


de qua scripsit Matth. S. 487. de philos. Plat. p. 277. praeclare 
4, Neque quemquam offendet, aitphilosophiam esse mor- 
quod aliud vocabulum inter σχὲ- tis affectum consuetudi- 
óóv atque τὸ interiectum esí. nemque noriemndi, Infra 
Lysid. p. 204. E. οὐ γὰρ πάνυ, €. XM. τὸ μελέτημα αὐτὸ τοῦτό 
ἔφη, τι αὐτοῦ ὄνομα λέγουσιν, ἐστι τῶν φιλοσόφων, λύσις καὶ 
ubi cave τὸ cum ὄνομα coniun- χωρισμὸς ψυχῆς ἀπὸ δώματος. 
gendum putes, Lachet. p. 192. C. — ἀποθνήσκειν mori: «εϑνα- 
σχεδὸν γάρ τι οἶδα. Ceterüm de γαὶ in statu et conditiono 
ἀλλά fréquenter repetito v. Wyt- mortis versart, P. 64. C. 
tenbach. ad h. 1. e£ de eodem χαὶ ἐΐναι τοῦτο τὸ τεϑνάνοι, 
usu Lat. üt Heindorf, ad Ho- χωρὶς μὲν ἀπὸ τῆς ψυχῆς ἀπαλ- 
rat. Satir. 1, 9, 82 sqq. λαγὲν αὐτὸ xo9' ἑαυξὸ τὸ δῶμα 
P.64. ἀνὴρ τῷ ὄντι ἐν φι- γεγονέναι, χωρὶς δὲ τὴν ψυχὴν 
λοδοφίᾳ διατρίψας  Οαν.1Χ. ὃ ἀπὸ τοῦ δώματος ἀπαλλαγεῖδαν 
ὄντως φιλόσοφος. c. XL ὃ γνη: αὐτὴν καϑ' αὐτὴν εἶναι. 2: 
σίως φιλόσοφος vocatur. « Dein- ἀγανακτεῖν ὃ πάλαι προύϑ' ] 
de ἐκεῖ dictum est δεικτεκῶς pro — Non puto pronomen 6 referri re- 


ἄπ altera vita. tte posse ad 7/xovtog αὐτοῦ, αἱ 


Cap. IX. — Kwüvvevovót γὰρ verborum ordo hic sit: ἥκοντος 
ὅσοι v. 4. t. 4.] Cicero Tuscul δὲ δὴ αὐτοῦ, ὃ πάλαι dg. καὶ 
Ἰ. 90. tota enim philoso- ἐπεεήδευον, ἀγανακτεῖν, Nam 

horum vita, uf ait idem 'earatio plura habet, quae mo- 
(Socrates), co m mentatio  ]lesta videantur. Multo facilius 
mortis est, Ibid. 81. secer- ; est. ἀγανακτεῖν €üm acéusativo 
nere autem a corporé üni- constructum pütdre: quae cComn- 
mum nec quidquam est, strüctio, ubi pronomina neütrius 
quam emoridiscere. Se- generis verbo additasunt, non est 
neca Epis, XXV. egregia inusitata. Demosth. adv.Conon; 
res est mortem éondisce- 126]. 25. ἐγὼ δέ - χαλεπῶς ἐφ 
re « hoc est ipsum | quare οἷς πέπονθα, ἐνηνοχὼς οὐχ qt- 
meditari debeamus Apul τὸν τοῦτ᾽ ἀγωναμτήσαιμε ἂν. 

d 
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πολλοὺς αὐτὸ τοῦτο ἀκούσαντας δοκεῖν εὖ πάνυ εἰρῆ- 
σϑαι εἰς τοὺς φιλοσοφοῦντας καὶ ξυμφάναν ἂν τοὺς μὲν 
παρ᾽ ἡμῖν ἀνθρώπους χαὶ πάνυ, ὅτι τῷ ὄντι οἱ φιλο- 
σοφοῦντες ϑανατῶσι καὶ σφᾶς γε οὐ λελήϑασιν, ὅτι 
ἄξιοί εἰσι τοῦτο πάσχειν. Καὶ ἀληϑὴ y ἂν λέγοιεν, ὦ 
Σιμμία, πλήν γε τοῦ σφᾶς μὴ λεληϑέναι. λέληϑε γὰρ 
αὐτοὺς ἡ τε ϑανατῶσι καὶ ἡ ἄξιοί εἰσι ϑανάτου καὶ οἵου 
ϑανάτον οἱ ὡς ἀληϑῶς φιλόσοφοι. εἴπωμεν γάρ. ἔφη. 
πρὸς ἡμᾶς αὐτούς. χαίρειν εἰπόντες ἐκείνοις ἡγούμεϑά 
τι τὸν ϑάνατον εἶναι; Πάνυ ye, ἔφη ὑπολαβὼν ὁ Σιμ- 
μίας. "Age μὴ ἄλλο τι ἢ τὴν τῆς ψυχῆς ἀπὸ τοῦ σώ- 
ματος ἀπαλλαγήν; καὶ εἶναι τοῦτο τὸ τεϑνάναι, χωρὶς 


Cap. IX. καὶ οἵου ϑανάτον V. desunt verba καὶ οἵου ϑανάτου, 
P 


ex optimis codd. restituta. 


τοῦτο τὸ τεϑνάναι) Articulum τό ante τεϑνάναι, olim omissum 


euppeditarunt libri mss. ——— 

τοὺς uiv παρ᾽ ἡμῖν ἀνϑοώ- 
,» πους] h.e. Thebanos, Boeo- 
tios. Perperam Dacierius 
ὑμῖν corrigebat, Bene Olym- 
piodorus: εἰκότως. inquit, 
Θηβαῖος γὰρ ἦν ὁ Xugíec 
“ταρ᾽ οἷς καὶ ἡ Βοιωτία vg. Ali- 
ter Schleiermacher., qui 
haec inonuit: » Kebes drückt 
sich hierin órtlicher Be- 
ziehung aus, und denkt 
offenbar an die Athener, 
nicht an die Theber. 
Aber sehr gern ist ihm 
erlaubt so zu ságen, und 
man braucht nicht zu ün- 
dern παρ᾽ ὑμῖν. « 

καὶ πᾶνυ] h. e. vehemen- 
ter, gar sehr: nam καί in 
hac et sitnilibus formulis, veluti 
án n καὶ μάλα, habet vim au- 

ndi. 

ϑανατῶσι}] Schol ϑανάξου 
ἐπιϑυμοῦσι. Conf. de hoc et si- 
milibus verbis L ob eck. ad 
Phrynich. p. S0sqq. - Pro οὐ 
λελήϑασιεν e vulgari loquendi 
consuetudine dicendum fuit οὐ 
λέληθε: sed verbum subiecto ac- 
commodatum est, ut Xenoph. 
Oecon, I. 19. ὅτε πονηρότατοί 
εἰσι, οὐδὲ σὲ λανθάνουσιν, 


᾿ 


τοῦτὸ πάσχειν] sc. ἀποϑνή- 
OZTLV, 

C. ἡγούμεϑα τι τὸν 9. εἶναι ἢ 
Recte Ficinus: putamusne 
aliquid esse miortem?*? - 
Definitionem mortis, quae hoc 
loco exhibetur , commemorat 
etiam Cicero Tuscul. 1. 9., 
quo loco varias veterum. phiio- 
sophorum de mortis natura-opi- 
niones et placita recenset. - Antec 
χωρὶς μὲν ἀπὸ τ. ^). ne quis cum 
viro quodam docto in diario: 
Wiener Allgem. Litterat. 
Zeit. ἃ, 1814. n. 87. articulüni 
τό inserendum putet, solent 
Graeci | pronotninis — explicandi 
causa infinitivunm addere vel curi 
articulo vel sine articulo. Gorg. 
P. 491. D. καὶ τὸ δύιαιον τοῦτ 
ἐστι, λέον ἔχειν τούτους τῶν 
ἄλλων, τοὺς ἄρχοντας τῶν ἀρ- 
χομένων. Ἰροϊά, p. 501. E. zoo- 
vov δὲ σχεψώμεϑα τὴν αὐλητι- 
μήν. οὐ δοκεῖ ὅθι τοιαύτῃ τιᾷ 
εἶναι, ὦ Καλλίπλεις, τὴν 700- 
νὴν ἡμῶν μόνον διώκειν, ἄλλο 
δὲ οὐδὲν φροντίζειν. Infra Phae« 
don, p. 80. B. δχόπει δή, “ £ 


ἐκ πάντων τῶν εἰρημένων τάδε . 


rette 
ὁμοιότατον εἶναυ ψυχήν" τῷ δὲ 
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quiv. ἀπὸ τῆς ψυχῆς ἀπαλλαγὲν αὐτὸ zo" ἑαυτὸ τὸ σῶμα 
γεγονέναι , χωρὶς δὲ τὴν ψυχὴν ἀπὸ τοῦ σώματος ἀπαλ- 
λαγεῖσαν αὐτὴν 4c)" αὑτὴν εἶναι; eoe μὴ ἄλλο τι ὃ Qu- 
νατος 1) τοῦτο: Οὔκ, ἀλλὰ τοῦτο. ἔφη. Σκέψαι δή, 
ὦ ᾿γαϑέ, ἐὰν ἄρα καὶ σοὶ ξυνδοχῇ ἅπερ καὶ ἐμοί: & γὰρ 
D τούτων μᾶλλον οἶμαι ἡμᾶς εἴσεσθαι περὶ ὧν σκοποῦμεν. 
φαίνεταί Gov φιλοσόφου ἀνδρὸς εἶναν ἐσπουδαχένοι 
περὶ τὰς ἡδονὰς καλουμένας τὰς τοιάρδε, οἷον σιτίων 
ve καὶ ποτῶν; Ἥκχιστά ye, ὦ Σώχρατες, ἔφη ὁ Σιμ- 
μίας. Tí δέ; τὰς τῶν ἀφροδισίων; Οὐδαμῶς. "I 
δαί; τὰς ἄλλας τὰς περὶ τὸ σῶμα ϑεραπείας δοκεῖ σοι ἐν-- 
τίμους ἡγεῖσθαι ὃ τοιοῦτος; οἷον ἱματίων διαφερόντων 


“ Ὁ d 
ἄρα μὴ ἄλλο τι ὁ ϑάνατος  Υ͂. ἄρα μὴ ἄλλο τι 7. v. annot, 
, a , 
ἄπερ καὶ ἐμοί] V. oxso ἐμοί. v. annot. gus 
οἷον cizíov] 'T'ab. Venet. alii σίτῶν καὶ ποτῶν, quod et ipsum 


usitatum est. v. Heindorf. ad h. 1. 


ἀνθρωπίνῳ -- ὁμοιότατον αὖ si- 
ναὶ τὸ σῶμα. Hipp. Mai. p. 202, 
A. οὐχ εἷς ἡμῶν ἑἕκάτερός ἐστι 
καὶ πέπονθε τοῦτο, εἷς εἶναι; 
ubi Heindorf. τό inserendum 
putabat. Sed atiigimus iam hanc 
loquendi formam ad Criton. p. 
4). E. .. 
ἄρα μὴ ἄλλο τι ὃ ϑάνατος ] 
Quod vulgo scriptum legebatur, 
5 6» *" e , - 
ἄρα μὴ ἀλλο τι ἢ ὁ ϑάνατος, id 
nunc muíare non dubitavimus, 
postquam vidimus in duohus li- 
* bris ab Im. Bekkero inspectis 
7j omissum esse. Etenim H ein- 
dorfii rationem, qui ante μή 


"intelligi voluit δεδοίκατδ, vereor 


ut quisquam probaturus sit, qui 
secum reputaverit contineri his 
' verbis nil nisi repetitionem quan- 
dam superiorum verborum: cec 
- μὴ ἄλλο τι (ἡγούμεϑα εἶναι τὸν 
Q'vorov) ἢ τὴν τῆς ψυχῆς ἀπὸ 
τ. σ. κι T. 1. Accedit, quod ρα 
μή nunquam sic dictum est. Nam 
quem locum Il eind orf. ex Xe- 
nophontis Oecon. IV. 4. huc re- 
tulit, is plane alius est generis, 
ἐὰν ἄρα καὶ col ξυνδ, ἅπερ 
καὶ £uoí] Solet καί hoc modo in 
comparationibus geminari, v. ad 


Apologiam Socraf. c, VIII. init. 
p. 22. D. 

D. τεἰ δέ; τὰς τῶν ἀφροδι- 
σίων:7 Ante τὰς τῶν ἀφροδε- 


.Gíov cx praegressis iteranda es 


praeposiio περί, prorsus ut De 
Republ. IV. p. 428. C. quem lo- 
cum comparavit Heiudo rf. 
ἱματίων διαφερόντων xz. ] » Ig 
tíov κτήσεις eleganter dictum 
est pro iu&zi et ἱμάτια δεαφέ- 
ροντὰ sunt pallia magniti- 
ca, candida. Nam pallia phi- 
losophorum crant fere sordida et 
detriía, quae zgífevss et τρι- 
inc dicebantur. Socratis pal- 
ium Xenoph. Mem. 1, 6, 2. 


- vocat ἱμάτιον φαῦλον. et Apu- 


lei. Metamorph. Y. p. 104. El- 
menh. scissile pallia- 
sírum, v. Ferrarius ἢ. V. 
II. 4, 14. «Ὑποδήματα autem So- 
crates laudat, h. e. calceos, qui- 
bus contegiturtotus pes (v. Sal- 
masius ad Tertuil. Pall. p. 986 
ss. οἱ Balduin. de calc. 11.), 
quia ipse soleliat incedere ἀνυ- 
πόδητος. v. Sympos. XXXV. et 
Xenoph. Mem. I. 6, 2.« Fi- 
scherus. » Summus in calceis 
non mulierum solum, sed et de- 
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«nios zal ὑπο ἡμάτων xcl τοὺς ἄλλους Καλλωπὶσμοὺς 
τοὺς περὶ τὸ σῶμα πότερον tir 60t δοχεῖ ἢ ἢ ἀτιμάξειν, 
zc)" ὅσον μὴ πολλὴ ἀνάγχη μετέχειν αὐτῶν; Wüuctfav Τὶ 
ἔμοιγε δοχεῖ, ἔφη. ὅ γε ὡς ἀληϑῶς φιλόσοφος: Οὔκχ- 
ovv ὅλως δοκεῖ σοί. ἔφη: ἡ Τοῦ τοιούτου Ἰραγματεία 

οὐ περὶ τὸ GO εἶναι; ἀλλὰ καϑ᾿ ὅσον δύναται ἀφε- 
στόναι, αὐτοῦ, πρὸς δὲ τὴν ψυχὴν τετρόφϑαϊ:; Ἔμοιγε. 
'Ao' οὖν πρῶτον μὲν ἐν τοῖς τοιούτοις δῆλός, ἐστιν ὁ ὃ φι- 
λόσοφος ἄπολχύων ὅτι μάλιστα τὴν Ψυχὴν ἀπὸ τῆς τοῦ 68 
δώματος κοινωνίϊις διαίρερόντως. τῶν ἄλλων ἀνθοώζτων; 
Φαίνεται. Καὶ δοχεῖ γέ που; ὦ Σιμμίᾳ; τοῖς πολλοῖς 
ἀνθρώποις. o μηδὲν ἠδὺ τῶν τοιούτων μηδὲ μετέχει 
αὐτῶν: οὐχ ἄξιον εἶναι ζῆν. ἀλλ᾽ ἐγγύς τι τείνειν τοῦ 
τεθνάναι ὃ μηδὲν φροντίζων. τῶν ἡδονῶν; ci διὰ τοῦ 
σοὐματός εἶσιν. Πάνυ μὲν οὖν ἀληϑῆ λέγεις. 


τοῖς πολλοῖς ἀνθρώποις] V: τοῖς πολλοῖς ἀνθρώπων: soloece. 


licatorum homünum luxus fuit. ducit ad rerum incorporearum 


Sic ab Athenaeo (vel potius 
Satyro) XI. p. 534. C. Alcibia- 
dis ἢ tani calcei. Idemque in 
alio vituperat Aclianus V. H. 
IX. 3. ubi vide auctores a Peri- 
zonio laudatos , qui etiam L. HI. 
19. πὲρίεογον Aristotelis philo- 
sophi memorat ὑπόδεσιν.  Va- 
rias calceorum species enumerat 
Poltux VII. 22. Socrates vero 
ipse, ut ex Xenoph. Mem. I. 
6. 3 2. et Aristoph. Nabb. v 

102. liquet, ἀνυπόδητος semper 


. erat, quod et aliis vitae severio- 


hu 


Et 


ris hominibus sollemne fuit, Cf, 
Meursius ad Lycophron. Ale- 
xandr. v. 639. Casaubon. ad 
'heophrast, X: p. 97. Bochart 
γέρα ται P. I. L. ἢ: p. 599. et 

uster. ad Aristoph. Nubb. 
oc. cit. « Forsterus. 
καλλωπίσμοὺς] καλλωπίσμός 
in deteriórem partem fere dicitur 
de nimio cultu et ornatu Corporis. 
, E. δῆλός ἐσέιν ἀπολύων -] 


— liberat enim philosophüs ai- 


ἊΝ 
5 
* 


- fum à rérum terrenarum ef cór- 


Biorearam Hhudibriis etiÁmqué trá- 


Plat. Opp. Vol.I. Scct. KI, 


constantiam , non plus ex corpo- 
ris assumens voluptatibus, quim 
sumzza cogitnecessitas, Quo fit, 
ut vel vulgi iudicio philosophia 
nil aliud esse nisi praeparatia 
uaedam ac meditatio mortis vi- 
deatür. 
διαφερόντῶς τῶν ἄλλων ἐν: 
ϑρώπων] praereliquis 


,9mnibhus, ut Criton. p. 52. B; 


P. 69. A. τοῖς πὸλλοῖς ἂν- 


Ooczoirg] Alias dicitur simplici- - 


ter τοῖς πολλοῖς: Sed pari modo 
infra p. 80. B. ὡς φὰσιν oi πολ- 
iol ἄνθρωποι. p.92. C. ὅϑεν 
καὶ τοῖς πολλοῖς δοκεῖ ἀνϑρώ- 
ποίρ. al. 

« μηδὲ μετέχει αὐτῶν] i.e. xol. 
ὃς μὴ μετέχει αὐτῶν. Εἴ. Matth, 


$. 428. coll. $. 469. Hermann. 
ad Viger. p. 407. - De verbis | 


οὐκ ἄξιον. εἶνοι ξῆν v. ad Criton, . 
p. $2. C. c. XV. 

ἐγγύς ti τείνεῖν τοῦ τεθνάναι] 
h. e. prope ad mprftein ac- 
cedere, De Republ. VH p: 
518. D. οἶμαι μέν — ἐγγύς τὶ αὐ- 
ἐὸν Γλαύκωνος τουτουὶ tsivüw. 


i 


X 


^ 
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Cap. X. Ὑί δὲ δὴ περὶ αὐτὴν τὴν τῆς qppovij- 
δεως κτῆσιν. πότερον ἐμπόδιον τὸ σῶμα ἢ οὔ, ἐάν τις 
αὐτὸ ἐν τῇ ζητήσει κοινωνὸν συμπαραλαμβάνῃ:; οἷον τὸ 
τοιόνδε λέγω" «ga. ἔχει ἀλήϑειάν τινα ὄψις τε καὶ ἀκοὴ 
τοῖς ἀνθρώποις. ἢ τά γε τοιαῦτα καὶ οἱ ποιηταὶ ἡμῖν 
ἀεὶ ϑουλλοῦσιν, Ori οὔτ᾽ ἀκούομεν ἀκριβὲς οὐδὲν οὔτε 
ὁρῶμεν: καίτοι εἰ αὗται τῶν περὶ τὸ σῶμα αἰσϑήσεων 
tj ἀκριβεῖς εἰσι μηδὲ σαφεῖς. σχολῇ eb γε ἄλλαι πᾶ- 
σαι γάρ που τούτων φαυλότεραί εἰσιν: ἤ σοι οὐ δοχοῦ- 
6w; Πάνυ μὲν οὖν; ἔφη. . Πότε ovv, ἡ ὁ᾽ ὅς, ἡ 
ψυχὴ τῆς ἀληϑείας ἅπτεται; ὅταν μὲν γὰρ μετὰ τοῦ 
σώματος ἐπιχειρῇ τι σκοπεῖν. δῆλον ὅτι τύτε ἐξαπατῶ- 
ται OX αὐτοῦ. ᾿Δ4ἀληϑῆῇ λέγεις. Ao οὖν οὐκ ἐν τῷ λο- 
γίζεσϑαι; εἴπερ ttov ἄλλοϑι; κατάδηλον αὐτῇ γίγνεταί 


Cap. X. περὶ αὐτὴν τὴν] Articulura τήν vulgó oinissum ex ορίϊ- 


mis codd. addidimus. 


ἁουλλοῦσιν} Bodl. et alii ϑρυλοῦσιν. v. Anecdot. Bekkeri p. 263. 


De sententia v. Phileb. p. 21. D. 
ubi hominem voluptátis exper- 
tem dicit ζῆν ovx ἀνθρώπου 
βίον, ἀλλά τινοὶ πνεύμονος ἢ 
τῶν ὅσα ϑαλάττια μετ᾽ ὀστρεΐ- 
ov ἔμψυχά ἐστὶ δωμάτων. So- 
phoclis ex Antigona v. 1179. ap- 
posnit Forsterus! τὰς γὰρ 
ἡδονὰς ὅταν προδῶσιν ἄνδρες, 
οὐ εἰϑὴμ᾽ ἐγὼ (rv τοῦτον, ἀλλ᾽ 
ἔμψυχον ἡγοῦμαι vekgOv. 
Cap. X. Τί δὲ δὴ πεοὶ αὐ- 
τὴν -] Docét dehinc philoso- 
phus nihil yeri, qvod quidem 
recte itd possit appellari, corpo- 
ris ope cognosci: imo véro ani- 
ἤν, quuhi ad püram since- 
ràmque veritatem indagaridam 
sé convertat, se ipsum quasi in 
s6 colligere, corporis fugére so- 
tietatem. Quae quidem alia ra- 
tio et causa est, cur philosophiara 
dixit esse praeparationeim ét me- 
ditationeim mortis. — m 
οἷον τὸ τοιῦνδε Afye] h. e. 
«quod quidem ita intel- 
ligi volo. Charmid. p. 168, 


D. λέγω δὲ τὸ τοιόνδε, olov ἡ 
ἀκοή: Maxim. T yr. Diss. XH. 
2. olov τὸ τοιύνδὲ λέγω. Sed 
Euthyphron. p. 13. B. oínisso ar- 
ticulo: οἷὸν τοιόνδε" legitur. 

- B. oi ποιηταὶ ἡμῖν ἀεὶ ὃ. 
Olympiodorüs: ποιητὰς λέ- 
ye Παρμενίδην, Ἐμπεδοκλέα, 
Ἐπίχαρμον. οὗτοι γὰρ οὐδὲν 
ἀκριβὲς λέγουσιν εἰδέναι τὴν αἷἴ- 
ὄϑησιν, καϑάπερ Ἐπίχαρμός 
φησι: νοῦς ὁρᾷ καὶ νοῦς ἀκούει,. 
τὰ δ᾽ ἄλλα πάντα (leg. τἀλλα) 
κωφὰ καὶ τυφλά. v. Kuster. 
àd lanibliehi Vit. Pythagor. 22. 
p. 184. De Parinenide, qui veri- 
tatis cognitionem soli menti et 
rationi tribuit, sensibus omne 
veri iudiciuin eripüit, v. Sext. 
Emp. VH. 111. Diog. Laert. 
Ix. 21. ibique Menag. Proclus: 
in Tim. Ii. p. 105. coll. Brün- 
dis. Commentatt. Eleatic. p. 148 
sq. De Empedocle v. Cicero 
Academ. 11. 5. ibique Davis. De 
Epicliarmo, cui Platonem plari- 
πιὰ debere narrett, €. Diog. 
Laert, IH, 12. 


PHAEDO. 51 


τι τῶν ὄντον; ναί. “ογίξεται δέ γέ ποὺ τότε zu Ai 
στα, ὅταν μηδὲν τούτον αὐτὴν παραλυπῇς p μήτε ἀχοὴ 
jc ὄψις ure ἀλγηδὼν μήτε vé ἡδονή. ἀλλ ὅτι μά: 
λιότα ca "nj zo" αὑτὴν γίγνηζαι ἐῶσα χαίρειν τὸ δῶμα; 
καὶ καϑ' ὅσον δύναται μὴ κοινωνοῦσα co. μηδ᾽ ἅπτο: 
μένῃ ὀρέγηται τοῦ ὄντος. Ἔτι ταῦξα. Οὔκουν καὶ 
ἐνταῦϑα ἡ τοῦ φιλοσόφου ψυχὴ μάλιστα ἀτιμάζει τὸ 
σῶμα καὶ φεύγει ἀπ᾽ Wat ζητεῖ, δὲ LUE c" αὐτὴν 
γίγνεσθαι ; ; Φαίνεται. a δὴ τὼ τοιάδε, ὦ Σιμ- 
utes φαμέν τι εἶναι ve αὐτὸ ἢ οὐδέν ; Φαμὲν μένε 
τοι νὴ Δία. Ke καλόν γέ τι καὶ ἀγαθόν: Πῶς δ᾽ o0; 
Ἤδη οὖν ποποτέ zi τῶν ToloUto TOig ὀφϑαλμοῖς εἶδες: 
Οὐδαμῶς, 59 ὕς. "AAM ἄλλῃ τινὶ αἰσϑιήδεὶ τῶν διὰ 


| τοῦ σώματος ἐφήψω αὐτῶν i λέγω δὲ περὶ πάντων; Οἷον 


Φαμὲν uivroi] Sic Bodl. Vulgó φοβέν zt. Codd. plurimi φαμέν 
τοι, uhde récte H eii dorfiüs effinxit φαμὲν μέντοι. v. annotat. 


καὶ καλόν - ἢ Vett; editt. χαὶ οὐ Καλὸν xol ἀγαϑόν:. Sed Bodl. Tu 
hing. et alii plurimi halient quod dedimüs, Heindorf. coiiiéc. καὶ αὖ 


1 Bd. 





x. quod recépit Bekkeérus; siné auctoritate 6odicum. 


C. αὐτὴ xad αὐτὴν yii] 
h. e. &ola. ét in se quas 
dg. e Ct. Max. Tyrius 


"E χαίρειν τὸ ) σῶμα ἢ i. ὃ: 
non utens corporis opera 
et ministerio. - ὀρέγεσθαι 
τοῦ ὄντος est cogmuüsce- 
re stüdere rei cuiuspiam 
naturam. Nam τὸ ὧν ài. €. 
quód τὸ ὄντῶς ὄν. 

x Bi Καὶ ἐνεαῦϑα] δ εἴ α πὶ 
tüm, cum cogitat et co- 
gnoscere studet iüaturahi 
vi iique τ δυνά τη: 

Φαμὲν μέντοι  {ιὰ μέντοι ini 
respoiteionibus eientibus saepis- 
sime ponitur. πέρα P 68. B. o 
πολλὴ ἂν, ἀλογία & IloAAmn 
μέντηι νὴ Δία. nid. . 48; D: 
καὶ — ποὺ μυρία o (98 ἂν 
P ^ar. μέντοι νὴ Δία: 

D. εἴκός γὲ. ὥ Σώ- 
αν ον. Eixóg μέντοὶ; ὦ Κέβηφ: 


Phileb. p: 18. Α. ἀλλὰ τί δή πὸ: 
τε πρὸς ἡμᾶς. ὃ λόγος οὗτος νῦν 
εἴρηται: Σ᾽ ῶ g. ᾿ρρϑῶς μέντοἐ 
ἐοῦϑ'᾽ ἡμᾶς — ἠρώτηκε Gifs; 
ΧοπδΡῆ: Cyrop: l. 4; 19. bis. 
Aristopli. "Equitt. v; 178. al: 
Plura collegit. Hi eüsdius Spe- 
Cin, Crit p. 16. Lectio vulgarà 
errore librarior um orta videtur. m 
Céterüm αὐτὸ τὸ δίκαιον ; ἀγα- 
ϑὸν καὶ καλόν est idea iüsti; 
bóni ei pülcri; s iustum; 
bonüm ét pulcrum pér sé 
speétatuni; quod ex Platonis 
senteníia ab ofi corporea labe 
iinnuné ac liberum; nulliqué 
inutationi óbnoxitüin; revera est 
(Ovtog ἔστιν). quuni ea, quae 
sub senstiS-Cadunt, perpetua agi- 
tatione fluctuentur neque cüitari 
efficiant véritatis | cogritionem: 
v; Prolegoinm, ad Phileb. . p. | 
XXI. sqq. 
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μεγέθους. πέρι, ὑγιείας. ἰσχύος. χαὶ τῶν ἄλλων in 
λόγῳ ἁπάντων τῆς οὐσίας, ὃ τυγχάνει £&corov ὄν: ge 
διὰ τοῦ σώματος αὐτῶν τἀληϑέστατον ϑεωρεῖται, ἢ 
ὧδ᾽ ἔχει' ὃς. ἂν μάλιστα ἡμῶν καὶ ἀκριβέστατα παρα- 
σκευάσηται αὐτὸ ἔχαῦτον διανοηθῆναι, περὶ οὐ σκοπεῖ; 
οὗτος ἂν ἐγγύτατα ἴ ἴοι τοῦ γνῶναι ἕχαστον; . Πάνυ μὲν 
οὖν. Ag οὖν ἐκεῖνος ἂν τοῦτο ποιήσειε χαϑαρώτατα, 
ὅςτις ὅτι μάλιστα αὐτῇ τῇ διανοίᾳ ἴοι ἐφ᾽ ἕχαῦτον. μήτε 
τὴν ὄψιν παρατιϑέμενος ἔν τῷ διανοεῖσθαι μήτε τινὰ 
ἄλλην αἴσϑησιν ἐφέλκων μηδεμίαν μετὰ τοῦ λογισμοῦ, 
ἀλλ αὐτῇ καϑ' αὑτὴν εἰλικρινεῖ τῇ διανοίᾳ χρώμενος 
αὐτὸ καϑ' αὐτὸ εἰλικρινὲς ἕκαστον ἐπιχειροῖ ϑηρεύειν 


τινὰ ἄλλην αἴσϑησιν) V. τινά deerat. 


καὶ τῶν ἄλλων -- τῆς οὐσίας ἢ 
Verba hoc modo connectenda 
sunt : καὶ περὶ τῆς οὐσίας τῶν 
ἄλλων ὃ ἑνὶ λόγῳ ἁπάντων, ὃ τυγ- 
χάνει ἕκαστον ὄν. Indicat au- 
tem οὐσία rerum maturam et 
formdám, quam vulgo essentiam 
vocánf, ita ut cogitandum sit h. 

: : » 
X. de eo, quod alibi nomine εἴ- 
δους et ἰδέας vocatur. Haec 
üutem, ὃ τυγχάνει ἕχάστον ὄν, 
addita sunt voci οὐσίας explica- 
tionis causa, recte observante 
Heindorfio. Menon. p. 72. B. 
μελίττης περὶ οὐσίας, ὅτι ποτ᾽ 

στι. 


E. ἀκριβέστατα παρασκ.] h. 6.. 


qui maxime ac diligentis- 
sime instituerit s. sc as- 
suefecerit, etc. 

αὐτὸ ἕκαστον} unumquod- 
que per se spectatum h. e. 
cuiusqué rei naturam et 
formanr s. ἰδέαν. 

μήτε τὴν ὄὕψιν παρατιϑέμε- 
νὸς} Tertullianus de Ani- 
ma c. 18. p.246. ΤΙΝ. ed. Sem- 
ler., qui hunc locum Latinum 
fecit, haec verba reddidit sic: 
neque visionem propo- 
nens, ut legisse videatur zoo- 
τιϑέμενος. Male. Nam vulga- 
tum, quod est sibi apponen s, 
adhibens in societatem, 


eatis tuetur, quod deinde posi- 
tum est, verbum. ἐφέλκων. 
P.66. ἀλλ᾽ αὐτῇ καϑ' αὑτὴν 
εἰλικρινεῖ τῇ διανοίᾳ yo: ] Ver- 
bum εἰλικρινεῖ; quod omitti po- 
terat, explicat pronomen αὐτῇ. 
Pari ratione dicitur αὐτὸς μό- 
vog, de jquo v. T oup. ad Lon- 
gin. p. 526, ed. Weisk. Hein- 
dorf. ad Charm. p. 62. Schaec- 
fer. ad Lambert. Bos. p. 308. 
Dicitur autem. εἰλικρενές, quid- 
rige! nihil dispar sui οἵ 
issimile admixtum ha- 
bet, sin cerum, 
Valckenar. in Schol. ad N. 
F. ed. Wassenbergh. T. II. p. 181. 
»In glossariis redditur intc- 
grum, sincerum.  Abstru- 
sior aliquanto compositionis ra- 
tio. Videtur tamen vox formata 
ab síAog et κρίνω. Hoc notat 
secernere. εἷλος εἴ ἷλος et ἴλη 
globus est, nb εὐλεῖν οἱ ἐλεὶν, 
volvere. Ex hac origine z/2t- 
xguvég proprie significat vol- 
vendo s. volubili agita- 
tione secretum, atque adce 
cribro purgatum.« Partem 
veri vidit Guyetus ad Hesy- 
chium, qui εὐλεκρενές interprc- 
tatur verbis καϑαρόν, ἄδολον, 
ἀληϑές, φανερόν. De constru- 
ctione conf. De ftepubl. V. p. 459. 


urum. 
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τῶν ὄντων, ἀπαλλαγεὶς ὅτε μάλιστα ὀφθαλμῶν τὲ παὶ 
cav καί, og ἔπος εἰπεῖν, ξύμπαντος. τοῦ σώματος. ὡς 


ταράττοντος καὶ οὐκ ἐῶντος τὴν ψυχὴν «τήσασϑαι ἀλή- | 


Veutv τε καὶ φρόνησιν, ὅταν χοινωνῇ : &Q οὐχ οὗτός 
ἐστιν, 6 ἦ Σιμμία, εἴπερ "ug καὶ ἄλλος, ὃ τευξόμενος τοῦ 
ὄντος: - 
ὦ Σώκρατες. 

Cap. XL Οὐκχοῦν ἐνάγκη, ἔφη; ἐκ πάντων: 
τούτων παρίστασϑαι δόξαν τοιόνδε τινὰ τοῖς γνησίως 
φιλοσόφοις; ὥςτε χαὶ πρὸς ὀλλήλους τοιοῦτ᾽ ἄττα λέ- 
γειν, ὅτι Κινδυνεύει τοι ὥρπερ ἀτραπός τις ἐχφέρειν 


εἴπερ τις καὶ ἄλλος] V. καί béovat? /qnod ex codd. Tub. Bodl. 
Venett. Vindobb., aliis, recepinius. v. aunot. 


Cap. XI. ἀτραπός τις ἐκφέρειν 1 Sic Bodl. Tubing. Vulgo s:v- 
δυνεύει TOL ὥρπερ ἀτραπὸς ἐκφέρειν ἡμᾶς. Heindorfius correxit 


Ὑπερφυῶς, ἔφη ὃ Σιμμίας, ὡς ἀληϑῆ λέγεις, 


κινδυνεύει Tig ὥρπερ ἄτρ. ἐκφ. ἡμᾶς. 


E. συχνῷ τῷ ψεύδει καὶ τῇ ἀπά- 
τῃ qui» δεήσειν χρῆσϑαι τοὺς 
ἄρχοντας. lbid. p. à44. D.. κα- 
ταντλήσας — πολὺν τὸν λόγον. 
lbid. p. 562. D. πολλὴν παρέ- 
χουσι τὴν ἐλευϑερίαν. Epistol. 
VII. p. 922. B. πιστοῖς ἐχρήσατο 
toig κοενωνοῖς. Demosthen. 
in Midiam p. 16. ed. Spald. ὅτι 
καὶ τούτῳ πολλῷ χρήσεται λόγῳ. 
Andocid. p.33. 1, πολλῇ τῇ νίκῃ 
χθῆται.-- ἐπιχιϑηφεύειν. Platonem 
eiusque imitatores saepenumero 
usos esse vocabulis venatoriis de 
vero iavestigando docuerunt D a- 
visius ad Ciceron, de N. D. I. 
90. Wyttenbach, in Epistol. 
Crit. p. 259. ed. Lips. Heus- 
dius in Specim. (Crit. p. 88. 
Astius ad Polit. p. 492. et ad 
Legg. p. 91. 


ὡς ἔπος εἰπεῖν propemo- 
dum dixerim. - Mox εἴπερ. 
τις καὶ ἄλλος dicitur, ut gupra 
c. I. εἴπερ. τις πώπαξε καὶ GÀ- 
Aog, et saepisshne alibi. νἱά. 
Heindorf. ad h. 1. et Valcke- 
nar. ad Phoeniss. v. 1589. 1599., 
ut certum sit istud; καί recte ex 
odd. optimis additum essc. 


ὑπερφυῶς - ὡς ἀληϑὴ λ.1 In- 
fra p. 9i. C. ϑαυμαστῶς ὡς. 


Cap. ΧΙ. B. ὅτε Χινδυνεύεε 
τοι] Nihil difficultatis hic locua 
habere videtur. Ante omnia tc- 
neus philosophos ipsos loquen- 
fes introduci, ita ut ὅτε positum 
sit abundanter, quod pervulga- 
tum est, v. Matt . S. 624. c. ef 
Rost. S. 122, 6. aunot. 1. Nec 
quenquam morabitur vocula ὅτε 
brevi intervallo ita repetita, uf 
diversam habeat vim et signifi- 
cationem, Xam altero loco est 
propterea quod. "Avgoztóg, 
semita, intelligitur λύσις καὶ 
χωρισμὸς ψυχῆς ἀπὸ σώματος, 
ut infra p. 67. C. vocatur. Non 
enim de sola morte cogitan- 
dum esse, quod Schleier- 
mach. fecit, sed etiam de x«- 


/ 


ἁγάρσει ψυχῆς. quae veros phi- . 


losophos in hac vita decere dici- 
tur, satis certo colligas ex iis, 
quae p. 66. E. ot p. ΟἿ. A. tra- 
duntur. Porro éxgéíotr:v non ea 
positum est si cnificatione , 
legitur apud So phoclem Aiae, 
v. 4. Oed. Col. v. 1123... vt pu- 
tabat Heindorf, $cd iia di- 


qua — 
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ἡμᾶς μετὰ τοῦ λόγου ἐν τῇ σκέψει, ὅτι, fog ὧν τὸ σῶμα 
ἔχομεν" χαὶ ξυμπεφνρμένη ἡ ἡμῶν ἡ ψυχὴ μετὰ τοῦ 
τοιούτου κακοῦ : οὔ (t ποτε campi ἱχανῶς οὗ ἐπι- 
ϑυμοῦμεν" φαμὲν δὲ τοῦτο εἶναι τὸ dots. wvolog μὲν 
odo ἡμῖν ἀσχολίας παρέχεν τὸ σῶμα διὰ τὴν ἀναγκαίαν 
τρόφήν". ἔτι δέ, Cr "weg vóGov προςπέσωσιν. ἐμποδί-- 
foveo ἡμῶν τὴν τοῦ ὄντος ϑήραν" ἐρώτων δὲ χοὶ ἐπι- 
|! ἁμῶν καὶ φόβων παὶ εἰδώλων παντοδαπῶν καὶ φλυε- 
θέας ἐμπίπλησιν ἡμᾶς, πολλῆς, ὥςτε τὸ λεγόμενον ὡς 
ἐληϑῶς TO Ovti bud αὐτοῦ οὐδὲ φρονῆσαι ἡμῖν ἐγγίγνε- 


πτησώμεϑα! Puit ied qui e praecepto Dawesii in κεησό- 


μεάδα | esset muíaudus , tuentur codd, pass;, 


exceptis duob " libris 


Bekkeri, qui edidit χτησόμεϑα. Sed vid. Heindorf. ad h..1 
ἐρώτων δὲ] V. ἐρώτων τὲ καὶ ἐπ. 


etum accipi. debet, , 8c ei ;plene 
legeretur : ὅτι κινδυνεύει ὥςπερ 
ἀτραπός τις ἡμᾶς ἐκ ταύτης τῆς 
ταραχῆς καὶ Ἁγορύβου ἐκφέρειν. 
Denique verla μἐτὰ τοῦ “λόγου, 
etsi dubitari fortasse pote rit, an 
cum praecedenti ἡμῶς sint con- 
nectenda, ita ut idem sIgaific ent, 
quod ἡμᾶς καὶ τὸν λόγον, quam 
rationem video Schleéjerma- 
chero placuisse, ἡ quanquam . 
huic postea verba alieno laco in- 
terposita visa sunt; 
quidem dubium non videtur re- 
ferri ea oportere ad proxinmm 
istud ἐν τῇ σκέψει, ia ut ἡ μέ- 
τὰ τοῦ λόγου σκέψις. inteliigatur 
veri investigatio mente 
et ratione justituta, se- 
gregata ac seiunc fa cor- 
poris communione. Ex qua 
explicatione intelligas, cur di- 
ctum sit μετὰ τοῦ Aóyov ἡ συέ- 
Vig, genitivo praemisso ; hune 
enim verborum ordinem opposi- 
tionis ratio flagitabat. Per peram 
autem Heindorf. μετὰ τοῦ λό- 
γου interpretatur ratione du- 
ce: ino intelligitur veri investi- 
gatio cum mente et ratione con- 
iuncta, h. e. ratione instituta. 
Infra p. 69. B. ἀληϑὴς ἀρετὴ 
μετὰ φρονήσεως. Phileh. p. 15. 
A. ἡ πολλὴ σπονδὴ μετὰ διαιρέ- 


tomen mihi. 


σεως, De Republ. VIIT.. p. 546. 
οὐδὲν μάλλον λογισμῷ μετ΄ αἱ- 
σϑήαεως τεύξονεαι. Legg. X. 
p. 90G. A. B. Ξ De aóristo. prüno 
» post ov μῇ itlato v. Heindorf ad 
h.1. Poppo Obss. Critt, in tha- 
cyd. p. 159. ep mea .ad Phileb. 
p. 27. coll. p. $2, De eo autem, 
quod formulae οὐ μή cam con- 
iunctivo. inest futuei significatio, 
v. Hermann. ad Turn Med. 
p. 980. Rost. 8. 119. Z. b. β. 
C. καὶ φλυαρίας ἐμπ.] Oly m- 
ὑπάτων πᾶ φλυαρέαν καλεὶ ὃ 
λάτων πᾶν τὸ περιττόν, οὐ 
uóvor ἐν λόγοις, ἀλλὰ καὶ ἐν 
ἔργοις. 
^ τὸ λεγόμενον) h. e. ut saepe 
a nobis, qui sumus phi- 
losophi, dietitari solet. 
Nam de proverbiali sententia 
vulgi hoc loco cogitari non po- 
test. Ceterum ef. Matth. 8. 452. 
- Deinde ὡς ἀληϑῶς et τῷ ὄντε 
posita sunt £x παραλλήλον. La- 
Chet, p, 183. D. τοῦτον - (à 
κάλλιον ἐθεασάμην ἐν τῇ ἀλη- 
Qelo ὡς ἀληϑῶς ἐπιδειχνύμενον, 
quem locum comparavit H ein - 
dorf. Atque eodem modo infra 
p. 69. B. τὸ à ἀληϑὲς τῷ ὄντι 


7 κάϑαρσίς zig. Cum 'oximis 
conf. ''imaeus p. 42 et 86. Ci- 
cero de Fin. 1. . 13. 


- 
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ται οὐδέποτε οὐδέν. καὶ γὰρ πολέμους καὶ στάσεις καὶ 
(creo οὐδὲν ἄλλο παρέχει ἢ τὸ σῶμα καὶ ci τούτου ἐπι- 
ϑυμίαι. διὰ γὰρ τὴν τῶν χρημάτων κτῆσιν πάντες οἵ 


πόλεμοι ἡμῖν γίγνονται. τὰ δὲ χρήματα reyes ose) er 


κτᾶσθαι διὰ τὸ σῶμα. δουλεύοντες τῇ τούτον ϑεραπείᾳ" 

A , 2 , P / / : ' M 
χαὶ ἐκ τούτου ἀσχολίαν ἄγομεν φιλοσοφίας πέρι διὰ 
πάντα ταῦτα. τὸ Ó ἔσ ὕχατον πάντων, ὅτι, ἐάν τις ἡμῖν καὶ 


σχολὴ γένηται. ἀπ᾿ αὐτοῦ καὶ τραπώμεϑα πρὸς τὸ σκο-᾿ 


πεῖν τι. ἐν ταῖς ξητήσεσι! ν αὖ πανταχοῦ παραπῖπτον ὃό- 
qvpov παρέχει, καὶ ταραχὴν καὶ ἐκπλήττει.» ὥρτε μὴ δύ- 
νάσϑαι OT αὐτοῦ καϑορᾶν τἀληϑέρ. ἀλλὰ τῷ ὄντε ἡμῖν 
δέδεικται. ὅτι. εἶ μέλλομέν ποτε καθαρῶς, τι εἴσεσθαι; 
«ἀπαλλαχτέον αὐτοῦ καὶ αὐτῇ τῇ ψυχῇ ϑεατέον αὐτὰ τὰ 
πράγματα' καὶ τότε. ὡς ἔοικε)" ἡμῖν ἔσται οὗ ἐπιϑυ- 
μοῦμέν τε καί Ven ἐρασταὶ εἶναι. φρονήσεως, ἔπει- 
ὀὰν τελευτηδονμεν, ὡς ὁ λόγος σημαίνει. ζῶσι δὲ οὔ. 
εἰ γὰρ un οἷόν τὲ μετὰ τοῦ σώματος μηδὲν καθαρῶς 
γνῶναι. δυοῖν ϑἄτερον, ἢ οὐδαμοῦ ἔστι κτήσασϑαι τὸ 
εἰδέναι. y veAev TI GOV τότε γὰρ αὐτὴ xo" αὑτὴν ἔσται 


ἡ ψυχὴ χωρὶς τοῦ σώματος, harc δ᾽ οὔ. καὶ ἐν ᾧ 


δ᾽ ὰ πάντα ταῦτα ] Sie codd. 
πάντα. Paullo ante ἡμῖν post οἱ πόλεμος vulgo deerat. 


ad Apolog. Socrat. c. XXXH. 
med. p. 4i, A. 

τότε γὰρ αὐτὴ καϑ' αὐτὴν ἡ 
ap x. τ. Δ. Tum enim de- 
mum secum ipse vivet 
unimus, secretus a cor- 
pore, nec unquaim ünteà; 


D. ἀσχολίαν ἄγομεν Ὁ. t.] 
h. e. impedimur, ne pone- 
re studium in philoso- 
phia possimus, interprete 
Fischero. - Idem vir doctus 
bene observavit σπαραπίπτειν 
dici eà, quae interveniunt 


ita 


casu et fortuito, atque adeo 
tempore alieno. 

ἀλλὰ τῷ ὄντι ἡμῖν δέδειλται ] 
h. e. exploratum est. Mo- 
rus Indic. ad Isocratis Panegyr. 
s. v. » δέδεικται, inquitf, exem- 
plis et usu demonstratum 
est, constat.« Becte. vid. 
Meindorf et Wyttenbách. 
ad h. 1. fFtaque non opus est 
cum Heusdio corrigere δέδο- 
rut. 
CE. οὗ ἐπιθυμοῦμεν, - φρο- 
vi6&cos], De hac constructione v. 


atque dum vivemus, 
demum quam proxime ad 
veram scientiam accede- 
mus;si,quam id maxime 
fieri possit, nos d corpo- 
ris consuetudine et com- 
munione, nisi ubi summa 
eius necessitas inciderit, 
abstraüáhamus; caveamus - 
que, ne vitiosa corporis 
natura inquinemur, sed 

otius nos ub ea puros 
illibatosque servemus, 
donec.nos deus ipse ex- 


lerique omnes pro vulg. διὰ ταῦτα » 


Àj 
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ὧν ξῶμεψ, οὕτως, ὡς ὅοιχεν, ἐγγυτάτω. ἐσόμεθα τοῦ 
εἰδέναι, ἐὰν ὅ ὅτι μάλιστα μηδὲν ὁμιλῶμεν τῷ σώματι μηδὲ 
ποινωμῶμεν ὕ τι μὴ πᾶσα ἀνάγκη, μηδὲ ἀναπιμπλώ- 
pee τὴς τούτου φύσεως» ἀλλὰ χοϑαρεύομεν ἀπ᾽ αὐὖ- 
τοῦ, ἕως ἂν ὃ ϑεὸς αὐτὸς ἀπολύσῃ ἡμᾶς. χαὶ οὕτω 
μὲν καϑαροὶ ἀπαλλαττόμενοι τῆς τοῦ σώματος ἀφροσύ- 
vis, ὡς τὸ εἶκός, pee τριούτων τε ἐσόμεθα καὶ γνω- 
αόμεϑα δι ἡμῶν αὐτῶν πᾶν τὸ εἰλικρυνέρ᾽ τοῦτο δ᾽ ἐστὶν ᾿ 
ἴσως τάληϑές. μὴ καϑαρῷ γὰρ καϑαροῦ ἐφάπτεσϑαι 
μὴ οὐ ϑεμιτὸν 3. ἩἸοιαῦτα οἶμαι, αὖ Σιμμία, ἀναγ- 
καῖον εἶναι πρὸς ἀλλήλους λέγειν τε καὶ δοξάξειν. πάν- 
τας τοὺς ὀρϑῶς φιλομαϑεῖς. ἢ οὐ δοκεῖ σοι οὕτως; 
llevróg y& μᾶλλον, ὦ Σιώχρατερ. 

ΟΡ. ΧΙ, Οὐχοῦν, ἔφη ó Σωκρότης, εἶ 
τοῦτ᾽ ἀληϑῆ, e ) ἑταῖρε, πολλὴ ἐλπὶς ἀφικομένῳ οἵ ἐγὼ 
“πορεύομαι; ἐκεῖ ἱκανῶς, εἴπερ που ἄλλοθι, χτήσασϑαι 


Παντός γε μᾶλλον ] Perperam Stephanus πάντως γε μᾶλλον. 


solverit. De verbo ἀναπιμ- 
σιλάνοαι polluendi, inqui- 


mandi, significatione posito v. 
.Ruhnken, 


ad Tim, Gloss. 
p. 90. 

P. 6$. μετὰ τοιούτων ) Intell. 
καθαρῶν. - Verba τοῦτο δ᾽ ἐστὶν 
ἴσως τὸ ἀληϑὲς Schützi ius 
immerito in glossematis suspi- 
cionem vocavit, offensus maxi- 
me isto ἔσως. Verum enim vero 
solere hanc vocem a scriptoribus 
Atticis urbanitatis et modestiae 
causa etiam in re cería et explo- 
rata usurpari docuerunt Lo- 
cella ad Xenoph. Ephes. p. 188. 
Schaefer. ad Longum p. $31. 
Astius ad Legg. p. 78, alii. 

B. μὴ καϑαρῷ γὰρ -] Plu- 


tarch. de Iside et Osiride p. 352. 
ἢ φῆσιν ó: 


D. “καθαροῦ γάρ, 
Πλάτων, οὐ ϑεμιτὸν, ἅπτεσϑαι 
μὴ καθαρῷ. Synesius Dione 


' p.90. A. τῷ μὴ καϑαρῷ γὰρ κα- 


ἡαρρῦ ἐφάπτεσϑαι μὴ οὐ ϑεμι- 
τὸν ἧ. Πλάτωνος ἀπεδεξάμεϑα, 
Hierocles Comment. in Aur. 
, Carm. p. 6. μὴ καϑαρῷ γὰρ κα- 


ΩΣ 


ϑαροῦ ἐφάπτεσϑαι μὴ ov ϑεμι- 


τὸν ἧ. Plura deditad h. 1. W yt- 


tenbachius. Sed iam ex his 
satis patere arbitramur, quid 
stataendum sit de lectione quo- 
rundam librorum, μὴ καϑαρὸν 
γάρ. Conf. etjam Apolog. Socrat. 
p. $0, C. 


Cap. XH. πολλὴ ἐλπὶς ἀφ. -- 
χτήσασϑαι] Ne quis futurum 
tempus, κτήσεσθαι, reponendum 
suspicetur, saepenumero posí 
verba sperandi, putandi, 
dicendi, simplex aoristus in- 
fertur, wubi res ipsa et per se 
spectata indicatur, exclusa per- 
petuitatis, eventus , aliarum ra- 
tionum notione, Itaque futuri 
temporis significatio non inest in 
infinitivo pendente, sed in verbo, 
unde constructio suspensa est, 
Quae quuin ita sint, z. ἐλπὶς - 
κτήσεσθαι significat : spe- 
ramus fore, πὸ olim as- 
sequamur, quo indicatur 
rem futuro tempore esse dura- 
turam et munsuram ; itlud vero, 
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τοῦτο, οὗ ἕνεκα ἡ πολλὴ πραγματεία ἡμῖν. ἐν τῷ παρελ- 
ϑόντι βίῳ γέγονεν. ὥςτε ἥ γε ἀποδημία ἡἣ νῦν ἐμοὶ 
προρτετογμένη μετὰ ἐγαϑῆς ἐλπίδος γίγνεται καὶ ἄλλῳ 
ἀνδοί, ὃς ἡγεῖταί οἱ παρεσκευάσϑαι τὴν διάνοιαν ὥς- 


σίερ κεκαϑαρμένην, 


Πάνυ μὲν οὖν, ἔφη ὁ Σιμμίας. 


Κάϑαρσις δὲ εἰναν ὦρᾳ οὐ τοῦτο ξυμβαίνει ὕπερ πάλαι 
ἐν τῷ λόγῳ λέγεταν. τὸ χωρίζειν. ὅτι μάλιστα ἀπὸ τοῦ 
σώματος τὴν ψυχὴ v καὶ ἐθϑίσαν αὐτὴν xo αὐτὴν παν- 
ταχόϑεν ἐκ τοῦ σώματος. συναγείρεσναί τε καὶ ἀϑροίξε- 
ἄϑαι. καὶ οἰκεῖν κατὰ τὸ δυνατὸν ael ἐν τῷ νῦν παρόντι 
καὶ ἐν τῷ ἔπειτα μόνην καϑ᾽ eva ἐκλνομένην ὥςπερ 


ἐλπὶς ἀφ. - κτήσασϑαι 
esí: speramus assequi, s. 

speramus adeptionem il- 
lius rei, ita ut assequendi et 
adipiscendi notio per se sola te- 
neatur, segregata omni rationis 
et conditionis cogitatione, Unde 
fit, ut aoristus saepe rei cito 
transeuntis significationem  ha- 
bere videatur, wv, τον πὶ ἃ ἢ ἢ. 

ad Sophocl. Aiac. v. 1061. Mox: 

ἐλπίς ἐστιν οὐ διὰ βίον ἤρων 
τυχεῖν. lsocrat. Panegyr. 99. 

ἐλπίς ἐστιν ἕτγερον “ἀποστῆ- 
voL. Panathen. 89. τὴν "Acta 
ἅπασαν ἤλπισαν πατασχεῖν. X e- 
noph. Cyrop. I. 9, 9. ἐλπίζον- 
τες τῷ λέγειν εὖ πείθοντες. πολ- 
λοὺς ἀνθρώπους πολλὰ καὶ με- 
γάλα ἀγαϑὰ διαπράξασθαι. ubi 
non debebat διαπράξεσθαι scribi. 

Sed satis exemplorum college- 


runt Heindorf. ad h. 1. et ad ᾿ 


Protagor. 8. 19. Schaeferus 
ad Theocrit, XXVII. 60. et Lo- 
beckius ad Phrynich, p. 449 
sqq. 


€. xoi ἄλλῳ ἀνδρί. Oppo- 
nuntur haec verba pronomini 
ἐμοί ἴὰ iis, quae proxime prae- 
cedunt, ἡ νῦν ἐμοὶ προςτεταγμέ- 
v5. NMrofessus autcm est supra 
Socrates se sperare εἶναί τι τοῖς 
τετελευτηκόσι καὶ - πολὺ ἄμει- 
γον τοῖς ἀγαϑοῖς 7. 7 τοῖς καποῖς, 


οἱ παρξσχευάσϑαι τὴν διόά- 
νοιᾶν ὥςπερ κεπαϑ'.] sibi men- 
tem esse quasi purgatam. 
Nam perperam Wyttenbach. 
interpretatur: qui putat sibi 
mentem praeparatam es- 
se quippe purgatam. Ni- 
mirum παρεσχευάσϑαι proprie 
est alicui comparatum, 
acquisitum esse, ἦι, e. ali- 
cul esse. 


κάϑαρσις δὲ εἶναι — ξυμβαί- 
ve] Solet subiectum verbo συμ- 
βαίνει praemissum plerumque 
collocari in casu absoluto. Phi- 
leb. p. 59. A. πολλή τις - ,ἀλο- 
γία ξυμβαίνει γίγνεσθαι, ἐάν τις 
τὴν ἡδονὴν ὡς ἀγαϑὸν ἡμῖν τιΞ 
ϑῆται, uhi Stephanus corrigi 
volebat πολλήν τινὰ -- ἀλογίαν, 
Parmenid. S. 16. ed. Heindorf, 
ἑκάστη τῶν παρ᾽ ἡμῖν ὄντων ἕκά- 
στου ἂν ἐπιστήμη συμβαίνει μὰ 
ναι. De Republ. IY. p. 438. 
ἐπιστήμη - συνέβη καὶ αὐτὴ wa 
νέσϑαι. Sed idem illud verbo 
postpositun in casu accusativo 
collocatur. Phaedon. P., 34. A. 
Go οὖν συμβαίνει τὴν ἀνάμνηΣ 
σιν εἶναι μὲν ἀφ ὁμοίων, εἶναι 
δὲ καὶ ἀπ᾽ ἀνομοίων ; Protagor. 
p. 938. €, συμβαίνει μέντοι ἴσως 
καὶ ἐμὲ τὸν ἐρωτῶντα καὶ τὸν 
ἀποκρινόμενον ἐξετάζεσθαι, 
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ἐκ δεσμῶν ἐκ τοῦ σώματος: llévv μὲν οὖν, ἔφη. 
Οὔκουν τοῦτό γε ϑάνατος ὀνομάζεται. λύσις καὶ χω- 
ρισμὸς ψυχῆς ἀπὸ σώματος; 1]αντάπασί γ᾽, ἡ δ᾽ ὅς. 
Αύειν δέγε αὐτήν, ὥς φαμὲν, προϑυμοῦνται ἀεὶ μά- 
λίστα καὶ μόνοι οἱ φιλοσοφοῦντες ὀρθῶς, καὶ τὸ μελέ- 
τήια αὐτὸ τοῦτό ἔστι τῶν φιλοσόφων. λύσις καὶ χῶρι- 
6405 ψυχῆς ἀπὸ σώματος. 1) o0; Φαίνεται. Οὔχουν 
ὅπερ ἐν ἀρχῇ ἔλεγον. γελοῖον ἂν εἴη ἄνδρα παρασκευά- 
ξονϑ᾽ ἑαυτὸν ἐν τῷ βίῳ ὅτι ἐγγυτάτω ὄντα τοῦ τεϑνάναι 
οὕτω ἕῆν, «mu, ἥκοντος αὐτῷ τούτου, ἀγαναλτεῖν ; 

αν » $9. 5f L€- 5, EI Y x3 

oU γελοῖον; Πῶς δ᾽ οὔ: ' ᾧ ὄντι ὥρα, Épi, ὦ Σὶμ- 
día, οἱ ὀρθῶς φιλοσοφοῦντες ἀποϑνήσκειν μελετῶσι, 
καὶ τὸ τεϑνάναι ἥκιστ᾽ αὐτοῖς ἀνθρώπων» φοβερόν. ἐκ 
τῶνδε δὲ σχόπει. εἰ γὰῤ διαβέβληνται μὲν πανταχῇ τῷ 


. Cap. ΧΠ. ὥςπερ ἐκ δεσμῶν ἐκ τοῦ σώματος  Βοά!. Tub. alii ὥς- 
πέρ δεσμῶν, In Vatic. ἐκ ante τοῦ σώματος erasum. sed vide annot. 
κἀπὸ σώματος] V. ἀπὸ τοῦ σώματος. sed ita etiam τῆς ψυχῆς di- 


' eendum fuit. v. annot. ad p. 83. C. 


JD. ὥςπερ ἐκ δεσμῶν fx τοῦ 
σώματος] Solent Graeci in com- 
parationibus, quaudo id, quo- 
eum aliquid camparatur, pri- 
mum locum occupat, rei com- 
paratae non praemittere praepo- 
sitionem , sed eam ita reticere, 
ut ex antecedentibus intelligen- 
da sit De qua re vide quae ob- 
servisi ad Euthyphronem p. 9. 
sq. Sed hoc loco perspicuitatis 
causa aute τοῦ σώματος repetita 


est praepositio, ut infra p. 82. 


E. ἀναγκαξόμεϑα ὥςπερ δι᾽ tig- 
γμοῦ διὰ τούτου σκοπεῖσθαι τὰ 
ὄντα. Ibid, p. 11. B. ὥςπερ 
κατ᾽ ἴχνη κατὰ τὰ νῦν εἰρημένα. 
Phaedr. p. 250. D. ὥςπερ δὲ ἐν 
κατόπτρῳ ἐν τῷ ἐρῶντι ἑνυτὸν 
ὁρῶν λέληϑε. De Republ. p. $53. 
A. πταίσαντα ὥςπερ πρὸς ἔρ- 
ματι πρὸς τῇ πόλει. Male igi- 
tur aliquot codd. prius ἐκ h. Il. 
omittant. 

ort ἐγγυτάτω ὄντα τοῦ τεϑνά- 
vet οὕτω ζῆν} h. e. qui se 
ita eomponait et hoe stu- 


; si 


det, ut vitam agat morti 
quam proximam. De οὕτω 
post. paeticipium illato v. ad cap. 
V. p. 6L. C. 

τούτου] refer ad τὸ τεϑνάώναι. 

E. ἀγανακτεῖν; ov ipm 
Non puto necessarium esse, quo 
coniecit Heusdius Specim. 
Crit. p. 17. ἢ οὐ γελοῖον; Per- 
peram autem in editt. antiquio- 
ribus distinctio post ἀγανακτεῖν 
deerat. 

εἰ γὰο διαβέβληνται -] h. e. 
si infensi sunt corpori; 
oderunt omnino cor- 
pus, ut mox o διαβέβληντο. 
Nam διαβάλλεσϑαί τινι vel πρός 
τι est alicui reddi inimi- 
cum, et διαβάλλειν τινά τινὲ 
vel πρός τινὰ aliquem ali- 
cul inimicum reddere. v. 
Thom. Mag. p. 209. Wesse- 
ling. ad Herodot. VL. 64. ad 
Diodor. 1. 985. et doctissimam an- 
notationem W vttenbachii ad 
Plutaechi Moralia p. 209 — 2206. 
T.L ed, Lips. |.— 
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σώματι, αὐτὴν δὲ καθ᾽ αὐτὴν ἐπιθυμοῦσι τὴν ψυχὴν 
ἔχειν. τούτου δὲ γιγνομένου, εἰ φοβοῖντο καὶ ἀγανα- 
zroitv, οὐ πολλὴ ἂν ἀλογία εἴη. εἰ μὴ ἄσμενοι ἐκεῖσε 
ἴοιεν, οἱ ἀφικομένοις ἐλπίᾳ ἐστιν οὗ διὰ βίου ἤρων TU- 
χεῖν' ἤφρων δὲ φρονήσεως" ᾧ vs διαβέβληντο, τούτου 


ἀπηλλάχϑον ξυνόντος αὐτοῖς ; 1| ἀνθρωπίνων μὲν παι-: 


δικῶν καὶ γυναικᾶψν καὶ υἱέων ἀποθανόντων πολλοὶ 
δὴ ἑκόντες ἠθέλησαν εἰς “Ἄιδου Ly, ὑπὸ ταύτης 
ἀγόμενοι τῆς ἐλπίδος τῆς τοῦ ὄψεσθϑαί τε ἐκεῖ ὧν ἐπε- 
ϑύμουν καὶ ξυνέσεσϑαι: φρονήσεως δὲ ἄρα τις τῷ ὄντι 
ἐρῶν. καὶ λαβὼν σφόδρα τὴν αὐτὴν ταύτην ἐλπίδα, μη- 
δαμοῦ ἄλλοϑι ἐντεύξεσϑαι αὐγῇ ἀξίως λόγου ἢ ἐν “Δι- 


Florr. 


aliis. 


4 


vimus. 


si φῆ] V. deerat εἰ, quod reduximus e Bodl, 'Tub. Ven. 


. € τε ÓsofiiflAnvro] V. διεβέβληντο, quod ex aliquot codd. muta- 
De augmenti omissiane nota sunt omnia. 


ὄψεσϑθαί τε ἐκεῖ] V. ὄψεσϑαί τι ἐκεῖ, quod ferri non potest pro- 


pter ipsam sententiam, 


εἰ φοβοῖντο uel ἀγανακτοῖεν ἢ 
Post hanc protasim mox denuo 
inferuntur haec, εὖ μὴ &ausvot 
X. T. 4., de qua loquendi forma 
v. nd Apolog. Socrat, p. 29. C. et 
Matth, S. 696. Aristoph. 
Ecclesiaz. v. 219. ἡ δ᾽ 49vaítov 
πόλις. εἰ τοῦτο χοηστῶς εἶχεν, 
οὐκ ἂν ἐσώξετο. εἰ μή τι καινὸν 
ἄλλο περιειργάξετο. Cicero de 
N. D. I. 10. si dii possunt 
esse sine sensu et mente, 
cur aquae adiunxit, si 
ipsa mens constare potest 
vacans corpore? «ubi vid, 
Heindorf. - In proximis post 
ἐλπίς ἐστιν primo aoristus τυχεῖν 
infertur, deinde ἀπηλλάχϑαι, h. 
e. esse liberum: id quod 
fieri recte potuit, quandoquidem 
post verba putandi et spe- 
randi etiam simplex infinitivus 
temporis praesentis ponitur. So- 
phist. p. 350. E. νῦν ἐλπὶς ἤδη, 
καϑάπερ ἂν αὐτῶν ϑᾶτερον εἴτε 
ἀμυδρότερον εἴτε σαφέστερον 
ἀναφαίνηται. καὶ ϑἄτερον οὕ- 
τς ἀναφᾳίνεσϑαις, ubi Hein- 
dorf, invitis libris omnibus ἀνα- 


φανεῖσθαι correxit, Tsocrat. 
ad Callim. eap. 15. οἶμαι δὲ ov- 
τὸν ὀδύρεσθαι καὶ λέγειν. Α ὁ - 
schyl. Agam. v. 1658, ἀλλ᾽ ἐπεὶ 
δοκεῖς τάδ᾽ ἔρδειν. Nimirum ao- 
ristus rei per se consideratae aut 
cito transeunti , praesens duranti 
adhibetur. 

P. 68. ἢ ἀνθρωπίνων μὲν παι- 
δικῶν -] Commemorantur dv- 
ἁρώπινα παιδικά ita, ut deinde 
iis opponantur. ἡ φρόνησις καὶ ἡ 
φιλοσοφία, quasi ϑεῖα παιδικά. 
Nam παιδικά interdum dici de 
rehus caris et amatis eu- 
iuscunque generis,*adeoque de 
philosophia, docuit Mark- 
land. ad Maxim. Tyr. Diss. 
XXXV. 1l. Optime Heindorf. 


68 


comparat Gorg. p. 482. A. ἀλλὰ ᾿ 


τὴν φιλοσοφίαν, τὰ ἐμὰ παιδι- 
κά. παῦσον ταῦτα λέγουσαν. 

φρονήσεως δὲ ἄρα τις -] De 
vocibus δὲ ἄρᾳ vide ad Apolog. 
Socrat. c. XXII. p, 94. C. 

τὴν αὐτὴν ταύτην ἐλπίδα] vi- 
delicet, quam foverunt illi, qui 
mortuis amicis, filiis, uxoribus 
in Orcum descendeze. voluerunt. 


ὦ plicari verbis sqq. 
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D δου, ἀγαναχτήσει τὲ ἀποθνήσκων καὶ οὐχ ἄσμενος εἶσιν 


αὐτόσε; οἴεσθαί γε χρή: ἐὰν τῷ ὄντι y ἡ, ὦ ἑταῖρε, 
φιλόσοφορ' σφόδρα γὰρ αὐτῷ ταῦτα δόξει, μηδαμοῦ 
ἄλλοϑιυ καϑαρώς i ἐντεύξεσθαι φρονήσει ἀλλ Ui ἐκεῖ. εἰ δὲ 
τοῦτο οὕτος ἔχει, ὅπερ ἄρτι ἔλεγον, οὐ πολλὴ ἂν ἀλο- 
vía εἴη. εἰ φοβοῖτο τὸν ϑάνοτον ὃ τοιοῦτος ; 


Cap, XIII. 


Πολλὴ μέντοι νὴ Δία, ἡ δ᾽ ὅς. 


Οὔκουν ἱκανόν GoL τεκμήριον; ἔφη, τοῦτο ἀνδρὸς, € ὃν 
ἂν ἴδῃς ἐ ἀγαναχτοῦντα μέλλοντα ἀποϑανεῖσϑαι, ὅτι οὐκ 
ἄρ᾽ ἦν φιλόσοφος, ἀλλά τις φιλοσώματος ; ὃ αὐτὸς δέ 


τῷ ὄντι γ᾽ 7] V. ἐὰν τῷ ὄντι ἢ. 
ταῦτα δόξει] Stephan. δόξειν. 


B. οἴεσϑαί γὲχ De hac 
formula dicta seil Criton. 
c, XV. p. 93. C. Deinde quod 
Heindorf. infinitivum δόξειν, 
& plurimis libris suppeditatum, 
ita tuetur, ut cum dicat pendere 
ἃ praece. olea dal yt χρή . negle- 
xisse videtur istud γάρ, quod 
hanc rationem non admittit, 


Cap. XH. οὔκουν ἱκανόν σοι 
τ. - τοῦτο ἀνδρός -] Bene ob- 
servavit Ii eindorf. τοῦτο ex- 
ὃν àv ἴδῃς 
ἀγ. Nimirum etiam talibus in 
locis og &v idem est fere, quod 
ἐάν τις. de qua re vide quae 
dixi ad Exthyphron. p. 3. C. Ita- 
que etiem sic scribi »oterat : 
οὔκουν ἱκανόν σοι, τεχμήριον 
τοῦτο, ὅτι οὐχ ἄρ᾽ nv φιλύσο- 
qog, ἐάν τινὰ ἴδῃς cy. p. ἀπ. 
Pertinent huc praeter ea, quac 
collezit H'eindorfius ad So- 
yhist. p.988., Herodot. I. 136. 
ἀνδραγαϑίη ᾿δ᾽ αὕτη ἀποδέδε- 
ται μετὰ τὸ μάχεσϑαι εἶναι 
ἀγαϑὸν, ὃς ἂν πολλοὺς ἀποδέ- 
£y δας, h. e. ἐάν zig 7. ἀπ. 
z. Xenoph. Hellen. IT. à, 51. 
ἐγὼ - νομίξω προστάτου ἔρ- 
γον εἶναι οἵου δεῖ. ὃς ἂν ὁρῶν 
τοὺς φίλους ἐξαπατωμένους μὴ 
ps tii h. e. ἐάν vig ὁρῶν τ. 
q. X v. 4, ut Weiskius fru- 


Sed γ᾽ exhibení libri optimi: 


etra ὡς ἄν coniecerit. Xenoph. 
Anabas. If. 6, 6. ταῦτα. οὖν φι- 
λοπολέμου δοχεῖ ἀνδοὸς ἔργον 
εἶναι, ὅςτις -- αἱρεῖται πολε- 
pain, h. e. εἴ zig eig. π, 'Thu- 
s; Π. 62, καταφρόνησις δὰ 
( γγίγνεται) € ὃς ἂν καὶ γνώμῃ πι- 
στεύῃ τῶν ἐναντίων προέχειν. 
Euri Pr Phoeniss. 219. ἀνανδρία 
γὰρ τὸ πλέον ὅςτις ἀπολέσας 
τοὔλασσον ἔλαβε. lphig. 'F. 610, 
τὰ τῶν φίλων αἴσχιστον ὅςτις 
κατοβαλὼν εἰς ξυμφορὰς αὐτὸς 
σέσωσται. Veram autem esse no- 
stam explicationem huius lo- 
quendi formae talia evincunt : 
Eurip. Hecub. v. 306. ed. ors. 
ἐν τῷδε yàg κάμνουσιν αἱ πολ- 
λαὶ πόλεις... ὅταν τις ἐσθλὸς καὶ 
πρόϑυμος ὧν ἀνὴρ μηδὲν φέρη- 
ται τῶν κακιόνων πλέον. - bBein- 
de notabis istud ἄρ᾽ ἦν, quo 
Graeci sic utuntur, ut spem auf 
opinionem frustra susceptam et 
elusam significet. Ita iam parens 
literarum Graecarum | Odyss. 
XVI. v. 418 8qq. ᾿Αντίνο᾽, ὕβριν 
ἔχων, ᾿καχομήχανε, χαὶ δέ σέ 
φασιν ἐν δήμῳ Ἰθάκης ue ὁμή- 
λικας ἔμμεν᾽ ἄριστον βουλῇ καὶμυ- 
ϑοισι" σὺ δ᾽ οὐκ ἄρα τοῖος ξησϑα. 
Aristoph. Pac. v. 617. ποῖός 
τις οὖν εἶναι δοκεῖ τὰ πολεμικὰ 
ὁ Κλεώνυμος; Tryg. ψυχήν. Y, 
ἄριστος; sii» y ὅτι οὐκ qv ἄρ᾽ 
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που οὗτος τυγχάνει ὧν καὶ φιλοχρήματος καὶ φιλότιμος, 
» i 1 a LABORE, RE , f 2 
ἤτοι τὰ ἕτερα τούτων ἢ καὶ ἀμφύτερα.. Πάνυ y, ἔφη, 
ἔχει οὕτως ὡς λέγεις. "Ag οὖν, ἔφη, ὦ Σιμμία, οὐ 
ΨΥ p dar ai Q » tg derart ΕΝ 
$e 1) ὀνομαζομένη ἀνδρεία τοῖς οὕτω διαχειμένοις μά- 
λιστα προρήχει; Πάντως δή που, ἔφη. Οὔκχουν καὶ 
ἡ σωφροσύνη. ἣν καὶ οἱ πολλοὶ ὀνομάζουσι σωφροσύ- 
viv, τὸ περὶ τὰς ἐπιϑυμίας μὴ ἐπτοῆσϑαι, ἀλλ᾽ ὀλιγώ- 
ρῶς ἔχειν καὶ χοσμίως, ἀρ᾽ οὐ τούτοις μόνοις προφήκευ 
τοῖς μάλιστα τοῦ σώματος ὀλιγωροῦσί τε καὶ ἐν φιλο- 
σοφίᾳ ξῶσιν; ᾿ἀνάγκη, ἔφη. Εἰ γὰρ ἐθέλεις, ἦ δ᾽ ὅς, 
ἐννοῆσαι τὴν γε τῶν ἄλλων ἀνδρείαν τὲ χαὶ σωφροσύ- 
᾿ξ 3 Ll -» , $ τι 
φην, δόξει Gov εἶναν ἄτοπος. ΤΠ|ὥς On, ὦ ΖΣωχρατερ; 


Cap. ΧΠῚ. ἢ καὶ ἀμφότερα] V. deerat καί ἀπέδ ἀμφότερα, quod 


ex aliquot codd. bonae notae recepimus, - 
Hi γὰρ ἐϑέλεις] V: εἰ γὰρ ἐθελήσεις, quod cum optimis codd. in 


ἐϑέλεις mutavimüs, vide annot, 


οὑπέρ φησιν εἶναι τοῦ πατρός; 
Íbid. v. 817. οὐκ ἦν ἄρ᾽ οὐδ᾽ ἃ 
λέγουσι κατὰ τὸν ἀέρα. So- 
phocl. Philoct. v. 910. δὸ᾽ ἦν 
ἄρα 0 ξυλλαβών με. Sed ingeh- 
tem numerum locorum, in qui- 
bus ἄρ᾽ ἦν ita posituin est, du- 
dum collegerint Heindorf. ad 
h. 1. et Schaeferus ad So- 
phocl Oed. Col v. 1697. ad 
Apollon. Rhod. II. p. 161., qui- 
bus accedant quae muper in 
editione Phaedonis Wyttenbachi 
Lipsiensi notata sunt p. 171. 


C. ἤτοι τὰ ἕτερα τούτων ἢ 
καὶ ἀμφότερα: Débhac constrn- 
ctione dictum est ad Apolog: So- 
crat. p. 22, D. c. VIIL extr. 

τοῖς οὕτω διακειμένοις} videl. 
iis, qui student animuiu 
seiungere à corpore aí- 
que sperant se sapien- 
tiam esse assecufturos; 
ubi vénerint ad infcros. 

οἱ πολλοί vulgus, h. e. ii; 
qui non possunt in nume- 
ro verorum philosopho- 
rum haberi. Mox vocantur oi 
&AÀ0t.. —— De. verbo πτοεῖσϑαι, 


* 


summa cupiditate ad ali-- 


quid ferri, maximo desi- 
derio alicuius rei teneri, 
v. Gataker. ad Antonin. IV. 
19. Ernestius ad CallimacH. 
h. in Dian. v. 191. ct de simili 
usu verbi Lat. trepidare in- 
terpp. ad Liv. XXVH. E. 8. - 
iv φιλοσοφίᾳ fjv, versari 
in sapientiae studio. 

εἰ yàg ἐθέλεις — δόξει cov) Ne& 
cui haec structurae ratio mole- 
sta sif, plura eius exempla ad- 
scripsit Heindorf, quibns ad- 
dimus haec: Herodot. Il. 15. 
εἰ βουλόμεϑα γνώμῃσι τῇσι ᾿Ιώ- 
νῶν χρᾶσϑιαι —, ἀποδεικνύοι- 
μὲν ἄν ἡ. τ. Δ: ubi Benedi- 
ctus coni βοὐλοίμεϑα; pro- 
banté Schweighaeusero. 
Platon. Sympos. p. 208. €. εἶ 
ἐθέλεις εἰς τὴν φιλοτιμίαν βλέ: 
ψαι, ϑαυμᾶάζοις ἄν κι τι Δ. ΔῈ 
cibiad. 1. p. 122. €. εἰ ἐθέλειρ 
τοὺς .AoxtÜcuuovíov πλούτους 
ἰδεῖν, γνώδει ὅτι Xx. τ. 4. Kaquc 
recte, ab Ἡ οἰδνάουϊο repudia- 
tum est vulg. ἐθελήσεις, prae- 
sertim . quum — codd. | melioxeg Ὁ 
omnes ὀϑέλεις exhibeant. 


^ 
N 
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Οἶσθα, ἢ δ᾽ ὅρ: ὅτι τὸν ϑάνατον ἡγοῦνται πάντες οἱ 
ἄλλοι τῶν μεγάλουν καχῶν εἷναι; Καὶ μάλα, ἔφη. 
Οὔκουν φόβῳ μειξόνων χαχῶν ὑπομένουσιν αὐτῶν οἱ 
ἀνδρεῖοι τὸν ϑάνᾶατον; ὅταν ὑπομένωσιν; Ἔστι ταῦτα. 


Τῷ δεδιέναι ἄρα Καὶ δέει «ἀνδρεῖοί εἰδὶ πάντες πλὴν οἵ 
φιλόσοφοι. καίτοι ἄτολόν. γε δέει τινὰ καὶ δειλίᾳ ἄν-- 
δρεῖον. εἶναι. 


Πάνυ μὲν οὖν. TU δέ. οἱ ἐόσμιοι εὐ- 
τῶν οὐ ταὐτὸν τοῦτο Πεπόνθασιν; ἀχολασίᾳ τινὶ σώ- 
φρονές εἰσι; καίτοι φαμέν γέ ποῦ ἀδύνατον εἶναι, 
ἀλλ᾽ ὅμῶς αὐτοῖς συμβαίνει τούτῳ ὅμοιον εἶναι τὸ πά- 
ὅς τὸ περὶ ταύτην τὴν εὐήϑη σωφρυσύνην' φοβούμε- 
vov γὰρ ἑτέρων ἡδονῶν στερηϑῆναι χαὶ ἐπιϑυμοῦντες 
ἐχείνον, ἄλλων ἀπέχονται ὑπ᾽ ἄλλων ἀρατούμενοι. καί- 
TOL καλοῦσί γὲ ἀπολασίαν τὸ ὑπὸ τῶν ἡδονῶν ἄρχεσϑαι, 
ἀλλ᾽ ὁμῶς ξυμβαίνει αὐτοῖς κρατουμένοις ὑφ᾽ ἡδονῶν 
κρατεῖν ἄλλων ἡδονῶν.. τοῦτο δ᾽ ὅμοιόν ἐστιν ᾧ νῦν δὴ 
ἐλέγετος- τῷ τρόπον τινὰ δι ᾿ ἀκολασίαν αὐτοὺς σεσωφρο- 
ψίσϑαι. Ἔοικε γάρ. ἾΩ μακάριε Σιμμία, μὴ γὰρ οὐχ 


μεγάλων κακῶν  Υ, τῶν ἀρ ίοξῷν κακῶν. sed μεγάλων libri 


optimi. 
καὶ δειλίᾳ V. ἢ δειλίᾳ: 
μὴ γὰρ οὐχ] V. γάρ abérat; quod ex codd. Bodl, Tub. Venet. 


D. ὅταν ὑπομένωσιν ] Eu- 
thyphron, p. 7. D. οὐ δυναμενοὲ 
ἐπὶ ἱκανὴν λιρίσιν αὐτῶν ἐλϑεὶν 
ἐχϑοοὶ ἀλλήλοις γιγνόμεϑα, ὅταν 
γιγνώμιεϑα, Philcb. p.91. B. 
δεῖ δὴ ἐὸ μετὰ τοῦτό ἐν ᾧ ?É 
ἐστίν ἑκαξερὸν αὐτοῖν xol διὰ 
tí πάϑος γίγνεσθον, ὁπόταν yís 
γνησϑον, ἰδεῖν ἡμᾶς, ubi vide 
quae alia collegimiüs huius usis 
"pan 

Τί δέ, oi xócuiot -] Kó- 
ἐκ et, Gi qgobvég hoc loco sunt 
fere synóriyma; v. Périzon; ad 

Aelian, V. H. XIV, 7. - Ante 
ἀχολαδίᾳ Turnebus et Ste- 
phanüs za iseréndum puta- 
funt, Perperam. lüstravimus 
hauc loqueridi rationéih ad ^po- 
log. Socrat, c. VIL. - De proxi: 
imis, za/t0L φαμέν γέ ov - ἀλλ᾽ 
ὅμως, εἴ. Euthyphr. p. 8. C. aac: 


Toi οὐδὲν 0 τὶ ovx ἀληϑὲς ἐδ. 
κα ὧν προεῖπον' ἀλλ᾽ ὅμως φϑο- 
ψφοῦσιν ἡμῖν πᾶσὶ roig τοιούτοις. 
Pürmehid. p. 128. C; χαϊτοὶ ὥς- 
περ γ7ὲ αἱ «“Ἰἄκαιϊναι σῃύλακες εὖ 
hero elg τὲ καὶ ἰχνξύξις τὰ λε- 
χϑέντα" ἀλλὰ πρῶτον μέν 6t 
τοῦτο λανϑάανεί x. τι 4: Ὦ ὁ πὶ ὃ- 
δι én. iü Mid. p. 41. éd. Buttin. 
καίτοι φασὶν Ἰφικράξην - ἐλ- 
ϑεῖν εἰς ἔχϑροων: ἀλλ᾽ ὅμως ἠδλ- 
λοὺς μὲν ἔχων φίλοὺς - z4 πολλὰ 
δὲ χρηματα - οὐκ ἐβάδιξεν ἐπὶ 
ἑὰς τῶν λουσοχόων οἷκίᾷς. Ce: 
terum haec breviter diéta sünt; 
quum potüérint etiam hoc iiodo 
enuiitiàri : ἀλλ᾽ ὅμως τὸ πάϑος 
τὸ περὶ τἀὕτην τὴν εὐήθη δὼ" 
φροσύνην, ὃ αὐτοὶς δυμβαίνει;. 
τούτῳ ὅμοιόν ἐστίν: — 

P. 65, μὴ γὰρ ovy &Urm - Ξ] 
Parüiétüit γάρ refertür ad senteti- 
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αὕτη ἡ ἡ ὀρθὴ πρὸς ἀρετὴν ἀλλαγή, ἡδονὰς zoe ἠδο- 
νὰς καὶ λύπας πρὸς λύπας καὶ φόβον πρὺς φύβον κα- 
ταλλόττεσϑαι.. καὶ μείζω πρὸς ἐλάττω, ὥςπερ νομίσμα- 
τας CÀÀ ἡ ἐκεῖνο μόνον τὸ νόμισμα ὀρϑύν. iv οὗ 
δεῖ ἅπαντα ταῦτα καταλλάττεσθαι, φρόνησιρ, καὶ τού- 
του μὲν πάντα καὶ μεξὰ τούτου ὠνούμενά te καὶ πιῖρα- 
δκόμενα τῷ ὄντι Jj» καὶ ἀνδρεία 4 σωφροσύνη καὶ δὺ- 


Florr. revocavimus. Deinde voc. ἀλλαγή. itidem in vett, editt, desi- 
deratum, restituimus e Vat. Venet. et ΕΝ Florr. 


ἀλλ᾽ ἢ ἐκεῖνο μόνον V. vitiose ἀλλ᾽ ἢ ἐκεῖνο μύνον, quod e Sto- 
baeo et aliquot libris mss. correctum. 


tiam ex orat/onis serie eruendam. 
Possis intelligere: Noli hanc 
sentiendi agendique ra- 
tionem probare: vide 
enim, ne haec non sit re- 
cia ad virtutem adipi- 
scendam permutatio; ut 
volup£ates cum volupta- 
tibus - commutémus. v. 
Lambertus Bos. Ellips, p. 
809 sqq. ed. Schaefer. Wyt- 
tenbachius, quum res mon 
viam virtutis; sed virtu- 
tem ipsain requirere videre- 
tur; pro vet. lect. 7 ,9997j πρὸς 
ἀρετήν, ἡδονὰς πρ: ἡδ. scriben- 
dum censuit ἡ 0967] ἀρετή, 7,00- 
νὰς πρὸς ἠδ. X. T. 4. Quod 
etiamsi accuratius dictura forct, 
ferri tamen vulgatum posset, si 
libri onines illud constanter íue- 
rentur. Nun véro, quum niulti 
codd. optimae ποία post ἀρετήν 
addant αἀλλαγή͵ , quod ipsuni 
etiam lambBlichus ind libro 
suo habuit; nón dubifavimus re- 
cipere, quod sententiae rationi- 
bus optime éontenire, ab libra- 
ris autemi multo facilius deleri 
quaim addi potüisse videbatur: 
Ceteruri verbi κατἀλλάττεσϑαι 
usuin exeinplis illustravit W y t- 
tenbach. ad h, 1. De praeposi- 
tione ἀντί cum huiustinodi verbis 
coniuncta v. Piersoin. àd Moer. 
p. 155 sq. 

B. ρα μαι τὲ Wal πιπρα- 
σκύμενα τ. 0. ἡ] hi. e, et ve- 


Vlt c. 


réor, ne quàé hóc numi- 
sHiate emutitur vendun- 
türque, ea demum re ve- 
ra sint etc. Ín his mirum est 
istud ὠνούμενα passive dictum. 
Vittüim leni mutationé sustaleris; 
scribendo: éovnuéve, nisi ma- 
lueris etiam ὠνητά. quod ,pro- 
píér seq. πιπραδκόμενα in ὠνού- 
μενα mutatum est. Heindorf; 

quam videret in cod. Aug. scri- 
ptum exstare ὠνούμεϑά τε καὶ 
πιπρασκόμεϑα, in eaim suspicio- 
nem incidit; ut scribendum pü- 
taret: καὶ μετὰ τούτου ὰ ὠνού- 
uso τε καὶ πιπράσκομεν; “τῷ 
ὄντε 7. Fortasse tamen nihil 
mutanduto, quandoquidem Grani- 
maticus in Bekkeri Anecdot. I. 
95. e Lysia affert formain perfe- 
ct ἐωνηκώς, atque proximuii 
r deb, RES ub páené efflagitat 
ὥνουμενα. - Quüedeinde rnomi- 
nantur. quatüor virtutis formae; 
prudéntia, iustitia, forti- 


tudo, teniperamntia, eas phi- 
losophus saepius meinotrat, ved ἢ 


Dc Republ. 1V. p; 4285qq. p. 493 


D; ss. τ 441. E. sqq. VL. p. ἡμῖν : 


B. p. 904. B; Legg. ΠΙ, p. 688, 
p. 963. B. al. Conferantur quae 
Carolus Béierüs de liac vir- 
tutis in quatuor partes distribu- 
tione. doctissimié | dispütavit ia 
Excursu X. ad Ciceron, de Offic, 
1, ὅ, 15. Ceterum Wyttenba- 
chius ἀὰ h, 1, censet repoti- 


tant esse hanc divisionémi €x Py- 


hd 
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ἀαιοσύνη, cl ξυλλήβδην ἀληϑὴς ἀρετὴ ἡ μετὰ φρονή- 
δεῶβ.. καὶ ftgocyryvouévo καὶ ἀπογιγνομένωον καὶ ἡδο- 


 Φῶν xol φόβων καὶ τῶν ἄλλων πάντων τῶν τοιούτων" 


χωριξύμενα δὲ qpoorijoeog καὶ ἀλλαττύμενο ἀντὶ ἀλλη- 
λῶν, μὴ σλϊαγραφία Tio 3 ἡ τοιαύτη ἀρετὴ Καὶ τῷ ὄντι 
ἀνδραποδύύδης τε καὶ οὐδὲν ὑγιὲς οὐδ᾽ ἀληϑὲς ἔχουσα, 
τὸ Ó ἀληϑὲς τῷ ὄντι ἢ καϑαρσίς τὶς τῶν τοιούτων aur- 
TOV, καὶ ἡ σωφροσύνη καὶ ἡ δικαιοσύνη καὶ ἡ ἀνδρεία 
καὶ αὐτὴ ἡ φρόνησις μὴ καϑρμός tig q. καὶ zivüv- 


4 


LA 


ἀρετὴ 4] v. ἦ deerat. "Tubing. Vaticah. al. ἀληθὴς d ἀρετὴ ἡ μετὰ 
ᾧρ., quod viros doctos ad veram rationem perduxit. 


ἀληϑὲς ἔχουσα V. ἔχῃ, quod ex paucis quibusdain libéis in ἔχουδὰ 


mutávimus. v. annot; 


αὐτὴ ἡ φρόνησις ] V. pérperain αὕτη 


éditt. καὶ κινδυϑνεύωσι: 


thagoréorum doctrina, üt appa- 


. reat in eorum fragmentis ap. St o- 


baeum Florileg. I. e; 5: 'Thea- 
gis " 8 12. Metopi p. 7. Cli- 
niae 8.: indidem sumsissé 
Aristotélem , ; dissentientem ta- 
men a Platonis ratione, quam 
postea sibi assernerint Stoici. 

xol προςγ. καὶ &moy:] h. 6, 
sive adsint sive absint: 

χωριζόμενα δὲ φρονήσεως -] 
Refer ad ἡδονάς ; φόβους et 
τἀλλὰ vto, utsententia haec 
sit: disiuncta autem haec 
ἃ sapientia et invicem 
commutaíd vrde ne nihil 
Sint nisi adumbrntió 
quaüedam virtutis. Plu- 
tarchus adv; Epicur: p. 1091. 
D. Πλάτων -  d'esyágeb τὰς 
λυπῶν stel πόνων ἀπαλλαγὰς 
ἡδονὰς μὴ νομίξειν, ἀλλ᾽ οἷόν 
τινὰ δκιαγραφίὰν ἢ μίξιν οὐϊείοῦυ 
καὶ ἀλλοτρίου; πκαϑόπερ λευκοῦ 
καὶ μέλαφος: - Deinde οὐδ᾽ ἀλη- 
ϑὲς ἔχουσα quód éx codd. melio- 
ribus recepimus, id tum vocula 
Té süadebaüt, tum loquendi con- 
&uetudini minime adversari vide- 
batur. v. quàé infra ad p. 109. D. 
annotavimus. 


ἢ φρύνησις. Statim vett. 


τὸ ὃ᾽ ἀληϑὲς τῷ ὄντι Haee 
posita esse ἐκ παραλλήλου ino- 
nui ad p. 66. C; 


C. τῶν τοϊούτων᾽ πάντων) In- 
tell. ἡδονῶν. φόβων w. v. À. 


μὴ καϑαρμός tig 7] Fuit haec 
prima pars uvgctog s. initia- 
tionis. v. Creuzeri Symbol. 
IV. p. 93. Narrat autem 'T heo 
Smyrnaeüs Mathéi. p. 18. 
ed, Paris: a: 1614. quinque fuisse 
£radüs μυήσεως; Pda pri- 
mus fuerit χωϑαρμὸς ; secundus 
ἡ τῆς τελετῆς παράδοσις, ter- 
tius ἐποπεεία, quartus ἀνάδεσις 
καὶ στέμμᾶτων ἐπίϑεσις. quin- 
tus τὸ ϑεοφιλὲς καὶ ϑεὺῖς σὺν: 
δίαιτος εὐδαιμονία. v. Bul- 
lialdus dd 1. c. Apulei. Me- 


famorph. lib XL Meursii 
Eleusin. c. V VIE sq. Creuze- 
rus lc. p. 500 sq. Ex quibus 


hitélligitàr, tino referenda 
sint; quae deiude sequuntur; 
ἐχεῖσε ἀφιϊόμενος μετὰ ϑεῶν 
οἰκήσει. Cf. p.81. A. ὡς ἀληϑῶς 
τὸν λο:πὸν χρόνον μετὰ ϑεῶν 
διάγοῦσο: 
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νεύουσι καὶ ὀὶ τὰς τελετὰς ἡμῖν οὗτοι καταστήσαντες οὐ 

φαῦλοί τινες εἶναι, ἀλλὰ τῷ ὄντι πάλαι αἰνίττεσθαι, Ove 

ὃς ἂν ἀμύητος καὶ ἀτέλεστος εἰς “ἄνδου ἀφίκηται ἐν βορ-- 

βόρῳ κείσεται. ὃ δὲ κεχαϑαρμένος ve καὶ τετελεσμένος 
AE , D » , QUA ἡ , 

ἐχεῖσε ἀφικόμενος μετὰ ϑεῶν οἰκήσει. εἰσὶ γὰρ δῇ». φα- 

σὶν οἱ περὶ τὰς τελετάς, ναρϑηκοφόροι μὲν πολλοί, 


καὶ κινδυνεύουσι -- οὗτοι κα- 
ταστήσαντες  ἴπ his οὗτοι est 
nofi illi, celebrati illi. 
Menon. p. 80. A. καὶ δοκεῖς uot 
παντελῶς -- ὁμοιότατος εἶναι τό 
τε εἶδος καὶ τἄλλα ταύτῃ τῇ 
πλατείᾳ νάρκη τῇ ϑαλαττίᾳ. 
Xenoph. Anab. I. 5, 8. ἔχοντες 
τούτους τε τοὺς πολυτελεῖς γι- 
τῶνας καὶ τὰς ποικίλας ἀναξυ- 
οίδας. ubi v. Zeunius, Cf. Le- 
xic. Xenophont. III. p. 266. 


ἀλλὰ τῷ ὄντι v. Civ. ὅτι -] 
Narrat Olympiodorus, ista: 
£v βορβόρῳ κείσεσϑαι τοὺς ἀμυή- 
τους. sumta esse ex formula ear- 
minis mystici, cuius auctor ha- 
bebatur Orpheus. v. Fragment. 
Orph. p. 569. Herm. Hymn. in 
Cerer. v, 489. ὄλβιος ὃς τάδ᾽ 
ὄπωπεν ἐπιχϑονίων ἀνθρώπων" 
ὃς δ᾽ ἀτελὴς itoÓv , Og v ἄμμο- 
ρος, οὔποϑ᾽ ὁμοίων αἶσαν ἔχει, 
φϑίμενός περ ὑπὸ ξόφῳ εὐρώεν- 
τι. Plato de Rep. II. p. 962. D. 
Μουσαῖος — καὶ ὃ υἱὸς αὐτοῦ — 
τοὺς ἀνοσίους καὶ ἀδίκους εἰς 
πηλόν τινὰ κατορύττουσιν ἐν 
“Ἅιδου, ubi quáe deinceps se- 
quuntur, digna sunf quae cum 
hoc loco conferantur. Plotin. 
Eunead. I. 6. p. 55. A. oi τελε- 
ταὶ ὀρϑῶς αἰνίττονται τὸν μὴ 
κεκαϑαρμένον sig (leg. ἐν) “4ι- 
δου κείσεσθϑαι ἐν βορβόρῳ. ὅτι 
τὸ μὴ καϑαρὸν βορβόρῳ διὰ κα- 
κίαν φίλον. Pluradabunt Meur- 
&sius Eleusin. c. XVIII. Isaa- 
cus Casaubon. Exercitt. Ba- 
ron. p. 990 sqq. Valcken. ad 
Eurip. Hippolyt. v. 25. Wyt- 
tenbach. ad Plutarchi Moral. 
T. 1. p. 222 — p. 161. ed. Lips. 
οὐ in commentar. ad h. 1. 


Plat. Opp. Vol. 1. Sect. Π, 


εἰσὶ γὰδ δή. q. oi m. v. v.) 
Olympiodorus: παρῳδεῖ 
ἔπος ᾿Ορφικὸν τὸ λέγον. Ort 
ὅςτις δ᾽ ἡμῶν ἀτέλεστος ὥςπερ 
ἐν βορβόρῳ κείσεται" τελετὴ γάρ 
ἐστιν ἡ τῶν αὐτὸν βακχεία καὶ 
φησιν" πολλοὶ uiv ναρϑηκπκοφό- 
Qo, παῦροι δὲ τε βάκχοι' ναρ- 
ϑηκοφόρους, οὐ μὴν βάκχους 
τοὺς πολιτικοὺς καλῶν, ναρϑη- 
κοφύρους δὲ βάκχους τοὺς κα- 
Δαρτικούς. Nimirum βάκχοι no- 
minati suní sacerdotes ef 
ministri orgiorum. Schol. 
ad Aristoph. Emquitt. v. 406. 
βάκχον οὐ τὸν Ζιόνυσον ἐκάλουν 


μόνον, ἀλλὰ καὶ πάντας τοὺς 


τελοῦντας τὰ ογια βάκχχους ἐκά- 
λουν, quem locum laudavit F or- 
sterus. Cicero de Legg. II. 
14. quid ergo aget lac- 
chus Eumolpidaeque ve- 
stri et augusta illa my- 
steria, si quidem sacra 
nocturnaftollimus? ubi 
Turnebus lacchum intelligi 
censef extremam initiationis par- 
tem. - γάρϑηξ est ferula in 
orgiis gestari solita. vid, 
Fischer. Indic. ad Palaephat. 
$. v. εὐ Barnes. ad Euripid, 
Bacch. v. 145 sqq. quo loco poe« 
ía ναρϑηκοφόρους ita describit 
ὁ Βακχεὺς δ᾽ ἔχων πυρσώδη φλό- 
yo πεύκας ἐκ νάρϑηκος ἀΐσσει, 
δρόμῳ καὶ χοροῖς ἐρεϑίξων πλα- 
ψάτας, Lwxyolg τ᾽ ἀναπάλλων, 
τρυφερὸν πλόκαμον εἰς αἰϑέρα 
ῥίπτων. X. 7T. 4. Ceterum loci 
sententiam recte ita declaravit 
Fischerus: multi prae se 
ferunt amorem et stu- 
dium philosophiae, sed 
paucisunt vere philoso- 
phi. 


B 


9 


660 PLATONIS 

D βάκχοι δέ τε παῦροι" οὗτοι δ᾽ εἰσὶ χατὰ τὴν ἐμὴν δόξαν 
οὐκ ἄλλοι ἢ ἢ ot πεφιλοσοφηκότες ὀρϑώῶς. ὧν δὴ xa ἔγωγε 
κατά γε τὸ δυνατὸν οὐδὲν ἀπέλιπον ἐν τῷ βίῳ, ἀλλὰ 
παντὶ τρόπῳ προὐϑυμήϑην γενέσϑαι. εἰ δὲ ὀρθῶς πρού- 
ϑυμήϑην xol τὶ ἠνυσάμην, ἐκεῖσε ἐλϑόντες τὸ «σαφὲς 
εἰσόμεθα, ἐὰν ϑεὸς ἐθέλῃ, ὀλίγον ὕστερον, ὡς ἐμοὶ 
δοχεῖ. 

Tov οὖν ἐγώ, ἔφη; ὦ ᾿ Σιμμία τὲ καὶ Κέβης, 
ἀπολογοῦμαι. ὡς εἰκότως ὑ ὑμᾶς τε ἀπολείπων καὶ τοὺς 
ἐνθ δε δεσπότας οὐ χαλεπῶς “φέρω οὐδ᾽ ἀγανακτῶ, 
ἡγούμενος xdzti οὐδὲν ἧττον ἢ ἐνθάδε δεσπόταις, τε 
ἀγαϑοῖς ἐντεύξεσϑαι χαὶ . ἑταίροις’ τοῖς δὲ πολλοῖς ἀπι- 
δτίαν παρέχει, & τὶ οὖν ὑμῖν πιυϑανώτερός εἶμι & τῇ 
ἀπολογίᾳ 1 τοῖς ᾿Αϑηναίων δικασταῖς, εὖ ἂν ἔχοι. 

Cap. XIV. Εἰπόντος à) τοῦ 3 Σωχράτους ταῦτα 
ὑπολαβὼν ὁ Κέβης ipw ἾὮΩ Σώκρατες; τὰ μὲν ἄλλα 
ἔμοιγε δοκεῖ, καλῶς λέγεσθαι, τὰ δὲ περὶ τῆς ψυχῆς 
^10 πολλὴν ἀπιστίαν παρέχει τοῖς ἀνθρώποις, μή, ἐπειδὰν 


PuYS δὲ τὲ παῦροι] Y. βάκγοι δὲ ys π. v. annot. et Heindorf. 
δ h. 1, Nimirum qui hunc laudant versiculum , Synesius, Clemens 
Alex., "Theodoretus, alii, ii omnes iuxta cum optimis plurimisque 
libris miss. δέ τὲ exhibent. 


κατὰ ys τὸ δυνατὸν V. yt omissum, euius iteratio nihil habet 
insolentiae. Mox προὐύϑυμήϑην libri mss. ferme omnes, Vulgo 
&gostruuospm. 
, xal τι ἠνυσάμην) Sie cod. Aus Alii omnes cum vett. editt, 
ηνύδαμεν. 


D. ὧν δὴ καὶ ἔγωγε -] Ge- oi, σημαίνει, δείξει. Ἡ οἷπ- 


- 


nitivus cohaeret cum verbo ye- 
ψέσθαι, hoc sensu: in quo- 
rum societatem ut perve- 
mnirem, nihil intentatum 

reliqui, sed omni studio 
elaboravi. - Mox de constru- 
etióne verborum: ἀπολείπων - 
οὐ γαλεπῶς φέρω, v. Matth. 


ταῦτ᾽ ἀπολογοῦμαι] haec 
prome affero. 

JE. ἀπισείαν πωρέχει] Tertia 
verbi persona indefinite posita 
tst, quemadmodum Qicitur. δὴ» 


dorfius intelligendum putabat 
αὐτό 8. τὸ πρᾶγμα. De constru- 
ctione verborum: εἴ τι sri&'evo- 
τερύς εἶμι, — εὖ ἂν ἔχοι, vide 
ad Apolog. p. 25. B. c. XII. 
Cap. XIV. P. 30. πολλὴν ἀπι- 
στίαν παρέχει τ. ἄνϑρ., μή, ἐπ. 
Habes constructionem ad sen- 
sum conformatam. Etenim quum 
ἀπιστία ita dicatur, ut adiun- 
ctam habeat metus ac timoris 
significationem ; quasi dictum 
esset. πολὺν φόβον παρέχει, 
subiiciuntur haec: μή, , ἐπειδ. 
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ἀπαλλαγῇ τοῦ σώματος, οὐδαμοῦ ἔτι ἡ... ἀλλ᾽ ἐκείνῃ τῇ 
ἘΠ [2 , 2 ἜΣ , ἘΠᾺ σὰν 
ἡμέρᾳ διαφϑείρηταί τε καὶ ἀπολλύηται, 3j ἂν GrP Qo- 
πος ἀποϑάνῃ εὐϑὺς ἀπαλλαττομένη τοῦ σώματος χαὶ 
ἐχβαίνουσα ὥςπερ πνεῦμα ἢ καπνὸς διασχεδασϑεῖσα oL- 
ἐν V4 OAM, TET | 
χηται διαπτομένη καὶ οὐδὲν ἔτι οὐδαμοῦ 1) ἐπεί. εἴπερ 
εἴη που αὐτὴ καϑ' αὑτὴν ξυνηϑροισμένη «καὶ ἀπηλλα- 
γμένη τούτων τῶν καχῶν., ὧν σὺ νῦν δὴ διῆλθες, πολ- 
Aa] ἂν ἐλπὶς εἴη καὶ καλή, ὦ Σώκρατες, ὡς ἀληϑῆ ἐστιν 
e" 1 / ? à - e' » 3 o AP voie 
ἃ σὺ λέγεις. ἀλλὰ τοῦτο δὴ (60g οὐκ: ὀλίγης. παραμυ- 
ϑιίας δεῖται καὶ πίστεως, ὡς ἔστι τε ἡ ψυχὴ ἀποϑανόν- 
τος τοῦ ἀνθρώπου καί τινα δύναμιν ἔχει, καὶ φρόνησιν. 
Aj] N ἔφη, λέγεις, ὁ Σωκράτης, ὦ Κέβης. ἀλλὰ τί 
δὴ ποιῶμεν; ἡ περὶ αὐτῶν vovtov. βούλει, διαμυϑολο-. 


Cap. XIV. διαπτομένη] V. διαπταμένη, quod fanquam minua 
Atticum cum optimis libris, iisque non paucis, mutare placuit, 
ὡς ἔστι τε ἡ ψυχὴ  Υ͂. ὡς ἔστι τὲ ψυχή. quod ex codd, optimis 


correximus: sequitur enim ἀποϑανόντος τοῦ ἀνθρώπου. 


ἀπ. - οὐδαμοῦ ἔτι ἧ. Quam 
rationem Graeci maxime frequen- 
tarunt. Deinde quod ΕἸ eindor- 
fius verba εὐθὺς ἀπαλλαττομέ- 
17 praecedentibus iungenda cen- 
set, ita ut ista, xoi ἐκβαίνουσα 
etc., aliud ordiantur membrum 
periodi; de ea re fateor me mi- 
nüne cum eo consentire. Nam 
haec certe: εὐϑὺς ἀπαλλ. τοῦ 
σώμ. καὶ ἐκβαίνουσα, nullo mo- 
do ad diversas partes trahenda 
esse, vel hoc docere videtur, 
quod nomen τοῦ σώματος et &v- 
ὅς necessario ad ἐχβαίνουσα in- 
telligendum est. Itáque inde ab 
εὐθὺς ἀπαλλ. nova- inchoatur 
sententia vel potius novum ora- 
tionis membrüm: quod quum re- 
petat quasi superiora iisque illu- 
strandis inserviat, non opus fuit, 
ut καί ab initio praemitteretur. 
v. ud Phileb. p. 214 sqq. Cete- 
rum $0906 ἀπαλλ. es sta- 
tim ut discedit, Lifra p. 79. 
B. γενόμενον εὐθὺς ἑωρῶμεν. 
Ibid. C. ἠπισεάμεϑα - - εὐϑὺς 
γενόμενοι.  Notabis etiam parti- 
eipiorum cumulationem, ἐχβαί- 


γνουσὰ -- διασχεδασϑεῖσα Olym. 
ται διαπεομένη, quae tamen 
non caret eerta ratione. , 

B. οὐκ ὀλίγης παραμυϑίας 
δεῖται)» Graecum παρομυϑία non 
solum est consolatio animi, sed 
etiam iudicii confirmatio, quà 
sententia difficilis et incredibilia 
ad probabilitatem explicatur. « 
JWWuyttenbachius, quem vid. 
ad h. l. Nimirum indicat haec 
vox proprie eam vim orationis, 
quae affectus hominum conipo- 
nendo ipsorum animos tranqnil- 
los reddit, flectit, regit, - Ce- 
terum notabis notioneni immor- 
talitatis Platonicam, quae pro- 
ditur his verbis: ὡς ἔστι τὲ ἡ 

Mas I , : 2 t 
ψυχὴ ἀποθανόντος τοῦ ἀνθρώ, 
zov καί τινα δύναμιν ἔχει καὶ 
φρύνησιν. Bene Olympiodo- 
rus: Τινὰ ξωὴν ἔχει καὶ γνῶ- 
στικὴν ἐπιστήμην. ἡ μὲν γὰρ 


δύναμις τὴν ξωτικὴν ἐνέργειαν 


δηλοῖ, ἡ δὲ φρόνησις τὴν ἐπι- 

στημονιλήν. ; 

- βούλει διαμυθολογώμεν ἢ De 

hoc verbo dictum est ad Apolog, 

Socr, p. 99. E, c. ΧΧΧΙ, 
A diii 
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γῶμεν, εἴτε εἰχὸφ οὕτως ἔχειν, eire μή; "Eyoy οὖν, 
ἔφη ó Κέβης, ἡδέως ἂν ἀκούσαιμι ἥντινα δόξαν ἔχεις 
περὶ αὐτῶν. Οὔκουν γ᾽ ἂν οἶμαι, ἦ δ᾽ ὃς 0 Σωχράτης, 
εἰπεῖν τινα νῦν ἀκούσαντα, οὐδ᾽ εἰ Κωμῳδοποιὸς εἴη, 
ὡς ἀδολεόχῶ καὶ οὐ περὶ προρηκόντων τοὺς λόγους 
ποιοῦμαι. εἰ οὖν δοκεῖ, χρὴ διασκοπεῖσϑαι. 

X Cap. XV. Σιχεψώμεθα δ᾽ αὐτὸ τῇδέ πῃ, cite ἄρα 
ἐν “Διδου εἰσὶν oL ψυχαὶ τελευτησάντων τῶν ἀνϑοώ- 
mov, εἴτε xol οὔ. παλαιὸς μὲν οὖν ἔστι τις λόγος οὗ- 
τοῦ, οὗ μεμνήμεθα, ὡς εἰσὶν ἐνθένδε ἀφικόμεναι ἐκεῖ, 
καὶ πάλιν γε δεῦρο ἀφιχνοῦνται "καὶ γίγνονται ἔξ τῶν 
τεθνεώτων. “αὶ εἰ τοῦϑ᾽ οὕτως ἔχει. πάλιν γίγνεσθαι 
ix τῶν ἀποθανόντων τοὺς ξῶντας, ἄλλο τι ἢ εἶεν ἂν 
ἡμῶν αἱ ψυχαὶ ἐκεῖ; οὐ γὰρ ἄν που πάλιν ἐγίγνοντο; uj 
οὖσαι, καὶ τοῦτο ἱκανὸν τελμήριον τοῦ ταῦτ᾽ εἶναι. εἶ 
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o7] διασκοπεῖσϑαι] V. εἰ ovv δοκεῖ xal χοὴ διασχοπεῖσθαι. σχε- 
ψώμεϑα αὐτό. contra fidem optimorum codicum. 


Cap. XV. ἔστε τις λόγος V. τις ὁ Aóyog: articulum recte omit- 


tunt aliquot libri optimae notae. 


Οὔκουν γ᾽ ἂν οἵμαι In his ἄν 
adinfinitivum εἰπεῖν referri opor- 
ere monere vix opus est. 


Cap. XV. C. σχεψώμεϑα δ᾽ 
αὐτὸ τῇδέ πῃ -] Optime H ein- 
dorf. iudicavit in his pronomen 
αὐτό explicari verbis sire ὥρα £v 
“4ιδ. x. τ. À., istud τῇδέ πῃ au- 
tem referri ad seqq., παλαιὸς μὲν 
οὖν -. Refertur autem hoc pla- 
citum de reciproco animorum or- 
tu et interitu ad Orphicos et Py- 
thagoreos itemque ad Empedo- 
clem ab Olympiodoro in scholiis 
ad h.l Vid, eundem in Fragm. 
Orphic. p. 510. ed. Hermann. De 
Empedocle conf. quae disputavit 
Sturzius p. 489 --- 484, Cete- 
rum παλαιὸς λόγος doctrina de 
animi immortalitate dicitur etiam 
Menon. p. 81. B. 

εἰ τοῦϑ᾽ οὕτως ἔχει, πάλιν γί- 


rum constructione. — Nam irfini- 
tivum haud raro addi vocibus re- 
lativis atque demonstrativis per 
epexegesin satis notum est. Ita- 
que verba convertás hoc modo: 
und wenn sich dieses so 
verhált, dass nemlich die 
Lebenden wiederum aus 
den Todten entstehen etc. 
Prorsus eodem miodo p. 71. B. 
ἀλλ ἔργῳ γοῦν πανταχοῦ οὕτως 
ἔχειν ἀναγκαῖον, γίγνεσθαί ts 
αὐτὰ ἐξ ἀλλήλων γένεσίν t& si- 
ναι X. t. 4, Euthyphron. p. 11. 
B. πάϑος δέ τι περὶ αὐτοῦ λέ- 
γειν, O0 τι πέπονθε τοῦτο τὸ 
ὅσιον, φιλεῖσϑαι ὑπὸ πάντων 
ϑεῶν. Xenoph. Anabas. I. 1, 
ἢ. προαισϑόμενος τὰ αὐτὰ ταῦ- 
τα βουλευομένους, ἀποστῆναι 
πρὸς Κῦρον. 

D. τοῦ ταῦτ᾽ εἶναι -- Ἴ Intell. 
τοῦ τὰς ψυχὰς ἡμῶν ἐκεῖ εἶναι. 


γνεσϑαι - τοὺς ξῶντας Frustra De pronomine, etiamsi de una 
haesit Heindorf. inhacverbo- (tautum re sermo sit, in plurali 
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TO) ὄντι φαῤερὸν γένοιτο, ὅτι οὐδαμόϑεν ἄλλοϑεν γί- 
γνονται οἵ ζῶντες ἢ ἐκ τῶν τεϑνεώτων. εἰ δὲ μή ἐστι 
τοῦτο, ἄλλου ἄν του δέου λόγου. ἸΙάνυ μὲν οἱ οὖν, ἔφη 
ὁ Κέβης. Μὴ τοίνυν κατ᾽ ἀνθρώπων, ἡ δ᾽ ὅς, σχό- 
πει μόνον τοῦτο ; εἰ βούλει ὗᾷον μαϑεῖν, ᾿Πιλλὰ χαὶ χκα- 
τὰ ζώων πάντων καὶ φυτῶν. καὶ ξυλλήβδην, ὅσαπερ 
ἔχει γένεσιν. περὶ πάντων ἴδωμεν, ἄρ᾽ οὑτωσὶ γίγνεται 
πάντα, οὐκ ἄλλοϑεν ἡ ἢ ἐκ τῶν ἐναντίων τὰ ἐναντία, ὅ ὃ- 
Gotg τυγχάνει ὃν τοιοῦτόν τι, οἷον τὸ καλὸν τῷ αἰσχρῷ 
ἐναντίον που καὶ δίκαιον ἀδίκῳ. καὶ ἄλλα δὴ μυρία οὕ- 
τῶς ἔχει. τοῦτο οὖν σκεψώμεθα, ἦρα ἀναγκαῖον, ὅ- 
Gotg ἔστι τι ἐναντίον, μηδαμόϑεν ἄλλοϑεν αὐτὸ γίγνε-- 


σϑαν ἢ ἐκ τοῦ αὐτῷ ἐναντίου. 


οἷον ὅταν μεῖζόν τι γί- 


eres n γένοιτο ] V. γίγνοιτο. quod ex aliquot libris mutatum 


&ov μαϑεῖν] Sic Bodl. Tub. Ven. Vulgo δάδιον. 


δωμεν } V. εἰδῶμεν, sciamus. 


Recte Stobaeus, Olympiodo- 


rus et unus cod. Vindob. ἔδωμεν., videamus. 
τοῦτο οὖν σκεψώμεϑα] V. τοῦτο ovv aberaé, quod optimi libri 


suppeditarunt. 
numero posito v. ad Apolog. So- 
crat. p. 19. D. c. ΠῚ. Itaque 


equidem αὐτάς nen praeferam 
cum Heindorfio. 

ἀλλὰ καὶ κατὰ ξώων πάντων -- ἢ 
Olympiodorus: “Τινὲς ἐκ 
τούτου τοῦ ῥησιδίου ἀπατηϑέν- 
[214 oij9msav τὸν Πλάτωγα πᾶ- 
σαν ψυχὴν ἀϑανατίξειν. det 
δὲ ὁ ὁ φιλόσοφος ᾿Δμμώνιος ἐξηγή- 
σατο τὸ χωρίον τοῦτο, λέγων, 
ὅτι τοῦτό φησι πρὸς τὸ ἐφεξῆς 
ἐπιχείρημα, τὸ κατασκευάξον, 
ὅτι τὰ ἐναντία μεταβάλλει εἰς 
ἄλληλα. - In proximis tenendum 
ista, οὐκ ἄλλοϑεν ἢ ἐκ τῶν ἐναν- 
τίων τὰ ἐναντία, addita esse ad 
explicandam vocem οὑτωσί 9 ut 
liceat hanc ὁῆσιν Germanice ita 
convertere: sondern - lass 
uns überhaupt sehen, ob 
alles mit einander auf 
folgende Weise entsteht, 
nemlich nicht anderswo- 
her als das Gegentheil 
aus dem Gegeníheil. 


τοιοῦτόν TL] Sc. ἐναντίον. 
Olympiodorus ad h. I. “Ὅτε 
- τὰ jg 6s μεταβ βάλλει εἰς ἄλ- 
ληλα. δείκνυσιν " λέξις τριχό- 
ϑεν. πρῶτον μὲν ἐκ τῆς ἐπαγω- 
γῆς" παρατίϑεται γὰρ πολλὰ 
ἐναντία, ἃ δείκνυσι μεταβάλλον- 
τα εἰς ἄλληλα. δεύτερον ἐκ τῶν 
γενέσεων αὐτῶν καὶ τῶν ὁδῶν" 
εἰ γὰρ αἱ ὁδοὶ μεταβάλλουσιν εἰς 
ἀλλήλας, οἷον 7) λεύκανσις sig τὴν 
μέλανσιν, πολλῷ μᾶλλον καὶ τὰ 
τέλη μεταβάλλουσιν. εἰς ἄλληλα, 
οἷον τὸ λευκὸν καὶ τὸ μέλαν. τρί- 
Ms ὅτι ὠλεύοι ἡ φύσις, εἶ ἕν 
μὲ v τῶν ἐναντίων μεταβάλλει εἰς 
τὸ ἄλλο, ἕν δὲ οὐ μεταβάλλει" 
καὶ τ χρόνῳ ἐπιλείποι ϑἄτερον 
τῶν ναντίων. καὶ οὐδὲν ἐναν- 
τίων ἔσται, τὸ λοιπὸν μηδὲν ἔχον, 
εἰς ὃ μεταβαλεῖ. 

E. μηδαμόϑεν ἄλλοϑεν αὐτὸ 
γίγνεσθαι] Notabis hanc à plu- 
rali numero, ὅσοις ,ad singula- 
rem, αὐτό. h. e. αὐτῶν ἕκαστον, 
íransitionem, cuius aliud exemi- 
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γνηται. ἀνάγκη tov ἐξ ἐλάττονος ὄντος πρότερον ἔπειτα 
μεῖζον γίγνεσϑαι; Ναί. Οὔκουν κἂν ἔλαττον γίγνηται, 
ἐκ μείξονος ὄντος πρότερον ὕστερον ἔλαττον γενήσεται; 
NELLO et τὶ "To ' , 1 
Ἔστιν, ἔφη, οὕτω. Καὶ μὴν ἐξ ἰσχυροτέρου γε τὸ 
ἀσθενέστερον καὶ ἔς βραδυτέρου τὸ Vüvrov; Πάνυ γε. 
Τί δαί; dv τι χεῖρον γίγνηται, οὐκ ἐξ ἀμείνονος, καὶ 
ἐὰν δικαιότερον, ἐξ ἀδικωτέρου ; Πῶς γὰρ οὔ; ᾿Ἰκανῶς 
οὖν, ἔφη. ἔχομεν τοῦτο. ὅτι πάντα οὕτω γίγνεναι, ἐξ 
ἐναντίων τὰ ἐναντία πράγματα; Πάνυ γε. Τί δ᾽ αὖ; 
ἔστι τι καὶ τοιόνδε ἐν αὐτοῖς, οἷον μεταξὺ ἀμφοτέρων 
πάντῶν τῶν ἐναντίων δυοῖν ὄντοιν δύο γενέσεις, ἀπὸ μὲν 
τοῦ ἑτέρου ἐπὶ τὸ ἕτερον, ἀπὸ δ᾽ αὖ τοῦ ἑτέρου πάλιν ἐπὶ 


ἐξ ἰαχυροτέρου γε] Bodl, Tub. 


opinor. . 


ἐξ ἀδικωτέρου] V. ovx ἐξ ἀδικωτέρου. 


iidemque optimi ovx omittunt. 


yug huic simillimum attulit huc 
eindorf. ex libr. II. de Legg. 
p. 667. B. οὐκοῦν πρῶτον μὲν 
δεῖ τόδεγε ὑπάρχειν ἅπασιν, ὅ- 
σοις συμπαρέπεταί τις χάρις, ἢ 
τοῦτα αὐτὸ μόνον αὐτοῦ (h.e. 
αὐτῶν ἑκάστου) τὸ σπουδαιότα- 
τον εἶναι, ἤ τινα δοϑότητα, ἢ τὰ 
τρίτον ὠφέλειαν. 

ἐξ ἐλάττονος ὄντος πρότερον 
ἔπειτα μεῖζον y.] De hac loquen- 
di ratione, qua εἶτα et ἔπειτα 
participiis subiiciuntur vel inter- 
dum etiam anteponuntur, v. Gre- 
JM Corinth. p. 145. ed. 
Schaefer, ibique Koen, Hooge- 
venius de particulis p. 384, 
Heindorf. ad Phaedon, p. 115. 


JAMlermann, ad Viger. p. 712. 


)uplex autem hie particularum 
usus est. Aut enim indicant sim- 
pliciter alteram actionem alteram 
sequi vel esse secutam, ut ἢ. I. 
et infra. p. 82. C.; aut praecedenti 
alicui rei aliam ita apnectunt, ut 


. quod postea insecutüm sit, id 
praeter exspectationem evenisse 


significent ; unde saepenumero 
per tam en vertendae sunt, An- 
docides p. 18. 5. ἔχοντες μὲν 


Vat., alii, ys omittunt. non recte, 


sed rece codd, plurimi 


τὸ σῶμα τοὐμόν, κρατοῦντες δὲ 
τοῦ βίου καὶ τῆς οὐσίας τῆς ἐμῆς 
εἶτα ἔσωζον, Xenoph. Cyrop. 
1. 6, 8. δἴει τε, ἔφη, ἧττον τοῦ- 
τὸ εἶναι αἰσχρόν, ἢ εἴτις ἔχων μὲν 
ἀγρούς, ἔχων δὲ ἐργάτας, οἷς ἂν 
ἐργάζοιτο, ἔπειτα ἐῴη τὴν γῆν 
ἀργοῦσαν ἀνωφέλητον εἶναι; 
P. 11. Ἱκανῶς οὖν -- ἔχομεν 
“τοῦτο] H. e. satisne hoc 
percepimus. Infra p. 100, D, 
τοῦτο — ἔχω παρ᾽ ἐμαυτῷ. De 
Hepubl:.V. p. 477. A. ἱκανῶς 
αὖν τοῦτο ἔγομεν —, ὅτι x. τ. À. 
'l'heaetet. p. 167. B. ἔγεις τοῦτο 
ἐσχυρῶς; Alcib. I. p. 119. al, 
ἔστι τι τοιόνδε — olov μεταξὺ 
ἀμφ. H. e. estne aliquid 
medium inter duo eontra- 
ria? Quae verba statim expli- 
cantur his verbis: δυοῖν ὄντοιν 
δύο γενέσεις, h. e. duplex ori- 
o mutua, Docere enim dehinc 
institui, Socrates omnem muta- 
tionem triplici contineri statu. 
Primus esf, ex quo res mutata 
discedit: seeundus, quem res niu- 
fata permeat, quem quidem phi- 
losophus hoc loco γενέσεως no- 
mine appellavit: tertius est ille, 


A 
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τὸ ἕτερον: μείζονος μὲν γὰρ πράγματος καὶ ἐλάττονος 
μεταξὺ αὔξησις καὶ φϑίσις, καὶ καλοῦμεν οὕτω τὸ μὲν 
αὐξάνεσθαι, τὸ δὲ φϑίνειν; Ναί, ἔφη. Οὔκουν καὶ 
διακχρίνεσϑαν καὶ συγχρίνεσθαι. καὶ ψύχεσθαν καὶ ϑερ- 
μαίνεσϑαι, καὶ πάντα οὕτω; κἂν εἰ μὴ χρώμεϑα τοῖς 
ὀνόμασιν ἐνιαχοῦ, ἀλλ᾽ ἔργῳ γοῦν πανταχοῦ οὕτως ἔχειν 
ἀναγκαῖον. γίγνεσθαί ve αὐτὰ ἐξ ἀλλήλων γένεσίν τε &i- 
ναι ἐξ ἑκατέρου εἰς ἄλληλα; Πάνυ y , ἡ δ᾽ 0g. 

Cap. XVI. Τί οὖν; ἔφη, τῷ ξῆν ἔστι τι dvav- 
zov, ὥςπερ. τῷ ἐγρηγορέναι τὸ καϑεύδειν; Πάνυ μὲν 
οὖν, ἔφη. Τί; Τὸ τεϑνάναι, ἔρη. Οὔκουν ἐξ ἀλ- 
λήλὼν τε γίγνεται ταῦτα, εἴπερ ἐναντία ἐστί, καὶ αἱ 
γενέσεις εἰσὶν αὐτοῖν μεταξὺ δύο δυοῖν ὄντοιν; Πῶς 


μείζονος μὲν γὰρ] V. μέν desideratur. 
ἐξ ἑκατέρου Sic Bodl. Tub., alii. Vulgo ἐξ deest; 
Cap. XVI. αὐτοῖν μεταξὺ ] V. αὐτῶν. 


in quem res mutata pervenit. Ve- 
rissime autem iudicat δυοῖν ὄν- 
τοῖν esse δύο ygvécsig, hoc est, 
duorum contrariorum duplicem 
esse ex se invicem generationem. 
Veluti, si quis dormit, is ex vi- 
gilia transiit in somnum. Qui 
. quidem status quum sint contra- 
rii; ille, qui inter hos medius 
interiecius est, duplicis generis 
esse recte iudicatur. Auf enim 
ex vigilia ad somnum fransitur, 
id quod obdormiscere dici- 
mus; aut ex somno ad vigiliam 
pervenimus, quod expergisci 
vocare sulemus. ^ Sed audias 
quae Plate ipse de hac re dein- 
ceps disputavit, 

B. κἂν 4 μὴ γρώμεϑα -- Ἶ 
Buttmanxus ad Demosthenis 
' Orat. Midiaxam p.933, » Vocu- 
lam ἄν in fomula κῶν εἰ proprie 
pertinere ad ilterum post εἰ ver- 
bum negari non potest: prima- 
ria enim dictimis forma haec est, 
καὶ εἰ τοῦτι ποιοίην, εὖ ἂν 
ztotoírv, quoé in sermone obli- 
quo vel sic eferendum est, óo- 
xà μοι, καὶ εἰ τοῦτο ποιοίην, εὖ 
ἂν ποιεῖν, νοὶ ὃς, κἂν. εἰ τοῦτο 
ποιοίην, εὖ πωεῖν. lam vero 


haec formula κἂν s/, plene uf 
Lat. etiamsi, in sermone quo- 
tidiano induerat significationem 
cognatam particulae καίπερ, Lat. 
quamvis. Quo facto, quoties 
id, quod protasi contineretur, non 
ut incertum esset enuntiandum, 
in Graeco quidem sermone indi- 
cativus in optativi locum suc- 
cedebat, remanente tamen illo 
x&v, in quo particula ἄν con- 
sopita nunc erat. De qua re 
monuit Heindorf, ad Platon. 
Sophist. S. 99.« 
' , Li , 

γένεσίν τε εἶναι ἐξ ἑκατέρου] 
H.e. duplicemque esse ex 
altero ad alterum ftransi- 
fionem. Sic yp. 71. E. ἐκ τῶν 
τεϑνεώτων ἂν εἴη γένεσις εἰς τοὺς 
ζῶντας, quorum verborum ra- 
tionem cur Heindorf. aliam 
esse iudicaverit, equidem non 
perspicio. Atque prorsus eodem 
modo paullo ante scriptum legi- 
mus, δυοῖν ὄντοιν δύο γενέσεις 


ἀπὰ μὲν τοῦ ἑτέρου ἐπὶ τὸ ἔτε- τ 


25.4 d y A TU. , 
ρον, ἀπὸ ὃ αὖ τοῦ ἑτέρου παᾶ- 
^ 
Aw ἐπὶ τὸ ἕτερον. 


C 


Cap. XVI. C. xoi αἱ joins 
- δυοῖν ὄντοιν ;] H. e. et ra 
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γὰρ οὔ; Τὴν μὲν τοίνυν ἑτέραν συξυγίαν ὧν νῦν δὴ 


ἔλεγον ἐγώ 60, ἔφη; ἐρῶ, ὁ “Σωκράτης, καὶ αὐτὴν 


καὶ τὰς γενέσεις" σὺ δέ μου τὴν ἑτέραν. "λέγω δὲ τὸ 
μὲν καϑεύδειν, τὸ δὲ ἐγρηγορέναι, καὶ "ἐκ τοῦ καϑεύδειν 
τὸ ἐγρηγορέναι γίγνεσϑαι καὶ ἐκ τοῦ ἐγρηγορέναι τὸ χα- 
ϑεύδειν., zal τὸς γενέσεις αὐτοῖν τὴν μὲν καταδαρ- 


ive εἶναι. τὴν δὲ ἀνεγείρεσϑαι. ἱκανῶς σου; ἔφη; 


ἢ οὔ; Πάνυ μὲν. οὖν. Λέγε δή μον καὶ σύ, ἔφη. ot- 
τῷ περὶ ζωῆς. καὶ ϑανάτου. οὐδ ἐναντίον uiv φὴς τῷ 
ξῆν τὸ τεϑνάναι εἶναι; "Eyoyt. Tiyvectos δὲ ἐξ ἀλλή- 
λῶν; Ναί. Ἦξ οὖν τοῦ ζῶντος τί τὸ γιγνόμενον: TO 
τεϑνηκός, ἔφη. Τί δαί. ἡ δ᾽ ὃ ὅς, ἐκ τοῦ τεθνεῶτος ; 
᾿Δναγκαῖον, ἔφη: ὁμολογεῖν, ὅτι τὸ ζῶν. Ἔκ τῶν τε- 
ϑνεώτων ἄρα, ὦ Κέβης. τὰ ζῶντά TE καὶ oi ζῶντες yi- 
yvovvau; Φαίνεται, ἔφη. Εἰσὶν ἄρα, ἔφη» αἵ ψυχαὶ 
ἡμῶν ἐν“Διδου. FEouev. O?xovv καὶ τοῖν γενεσέοιν 
τοῖν περὶ ταῦτα ἣ γ᾽ ἑτέρα σαφὴς οὖσα τυγχάνει; τὸ 
γὰρ ἀποϑνήσκειν σαφὲς δήπου, ἢ οὖ; Πάνυ μὲν οὖν, 
ἔφη. Πῶς οὖν, ἦ δ᾽ ὅς, ποιήσομεν; οὐκ ἀνταποδώ- 
Gouev τὴν ἐναντίαν γένεσιν, ἀλλὰ ταύτῃ χωλὴ ἔσται ἡ 
φύσις; ἢ ἀνάγκη ἀποδοῦναι τῷ ἀποϑνήσκειν ἐναντίαν 
τινὰ γένεσιν; Πάντως που. ἔφη. Τίνα ταύτην: Τὸ 
ἀναβιώσκεσϑαι. Οὔκουν, ἡ δ᾽ 0 ὃς, εἴπερ ἔστι τὸ cva- 
βιώσπεσϑαι. ix τῶν τεϑνεώτων ἂν eli] γένεσις εἰς τοὺς 


τοῖν γενεσέοιν τοῖν 1 V. ταῖν γενεσέοιν ταῖν 7. τ. v. annot, 


tiones, quibus haec gi- minibus femininis i» numero 
gnuntur, duae sunt duo- dualiaddisolitis v. Greg or. Co- 
bus illis quasi interie- rinth. p. 904. Markland. ad 


ctae? Eurip. Supplic. v. 14€. Ernesti 


συζυγίαν i.e. par rerum δὰ A. . Mem. Il. ὃ, 18, 
contrari iarum. Matth. 8. 280.  P'o γενεσέοιν, 

σὺ δέ μοι τὴν ἑτέραν ] intell. quod libri tuentur ommes, ex 
ἐρεῖς. praecepto grammatcorum  scri- 

D. xol τὰς γενέσεις — ἀνεγεί- bendum fuit γενέσεον, accentu in 
ρεσϑαι)} Ife hae constructione v. syllabam antepaeniltimam reie- 
M atth. 8. 289. annot. 3. cto. Et videri sanepotest in qui- 

ἱκωνῶς σοι, ἔφη, ἢ ov]. ,Me- busdam libris olin ita seriptum 
non. p. 79. B. ἑκανῶς or, ἢ 4À- fuisse, quum Pars. et Vatic. a. 
&cg πῶς ζητεῖς ; nostri exhibeant jvécsow. Sed 

E. Οὔκουν καὶ roiv yevéctow] vid. Buttmanr:i Gr. amplior. 
De articulo masculini generis no- — 'T. 1. p. 193. col! p. 191. 


^ 
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ζῶντας αὕτη, τὸ ἀναβιώσχεσϑαι; Πάνυ γε. Ὅμολο- 42 
γεῖται ἔρα ἡμῖν καὶ ταύτῃ τοὺς ξῶντας ἐκ τῶν τεϑνεώ-- 
τῶν γεγονέναι οὐδὲν ἧττον ἢ τοὺς τεϑνεῶτας ἐκ τῶν 
ζώντων. τούτου δὲ ὄντος ἱκανόν που ἐδόκει τεκμήριον 
εἶναι, ὅτι ἀναγκαῖον τὰς τῶν τεϑνεώτων ψυχὰς εἶναί που, 
ὅϑεν δὴ πάλιν γίγνεσϑαι. — Zzoxsi uot, ἔφη, ὦ Xoxga- 
veg, ἔκ τῶν ὡμολογημένων ἀναγκαῖον οὕτως ἔχειν. 

: Cap. XVII. Ἰδὲ τοίνυν, ἔφη, ὦ Κέβης, ὅτε 

᾽ , ς c c ^ 1 

οὐδ ἀδίκως ὡμολογήκαμεν, elg ἐμοὺ δοκεῖ. εἰ γὰρ μὴ 
ἀεὶ ἀνταποδιδοίη τὰ ἕτερα τοῖς ἑτέροις γιγνόμενα, ὡς- B 
περεὶ κύκλῳ περιϊόντα, ἀλλ᾽ εὐϑεῖά τις εἴη ἡ γένεσις ἐκ 
τοῦ ἑτέρου μόνον εἰς τὸ καταντικρὺ καὶ μὴ ἀνακάμπτοι 
πάλιν ἐπὶ τὸ ἕτερον μηδὲ καμπὴν ποιοῖτο, οἶσθ᾽ ὅτι 
πάντα τελευτῶντα τὸ αὐτὸ σχῆμα ἂν σχοίη καὶ τὸ αὐτὸ 
πάϑος ἂν πάϑου καὶ παύααιτο γιγνόμενα; Πῶς λέγεις ; 


ἱκανόν που ἐδόκει] V. ἐδόκει deerat, quod praebuerunt Bodl, 
Tub. Vat. Venet. alii plurimi libri. 


ὅϑεν δὴ πάλιν Codd. aliquot 09s» δεῖ πάλιν γίγνεσθαι, ut 


Heindorfius scribendum coniecerat. 


Cap. XVII. 


P. 42. ἱκανόν που ἐδόκει 
τεχμήριον εἶναι lmperfectum 
ἐδόκει respicit ad ea, quae p. 70. 
C. D. de hac re disputata sunt. 
Deinde pro 092v δὴ πάλιν γίγνε- 
σϑαι quod coniecit Heindorf. 
ὅϑεν δεῖ πάλιν γίγνεσϑαι, id etsi 
in aliquot codd. scriptum exstat, 
tamen repudiandum nunc cense- 
mus. Etenim quum etiam haec 
in superiore disputatione com- 
meniorata sint, necessario ora- 
tione obliqua enuntianda fuerunt. 
Solet autem infinitivus post rela- 
tiva usurpari, ubi idem re per 
demonstrativa expressa requiri- 
tur. Quod quidem in hunc lo- 
cum cadit, | Nam ubi pro ὅϑεν 
δή posueris καὶ ἐκεῖθεν 5, in- 
finitivo opus esse videbis. Cf. 
Rost. S. 123. annot. 3. 

1 Cap. XVII ὅτε οὐδ᾽ ἀδίκως 
ὡμολογήκαμεν 1 H. e. non te- 
mere, nón iniuria, non 
sine causa. Eodem modo 


Sed vide annot, 


5» , 2 , 
ἀναπάμπτοι ] V. ἀνακάμπτῃ. 


etiam δικαίως λέγειν est recte, 
non temere dicere,c. XVIII. 
pro quo c. XX. dicitur ὀρϑῶς. -- 
Mox ἀνταποδοῦναι positum est 
intransitivc, de quo usu v. Vi- 
ger. p. 186. Nam sensus hic 
esí: sires conftrariae si- 
bi non ita responderent, 
ut mutua essef earum ori- 
50: si generatio non nisi 
recta esset et simplex, 
ut mortis e vita, moriun- 
do, non conífra. 

καὶ μὴ evow. -- καμπὴν ποι- 


οἴτο  οιηοπδίγαίανιιθ Socrates. 


contraria [Πουὶ ex contrariis, uf, 
si horum alterum gignat alterum, 
hoc iterum fiat principium alte- 
rius, eaque ratione disiuncta qua- 
si in orbem redeant, non au- 
tem recta linea procedant, uti- 


tur verbis a cursoribus et aurigis - 


desumtis, Dicitur autem cve«- 
κάμπτειν, qui circa metam 
currum flectit; καμπὴν z0t- 


"m 
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ἔφη. Οὐδὲν "χαλεπόν, ἡ δ᾽ ὅς, ἐννοῆσαι ὃ ὃ λέγω" 
ἀλλ᾽ οἷον. εἰ τὸ καταδαρϑάνειν μὲν εἴη. τὸ δ᾽ ἀνεγείρε- 
σϑαι μὴ ἀνταποδιδοίη γιγνόμενον ἔκ τοῦ καϑεύδοντος, 
σϊσϑ᾽ ὅτι τελευτῶντα πάντ᾽ ἂν λῆρον τὸν Ἐνδυμίωνα ὦ ά- 
ποδείξειε καὶ οὐδαμοῦ ἂν φαίνοιτο, διὰ τὸ καὶ τἄλλα 
πάντα ταὐτὸν ἐκείνῳ πεπονθέναι, καϑεύδειν: κα εἰ 


* 


πάντ᾽ Qv λῆρον V. πάντα λῆρον. quod invitis codd, cum Bek- 


kero mutavimus. 
potest, 


εἶσθαι vero, qui retro dein- 
de stadium recurrit, Ni- 
mira exacta una sfadii parte 
currus flectebantur circa metam 
(καμπτῆρα) . quo altera confice- 
retur. Qualis cursus appellatus 
est δρόμος ὁ £v καμπῇ. Inter- 
dum vero decursa tantum una sta- 
dii parte currus retro vehebantur, 
qualis cursus dicebatur δρόμος 
ἀκάμπιος . ἁπλοῦς, vel etiam 
εὐθύς. v. Pollux On. III. 147. 
et Hesychius v. ἀκαμπτόδι 0- 
μοι. De formula οἶσϑ᾽ ὅτι, 
quam Graeci reliquae orationi 
σεαρενϑέτως interserunt, νυἱᾶ, 
Heindorf. ad Gorg. p. 486. A. 
Schaefer. Melett. Crit. p. 92, 
et Amersfoordt ad Demosth. 
de Symmor. p. 178. 16. ed. Beisk. 
s. Apparat. ad Demosthen, ἃ 
Scha efero edit. p. 4799 sqq. 
PE | 
τελευτῶντα 
Matth. δ. $58. 
πάντ᾽ ἂν λῆρον τὸν ᾿Ευνδυμίωνα 
ἀποδείξειε] Recte Stephanus: 
omnia tandem facerent, 
ut quae de Endymione di- 
cuntur nugae esse vide- 
rentur. 
unus Endymion per longam an- 
norum seriem dormivisse videre- 
fur, sed omnia, quae in hac re- 
rum universitate reperiuntur, per- 
petuo premerentur somno. Di- 
ctionem copiose et eleganter illu- 
stravit W y ttenbach., ad h. 1. 
Sed idem vir doctus quod verba: 
καὶ οὐδαμοῦ ἂν φαίνοι- 


tandem. vid. 


Neque enim defectus voculae ullo modo excusari 


^ 


τος convertit: et (omnia) nus- 
quam apparerent, in eo a 
recta via videtur declinasse, 
quandoquidem — verbi φαίνοιτο 
»subiectum non est πάντα. sed 
ὁ ᾿Ενδυμίων, ut bene monuit 
Heindorf, comparans ille Eu- 
thydem. p. 279. B. Nec profc- 
cto rara est repentina haec no- 
minativis, subiecti mutatio. vid, 
Gorg. p. 510. B. Theaet. p. 148. 
A. Xenoph. Anabas, 1. 4, $. 
IV. 2, 19. Memorab, Ir, 2, "14. 
al. "Pürpaitie οὐδαμοῦ φαί- 
ψεσϑαι, nulloloco nume- 
rari, nihili putari, pro ni- 
hilo haberi, haec testimonia 
habeto. Gorg. p. 456. C. ovóa- 
μοῦ ἂν φανῆναι τὸν ἰατρόν. De- 
mo sthen. de Coron, p. 328. ed, 
Reisk, ἐν οἷς οὐδαμοῦ σὺ φανή- 
σει, οὐ πρῶτος, οὐ δεύτερος, 
οὐ τρίτος, οὐ τέταρτος, οὐ πέμ-- 
πτος. οὐχ ἕκτος. οὐχ ὁποστος- 
οὖν. ld.de Fals, Legat. p. 916. 
οὐδαμοῦ γὰρ ἂν φανῆναι xod 
ἑαυτὸν ἐκεῖνον. Plura dabunt 
Wyttenbach. ad h. l. Berg- 
ler. ad Aristoph. Ecclesiaz. v. 
144. - Denique de End ymio- 


Nimirum tum non, ne v. Cicer. Tusc. I, 38. ibi- 


que Davis. Schol. Apollon. 
Rhod. 1. IV. v. 97. et Olym- 
piodor, ad h. 1. 


ταὐτὸν ἐκείνῳ πεπονθέναι, κα- 
ϑεύδειν] De hac constructione 


diximus ad Apolo L6 c. VII. 
Confer etiam p. 68. E. p. 74. A. 
p. 38. C. 
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ξυγκχρίνοιτο μὲν πάντα, διαχρένοιτο, δὲ μή: ταχὺ ὃν 
τὸ τοῦ ᾿Αναξαγόρου γεγονὸς ei, ὁμοῦ πάντα χρήματα. 
ὡραύτως δέ, ὦ φίλε Κέβης, χαὶ εἰ ἀποϑνήσκοι μὲν πάν- 
τα, ὅσα τοῦ ζῆν μεταλάβοι: ἐπειδὴ ἢ δὲ ἀποϑάνοι, μένοι 
ἐν τούτῳ τῷ σχήματι id τεϑνεῶτο καὶ μὴ πάλιν ἀναβιώ- 
ὅχοιτο, ἄρ᾽ οὐ πολλὴ ἀνάγκη τελευτῶντα πάντα τεῦνά- 
ναν καὶ μηδὲν ζῆν; εἰ γὰρ ἐκ μὲν τῶν ἄλλων τὰ ξῶντα 
γίγνοιτο, τὰ δὲ ζῶντα ϑνήσκχοι 9. τίς μηχανὴ μὴ οὐχὶ 
πάντα καταναλωϑῆναι εἰς τὸ τεϑνάναι; Οὐδὲ μία μου 
δοχεῖ, ἔφη ὃ Κέβης: ὦ Σώκρατες, ἀλλά μοι δοχεῖς 
παντάπασιν ἀληϑῆ λέγειν. Ἔστι γάρ, ἔφη, 6 Κέβης, 
ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, παντὸς μᾶλλον οὕτω, καὶ ἡμεῖς αὐτὰ 
ταῦτα οὐκ ἐξαπατώμενοι ὁμολογοῦμεν, ἀλλ᾽ ἔστι τῷ ὄντι 
xoi τὸ ἀναβιώσκεσϑαι καὶ ἐκ τῶν τεϑνεώτων τοὺς ζῶν- 
τας γίγνεσϑαν καὶ τὰς τῶν τεϑνεώτων ψυχὰς εἶναι. 
καὶ ταῖς μένγ᾽ ἀγαθαῖς ἄμεινον εἶναι; ταῖς ὃ ἑ κακαῖς κάκιον, 

Cap. XVIII. Καὶ μήν, ἔφη ὁ Κέβης ὑπολαβών, 
καὶ xov ἐκεῖνόν γε τὸν λόγον, ὦ Σώκρατες, εἰ ἀληϑής 


καὶ εἰ ἀποϑνήσκοι Bodl, Τα}. εἰ ἀποϑν., omisso καί. 
ἀλλ᾽ ἔστι τῷ ὄντι καὶ τὸ ἀναβιώσκεσϑαι]. V. ἀλλ᾽ ἔστε καὶ τῷ 


ὄντι καὶ v. contra librorum optimorum auctoritatem, 


192. al. 


C. ταχὺ ἂν τὸ τοῦ ᾿Αναξαγό- 
Qov γεγονὸς εἴη] Anaxagoras, 
Clazomenius , pufavit — omnes 
quondam res earumque elemen- 
ta fuisse inter se confusa, sed de- 
inde distincta et digesta a mente. 
De qua re librum scripserat, cu- 
ius hoc erat initium : ὁμοῦ πάν- 
TO χρήματα ἦν, νοῦς δὲ αὐτὰ 
διῆοε καὶ διεχόσμησε, Laert. 
II. 6. ibique Menag. Valcken. 
dos Eh in Eurip. Fragm. p. 


D. καταναλωϑῆναι εἰς τὰ τε- 
ϑνάναι ) H. e. morte absu- 
mi. Quoniam autem τίς μηχα- 
γή idem est quod οὐδεμία “Μηχα- 
vi, propterea recte 7 οὐ dici- 
tur, quod solet ita post negatio- 
nem usurpari. v, infra p. 88. A. 
B. Aeschyl. Prom. v. 628. 
Soph. Oed. Tyr. v. 13. 221. 
283. m Eurip. 'TTread. v. 
Deinde οὐδὲ μέα 


noli dictum putare pro οὐδε- 
pío: hoc enim simpliciter si- 
gnificat nulla; illud est ne 
una quidem, ἢ, e. prorsus 
nulla. v. Erfurdt. ad Soph. 
Antigon. v. 594. ed. min, . 

καὶ τὸ ἀναβιώσκεσϑαι ] Arti- 
culum τό pertinere etiam ad seqq. 
γίγνεσθαι et. εἶναι, , vix est quod 
moneamus. -- De comparativis 


ἄμεινον et κάκιον v. ad Criton. 


c. XVI. 

Cap. XVIII, E. Καὶ μήν, ἔφη 
ὁ K.-] CebesSocrati de iis, quae 
"udhuc disputavit, prorsus assen- 
tiens aliam etiam affert rationem, 
qua illius sententia confirmari 
maxime videatur. Quod enim 
ille doceresolebat, omnem seien- 
tiam esse recordationem, et to- 
ium illud, quod discere ho- 
mines vocare soleant , nil aliud 
esse nisi rem inisci; id ei vide- 
tur esse eiusmodi , quo luculenter 
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ἐότιν. ὃν σὺ εἴωϑας ϑαμὰ λέγειν ν᾽ ὅτι ἡμῖν ἡ μάϑησις 
οὐκ ἄλλο τι ἢ ἀνάμνησις τυγχάνει οὖσα, καὶ κατὰ τοῦ- 
τον ἀνάγκη που ἡμᾶς ἐν προτέρῳ τινὶ χρόνῳ ueque 
vet ἃ νῦν ἀναμιμνησκόμεϑα. τοῦτο δὲ ἀδύνατον, εἰ 
μὴ ἦν που ἡμῶν ὴ ψυχὴ πρὶν ἐν τῷδε τῷ ἀνθρωπίνῳ 
εἴδει γενέσϑαι" egre καὶ ταύτῃ ἀϑάνατόν τι ἔοικεν ἡ 
ψυχὴ εἶναι. "4A , ὦ Κέβης, ἔφ ἔφη ὃ Σιμμίας ὑπολα- 
pov, ποῖαι τούτων αἱ ἀποδείξεις ; ὑπόμνησόν ue οὐ 
γὰρ σφόδρα ἐν τῷ παρόντι μέμνημαι. “Ενὶ μὲν λόγῳ, 
ἔφη ὁ Κέβης. καλλίστῳ, ὅτι ἐρωτώμενοι οἵ ἄνϑρωποι, 
ἐάν τις καλῶς ἐρωτᾷ, αὐτοὶ λέγουσι πάντα 1) ἔχει' j καί-- 
τοι εἰ μὴ ἐτύγχανεν αὐτοῖς ἐπιστήμη ἐνοῦσα καὶ ὀρϑὸς 
λόγος, οὐκ ἂν οἷοί τ᾽ ἦσαν τοῦτο ποιεῖν. ἔπειτα ἐάν τις 
ἐπὶ τὰ διαγράμματα ἄγῃ ἢ ἄλλο τι τῶν τοιούτων, ἐνταῦ- 


ϑα σαφέστατα κατηγορεῖ, , ὅτι τοῦτο οὕτως ἔχει. 


Εἰ 


Cap. ΧΥ͂ΠΙ. καὶ κατὰ τοῦτον Sic Bodl, Tub. Vat. alii. Vulgo 


τοῦτο. 


αἱ ἀποδείξεις] Stephan. ποῖαί εἶσι τούτων ol ἀπ. contra codi- 


cum fidem, 


demonstrari possi animum in 
hoc corpus attulisse rerum noti- 
tias ideoque viguisse,. priusquam 
homo nasceretur. Unde si vera 
sunt quae de mutua rerum con- 
trariarum origine disputarunt, 
sponte consequitur animum. esse 
immortalem. Et huius quidem 
rationis Socrates deinceps accu- 
ratiorem instituit disputationem. 

καὶ κατὰ τοῦτον Gv.) Propter 
longiorem orationis intercapedi- 
nem iteratur quod paullo ante 


' dixerat, καὶ κατ΄ ἐκεῖνόν γε τὸν 


λόγον. "Ktaque male vulgo τοῦτο 
scribebatur, 

P. 73. δτι ἐρωτώμενοι ol à»- 
$Soozoí[-] Res nota est ex Me- 
none p. 81. B. sqq. Phaedr. p. 


249. €. Ciceron. Tuscul. 1. 


24. ad quem locum Davisius 


recensuit patres ecclesiasticos, qui 


hane Platonis sententiam refu- 
tare studuerint.. 

HB. ἔπειτα ἐάν τις - 1 Corru- 
ptum esse istud ἔπειτα dubitari 


non potes. Neque enim novum 
aliquod argumentum additur, sed 
res ante2 paucis (&vl λόγῳ) expo- 
sita exemplo aliquo illustratur. 
Quocirca haud scio an cum Hein- 
dorfio corrigendum sit ἐπεί vor. 
In codd. tamen mss, nullum exstat 
melioris lectionis vestigium. Re- 
spici autem videtur ad Menonis 
locum p. 81 sqq. Ibi enim So- 
crates pusionem quendam geo- 
metrica quaedam de dimensione 
quadrati interrogat, ad quae sic 
ille respondet, ut puer: et tamen 
ita faciles interrogationes sunt, 
ut gradatim respondens eo per- 
veniat, quo si geometrica didi- 
cisset. Ex quo effici vult Socra- 
tes, ut discere nihil aliud sit ni- 
si recordari. 

κατηγορεῖ} ostendit, ap- 
paret. Nam videtur hoc ver- 
bum h.1. impersonaliter positum 
esse, ut δηλοῖ, δείξει, alia, ,Nisi 
forte malueris intelligere ὁ ἄγων 
ἐπὶ τὰ διαγράμματα. Ceterum 
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δὲ μὴ ταύτῃ γε, ἔφη, πείϑει; ὦ Σιμμία, ὁ Σωχράτης, 
σχέψαι, ἐὰν τῇδέ. πῇ σοι Gzozovuévo συνδύξῃ. ἀπι- 
στεῖς γὰρ δὴ πῶς JA καλουμένη «μάϑησις ἀνέμνησίς 
ἔστιν: ᾿Δπιστῶ μὲν ἔγωγε, ἢ δ᾽ ὃς ὃ Σιμμίας, οὔ, αὐτὸ 
δὲ τοῦτο, ἔφη. δέομαι παϑεῖν, περὶ οὐ ὃ λόγος. ἄνα- 
μνησϑῆναι" zal σχεδόν γε ἐξ ὧν Κέβης ἐπεχείρησε λέ- 
yet ἤδη μέμνημαι καὶ πείϑομαι: οὐδὲν μέντ᾽ ἂν ἧττον 
ἀκούοιμι νῦν σὺ πῇ ἐπεχείρησας λέγειν. Tj: $ ἔγω- 
γεν ἢ δ᾽ ὅς. ὁμολογοῦμεν γὰρ δήπου. & τίς τι ἀνα- 
μνησϑηίσεται, δεῖν αὐτὸν τοῦτο πρότερόν ποτε ἐπίστα- 
σϑαι. Πάνυ ye, ἔφη. "Ag" οὖν καὶ τόδε ὁμολογοῦμεν, 
ὅταν ἐπιστημη παραγίγνηται τρόπῳ τοιούτῳ, ἀνάμνη- 
σιν εἶναι; λέγω δέ τινὰ τρόπον voUvov: ἐάν τίς τι ἕτερον 


,μνησϑῆναι ambiguitate. 


δέομαι παϑεῖν 1 Libri omnes μαϑεῖν. v. annot. 
λέγω δέ τινα τρόπον τοῦτον ] Bodl. Tubing., alii, λέγω δὲ τίνα 


τρόπον τόνδε. vide annot. 


διαγράμματα sunt figurae 
geometricae, ut Menon. 1. c., 
quas Cicero descriptiones 
vocavit. 

ἀπιστεῖς γὰρ δὴ πῶς ἡ xoà.] 
H. ὁ. dubitas enim, quo 
modo etc. Habet enim verbum 
ἀπιστεῖν adiunctam dubitationis 
notionem. 

δέομαι παϑεῖν, -- ἀναμνησϑῆς- 
ναι} Quanquam codices omnes 
tuentur, quod in vett. editt. scri- 
ptum exstat, po9siv, tamen du- 
bium non esí, quin cum Ser- 
rano παϑεῖν legendum sit. Scn- 
tentia haec ést: sed hoc 
ipsum, de quo sermo est, 
(h. ὁ. τὴν ἀνάμνησιν) , cup io 
experiri, hoc est, com- 
monefieri a vobis; πῶς ἡ 
καλουμένη μάϑησις ἀνάμνησίς 
ἐστι. Ludit igitur in verbi ἀνα- 
De in- 
finitivo ἐναμνησϑῆναι per epexe- 
gesin adiecto v. supra €. XVII. 


᾿οὐδὲν μέντ᾽ ἂν ἧττον ἀκούοι- 
ut ] Wyt tenbachius: » μέν- 
τοι ἄν est tamen, 
κούοιμε germana vi optativi i. e. 


Tum «- 


optandi accipienduti : nihilo 
tamen minus audire ve- 
lim,«  Erravit vir egregius, 
Nam ἄν non ad μέντοι. sed ad 
ἀκούοιμι pertinet, ut recte mo- 
nuit Schaeferus ad Gregor. 
Corinth. p. 1015. Quam particu- 
lae rationem H eindorf. quum 
bene. perspexisset, Ficini au- 
ctoritate deceptus in alium erro- 
rem incidit, post ἧττον existi- 
mans excidisse ἡδέως. Nimirum 
οὐδὲν ἧττον ἂν ἀκούοιμι est: 
nihilo minus audiam, quod 
prope accedit ad futuri vim et 
significationem, nisi quod zo- 
QurixOG dictum. est. 

C. λέγω δέ τινα τρόπον τοῦ- 
tov] Haec corrupta esse viden- 
tur. Codd. aliquot melioris notae 
exhibent tíva. Sed haec: λέγω 
δὲ τίνα τρόπον τοῦτον, ubi in 
unam coniunxeris interrogatio- 
nem, 1irum quantum asperita- 
tis habere eo magis senties, quo 
accuratius quae sequuntur con- 
sideraveris. Quocirca i in eam su- 
spicionem aliquis deveniat , ut 
scribendum putet: λέγω δὲ τίνα 
τρόπον; τοῦτον' ἐάν vig W. f.À. 
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ἢ) ἰδὼν ἢ ἀκούσας ij τινα ἄλλην αἴσϑησιν λαβὼν μὴ μό- 
νὸν ἐχεῖνο γνῷ, ἀλλὰ καὶ E ἕτερον ἐννοήσῃ. οὐ μὴ ἡ αὐὖ- 
τὴ ἐπιστήμη, ἀλλ “ἄλλη, &g οὐχὶ τοῦτο δικαίως λέγομεν, 
ὅτι ἀνεμνήσθη οὐ τὴν ἔννοιαν ἔλαβε: Πῶς λέγεις ; Οἷον 


τὰ τοιάδε' 


ἄλλη που ἐπιστήμη ἀνθρώπου καὶ λύρας. 


Πῶς γὰρ οὖ; Οὔχουν οἶσϑα, ὅτι οἱ ἐρασταί, ὅ ταν ἴδω- 
6, χύραν ἢ ἱμάτιον 1j τι ἄλλο, οἷς τὰ παιδικὰ αὐτῶν 
εἴωϑε sistit πάσχουσι τοῦτο" ἔγνωσάν τε τὴν χύραν 


Sed nec joo omni ex parte satis- . 


facit. Neque difficultatem tollit, 
quod in quibusdam libris τόνδε 
pro τοῦτον repertum est. Ut 
dicam. quod sentio, auf in isto 
τίνα vitium delituit, quo in zóv 
articulum mutato omnia satis ex- 
pedita erunt; auf paucis ante le- 
gendum τρόπῳ vo (i.e. τινί) 
τοιούτῳ, quod video placuisse 
Car. Fr. Wexio in Commen- 
tatione de loco mathemati- 
co in Platonis Menone p. 
42. lta enim sententia haec erit : 
quem autem nunc ipsum 
commemorabam modum, 
eum hunc dico i. e, hunc 
intelligo: ut verba sic con- 
nectenda sint: τὸν τρύπον δὲ s. 
τρόπον δέ τινὰ λέγω τοῦτον. 
Vulgatuni quominus interprete- 
mur: puto hoc fere modo, 
ipsa verborum collocatio impe- 
dit. 

ἐάν εἰς τι ἕτερον ἡ ἰδὼν] Pro 
ἕτερον codd. aliquot πρότερον. 


Non male. Quanquam vulgatunt 


cum Heindorfio praeferen- 
dum censemus, Intelligitur enim 
aliquid, quod diversum 
est ab alio quodam, ut lyra 
ἃ domino: sed ἕτερον, quod se- 
cundo loco legitur, est alte- 
rum illud, a quo diver- 
sum est ali uid, ut dominus 
dissimilis est yrae, recíe mo- 
nente Fischero. 

ἢ τινὰ ἄλλην αἴσϑησιν λαβων) 
h. e. vel alio sensu perce- 

erit. Infra p. 36. A. ἡ ἰδόντα 
ἢ ἀκούσαντα ἤ τινὰ ἄλλην αἴ- 
σϑησιν Mn 


«Q οὐχὶ τοῦτο ὃ. 4.] intell. τὸ 
καὶ ἕτερον ἐννοῆσαι. οὗ μὴ ἡ 
αὐτὴ ἐπιστήμη. Non opus vide- 
tur, uf scribatur cum Hein- 
dorfio τοῦτον. 

D. Οὔκουν οἶσϑα, ὅτι οἱ ἐρα- 
σταί-- Maxim. Tyr. Diss, XVI. 
3. p. 185. ἤδη vig καὶ λύραν 
ἰδὼν ἐμνήσϑη τῶν χρησαμένων 
τῇ λύρᾳ' κοῦφον Joo τι χρῆμα 
ἀνάμνησις καὶ εὔκολον. Idem 
VII. 10. αὐτὸ ἐκεῖνο τὸ τῶν 
ἐρώντων πάϑος, οἷς ἥδιστον μὲν 
ϑέαμα οἱ τῶν παιδικῶν τύποι, 
ἡδὺ δὲ εἰς ἀνάμνησιν καὶ λύρα - 
καὶ πᾶν ἁπλῶς τὸ ἐπεγεῖρον τὴν 
μνήμην τοῦ ἐρωμένου. 

τὰ παιδικὰ | nonnisi de uno 
intelligi debuit, ut fere semper 
intelligendum est. Sic in Par- 
menide ab initio Zeno Eleates 
narratur fuisse παιδικὰ τοῦ Παρ- 
μενίδου : in Lyside S. ὃ. Ctesip- 
pus dicitur τὰ παιδικὰ ἄδειν, 
quod illic non nisi de uno 'intel- 
ligi potest: in Phaedro p. 292. 
Lysias τὰ παιδικά Phaedri au- 
dit. Pertinet huc etiam Phaedr. 
p. 240. A.. ἔτι. τοίνυν ἄγαμον, 
ἄπαιδα, ἄοικον ὅτι πλεῖστον 

góvov παιδικὰ ἐραστὴς εὔξαιτ᾽ 
d» γενέσϑιαι. -- De sequentibus 
verbis: ἔγνωσάν τὲ τὴν À. κι t. À. 
ἀσυνδέτως additis v. ad PE 
Socrat. c. VII. et Phaedon. p 

E. - Aoristi, qui sequuntur, in- 
dicant rem identidem fieri soli 
tam. Exempla dabunt Hein- 
dorf. ad h. l. et Fischerus 
nd Weller. T. IE. p. 260 sq. Cf. 
Buttm. S. 124. 6, annotat. 4. 
Matt h. S. 509. 9, Rost, S. 
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καὶ iv τῇ διανοίᾳ ἔλαβον τὸ εἶδος vot παιδὸς οὗ ἦν ἡ 
λύρα; τοῦτο δ᾽ ἐστὶν ἀνάμνησις ὥςπερ γε καὶ Σιμμίαν 
τις ἰδὼν πολλάκις “Κέβητος ἀνεμνήσθη, καὶ ἄλλα που 
μυρία τοιαῦτ᾽ ἂν eli. Μυρία μέντοι νὴ AF, ἔφη ὁ Σιμ- 
μίας. Οὔχουν, ἡ δ᾽ Og, τὸ τοιοῦτον ἀνάμνησίς τίς 
ἐστι: μάλιστα μέντοι ὅταν τις τοῦτο πάϑῃ περὶ ἐκεῖνα, 
ἃ ὑπὸ χρόνου καὶ τοῦ μὴ ἐπισκοπεῖν ἤδη ἐπιλέληστο; 
Πάνυ μὲν οὖν, ἔφη. Τί δέ; ἦ δ᾽ ὅ ὅς: ἔστιν ἵππον γε- 
γραμμένον ἰδόντα καὶ λύραν γεγραμμένην ἀνϑοώπον d- 
ναμνησϑῆναι; χαὶ Σιμμίαν ἰδόντα γεγραμμένον Κέβητος 
ἀναμνησϑῆναι ; ; Πάνυ ye. Οὔκουν καὶ Σιμμίαν ἰδόντα 
γεγραμμένον αὐτοῦ Pudor ἀναμνησθῆναι ; Ἔστι u£v- 
TOL, ἔφη. 

Cap. XIX. "Ao" οὖν οὐ κατὰ πάντα ταῦτα ἔυμ- 
βαίνει τὴν ἀνάμνησιν εἶναι μὲν ἀφ᾽ ὁμοίων. εἶναι δὲ καὶ 
ἀπ᾽ ἀνομοίων ; Ξυμβαίνει. ᾿4λλ᾽ ὅταν γε ἀπὸ τῶν ὁμοίων 


. ἀναμιμνήσκηταί τίς TL, &Q οὐχ ἀναγκαῖον τόδε προρπά- 


ὄχειν,. ἐννοεῖν εἴτε n ἐλλείπει τοῦτο κατὰ τὴν ὁμοιότητα 
εἶτε μὴ ἐχείνου; οὗ ἀνεμνήσθη; ᾿Δνάγκη, ἔφη. ^ Zuma 
δή, ἡ δ᾽ ὅς, εἰ ταῦτα οὕτως ἔχει. φαμέν πού τι εἶναι 


ἴδον, οὔ ? ξύλον λέγω ξύλῳ. οὐδὲ λίϑον λίϑῳ οὐδ᾽ ἄλλο 
| φῶν τοιούτων οὐδέν, ἀλλὰ παρὰ ταῦτα πάντα ἕτερόν Τὰν 


p. XIX. καὶ ἀπ᾽ ἀνομοίων ] V. τὴν μὲν ἀφ᾽ ὁμοίων, τὴν 
ma ST ἀπ᾽ ἀνομοίων, qua lectione sensus perturbatur, Fit enim re- 
eordationis partitio, huic loco minime apta. 


116. 8. annotát. 4. Accuratius . p. 22. B. ad x Socrat. e. 


aullo post dicitur πολλάκις Κέ- 
mcos ἀνεμνήσϑη in quibus ver- 
bis istüd πολλάκις aoristi vim et 
significationem satis manifestam 
reddit. 
E. ὑπὸ χρόνου καὶ τοῦ μὴ £ni6x. ] 
. 6, propter temporis 
diuturnitatem etpropter- 
ea quod etc. 
αὐτοῦ Σιμμίου Ἴ Simmias ipse 
icíae eius imagini opponitur, 
ale igitur codd. nonnulli αὖ 
τοῦ. 
Cap. XIX. τόδε προςπάσχειν͵, 


ἐννοεῖν 1 De hoc infinitivo ἐπεξ-᾿ 
 ἥγήσεως χάριν subiecto vide ad 


^ 


VII. et ad Criton. p. 45. E. Male 


igitur Stephanus τὸ ἐννοεῖν 
scribi volebat. 

εἴτε τι ἐλλείπει τοῦτο — ἐκεί. 
vov] h. e. num hoc, quod 
ad similitudinem attin et, 


ab illo nonnihil distet, 


illo nonnihil deterius sit, 
Nam ἐλλείπειν Sí τινος 
est aliquo esse in aliqua 
re inferiorem vel deterio- 
rem. v Alcibiad. I. P. 122. B. D. 

ἀλλὰ παρὰ ταῦτα πάντα ἕτε- 
ρύν τι} H. e. sed aliud quid- 
dam intelligo ab his 
omnibus diversum, Politic. 


τ 


80 | PLATONIS 


B αὐτὸ τὸ ἴσον" φῶμέν τι, εἶναι ἢ μηδέν; Φῶμεν μέντοι νὴ 
AU , ἔφη ὁ Σιμμίας, ϑαυμαστῶς γε. "H καὶ ἐπιστόμεϑα 
αὐτὸ 0 ἔστιν; Πάνυ ye, ἡ δ᾽ ὅς. Πόϑεν λαβόντες cw- 
τοῦ τὴν ἐπιστήμην ; ὧρ᾽ οὐκ ἐξ ὧν νῦν δὴ ἐλέγομεν. ἢ 
ξύλα ἢ λίϑους ἢ ἄλλ᾽ ἄττα ἰδόντες ἴσα, ἐκ τούτων ἐκεῖνο 
ἐνενοήσαμεν , ἕτερον ὃν τούτων : ἢ οὐχ ἕτερόν σοι φαί- 
ψεέται;. δκόπει δὲ xol τῇδε. ἀρ᾽ οὐ λίϑοι μὲν ἴδοι καὶ 
ξύλα ἐνίοτε ταὐτὰ ὄντα τοτὲ μὲν ἴσα φαίνεται, τοτὲ 


δ᾽ οὔ; Πάνυ μὲν ovv. 


T6 δέ; αὐτὰ τὰ ἴσα ἔστιν ὅτε 


Φώῶμεν μέντοι] V. Φῶμεν τοίνυν. . Veram lectionem praebuerunt 


Bodl. Tubing. Florent. 


αὐτὸ ὃ ἔστιν] V. αὐτὸ O ἐστιν ἴδον; Sed recte Tubing. Aug. 


Bodl. ἔσον omittunt. 


ἐδόντες ἴσα] V. ἰδόντες τὰ ἴσα. Articulum libri meliores omnes 


recte omiítunt. 


τοτὲ δ᾽ οὔ] Pro τοτὲ μέν — τοτὲ δέ Tubing. et a prima manu 


Bodl. τῷ μέν - τῷ δέ. v. annot. 


p. 295. E. μὴ ἐξέστω δὴ παρὰ 
ταῦτα ἕτερα προςτάττειν. . De 
Republ. I. p. 337. E. δείξω ἕτέ- 
ραν ἀπόκρισιν παρὰ πάσας ταὺῦ- 
τας. Alia huius £eneris exempla 
tetigimus ad p. 107. A. — Mox di- 
citur ἕτερον ὃν τούτων. 

αὐτὸ τὸ ἴσον] i. e. ideam 
et formam aequalitatis 
animo conceptam. Nam 
αὐτό indicat vim ef naturam ali- 
cuius rei per sé córsideratae, 

B. ϑαυμαστῶς ys] H. e. ὄφό- 


Qa. ' i 
πόϑεν λαβόντες] sc. ἐπιστάμε- 


α. 
dg οὐ λίθοι - τοτὲ δ᾽ οὔ; 7 
H. e. annon lapides, qui 
sunífinter se aequales,at- 
que ligna, itidem inter 


' $e aequalia, quanquam 


sunft'eadem, tamen inter- 
dum inter se aequalia vi- 
dentur, interdum non? 
i. e. nonne res eaedem, quae qui- 
dem sub sensus cadunt, modo 
sic, modo aliter comparatae vi- 
dentur, quum idea aequalitatis, 
quam in animo consignatam ha- 
bemus, semper eadem maneat 
nec ullam habeat vicissitudinem ? 


Manifestum arbitror, quid haec 
sibi velint. Etenim docet Socra- 
tes inter res sub sensus caden- - 
tes et inter earum formas in àní- 


mnis consignatas hoc discriminis 


intercedere, quod illae non prae- 
beant certam. cognitionem, hae 
autem, ut quae semper eaedem 
maneant nec unquam alio atque 
alio modo cognoscantur, sum- 
mam afferant cognitionis verita- 
tem aátque constantiam. In qua 
quidem sententiae ratione nescio 
cur Heindorf. adeo haeserit, 
ut neque istud φαίνεται huic lo- 
co convenire dixeri£, neque re- 
liquorum verborum vim et signi- 
ficationem potuerit perspicere. 
Nam illo φαίνεται, pro quo 
Heindorf. δοκεῖ requirebat, 
nihil aptius est in eo loco, in quo 
de sensuum iudicio agitur, Quod 
autem idem vir doctus post £vío- 
τὲ parum apte inferri ait τοτὲ μέν 
“- τοτὲ δέ, adeoque eius loco τῷ 
μέν -- τῷ δὲ reponendum censet, 
hoc est eam lectionem, quae ne- 
que multorum codicum  au- 
ctoritate commendatur, et ex 


'óntempestiva correctione . scioli 


alicuius originem duxit, id vero 
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ἄνισά ὅοι ἐφάνη. ἢ 1 ἰσότης ἀνισότης ; Οὐδεπώποτέ C 
ye, ὦ “Σώκρατες. οὐ ταὐτὸν ἄρ᾽ ἐστίν, ἢ δ᾽ ὅς; ταῦτά 
τε τὰ ἴσα καὶ αὐτὸ τὸ ἴσον. Οὐδαμῶς μοι, φαίνεται, ὧ 
Σώκρατες. ᾿Δλλὰ μὴν ἐκ τούτων a à ἔφη; τῶν ἴσων, 
ἑτέρων ὄντων ἐχείνου. τοῦ ἴσου. ὅμως αὐτοῦ τὴν ἐπι- 
στήμην ἐννενόηκάς τε καὶ eayeg s ᾿Αληϑέστατα, ἔφη» 
λέγεις. Οὔχουν ἢ ὁμοίου ὦ ὄντος. τούτοις ἢ ἀνομοίου: 
Πάνυ γε. “Πιαφέρει δέ ye, ἢ δ᾽ ὅς. οὐδέν, ὅταν οὖν 
ἄλλο ἰδὼν ἀπὸ ταύτης τῆς ὄψεως ἄλλο ἐννοήσῃς» εἶτε 


ὅταν οὖν ἄλλο ἰδὼν Sic Ven, et duo Florentini, qui in marg. 
yoa δταν οὖν ἄλλο. Eandem lectionem plures dlir libri in con- 
textu habent sine ulla varietate. Vett. editt. ἕως γὰρ ἂν ἄλλο, Bodl. 
οἱ Τὰ». ἕως ὧν ἄλλο. 


est eiusmodi, uf neque causam perse EE est, h.e. aequalitatis 
habeat satis idoneam, et senten-  formíaet specics. Recte autem plu- 
tiae rationem funditus pervertat. rali numero uti potuit. εἰς v0U3 z:07.- 
Nam recte dici potuisse :. ἐνίοτε λοὺς ἀποβλέπων. φόας. ὧν £v 
- τοτὲ μέν -- Τοτὲ δέ, cuilibet, ἑκάστῳ τὸ αὐτὸ ἴσον, quae sunt 
opinor, apparebit ex hac verbo- verba Olymp iodori ad h. l. 


» ruminterpretatione: annon ἐπ- » Schleiermacher., qui αὐτὰ 


terdum accidit, ut lápi- τὰ ἴσα pro αὐτὸ τὸ ἴσον recte 
desetligna sibi aequalia, dici posse negat, legendim su- 
quanquam eadem sunt, spicatur: ad δέ; αὐτὰ τὰ ἴσα 
fameu modo aequalia, ἔστιν εὖτε ἄνισά σοι, ἐφάνη: ἢ 
modo inaequalia videan- καὶ ἡ ἰσότης ἀνισότης; Sed 
tur h. e. sensibus .appare- istam repetitionem , quac inest 
ant? Denique ista τῷ μέν - τῷ in verbis τί 055 - ἐφάνη. ve- 
δέ, ubi ad ἔσα cum Heindorí. reor ne aegre laturi sint, qui- 


retuleris, vix habebunt ullam ac- — cunque accuratius considerave- 


cessionis excusationem, quaudo- rint orationis tenorem et cohae- 
quidem nunc non agitur de va- rentiam. 
riis rationibus, quibus una. ea- 


demque res et aequalis et inae- Ὁ. Οὐ ταὐτὸν ἄρ᾽ - τἀτά τέ 


qualis percipi possi£, sed simpli- τὰ /6«] In his ταῦτα τὰ ἴσα 
citer exponitur, quae sit rerum — dictum estsixzux ig de rébus sub 
corporearumatqueidearum men- sensus cadentibus. De quo ἐπὶ 
te comprehensarum diversitas ad pronominis demonstrativi dicc- 


veritatis cognitionem. mus δά p. 439. E. Sic proxime 
αὐτὰ τὰ ἴσα ἔστιν ὅτϑε ἄνισα] ἐκ τούτων͵ - τῶν ἴσῶν. ᾿ 
Dicitur αὐτὰ τὰ ἴσα pro αὐτὸ τὸ ὅταν οὖν ἄλλο ἰδών -] Mihil, 


ἴσον, h. e. idea aequalita- inquit, referí, utrum id hoc an 
tis, "quia transitus ἃ plurali nu- illo modo fiat. Pergens deinde | 
mero ad singularem ἡ ἰσότης ad rem jpsant, Kaqne, inquit, 
huiusmodi rationem paene flagi- quando aliud conspicattty per 
tat. Wesenim per sc aequales, hunc adspectum in alius rei co- 
quae opponuntur lapidibus et li- gitationem, sive similis illias sic 
gnis aequalibus, non aliae intel- — dissimilis, dedàctus fueris; haec 
liguntur, uisi iliud ipsum, quod  &on potest non esse rcocordatio. 
Plat. Opp. Vol. 1. Sect. If, 6 
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ὅμοιον tire. ἀνόμοιον, ἀναγκαῖον, ἔφη. αὐτὸ ἀνάμνη- 
σιν γεγονέναι. | Tlérv μὲν οὖν. Ti δαὶ τόδ᾽ ; ἡ δ᾽ ὅς. 
ἢ πάσχομέν τὶ τοιοῦτον περὶ τὰ ἐν τοῖς ξύλοις τε καὶ οἷς 
νῦν δι ἐλέγοιιεν τοῖς ἴσοις; ἄρα φαίνεται ἡμῖν οὕτως 
ἴσα εἶναι, ὥςπερ αὐτὸ ὃ ἔστιν ἴδον, ἢ ἐνδεῖ τι ἐκείνου 
τῷ μὴ τοιοῦτον εἶναι, οἷον τὸ ἴσον, ἢ οὐδέν; Καὶ πο- 
AD ye, ἔφη. ἐνδεῖ. Οὔχουν ὁμολογοῦμεν. ὅταν τίς τι 
ἰδὼν ἐννοήσῃ, ὅτι βούλεται μὲν τοῦτο, ὃ νῦν ἐγὼ ὁρῶ, 
εἶναι οἷον. ἄλλο τι τῶν ὄντων, ἐνδεῖ δὲ καὶ οὐ δύναται 


ἐλέγομεν τοῖς ἴσοις] V. ἐλέγομεν ἐν τοῖς ἴσοις. Recte Heindor- 
fius ἐν delendnm censuit, quod codd. aliquot omittunt, 


TQ μὴ τοιοῦτον εἶναι} De his verbis magna est codicum dis- 
sensio, qua de re exposuimus in Commentariis ad Platon. p. 147. 


εἶναι olov ἀλλο vi] Post εἶναι in codd. et editt, vett. omnibus in- 
teriectum est ἴσον. fraude adeo manifesta, ut viri docti unanimi 
consensu illud delendum iudicaverint. 


- 


Vides τοσορίαᾳ a nobis lectione, 
quam paucis quibusdam debemus 
codicibus , omnes illas tolli ditfi- 
cultates, quibus premitur vulga- 
(a lectio ἕως γὰρ ἂν ἄλλο ἰδών. 

αὐτὸ ἀνάμ. γεγονέναι αὐτό 
i.e. τὸ ἄλλο ἰδόντα -- ἄλλο νοῆ- 
σαι. 

D. ἄρα φαίνεται - ὃ ἔστιν 
ἴσον: Continent haee verba ex- 
plicationem eorum , quae proxi- 
me praecedunt: ἡ πάσχομέν TL 
- Toig ἴσοις ; unde more loquen- 
di pervulgato ἀσυνδέτως adiecta 
sunt. 

ἢ ἐνδεῖ vi ἐκείνου τῷ μὴ v.] 
Haec vitio non esse libera et 
sententiae ratio et constructio 
verborum satis arguit. Nam re 
diligenter perpensa facile repe- 
rias eandem his inesse redun- 
dantiam, ac si quis dicat aequa- 
lia illa non esse talia, qualis sit 
ipsa aequalitatis species, eo quod 
non εἶπέ talia, qualis si£ aequa- 
litas ipsa. Qua quidam senten- 
tia ecquis unquam quidquam ie- 
iunius audivit? Accedit insolens 
constructio verbi ἐνδεῖν, cuius 
alterum exemplum qui indicave- 


ri, novimus neminem. taque 
Heindorf. corrigendum cen- 
suit: 7 ἐνδεῖ τε ἐκεῖνα τοῦ τοι- 
οὔτον εἶναι οἷον τὸ ἴσον, eiecto 
μή, quod codd. plurimi omittunt, 
et eomparato loco Polit. 1. p. 945. ᾿ 
D. ἕως y ἂν μηδὲν ἐνδέῃ τοῦ 
ποιμενικὴ εἶναι. Quae quidem 
emendatio haud scio an vero pro- 
xima iudicari debeat. ^ Narrare 
tamen iuvat, quid nobis varias 
codicum lectiones perlustrantibus 
in mentem venerit, Quum enim 
animadvertissemus in cod. Bodl. 
aliisque libris scriptum exstare 7 
"ἐνδεῖ τῶι, coepimus suspicari 
istud ἐκείνου aliunde irrepsisse 
atque a Platone scriptum esse ἢ 
ἐνδεῖ τε τοῦ μὴ τοιοῦτον εἶναι, 
οἷον τὸ ἴσον. Nam ne τὶ etiam 
deleamus, verba ἢ οὐδέν (sc. 
ἐνδεῖ) sutis graviter nos commo- 
nent. 
ὅτι βούλεται μὲν τοῦτο -] 
Verba βούλεσϑαι et ἐθέλειν etiam 
de rebus usurpari solita esee. do- 
cuerunt interpp. ad. Gregor. Co- 
rinth. p. 135. sq. et ad Viger. p. 
τοῦ 
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τοιοῦτον εἶναι.» οἷον διεῖνο, ἀλλ᾽ ἔστι φαυλότερον, &- πὸ 
ψαγχαῖόν που τὸν τοῦτο ἐννοοῦντα τυχεῖν προειδότα Zeb 
vO, ᾧ φησιν αὐτὸ προρεοικέναι μέν, ἐνδεεστέρως. δὲ 
ἔχειν; váy. Tt οὖν: τὸ τοιοῦτον πεπόνϑαμεν ze 
ἡμεῖς. ἢ οὖ. περί τε τὰ ἴσα καὶ αὐτὸ τὸ ἴσον: Παντά- 
σασί γε. ᾿Αναγκαῖον “ἄρα ἡμᾶς προειδέναι τὸ ἴσον πρὸ 
ἐχείνου τοῦ 3 χρόνου, ὅτε τὸ πρῶτον ἰδόντες τὰ ἴσα ivt- 35 
νοήσαμεν, ὅτι ὀρέγεται, μὲν πάντα ταῦτ᾽ εἶναι οἷον τὸ ἴσον, ^. 
ἔχει δὲ ἐνδεεστέρως. Ἔστι ταῦτα. AAA μὴν καὶ τόδε 
ὁμολογοῦμεν, μὴ ἄλλοϑεν αὐτὸ ἐννενοηκέναι μηδὲ δυνα- 
τὸν εἶναι ἐννοῆσαι ἀλλ᾽ ἢ ἐκ τοῦ ἰδεῖν ἢ ἅψασϑαι ἢ ἔκ 
τινὸς ἄλλης τῶν αἰσθήσεων" ταὐτὸν δὲ πάντα ταῦτα λέ- 
jo. Ταὐτὸν γὰρ ἔστιν, ὦ “Σώχρατες, πρός γε ὃ βούλε- 
ται δηλῶσαι Ó λόγος. 4A μὲν δὴ i ἔχ γε τῶν αἰσϑ ἡσεῶν 
δεῖ ἐννοῆσαι; ὅτι, πάντα τὰ ἐν ταῖς αἰσθήσεσιν ἐχείνου 
τὲ € ὀρέγεται; τοῦ ὃ ἔστιν Í ἴσον, καὶ αὐτοῦ decis. ἐστιν. B 


τοῦ ὃ ἔστιν ἴσον Sie codd. plerique omnes pro vulg. τοῦϑ᾽ 0 


X 


E. τὸν τοῦτο ἐννοοῦντα] Quod 
antea dixerat ὅταν τις -- ἐννοή- 
97, id nunc parenthesi absoluta 
iterat, more admodum frequenti, 

ἐνδεεστέρως δὲ ἔχειν Ἴ i. e. οὗ 
δὲ ἐνδι ἔχειν φησί. w. p. 69. A. 
Me 82. D. AN Matth. S. 428. 

Ceterum post ἀναγκαῖόν που 
intelligas εἶναι, quae ellipsis 
paullo rarior est. Nisi forte ma- 
lueris orationem putare ἀνακό- 
λουϑον. 

yn 19. ὅτι ὀρέγεται μὲν πάν- 
τὰ ταῦτ᾽ εἶναι ] H. e. haec 
omnia (τὰ ἴσα) appetere 
ipsi aequalitatis speciei 
fieri similia, nec tamen 
fieri posse. Quum enim ex 
sententia Platonis res in sensus 
cadentes ad aeternarum illarum 
formarum, quas /ó£eg appellavit, 
exemplum expressae sint, illae 
nunc dicuntur ad harum virtutem 
et praestantiam quasi contendere 
€t pervenire studere, nec tamen 

propter naturae suae mancam ef 
imperfectam conditionem unquam 
illam assequi. Idem mox B, si- 


gnificatur verbis, ὅτι προϑυμεῖ- 
ται μὲν πάντα τοιαῦτα εἶναι 
οἷον ἐχεῖνο, ἔστε δὲ αὐτοῦ φαυ- 
λότερα, quae Stephanum vi- 
dentur miovisse, ut etiam hic 
scribendum putaret παντατοιαῦ- 
τ᾽ εἶναι. 

ταὐτὸν δὲ πάντα ταῦτα λέγω] 
H. e. nihil autem discriminis di- 
co in his sensibus inesse gd illud, 
quod docere nunc institui : omnia 
enim eodem redire arbitror, si- 
ve ocnlis , sive tactu, sive 
alio sensu aliquid percipias, Cu- 
ius interpretationis veritatem te- 
stantur quae proxime adduntur. 

πρός ys ὃ “βούλεται ὃ.} i. e. 
πρὸς τοῦτο ὃ βούλεται δ. quod 
attinet ad id quod -, 


B. τοῦ ὃ ἔστιν ἴσον] H. e. 
τοῦ ὄντως ἴσου ὄντος s. id eae 
aequalitati s. Infra Ρ. 92. E. 
ἡ οὐσία ) ἔχουσα τὴν ἐπωνυμί- 
αν τὴν τοῦ ὃ ἔστι. Mox C. di- 
citur οἷς ἐπισφραγιξόμεϑα τοῦτο, 
ὃ ἔστι, De usu articuli ante re- 


lativa v. Legg. IV. p.714. E. ἔστε 
6 * 
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ἢ πῶς λέγομεν; Οὕτος. Πρὸ τοῦ ἄρα ἄρξασϑαι ἡμᾶς 
ὁρῶν καὶ ἀχούειν καὶ τάλλα αἰσϑάνεσθαι τυχεῖν ἔδει που 
εἰληφότας ἐπιστήμην αὐτοῦ τοῦ ἴσου. ὃ τι ἔστιν, δἰ 
ἐμέλλομεν τὰ x τῶν αἰσϑήσεων f ἴσα ἐκεῖσε ἀνοίσειν. ὅτι 
προϑυμεῖται μὲν πάντα τοιαῦτα εἶναι, οἷον ἐκεῖνο, ἔστι 
δὲ αὐτοῦ φαυλότερα. váy ἐξ τῶν προειρηιένων, ὦ 
Σώκρατες. Οὔκουν γενόμενοι εὐθὺς ξωρῶμέν τε καὶ 
ἠκούομεν καὶ τὰς ἄλλας αἰσθήσεις ξἴχομεν; Πάνυ γε. 
Ἤδει δέ ye, φαμέν, πρὸ τούτων τὴν τοῦ ἴσου ἐπιστί- 
μην εἰληφέναι ; Ναί. Ποὶν γενέσϑαι ἄρα. ὡς ἔοιχεν, 
ἀνάγχη ἡμῖν αὐτὴν εἰληφέναι. "Eovxev. 

Ca». XX. Οὔκουν εἰ μὲν λαβόντες αὐτὴν 
πρὸ τοῦ γενέσϑιαι ἔχοντες ἐγενόμεθα : ἠπιστάμεϑα 
καὶ πρὶν γενέσϑαι καὶ εὐθὺς γενόμενοι οὐ μό- 
vor τὸ ἴσον καὶ τὸ μεῖξον καὶ τὸ ἔλαττον; ἀλλὰ καὶ ξύμ- 
movie τὰ τοιαῦτα: οὐ γὰρ περὶ τοῦ ἴσου νῦν ὃ λύγος 
qui» μᾶλλόν τι ἢ καὶ περὶ αὐτοῦ τοῦ καλοῦ καὶ αὐτοῦ 


ἔστιν ἴσον. Deinde vulgo ἢ πῶς λέγωμεν. Recte codd. λέγομεν ; 
an quomodo sentimus s, iudicamus. v. Heind. ad Titeae- 
tet. S. 78. Statim post Οὕτως codd. optimi pro Οὕτω. Recte. 


Nam yox hahet τόνωσιν. 


Πρὸ τοῦ ἄρα ἄρξασϑαι] Inepte vett. editt. πρὸ yàg τοῦ ἄρξα- 


69x. Xaedem deinceps ὁρῶν ἢ 


tovto Ep ἐχείνων τῶν ἀδιχημά- 
τῶν ἀρχῆς πέρι. — Ποίων 0n; -- 
Τῶν ἃ τότε ἐπεὐυκοποῦμεν. Phi- 
leb. p. 92. A. καὶ τό γε ᾧ τὸ 
3 ἐνὸν ἥδεται. Ibid.B. περὶ 
ὃ ἐφ᾽ à λυπεῖται. v. Matth. 
S. 287. l. Atque ex his intelligi- 
tur sponte, unde naía sit vitiosa 
vétt. editt. lectio €ovO" 0 ἔστιν 
ἴσον. 
τὰ ἐκ τῶν αἰσϑησεων ἴσα] Án- 
tea dicebatur τὰ ἐν αἰσϑηδεσιν. 
Sed hoc loco ἐκ t. &/69.  scri- 
ptum propter verbura dvo(íosuv. 
v. ad cap. I. init. p. $8. A. ubi 
legimus: : οὐδὲ τὰ περὶ τῆς δίκης 
ἄνα ἐπύϑεσϑε, eb quae dicemus 
ad p: 38. D. 
γενόμενοι εὐθύς] etatim ut 
nati eramus. vid. p. ὅθ, A. c. 
XIV. 
C. πρὸτούτων τὴν τοῦ ἴδου -] 


ἀκούειν. 


ecil priusquam corporis 
sensibus uferemur. 

Cap. XX. Οὔκουν εἶ μὲν À. - 
ἔχοντες ἐγενόμεθα In his ad 


Eyovreg iterum intelligendum est 


αὐτήν. 
καὶ πρὶν γενέσθαι καὶ εὐθὺς 
γενόμενοι tum ante orium 
nostrum, tum statim. ut 
ti eràmu $e 
Midisaru: τὰ τοιαῦτα] li e. 
omni rerum formas a€ species. 
μᾶλλόν τι ἢ καὶ περὶ αὐτοῦ τ. 
x.] Notabis hoc καί, quod inter- 
ponitur éodem modo, quo usur- 
patur in hac dictione: ὥςπερ. γὰρ 
περὶ τοῦ ἴσου ' ψῦν ὁ “λόγος ἡμῖν, 
οὕτω καὶ περὶ αὐτοῦ τοῦ καλοῦ. 


- De formula: ὅπερ λέγω, v. p. 


58. C. e. HII. ct ad Apolog. So- 
crat. p. 21. A. 


b 
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τοῦ ἀγαθοῦ καὶ δικαίου καὶ ὁσίου, καί, ὅπερ λέγα!. περὶ 
ἁπάντων οἷς ἐπισφραγιξόμεϑιε τοῦτο, ὃ ἔστε, καὶ àv ταῖς 
ἐρωτήσεσιν ἐρωτῶντες καὶ ἐν ταῖς ἀποκρίσεσιν ἐποπρινό-- 


ψξνοι. 


ὥςτε ἀναγκαῖον ἡμῖν εἶναι τούτων ἁπάντων τὰς 
ἐπιστήμας πρὸ τοῦ γενέσθαι εἰληφέναι. 


"Evi ταῦτα. 


Καὶ εἰ μέν γε λαβόντες μὴ ἑκάστοτε ἐπιλελήσμεϑα, εἰν 
δότας ἀεὶ γίγνεσθαι καὶ ἀεὶ διὰ βίου εἰδέναι" τὸ γὰρ εἰς 
δέναι τοῦτ᾽ ἐστί, λαβόντα του ἐπιστήμην ἔχειν καὶ μὴ 
ἀπολωλεκένοι. ἢ οὐ τοῦτο λήϑην λέγομεν, ὦ Σιμμία, 


Cap, XX. μὴ ἑκάστοτὰ ἐπιλελήσμεϑα,, εἰδότας ἢ ΤῸΝ. Hodl, et 
Vatie. ex corr, ἑκάστοτβ μὴ ἐπιλεῖ. sed vide annotat, Deinde vnigo 
εἰδότες, quod e libris optiinis emendatum. Pro ἐπιλελήσμεϑα Aug. 
Paris. Venet. alii ἐπελελήσμεϑα., v. annot. 

ἢ οὐ τοῦτο] Vett. editt. ἡ οὐ c. 4. perperam. 


p.. οἷς ἐπισφραγιζόμεθϑα τοῦ- 
το: 0 ἔστι] H. e. quibus τῆς 
οὐσίας signum imprimi- 
mus, quae nomine essen- 
tiae iusignimus. Politic, p. 
258. C. δεῖ γὰρ αὐτὴν ἀνευρεῖν, 
καὶ χωρὶς ἀφελόντας ἀπὸ τῶν 
ἄλλων ἰδέαν αὐτῇ μίαν ἐπισφρα- 
γίξζεσϑαι.  Phileb. p. 26. D. καῖ: 


, L1 ΙΝ 
τοι πολλὰ γὲ καὶ τὸ ἄπειρον πα-. 


ρέσχετο γένη, opeog δ᾽ ἐπισφρα- 
γισϑέντα τῷ τοῦ μᾶλλον καὶ 
ἐναντίου γένει ἕν ἐφάνη. 
ἐρωτῶντες καὶ — ἀποκοινόμε- 
vo] P. 78. D. ἡ οὐσία, ἧς λόγον 
δίδομεν τοῦ εἶναι καὶ ἐρωτῶντες 
καὶ ἀποκρινόμενοι. i. e. διαλε- 
yóptvor  'Fheaetet. p. 146. €. 
ἐμὲ καὶ σὲ δεῖ ἐρωτῶντάς τε καὶ 
ἀποκροινομένους ἀλλήλοις σπου- 
δάσαι αὐτοῦ περὶ τὸν λόγον. 
Καὶ εἰ μέν γε λαβόντες -- εἰδέ- 


voi] Dixerat supra, εὖ λαβόντες 


ταύτην τὴν ἐπιστήμην ποὺ τοῦ 
γενέσϑαι ἔχοντες ἐγεν ὁμε- 
Qa, ἠπιστάμεϑα καὶ πρὶν yevé- 
σϑαι καὶ εὐϑὺς γενόμενοι. Quam 
quidem senteníiam nune poerse- 
quitur diligentius, Et alterum 
quidem iltud, quod, antequam na- 
scamur, idearum habere videa- 


amur cognitionem, denuo attingit 


verbis: ὥςτε ἀναγκαῖον — πρὸ 
- ' d , 
TOU γενεσϑαιν εἰληφέναι. 


Aite- 


rum.autem , quod nec nati illam 
scientiam amittamus, nisi obli- 
vione quadam ingruente, id vero 
hac enuntiationeuberius explicat, 
Nam sententia verborum haec 
esíi Ao necessarium efiam 
est, utillam scientiam et 
in oríunostíro semper re- 
tineamus ef per totam vi- 
am meminerimus, nisi, 
postquam illam accepi- 
mus, eiusdem semper (je- 
desmal) obliti sumus: h, 
e. nisi deinde aliquo tempore 
nos invasit eius oblivio, Eteuim 
haec, εἰ μέν γε λαβόντες μὴ &xc- 
στοτε ἐπιλελήσμεϑια, idem signi- 
ficanf, quod εἰ πρὸ τοῦ γενέαϑαε 
εἰλήφαμεν οὕτως, ὥςτε μὴ exa 
στοτξ ἐπιλελῆσθαι. ita ut proxi- 
mae conclusionis rationem quasi 
repetant, accedente tamen notio- 
ne scientiae firmitatis et constan- 
tiae. Ponit autem deinde philo- 
sophus amitti idearum cognitio- 
nem utique inter nascendum so- 
lere, ideoque scientiam rerum 
omnem recordatione contineri, 
Vides nihil turbare nexnm argu- 
mentationis, quem Heindorf, 
quum frustra desiderasset, resti- 
fuisse sibi videbatur corrigendo: 
καὶ εἰ μέν ys λαβόντες μὴ ex«- 
Grove γιγνύμενοι ὀπυιλελήσμοϑα, 


E 


| tg. 
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ἐπιστήμης ἀποβολήν ; Hévvog δήπου, ἔφη; ὦ Σώκρα- 
Ηἰ δέ γε, οἶμαι; λαβόντες πρὶν γενέσϑαι γιγνόμε- 
VOL ἀπωλέσαμεν, ὕστερον δὲ ταῖς αἰσϑήσεσι χρώμενον 
περὶ ταῦτα ἐκείνας ἀναλαμβάνομεν τὰς ἐπιστήμας, Gg 
σοτὲ καὶ. πρὶν εἴχομεν, ἀρ᾽ οὐχ ὃ καλοῦμεν μανϑάνειν 
οἰχείαν ἂν "ἐπιστήμην ἀναλαμβάνειν εἴη; τοῦτο δέ που 


| ἀναμιμνήσπεσϑαι λέγοντες, ὀρϑῶς ἂν λέγοιμεν; Πάνυ 


176 


y. “Ἰυνατὸν γὰρ δὴ τοῦτό id ἐφάνη. αἰσϑόμενόν τι 1] 
ἰδόντα ἢ ἢ ἀκούσαντα ἤ τινα ἄλλην αἴσϑησιν λαβόντα i ἕτε- 


'Qóv τι ἀπὸ τούτου ἐννοῆσαι ὃ ἐπελέληστο , ὧ τοῦτο 
ἐπλησίαξεν ἀνόμοιον ὄν, 1 ᾧ ὅδᾳόιον. 


ὥςτε; ὅπερ λέ- 
yo 9 δυοῖν ϑᾶτερον, ἤτοι ἐπιστάμενοί γε αὐτὰ γεγόνα- 


i 


περὶ ταῦτα ἐκείνας V. ἘΠῚ αὐτά, quod ex optimis libris, Bodl. 


Vatic. Vindobb. : aliis, emendatum. 


, ἦτοι ἐπιστάμενοί 7$] Sic libri omnes. 


ἦτοι ἐπιστάμενοί τε. v. annotat. 


«εἰδότας ἀεὶ Now x c. 


ldem vir doctus ex cod. Aug. 
ἐπελελήσμεϑα, malebat, ac dein- 
ceps εἰδότας à ἂν γίγνεσθαι. - De 
formula ἀεὶ δεὰ βίου v. Hein- 
dorf. ad h.l. et quae collegiad 
Phileb. p. 21. B. — Statim post 
Suidas s. v. εἴδησις exhibet 
haec: τοῦτ᾽ ἐστί, 70 λαβόντα -- 
μὴ ἀπολωλεκέναι. Sed articulo 
non opus esse docebunt ea, quae 
ad p. 64. C. annotavimus.  De- 
finitionem oblivionis paullo aliam 
videas exhiberi Phileb. p. 94. A. 


. ubi plura de hac re diximus, Sed 


Sympos. c. XXVI. 1/97 γὰρ ἐπι- 
στήμης ἔξοδος. Nemes. de 
Nat. Homin. p. 202. ed. Matth. 
λήϑη δ᾽ ἐστὶ μνήμης ἀποβολή. 
E. ταῖς αἰσϑήσεσι χρώμενοι 


περὶ ταῦτα -Ἴ Perperam vulgo. 


αὐτά. Recte codd. optimi ταῦτα, 
quod dictum est δεικτεκῶς de 
rebus sensibus subiectis, usu 
haudquaquam apud Piatonem in- 
frequenti. Phileb. p. 98. E. καὶ 
ὅδαν (τέχναι) περὶ ταῦτα πε- 
πόνηνται. Phaedr. p. 250. A. a- 
ψαμιμνήσκεσϑαι δὲ ἐκ τῶνδε 
ἐκεῖνα οὐ ῥάδιον ἁπάσῃ (wv- 


Heindorfius et Bekkerua 


11]), quos locos comparavit H ei n- 
dorf. v. etiam nostra ad Phileb. 
p. 194. 

P. 76. Ζυνατὸν yàg δὴ τοῦ- 
τό d ἐφάνη -] Sensus esí: nam 
fieri sane posse videbatur 
antea, ut quis vel oculis 
velauribus vel alio quo- 
dam sensu aliquid perci- 
peret, et simul mente sua 
conciperet notionem rei, 
ab illa, quam sensibus 
pegpepit diversae, cuius 
oblitus erat, quae huic 
cóniuncta erat vel dissi- 
militudine vel similitu- 
dine sua: veluti lyrae, quum 
videt amasium ; Cebetis, quum 
Simmiam; lyrae amasii, quum 
lyram pictam, 

ἤτοι ἐπιστάμενοί γε — ἢ ὕστε- 
ρον] Non video causam idone- 
am, cur Heindorf. et Bek- 
ker. γέ in τέ mutarint. Illud 
codicum auctoritate maxime mu- 
nitur; hoc eadem prorsus desti- 
tuitur. Apolog. Socrat. p. 27. 
C. τοὺς δὲ δαίμονας οὐχὶ ἤτοι 
O'eovg ys ἡγούμεϑα εἶναι 7] ϑεῶν 
σαϊδας: ubi v, annot. Piurima 
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ue» καὶ ἐπιστάμεθα διὰ βίου πάντες, ἢ) ὕστερον, o οὕς 
φαμεν μανθάνειν, οὐδὲν ἄλλ᾽ j ἀναμμινήσκονται οὗτοι 
καὶ ἡ μάϑησις ἀνάμνησις ἂν εἴη. Κὼ rm δὴ οὕτως 
ἔχει, ὦ Σώκρατες. 

Cap. XXI. Πότερον οὖν αἱρεῖ, ὦ Σιμμία; ἐπι- 
σταμένους ἡ ἡμᾶς γεγονέναι. ἢ ἀναμιμνήσκεσϑαι ὕστερον 
ὧν πρότερον ἐπιστήμην εἰληφότες ier ; Οὐχ ἔχω. ὦ 
Σώκρατες, ἐν τῷ παρόντι ἑλέσϑαι. 1i δέ; τόδε ἔ ἔχεις ἑλέ- 
σϑαι, καὶ πῇ δοι δοκεῖ περὶ αὐτοῦ; & ἀνὴρ ἐπιστάμενος περὶ 
ὧν ἐπίσταται ἔχοι ὁ ἂν δοῦναι λόγον, ἢ 005 Πολλὴ &vdy- 
xu, ἔφη, ὦ Σώκρατες. Ἦ καὶ δοκοῦσί δοι πάντες 
ἔχειν διδόναι “λόγον περὶ τούτον, ὧν νῦν δὴ ἐλέγομεν; 
Βουλοίμην μέντ᾽ ἄν, ἔφη ὁ Σιμμίας" ἀλλὰ πολὺ μᾶλ-. 
λον φοβοῦμαι, μὴ αὔριον τηνικάδε οὐκέτι ἠ ἀνθρώπων 


οὐδεὶς ἀξίως οἷός τε τοῦτο Nuus 


Οὐκ ἄρα Dewebnt 


σοι ἐπίστασϑαί ye, ἔφη; ὦ Σιμμία, πάντες αὐτά; Οὐ- 


δαμῶς. 
«Hn 


αὐτῶν; οὐ γὰρ δὴ dep OU γε ἄνϑρωποι γεγόναμεν. 
Ἱναί. 


δῆτα. ΤΙρότερον ἄρα. 


᾿Δἀναμιμνήσκονται ἄρα ἅ ποτέ ἔμαϑον ; ᾿Ανάγ- 
Πότε λαβοῦσαι. ci ψυχαὶ ἡμῶν τὴν ἐπιστήμην 


Οὐ 
Ἦσαν ἄρα, ὦ Σιμμία, 


| 


Cap. XXL. Τί δέ; τόδε ἔχεις ἐλέσϑαι] V. τί δὲ ἐμὴ ἐλέσϑαι; 
γον lectionem, quam Heindorf. coniectura erat assecutus, exhi- 
bent Vindobb. Vatic. Venet. Flor. alii. 


& ποτε ἔμαϑον ] Sic Bodl, Tub. Vat. 


ποτὲ à ἔμαϑον. 


huius usus exempla collegit 
Elmsleius ad Eurip. Medeain 
v. 1263. 

διὰ βίου πάντες] Quod F o r- 
sterus ex antiqua huius libri 
írauslatione, qua usus esf, pro- 
tulit παντός. 1d vulgatae lectio- 
ni haud cunctanter praeferrem, 
si in codd. mssptis esset reper- 
tum. Nanr respicitur ad superio- 
ra p. 75. D. εἰδότας ἀεὶ γίγνε- 
σϑαι καὶ ἀεὶ διὰ fov εἰδέναι: 
ubi quod dicitur ἀεὶ διὰ βίου, 
id nunc est διὰ βίου παντός. 
Neque offendere possit verborum 
collocatio, de qua dixi ad Phi- 
leb. p. 48. et ad Eutltyphron. p. 


Ven. Flor. alii pro. vulg. 


96. Sed quum πάντες tueantur 
libri omnes, atque haec: ἤτοι - 
πάντες, οἵ ἢ - οὖς φαμὲν μαν- 
ϑιάνειν -- οὔτοι --ς sibi inviceus 
opponantur , retinendam nunc 
censemus velerem lectionem, 

οὐδὲν ἄλλ᾽ ἢ ἢ ἀναμιμνήσκονται) 
Post οὐδὲν ἄλλο. intell. ποιοῦσε. 
v. Fischer. ad h. 1. Zeune 
ad Cyrop. 1. 6,99. Matth. S. 
635. ὃ. 

Cap. XXI. C. Οὔκ ἄρα δοκοῦ- 
σε - - πάντες αὐτά] Videlicet πε- 
oi ὧν νῦν δὴ ἐλέγομεν, quod fa- 
cile ex superioribus intelligas. Co- 
gitatur autem de idea pulcri, bo- 
ni etc. 
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ci ψυχαὶ καὶ πρότερον, πρὶν εἶναι ἐν ἀνθρώπου εἴδει, 
qois σωμάτων, καὶ φρόνησιν εἶχον. Εἰ μὴ ἄρα ue 
γιγνόμενοι “λαμβάνομεν, ὦ Σώκρατες, ταύτας τὰς ἐπι- 
στήμιαρ' οὗτος γὰρ λείπεται i ἔτι ὁ χρόνος. Εἶεν, 9 ἑταῖρε’ 

ἀπόλλυμεν δὲ. αὐτὸς ἐν ποίῳ ἄλλῳ χρόνῳ; ; οὐ γὰρ δὴ 
ἔχοντές γε αὐτὰς γιγνόμεθα, ὡς ἄρτι ὡμολογήσαμεν. ἢ 
ἐν τούτῳ ἀπόλλυμεν, ς 6) ἧπερ καὶ λαμβάνομεν; 1] ἔχεις ἄλ- 
λον τινὰ εἰπεῖν χρόνον; Οὐδαμῶς, ὦ Σώκρατες, ἀλλ᾽ ἔλα- 


pimus. 


Vor ἐμαυτὸν οὐδὲν εἰπών. 


Cap. XXII. 


E οὖν οὕτως, ἔφη: ἔχει ἡ i 


ὦ Σιμμία ; εἰ μὲν ἢ ἔστιν e ϑρυλλοῦμεν ἀεί, χαλόν τε 
ἀγαθὸν καὶ πᾶσα ὴ τοιαύτη οὐσία, καὶ ἐπὶ ταύτην τὰ ἐκ 


τῶν αἰσθήσεων πάντα ἀναϊρέρομεν, 


ὑπάρχουσαν πρότε- 


ᾧπερ καὶ λαμβάνομεν] Boii 'Tub. Vat. Venet. alii, ἐν o περ 
καὶ λ., quod vereor ne grammaticis debeatur, v. annotat, 

Cap. XXI. ϑουλλοῦμεν} Bodl. ϑουλοῦμεν., probante Bekkero. 

παλόν τὲ καὶ ἀγαθὸν] V. καλόν τέ vv καὶ ἀγαϑόν contra fidem 


εἰ μὴ ἄρα ἅμα yanóu.] H.e 
nisi forte inter nascen- 
dum illam scientiam acci- 
Perperam vulgo ἅμα 
desiderabatur. 

D. ἐν ποίῳ ἄλλῳ χρόνῳ] Scil. 
nisi eodem illo tempore, 
quo nascimur. Nam argu- 
mentatio haec es(: non possu- 
mus, inquit, istas notiones na- 
scentes accipere, quia easdem 
nascentes perdimus: neque enim 
aliud tempus inveniri potest, quo 
eas perdamus, 

« 

ᾧπερ καὶ λαμβάνομεν] Non 
iteratur praepositio ἔν more lo- 
quendi paene legitimo. v. Hein- 
dorf. ad h, 1. ad Gorg. S. 153. 
Fischer. ad Weller. T. 1Π. 1. 

». 99. Schaefer. ad Dionys. de 
tulo». Verb. p. 899. ad Noph. 
uen Col. v, 719. Ast. ad Legg. 

. 1488. Matth. 8. 599. Itaque 
anle odd, quidam addunt ἐν 
ante ᾧπερ. Sed latius etiam pa- 
tet hüius omissionis ratio, quan- 
doquidem ju aliero. me mbro ea- 
pu sententiarum oranium, quae 
comparationem qua:dam) conti- 


em 


"Ad haec Heindorf: 


není, praepositiones iterari ple- 
rumque non solent: de qua re 
alibi dicam, 

ἔλαϑον ἐμαυτὸν οὐδὲν sisów] 
» Ut iu 
illo λάϑε βιώσας,, ita ubique ao- 
risto λαϑεῖν non. praesentis, sed 


&oristi participium adiungitur. « 


Eadem fere quum ad Philebum 

p. 86, docuissem, postea ipse plu- 
Hints exemplorum collatione me- 
liora edoctus sum. —Criton. p. 
49. Β-᾿ἐλάϑομεν rus αὐτοὺς παί- 
δων οὐδὲν διαφέροντες. 'T'heae- 
tet. p. 169. C. μή zov παιδικόν 
τι λάϑωμεν εἶδος τῶν λύγων ποι-- 
ούμενοι. De Republ. VI. p.483. 
A. μή 68 λάϑη ὁ χὰ τάν ἄνε- 
λευϑερίας. Ibid. V. p. 457. E. ἀλλ᾽ 
οὐκ ἔλαϑες -ὀ ἀποδιδράσκων. 
Legg. ὙΠ. p. 801, E. μὴ -- λά- 
Qu αἰτούμενοι. Phaedon. p. 
31. E. ὅταν τύχῃ τις — ἅπο- 
ϑνήσκοων. Aristoph. Avv. v. 
1194. μή ce λάϑῃ ϑεῶν τις ταύ- 
τῇ περῶν. 

Cap. XXII καὶ ἐπὶ ταύτην τὰ 
ἐκ τῶν αἰσϑήσεων m.] Prorsus 
eodem zmodo p. 79. B. τὰ ἐκ 
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Qov ἀνευρίσχοντες ἡμετέραν. οὖσαν, καὶ ταῦτα ἐκείνῃ. ἄπει- 
κάξομεν; ἀναγκαῖον, οὕτως ὥςπερ καὶ ταῦτα ἔστιν. οὕτως 
χαὶ τὴν ἡμετέραν ψυχὴν εἶναι, καὶ πρὶν γεγονέναι ἡμᾶς" 
εἰ δὲ μὴ ἔστι ταῦτα, ἄλλως ὁ Gv ὃ λόγος οὗτος εἰρημένος 
εἴη: ἄρ᾽ bp ἔχει; ze ἴση ἀνόγχκη ταῦτά τε εἶναι καὶ 
τὰς ἡμετέρας ψυχὰς πρὶν χαὶ ἡμᾶς γεγονέναι. καὶ εἶ μὴ 
ταῦτα, οὐδὲ τάδε; ᾿Ὑπερφυώς, ἔφη; e Σώκρατες, ὃ 
Σιμμίας. δοκεῖ (toL ἡ αὐτὴ ἀνάγκη ele, ᾿καὶ εἰς καλόν 
γε καταφεύγει ὁ λόγος; εἰς τὸ ὁμοίως εἰναι τήν TE ψυχὴν "4 c 
ἡμῶν πρὶν γενέσθαι ἡμᾶς, ποὺ τὴν οὐσίαν. ἣν σὺ νῦν 
λέγεις. οὐ γὰρ ἔχω ἔγωγε οὐδὲν. οὕτω μου ἐναργὲς ὅ ὃν, ὡς 
τοῦτο. τὸ πάντα τὰ τοιαῦτα εἶναι ὡς οἷόν τε Βάλιστα, 
καλόν τὲ καὶ ἀγαϑὸν καὶ τἄλλα πάντα, ἃ σὺ νῦν δὴ 
ἔλεγες" “καὶ É fuotye ἱκανῶς ἀποδέδεικται. 

Τί δὲ δὴ Κέβητι; ἔφη ὃ Σωκχρότης" δεῖ “γὰρ - ) 

(0 -Κέβητα πείθειν.  "Dzavog, ἔφη ὁ Σιμμίας» ὡς ἔγωγε 


optimorum codicum οἱ sententiae veritatem. Nam non quaeritur 
nunc, an sif pulcrum aliquid, sed omnino an sit pulcrum et bonum 


ἢ h. e. bonum δὲ pulcrum per se. De omisso articulo v. ad Phileb, 
p. 4. coll. p. 57. A. infra. 


Ἷ οὕτως ὥςπερ] lstud οὕτως omittunt tres libri Florentini ei Paris, 
Sed v, annotat. 


n τὸ πάντα] Bodl. ex corr. et aliquot alii libri ἅπαντα. 


Verissime 











τῶν αἰσϑήσεων isa. 
enim Fischerus ad h. 1l. ob- 


servavit in formulis ex articulo . 


et nominibus, quibus praepositio 
aliqua praemissa si , compositis 
eam poni solere praepositionem, 
quam requirat natura et inge- 
nium verborum, quae formulis 
ilis addita sint. v, Apolog. So- 
crat. p. 92. B. Phaed. p. 58. A. 
s. cap. T. init. coll. Matth. 
S. 596. 5. a. et b. Atque cadem 
ratio est adverbiorum motum in 
locum vel de loco significantium. 
Infra c. LVI. 9 προρτέτανται 
τοὺς ἐνθένδε ἐχεῖσε πορεῦσιι, 
ubi codd, quidam male ἐνθάδε 
(xhibent. Gorg. p. 472. B. ἣν- 
τιν ἂν βούλῃ τῶν ἐνθένδε ἐπκλέ- 


δασθϑαι. 


übi codd. itidem ἐνθά- 


δὲ, quod meritorepudiavit H ein- 
dorf. Plura dabit Heindorf. 
ad Gorg. L c. et ad Cratyl, 8. ὅ8. 
c. Hermann. ac Viger. p. 
895, ad Sophocl. Electr. v. m. 
Buttm. S. 188. 8, 

'*. οὕτως ὥςπερ καὶ ταῦτα 
ἔστι, οὕτως καὶ τ. lterari so- 
lere καί ἴῃ huiusmodi compara- 
tionibus narravimus ad p. 64. 
CO, et ad Apolog. Socrat. p.22. 
C. ὁ. VIII. Sed notandum est 
etiam οὕτως hoc loco repeti, quo 
magis vis huius co: nparationis 
percipiatur. Cuius rei exempla 
eilamsi nulla suppetant, tamen 
recte ita dici posse spondere au- 


ἄλλως} frustra, 
quenti, 


usu fre-.. ὁ 
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olucw καίτοι καρτερώτατος ἀνθρώπων ἐστὶ πρὸς τὸ 
ἀπιστεῖν τοῖς λόγοις. ἀλλ᾽ οἶμαι οὐκ ἐνδεῶς τοῦτο πε- 
πεῖσϑαι αὐτόν, ὅτι, πρὶν γενέσϑαι ἡμᾶς, ἦν ἡμῶν ἡ 
ψυχή. 

Cap. ΧΧΙΠΠ. Εἰ μέντοι καί, ἐπειδὰν ἀποϑά- 
vouty, ἔτι ἔσται, οὐδ᾽ αὐτῷ μοι δοκεῖ, Épn, ὦ Σώκρα- 
τες, ἀποδεδεῖχϑϑαι, ἀλλ᾽ ἔτι, ἐνέστηκεν ὃ νῦν δὴ Κέβης 
ἔλεγε, τὸ τῶν πολλῶν, ὅπως μὴ ἅμα ἀποϑνήσκοντος 
τοῦ ἀνθρώπου διασκεδάννυται ἡ ψυχὴ καὶ αὐτῇ τοῦ εἶἷ- 
ναι τοῦτο τέλος d. τί γὰρ κωλύει γίγνεσϑαι μὲν αὐτὴν 
καὶ ξυνίστασϑαι ἄλλοϑέν ποϑεν καὶ εἶναι, πρὶν καὶ εἰς 
ἀνθρώπειον σῶμα ἀφικέσθαι, ἐπειδὰν δὲ ἀφίκηται. καὶ 
ἀπαλλάττηται τούτου. τότε καὶ αὐτὴν τελευτᾶν καὶ δια- 
φϑείρεσϑαι ; Ev λέγεις, ἔφη, ὦ Σιμμία, ὁ Κέβης. 


φαίνεται γὰρ ὥςπερ ἥμισυ ἀποδεδεῖχϑαι οὗ δεῖ, ὅτι, πρὶν 
γενέσϑαν ἡμᾶς, ἦν ἡμῶν 1] ψυχή" δεῖ δὲ προςαποδεῖξαι, 


ὅτι καί, ἐπειδὰν ἀποϑάνωμεν, οὐδὲν ἧττον ἔσται ἢ πρὶν 


Cap. XXHI. ἄλλοθέν zo9:v] Bekkerus ἀμόϑεν ποϑέν, sine li- 
brorim consensu, ut saepe alibi. 


δεῖ δὲ — ἐπειδὰν ἀποϑάνωμεν] Vett. editt, δεῖν δὲ προςαποδεῖξαι 
Eri, εἰκαὶ ἐπειδὰν ἀποϑάνωμεν, οὐδὲν ἧττον. Sed δεῖ exhibentoptimi 
quique libri: εἰ deest in Bodl. Venet. aliis: pro £r; autem Bodl, et 
"Tubing. verissime ὅτε praebent; nam s post ἀποδεικνύναι pro ὅτε 
positum ne iis quidem excusaveris, quae Forsterus attulit, Act. Apo- 
stol. XXVI. 8. et 29. et Buddei Commentar. Ling. Gr. p. 978. 


- P. TV. καρτερώτατοςρ ende] 
Καρτεροί οἱ μαλακοί saepe apu 

Platonem vocantur ii, qui in dis- 
putando aut constantes sunt et 
pertinaces , aut nimis facile aliis 


cedunt. 


Cap. XXII. B. ἀλλ᾽ ἔτι ἐνέ- 


. στηπὲν ] H. e. adhuc. obstat. 


Demosthen. adv. Cailicl. p. 


.1234. ἐὰν δ᾽ ἐνστῇ τι, si quid. 


obstet, dicitur de impedimen- 
tis torrenti obiectis. - Deinde li- 
bri omnes ὅπως μή — διασκεδάν. 


.$vzat, praeterquam quod in Bodl. 


7? 
seriptum leg'tur 0o σκεδαννυται, 
hae aunot. 1. margine apposita: 

Ns 


* , e * ' ᾽ . € 
. 09. ἂν. vx. h.e. ορίστικον ἀντὶ v- 


ποτακτικοῦ, quo nemo estquin vi- 
deat vulgatam lectionem non modo 
non suspectam reddi, sed etiam 
plurimum confirmari. — Similia 
forma coniunctivi mox D. legi- 
tur in verbis μὴ - διαφυσᾷ xol 
διασκεδάννυσιν. v. Buttman n. 
Gramm. ampl. I. p. 540. qui lau- 
dat etiam Lucian. de Salat. 
70. ubi est. ἐπιδείκνυται. 

^ ἐπειδὰν δὲ ἀφίκηται) Intell. 
εἰς ἀνθρώπειον σῶμα. Quod mo- 
neo, quia nuper fuit qui haec 
converteret : quum autein 
discesserit. 

C. προςαποδεῖξαι, ὅτε καί, 
ἐπ. Alteram disputationis par- 
tem Cebes ait adhuc deside 
wari: demonstrandum enim ad- 
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γενέσθαι, εἶ μέλλει τέλος ἡ ἀπόδειξις ἕξειν. ᾿Α4ποδέδει- 
χται μέν, ἔ ἔφη. ὦ Σιμμία τε καὶ Κέβης, ὃ Σωκράτης, 
καὶ νῦν, et QéAere συνϑεῖναι τοῦτόν τε τὸν λόγον εἰς 
ταὐτὸν καὶ ὃν πρὸ τούτου ὡμολογήσαμεν. τὸ γίγνεσϑαν 
πᾶν τὸ ζῶν ἐκ τοῦ τεϑνεῶτος. εἰ γὰρ ἔστι μὲν ἡ ψυχὴ 
xad πρότερον, ἀνάγκη δ᾽ αὐτῇ εἰς τὸ ξῆν ἰούσῃ τε καὶ 
γιγνομένῃ μηδαμόϑεν ἄλλοϑεν i ὴ &x ϑανάτου καὶ τοῦ τε- 
ϑνάναι γίγνεσθαι. πῶς οὐκ ἀνάγκη αὐτῇ καί, ἐπειδὰν 
ἀποθάνῃ. εἶναι» ἐπειδὴ γε δεῖ CIT αὐτὴν γίγνεσϑαι ; 
ἀποδέδεικται μὲν οὖν ὅπερ λέγετε cl νῦν" 

Cap. XXIV. Ὅμως δέ μοι Óoxtig σύ τε καὶ 
Σιμμίας ἡδέως ἂν καὶ τοῦτον διαπραγματεύσασϑαι, τὸν 
λόγον ἔτι. μᾶλλον, χαὶ δεδιέναι τὸ τῶν παίδων. μὴ oc 
ἀληϑῶς ὁ ἄνεμος αὐτὴν ἐχβαίνουσαν ἐκ τοῦ “σώματος 
διαφυσᾷ καὶ διασκεδάννυσιν. ἄλλος τε καὶ ὅταν τύχῃ 
τις μὴ ἐν νηνεμίᾳ, ἀλλ᾽ ἐν μεγάλῳ τινὶ πνεύματι ἀποῦνή- - 
6xov. Καὶ ὃ Κέβης ἐπιγελάσας fae δεδιότων. «ἔφη; ὦ 
Σώκρατες. πειρῶ ἀναπείϑειν: μᾶλλον δὲ μὴ ὡς ἡμῶν 


᾿ εἰ γὰρ ἔστι μὲν] V. μέν deerat, quod e Bodl. Tub. Ven. restitui- 


mus, 


huc superesse animum mane- 
re, nec interire, ubi a corpore 
discesserit. Cui Socrates sibi 
hoc iam satis probatum videri 
respondef: coniungendum enim 
esse hoc argumentum cum su- 
perioribus. Namsiverum sit hanc 
esse constantem naturae legem, 
ut nihil intereat, sed mutetur 
tantum: et si dubium non sif 
animum rerum notitias sine cor- 
poris ope accepisse, necesse etiam 
esse, ut animus maneat. Sed 
ut omnis eximatur dubitatio, inde 
& cap. XXIV. novas eius rei ra- 
tiones afferre instituit. 

Cap. XXIV. D. καὶ τοῦτον δια- 
πραγματεύσασϑαι - ] H. e. vi- 
demini mihi etiam hanc 
quaestionem lubenter 
aliquanto diligentius 

ertractaturi, vt infra c. 

LV. περὶ γενέσεως καὶ φϑορᾶς 
τὴν αἰτίαν διαπραγματεύσασϑαι. 


: ps 
LER 


CQ 


τὸ τῶν παίδων) id quod pue- 


ri faciant, αὔβηρτὰ τὸ τῶν πολ- x» 


λῶν. - διαφυσᾶν non est perfla- 
re, ut perperam vertit For- 
sterus, emendans Ficini ver- 
ba, qui sane melius converterat 
dissolvere; verum difflare, 
aus einander blasen und 
wehe n, id quod vel δεασκεδών- 
vvoiv , aut si malis διασχεδαν- 
vici» , satis aperte docet. 


E. πειρῶ cvezsiíótsw] H. e, 
nos meliora docere,aliam 
nobissententiam probare. 
Verbum | illustravit Abresch. 
Dilucid. Thucyd. Auctar. p. 298, 
sqq. De genitivo og dedi ray - 
ἡμῶν v. Ma tth. S. 598. 

μᾶλλον δέ] vel potius, ut 
saepe, De collocatione verborum 
p ὡς ἡμῶν δεδιότων vw. ad 
Criton, c. VII. init. 


178 


Vo ri 
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δεδιότων, ἀλλ᾽ ἴσως ἕνι τις καὶ ἐν ἡμῖν παῖς, ὅςτις τὰ τοι- 
αὔτα φοβεῖται. τοῦτον ovv πειρώμεϑα πείϑειν μὴ δεδιέναι 
τὸν ϑάνατον ὥςδερ τὰ μορμολύχεια. ᾿Δλλὰ χρή. ἔφη ὃ 
Σωχράτης. &cótw αὐτῷ ἑκάστης ἡμέρας; ἕως ἂν ἐξεπά-- 
Gre. Πόϑεν ovv, ἔφη. ὦ Σώκρατες, τῶν τοιούτων 
ἀγαϑὸν ἐπῳδὸν ληψόμεθα, ἐπειδὴ σύ, ἔφη, ἡμᾶς ἀπο- 
λείπεις; Πολλὴ μὲν ἡ Ἑλλάς, ἔφη, ὦ Κέβης. ἐν ἡ 
ἔνεισί που ἀγαϑοὶ ἄνδρες, πολλὰ δὲ καὶ τὰ τῶν βαρβά- 
Qov γένη; οὖς πάντας χρὴ διερευνᾶσϑαν ξητοῦντας τοι-- 
οὔτον ἐπῳδόν, μήτε χρημάτων φειδομένους μήτε πόνων, 
ὡς οὐχ ἔστιν εἰς ὃ τι ἂν εὐχαιρότερον ἀναλίσκοιτε χρή- 
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Cap. XXIV. ἕως ἂν ἐξεπάσητε] Sic Heindorfius correxit vulgat. 
ἐξιάσηται. Paris. Flor), alii, ἐξιάσητε. In aliis legitur ἐξεπᾷάση- 
ται. August. ἐξεπάτητε et in mavg. ἐξιάσητε. | deg 

εὐκαιρότερον] Bas. 2, Bodl. Τα. Venet. ἀναγκαιότερον. 


ἀλλ ἴσως ἕνε vig xol iv ἡμῖν 


-seig]| Respicit verba Socratis: 


καὶ δεδιέναι τὸ τῶν παίδων, μὴ 
ὡς ἀληϑῶς x. τ. 4. De ceteris 
audiamus Wyttenbachium: 
» Primum quidem, inquit ille, 
et ita subito legenti" videatur 
aliquis ex praesentibus, imprimis 
Apollodorus, significari: at ne- 
xum et rationem disputationis 
attendenti mox planum fit ad 
interiorem cuiusque animum eius- 
que partem puerilem et irratio- 
nalem haec referri. Et sie vete- 
res hunc locum et τὸν ἐν ἡαῖν 
παῖδα, puerum in nobis 
abditum, interpretati sunt, Ve- 
lut Porphyrius de Abstin. I. 
41. p. 69. πανταχοῦ γὰρ τοῦ 
ἐν ἡμῖν παιδὸς ἦν ταῦτα τὰ 
πάϑη. Themist. Or. I. p.13. 
D. ἔστι γάρ vig iv ἡμῖν. οὐ 
ησιὺ ὁ Πλάτων, ἀλλ᾽ 
οἷόν τις εὐγενὴς νεανίας, φιλό- 
γεικός γε ὑπεροχῆς ἐραστής. al.« 

μοομολύκεια] τὰ φοβερὰ τοῖς 
σταισὶ ποοςωπεῖα, interprete 'T'i- 
maeo, ad quem plura Ruhn- 
ken. 

ἐπάδειν αὐτῷ -- ἕως ἂν ἐξεπά- 
egre] Ἑπάδειν, incantavre, 
τροπικῶς consolandi, monendi, 


docendi significatione frequentari 
tum ab ipso Platone, tum. a Pla- 
tonicis, docta disputatione ad huno 
locum docui Wyttenbach. 
Conferatur imprimis Charmid, 
155. D. E. et p. 157. Itaque etiam 

«ἐξεπάδειν, incantationibus 
aliquem ab aliquo malo 
liberare, incantationibus 
sa nar e, metaphorice intelligen- 
dum est, Sophocl. Oed. Col. 
v. 1190, εἰσὶ χάτέροις γοναὶ πα- 
καὶ καὶ ϑυμὸς ὀξύς, ἀλλὰ vov- 
ἁγετούμενοι φίλων ἐπῳδαῖς ἐξε- 
πάδονται φύσιν. Eurip. Hippo- 
lyt, v. 491. εἰσὶν δ᾽ ἐπῳδαὶ καὶ 
λόγοι ϑελκτήριοι" φανήσεταί τε, 
τῆςδε φάρμακον νόσου. 

P. 78. Πόϑεν οὖν, ἔφη, - 
ἐπειδὴ σύ, ἔφη De repetita 
ἔφη vide praeter locum X 6 πὸ - 
phontis Oecon. VIII. 15. ab 
Heindorfio alatun, Xe- 
noph. Hellen. H.3,52. ἀκούσας 
ταῦτα 0 Θεραμένης ἀνεπήδηδεν 
ἐπὶ τὴν Ἑστίαν καὶ εἶπεν" .ἐγὼ 
δέ. ἔφη, ὦ ἄνδρεξ, ἱκετεύω. 
Ibid. ὁ δὲ ἀπεκρίνατο' ἀλλ᾽ ov 
δοκεῖ μοι. ἔφη, καλὸν εἶναι, 
Krastae Platonic. init. Ὃ δ᾽ εἴ- 
zs, ποῖον, ἔφη; μέγα καὶ κα- 
i07; 





.PHAEDO. 93 


ματα. “ξητεῖν δὲ χρὴ καὶ αὐτοὺς μετ᾽ ἀλλήλων: ἴσως 


γὰρ ἂν οὐδὲ ῥᾳδίως εὕροιτε μᾶλλον ὑμῶν δυναμεησῃ 
᾿ φοῦτο ποιεῖν. | 


᾿Δλλὰ ταῦτα μὲν δή. equ, ὑπάρξει, ὁ Κέβης: 
ὃϑεν δὲ ἀπολίπομεν, ἐπανέλθωμεν, εἴ σοι ἡδομένῳ ἐστίν. 
᾿Δλλὰ μὴν ἡδομένῳ ye πῶς γὰρ οὐ μέλλει: ἤαλφονς ἔφη; 
λέγεις: 

Cap. XXV. Οὔχουν ΤῊ tL, U δ᾽ ὃς ὃ 
Σωχράτης; δεῖ ἡμᾶς ἀνερέσϑαι ξαυτούς, τῷ ποίῳ τινὶ 
ἄρα πρρο ue τοῦτο τὸ πάϑος πάσχειν, τὸ διασκεδάννυ- 
σϑαι; καὶ ὑπὲρ τοῦ ποίου τινὸς δεδιέναι; μὴ πάϑῃ αὐτό, 
acl τῷ ποίῳ τινὶ * οὔ; καὶ μετὰ τοῦτο αὖ ἐπισχέψα- 


«ἔχειν, ὁ Κέβης. 





Cap. XXV. 
dortii. v. annotat. 


ξητεῖν δὲ yon καὶ αὐτούς] 
Relicta subito metaphora nunc 
rent propriis verbis eloquitur, 
ita ut ζητεῖν sit rem inves ti- 
gare. Quod moneo, ne cui e 
superioribus intelligendum vide- 
atur τοιοῦτον ἐπῳδόν. 

"AA ταῦτα p. ὃ. ἔφη, ὑπάρξει, 
ὁ K.] H.e. sed haec AUi ΣΝ 
suppétent, non dt isis 
i. e. haec indagare conabinzur, 
das soll gewiss gesche- 
hen, ut recte haec interpreta- 
tur Heindorf, De colloca- 
tione verborum , eodem modo 
supra p. 77. C. εὖ λέγεις, ἔφη: 


e Σώκρατες, ὃ Κέβης. Paullo 


ps δσκεῖ μοι, ἔφη, οὕτως 

Infra p. 82. C. 
οὐ γὰρ ἂν π ἕποί, ἔφη. ὦ Σώ- 
Ἀρατεβ, ὁ Κέβης. p. 88. E. ἀλη- 
ϑέστατα, ἔφη, λέγεις, ὁ Κέβης, 
ὦ Σώκρατες, 

. ῦὅϑεν δὲ ἀπελίπομεν x. T. 1. ] 
Cicero de N. D. sed eo iam, 
unde huc digressi sumus 
revertamur. Genus loquendi 
exemplis illustravit W y ttenba- 
chius, 

εἴ σοι ἡδομένῳ ἐστίν} Latine 
dixeris: si tibi volenti s. lu- 
benti est. Cratyl. iuit. & σοι 


τῷ ποίῳ τινὶ " ov] Addidi ov de üulechna Hein- 


i ἰομένῳ ἐστίν. Gorg. p. 448. 
« εἰ αὐτῷ σοι βουλομένῳ ἐστί. 
Sophist. δύ. d» ἔτι βουλομένοις 
ἡμῖν. 5j... Of. ,Matth. 8. 8898. c. 

πῶς γὰρ οὐ μέλλει: ] quidni? 
quare enim non gratum 
sit?  Dictionem exemplis illu- 
strarunt H A W ad Lu- 
cián, T. T. 449. Wytten- 
bach. * Plutarch Moral. p. 
90. C. p. 427. Heindorf, ad - 
Hipp. Mai. p.199. ad Cratyl. p. 
61. 


Cap. XXV. τῷ ποίῳ τινὶ ἄρα 
zo.) H. ὁ. ποῖον ἄρα ἐστὶν &xei- 
vo, ᾧ zo.v. Hermamrimn. ad Vi- 
ger. p. 103. 

καὶ τῷ ποίῳ τινὶ ov | Adieci- 
mus οὔ de certa H eindorfii 
coniectura , quo tollitur inepta 
ταυτολογία, qua vulgata lectio 
premitur. Confiemat autem hanc 

rationem proximum zózs90v,quod 
semper ad duo refertur, nusquam 
de uno dictum reperitur. Et con- 
finetur responsio ad hanc alte- 
ram interrogationem his verbis: 
εἰ δέ τι τυγχάνει ὃν ἀξύνϑετον. 
Male igitur Cornarius δὲ 
Wy ttenbachius καὶ τῷ ποίῳ 
e hir iudicarunt,' 
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69a πότερον Ψυχή ἐστι, καὶ ἐκ τούτων ϑαῤδεῖν ἢ δε- 

διέναι ὑπὲρ τῆς ἡμετέρας ψυχῆς; ᾿ἡληϑῆ. ἔφη, λέγεις. 
"Ag. οὖν τῷ μὲν ξυντεϑέντι τε καὶ ξυνϑέτῳ ὄ ὄντι φύσει 
προρήκει τοῦτο πάσχειν, διαιρεθῆναι ταύτῃ, ἧπερ ξυνε- 
vy εἶ δέ τι τυγχάνει ὃν ἀξύνϑετον , vOUTQ μόνῳ 
προρφήκει μὴ πάσχειν ταῦτα. εἴπερ τῷ ἄλλῳ; Δοκεῖ uot, 
ἔφη. οὕτως ἔχειν, ὁ Κέβης. Οὔκουν ἅπερ ἀεὶ κατὰ 
ταὐτὰ καὶ οφαύτος ἔχει. ταῦτα μάλιστα εἰχὸς εἶναι, τὰ 
ἀξύνϑετα, τὰ δὲ ἄλλοτ᾽ ἄλλως καὶ μηδέποτε κατὰ ταὐτά, 
ταῦτα δὲ εἶναι τὰ ξύνϑετα; Ἔμοιγε δοχεῖ οὕτως. ἬἼω- 
μεν δή. & ἔφη. ἐπὶ ταῦτα, ἐφ᾽ ἅπερ ἐν τῷ ἔμπροσϑεν λό- 
γῷ. αὐτὴ ἡ 1) οὐσία, Aj λόγον δίδομεν τοῦ étpet καὶ ἐρὼ- 
τῶντες καὶ ἀποκρινόμενοι, πότερον ὡραύτως ἀεὶ ἔχει κα- 
τὰ ταὐτὰ ἢ ἄλλοτ᾽ ἄλλως ; αὐτὸ τὸ (GOV, αὐτὸ τὸ καλόν, 
αὐτὸ ἕχαστον, ὃ ἔστι. τὸ ὄν, μή ποτὲ μεταβολὴν καὶ 


ἐπὶ ταῦτα, ἐφ᾽ ἅπερ} Heindorfius et Bekkerus sine librorum con- 
gensu scripserunt ἐπὶ ταὐτά. Quod non puto necessarium, quum 
etiam hoc modo scribi recte potuerit: ἔωμεν δὴ ἐφ᾽ ἅπερ iv τῷ ἔμ- 
σιροσϑεν λόγῳ. 


C. τοῦτο πάσγειν, διαιρεϑῆ- hoc loquendi genere disputavit 
vor] Dehoc infinitivoepexegeseos  acutissime Excurs, XI, ad De- 
causa adiecto vide ad Criton. p. mosthen. Or. Midian, p. 147. 
45. E. M ad c.IX. p. 63. C. sqq. coll. Heindorf. ad Protag. 
c, XV. : QD. C. coll. Apolog. . 410. et Werfer. Act. Philol. 
Socrat. p. . A. ion. I. l. p. 98. sqq. 

τὰ δὲ Vor ἄλλως -] Intell. Dp. ka λόγον δίδομεν τοῦ si- 
ἔχοντα. Heindorfi ius seribi voi] H. e. οἷς. ἐπισφραγιξόμεϑα 
volebat ἃ δ᾽ ἄλλοτ᾽ ἄλλως. - Mox τοῦτο, 0 ἔστι, ut loquebatur c. 
post ταῦτα iteratur δέ, usu fre- .XX., essentia illa, cuius 
quentissimo. ! Infra. p. 81. B. τὸ hanc damus definitionem, 
δὲ τοῖς ὄμμασι σκοτῶδες - τοῦ- ut dicamus illam esse id, 
τὸ δὲ εἰϑισμένη μισεῖν.  Alci- quod sit. Nam λόγος est de- 
biades I. p.109. A. περὶ δὲ οὗ finitio, ut Legg. X. 7. ed. Ast. 
πιρορποιεῖ ἐπιστήμων εἶναι, τού- ν. Wyttenbae h. ad h. L.— 
του δέ, ὡς ἔοικας, πέρε ἐρωτη- De verbis καὶ ἐρωτῶντες καὶ ἀ- 
Oeíg, ἐὰν μὴ ἔχης εἰπεῖν, οὐκ ποκρινόμενοι v. δὰ p. 19. D. 
αἰσχύνει: ubi Buttmaunus, αὐτὸ ἕκαστον, ὃ ἔστι, τὸ ὄν] 
in oratione bimembri, inquit, cu- De hac orationis ubertate dictum 
jus priori parti posterior est op- — est. supra ad c. XIX. p. 75. B. 
posita, quoties haec et ipsa in Paullo ante scriptum erat vulgo 
protasin et apodosin distincta est, ὡςαύτως ἀεὶ ἔχει καὶ κατὰ ταῦ- 
voeula δέ, ad pondus oppositio- τά, quod ex codd. mutavimus. 
nis augendum, in apodosi post Utrumque, autem dici recte po- 
demonstrativum repeti potest. Sed — test, et ὡςαύτως ἀεὶ καὶ κατὰ 
vide quue vir praeclarus de toto ταὐτὰ ἔχειν, et ὡραύτωρ ἀεὶ xà- 
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ἡντινοῦν. ἐνδέγεται; ἢ ἢ ἀεὶ αὐτῶν ἕχαστον, ὃ ὃ ton, μο- 
φοειδὲρ ὃν αὐτὸ καϑ᾿ αὑτό, ὡοαύτως καὶ κατὰ ταὐτὰ 
ἔχει καὶ οὐδέποτε οὐδαμῇ οὐδαμῶς ἀλλοίωσιν οὐδεμίαν 
ἐνδέχεται ; Ἱβραύτως; ἔφη; ἀνάγκη . ὃ Κέβης, κατὰ 
ταὐτὰ ἔχειν, ὦ Σώκρατες. Ti δὲ τῶν πολλῶν καλῶν, 
οἷον ἀνθρώπων ἢ ἵππων ἢ ἱματίων ἢ ἢ ἄλλων ὡντινωνοῦν 
τοιούτων, ἢ ἴσων 1j καλῶν ἢ πάντων τῶν ἐκείνοις ὁ ὁμω- 
νύμων; ἦρα κατὰ ταὐτὰ ἔχει, 1] πᾶν τοὐναντίον ἐκείνοις 
οὔτε αὐτὰ αὑτοῖς οὔτε ἀλλήλοις οὐδέποτε. ὡς ἔπος εἰ- 
πεῖν. οὐδαμῶς χατὰ ταὐτά ἐστιν: Οὕτως αὖ. ἔφη. 
ταῦτα, ὃ Κέβης: οὐδέποτε ὡρςραύτως ἔχε. Οὔκουν 
τούτων μὲν x&v Ἡ)δὰν xüv ἴδοις. κἂν ταῖς ἄλλαις αἴ- 
σϑήσεσιν « αἴσϑοιο. τῶν δὲ κατὰ ταὐτὰ ἐχόντων οὐχ ἔστιν 
ὅτῳ ποτ᾽ ἂν ἄλλῳ ἐπιλάβοιο ἢ ἢ τῷ τῆς διανοίας λογισμῷ, 





ἀλλ ἔστιν ἀειδῆ, τὰ τοιαῦτα καὶ οὐχ ὁρᾶται; 


κατὰ ταὐτὰ ἔχειν 1 V. καὶ κατὰ ταὐτὰ ἔχειν, quod ex plurimis 
iisdemque optimis libris mutatum est, 


ἢ ἴσων ἢ] Vett. editt, ἤ ante ἔσων omittunt contra fidem opti- 


morum codicum. 


τὰ ταὐτὰ ἔχειν: id quod exem- 
plis docuerunt Fischerus ad 
Phaedon. p. 827. Heindorf. 
ad h. 1. 
μονοειδὲς ὄν] Dicitur μονοει- 
δές quod est par sui et si- 
,mile; quod nihil in se ha- 
bet admixtum dispar sui 
neque dissimile. Cicer. 
,Cat. M. 21. Unde c. XXVIII. 
ei iungitur τὸ ἀδιάλυτον el oppo- 
nitur τὸ πολυειδὲς xol διαλυτόν. 
Μοχ ne quis καὶ οὐδέποτε οὐδα- 
| p οὐδαμῶς legendum putet, 
| aud sanc infrequens est μηδαμῇ 
μηδαμῶς et πάντῃ πάντως. Legg. 


XII. p. 951.C. οὐ πρέπον ἐν εὔν 


νόμῳ πόλει γίγνεσθαι τοιοῦτον 
οὐδὲν οὐδαμῇ οὐδαμῶς. "Timae. 
Ρ. ὅ0. C. ὁμοίαν εἴληφεν οὐδαμῇ 
᾿ς οὐδαμῶς. 
t Tí δὲ τῶν πολλῶν καλῶν] 
A Hunc genitivi usum exemplis il- 
j lustravit Heindorf. ad Gorg. 
U 509. D. 5. 189, De,Republ. 
| e.16. τί δὲ γῆς τὲ τμήσεως 


τῆς Ἑλληνικῆς καὶ οἰκιῶν ἐμ- 
πρήσεως : Ibid, VII. init. τί δὲ 
τῶν παραφερομένων: Cf. Mat- 
thiae S. 912, Itaque non est 
quod cum Stephano sc riben- 
dum coniicias: τέ δὲ περὶ τῶν 
7. Y. 

E. πᾶν τοὐναντίον ἐκείνοις 
H. e. ganz im Gegenthei 
vonjenen, Nam hic quoque 
τοὐναντίον absolute positum est, 

ὡς ἔπος εἰπεῖν] propemo- 
dum dixerim, paene. 


“Οὕτως αὖ, ἔφη, ταῦτα, ὃ Κέβης" 
οὐδέποτε dgovrog ἔχει Vulgo 
post Κέβης commate distinctum 
erat. Male. Nam verba οὐδέ- 
ποτε ὡςφαύτως, ἔχει addita sunf 
ἐπεξηγήσεως χάριν, ut ad priora 
illa intelligendum sit ἔχει. H ein- 
dorfius malebat : οὕτως ev, 
ἔφη ὁ Κέβης" ταῦτα οὐδέποτε 
ὡφαύτως ἔχει, ,quo non opus est. 

P. 19, ovx ἔστιν ὅτῳ - λογε- 
σμῷ H. e. nonnisi ratio- 
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Cap. XXVI Παντάπασιν; ἔφρη-. ἀληϑὴ λέγεις. 
Θῶμεν οὖν, εἰ βούλει, ἔφη, δύο εἴδη τῶν ὄντων, τὸ 
μὲν ὁρατόν, τὸ δὲ ἀειδές. Θῶμεν, ἔφη. Καὶ τὸ μὲν 
ἀειδὲς ἀεὶ κατὰ ταὐτὰ ἔχον, τὸ δὲ ὁρατὸν μηδέποτε χατὰ 
ταὐτά: Καὶ τοῦτο, ἔφη. ϑώμεν. Φέρε δή. ἠ δ᾽ Oc, 
ἄλλοτι ἡμῶν αὐτῶν τὸ μὲν σῶμά ἔστι, τὸ δὲ ψυχή: Οὐ- 
δὲν ἄλλο, ἔφη. Ποτέρῳ ovv ὁμοιότερον τῷ εἶδεν φαῖμεν 
ἂν εἶναι καὶ ᾿ξυγγενέστερον τὸ σῶμα: Παντί, ἔ ἔφη,᾿ τοῦ- 
tÓ ye δῆλον ὃ ὅτι τῷ ὁρατῷ. Τί δὲ ὴ ψυχή: : ὁρατὸν ij 
ἀειδές s Ov; Qd ἀνθρώπων γε, ὦ Σώκρατες, ἔφη. "AA- 
λὰ μὴν ἡμεῖς γε τὰ ὁρατὰ xol τὰ μὴ τῇ τῶν ἀνυρώπων 
φύσει λέγομεν. ἢ ἄλλῃ τινὶ οἴει; Τῇ τῶν ἀνθρώπων. 
Ti οὖν περὶ ψυχῆς λέγομεν; ὁρατὸν εἶναι 4] οὐχ ὁρατόν; 
Οὐχ ὃ ὁρατόν. doe e ἄρα; Ναί. ὋὉμοιότερον ἄρα Wu 


Cap. XXVI. εἰ βούλει) Sic Bodl, August. Vat. Paris. alii. Vulgo 
δῶμεν οὖν fov &L. 

uiv σῶμά ἐστι] Vett. editt. 
ἐστι, τὸ δὲ ψυχή: in quo 
quum genitivus ἡμῶν αὐτῶν 
quente τὸ μέν —. 


ἄλλο τι ἡμῶν αὐτῶν ἢ τὸ μὲν σῶμά 
verborum ordine nemo non haeserit, 
non ab ἄλλο τι pendeat, sed ab se- 


Multi codices 7; prorsus omittunt: non pauci eo, 


quo posuimus, loco scriptum exhibent. 
- φαῖμεν ἂν εἶναι] V. φαμὲν ἄν. Veram lectionem habet Bodl. cum 


aliis. 


| eren etiam Bekkerus retiauit. 


Ccinafione cogitationis 
attingere licet. 

Cap. XXVI. B. ἄλλο τι ἢ ἡμῶν 
αὐτῶν τὸ μὲν σῶμα ἐστι--} Post- 
quam docuit duo esse genera re- 


Ἢ rum, alterum ex partibus com- 


situm, quod continuo mufatio- 
num turbine agitetur nec un- 
quam eodem in statu maneat, 
simplex alterum, quod propter 
simplicitatem snam nullis subie- 
ctum sit mutationibus suunique 
statum semper obtineat: accedit 
ad quaestionem de duabus natu- 
ris, ex quibus homo consíat, 
animo ef corpore. Ef corpus 
quidem demonstrat pertinere ad 
genus rerum compositarum: ani- 
mum autem .docet habere eas 
virtutes omnes, quas in simpli- 


φύσει λέγομεν] Sic Bodl, "ub. Venet. pro vulg. φύσει ἐλέγομεν, 


cium rerum naturam cadere an- 
tea disputaverat. 

Tí δὲ ἡ ψυχή 5611. cor φαί- 
ψνεται; y. ad Phileb. p. 53. 


Οὐχ ὑπ᾽ ἀνϑρώπων γε] intell. 


ὁρᾶται (ὁρατόν ἐστι»). 

AA μὴν ἡμεῖς γε τὰ ὁρωτὰ - 
λέγομεν] Atqui nos quidem 
loquimur de iis, quae ab 
hominibus percipi sensi- 
bus aut non percipi pos- 
sunt: neque enim nunc de iis 
rebus disputamus, qnae ab hu- 
mana natura abhorrent aut nihil 
ad eam pertinent, Etenim λέγειν 
τὰ δρατά idem esf quod λέγειν 
περὶ τῶν ὁρατῶν. v. ad Apolog. 
Socrat. c. 1X. A. — τῇ τῶν dv- 
ϑρώπων φύσει elegantissima peri- 
phrasi dictum est. pro roig v- 


| 
| 
H 
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p σώματός ἐστι τῷ ἀειδεῖ, τὰ δὲ τῷ ὁρατῷ; “Πᾶσα 
ἀνάγκη .ὦ Σώκρατερ.. 


, Cap. XXVII. Οὔχουν χαὶ τόδε πάλαι λέγομεν; 


ὅτι ἡ ψυχή, ὅταν μὲν τῷ σώματι προρχρῆται εἰς τὸ σχο- 
| πεῖν τι ἢ διὰ τοῦ ὁρᾶν ἢ διὰ τοῦ ἀκούειν ἢ δι' ἄλλης τι- 


νὸς αἰσϑἠσεῶς -- τοῦτο γὰρ ἔστι τὸ διὰ τοῦ σώματος, 

τὸ δι αἰσϑήσεως σχοπεῖν τὶ —., τότε μὲν ἔλκεται" ὑπὸ 

τοῦ σώματος εἰς τὰ οὐδέποτε κατὰ ταὐτὰ ἔχοντα, καὶ 
αὐτ πλανᾶται καὶ ταράττεται. καὶ ἰλιγγιᾷ ὥρπερ μεϑύ-- 
ουδα, ἅτε τοιούτων ἐφαπτομένη Σ llévv γε. Ὅταν. (δέ 
yt αὐτὴ oA αὑτὴν σχοπῇ 5. ἐχεῖσε᾽ οἴχεται εἰς τὸ χαϑα- 
ρόν τὲ καὶ ἀεὶ ὃν καὶ ἀϑάνατον ue ὡραύτως ἔχον. χαὶ 
ὡς συγγενὴς οὖσα αὐτοῦ ἀεὶ μετ᾽ ἐκείνου τὲ γίγνεται, - 
τανπερ, αὐτὴ ze) αὑτὴν γένηται zo) ἐξῇ αὐτῇ, καὶ πέ- | 
παυταί τε τοῦ πλάνου καὶ περὶ ἐκεῖνα ἀεὶ κατὰ ταὐτὰ 
ὡφαύτως, ἔχει, ἅτε τοιούτων ἐφαπτομένη; καὶ. τοῦ- 
τὸ αὐτῆς τὸ πάϑημα φρόνησις χέχληται ς᾽ Παντά- 
πασιν, ἔφη, καλῶς καὶ ἀληϑῆ λέγεις, ὦ Σώκρατες. 


Cap. XXVII. 


καὶ τόδε σπαάλαὶ λέγομεν Libri omnea ἐλέγομεν. 
v, annotat. | 


ϑοώποις. v. ad Phileb. p. 83. - pterea, quod τῶν τοιούτων, videl; 


τὸ ἀειδές. quo d caret cns 
ed specie. 


Cap. XXVII. C. καὶ τόδε πά- 
λαι λέγομεν ] Respicitur ad c. X. 
etsq. Sensus hic es: nonne 
dudum iam etiam in ea 
sentfentià sumus, uf pu- 
temus etc. Male vulgo ἐλέγο- 
μὲν. quod quanquam codices 
tuentur omnes, tamen cum H eiri- 
dorfio et Bekkero correxi- 
mus, ut scriptum est£ apud Eu- 
sebium et Theodoretum 


i in libris quibusdam, 


' τότε μὲν ἕλκεται -Ἴ Animusin- 


| vitus trahitur et abducitur ad res 
. corporeas et sensibus subiectas. 


Ea enim est verbi ξλκεσθϑαι pro- 
pria vis et significatio. - Deinde 


- pronomen «vf infertur pro- 


Plat. Opp. Vol.I. Sect. II, 


τῶν πλανωμένων. καὶ ταρᾶττο- 
μένων, mentio deinceps inlicitur. 
ἰλιγγιᾷ ] vertigine cor- 
reptus rotatur et cireum- 
agitur. Verbuin eléganti me- . 
taphord dicitur ge iis; qui prae 
iudicii et consilii inopia nesciunt, 
quid agant et quo se vertant. 
Omném eius vim et usum erudi- 
te exposuerunt Pierson. à 
Moer. p. 198. et seq. ét Lén- 
nep. ad Phalar. p. 95 — 98. 


D. καλῶς καὶ ἀληϑὴ] Protà- 
gor. p. 992. C. καλῶς γε; ἔφη, 
σὺ λέγων. καὶ ἀληϑῆ, quem lo- 
cuni attulit H eindorfius, Ορ- 
portune etiam Fischerus, qui 
"wow Terent. Adelph.1V, 

8, 18. et recte et verum 4i- 


cis. 
" 
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Ioréoo οὖν αὖ σου δοχεῖ τῷ εἶδει καὶ ἐκ τῶν ἔμπροσϑεν 
καὶ ἐκ τῶν νῦν As; γομένον ψυχὴ ὁ ὁμοιότερον εἶναι καὶ Évy- 
χενέστερον ς ; Πᾶς ἂν ἔμοιγε δοκεῖ, ἡ δ᾽ ὁ ὅς, ξυγχωρῆσαι; 
e ἡ Σώκρατες, & ταύτης τῆς μεθόδου, καὶ ὃ δυοριαϑέ- 
ὅτατος , ὅτι ὅλῳ καὶ παντὶ ὃ ὁμοιότερόν ἐστι ψυχὴ τῷ ἀεὶ 
s iion ἔχοντι ᾿μᾶλλον 3) ἢ τῷ μή. Ψί δὲ τὸ σῶμα; Τῷ 
ἑτέρρ,. 

Cap. XXVII. Ὅρα δὲ καὶ τῇδε, ὅτι, ἐπειδὰν 
ἐν τῷ αὐτῷ ὦσι ψυχὴ. χαὶ σώμα, τὶ μὲν δουλεύειν χαὶ 
ἄρχεσϑαι ἡ φύσις προρτάττει;; τῇ δὲ ἄρχειν καὶ δεσπό- 
beu" καὶ κατὰ ταῦτα αὖ πότερόν σοι δοπεῖ ὃ ὅμοιον τῷ 
ϑείῳ εἶναι καὶ πότερον τῷ viro s ἢ οὐ δοκεῖ δοι τὸ 
μὲν ϑεῖον οἷον ἄρχειν τε καὶ ἣν ἐμονεύειν πεφυκέναι» τὸ 
δὲ ϑνητὸν ἄρχεσϑαί τε 20) δουλεύειν; , Ἔμοιγε. 11ο- 
τέρῳ οὖν ἣ ψυχὴ i ἔοικεν s EL. δή». ὦ Σώκρατες, ὅτι 
ἣ μὲν ψυχὴ. TO). Oeo, τὸ δὲ σῶμα τῷ ϑνητῷ. Σιχόπει 
δή. ἔφη, ὦ K prs. el n πάντων τῶν εἰρημένων τάδε 
ἡμῖν ξυμβαίνειν. τῷ uiv θείῳ καὶ ἀϑανάνῳ xci νοητῷ 


ἐκ τῶν ἔμπροσθεν ] Sic Bodl. ex eom. Tubing. Venet. Vulgo 
πρόσϑεν. 


Cap. XXVIIL ἀργεσθαί τὲ καὶ δουλεύειν] Post θνητὸν Heindor- 


' fius putabat excidissé οἷον, quod facillime ex superioribus mente 


“ 


repeti potest. 
κ᾿ 
E. oti 6Ào καὶ παντὶ ὃμ.1 
H.e. prorsus, omnino. 
Scholiüsta Ruh nken. p. 


xic. Crit. p. 205. Intpp. ad Nepot. 
Conon, V. 2. 


i ; 
165. to οὖν πανξῃ διαφέρειν 


τινός, ἅτε δὴ μαὶ xo δλὸν 
καὶ κατὰ ΤΑΝ τοῦδε πᾶν διε- 
Ψεγχόν, ὅλῳ κἂὶ παντὶ λέγεται 
διαφέρειν, v. Dé Republ. P. 521. 
D. ὅτι τῷ ὅλῳ καὶ παντὶ 910i- 
65. lbid. p. 469. ἢ, ὅλῳ καὶ 
παντί, ἔφη, διαφέρει τὸ φείδε- 
σϑαι, Ibid. p. 485. &. al. - Ce- 
teruni de.6&o, quod μᾶλλον addi- 
tui est comparativo, v. Matth. 
5. 498. Similiter Latini magis 
certius, magis dulcius, 
magis uiollior, magis mi- 
serior, quin etiani magis 
maior dixérunt, v. Parci Le- 


Cap. XXVIII. P. 80. ἄρχειν 
τε xol ἡγεμονεύειν πεφυκέναι 
h. e. natura ità comparatum 68- 
se, ut régeré et imperare de- 
beat. 

εἰ ἐκ πάντων - τάδε ἡμῖν 
ξυμβ. ] h. e. an ex iis, quae 
disputata sunt, hoc con- 
sequatur. Notissimus est hic 
verbi usus in dialecticis. v. So- 
phist. p. 251. E. de Key. 
940. B. Infrà p. 92. B. αἰσθῶνει 
οὖν δέει οὐ ταὐτά coL ξυμβαί- 
ψὲι λέγειν De proximis. verbia 
pér epéxegesin pronominis τάδδ 
subiectis v, ad c, 1X. p. 64, C. 
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καὶ μονοειδεῖ καὶ ἀδιαλύτῳ καὶ ἀεὶ ὡςαύτως κατὰ ταὐτὰ 
ἔχοντι ἑαυτῷ ὁμοιότατον εἶναι ψυχήν. τῷ δ᾽ ἀνθρωπίνῳ 
καὶ ϑνητῷ καὶ ἀνοήτῳ καὶ πολυειδεῖ xci διαλυτῷ καὶ 
μηδέποτε κατὰ ταὐτὰ ἔχοντι ἑαυτῷ ὁμοιότατον αὐ εἶναι 
σῶμα. ἔχομέν τι παρὰ ταῦτα ἄλλο λέγειν, ὦ φίλε Κέ- 
Due, ὡς οὐχ οὕτως ἔχει; Οὐδ ἔχομεν. 

Cap. XXIX. Τί οὖν; τούτων οὕτως ἐχόντῶν 
üg οὐχὶ σώματι μὲν ταχὺ διαλύεσθαι προρήκει, ψυχῇ 
δὲ αὖ τὸ παράπαν ἀδιαλύτῳ εἶναι ἢ ἐγγύς τι τούτου; 
Πῶς γὰρ οὔ; ἘἨἘννοεῖς οὖν, ἔφη. ὅτι. ἐπειδὰν ἀπὸ- 
ϑάνῃ ὃ ἄνϑρωπος, τὸ μὲν ὁρατὸν αὐτοῦ. τὸ σῶμα; καὶ 
ἐν ὁρατῷ κείμενον, ὃ δὴ νεχρὸν καλοῦμεν, ᾧ προρήκευ 
διαλύεσθαι καὶ διαπίπτειν καὶ διαπνεῖσθαι, οὐκ εὐθὺς 
τούτων οὐδὲν πέπονθεν, ἀλλ᾽ ἐπιεικῶς συχνὸν ἐπιμένει 


“χρόνον, ἐὰν μέν τις καὶ χαριέντως ἔχων τὸ σῶμα τελευ-- 
1 
τήσῃ καὶ ἐν τοιαύτῃ ὥρᾳ, καὶ πάνυ μάλα. συμπεσὸν 


ὡὁρςραύτως κατὰ ταὐτὰ ἔχοντι Vulgo ὡςαύτως καὶ κατὰ ταὐτὰ 
ἔχοντι, quod e Bodl. et 'Tub. correxi. Nam xe facilius addi quam 
emi a grammaticis potuit, 
LÀ 


Cap.XXIX. αὐτοῦ, τὸ σώμα V. deerat articulus ante σῶμα, 
quem optimi codd, rectissime suppeditarunt, 


Cap. XXIX. C. ἀλλ᾽ ἐπιεικῶς tuto mortuus fuerit, Ete- 


6vyvóv ἐπιμ. χο.Ἴ h. e. satis 
iu, ziemlich lange Zeit. 
v. ad. Criton. c. I. p. 49. A. Pro- 
χα Heindorfius perperam 
intellexit, ita convertens ille: 
satis diu permanet, etiam- 
si quis formoso corpore 
mortuus sit, etiam in hu- 
iusmodi venustate pror- 
sus utique. Nam istud etiam- 
si neque in Graecis inest, et 
sententiam perturbat mirifice. 
Quod autem ὥραν venusta- 
tem signiflcare voluit, id et 
ipsum habet quod merito repre- 
hendas. Nam sententiae ratio 
cogitari iubet non de venustate, 
de flore et vigore corporis. 
Itaque prior sententiae particula 
haec est: satis diu manet, 
si quidem quis corpore 
florente et bene consíti- 


nim χαριέντως τὸ σῶμα ἔχειν 
non solum dicitur de eo, qui ve- 
nusta praeditus est forma, sed. 
etiain de eo, qui corporis vires 
liabet integras neque morbo la- 
befactatas aut fractas, 1ta ut for- 
mosus et venustus videatür. Quae 
si vera sunt, non difficilis est 
proximorum verborum interpre- 
tatio, Nam quod dicitür- ἐν ro:- 
αὐτῃ ὥρᾳ. manifestum arbitror 
pronomen denionstrativutn re- 
ferri oportere ad notionem vocis 
χαριέντως, ita ut ἐν τοιαύτῃ 
ὥρᾳ idem sit quod ἐν χαριέσσῃ 
ὥρᾳ. Quae qualis sit, nemini 
poterit obscurumi esse, qui me- 
iinerit ὥραν de vitae humanae 
aetatibus, imprimis de aetate 
iuvenili et virili, dici solitum 
esse. Neque emim ifa ὥρα χα- 
φίεσσα T T potest, nisi ea 
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γὰρ τὸ σῶμα καὶ ταριχευϑέν., ὥρπερ οἱ ἐν Αϊγύπτῳ τα- 


D φιχευϑέντερ, ὁλί γου ὅλον μένει ἀμήχανον ὅσον χρόνον. 


ἔνια δὲ μέρη τοῦ σώματορ, καὶ ἐὰν σαπῇ . ὀστᾶ τε χαὶ 
φεῦρα καὶ τὰ τοιαῦτα πάντα, ὅμως, ὡς ἔπος εἰπεῖν, ἀϑά-- 


vore ἐστιν. ἢ οὖ; Ναί. 


Ἡ δὲ ψυχὴ ἄρα, τὸ ἀειδές, 


τὸ εἰς τοιοῦτον τόπον ἕτερον οἰχόμενον, γενναῖον καὶ 
καθαρὸν. καὶ ἀειδῆ, εἰς Aidov ὡς ἀληϑῶς. παρὰ τὸν 
ἐγαϑὸν᾽ καὶ φρόνιμον ϑεόν, οἷ, ἂν ϑεὸς ἐϑέλῃ , αὐτίχα 
χαὶ τῇ ἐμῇ ψυχῇ ἱτέον, αὕτη δὲ δὴ ἡμῖν ἡ τοιαύτη καὶ 
οὕτο πεφυχυῖα ἀπαλλαττομένη τοῦ σώματος εὐϑυὺς δια- 
πεφύσηται καὶ ἀπόλωλεν, ὥς φασιν οἱ πολλοὶ qe: 


, 


hominis aéfa$, qua corpüs eius 
viget et floret , h. e. aetas iu- 
venilis. Itaque haec ita con- 
vertas: si quidem quis et 
corpore florenté mortuus 
fuerit et florente aetate. 
Deniqué ista xol πάνυ μάλα, 
quae asscverandi significationein 
habent; non sine gravitate qua- 
dam in fine sententiae collocaía 
sunt. Possis autem iterare su- 
periora ἐπιεικῶς συχνὸν ἐπὶμέ- 
ψνεὶ χρόνον: (certe quidem haec 
cogitatione  eonnectenda sunt. 
Nam Heindorfium, qui ver- 

ba ita distinxit : τελευτήσῃ , X«L 
b τοιαύτῃ ὥρᾳ καὶ πάνυ μάλα; 
nemo, opinor, audiet, 
Dacieri us ἐν τοιαύτῃ ὥρᾳ 
interpretatur hae tempestate 
praesenti, tali tempera- 
mento cóeli, quale nuné 
e st; Wytténbaehius putat 
ὥραν ese anni tempu s. 
Quaé commenta rion est quod 
refutemus, 

συμπεσὸν γὰρ - -] Ii his σῶμα 
συμπεῦδόν oiunino est eorpus 
collapstüm, neque opus est, 
ut de corpore exeniérato €um 
Fischero cogitemus, Sed cà- 
μα ταριχευϑέν intelligitur eor- 
pus medicatum, h. e. con- 
ditum medicaminibus. v. He- 
rodot. IJ. 86. Mox ὡς ἔπος 
εἰπεῖν ürcíe connectendumi est 
eum verbis ἀϑάνατά ἐστιν. 


,Céterum, 


D. Ἡ δὲ ψυχὴ ἄρα -] Nota- 
his hunc usum partienlarum δὲ 
ἄρα. quae in huiusmodi infer- 
rogationibus adhibitae indicant 
rem propter contrarium non es- 
se probabilem mut verisimilem. 
Phileb. p. 80. B. τῶν δ᾽ αὐτῶν 
ὄντων ἐν ὅλῳ τε οὐρανῷ καὶ κα- 
σὰ μεγάλα μέρη, καὶ προφέτε 
καλῶν καὶ εἰλιχρινῶν, ἐν τού- 
τοις δ᾽ οὐκ ἄρα μεμηχανῆσϑαι 
τὴν τῶν καλλίστων καὶ τιμιῶ- 
τάτων φύσιν; v. ad Apolog. So- 
erat. ὁ. XXIII p. 84. C. 


εἰς τοιοῦτὸν τόπον fesgov] ἢ in 
tülem itidem locum, qui 
est ἀειδής. v: ad c. II. p. 58. D. 
— elg Ai0ov ὡς ἀληϑῶς] in eum 
locum, qui veré cà76 est. 
Ludit eaim in similitudine voca- 
bulorum ceo et "A76; Vo- 
cat autem hunc vérum ^4i05», 
quia illic sunt simplices illae et 
immaütabiles rerum species, quas 
aritea omnis formae expertes es- 
se docuit. 


αὕτη δὲ δὴ ἡ ἡμ. ] Propter lon- 
giorein orationis intercapedinem 
iteratur δέ, quo oppositio inchoa- 
ta denuo redintegretur. Cf. ad. 
p. 85. B. 
Οἱ πολλοὶ ἄνθρωποι Alias 
simpliciter o£ πολλοί nominantur; 
Sed eodem niodo p. 65. A. p. 92. 


€; Euthyphron. p. 4, E. al... Ni- 


inirum nec in hac formula. &v- 


N 


| 
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πολλῷ μᾶλλον ὧδε ἔχει" ἐὰν μὲν χαϑαρὰ. ἀπαλλάττηται, 
μηδὲν τοῦ σώματος Évrsqiaxovoa, ἅτε οὐδὲν wOipo- 
νοῦσα αὐτῷ ἐν τῷ βίῳ ἑκοῦσα εἶναι, ὠλλὰ φεύγουσα 
αὐτὸ καὶ συνηθροισμένη αὐτὴ εἰς αὐτήν, ἅτε μελετῶσα 
ἀεὶ τοῦτο, ---- τοῦτο δὲ οὐδὲν ἄλλο ἐστὶν 1) ὀρϑῶς φιλο- 
σοφοῦσα καὶ τῷ ὄντι τεϑνάναι μελετῶσα δᾳδίως" T] οὐ 


τοῦτ᾽ ἂν εἴη μελέτη ϑανάτου ; 


Παντάπασί γ8, 


οὖν οὕτω μὲν ἔχουσα εἰς τὸ ὅμοιον αὐτῇ. τὸ ἀειδὲς ἀπέρ- 
χεῖται, τὸ ϑεῖόν τε καὶ ἀϑάνατον καὶ φρόνιμον; οἷ ἄφι- 
χομένῃ ὑπάρχεν αὐτῇ εὐδαίμονι εἶναι, πλάνης καὶ ἀνοίας 


καὶ φόβων καὶ ἀγρίων ἐρώτων καὶ τῶν ἄλλων κακῶν τῶν - 


ἀνθρωπείων ἀπηλλαγμένῃ ; 


μεμυημένων, οἷς ἀληϑῶς τὸν λοιπὸν χρόνον μετὰ ϑεῶν. 


ὥςπερ, δὲ λέγεται κατὰ τῶν 


διάγουσα: οὕτω quer, ὦ Κέβης. 7 iii ᾿ 


ὦ φίλε, Κέβης] Voc. φίλε velt. editt. omittunt. 

αὐτῇ τὸ ἀειδὲς] V. τὸ ϑεῖον pro τὸ ἀειδές, quod optimis codici- 
bus mss. et Eusebio atque Stobaeo debetur. 

καὶ ἀνοίας] Sic optimi quique codd, mss. Vett. editt. ἀγνοίας. 


ϑρῶωποι. dicuntur sine contemtu 
-aut irrisione. 

E. ἑκοῦσα εἶναι} quantum 
quidem ab ipsius volun- 
tate penderet. v. p. 6l. C. 
Hermann. ad Viger. p. 888. 
|. P.81. Οὐκοῦν οὕτω μὲν ἔχου- 
σὰ -] Resumitur per οὐκοῦν 
abruptum orationis filum. - Eo- 
dem modo Latini igitur usur- 
pare solent, 

ὑπάρχει αὐτῇ jj εὐδαίμονι εἷναι] 
h. e. ei contingit esse béa- 
tae. De constructione vid. Kos t. 
S. 127. - Mox ἀγρίους ἔρωτας 
emnino intelligas de saevis 
indomitisque cupiditati- 
bus. 

τῶν ἀνθρωπείων] Non sine 
causa hoc additur. Etenim hu- 


mana vitia opponuntur vitae di- 


vinae et beatae, quam animus 
üucturus est superatis mortalis vi- 
tae molestiis. 

μετὰ ϑεῶν διάγουσα: 1 Secun- 
dum legitimam constructionis ra- 


tionem scribendum. fuisse διαὰ- 
γούσῃ nemo superiorum inter- 
pretum non intellexit. — Quod 
quum nullus inter tot codices nu- 
per collatos exhibuerit, haud 
ecio an Heindorfius iusto 
audacius pronuntiaverit- vel in- 
vitis libris esse scribendum δια- 
γούσῃ. Nimirum non desunt hu- 
ius negligentiae exempla, qua 
scriptores orationis formam ad 


'sententiae rationem potius quam 


δὰ grammaticam construetionis 
subtilitatem composuerunt. De 
qua re quum ad Apolog. Socrat. 
c. VI. p. 21. C. quaedam monui- 
mus, tum nunc eiusdem generis 
exemplum apponamus. Thu- 
cyd. VII. 42. καὶ τοῖς uiv Zv- 
ραπουσίοις καὶ ξυμμάχοις κατά- 
πληξις ἐν τῷ αὐτίκα οὐκ ὀλίγη 
ἐγένετο, e πέρας μηδὲν ἔσται 
σφίσι τοῦ ἀπαλλαγῆναι TOU κιν- 
δύνου, ὁρῶντες οὔτε διὰ τὴν 
“εκέλειαν τειχιξομένην οὐδὲν 
ἧσσον στρατὸν ἴσον -- ἐπεληλυ- 
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Cap. XXX. Οὕτω νὴ Af, ἔφη ὁ Κέβης. ᾿Εὰν 


δέγε, οἶμαι; μεμιασμένη καὶ ἀκάϑαρτος τοῦ σώματος 


ἀπαλλάττηται , ἅτε τῷ σώματι ἀεὶ ξυνοῦσα καὶ τοῦτο 
ϑεραπεύουσα καὶ ἐρῶσα καὶ “εγοητευμένη ὑπ᾿ αὐτοῦ, 
ὑπό τε τῶν ἐπιθυμιῶν καὶ ἡδονῶν, ὥρτε μηδὲν ἄλλο 
δοχεῖν εἶναί dote ἀλλ ἢ τὸ ,»δωματοειδές, οὐ τις ἂν 
ἅψαιτο. καὶ ἴδοι καὶ πίοι καὶ | φάγοι καὶ πρὸς τὰ ἀφροδί- 
σια χρήσαιτο; τὸ δὲ τοῖς ὄμμασι σχοτῶδες xol ἀειδές, 
ψοητὸν δὲ καὶ φιλοσοφίᾳ αἱρετόν, τοῦτο δὲ εἰϑισμένη 
μισεῖν ve χαὶ τρέμειν χαὶ φεύγειν, οὕτω δὴ ἔχουσαν οἴξει 
ψυχὴν αὐτὴν χαϑ᾽ αὐτὴν εἰλικρινῇ ἀπαλλάξεσϑαι; 


ϑότα κ᾿. T. Δ. ubi nemo ὁρῶντες 
mutaverit, v. Duckerum ad 
h. l. et quae similia collegit 
Poppo Prolegomm. ad Thu- 
cyd. T. I. P. 1. p. 111, Ut pau- 
cis dicam quod sentio, nomi- 
nativus positus. est quasi praeces- 
gisset οἵ ἀφικομένη εὐδαίμων 
ἔσται x. τ. Δ. Et fortasse etiam 
ἀπηλλαγμένη scribendum est, 
quod exstat in codd. pluribus, in 
quibus tamen etiam alibi iota 
non solet casui tertio adscribi 
vel subiici. 


Cap. XXX. B. ὑπ᾽ αὐτοῦ, 
ὑπό TS τῶν ἐπ. x. τ. 1. Verba 
ὑπό τε τῶν ἐπιϑυμιῶν καὶ ἦδο- 
ψῶν explicant illud ὑπ᾽ αὐτοῦ. 
Aeschines adv. Ctesiphontem 
8. 81, p. 9321. Lys. et Aesch. Or. 
Sel. ed. Bremi. τοιαύτης δὲ ἐμ- 
πιπτούσης ταραχῆς, μετὰ τῶν 
συμφύτων νοσημάτων αὐτῷ ἤδη 
τὰ μετὰ ταῦτα ἐβουλεύετο, με- 
τὰ δειλίας καὶ τῆς πρὸς Φιλο- 
πράτην ὑπὲρ τῆς δωροδοκίας 
ζηλοτυπίας. - Deinde ἀλλ᾽ 7, 
ut alias, post negantem senten- 
tiam infertur. Orta-est vero haee 
locutio ex coniunctione duarum 
loquendi formarum, quarum al- 
tera oppositionem , altera com- 
parationem indicat, qua conso- 
ciatione Graecis nihil usitatius 
est. Itaque quum recte dici pos- 
set, ὥςτε μηδὲν ἄλλο δοκεῖν si- 


ναι ἀληϑές, ἀλλὰ τὸ σωματοει- 
δές; et quum recte etiam dice- 
retur , ὥςτε m ἄ. 0, εἶναι ἀλη- 
δὲς ἢ τὸ σωματοειδές: utraque 
loquendi forma in unum coniun- 
cta dici solitum, ὥςτε μηδὲν. ἄλ- 
Ao δοκεῖν εἶναι ἀληϑὲς ἀλλ᾽ ἢ τὸ 
σωματοειδές, Quae quidem ra- 
tio quum ab initio in simplici- 
busenuntiatis usurparetur, postea 
etiam ad interrogantes sententias 
translata est. Protagor. p. 354, 
B. 7, ἔχετέ τι ἄλλο τέλος λέγειν, 
εἰς 0 ἀποβλέψαντες αὐτὰ ἀγα- 
δὰ καλεῖτε ἀλλ᾿ ἢ ἡδονάς τε καὶ 
λύπας; Apolog. Socrat, p. 94. B. 
τίνα ἄλλον ΟΣ λόγον βοη- 
ϑοῦντες ἐμοὶ ἀλλ᾽ ἢ τὸν ὀρϑὸν 
τε καὶ δίκαιον; ubi v. annot, 
Eandem explicationem | habef 
πλὴν ἤ. praeterquam, Ce- 
terum longe aliam formulae ex- 
plicandae rationem iniit S ch a e- 
ferus Apparat, ad Demosthen., 
L p. 702. -ὀ Deinde notandum 
pronomen ov pertinere etiam ad 
verba ἴδοι καὶ πίοι xol φάγοε 
πὶ T. 4, V. Matth. S. 428. 2. 


τὸ δὲ τοῖς ὄμμασι - τοῦτο δὲ 
£/9.] Derepetito δέν. ad p. 78, C, 
οὐ p. 80. D. 


νοητὸν δὲ καὶ φιλοσοφίᾳ αἷ- 

sróv] Intelligitur illud, quod 
in Timaeo p. 29. A. dicitur λόγῳ 
καὶ φρονήσει περιληπτόψ. 
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Οὐδ᾽ ὁποωρτιοῦν, ἔφη. ᾿Αλλὰ διειλημμένην γε οἷαι 
ὑπὸ τοῦ σωματοειδοῦς, ὃ αὐτῇ ἡ ὁμιλία τε καὶ ξυνου- 
σία τοῦ σώματος διὰ τὸ ἀεὶ ξυνεῖναι καὶ διὰ τὴν πολλὴν 
μελέτην ἐνεποίησε ξύμφυτον. 1͵άνυ γε. ᾿Εμβοιϑὲρ 06 
γε, ὦ φίλε, τοῦτο οἴεσϑαι χρὴ εἶναι καὶ βαρὺ καὶ γεῶ- 
δὲς καὶ ὁρατόν" ὃ δὴ καὶ ἔχουσα ἡ τοιαύτη ψυχὴ βαρύ- 
νεταί τε καὶ ἕλκεται πόλιν elg τὸν ὁρατὸν τόπον, φόβῳ 
τοῦ ἀειδοῦς τε καὶ 4i00v, ὥςπερ λέγεται, περὶ τὰ μνή- 
ματά τε καὶ τοὺς τάφους κυλινδουμένη, περὶ ἃ δὴ καὶ 
ὦφϑη ὄττα ψυχῶν σκοτοειδῇ φάσματα, οἷα παρέχονται 
αἵ τοιαῦται ψυχαὶ εἴδωλα, d μὴ καϑαρῶς ἀπολυϑεῖσαι, 
ἀλλὰ τοῦ ὁρατοῦ μετέχουσαι, διὸ καὶ ὁρῶγται. —Eixóg 
y€, ὦ Σώκρατες, Εἰχκὸς μέντοι, ὦ Κέβης" καὶ οὔ τί 
γε τὰς τῶν ἀγαϑῶν ταύτας εἶναι, ἀλλὰ τὰς τῶν φαύλων, 
dl περὶ τὰ τοιαῦτα ἀναγχάξονται πλανᾶσϑαι δίχην τί- 
ψουσαι τῆς προτέρας τροφῆς: κακῆς οὔσης. καὶ μέχρι 
γε τούτου πλανῶνται, ἕως ἂν τῇ τοῦ ξυνεπακολουϑοῦν--. 
τος τοῦ σωματοειδοῦς ἐπιϑυμίῳ πάλιν ἐνδεϑῶσιν εἰς 
σῶμα. | I 

Cap. XXXI. Ἐνδοῦνται δέ, ὥσπερ εἰκός. sig 
τοιαῦτα ἤϑη, ὁποῖ᾽ ἄττ᾽ ἂν καὶ μεμελενηκυῖαι τύχωσιν ἐν 


Cap. ΧΧΧ. διειλημμένην γε] Bodl. Τυῦ.. alii, ἀλλὰ καὶ διειλ., 
quod vide ne verum sit. : Ty 

ὃ αὐτῇ ἡ ὁμιλία} V. ὃ αὐτὴ ἡ Ou. 

κυλινδουμένη) V. καλινδουμένη. Sed optimi codd. ubique forman 
κυλινδεῖσϑαι tuentur, quam. ubique restituimus. v. Fischerus 
ad Xenoph. Cyrop. I. 4, 5. 

οὔ τί γε] V. οὔτε ye, contra plurimorum librorum testimonia. 


Cap. XXXI. eg τοιαῦτα 595] V. εἰς τὰ τοιωῦτα. sed articu-. 


€. διειλημμένην ys οἴμαι] 6- Aóv τι ct aliis formulis. v. Phileb. 


cte Heindorf.: ita occupa- 
fam a corpore, uf id per 
cam dispersum quasi ef 
dissipatum sit. Verbi usum 
eleganter illustravit Morus ad 
Isocrat. Panegyr. c. II. extr. 

D. καὶ οὔ τίγε τὰς τῶν Gyad.] 
Sic legendum esse pro οὔ τέ γε; 
primus Fischerus docuit. Si- 
gnificat autem οὔ τί ys idem fe- 
re quod οὐδαμῶς, quum τὸ ha- 
beat vim ἐσειτατικήν. ut in μᾶλ- 


p. 19. C. p. 92. A. Phaedr. p. 
242. EK. Sed copioscillarum vo- 
culariza usum illustravit À stius 
ad Rempubl. p. 924. €f. H er- 
mann. ad Viger. p. 808. — 

τῆς προτέρας τροφῆς ] Ety- 
mol. M. et Suidas: τροφή" - 
λαμβάνεται καὶ ἐπὶ τῆς ἀγωγῆς 
καὶ παιδείας. 


€ap. XXXI. E. εἰς τοιαῦτα 
ἤϑη -Ἶ Vocabulum ἤϑη etianisi 
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τῷ βίῳ. Τὰ ποῖα δὴ ταῦτα λέγεις, ὦ Σώκρατες; Οἷον 
τοὺς μὲν γαστριμαργίας τε καὶ ὕβρεις καὶ φιλοποσίας 
μεμελετηκότας καὶ μὴ διευλαβημένους εἰς τὰ τῶν ὄνων 
γένη καὶ τῶν τοιούτων ϑηρίων εἰχὸς ἐνδύεσθαι. ἢ οὐκ 
οἴει; Πάνυ μὲν οὖν εἰκὸς λέγεις. "Tovg δέ γε ἀδικίας 
τε χαὶ τυραννίδας xol ἁρπαγὰς προτετιμηχκότας εἰς τὰ 
τῶν χύχων τε χαὶ ἱεράχων καὶ ἰκτίνων γένη. ἢ ποῖ ἂν 
ἄλλοσε φαῖμεν τὰς τοιαύτας ἱέναι; ᾿Δμέλει, ἔφη ὃ Κέ- 


, 
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' Jum aliquot codd. non malae notae recte omittunt, Proximum καί 


ex aliquot libris revocavimus post alios: in plerisque libris omnibus 
desideratur. 

φιλοποσίας] Sic libri optimi et scriptores, qui hune locum lau- 
darunt, Athenaeus, Eusebius, "Theodoretus, Stobaeus, Synesius 
unanimi consensu, Vulgo φιλοτησίας. 


μὴ διευλαβημένους ] "Theodoretus μηδὲν διευλ. vide annot. 


male negavit Heindorf. de 
sedibus ac. domiciliis a 
scriptoribus | Atticis. usurpari, 
(meliora enim docuit Astius 
ad Legg. p. 52.) tamen hoc 
certe loco non potest cum Fi- 
schero illa significatione ac- 
cipi. Neque enim verbum με- 


᾿μελετηκυῖαι huic rationi.conve- 


nit, et quae deinceps sequuntur 
longe aliam suadent interpreta- 
tionem, Recte Heindorf., 7/97 
τοιαῦτα. inquit, sunt h. I. ζῶα 
τοιούτοις ἤϑεσι yocusvo. Cete- 
rum copiosius nuper de huius 
voc. significationibus disputavit 
Bekkerus Specim. Philostrat. 
p. 1l sqq. et p.30. De re ipsa 
y. Wyttenbach, ad h. 1. 


«ol φιλοποσίας 1 Quod vulgo 
legebatur φιλοτησίας, h. e. pro- 
pinationes.benevolas, in- 
vitationes ad bibendum, 
id lenius esí, quam ut cum ce- 
terorum vitiorum, quae hic re- 
censentur, turpitudine unà com- 
memorari potuerit. Recte codd. 


optimi atque Theodoretus, Athe- 


-nmaeus, Stobaeus, alii, φίλοπο- 


σίας. - γαστριμαργίᾳ est v ora- 
citas, heluatio, ὕβρεις au- 


tem de flagitiis et stu- 
pris intelligendae sunt. 


xol μὴ διευλαβημένους Fi- 
cinus: neque quidquam 


pensi pudorisque habue- 


runt. 'Fheodoretus καὶ μηδὲν 
διευλαβημένους, quod probabat 
Heindorf. Equidem vulga- 
tum, quod codd. mss, omnes 
tuentur, servandum duxi: sen- 
sum autem hunc esse puto: qui 
sibi non prorsus ab illis 
vitiis caverunt, qui illa 
non omni modo fugerunt. 


P. 82. Πάνυ μὲν ovv εἰκὸς 
λέγεις Ne quis. distinguendum 
opinetur: Πάνυ uiv ov» εἰκὸς 
λέγεις. prorsus eadem raíio est 
Hipp. Mai. p. 282. A. πάνυ μὲν 
οὖν ὀρϑῶς λέγεις. Menon. p. 26. 
C. πάνυ uiv ovv χάρισαι. Legg. 
I. p. 648. A. πάνυ uiv οὖν δρῶ- 
pev ταῦτα. Charmid. p. 175, E. 
ταῦτ᾽ οὖν πάνυ uiv οὖν οὐκ olo- 
p οὕτως ἔχειν. ubi notabis re- 
petitum ovv. Phileb. . p. Al. A. 
πάνυ μὲν ovv τοὐναντίον, € 
Σώκρατες, εἴρηκας. ,Protagor. 
p. 912. Β. πάνυ μὲν ovv μοι δος 
κεῖ τοιαύτη εἶχ — ἡ μάϑησις, 
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fus ; εἰς τὰ τοιαῦτα. Οὔκουν, ἡ Ü 0g, δῆλα δὴ καὶ 
τάλλα. οἱ ἂν ἑκάστη f ἴοι κατὰ τὰς αὐτῶν ὁμοιότητας τῆς 
μελέτης: "27 ῆλον δή. ἔφη "πῶς δ᾽ οὔ; Οὔχουν εὐ- 
δαιμονέστατοι» ἔφη: καὶ τούτων εἰσὶ καὶ εἰς βέλτιστον 
τόπον ἰόντες οἱ τὴν δηιοτικήν τὲ καὶ. πολιτικὴν. ἀρετὴν 
ἐπιτετηδευχότες. ἣν δὴ καλοῦσι σωφροσύνην τε καὶ δι-. 
καιοσύνην, ἐξ ἔθους τὲ χαὶ μελέτης γεγονυῖαν ἄνευ φι- 
λοσοφίας τε καὶ νοῦ; Ij δὴ οὗτοι εὐδαιμονέστατοι ; 


"Ot. τούτους εἰχός ἐστιν εἰς τοιοῦτον πάλιν ἀφικνεῖσϑαι 


πολιτιπόν τε 20 ἥμερον γένος. d) που μελιττῶν 1) δφη- 
κῶν ἢ μυρμήκων. 2| καὶ εἰς ταὐτόν ye πάλιν τὸ ἀνϑρώ- 
πινον γένος. καὶ γίγνεσϑαν ἐξ αὐτῶν ἄνδρας μετρίους. 


Εἰχός. 
Cap. XXXII. 


Eig δέ ye ϑεῶν γένος μὴ φιλο- 


δοφήσαντι καὶ παντελῶς καϑαρῷ ἀπιόντι οὐ ϑέμις ἀφι- 


δῆλα δὴ καὶ τἀλλα ] V. δηλαδή, 


δῆλα δὴ καὶ τἄλλα] Haec ver- 
ba explicantur i iis, quae proxime 
adduntur, o£ ἂν - μελέτης: quo 
quaeque migret, in qua- 
rum bestiarum corpora 
quaeque abeat pro. simi- 
litudine morum et studio- 
rum, ipsi cum illis com- 
munium. 

Οὔκουν εὐδαιμ. - καὶ τούτων] 
vel horum, qui non studue- 
runt animum suum a rebus ter- 
renis abstrahere. De populari 
et civili virtute infimum 
gradum obtinente vide cap. 
XXXII. sq. Sed audiamus W yt - 
tenbachium. .Mirum accidit, 
inquit, hos popularis et civilis 
studiosos adiungi istis vitiosis et 


flagitiosis et in commune genus 


τῶν φαύλων p. 81..D. nomina- 
tum poni : qui omnes, sive me- 
liores sive peiores, distinguun- 
tur à philosophis mox $phi seq. 
initio. Haec postea. distinctio à 
Stoicis maxime : celebrata est, 
omnes non σοφούς uno. nomine 
φαύλους appellantibus, ϑοὰ et 
ab aliis ita .factitatum, ν. c. 


Plutarch. Sap. Conviv. P. 151. 
A. τοῖς μὲν σοφοῖς μέτρον 0 vó- 
μος δέδωκε: πρὸς : δὲ τοὺς φαύ- 
λους ἐρῶ λόγον τῆς ἐμῆς ϑυγα- 
τρός -. Est autem civilis vir- 
tus infimo gradu, quum qua- 
tuor omnino sint virtutum gra- 
dus, uf quidem posteriores Pla- 
tonici eos descripserunt, principe 
Plotino Ennead. 1, Lib, HH. 
unde profecti sequentes passim 
memorarunt, v. c, Porphy- 
rius de Gradibus p. 94. 


Cap. XXXH. Εἰς 0é ys ϑεῶν 
γένος.--Ἴ Haec non possunt ali- 
ter intelligi nisi sic: in deo- 
rum autem genus.nonphi- 
losophato nec plane puro 
abeunti non fas est per- 
venire alii quam doctri- 
nae studioso i, e. philoso- 
pho. Quae quis ferat in scri- 
ptore elegantissimo ὁ — Codd, ta- 
men. nihil propemodum variant, 
Bodl. et Tubing. ἀλλ᾽ ἢ τῷ qi- 
λομαϑεῖ, quod recepit Bekke- 
rus. Vatican. et Paris. οὐ ϑέμις 
ἀφικνεῖσθαι οὐδ᾽ ἄλλῳ 7] τῷ qu- 
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C χνεῖσϑαι ἄλλῳ 1| τῷ φιλομαϑεῖ. ἐλλὰ τούτων ἕνεκα. ὦ 
ἑταῖρε Σιμμία τε καὶ Κέβης: οἱ ὀρϑῶς φιλοσοφοῦντες 
ἀπέχονται τῶν κατὼ τὸ σῶμα ἐπυϑυμιῶν ἁπασῶν καὶ 
χαρτεροῦσι καὶ οὐ παραδιδόασιν οὐταῖς ἑαυτούς, οὔ 
τι οἰκοφϑορίαν τὲ καὶ πενίαν φοβούμενοι, ὥςπερ οἱ πολ- 
λοὶ καὶ φιλοχρήματοι" οὐδὲ av ἀτιμίαν τε καὶ ἀδοξίαν 
μοχϑηρίας δεδιότες, ὥςπερ οἱ φίλαρχοί τε καὶ φιλότιμοι, 
ἔπειτὰ ἀπέχονται αὐτῶν. Οὐ γὰρ ἂν πρέποι; ἔφη. ὦ 

᾿Φώκρατες, ὁ Κέβης. Ov μέντοι ue Δία, ἡ € ὅς. 
τοιγάρτοι τούτοις “μὲν ἅπασιν, ἔφη. o Κέβης, ἐκεῖνοι, 
οἷς τι μέλει νῆς αὐτῶν ψυχῆς, ἀλλὰ μὴ σώματα πλάττον-- 
τες (61 , χαίρειν εἰπόντες οὐ κατὰ ταὐτὰ πορεύονται 


Cap. XXXII, ἄλλῳ ἢ τῷ φιλομαϑεῖ} De hoe loco vide annotat, 

οἱ ὀρϑὼῶς φιλοδοφοῦντες ] V. οἱ ὀρθῶς φιλόσοφοι, contra fidem 
et auctoritatem plurimorum libr orum. 

οὔ τι οἰκοφϑορίαν  Υ͂. οὔτε οἰκοφϑορίαν. lllud debetur codd. 


optimis, numero non paucis. 


ἀλλὰ μὴ σώματα πλάττοντες] Tubing. σώματι 


λομαϑεῖ, Ex quibus alterum loci 
difficultates non follit, alterum, 
quod grammatici emplastri spe- 
eiem habet , mirum quantum 
languoris affert orationi. Kaque 
Wyttenbach. verbis transpo- 
sitis scribendum putabat: εἰς δέ 
ye ϑεῶν γένος μὴ οὐ Q'éuig ἀφι- 
πνεῖαϑαι ἄλλῳ ἢ τῷ φιλομαϑεῖ 
φιλοσοφή. σαντι καὶ παντελῶς "α- 
δαρῶς ἀπιόντι, in deorum 


autem genus nefas est 


alii pervenire, quam do- 
etrinae studioso philoso- 
phato et plane puro ab- 
eunti. Heindorf. germanam 
scripturam fuisse hanc suspica- 
batur: ἀλλὰ μόνῳ τῷ φιλομα- 
Qui. τούτων ἕνεκα v. v. Δ. Et 
profecto alterum istud ἀλλά plu- 
rimum habet molestiae: quod 
eentiens Ficinus verba ita 
transtulit: οἱ puri penitus 
discesseru nt. Herum qui- 
dem gratia etc. Plura hic 
perturbata essó nemo non sen- 
íiet: sed corrigendi ratio in- 
ceríà. Fortasse verba οὐδ᾽ ἄλλῳ 


ἢ τῷ φιλομαϑεῖ a sciolo adiecta 
sunt, qui illa, μὴ φιλοσοφήσαν- 
τι, interpretari vellet. Quae 
cum in textum irrepsissent, alius 
pro ἄλλῳ correxit GAA&, quod 
itidem temere in ordinem rece- 
ptum et alieno loco illatum est. 

οὔτι οἰκοφϑορίαν τε καὶ π΄. φ.} 
Voc. οἰκοφϑορίαν. rei fami- 
liaris iacturam, explicuit 
Wyttenbach. ad Plutarch. p. 
96. Proxima οὐδὲ αὖ - ἀπέ- 
χονται αὐτῶν integram per se 
sententiam efficere verissime 
monuit Heindorf, De ἔπειτω 
prn participium illato v. annot. 

d p.709. E. De sententia conf, 
"Thoaetef. p. 170. 

D. σώματα πλάττοντες €.) Di- 
cuntur σῶμα πλάττειν proprie, 
qui corpus artificiose fin- 
gunt et formant, similiter 
atque Latino homines delicati 
dicuntur fingere incessum, 
fingere vultum. Quod quum 
indicium | eit insignis cuiusdam 
corporis curae, facile, opinor, 
intelligiiur sensum verborum 
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αὐτοῖς. ὡς οὐκ εἰδόσιν ὅπῃ ἔρχονται, αὐτοὶ δὲ ἡγούμε- 
vov οὐ δεῖν ἐναντία τῇ φιλοσοφίᾳ πράττειν καὶ vij ἐκεί-- 
νης λύσει τε καὶ καϑαριῷ ταύτῃ τρέπονται, διείνῃ Exo 


μενοι, ἡ ἐκείνη ὑφηγεῖται. 
Cap. XXXIII. 


Πῶς. ὦ Σώκρατες; Ἐγὼ ἐρῶ, 


ἔφη. γιγνώσκουσι γάρ. ἦ δ᾽ ὅς, οἱ φιλομαϑεῖς, ὅτε 
παραλαβοῦσα αὐτῶν τὴν ψυχὴν ἡ φιλοσοφία ἀτεχνῶς 


esse hunc: qui quidem ani- 
mum suum curant, neque 
corpus unice colunt et 
fovent. ltaque non placet 
Heindorfii sententia, qui in 
πλάττοντες latere suspicatur ver- 
bum aliquod significatu ser- 
viendiblandiendique prae- 
ditüm. Neque etiam numerus 
pluralis σώματα offendit, quum 
sermo sit de iis omnibus, qui 
corporis maiorem curam gerunt 
quam animi. Quid, quod isto 
multitudinis numero res ipsa 
etiam gravius et maiore cum 
contemtu significatur, quam nu- 
mero singulari, quo Heindorf, 
opus esse putabat. — χαίρειν εἰ- 
πόντες, h. e. non curantes, 
spernentes et contemnen- 
tes. 


Cap. XXXHL γιγνώσκουσι 
γάρ — ol φιλομαϑεῖς 1 Animad- 
vertenda est vis et consuetudo 
nominum φιλομαϑής et φιλόσο- 
qos, quae subinde idem signifi- 
cant, quum φελομαϑής sit ge- 
nus, φιλόσοφος species; omnis 
φιλόσοφος et φιλομαϑής., at 
non contra omnis φιλομαϑής 
idem sit φιλόσοφος. Quam con- 
suetudinem Cicero secutus fre- 
quens doctos et doctissi- 
mos pro philosophis dixit. 
Platoni Phaedone p. 67. B. oi 
ὀρϑῶς φιλομαϑεῖς sunt philo- 
sophi: item p. 89. E. Republ. 
V. p.466. quo pertinet. Pro- 
cli Quaestio p. 4o. τίς ἡ τῶν 
φιλοσόφων φιλομαϑία καὶ ἡ τῶν 
σεολλῶν. Repubi. IX. p. 506. C. 
de optimo genere hominum, quod 


φιλοκερδεῖ et φιλοτίμῳ opponi- 
tur, φιλομαϑὲς δὲ καὶ φιλόσο- 
qon καλοῦντες αὐτὸ κατὰ τρύ- 
πον ἂν καλοῖμεν. VL. p. 467. D, 
τοῦτο μὲν δὴ τῶν φιλοσόφων 
φύσεων πέρι ὡμολογήσϑω ἡμῖν, 
ὅτι μαϑήματός γε ἀεὶ ἐρῶσιν, 
ὅσα ἂν αὐτοῖς δηλοῖ ἐκείνης τῆς 
οὐσίας τῆς ἀεὶ οὔσης καὶ μὴ 
πλανωμένης ὑπὸ γενέσεως xol 
φϑορᾶς. Republ. VI. p. 471. E. 
6 ys ὄντως φιλομαϑής. MI. p. 429. 
B. ἀλλὰ μέντοι -- τό γε φιλομα- 
ϑὲς καὶ φιλόσοφον ταὐτόν. HW qt- 
tenbach. 

E. ὅτι παραλαβοῦσα αὐτῶν 
τ. )|.] Παραλαμβάνειν dicitur 
de omnibus iis, qui aliquem ac- 
cipiunt instituendum, — erudien- 
dum, praeceptis, monitis, con- 
siliis augendum et formandum, 
omninoque tractandum, ut hoc 
loco de philosophia, quae studet 
animum a vinculis corporis libe- 
rare ef exsolvere. Quia autem 
ostendit simul Socrates, qualis 
sit. animi in corpore conditio; 
infra demum multis versibus post 
ad institutam disputationis se- 
riem revertitur: quae res ordi- 
nem verborum ef orationis sen- 
sum paullo impeditiorem et ob^ 
scuriorem reddit, -- Dieitur au- 
tem animus in corpore fanquam 
earcere quodam vinctus teneri 
eique quasi agglutinatus esse: 
quo indieare voluit philosophus 
tam arctam esse animi atque cor- 
poris copulationem, ut ilieomnia 
corporis opera et ministerio in- 
terveniente considerare soleat, 
Cratyl. 8. 97. καὶ γὰρ σῆμά τι- 
ψές φασιν αὐτὸ (τὸ σῶμα) εἶναι 
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διαδεδεμένην ἐν τῷ σώματι καὶ προρκεχολλημένην, ἀναγ- 
καξομένην. δὲ ὥρπερ ov εἰργμοῦ διὰ τούτου σκοπεῖσϑαι 
τὰ ὄντα, ἀλλὰ μὴ αὐτὴν δι αὑτῆς, καὶ ἐν πάσῃ ἐμαϑίᾳ 
κυλινδουμένην, καὶ τοῦ εἱργμοῦ τὴν δεινότητα κατι- 
δοῦσα, ὅτι δι᾽ ἐπιϑυμίας. ἐστίν, ὡς ὃν μάλιστα αὐτὸς 
ὁ δεδεμένος ξυλλήπτωρ εἴη τῷ δεδέσϑαι; — ὅπερ οὖν 
λέγω; γιγνώσχουσιν οἱ φιλομαϑεῖς, ὅτι οὕτω παραλα- 
βοῦσα ἡ φιλοσοφία ἔχουσαν αὐτῶν τὴν ψυχὴν ἠρέμα 
παρημυϑεῖξαι καὶ λύειν ἐπιχειρεῖ, ἐνδεικνυμένη , ὅτι 


Cap. XXXIII. δι tloyuov] Aug. alii εἰργμοῦ, quod ΜῊ non 


posse docebit annotatio grammatica. 

xvAwOovu£viv] V. καλινδουμένην. 

ὅτι δι᾿ ἐπιϑυμίας ἐστίν) Unus Flor. ὃ δι᾽ HESSE ἐστί. Ceteri 
libri in vulgata lectione consentiunt, 


τῆς ψυχῆς ὡς τεϑαμμένης ἐν τῷ 
y)»v παρόντι. Hinc intelligitur, 
quid sit ὥςπερ δι᾽ εἱογμοῦ — σκο- 
πεῖσϑαι τὰ ὄντα. lta enim scri- 
bendumesse, neque vero εἰργμοῦ, 
quod in libris aliquot hic et dein- 
de scriptum exstat, docent verba 
Eustathii ad Odyss. ü qm 
1387. ed. Rom. καὶ τὸ εἴργω δὲ 
ἐπὶ μὲν τοῦ κωλύω ἐψίλουν (ol 
᾿Δττικοί " καὶ δῆλον ἐκ τοῦ 
ἀπεῖρξεν. ἐπὶ. δὲ τοῦ ἐγκλείω 
ἐδάσυνον, ὡς δηλοῖ τὸ καϑεῖρ- 
ξεν" ὅϑεν καὶ δασύνεται καὶ ἡ 
εἱρκτή. 

ὅτι δι ἐπιϑυμίας ἐστίν, ὡς ἂν 
p. - τῷ δεδέσθαι Heindor- 


fio τὸ δι’ ἐπιϑυμίας εἶναι pas- 


sive capiendum videtur, ut διὰ 
χαρίτων, διὰ | σπουδῆς." διὰ μνή- 
(s; δι᾿’ εὐχῆς εἶναι dicitur. cf. 
atth. S. 580. e. Cuius senten- 
tiae rationem attulit hanc, quod 
εἷργμός vix dici queat ἐπεϑυμεῖν, 
Et profecto hanc interpretatio- 
nem unice veram esse: vel pro- 
xima verba evincere alicui videan- 
tur, si quidem ita intelligenda 
essent, ut Heindorf. censuit. 
Hic enim ὡς pro ὥςτε dictum 
accepit, ut idem etiam exprimi 
sic potuerit : ὥςτε Qv μάλιστα 
τὸν δεδεμένον ξυλλήπτορα εἶναι 
τῷ δεδέσϑαι. Αὐ enim vero nec 


ista ratio ullo modo comprobari 
potest, et δεινότης illa, quae 
τῷ εἱργμῷ tribuitur, suadere vi- 
detur, ut δι ἐπιϑυμίας ἐστίν 
active intelligamus. Itaque ego 
totum locum sic interpretor: ef 
quum philosophia clau- 
$tri istius vim et dirita- 
íemperspexit, quippe 
quod cupide quasi cir- 
cumspiciat, quomodo ille 
ipse, qui devinctus est, 

maxime ad id conferat, 

ut captus teneatur; quam 
interpretationem confirmant quae 
mox p. 88. D. leguntur. Nimi- 


rum àv ἐπιϑυμίας ἐστίν sensu 


praegnanti, quem grammatici 
vocant, accipiendum videtur, ut 
recte addi potuerit οἷς ἂν -- ξυλ- 
λήπτωρ εἴη. Qua loquendi forma 
cur usus sit philosophus, ratio 
in promtu est: mitigat enim di- 
ctionis audaciam. Denique pro 
τῷ δεδέσϑαι scribendum videtur 
τοῦ δεδέσϑαι, quae verissima 
es Heindorfii coniectura. 
Quemadmodum enim verbum 
ξυλλαμβάνειν cum genitivo rei 
construitur, ita etiam ξυλλήπτωρ 
et ξυλλήπτρια. v. Heindorf. 
ad h. 1. et Matth. S. 820. 

P.83. ἠρέμα PM one 
Vide ad p. S 
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ὠπάτης μὲν μεστὴ ὴ διὰ τῶν ὀμμάτων σκέψις, ἀπάτης δὲ 
ἡ διὰ τῶν ὦτων καὶ τῶν ἄλλων αἰσθήσεων, πείϑουσα δὲ - 
ἐχ τούτων μὲν ἀναχωρεῖν ὅσον μὴ ἀνόγκη αὐτοῖς χρῆ-- 
σϑαι. αὐτὴν δὲ εἰς « αὑτὴν ξυλλέγεδϑαι καὶ ὀϑροίξεσθαι 
παραχελευομένη πιστεύειν δὲ μηδενὶ ἄλλῳ ἄλλ᾽ ἢ αὖ- 
τὴν αὑτῇ, ὅτι ἂν νοήδῃ αὐτὴ xc' αὐτὴν αὐτὸ 
xc)" αὑτὸ τῶν ὄντων" ὅ τι δ᾽ ἂν δι’ ἄλλων ᾿σχοπῇ ἐν ἄλ- 


λοις ὃν ἄλλο. μηδὲν ἡγεῖσϑαι ἀληϑέρ' εἶναι, δὲ τὸ. μὲν 


τοιοῦτον αἰσθητόν τε καὶ ὁρατόν, ὃ δὲ αὐτὴ 00€ νοη- 
τόν τε χαὶ ἀειδέρ. ταύτῃ οὖν τῇ χύδει οὐκ οἰομένη δεῖν 
ἐναντιοῦσϑαι ἡ τοῦ ὡς ἀληϑῶς φιλοσόφου ψυχὴ οὕτως 
ἀπέχεται τῶν ἡδονῶν τε καὶ ἐπυϑυμιῶν καὶ λυπῶν χαὶ 
φόβων καϑ' ὅσον δύναται λογιξομένη, ὅτι, ἐπειδάν 
τις σφόδρα ἡσϑῇ ἢ φοβηϑῇ ἢ λυπηϑῇ 7 ἐπυϑυμήσῃ; 
οὐδὲν τοσοῦτον καχὸν ἔπαϑεν ἀπ᾿ αὐτῶν, ὅσον ἄν τις 


καὶ ἐπιϑυμιῶν καὶ ἀρχῶν) Vat. Flor. unus ordine mutato καὶ λυ- 
πῶν καὶ ἐπιϑυμιῶν. Bene. Éodem ordine paullo post codd. iidem 
ἢ λυπηϑῇ ἢ φοβηϑῆ. 

ὅσον ἄν] Codd. longe plurimi « ὧν ἄν tig. Edit. Bas. 2. ὅσον ὧν 
ἄν. Recte Bas. 1. Stephan. ὅσον &v tig, quod comprobatur aliquot 
librorum consensione. 


B. 9 τι δ᾽ ἂν δ ἄλλων — ἐν ἔπαϑεν dm αὐτῶν Sc. τῶν 


ἄλλοις ὃν ἄλλο] Opponitur δι᾽ ἄλ- 
λων praecedenti αὐτὴ παϑ' cv- 


τήν, ita uf significet δι᾿ αἰσϑή- 


σεῶν vel διὰ τοῦ σώματος. Eo- 


dem modo τὸ ἐν ἄλλοις ὃν ἄλλο. 


opponitur τῷ κα αὐτό, ita ut 


- intelligendae sint res sensibus 


subiectae , qduàe quoniam obno- 
xiae sunt perpetuae vicissitudini 
et mutationi, ἐν ἄλλοις ἄλλα es- 
se dicuntur. Nam illud, quod 
aequale, pülcrum , magnun, 
parvum vócamus;, sibi nullo mo- 
do constat , 


litas, pulchritudo; magnitudo 


Ἢ eadem est ac sibi semper similis. 
(7 τῶν ὄντων pendet à pronomi- 


! 


re dictum est ad c. V; p. 61, C. 


ne 8. Tho, 
- οὕτως ἀπέχεται τῶν ἡδ. ] Ita 
ovrog post participia poni sole- 


sed. alio. tempore: 
. aliud videtur; ipsáà autem aequa- 


ἡδονῶν καὶ φόβων xoi λυπῶν 
καὶ ἐπιϑυμιῶν, quod ex verbis 
praecedentibus cogitatione repe- 
tendum. , Istud ἀπό autem πὸ 
quis in ὑπό mnufaudum aut pro 
eo positum opinetur, in huius- 
modi. locis indicat aliquid ab 
aliqua re proficisci et originem 
ducere, | ltaque haec ita con-. 
verías: indem sie bedenkt; 
dafs, $vénn jemand sehr 
heftig sich freut oder 
fürchtet; - er nicht (etwa 
nur) ein so grofses Uebel 
von. daher erleidet etc. 
Praeterea: notandum. τοσοῦτον 
hoc loco niinuendi potius quam 
augendi significationem habere, 
qui usus latuisse videtar iuter- 
pretes, .Nec — rara sun 
eius .exempla. v. Lexic; Xeno- 
phont. Τ᾿; 1V. p. 820. et de simili 
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οἰηθείη, « οἷον 7 φοσήσας ULT ἀναλώσας διὰ τὰς ἐπιϑυ- 
μίας, ἀλλ ὃ πάντων μέγιστόν τὲ κακὸν καὶ ἔσχατόν ἐστι, 
τοῦτο πάσχει καὶ οὐ λογίζεται αὐτό. Ti τοῦτο, ὦ Σώ- 
πρατες $ ἔφη ὃ ὃ Κεβὴῆς. "On. ψυχὴ παντὸς ἀνθρώπου 
ἀναγκάξεται ἅ ἅμα τὲ ἡσθῆναι ἢ λυπηϑῆναι σφόδρα ἐπί 
τῷ καὶ ἡγεῖσθαι; περὶ ὃ ἂν μάλιστα τοῦτο πάσχῃ: τοῦ- 

τὸ ἐναργέστατόν τε εἶναι καὶ ἀληϑέστατον. : οὐχ οὕτως 
| ἔχον. ταῦτα δὲ μάλιστα Ἐτὰ ὁρατά, ἢ οὔ; Πάνυ y. 
Οὔκουν ἐν τούτῳ τῷ πάϑει μάλιστα χαταδεῖται ψυχὴ 
ὑπὸ σώματος ; Tlóc δή; Ὅτι ὃ , ἑκάστη ἡδονὴ καὶ AU 
ὥςπερ ἧλον ἔχουσα προφηλοῖ αὐτὴν πρὸς τὸ σῶμα καὶ 
προςπερονᾷ καὶ ποιεῖ, σωματοειδῆ. δοξάξουσαν. ταῦτα 
ἀληϑῆ εἰναι. ἅπερ ἂν καὶ τὸ σῶμα φῇ. ἔχ γὰρ τοῦ 
ὁμοδοξεῖν τῷ σώματι καὶ τοῖς αὐτοῖς 'χαίρειν ἀναγκάξε- 
qu OLtLCL , ὁμότροπός τε χαὶ ὁμότροφορ γίγνεσϑαι καὶ 
otc μηδέποτε καϑαρῶς εἰς "Aidov ἀφικέσϑαι, ἀλλ᾽ ἀεὶ 
τοῦ σώματος ἀναπλέα ἐξιέναι, ὥρτε ταχὺ πάλιν πίπτειν 
εἰς ἄλλο σῶμα καὶ ὥρπερ σπειρομένη ἐμφύεσϑαι, al ἐκ 
τούτων ἄμοιρος εἶναι τῆς τοῦ ϑείου ve καὶ καϑαροῦ καὶ 


μέγιστόν τε κακὸν] V. χακῶν, 
Ὅτι ψυχὴ] V. ὅτι ἡ ψυχῇ. 
τὰ ὁρατα) Articulum τά de IHeindorfii coniectura recepi. ἡ 
ὑπὸ σώματος] V. ἡ ψυχὴ ὑπὸ σώματος. 
οἵα μηδέποτε) V. οἷα, quod e Bodl. Ven. aliis correxi, 


E., ubi duo nomina aliquo mo- 
do inter se iuncta pariter definita 
sinf auf indefinita, articulum 
aut praefigi utrique aut in utro- 
que omitti. Quocirca aut ἡ φυ- 


θὰ Lat. tantum Manut, ad 
Cicer. Epist. T. 7. Vulgo in tali- 
bus locis μόνον intelligendum 
existimant, cuius vocis motio 
utique proximorum verbotum op- 


positione continetur, quae efficit, 


ἃς tocobrov cum Tovocst pró- 
nuntiari debeat. v. Schaefe- 
rum ad Lambert. Bos. p. 908 sq. 


C. Ὅτι ψυχὴ παντὸς ἀνϑού- 
που] Απίο ψυχή εἰ σῶμα, quando 
de genere dicuntur, saepenurtero 
articulum omitti iam monuimus, 
Sic paullo post: καταδεῖται ψυ- 
47 ὑπὸ σώματος, ubi vulgo per- 
peram legitur καταδεῖται ἡ ψυ- 
χὴ ὑπὸ σώματος. Nam verissime 
observavit Heindorf. ad p, 64. 


χὴ ὑπὸ τοῦ σώματος dicendum 
fuit, aut articulo utrinque abie- 


cto ψυχὴ ὑπὸ σώματος. 


E. καὶ οἵα μηδέποτε -- ἀφι- 
κέσϑαι] h. e, καὶ τοιαύτη, ὥςτε 
μηδέποτε dg. Male vulgo οἷα, 
quod mireris etiam Heindor- 
fios e&t Wyttenbachios fe- 
fellisse, 

τοῦ Goto ἀναπλέα ) cor- 
pore polluta et inquina- 
ta. vid. Ruhnken, ad Tim. 
Gloss. p. 80 sqq. 
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μονοειδοῦς G συνουσίας. ᾿Δληϑέστοτα, iqg, λέγεις, ὃ 
Κέβης. ὠ Σώχρατες. 

Cap. XXXIV. Τούτων τοίνυν frexa, ὦ Κέ- 
pus» oi δικαίως φιλομαϑεῖς κόσμιοί t. εἰσὶ καὶ ἀνδρεῖοι, 
οὐχ ὧν οἱ πολλοὶ ἕνεκά φαῦσιν, ἢ σὺ of&s Οὐ δῆτα 
ἔγωγε. Οὐ γάρ 4AX οὕτω λογίσαιτ᾽ ἂν ψυχὴ ἀνδρὸς 
φιλοσόφου, xc οὐκ ἂν οἰηϑείη τὴν μὲν φιλοσοφίαν 
χρῆναι ἑαυτὴν λύειν, λυούσης δὲ ἐχείνης αὐτὴν tege 
διδόναι ταῖς ἡδοναῖς καὶ λύπαις ἑαυτὴν πάλιν αὐ ἐγκα- 
ταδεῖν καὶ ἀνήνυτον ἔργον πράττειν, ]Πηνελόπης τινὰ 
ἐναντίως ἱστὸν μεταχειριξομένην' ἀλλὰ γαλήνην τούτων 
παρασχευάζουσα a ἑπομένη τῷ λογισμῷ καὶ ἀεὶ ἐν τούτῳ 
0760, τὸ ἀληϑὲς χαὶ τὸ ϑεῖον καὶ τὸ ἀδόξαστον ϑεω- 
μένη καὶ ὑπ᾽ ἐκείνου τρεφομένη, ἕξῆν τὲ οἴεταν οὕτω 
δεῖν, ἕως ἂν ζῇ. καὶ ἐπειδὰν τελευτήσῃ. εἰς τὸ ξυγγενὲς 


καὶ εἰς τὸ τοιοῦτον ἀφικομένη ἀπηλλάχϑαν τῶν ἀνϑρω- 


ΠΟΘΙ Heindorf, 


X 


Cap. XXXIV. μεταχειριζομένην] Codd. plerique omnes μεταχει- 
οιξομένης, qaod vcl sublata post πρᾶττειν interpunctione ferri nulló 
modo potest, Nequeéenim pronomen τινά hanc rationem aádmittit. 


Cap. XXXIV. οἱ δικαίως φι- τειν IL 7. ἐν. ior; p. Rectius, 


r capi sese patitur, 


λομαϑεῖς 1 Intelliguntur oi 0g- 
dog φιλόσοφοι. v. ad c, XXXHI. 
in. 

κόσμιοι} h. e. σώφφονες, qui 
cupiditatibus abstinent, non in- 
dulgent. 

ἀνδρεῖοι} ut Lat. fortes, 
qui voluptates spernuht, repu- 
diant, neque earum vi et, poten- 
tiae cedunt. 


P. 84. καὶ ἀνήνυτον - μετα- 
χειριξομένην) Penelope enim re- 
texebat noctu quae interdià te- 
xuisset: sed talis animus confe- 
xit rursus telam propemodum re- 
textam, quandoquidem per phi- 
losophiam a corporis vinculis li- 
beratus denuo illius illecebris 
Hinc intelli- 
gitur, quid si£. ἐναντίως. 

γαλήνην τούτων m. 7 Hoc pro- 
rcfert ad 
verba τὸ ἀνήνυτον ἔργον πράτ: 


opinor, Fisc h erus intelligit 
τῶν ἡδονῶν καὶ λυπῶν. 

καὶ ἀεὶ ἐν τούτῳ ovón] Cavé 
τούτῳ ad λογισμόν referas; quunt 
pertineat ad verba sequentia τὸ 
ἀληϑές -- vm ἐκείνου τρεφομέ- 
v1, quae quum explicationis gra- 
tia addita sint, eandern con- 
servant formam constructionis; 
quam referunt ea, quae praece- 
dunt. lteque baec sic interpre- 
tamur: οὐ semper in eo oc- 
cupata, ut verui, divi- 
num, simplex; contíemple- 
fur eiusque contempla- 
tiorie pascatur. 

τὸ ἀδόξαστον Íntelligitur il- 
Ind, quod quia certam veramque 
ecientiam (ἐπιστήμην) efficit, in 
certam opinionis rationem ( ó- 
Bav) prorsus aspernatur. Etenini 
ὁόξα oritur e consideratione re- 
rüm sensibus subiectarum éni- 
στήμη autem est scientia; quae 


81 
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πίνων καχῶν: ἐκ: δὴ τῆς τοιαύτης τροφῆς οὐδὲν δεινὸν 
μὴ φοβηϑῇ, ταῦτά γε ἐκιτηδεύσασα, o Σιμμία τε καὶ 
“Κέβης, ὅπως μὴ διασπασϑεῖσα ἐν τῇ ἀπαλλαγῇ τοῦ σώ- 
ματὸς ὑπὸ τῶν ἀνέμων διαφυσηϑεῖσα χαὶ διαπτομένη 
οἴχηται καὶ οὐδὲν ἔτι οὐδαμοῦ 1). 

Cap. XXXV. Σιγὴ οὖν ἐγένετο ταῦτα εἰπόντος 
τοῦ Σιωχράτους ἐπὶ πολὺν yoóvov, καὶ αὐτός τε πρὸς 
- τῷ εἰρημένῳ λόγῳ ἦν ὃ Σωχράτης, ὡς ἰδεῖν ἐφαίνετο, 
καὶ ἡμῶν οἱ πλεῖστοι. Κέβης δὲ καὶ Σιμμίας σμικρὸν 
πρὸς ἀλλήλω διελεγέσϑην. καὶ ὃ Σωκράτης ἰδὼν αὐτὼ 
ἤρετο, "I, ἔφη. ὑμῖν τὰ λεχϑέντα; μῶν μὴ δοκεῖ ἐν-- 


ταῦτἅ ys ἐπιτηδεύσασα] V. ταῦτα δ᾽ ἐπιτηδεύουσα. Codd. omnes 
ταῦτα δὲ ἐπιτηδεύσασα, praeter unum August., qui omittit δέ. Nos 
cum Stephano δέ mufavimus in yz. Ceterum vana est Wyttenbachii 
opinio, verba transponenda iudicantis. 
ὁπὸ τῶν ἀνέμων) V. ὑπὸ τινῶν ἀνέμων. contra fidem et aucto- 
ritatem codicum. Mox vulgo διαπταμένῃη., quod ex codd, optimis 


emendavimus. 


veritatis aeternae h. e. idearum: 


contemplatione comparatur. 

B. ἐκ δὴ τῆς τ. τ. οὐδὲν δει- 
vóv μή -] h. e. non est pe- 
riculum, nemetuat, ut 
Apolog. Socrat. p. 28. B. Hero- 
dot. 1. 84, Xenoph. Hellen. HI. 
1,6. Verba ταῦτ᾽ ἐπιτηδεύσασα 
connectenda sunt cum. proximis 
ὅπως μὴ διασπ.- 9. T. λ. 


Cap. XXXV. C. αὐτός τε 
“πρὸς τῷ εἰρημένῳ λόγῳ ἣν] h. e. 
ipse défixus erat in cogi- 
tatione eorum, quae dis- 
putata erant, s. habitam 
disputationem menfe se- 
cum cogitabat. Hoc dictio- 
nis genus illustraverunt. Bud- 
deus Commentar, Ling. Gr. p. 
987. Vigerus p.662. Wyt- 
tenbach. ad Plutarch. de Sera 


Num, Vind. p.21, et annot. ad 


ὡς ἰδεῖν ἐφὰίνετο͵] h. e. ut 
quidem apparebat, ubi 
quis eum intuebatur. Nam 
errat Fischer., qui ἐδεῖν in- 
terpretatur βλέπειν, vultum 


habere, vultum induere. 
Errat etiam Heindorf, qui 
ἐδεῖν passive dictum putat, com- 
parans formulam καλὸς /ósiv et 
similia, in quibus ef ipsis ἐδεῖν 
active accipiendum. Nam καλὸς 
iósiv proprie est: schón àn- 
zusehen, h, e. pulcher, si 
quis eum videat. 'l'imaeus 
p. 432. B. παντοδαπὴν ἰδεῖν φαί- 
vecQ9oi. Yamblich. Myster. 
Aeg. II. 8. p. 90. ὀλιγοδρανοῦ- 
σιν, ὡς ἰδεῖν φαίνονται, h. e. 
ut apparet, si quis eos ad- 
spiciat. 


τί, ἔφη, ὑμῖν τὰ λεχϑέντα; 
μῶν μὴ δοκεῖ ἐνδ. Δ. Post λε- 
χϑέντα intelligendum relinqui- 
tur δοκεῖ. Perperam Stepha- 
nus: τί; ἔφη; ὑμῖν τὰλεχϑ. μῶν 
μὴ ὃ. ἐνδ. λέγεσϑια! : Neque enim 
ὑμῖν primo loco collocari potuit 
in hac sententiae ratione, neque 
μῶν μή sue loco positum est. — 
μῶν μὴ δοκεῖ: es schein£ 
doch nicht etwa. v. Hoo- 
geveen. Doctr. Part. p. 484 sq. 
Hermann. ad Viger. p. 789 sq. 
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δεῶς λελέχϑαι; πολλὰς γὰρ δὴ ἔτι ἔχει ὑποψίας καὶ ἄν- 
τιλαβός, εἴ 7t δή τις αὐτὰ μέλλει ἱχανῶς διέξιέναι. εὖ 
μὲν οὖν τι (A20 σχοπεῖσθον, οὐδὲν λέγω" εἰ δέ τι περὶ 
τούτον ἀπορεῖτον, μηδὲν ἀποχνήσητε καὶ αὐτοὶ εἰπεῖν 
καὶ διεξελϑεῖν.» εἴ πῃ ὑμῖν φαίνετοι, βέλτιον λεχϑῆναι, 
xol αὖ καὶ ἐμὲ ξυμπαραλαβεῖν, & τι μᾶλλον οἴεσϑ8 
ue ἐμοῦ εὐπορήσειν». Καὶ ὃ Σιμμίας € ἔφην. Καὶ gun, 
tm “Σώχρατες, vem, σοι ἐρῶ. πάλαι γὰρ ἡμῶν ἐχά- 
τέρος ἀπορῶν τὸν ἕτερον προωϑεῖ καὶ χελεύει ἐρέσϑαν 
διὰ τὸ ἐπιϑυμεῖν μὲν ἀκοῦσαι ὀχνεῖν δὲ ὄχλον παρέ- 
χειν. uj Got ἀηδὲς ἦ διὸ τὴν παροῦσαν ξυμφοράν. Καὶ 
ὃς ἀκούσας ἐγέλασέ τε ἠρέμα. καί φησι, Βαβαί, ὦ Σιμ- 
por. ἡ που χαλεπῶς ἂν τοὺς ἄλλους πείσαιμι ἀνϑρώ- 
"ovg, ὡς οὐ ξυμφορὰν ἡγούμαι τὴν παροῦσαν τύχην, 
ὅτε γε μηδ᾽ ὑμᾶς δύναμαι πείϑειν. ἀλλὰ φοβεῖσθε, μὴ 
δυςκολώτερόν τι νῦν διάκειμαι ἢ ἐν τῷ πρόσϑεν βίῳ. 
καὶ ὡς fore , TOV XÜxvov δοκῶ φαυλότερος ὑμῖν εἶναι 
τὴν μαντικήν, ob, ἐπειδὰν αἴσϑωνται, ὅτι δεῖ αὐτοὺς 


Cap. ΧΧΧΥ. ἐνδεῶς λελέχϑαι V. λέγεσϑαι. Quod si verüm es- 
set, legendum foret haud dubie ἐδόκει. Sed λελέχϑαι aliquot codd. 
exhibent nofae optimae. 

εἰ δέ τι περὶ τούτων] V. εἰ δὲ πεῤὶ τούτων. Tubing. εἰ δ᾽ ἔτι; 
unde Heindorfius coni. s/ δ᾽ ἔτε vi. Nostram lectionem acceptam 
referimus aliquot codicibus optimae notae. 

καὶ διεξελθεῖν] Sic Bodl. 'Tub. Venet. Vulgo διελθεῖν. 


ὅτε ys μηδ᾽ V. ὅτι ys, contra fidem plugin codicum. atque: 


repugnante sententia, 


D. καὶ αὐτοὶ εἰπεῖν) His νοῦς 
bis respondent illa καὶ αὖ καὶ 
ἐμὲ ξυμπαραλαβεῖν. , 

ἐγέλασέ τε ἠρέμα καί φησῆ 
Hac praesentis cum aoristo con- 
iunctione nihil frequentius. vid. 
Heindorf. ad h. l. Astius ad 
Phaedr, p. 835. Matth. S. 504. 

E. 37) xov χαλ πῶς -] Recte 


Hesychius Qj που infterpreta- 


tur ὄντως zov, wahrlich 
wol. v, ad Euthyphron. p. 24. 
ὅτε ye] prorsus Wipondet Lat. 


quandoquideni. 


μὴ óvgx. - διάκειμαι ] Infra 
p 94. A. edit. Bas; 2, et codd. 


Plat. Opp. Vol. I, Sect. Η, 


aliquot eandem forma coniun- 
ctivi tuentur: ἐξ ὧν ἂν ovyxsi- 
tot. QCertius eadem servata es 
ap. Isocratem de Antidos. 
p. 404. ed. Bekker. ὅπως ἂν ὑμεῖς 
σαφέστερον εἰδότες τὴν δύναμιν 
αὐτῶν οὕτω διάκξεισϑε πρὸς ἑκά- 
6r0v6 , ubi editor doctissimus le- 
gendum censet διακέησθξ. vid: 
Buttmann. Gr. ampl. T. 1. p. 
$67. coll. quae àd p. 77. B. an- 
notaviinus. 

of, ἐπειδὰν αἴσθωνται) »No- 
tissima est, ad quan hic alludit 
Socrates, veterum opinio. Vide; 
siftanti est, quae collegit Ὁ ἃ - 


D 


85 


Agam. v. 1419, legendum censet 
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ἀποθανεῖν. ἄδοντες καὶ ἐν τῷ πρόσϑεν χρόνῳ, τότε δὴ 
πλεῖστα καὶ μάλιστα (ovo, γεγηϑότες. ὅτι μέλλουσι 
παρὰ τὸν ϑεὸν ἀπιέναι, οὐπερ εἰσὶ ϑεράποντες, οἱ δὲ 
ἄνϑοωποι διὰ τὸ αὑτῶν δέος τοῦ ϑανάτου χαὶ τῶν κύ- 
Zvov καταψεύδονται, καί φασιν αὐτοὺς ϑρηνοῦντας 
τὸν ϑάνατον ὑπὸ λύπης ἐξάδειν, καὶ οὐ | λογίξονται, ὅτι 
οὐδὲν ὄρνεον ἔδει, ὅταν πεινῇ ἢ διγοῖ ἤ τινὰ ἄλλην λύ- 
τὴν λυπῆταὶ.. οὐδὲ αὐτὴ j| τε ἀηδὼν καὶ ἡ χελιδὼν καὶ 
ὁ ἔποψ, & δὴ quo διὰ λύπην ϑρηνοῦντας ᾷδειν" ἀλλ᾽ οὖὔ- 

LI ταῦτά μοὶ φαίνεται λυπούμενα ἄδειν οὔτε οἱ κύχνοι. 
ἀλλ᾽ ἅτε, οἶμαι. τοῦ ᾿“πόλλωνος ὁ ὄντες μαντικοί τέ εἶσι 
xol προειδότες τὰ ἐν “Αιδου ἀγαθὰ ἄδουσί τε καὶ τέρ- 
πονται ἐκείνην τὴν ἡμέραν διαφερόντως ἢ ἐν τῷ ἔμπρο- - 
σϑεν χρόνῳ. ἐγὼ δὲ καὶ αὐτὸς ἡγοῦμαι ὁμόδουλός τε 


ἃ δὴ φαοι) V. ὃν δὴ », quod e Bas, 2. Stobaeo et plurimis 
€odd. emendatum. v. annotat. 
ὁμόδουλός cs] V. ὁμόδουλὸός ye. 


ἃ δή TELAM, Pluralis iiumerus 
requiritur propterea, quod So- 
crates non solum ad fabulam de 
upupa, sed etiam ad narrationes 
de ceteris avibus hic memoratis 
respicit, Male vulgo ὃν δή, “φᾷ 
terum de 'Tereo, ''hraciae reg 
in upupam, de Procne eius 
uxore, in lusciniam , et de Phi- 
lomelà, huius sorore, in hirun- 
dinem mutatis nota sunt omnia. 


visius ad Cié. Tusc. Disp. Y. 
90.« Forsterus. Elegantissi- 
me hoc argumentum tractavit 
I, H. Vossius in Epistoll. My- 
tholog. 'T. II. p. 98 sqq. - Pro 
καὶ πλεῖστα καὶ μάλιστα Blom- 
field. Glossar. δὲ Aeschyl. 


καὶ πλεῖστα καὶ κάλλιστα, collato 
Porson, ad Eurip, Phoeniss, 
v. 818. Coniectura sanequam ele- 
gans, sed minus necessaria. 


οὗπερ εἰσὶ ϑεράποντες} Mox 
ipse dicit τοῦ ᾿“πόλλωνος ὄντες. 
v, Aelian. Hist. Anini. ΤΠ. 32. 
. 85, καὶ τῶν κύκνων κατα- 
ψεύδονται 1 h. e. etiam de 


cygnis falsà comnini- 


scuntur. Legg. VII. p. 821. B. 
καταψευδόμεϑια -- μεγάλων ϑεῶν. 

ἐξάδειν] Stephanm. explicat 
extremum canere, can- 
tandi arte defungi, Rectius 
Heindorf: cantando vo- 
cem emittere, - Mox de for- 
ma óryoi, pro qua Gorg. p. 507. 
D. Attice yd scriptum est, vi- 
de Buttmann. Gr. ampl, T. I. 


p. 906. 


B. διαφερόντως ἢ ἢ ἐν τῷ ἔμπρ. 
4o.] h. e. magis quam. Ete-- 
nimi δεαφερόντως non solum-ge- 
nitivum adsciscit, sed etiam cum 

construitur, ut infra c. XLIV. 
Nd εὖ πράξειν διαφερόντως ἢ 
ἐν ἄλλῳ βίῳ βιούς. de Republ. 
VIL p.538. B. Prorsus eodem 
modo. verbum δεαφέρειν particu- 
lam 7 comitem habet. Phaedr. 
p. 228. D, οἷς ἔφη διαφέρειν τὰ 
τοῦ ἐρῶντος ἢ τὰ τοῦ μή. Xe- 
noph. Anab. HL 4, 20. πολὺ 
διέφερε - ὁρμῶντας ᾿ἀλέξασϑαι 

πορευομένους μάχεσθαι. ldem 

e Véctigal. IV. 29. Memorab. 
LR 11. 14, al. 
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εἶναι τῶν κύχνον καὶ ἱερὸς τοῦ αὐτοῦ 0:00, καὶ oU 
χεῖρον ἐκείνων τὴν μαντικὴν ἔχειν παρὰ τοῦ δεσπότου; 
οὐδὲ δυςϑυμότερον αὐτῶν τοῦ βίου ἀπαλλάττεσϑαι. 
ἀλλὰ τούτου γε ἕνεκα λέγειν τε χρὴ καὶ ἐρωτᾶν ὅτι ἂν 
βούλησϑε, ἕως ὧν οἱ ᾿ἀϑηναίων ἐῶσιν ἄνδρες ἕνδεκα. 
Καλώς, ἔφη, λέγεις. ó Σιμμίας" καὶ ἐγώ τέ δοι ἐρῶ ὃ 
- ? C. t 9 2 2a 
ἀπορῶ, καὶ αὖ 00g, ἡ οὐκ ἀποδέχεται τὰ εἰρημένα, ἐμοὶ 
aUis LORS 5 ) 
γὰρ δοχεῖ, ὦ Σώκρατες, περὶ τῶν τοιούτων ἴσως ὥςπερ 
ἢ LAT C ᾿ $63 .... M sv ας ΡΥ RN 
χαὶ Goí, τὸ μὲν σαφὲς εἰδέναι ἐν τῷ νῦν βίῳ ἢ ἀδύνα- 
τον εἶναι 7| παγχάλεπόν τι, τὸ μέντοι αὖ τὰ λεγόμενα 
περὶ αὐτῶν μὴ οὐχὶ παντὶ τρόπῳ ἐλέγχειν καὶ μὴ πρὸα- 
iQ μὴ οὐχ ρόπῳ ἐλέγχειν καὶ μὴ πρὸ 
φίστασϑαι, πρὶν ἂν πανταχῇ σκοπῶν CT τις. πανυ 
MEAS xx 2 / - ON ᾿ $5. Ἐς δ 
μαλϑακοῦ εἶναι ἀνδρός" δεῖν γὰρ περὶ αὐτὰ ἕν γέ τι 
τούτων διαπράξασϑαι. ἢ) μαϑεῖν ὅπῃ ἔχει ἢ εὑρεῖν. Tj, 
εἰ ταῦτα ἀδύνατον, τὸν γοῦν βέλτιστον τῶν ἀνϑοωπί: 
vov λόγων λαβόντα καὶ δυςεξελεγκτότατον, ἐπὶ τούτου 
ὀχούμενον, ὥςπερ ἐπὶ σχεδίας κινδυνεύοντα, διαπλεῦ-. 
σαι τὸν βίον , εἰ μή τις δύναιτο ἀσφαλέστερον. καὶ ἄκιν-- 


0 τι ἂν βούλησθε) V. βούλοισϑε. — Deinceps vett. editt, duplici 
soloecismo : ἕως ᾿ϑηναίων ἐῶσιν ἄνδρες ἕνδεκα, quod ex cod. Au- 
gust. et aliis correctum est. 

αὖ τὰ λεγόμενα] Vett. editt, τὸ μέντοι αὐτὰ λεγ. quod recte muta- 
vit Stephanus in αὖ τά monitu Cornarii, Et sic codd. mss., 405 


rum tamen haud pauci αὖ omittunt. 


M 


καὶ μὴ προαφίστασϑαι) Stephanus μή invitis codd, delevit, 


παρὰ τοῦ δεσπότου] Sc. ab 
Apolline, cuius in potestate se 
esse dicit. : : 
, €. ὁ ἀπορῶ] h. e. περὶ o? 
ἀπορῶ. 

.00:] Cebes. - Deinde czo- 
δέχεσθαι probandi, assen- 
tiendi significatione positum, 

ut saepe. 

' ' καὶ μὴ προαφ.Ἷ Haec ab Sim- 
mia adiiciuntur , ut intelligatur, 
quid sit παντὶ τρόπῳ ἐλέγχειν, 
quae scita est Fischeri obser- 
vatio. taque non est quod 
cum Stephano et Forstero 
μή deleamus. Ceterum simili- 
ter Politic. .c. 25. δέον - μὴ 
προαφίστασϑαι, πρὶν ἂν ἐν αὐ- 


τῇ τὰς διαφορὰς εἰδῇ πάσας. -! 
ἀπειπεῖν, ἀπαυδᾷν, ἀπα- 
γορεύειν, dicuntur ii, qui 
defatigantur eoque: rediguntur, 
ut negent se amplius ferre ali- 
quid posse; qui desperant aut 
diffidunt se aliquid facere posse. 

τῶν ἀνθρωπίνων λόγων -] h. 
e. inter rationes et argu- 
menta, quae humano in- 
genio excogitata et in- 
venta sunt. Itaque λόγος ἁεῖος 
est ratio, quae divino beneficio 
hominibus contigit. Nec tamen 
cogitandum de scripta oratioue 
divina, in quem errorem fuerunt 
qui implicari sese paterentur. Pa- 
tet autem, opinor, ex hae oppo« 

* 


116 PLATONIS 


δυνότερον ἐπὶ βεβαιοτέρου ὀχήματος ἢ λόγου ϑείου vi- 
νὸς διαπορευϑῆναι. καὶ δὴ καὶ νῦν ἔγωγε οὐκ ἐπαισχυν-- 
ϑήσομαι ἐρέσθαι, ἐπειδὴ καὶ σὺ ταῦτα λέγεις. οὐδὲ 
ἐμαυτὸν αἰτιάσομαι ἐν ὑστέρῳ χρόνῳ. ὅτι νῦν οὐχ εἶπον 
ἃ ἐμοὶ δοκεῖ. ἐμοὶ γάρ, ὦ Σώκρατες, ἐπειδὴ καὶ πρὸς 
ἐμαυτὸν καὶ πρὸς τόνδε σκοπῶ, τὰ εἰρημένα οὐ πάνυ 
φαίνεται ἱκανῶς εἰρῆσϑαι. ! | 
Cap. XXXVI. Καὶ ὁ Σωχρότης, Ἴσως γάρ, 
ἔφη. ὦ ἑταῖρε, ἀληϑῆ Gov φαίνεται: ἀλλὰ λέγε ὅπῃ δὴ 
οὐχ ἱκανῶς. Ταύτῃ ἔμοιγε, ἡ δ᾽ Og, ἡ δὴ καὶ περὶ 
ἁρμονίας ἄν τις καὶ λύρας τε καὶ χορδῶν τὸν αὐτὸν͵ 
τοῦτον λόγον εἴποι, ὡς ἡ μὲν ἁρμονία ἀόρατον καὶ ἀσοό- 
otov καὶ πάγκαλόν τι καὶ ϑεῖόν ἐστιν ἐν τῇ ἡρμοσμένῃ 
λύρᾳ. αὐτὴ δ᾽ ἡ λύρα καὶ αἵ χορδαὶ σώματά τε καὶ 60- 
ἱατοειδῇ καὶ ξύνϑετα καὶ γεώδη ἐστὶ καὶ τοῦ ϑνητοῦ 


“διαπορευϑῆναι 85: 2. in marg. διαπορϑμεῦσαι, quod recepit 
Fischerus; codices aspernantur. 
Ne yàg, ὦ Σώκρατες August. ἐμοὶ uiv γάρ, probante Hein- 
orfio. 
Cap. XXXVI.. ἢ δὴ] Sic verissime coniecit Forsterus. Libri ἤδη 
exhibent. | ; 
t 9.» à Xr 2 en P £3 νὖν κε ἃ, , , 
ἁρμονία ἀόρατον] V. ἀόρατὸν τι xol ἀσώματον καὶ πάγκαλόν τι. 
Prius τὸ omisi cum aliquot codd; optimae notae. Bekkerus τὸ post 
z:iyuoAov illatum uncinis inclusit. ; 
σώματά Tt] V. σῶμά rs: quod auctoritate plurimorum optimo- 
rumque librorum mütavimus. 


sitione βεβαιότερον illud ὄγη- 
po, quod commemoratur, nihil 
aliud intellggi, nisi divinam 
rationem, ideoque istud. 7 


ante λόγου ϑείου intrusum de- . 


lendum esse, in qua sententia 
etiam Heindorf. fuit. Nisi 
forte 7; explicandi vi praeditum 
esse putare malis; cuius famen 
loquendi rationis vereor ut certa 
afferri exempla possint, — Dictio- 
nem διαπλεῦσαι τὸν βίον, ab 
optimis quibusque scriptoribus 
maxime frequentatam, illustra- 
runt praeter alios Wesseling. 
ad Herodot. V. 6. et 'T'oup. ad 
»Suid. I. p. 20. Ceterum prorsus 
codem modo Cicero Tuseul. I. 


90. Itaque dubitans, cir- 
cumspecíans, haesitans, 
multa adversáà reverens, 
fanquam ratis in mari 
iimenso, nostra vehitur. 
oratio. ubi v. Davisius. 
πρὸς ἐμαυτὸν wol πρὸς t0vOs 
σχοπῶ | h.e.qtuando et me- 
eum haec animo reputo, 
eí cum hoc una consi- 
ero. "oe 

ap. XXXVL E. ἡ δὴ καὶ 
sol ἀρμ.ἢ ἢ. e. quatenus 
quis idem illud etiam de 
lyra - diceré possit. | 
ἡρμοσμένῃ λύρᾳ] est lyra 
modulaía, eine gestimm- 
te Lyra 


Edu eT 
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ξυγγενῆ. ἐπειδὸν οὖν ἢ κατάξῃ τις τὴν λύραν 7] διατέμῃ 
ἢ διαῤδήξῃ τὰς χορδάς, εἴ τις διϊσχυρίζοιτο τῷ αὐτῷ 
λόγῳ ὥςπερ σύ, ὡς ἀνάγκη ἔτι εἶναι τὴν ἁρμονίαν ἐκεί-- 
viv. καὶ μὴ ἀπολωλέναι" οὐδεμία γὰρ μηχανὴ ἂν εἴη τὴν 
μὲν λύραν ἔτι εἶναι διεὀῤῥωγυιῶν σῶν χορδῶν καὶ τὰς 


ἢ κατάξῃ  αί. Paris. κατεάξῃ, de qua forma v. Taylor. ad 


Lysiam p. 1 


96. ed. Reisk. e£ Heindorf. ad h. 1. Deinde vulgo 


διατέμῃ καὶ διαῤῥήξη, quod ex August. Florenti. , aliis, correximus. 


Mp. 86. ἐπειδὰν ovv ἢ κατά- 
δη -] Haec usque ad verba πρίν 
τι ἐκείνην παϑεῖν protasin con- 
tinent, cuius apodosis infra de- 
mum subiicitur inde a verbis 
ὅρα οὖν πρὸς τοῦτον τὸν λό- 
yo» *. τ. 4. llla autem: καὶ γὰρ 
οὖν, O Σώκρατες, — ἡ «ovo ov- 
ϑῇ ἢ κατασαπῇ . per liberiorem 
quandam orationis conformatio- 
nem ef quasi παρενϑέτως inter- 
jecta sunt. 


τῷ αὐτῷ λόγῳ ὥςπερ σύ] Ca- 
ve cum Forstero et Fische- 
ro. ᾧπερ scribendum opineris. 
Priscianus XVI p. 1195. 
» Demosthenes ἐν τῷ. πρώτῳ Φι- 
λιππικῷ. μὴ τὸν αὐτὸν τρόπον 
ὥςπερ οἱ δικαζόμενοι, ἀντὶ τοῦ 
ὄνπερ.« Plato n. Legg. p. 611. 
C. τοῦτον δὲ εἶναι τὸν πλάστην 
τὸν αὐτὸν ὥςπερ τότε. Lysid. 
S. 19. τῷ γείτονι ἄρ᾽ οὐχ ὁ αὐ- 
τὸς ὅρος ὥςπερ τῷ πατρί; Xe- 
noph. Anabas. I. 10, 10. καὶ δὴ 
βασιλεύς -- -εἰς τὸ αὐτὸ σχῆμα 
κατέστησεν ἐναντίαν: τὴν φαλαγ- 
γα. ὥςπερ τὸ a ort μαχούμε- 
vog συνήει. Οἵ, Heindorf. ad 
h. l. Lobeck. ad Phrynich. p. 
426 sq. Reisig. ad Sophocl. 
Oed. Colon. v.908. e£ Bremius 
ad Demosthen. de Cherson. p. 93. 
15. ed. Reisk. Apparat. Critic. et 
Exeget. a Schaefero instruct. 
T. X. p.498. 


E * ν Ἢ ». 
οὐδεμία γὰρ πηχανὴ ἂν εἴη - ] 
Optativus 1n sententiis explica- 
tionis causa illatis saepenumero 
pro accusativo eum infinitivo po- 


. nitur pr&ecedente indicativo vcl 


optativo-cum particula ὅτε et οὖς, 
Phileb. p. 58. A. ἤκουον ^ Γορ- 
yíov πολλάκις, ὡς ἡ τοῦ πείϑειν 
δύναμις πολὺ διαφέρει πασῶν 
τεχνῶν" πάντα γὰρ ὑφ᾽ αὐτῇ δοῦ- 
λὰ -- ποιοῖτο. ubi v. quae an- 
notavimus. Platon. Charmid, 
p. 100. E, De Rep. IV. p. 420. C. 
X. p. 614. D. Xenoph. Cyrop. 
L 1, 2. Demosthen. Olynth. 
L p. 15. 1. 20. ed, Reisk, Itaque 
perperam Stephanus γάρ iu 
γὲ mutandum putabM.  Haerere 
potius poterat in addito isto ἄν, 
a Bekkero uncinis incluso. Ii- 
lud enim ab hac constructione 
alienum esse docere alicui vi- 
deantur vel ea, quae medo indi- 
cavimus eius exempla. v. etiam 
Schaefer. Apparat. ad Demo- 
sthen.I. p.216. Nihilominus cau- 
tius esse de hac re iudicandum, 
quum €cdd. manu scriptorum 
consensus suadet, {πὴ} hi loci 
docere videntur, Infra p. 87. Εἰ, 
ἀναγκαῖον μέντ᾽ Qv εἴη — προτέ- 
ρὰν ἀπόλλυσϑαι" ἀπολομένης δὲ 
τῆς ψυχῆς τότ᾽ ἤδη τὴν φύσιν 
τῆς ἀσϑενείας ἐπιδειχνύοι τὸ 
σῶμα: ubi Heindorfius per- 
peram post φύσιν putabat ἄν ex- 
cidisse: et de Legg. IV. p. 719, 
B. σμικρῷ δὴ πρόσϑεν ἄρα οὐκ 
ἠκούσαμέν σου λέγοντος, ὡς τὸν 
νομοϑέτην ov δεῖ τοῖς ποιηταῖς 
ἐπιτρέπειν ποιεῖν ὃ ἂν αὐτοῖς͵ 
ἡ φίλον; οὐ γὰρ ἂν εἰδεῖεν τέ 
ποτ᾽ ἐναυτίον τοῖς νόμοις ἂν 1ἐ- 
γοντες βλάπτοιεν τὴν πόλιν. ubi |. 
item eodd. omnes ἄν tuentur. Vi- 
delicet in talibus sententia est 
ὑποϑετικῶς accipienda. ᾿ 
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χορδὰς ϑνητοειδεῖς οὔσας, τὴν δὲ ἁρμονίαν ἀπολωλέ-. 
voL τὴν τοῦ ϑείου ve καὶ ἀϑανάτον ὁμοφυᾶ τε καὶ ξυγ-. 
Β γεν» προτέραν τοῦ ϑνητοῦ ἀπολομένην: ἀλλὰ quin. 
ὡς ἀνάγχη ἔτι, που. εἶναι αὐτὴν τὴν ἁρμονίαν, καὶ πρό- 
τερον τὰ ξύλα καὶ τὰς χορδὰς κατασαπήδεσϑαι ; πρίν τι. 
ἐκείνην παϑεῖν, — καὶ γὰρ οὖν, ὦ Σώκρατες; οἶμαι 
ἔγωγε xol αὐτόν δὲ τοῦτο ἐντεϑυμῆσϑαι. ὅτι τοιοῦτόν 
τι μάλιστα ὑπολαμβάνομεν τὴν. ψυχὴν εἶναι, ὥςπερ ἐν-- 
τεταμένου τοῦ σώματος ἡμῶν. καὶ ξυνεχομένου ὑπὸ 
ϑερμοῦ καὶ ψυχροῦ καὶ ξηροῦ καὶ ὑγροῦ καὶ τοιού- 
C vov τινῶν, πρᾶσιν εἶναι καὶ ἁρμονίαν αὐτῶν τούτων 
τὴν ψυχὴν ἡ ἡμῶν, ἐπειδὰν ταῦτα καλῶς καὶ μετρίως xga- 
1 πρὸς ἄλληλα. εἰ οὖν τυγχάνει ὴ ψυχὴ οὖσα ἁρμονία 
τι. δῆλον ὅτι, ὅταν χαλασϑὴ τὸ σώμα ἡμῶν ἀμέτρως 
j. eme jj ὑπὸ νόσων καὶ ἄλλῶν κακῶν. τὴν μὲν ψυ- 
χὴν ἀνάγκη εὐθὺς ὑπάρχει ἀπολωλέναι. καίπερ οὖσαν 
᾿ϑειοτάτην,. ὥςπερ καὶ αἱ ἄλλαι ἁρμονίαι et v ἐν τοῖς 
φϑόγγοις xci ci ἐν τοῖς τῶν δημιουργῶν ἔργοις πᾶσι, 
ónogvá] V. ἀμοψυῇ. 
ὡς ἀνάγκη V. ὡς ante ἀνάγκη decrat, quo omisso dura exsistit 
transitio ad orationem rectam. 
“τοιοῦτόν τι] Υ. τοιοῦτό TL. 
εἰ οὖν τυγχάνει} V. τυγχάνῃ soloece, 


φϑόγγοις καὶ oi] V. καὶ ἐν τοῖς τῶν δ. omisso o£, Sed ita scribi 
certe debebat αἱ ἔν τε τοῖς φϑόγγοις. 


Β. ἀλλὰ φαίη, ὡς ἀνάγκη -- -] Quodmoneoideo, quia Fisch e- 


Liberiore usus est orationis for- 
ma. Nam ἀλλά dicitur quasi prae- 
cessisset εἴ τὶς ἀρνοῖτο μὴ ἀπο- 
λωλέναι. Etenim haec quoque 
cum. εἴ τες cohaerent. Quocirca 
non opus est coniectura H ein- 
dorfii, qui ex scriptura cod. 
' Augustani , ἀλλὰ φαίη ἄν τις, 
ἔτι που εἶναι, eruit hanc lectio- 
nem: ἀλλά. φαίη ἄν Tig, Qvay- 
πὴ “ἔτι που $., ut iam hinc de- 
flectere incipiat sermo ab insti- 
tuta ratione liberiusque evagari, 
donec infra inde a verbis ὅρα 
οὖν in ordinem quasi revocetur, 

τοῦτο ἐντεϑυμῆσϑαι} h, e. 
tecum reputasse, ifa ut 
in animo tuo quasi resi- 
deat huius rei cogitatio. 


rum video ἐνθυμεῖσθαι conie- 
cisse. 


ὥςπερ ἐντεταμένου - xol ὑγροῦ] 
Explicant haec praegressum il- 
lud τοιοῦτόν vi, utponi etiam ac- 
cusativus cum infinitivo potuerit. 
Atque hinc fit, ut deincepsindea 
verbis xo&otv εἶναι oratio re vera 
ad infinitivi structuram delaba- 
tur; cuius modi variatione nihil 
est frequentius. Ceterum nemo 
non videt Simmiam hanc sen- 
tentiam ifa commemorare, ut 
cam significet esse pervulgatam 
neque certae alicui philosopho- 
rum familiae propriam. Plura de 


«huius placiti defensoribus dispu- 


tavit ad h. 1. Wyttenbach. 


————— “΄ 
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τὰ δὲ λείψανα τοῦ σώματος ἑκάστου πολὺν χρόνον πα- 
θαμένειν. ἕως. ἂν ἢ καταχαυϑῇ " πατασαπῇ,. ὅρα οὖν 
πρὸς τοῦτον τὸν λόγον τί φήσομεν," ἐάν τις ἀξιοῖ κρᾷ- Ὁ 
σιν οὖσαν τὴν ψυχὴν τῶν ἕν τῷ σώματι ἐν τῷ καλου- 
μένῳ ϑανάτῳ πρώτην ἀπόλλυσϑαι. 

Cap. "XXXVII. 
ὥρπερ τὰ πολλὰ εἰοϑει. καὶ “μειδιάσας ΖΙίκαια μέντοι, 
ἔφη. λέγει Ó Σιμμίας. 


ἁπτομένῳ τοῦ λόγου. δοχεῖ μέντοι μοι χρῆναι πρὸ τῆς 
ἀποκρίσεως ἔτι πρότερον Κέβητος ἀκοῦσαι. τί αὖ ὃδε 
ἐγκαλεῖ: τῷ λόγῳ, ἵνα χρόνου ἐγγενομένου. βουλευσώ- 
μεϑα τί ἐροῦμεν, ἔπειτα ἀκούσαντας T] ξυγχωρεῖν αὐ- 
τοῖς, ἐάν τι δοχῶσι προςάδειν" ἐὰν δὲ μή. οὕτως ἤδη 


Cap. XXXVII. zhiaBidpas οὖν] V. διαβλεψάμενος, contra fidem 
optimorum librorum atque usum loquendi Atticis scriptoribus pro- 
prium. 


ἔπειτα ἀκούσαντας ] V. ἔπειτα δέ. Sed δέ omittere non dubitavi- . 


4ιαβλέψας οὖν ὃ Σωκράτης, 


εἰ οὖν τις ὑμῶν εὐπορώτερος᾽ 
ἐμοῦ, τί οὐκ ἀπεχρίνατο; καὶ γὰρ οὐ φαύλως ἔοικεν 


mmus cum libris Florr. Aug. Venet, Vat. aliis. v. annof. 


Cap. XXXVII. D. δίκαια uév- 
τοι, ἔφη, 4. ] In hisa:évror, ut 
Lat. vero, affirmandi potesta- 
tem habet, ut p. 68. B. p. 33. D. 

p.81. D. Sophist. p. bus. B. 
Aristoph: Equitt. v. 178. X e- 
no ph. Cyrop. I. 4, 19. al. 

τί οὐκ ἀπεκρίνατο ; ] h. e. is 
quanfocius respondeat. 
Bene Weiskius ad Xenoph. 
Cyrop. H. 1, 4. haec, inquit, 
interrogatio alacritatem 
quandam.animi et avidi- 
tatem sciendi exprimit. 
v. ad Phileb, p. 175 sq. 

ov φαύλως ἔοικεν ἁπτομένῳ 
τοῦ λόγου] h. e. non male 
videtur meam disputatio- 
nem reprehendere ef im- 


ba, τί αὖ ὅδε ἐγκαλεῖ τῷ λόγῳ. 


omitti δέ particula, etiamsi prae- 
cedat πρῶτον μέν. 
exempla si cui nondum obviant 
facta sint — quod tamen dubito: 

sunf enim innumera - is adeat 
Heindorfium ad h. l. 


ἐάν τι δοκῶσι προςᾷδειν] h. €. 
si quid dicere videbun- 
tur, quod consonum sit 
neque absurdum, h.e. si 
quid veri dicere videbuntur, 
Utitur enim Socrates hoc verbo 
pro λέγξιν zc propterea, quod ser- 
mo est de harmonia, Similiter c. 
XLI. ludit in verbis: οὗτος οὖν 
σοι ὁ λόγος ἐκείνῳ πῶς ξυνᾷσε- 


ται; καὶ μὴν m πρέπει γξ, εἴπερ 


τῷ ἄλλῳ λόγῳ, ξυνῳδῷ εἶναι 








pugnare. Sequuntur enim ver- $ τῷ περὶ ἃ ἁρμονίας. Perperam 


E. ἔπειτα TNOTPIS MET Vet 
editt. ἔπειτα δέ. Sed solet. ita 
post εἶτα et ἔπειτα plerumque 





nat rationibus. Quae inter- 
pretatio totius loci rationibus 
adversatur. 


Cuius rel. 


eindorf.: si quid attule- ς΄ 
int, quod nostris conci- | 
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ὑπερδικεῖν, τοῦ λόγου. ἀλλ ἄγε, à δ᾽ ὅς, ὦ Κέβης, 


λέγε γε τί ἦν ὃ σὲ cv ϑρᾶττον ἀπιστίαν παρέχει. Atyo δή, 
ἡ δ᾽ ὃς ὁ Κέβης. ἐμοὶ γὰρ φαίνεται ἔτι ἐν τῷ αὐτῷ ὃ 


λόγος εἶναι, καί, ὅπερ ἐν τοῖς ἔμπροσϑεν. ἐλέγομεν, 
ταὐτὸν ἔγκλ μὰ ἔχειν. ὅτι μὲν γὰρ ἣν ἡμῶν ἡ ψυχὴ καὶ 


πρὶν εἷς τόδε τὸ εἶδος ἐλϑεῖν, οὐχ ἀνατίϑεμαι μὴ οὐχὶ 
πάνυ χαριέντως καί, εἰ μὴ ἐπαχϑές ἐστιν εἰπεῖν, πάνυ 
ἱχανῶς ἀποδεδεΐχϑαι' ὡς δὲ καὶ ἀποθανόντων ἡμῶν ἔτι 
σου ἔστιν, οὔ μοι δοχεῖ τῇδε. ὡς μὲν οὐκ ἰσχυρότερον 
καὶ πολυχρον»ιύτερον ψυχὴ σώματος , "οὐ ξυγχωρῶ τῇ 


- Σιμμίου ἀντιλιψει; δοκεῖ, γάρ μου πᾶσι τούτοις πάνυ 


σολὺ διαφέρειν. τί οὖν, ἂν φαίη 0 λόγος, i ἔτι ἀπιστεῖς, 
ἐπειδή γε ὁρᾷς ἀποϑανόντος τοῦ θμθρομοο νό γε ἀσϑε- 


ev ϑρᾶττον v. τί ἦν τὸ σὲ αὖ ϑρᾶττον ἀπ. x. Veram lectionem 


Aug. et Venet. praebuerunt. 


““έγω δὴ] V. λέγω δέ, quod ex optimis codd. correctum. 
οὐκ dvocíQ suat] V. ἀντιτίϑεμαι.. quod libri omnes tuentur, Re- 
ceptam lectionem debemus 'T'urnebo et confirmat Olympiodorus. Y. 


annot. 


ὡς uiv ovx] Stephan. coni. εἷς μέντοι ovx ἰσχ. Sed nihil offen- 
glonis habet hoc asyndeton , quod etiam libri omnes conservant. 


ὑπερδικεῖν τοῦ λόγου] no- 


$Sfíram rationem defende-- 


re ac tueri. 
ἐν τῷ αὐτῷ ὃ 1. εἶναι ] h. e. 


lisdem, quibus antea , dubitatio- 


nibus obnoxius. — De proximis 

cf. Phileb. y. 22. C. οὐδὲ γὰρ ὁ 

σὸς νοῦς. ὦ ,» Σώκρατες, ἔστι τα- 
αϑόν, ἀλλ ἕξει που ταὐτὰ ar 
ἥματα. 


P. 87. εἰς τόδε τὸ εἶδος h.e. 
in corpus humanum. Nam 


. pronomen τόδε idem est quod 


ἀνθρώπινον, quod supra addi- 
tum, erat nomini εἶδος. c. XXI. 
ovx ἀνατίϑεμαι non re- 
tracto. .»Verbum, monente 
Suida, frequens Platoni in si- 
gnificanda mmntatione sententiae 


oo qut propositi: v. c. Menone p. 89, 


i 
s 


D. Protagora p. 211. E. Charmid, 


E ». 240, C translatum a πεττῶν. 


' calcuforum, 


annótasit 
ubi 


ludo , 
quoque Harpocra tion , 


fioe H. Valesius p.89.: 
et Ernestus ad Xenoph. Mem, 
11. 4, 4. « Wyttenbach. - 
Deinde yogiévzog est scite, 
eleganter. 

εἰ μὴ ἐπαχϑές} nisi dictu 
molestum eí grave sit. 
Sic ἐπαχϑές saepe usurpatur de 
nimia et intempestiva sui alio- 
rümve laudatione, quae ipsis iis, 
ad quos pertinet, molesta et in- 
iucunda est, ut Legg. III. p. 688. 
D. Charnid. p. 198. D. Demo- 
sthen. pro Coron. p. 331. B. al. 
Plura dabit Wyttonpuem ad 
h. 1. 

τῇδε] sc. ἱκανῶς ἀποδεδεῖχϑαι, 

Τί οὖν, ἂν φαίη 0 λόγος, ἔτε 
ἀπιστεῖς ἢ De collocatione ἐν 
particulae v. ad Criton. p. 52, 
δὲ quae ad h.l. notavit Hein 


ed, quae non videntur huc per- 
tinere, v. Erfurdt. ad Sophocl. 
Oed, 'T'yr. v. 929. 


"dorf, qui temen attulit. etiam ἢ 
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νέστερον ἔτι ὄν, τὸ δὲ πολυχρονιώτερον οὐ δοκεῖ δον p 


ἀναγκαῖον εἶναι ἔτι σώξεσϑαι ἐν τούτῳ τῷ “χρόνῳ; ; πρὸς 
δὴ τοῦτο τόδε ἐπίσχεψαι., ei τι λέγω" εὐχόνος γάρ TLUOG, 
ὡς ἔοικε, κἀγὼ ὥςπερ Σιμμίας δέομαι. ἐμοὶ γὰρ δοκεῖ, 
ὁμοίως λέγεσϑαι ταῦτα, ὥςπερ ἄν τις περὶ ἀνθρώπον 


ὑφάντου πρεσβύτου ἀποθανόντος λέγοι τοῦτον τὸν .λό-- 


γον, ὅτι οὐκ ἀπόλωλεν 0 ἄνϑρωπος, ἀλλ᾽ ἔστι που i6og, 
τεχμήριον δὲ παρέχοιτο ϑοίμάτιον, ὃ ἠμπείχετο αὐτὸς 


ὑφηνάμενος. ὅτι ἔστι σῶν καὶ οὐκ ἀπόλωλε. καὶ εἴ vg 


ἀπιστοῖ αὐτῷ. ἀνερωτῴη πότερον πολυχρονιώτερόν ἐστι 
τὸ γένος ἀνθρώπου 1] ἱματίου ἐν χρείᾳ τῇ ὄντος καὶ qo» 


govu£rvov, ἀποχριναμένου δέ τιρορ, ὅτι πολὺ τὸ TOD: 


ἀνθρώπου. οἴοιτο ἀποδεδεῖχϑαι, ὅτι παντὸς ἄρα μᾶλ- 
λον ὅ γε ἄνϑρωπος σῶς ἐστιν, ἐπειδὴ τό γε ὀλιγοχρο- 


5 
νιώτερον οὐκ ὀπόλωλε. τὸ Ó, οἶμαι» ὦ Σιμμία, οὐχ 
οὕτως ἔχει σχόπει γὰρ καὶ σὺ ἃ λέγω. πᾶς γὰρ ἂν ὑπο- 


Apo, ὅτι εὔηϑες λέγει 0 τοῦτο λέγων. Ó γὰρ ὑφάντης 


οὗτος πολλὰ κατατρίψας τοιαῦτα ἱμάτια καὶ ὑφηνάμενος, 


ἐκείνων μὲν ὕστερος ἀπόλωλε πολλῶν ὄντων, τοῦ δὲ τε- 
λευταίου. οἶμαι, πρότερος, καὶ οὐδέν τι μᾶλλον τού- 
δ’ ᾿ Ps , í ὅς. 9 
του ἕνεχα ἄνθρωπός ἐστιν ἱματίου φαυλότερον οὐὸ ἀἄσϑε- 
ἠμπείχετο] Sic eodd. plurimi iidemque optimi pro vulg. ᾿ἠμπίσχε- 


vo. De forma imperfecti ἡμπείχετο.. oed huic loco ürice convenit, 
vide Buttm. Gr. Gr. ampl. T. HI. P. p. 143.. 


ἀπιστοῖ αὐτῷ, ἀνερωτῴη ] Vett. editt. καὶ £L τις ἀπιστῶν αὐτῷ. 


ἀνερωτῷ - ἀποκριναμένου à5 -. Participium ἀπιστῶν Heindorfius 
in ἀπιστοίη correxit: nos Bekkerum secuti αἀπιστοῖ dedimus, Codd. 
tuentur vitiosum ἀπιστῶν. Proximum ἀνερωτῴη, quod i jam Bas. 2. 
exhibet, codd. plerique omnes reddiderunt. Denique ἀποκρινὰμέ- 
vov δέ ex uno cod. Bekkeri revocavimus , praeeunte Heindorlfio. 


ἐπειδὴ τό 78 γὲ vulgo omissum codd, ferie omnes exiibenk, 


$ 
B. ὥςπερ ἄν τις περὶ ἄνϑο. 1 viri optimi vitio admodum pu- 


Scribendum alicui videatur óg-  sillo. Lezebatur enim vulgo ἄλλ᾽, 
aueQ Qv EL τις 7t. Sed recte ond ἐστί που ἴσως. Recte Ficinus: 
titur εἰ, quum ὥςπερ significet sed forte alicubi super-' 


quemadm odum, velut. Sed esse. 
Lure. p.d exposuimus ad Αρο- 


og. Socrat. p. 23. B. D. «ei οὐδέν τι μᾶλλον —] 


ἀλλ᾽ ἔστι zov ἴσως} Fische- Recte Ficinus: neque pron s 


rus de Forsteri coniectura pterca magis sequitum 


scripsit ἀλλ ἐστί mov σῶς. Ni- hominem esse veste vi- zu 


mirum in fraudomn inducü sun liorem aíque dobirfo nein 
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νέστερον. τὴν αὐτὴν δὲ ταύτην, οἶμαι, εἰκόνα δέξαιτ᾽ ἃ ἂν 
ψυχὴ πρὸς σώμα; καί τις λέγων αὐτὰ ταῦτα περὶ αὐτῶν 
μέτρι᾽ ἄν μοι φαίνοιτο λέγειν, ὡς ἡ μὲν ψυχὴ πολυχρο- ᾿ 
γιώτερόν ἐστι, τὸ δὲ σώμα ἀσϑενέστερον καὶ ὀλιγοχρο- 
γιώτερον. ἀλλὰ γὰρ ἂν φαίη ἑκάστην τῶν ψυχῶν πολλὰ 
σώματα κατατρίβειν, ἄλλως τε εἰ xal πολλὰ ἔτη pu 
εἰ γὰρ δέον τὸ σῶμα καὶ πολ γύοιτο ἔτι ζῶντος τοῦ dv- 
ϑρώπου, ἀλλ᾽ ὴ ψυχὴ ἀεὶ τὸ κατατριβόμενον ἀνυφαίνοι, 
ἀναγκαῖον μέντ᾽ &v εἴη, ὁπότε ἀπολλύοιτο 1] ψυχή, τὸ 
τελευταῖον ὕφασμα τυχεῖν αὐτὴν ἔχουσαν καὶ τούτου 
μόνου προτέραν ἀπόλλυσϑαι: ἀπολομένης δὲ τῆς ψυ- 
χῆς τότ᾽ ἤδη τὴν φύσιν τῆς ἀσϑενείας ἐπιδεικνύου τὸ 


ψυχὴ πρὸς σῶμα] V. δέξαιτ᾽ ἂν ἡ ψυχὴ πρὸς σῶμα. Sed recte 
omittunt articulum libri meliores omnes, quum additum sit πρὸς 
σῶμα, neque πρὸς τὸ σῶμα. Paullo ante vett. editt. τὴν αὐτὴν 
ταύτην, omisso δέ, quod libri mss. redhibuerunt, 

μέτρι᾽ ἄν μοι q.4.] V. μέτριά μοι φ. 4. contra usum loquendi et co- 
dicum plurimorum auctoritatem. Deinde in locum vulg. πολυχρό- 
viOV ex aliquot codd, restitui πολυχρονιώτερον. 

ἀλλὰ γὰρ ἂν φαίη] Υ. φαίην. Codd, plurimi et optimi recte φαΐίῃ. 
- v. annot, - Mox vett. editt. ἄλλως τε se πολλὰ ἔτη fio. . Multi . 
libri βιῴη. Non pauci ἄλλως τε καὶ εἰ π. ἔτη βιῴη. Tubing. ἄλλως 
τὲ εἰ καὶ π. ἔτ. (j. quod tanquam maxime exquisitum ceteris prae- 
ferre non dubitavi. v. annotat, 

“ἀπολομένης ài] Sic libri mss. ferme omnes. Legebatur ἀπολλυ- 
μένης. Nimirum corpus exstincto demum animo putrescete potest, 
Deinde vett, editt. ἐπιδεικνύοιτο σῶμα: pessime. nam ef articulus 
requiritur, quum τῆς ψυχῆς praecedat, nec aptum est verbum me- 
dium. Veram dips codd. mss. magno consensu exhibuerunt. 


- Mox Heindorfius de con- ἄλλως T£. ἐὰν πρὸς τούτῳ καὶ 
jectura sua scripsit καί vig λέγων Q'occtls t ὦσι. Sympos. I. ἄλ- 
ταὐτὰ ταῦτα, eadem haec, λῶς τὲ ἢν καὶ μετ᾽ αἰδοῦς καὶ 


σωφροσύνης. ut legit Aristides. 
Ibid. H. ὃ. ἄλλως τε ἣν καὶ νύμ- 
φαι τύχωσιν οὖσαι. - Mox ἀνυ- 
φαίνου est rursus contexat. 


libris invitis. Et ferri potest αὐ- 
τὰ ταῦτα, haec ipsa, quan- 
quam illud sane sententiae ma- 
gis accommodatum est, 

μέτρι᾽ ἄν μοι φ. à.] recte 


et rationi convenienter E. τὴν φύσιν τῆς ἀσϑενείας 


dicere. v. ad Criton. p. 46. C, 
ἀλλὰ γὰρ ἂν φαίη ἡ Intell. ἃ 
λέγων ταῦτα περὶ αὐτῶν. Nam 
quod vulgo legebatur φαίην, id 
perturbat. sententiae rationem. 
ἄλλως τε εἰ καὶ πολλὰ ἔτη 
rui Prorsus eadem loquendi 
r»ma Xenoph. Men I. 2, 59. 


ἐπιδειχνύοι] Nisi post φύσιν ex- 
cidit ἄν, quod Heindorf. su- 
spicahatur, certe illud e supe- 
rioribus facile intelligi potest. 
Quanquam ne hoc quidem opus 
videtur. v..ad c. XXXVI. p. 86. 
A. - τὴν φύσιν τῆς ἀσϑενείας 
dicit ipsam — quani lo- 


PHAEDO.. 


123 


σῶμα καὶ ταχὺ σαπὲν διοίχοιτο. ὥςτε τούτῳ τῷ λόγῳ 
οὔπω ἄξιον πιστεύσαντα ϑαῤῥεῖν, ὡς, ἐπειδὰν ἀποϑά- 
ψῶμεν, ἔτι που ἡμῶν ὴ ψυχὴ ἔστιν. εἰ γάρ τις καὶ πλέον 
ἔτι τῷ λέγοντι ἢ 1j ἃ σὺ λέγεις ξυγχωρήσειε , δοὺς αὐτῷ 
μὴ μόνον ἐν τῷ πρὶν καὶ γενέσϑαν ἡμᾶς χρόνῳ εἶναι 
ἡμῶν τὴν ψυχήν, ἀλλὰ “μηδὲν χολύειν, χαὶ ἐπειδὰν 
ἀποθάνωμεν, ἐνίων ἔνι εἶναι καὶ DL zc πολλάκις 


γενήσεσθαι καὶ ἀποϑανεῖσϑαι᾽ αὖθις; 


οὕτω γὰρ αὐτὸ 


φύσει ἰσχυρὸν εἶναι. ὥςτε πολλάκις γιγνομένην τὴν ψυ- 


quendi rationem iam alibi atti- 
gimus. v, Abresch. Animadv. 
ad Aeschyl. p. 174. 


P.88. εἰ γάρ τις xol πλέον 
ἔτι --Ἴ Locus admodum salebro- 
sus. Schleiermacher. 7j post 
λέγοντι delendum censcí, quo 
facto verba xol πλέον ἔτι cum 
ξυγχωρήσειε connecti, pronomen 
σύ autem ad Socratem referri 
oportere arbitratur. Quae ratio 
etsi primo adspectu habet quo se 
magnopere commendet, tamen 
magnis obnoxia est difficultati- 
bus. Nam primum ἤ in omni- 
bus libris conservatur constan- 
ter. 
tiae habet istud: 
σὺ λέγεις, pro quo simpliciter 
coí poterat.dici. Itaque Hein- 
dorf. existimat Cebetem haec, 
ut proxime praegressa, ad Sim- 
miam conversum dicere, qui 
quum supra p. 85. D. sqq. con- 
cessisset animos humanos ante 
hanc vitam fuisse, deinde tamen 
animo cum harmonia comparato 
negaverat maiorem illius es- 
se firmitatem ac diuturnitatem, 
quam corporis. taque verbis 
στλέον ἔτι cum λέγοντι copulatis 
sensum verborum hunc esse pu- 
tat: nam etiam si quis as- 
sentiatur ei, qui vel plus 
concedat, quam fu, lar- 
giens illi hoc, non solum 
cíc. Quae quidem interpretatio, 
etiamsi et ipsa non careat mole- 
$lia quadam , tamen tenenda. vi- 


Deinde nescio quid insolen- , 
τῷ λέγοντι ἃ 


detur, donec libri manu scripti, 
quid verum sit, certius docue- 
rint. Ceterum quod verba πλέον 
ἔτι ita. praemissa sunt, nihil fre- 
quentius est hoc hyperbato, in 
quo nescio cur Schleierma- 
cher. adeo offenderit, ut ma- 
]uerit locum coniteciür tentare. 
Cui quoniam video exempla ab 


Heindorfio allata non satis- 


fecisse, alia addere non erit su- 
pervacaneum. Isocrat. Areo- 
pagit. c. ΧΙ. ἀλλ᾽ ἐκεῖνο μόνον 
ἐτήρουν, ὅπως μηδὲν μήτε τῶν 
πατρίων καταλύσουσι, μήτε ἔξω 
τῶν νομιξομένων προςϑήσουσι, 
i. e. τῶν ἔξω νομιζ. Plat. 


"Eegg. l. p. 696. B. καὶ δὴ καὶ 


παλαιὸν νόμιμον δοκεῖ τοῦτο τὸ 
ἐπιτήδευμα κατὰ φύσιν τὰς περὶ 
τὰ ἀφροδίσια ἡδονὰς οὐ μόνον 
ἀνθρώπων, ἀλλὰ καὶ ϑηρίων 
διεφϑιαρκέναι. Xenoph. Cyrop. 
H. 1, 20. , εἶχον γὰρ οὗ μὲν τα- 
ξίαορχοι ὑφ᾽ ἑαυτοὶς τὰς τάξεις 
X£X0 σμημένας. nbi Muretus 
corrigebat. τὰς ὑφ ἑαυτοῖς. 
οὕτω γὰρ αὐτὸ φύσει ἰσχ.] 
Pronomen αὐτό refertur ad ψυ- 
χῆν. Infra p. 109. A. πάμμεγά τι 
εἶναι αὐτό. int. τὴν γῆν. Menon, 
p. 49. C. ἐπειδὴ τοίνυν ἡ αὐτὴ 
ἀρετὴ πάντων ἐστί, πειρῶ εἰ- 
πεῖν καὶ ἀναμνησϑῆναι, τί αὐὖ- 
τό φησι l'eyíag εἶναι. Plura 
dedi ad Phileb, p. 74 sq. Pote- 


rat igitur deinceps pergere hoc. 


modo : ὥςτε πολλάκις γιγνόμε- 
vov ἀντέχειν. Sed perspicuitatis 
causa dicit γιγνομένην τὴν ψυχὴν 
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χὴν ἀντέχειν" δοὺς δὲ ταῦτα ἐκεῖνο μηκέτι συγχωροίη;. 
μὴ οὐ πονεῖν αὐτὴν ἐν ταῖς πολλαῖς γενέδεσι, καὶ τελεν-- 
᾿τῶσάν γε ἔν τινι τῶν ϑανάτων παντόπασιν ἀπόλλυσϑαι" 
τοῦτον δὲ τὸν. ϑόνατον xol ταύτην τὴν διάλυσιν τοῦ δώ-- 
ματος. ἢ τῇ ψυχῇ φέρει ὄλεϑρον, μηδένα φαίη εἰδέναι" 
ἀδύνατον γὰρ eive, ὁτῳοῦν αἰσϑάνεσϑαι ἡμῶν" εἰ δὲ 
| τοῦτο οὕτως ἔχει. οὐδενὶ προξήκει, ϑάνατον ϑαῤῥοῦντι. 
ur) οὐκ ἀνοήτως ϑαῤῥεῖν, ὃς ἂν μὴ ἔχῃ ἀποδεῖξαι, ὅτι 
ἔστι ψυχὴ παντάπασιν ἀϑάνατόν τε καὶ ἀνώλεϑρον" εἰ 
δὲ μή: ἀνάγκην εἶναι ἀεὶ τὸν μέλλοντα ἀποϑανεῖσϑαι 
δεδιέναι ὑπὲρ τῆς αὑτοῦ Ψυχῆς. (ἡ ἐν τῇ νῦν τοῦ σώ-. 
ματος διαξεύξει παντάπασιν ἀπόληται. ᾿ 
4.Qap. ΧΧΧΥΠῚΙ, Πάντες οὖν ἀχούδαντες ἜΣ 
πόντων αὐτῶν ἀηδῶς διετέϑημεν, ὡς ὕστερον ἐλέγομεν 


γιγνομένην τὴν ψυχὴν ΥὟ. γιγνομένην ψυχήν . omisso articulo, 
quem ex codd, aliquot restituimus. 
ὃς ἂν μὴ ἔχῃ ] Stc eodd, Soloece vulgo ἔχοι. 


ἀντέχειν. Ceterum ἀντέχειν pror- 
sus respondet nosíro wider- 
halten, i e.dnrare, perma- 
nere, διαμένειν, σώζξεσϑαι, 
quomodo a Dinarcho usurpa- 
tum esse hoc verbum Suidas 
docet v. ἀντέχει, observante Fi- 
schero. 

δοὺς δὲ ταῦτα ἐκεῖνο μηκέτι 
6vy7.] Pertinent haec quoque ad 
protasin, inde a verbis εὐ γάο vig 
καὶ πλέον x. T. À. inchoata. 
Nam apodosis orditur demum 
inde a verbis εἰ δὲ τοῦτο οὕτως 


ἔχει, οὐδενὶ “προρήκει X. τ. A. -΄ 


De vaculis μὴ οὐ post negantem 


sententiam  üsu legitimo illatis 


alio loco diximus. v. indic. 

mOytv] i e. frangi viri- 
bus, confici, fatiscere. 

ἐν ταῖς πολλαῖς γενέσεσι 
quum migrat saepius et 
proficiscitur in alia at- 
que alia corpora. - Pro καὶ 
τελευτῶσον Stephanus coni. 
ἀλλὰ καὶ vrÀ., quod recepit 
Forsterus. Nimirüm nom vi- 


derunt homines dociiseimi μὴ ov 


etiam pertinere ad xol τελευτῶ- 
σὰν — oezólivo?voct, tandem: 
perire. - 

.B. εἰ δὲ τοῦτο οὕτως ἔχει d 
Apodosin orsurus resumit quas 
omuem disputationem atque re- 
petit verbis paucissimis, Unde 
interponit δέ particulam, quam 
fuit qui temere in δή xantancam : 
iudicaret. v. Matth. S. 616..8. 
Hermann. ad Viger. p. 847. 

Quverov ϑαῤῥεὶῖν] est mor- 
tem contemnere; non me- 
fuere ne animus morte 
interea t. 

εἰ δὲ μή, ἀνάγπην εἶναι] Du-- 
rum ἀνακόλουθον, quod tamen 
non caret excusatione, Utitur 
enim Cebes oratione suspensa, 
quasi antea dixisset 3 εἰ δὲ τοῦτο 
οὕτως ἔχει, φαίη ἂν μηδενὲ - 
προορήκειν : quie egregia est 
Heindorfii observatio. 

δεδιέναι ὑπὲρ τῆς wvy5Zc] ut 

p. ἴ8. B. est: für die Seele 
Parthis . Aliud. est. δεδιέναε ᾿ς 
σιξρί τινος. «uod H eindorf, 
usititius esse dic it. 
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πρὸς ἀλλήλους, ὅτι ὑπὸ τοῦ ἔμπροσϑεν λόγου σφόδρα 
“πεπεισμένους Que πάλιν ἐδόκουν ἀναταρόξαι καὶ εἰς 


ἀπιστίαν καταβαλεῖν οὐ μόνον τοῖς προειρημένοις λόγοις; 
ἀλλὰ καὶ εἰς τὰ ὕστερον μέλλοντα, δηϑησεσϑαι , μὴ 0U- 
δενὸς Aéro p κριταὶ ἢ) καὶ τὰ πράγματα αὐτὰ. ἄπι:- 
ὅτα εἴη. 

ἜΧ. Νὴ ὴ τοὺς ϑεούς, ὦ j Φαίδων, συγγνώμην ys 
ἔχω. ὑμῖν. καὶ γὰρ αὐτόν ue viv ἀκούσαντά σου τοιοῦ-- 
τὸν τι λέγειν πρὸς ἐμαυτὸν ἐπέργεται, "Itn οὖν ἔτι πι- 
στεύσομεν λόγῳ; ὡς γὰρ σφόδρα πιϑανὸς ὧν, ὃν ὁ 
Σωκράτης ἔλεγε λόγον; νῦν εἰς ἀπιστίαν καταπέπτωλε. 
θαυμαστῶς, γάρ, μου ὁ λόγος ovrog. ἀντιλαμβάνεται καὶ 
ψῦν καὶ ἀεί, τὸ ἁρμονίαν τινὰ ἡμῶν εἶναι τὴν ψυχήν; 


—Cap. XXXVII. μὴ οὐδενὸς ἄξιοι εἶμεν t9. ] V. εἴημεν. Optimi 
libri ἦμεν, in quo latebat forma Attica εἶμεν. quam restitaimus; 
Deinde ἀὐτά post πράγματα in multis optimae notae libris deside- 
ratur, quod tamen servandum putamus. Sed pro εἴη, quod. de 
Heindortii coniectura restituimus, libri omnes habent ἢ contra usum 
loquendi. ; 


M Ὺ 


de γὰρ σφόδρα m.] Sic codd. ferme omnes. Ald. et Steph. ὁ. 
γὰρ ὅφ.. quod retinuit Heindorf. Idem vir doctns deinde λόγον post 


᾿ἔλεγε elegantius abiectum iri putabat. Non recte, epinór Nam haec 


vocis repetitio non caret vi ef gravitate, 


Cap. XXXVIL C. εἰς ἀπι- pit, ita ut ab altera illa 


στίαν κ. -- ] Dativus τοῖς προει- βοπίοπίϊα. quasi absíra- 
ρημένοις ; λόγοις pendet ἃ nomine har et abducar. Perperam 
verbali ἀπισείαν, de qua con- Heindorf: mirifice me 


structione vid. ad Phileb. p.30. 
et ad Euthyphron. p. 101 sq. Sed 
mutata deinde constructione εἰς 
TG ὕστερον μέλλοντα dicitur. Ce- 


terum similis dictio est Phileb. 


. 16. E. εἰς ἀπορίαν -- αὑτὸν 
καταβάλλειν. 
«“οιοῦτόν τι λέγειν πρὸς ἐμαυ- 


. τὸν ἐπέρχεται" h. e. meum 


etíiam animum falis fere 
subit cogitatio. Nam λέγειν 
πρὸς ἑἕξαυτὸν esísecum cogi- 


fare, 


Ah 4 λόγος οὗτος ἀντιλαμβά- 


ψεται) h. e, mirifice me ca- 


capit et delectat haec 
tua ratio. Nec alia ratio. es 
loci, a viro doctissimo collati, 
Parmenid, S. 10. νέος — εἶ ἔτυ 
καὶ οὔ πώ σου ᾿ἀνείληπται φι- 
λοσοφία,. ὡς ἔτι ἀντιλήψεται, 
h. e. needum philosophia 
te ita cepit, ut imperitae 
multitudinis opiniones 
aüsperneris. 


καὶ νῦν καὶ ἀεί} nunc,.ué 
iam semper antea. vid, 
Schaefer. ad Sophocl, oy ἡ 
v, 181, 
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καὶ ὥςπερ ὑπέμνησέ με ῥηϑεὶς, ὅτι καὶ αὐτῷ μου ταῦτα 
προυύδέδοπτο. χαὶ πάνυ δέομαι πώλιν, ὥρπερ ἐξ ἃ ἀρχῆς, 
ἄλλου τινὸς λόγου, ὅς ue πείσει. ὡς τοῦ ἀποϑανόντος 
οὐ συναποϑνήσκει ἡ ψυχή. λέγε οὖν πρὸς “ιός, πῇ ὁ 

Σωχράτης μετῆλδε τὸν λόγον; καὶ πότερον κἀκεῖνος, 
ὥςπερ ὑμᾶς φῇς. ἔνδηλός τι ἐγένετο ἀχϑόμενος ἢ ἢ οὖ, 
ἀλλὰ πράως ἐβοήϑει, τῷ λόγῳ; καὶ i ἱχανῶς ἐβοήϑησεν 1j Ἢ 
ἐνδεῶς; πάντα ἡμῖν δίελθε ὡς δύναδαι ἀκριβέστατα. 
Φ414. Καὶ μήν, e Ἠχέκρατερ, πολλάκις ϑαυμάσας 
Σωκράτη. οὐ πώποτε μᾶλλον ἠγάσϑην ἢ τότε παραγενό- 
μενος. τὸ μὲν οὖν ἔχειν ὅτι λέγοι ἐκεῖνος. ἴσως οὐδὲν 
ἄτοπον" ἀλλ᾽ ἔγωγε μάλιστα ἐδαύμασα αὐτοῦ πρῶτον 
μὲν τοῦτο, ὡς ἡδέως καὶ εὐμενῶς καὶ ἀγαμένως τῶν 
ψεανίσχων τὸν λόγον ἀπεδέξατο, ἔπειτα ἡμῶν ὡς ὀξέως 


ὅτι καὶ αὐτῷ μοι V. καί eberat contra fidem plurimorum 605 


dicum. 


καὶ ἱκανῶς ἐβοήϑ'. V.7 καὶ ix., quod Stephanus mutari volébét 


in καὶ εἰ ἱκανῶς ig. ut legitur in uno cod. Flor. 


praebuerunt Vatic. Paris. al. 


καὶ ὥςπερ ὑπέμνησέ us] et 
me quasi commonefecit 
me ipsum quoque in ea- 
dem fuisse sententia. Per- 
peram enim Heindorf. ad Cra- 
tyl. p. 984. C. istud ὥςπερ inter- 
pretatur propemod um. 

πῇ ὁ 2. μετῆλϑε τὸν λόγον -] 
quomodo S. persecutus sit 
et ad finem perduxerit 
disputationem de animi 
immortalitate. 

ἔνδηλός τι £y. ἀχϑόμενος] Re- 
cte monuit Heindorf. τὶ ad 
ἀχϑόμενος pertinere, ut Sophist. 
in. ἂν - tt τῷ μήκει πονῶν ἄχϑη. 
Xenoph. Cyrop. I. 4, 25. μὴ ὁ 
πατήρ τι ἄχϑοιτο. Demosth. 
Epistol. p. 1478. 9. εἰ Cy s- 
σϑέντες TL - μηδὲ “πρὸς τε- 
λευτήσαντας ἀπαλλαγή σονται. - 
πράως βοηϑεῖν τῷ λόγῳ, ae- 
quo animo succurrere ràa- 
tioni i. e. eam defendere 
et vindicare a dubitatio- 
nibus et reprehensioni- 
bus, itaut adversariorum 


Veram lectionem 


sententias non moleste 
feras. 

P.89. τὸ uiv οὖν ἔχειν - ] No- 
tabis subiecti attractionem. Nam 
propr ie esse debebat: τὸ μὲν οὖν 
ἔχειν ἐκεῖνον ὃ λέγοι, ϑεπέοπέϊα 
autem haec es: Quod ille 
habebat quae ad illas 
dubitationes responde- 
ret, id quidem non mirum 
est. Nam ἄτοπον etiam hoc 
loco idem significat quod ϑαυ- 
μαστόν, de quo usu alibi dixi- 
mus. 

ὡς ἡδέως καὶ εὐμενῶς ] h.e. 
οὕτως ἡδέως καὶ εὐμε- 


ὅτι 
νῶς. vid, ad Criton. p. 49. B. - 
ἀποδέχεσθαι h. 1. non habet 


probandi significationem, ut 
putabat Ruhnken. ad "Tim. 
Glossar. p. 9., sed est simplici- 
ter audire, anhóren, auf- 
nehmen, Audisse vero Socra- 
tes adolescentium |. dubitationes 
dicitur non solum lubenter 
ac benevole, sed etiam ἀγα- 
uévog, h. e. ita, ut eorum acu- 
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ἤσϑετο ὃ πεπόνϑειμεν ὑπὸ τῶν λόγων, ἔπειτα ὡς εὖ 
ἡμᾶς ἰάσατο καὶ ὥςπερ πεφευγότας καὶ ἡττημένους. ἀνε-- 
καλέσατο καὶ προὔτρεψε πρὸς τὸ παρέπεσϑαί τε καὶ ξυ- 
σχοπεῖν τὸν λόγον. ΗΔ. Πῶς δή: Φ.114. Ἐγὼ ἐρώ. 
ἔτυχον γὰρ ἐν δεξιᾷ αὐτοῦ καϑήμενος παρὰ τὴν κλίνην 
ἐπὶ χαμαιξζήλου τινός. ὃ δὲ ἐπὶ πολὺ ὑψηλοτέρου ἢ ἐγώ. 
καταιβήσας οὖν μον τὴν κεφαλὴν καὶ ξυμπιέσας τὰς ἐπὶ 
τῷ αὐχένι τρίχας — εἰώϑει γάρ, ὁπότε τύχοι; παίξειν 
μου εἰς τὰς τρίχας -- 4ὔριον δή; ἔφη. ἴσως: ὦ Φαί- 
óov, τὰς καλὰς ταύτας κόμας ἀποχερεῖ. Ἔοικεν, ἦν 
δ᾽ ὁ 76); ὦ Σώκρατες. Οὔκ. ἂν γε ἐμοὶ πείθῃ. ᾿Αλλὰ 
τί; ἦν δ᾽ ἐγώ. “Ἂήμερον, ἔφη. χἀγὼ τὰς ἐμὰς καὶ σὺ 








ταύτας. ἐάνπερ γε ἡμῖν ὁ λόγος τελευτήσῃ καὶ μὴ δυ- 


ἐπὶ πολὺ ὑψηῖ. V. ἐπὶ πολλῷ. 


Mox ἀποκερεῖ Bodl. a pr. m. 


et Flor. pro vulg. dzt0xt01j. Alii perperam ἀποκερεῖς. 
ἡμῖν ὁ λόγος . ] Sic libri optimi atque. plurimi pro vulg. ἡμῶν. 
Pro δυνώμεθα vett. editt. δυνάμεθα. 


"men et ingenium admiraretur. 
Frustra igitur fuit qui ἀσμένως 
corrigendum putaret, quo nihil 
potuit excogitari i ieianius. - Quod 
post πρῶτον μέν infertur ἔπειτα - 
ἔπειτα... pro usitatiore πρῶτον 
μέν, ἔπειτα, ἔτι δὲ καί, huius 
rationis exempla quia video ab 
Heindorfio non nisi paucis- 
sima esse allata, plura indicare 
non ab re alienum videtur. Con- 
feras igitur Aesch yl. Agam. v. 
1918. Aristoph. Plut. v. 1103. 
Xenoph. Cyrop. IV. 5, 1. Mem. 

- HL.11,14. IV. 5,1. Plat. Legg. 
. HH. p. 669. B. —. Deinde notabis 

metaphorae elegantiam. Quum 

. enim verbum πεπόνϑειμεν de 

aegrotis et victis intelligi possit, 

utitur et verbo ἰάσασϑαι, ani- 
mui sánarei. e. a dubita- 
tionibus liberare, et ver- 

. bis πεφευγότας καὶ ἡττημένους 

κα, t. 4, inchoatam imaginem ma- 


/. gis etiam exornat. 


B. ἐπὶ χαμαιζήλου τινός] In- 
fell. δίφρου vel ϑρανέου. Ti- 
maeus Glossar. v. χαμαίξηλορ' 


διφρίον μικρὸν ἢ ταπεινὸν σκιμ- 
πόδιον. 

κόμας doeet] detonderi 
tibi iubebis. Hoc autem fa- 
cere in luctu solebant. v. Iu- 
níus de Coma s. v. et inttpp. ad 
Aelian. V. H. VII. 8, Τὰ ylor. 
ad Aeschin. adv. Ctesiph. Orat. 
Gr. Vol. IH. p. 605. 

AAA τί: 86, βούλει ποιῶ, v. 
Euthyphron. p. 14. D. οὐ quae 
collegit Hein "s rf. ad h. 1, 

ἐάνπερ γεὴμῖν, ὁ λόγος τέλευτή- 


᾿6η1 Nota est dictio et Platoni ma- 


xime frequentata ὁ λόγος οἴχεται; 
ὁ λόγος ἐκφεύγει, ὁ λόγος σώξε- 
ται. quam pro sententiae ratio- 
ne hoc loco sapienter permuta- 
vit curn alia minus usitata. Sen- 
tentía autem haec est: si ap- 
paruerit disputationem 
de animi immortalitate 
institutíam vanan esse οἵ 
falsani, ita ut nullo.mo- 
do ab illis dubitationi- 
bus et reprehensionibus 
possit erar ac vindi- 
cari. 


B 
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C νώμεϑα αὐτὸν ἀναβιώσασϑαι. καὶ oy ὦ ἄν, eb σὺ εἴην 
καί μὲ διαφύγοι ὃ 0 λόγος, ἔνορκον ἂν ποιησαίμην ὥρπερ 
᾿Αργεῖοι μὴ πρότερον κομήσεοιν , πρὶν ἂν νιχήσωῳ ἄναμα- 
χόμενος τὸν Σιμμίου τε καὶ Κέβητος λόγον. "AMA, ἦν 
δ᾽ ἐγώ, σρὸς δύο οὐδ᾽ δ' Ἡρακλῆς λέγεται, οἷός τε εἶναι. 
AAA. καὶ ἐμέ, ἔφη. τὸν Ἰόλεων “παρακάλει; ἕως ἔτι 
φῶς ἐστιν. Παρακαλῶ τοίνυν , ἔφην, οὐχ ὡς Hoe- 
siis ἀλλ᾽ ὡς Ἰόλεως τὸν Ἡρακλῆ. Οὐδὲν διοίσει, 
T 

4 Cap. XXXIX; .^414à πριῦτον εὐλαβηϑῶμέν τι 
πόϑος μὴ πάθωμεν. TO ποῖον; ap δ᾽ ἐγώ. Μὴ γε- 
νώμεϑα, ἢ δ᾽ ὅρ, μισολόγοι , Gee οἵ μισάνϑρωποι 
γιγνόμενοι. ὡς οὐκ ἔστιν. ἔφη: ὃ τι ἄν τις μεῖζον τού- 
τον κακὸν πάϑοι γἱ λόγους μισήσας. γίγνεται δὲ ἔκ τοῦ 
αὐτοῦ τρόπου μισολογία v& χαὶ | μισανϑρωπία. ἥ ve γὰρ 
μισανθρωπία ἐνδύεταν ἔκ τοῦ σφόδρα τινὶ πιστεῦσαι 
ἄνευ τέχνης ,. καὶ ἡγήσασϑαν παντάπασί τε ἀληϑῆ εἶναυ 


οὐδ᾽ ὁ Ἡρακλῆς] V. οὐδ᾽ Ἡρακλῆς, neglecto articulo. 


εἰ -- ps διαφύγοι ὃ λόγος] h.e. 
εἰ recta.ratio me fugeret 
et'quasi elaberetur; si 
non possem argumentis idoneis 
docere. ünimum esse irumorta- 
lem. 

&voouov ἂν ποιησαίμην} iure- 
iurando me obstringerem. 

ὥςπερ. ᾿Αργεῖοι Hi enim ab 
Lacednemoniis victi constituerunt 
non prius comas alere, quam vi- 
cforiam  reportassent , narrante 
Herodot. I. 82. De “πρότερον 
πρίν, πρῶτον πρίν, πρόσϑε πρίν, 
στάρος πρίν v. Duker. ad 'Thu- 
cyd. VI. 57. et Ruhnken. ad 
Hom. L. in Cerer, v. 938. 

πρὸς δύο οὐδ᾽ ὁ Ἡρακλῆς] 
Proverbii origo incerta, senten- 
tia satis aperta est. v. Scho- 
liast. ad ἢ. 1... quem docta an- 
notatione illustravit Ruhnke- 
nius, cuius disputationem nu- 
per cum orbe erudito communi- 

cavit Geelius in Bibliotheca 
Crit, Nov. Vol..1I. p. 15 sqq.. 


. Gorg. S. 120. p. 800. C. 


ἕως ἔτει φῶς ἐστι] ante quam 
soloccidit. Nam damnati 
post solis occasum venenum hau- 
rire solebant. v. c. Lean 


Cap. XXXIX. τὸ ποῖον! ἢ h. 
e. ποῖον ἐστι τοῦτο τὸ πάϑος, 
ὃ “λέγεις; v. Hermann. ad Vi- 
s p. 705. Exemplorum nubem 
ad h. 1. conduxit Wyttenbach. 
D. τούτον καπὸν z. ἢ 16γ. 
μισ.} De verbis ἢ λόγ. μεσ. post 
τούτου illatis v. Heindorf. ad 
οὗ τί 
ἂν μᾶλλον σπουδάσειέ τις- ἢ 
τοῦτο, ὅντινα χρὴ ie il £v. 
Cicero de N. Quo. 
quid i pelas quam auf 
res sordidas atque defor- 
mes deorum honore affi- 
cere? De articipio μισήσαρ 
cf. p« 88. C. à 1 
παντάπασί τε ἀληϑῆ εἶναι καὶ 
vy.] Ne temere traiectam. putes 
voculam τε, παντάπασι etiam 
ante vyi& cogitatione iterandum 
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καὶ ὑγιᾶ X χαὶ πιστὸν τὸν ἄνθρωπον, ἔπειτα ὀλίγον ὕστε- 
ρον εὑρεῖν τοῦτον πονηρόν τε καὶ ἄπιστον, καὶ αὖ- 
ϑις ἕτερον. καὶ ὅταν τοῦτο πολλάκις πάῃ "6, καὶ ὑπὸ 
τοὐτῶν μάλιστα, οὗς ἂν ἡγήσαιτο οἰκειοτάτους τε Xl 
ἑταιροτάτους. τελευτῶν δὴ ϑαμὰ προρχρούων μισεῖ τε 
πάντας καὶ ἡγεῖται οὐδενὸς οὐδὲν ὑγιὲς εἶναν τὸ παρά- 
σαν. ἢ οὐχ ἤσϑησαι οὕτω πῶς τοῦτο γιγνόμενον; Πάνυ 
γε: ἣν δ᾽ ἐγώ. Οὔκουν, ἡ δ᾽ ὅς, αἰσχρόν; καὶ δῆλον, 
ὅτι ἄνευ τέχνης τῆς περὶ τἀνϑθροπεια ὁ τοιοῦτος χρῆ- 
σϑαν ἐπιχειρεῖ τοῖς ἀνθρώποις; εἰ ,γάρ που μετὰ SPUR 
ἐχρῆτο, ὥρπερ ἔχει. οὕτως ἂν ἡγήσατο, τοὺς μὲν χρῇ 
στοὺς καὶ πονηροὺς σφόδρα ὀλίγους εἶναι ἑκατέρους, 
τοὺς δὲ μεταξὺ πλείστους. Πῶς λέγεις ; ἣν δ᾽ ἐγώ. 
“ἤρπερ; ἢ ὁ᾽ ὅς, περὶ τῶν ' σφόδρα μικρῶν. καὶ μεγάλων" 
oet τι σπανιώτερον εἶναι ἢ ἢ σφόδρα μέγαν ἢ σφόδρα. ut- 
χρὸν ἐξε εὐρεῖν ἄνθρωπον ἢ κύνα. | ἄλλο ὁτιοῦν; ἢ αὖ 
ταχὺν Ui βραδύν, ἢ καλὸν ἢ αἰσχρόν, ἢ) λευκὸν 7 ῆ |a 
λανα; ἢ οὐκ ἤσϑησαι, ὅτι πάντων τῶν τοιούτων τὰ t μὲν 


Cap. XXXIX. xal ὑγιὰ] V. ὑγιῆ, quod sponte correxi. Paullo 
ante Tubing. παντάπασί τε (pro vulg. γε) ἀληϑῆ εἶναι, quod rece- 
pi cum Heindorf. 


ἢ ovx ἤσϑησαι 3. T. 4.] Vett. editt, ἢ οὐκ ἤσϑησαὶ οὕπω τοῦτο 
γιγν. Bodl. 'Tub. Ven. alii ἢ ovx ἤσϑησαι σὺ τοῦτο ψίγν. Quod nos 
dedimus , id ex codd. Florr. Paris. repetitum est proximeque ac- 
cedit ad ceterorum librorum lectionem. 


ovrog ἂν ἡγήσατο] V. ἡγήσαιτο, quod ex aliquot libris optimae 
notae cum aliis emendavimus; 


est. Ceterum σφόδρα est ni- 
mium, uf saepe alibi. - ἔπει- 
τα etiam hic pro κἄπειτα di- 
ctum. v. Apolog. Socr. p. 29. C. 

E. Οὔκουν αἰσχρόν :] Int. τοῦ- 
τό ἐστι. De iis, quae paullo ante 
praecedunt, cf. Aristoph. Plut, 
v. 9602. φεῦ, ὃς οὐδὲν ἀτεχνῶς 
ὑγιές ἐστιν οὐδενός. Infra Ρ. 90. 
C. ὅτι οὔτε τῶν ᾿ πραγμάτων οὐ- 
δενὸς οὐδὲν ὑγιὲς 4 οὐδὲ ἕβαιον, 
Cratyl. extr. ὡς οὐδὲν ὑγιὲς ov- 
δενός. 

P.90. τοὺς μὲν ,7ζ9.. 9. TOV. 
σφόδρα] Pertinet 696 ὃρα ad χρη- 
στοὺς καὶ πονηρούς, non ad ὀλί- 


Plat, Opp. Vol, I. Sect, II, 


yovc, neque assentior Hein- 
doríi io, —— putanti 
τοὺς μὲν X0. *. π. σφόδρα 696- 
δρα ὀλίγους εἶναι. Nimirum ὁλί- 
γους cum τονώσει pronuntian- 
dum,' Apulei. De Doctr. Plat. 
II. p. 22. ed. Elm. sed appri- 
me bonos eft sine medio- 
critáte deterrimos pau- 
cos 
que, οὖς; ut ipsé ait; nu- 
meràbilés esse: eos au- 
tem, qui nec plane optimi 
nec omnino deterrini 


90 


admodum rariorés- , 


sint, sed quasi medie mo- , 


raíi, plures esse. 
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ἄκρα τῶν ἐσχάτων σπάνια καὶ ὀλίγα. τὰ δὲ μεταξὺ 
ἄφϑονα καὶ πολλά; Πάνυ γε, ἦν d ἐγώ. Οὔχουν 
οἴει, ἔφη; εἰ πονηρίας ἀγον προτεϑείη, πάνὺ ἂν ὀλί- 
γους καὶ ἐνταῦϑα τοὺς πρώτους φανῆναι; Εἰχός γε, 
ἡν δ᾽ ἐγώ.  Eixog γάρ, ἔφη" ἀλλὰ ταύτῃ μὲν οὐχ ὅμοιοι 
οἱ λύγοι τοῖς ἀνθρώποις εἰσίν, ἀλλὰ σοῦ νῦν Oi προά- 
yovtog ἐγὼ ἐφρεσπόμην, ἀλλ᾽ ἐκείνῃ ἧ. ἐπειδάν τις πι- 
στεύσῃ λόγῳ τινὶ ἀληϑεῖ εἶναι ἄνευ τῆς περὶ τοὺς λό- 
γους τέχνης. κἄπειτα ὀλίγον ὕστερον αὐτῷ δόξῃ ψευδὴς 
εἶναι. ἐνίοτε μὲν ὦν, ἐνίοτε δ᾽ οὐκ ὦν, καὶ αὖϑις ἔτε- 
ρος xol ἕτερος: καὶ μάλιστα δὴ οἱ περὶ τοὺς ἀντιλογι- 
xovg λόγους διατρίψαντες οἶσθ᾽ ὅτι τελευτῶντες οἴονται 


ἐγὼ ἐφεσπόμην Vett. editt. ἐφεποίμην, quod ex codd, muta- 


αὐτῷ δόξῃ Tub. δόξει. v. annot. 
τοὺς ἀντιλογικοὺς λόγους] Sic Ald. Bas. 1. et codd. optimi. Sed 
Bas. 2. et Stephàn. αἰτιολόγους λόγους. 


τὰ μὲν ἄκρα τῶν ἐσχάτων ] 
Die Extreme. 


. .B. Eixóg γάρ, ἔφη; ἀλλὰ ταύ- 
τῇ μὲν x. τ. |] Sed non in 
eo οὗ λόγοι hominibus si- 
miles sunt, quod illorum 
perpauci extremitates at- 
tingant, plurimi mediam 
teneant Fationem et viam: 
nam ád hanc rem eo, quod 
a te interrogabür, πῶς 
λέγεις (p. 90. A.), delatus 
sum: sed eaténus cum il- 
lis habent aliquid simili- 
tudinis, quod, si quis ar- 
te cogitandi disserendi- 
que careat; modo veri; 
modo falsi videntur, ita 
ut facile in eam induca- 
ris opinionem, nil esse in 
tota philosophia certae 
firmaequeé scientiae. De 
Fi ἀλλά v. ad Euthyplhiron. 

. 19 sq. 

Γ σοῦ APIS A te ducen- 
te, sc. interrogatione illa πῶς 
2έγεις. ! 

ἀλλ᾽ ἐκείνῃ sc: δμοιοί εἰσὶ. 
Post ἡ desideratur verbunmi fini- 


tum. Quod,e deesset, Hein- 
dorfius ex cod. Tub. δόξει re- 
cepit: quo facto κἄπειτα posi- 
tum est pro ἔπειτα, usu haud 
infrequenti. y. Heindorf. ad 
h. 1. et Schaefer. Melett. Crit. 
p. 986. Neque tamen necessarium 
videtur plarimorum codd. scri- 
pturam δόξῃ abiicere: namillud 
κἄπειτα vereor ut huicloco con- 
veniat; post 7 autem nihil addi- 
tur amplius, propterea quod per 
ista ἐπειδάν vig σιστεύσῃ À. -- 
ἕτερος καὶ ἕτερος. sententia sa- 
tis iam declarata est. Schleier- 
macherus: »Der Nachtrag 
verliert sich hier, aber 
auf eine Weise, wie wir 
es auch allenfalls eríra- 
gen kónnen, in den Zwi- 
schensatz.« Lenior foret haec 
anacoluthia, si ἦ post ἐκείνῃ 
abesset. TW 

Ὁ. ol περὶ τοὺς ἀντιλογικοὺς 
4. δ] Qui rationi de omni- 
bus in utramque partem 
dispufandi operam na- 
vant. Infra p. 101. E. ἅμα δὲ 
οὐκ ἂν φύροιο ὥςπερ οἱ ἀντιλο- 
γικοί: 
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σοφώτατοι γεγονέναι καὶ κἀτανενοηχέναι μόνοι, ὅτι οὔτε 

- / ? A 9 QI INC. ?(4 57 
τῶν πραγμάτων οὐδενὸς οὐδὲν ὑγιὲς οὐδὲ βέβαιον οὔτε 
τῶν λόγων. ἀλλὰ πάντα τὰ ὄντα, ἀτεχνῶς ὥςπερ ἐν 
Εὐρίπῳ. , ἄνω καὶ κάτω στρέφεται καὶ χρόνον οὐδένα £y 


kd ^" A 
οὐδενὶ μένει. ΤΙάνυ μὲν οὖν, ἔφην ἐγώ. ἀληϑῆ AC 


yug. Οὔχουν, ὦ Φαίδων, ἔφη. οἰχτρὸν ἂν εἴη τὸ 
/c » ! , “ , ᾿ 
πάϑος. εἰ ὄντος δή τινος ἀληθοῦς καὶ βεβαίου λόγου 
καὶ δυνατοῦ κατανοῆσαι. ἔπειτα διὰ τὸ παραγίγνεσθαι 
 ποιούτοις τισὶ λόγοις τοῖς αὐτοῖς τοτὲ μὲν δοκοῦσιν ἀλη- 
ϑέσιν εἶναι, τοτὲ δὲ μή, μὴ ἑαυτὸν τις αἰτιῷτο μηδὲ 


ἄνω καὶ κάτω. στρ. Aliquot libri καί omittunt. Utrumque apud j 


Platonem reperitur saepissime, uf difficilis sit. optio. 


κατανοῆσαι, ἔπειτα διὰ TO 7.) Stephanus eumque secufi edito- 
. Ψ , , Ἁ ^ 
res post ἔπειτα inseruéerunt verba τούτου ἐκπεσὼν ἀπορῇ , quae ne- 
que in codd. mss. reperta sunt, neque sententiae congruunt. 


τοτὲ δὲ μή, μὴ ξαυτόν zig] Fischerus dé Mudgii coniectura scri- 
. , «ex , ^ E 7 i 
psit τοτὲ δὲ μή , καὶ μὴ ξαυτόν τις αἰτιῷτο, quo non opus est; 


ὥςπερ ἐν Εὐρίπῳ] Erat Euri- 
pus fretum inter Boeotiam et 
Euboeam, cuius undae septies 
die et nocte reciprocare dice- 
bantcr. ; 
ἄνω καὶ κάτω στρέφεται) h.e. 
omnia esse incerta nec 
praebere ullam scientiae 
firmitatem et constan- 
tiam, Male de Heracliti placito 
cogitarunf, qui omnia perpetua 
dixit agitatione ferri. Formulam 
ἄνω καὶ κάτω στρέφε- 
σθαι. sursum deorsum 
ferri, praeter alios illustravit 
Wesseling. ad Herodot. p. 195. 
Ii. 195. 
καὶ δυνατοῦ κατανοῆσαι] Fue- 
runt qui in falibus activum pro 
passivo positum dicerent. Iniu- 
ria. Nam sententia haec est: 
eí quem quis possit co- 
noscere οὐ intelligere. 
Sic infra p.92. D. ὑπόϑεσις ἀξία 
ἀποδέξασθαι, digna, quam 
quis accipiat, v. Zeun. ad 
Viger. p. 187. Dorvill. ad Cha- 
kiton. p. 469, et 526. ed. Lips. 
Brunck. ad Sophocl, Philoctet. 


v. 1164. Matthiae S. 535. 1. 
Buttmann. S.127. 3. De 
ἔπειτα post participium illato 
v. ad P* 10. E; 


D. ἔπειτα διὰ τὸ πᾶραγ. τ. 
Nonne miserandum foret, 
si quis, etiamsi sit vera 
quaedam ef céría ratio; 
famen, quia in eiusmodi 
rationes incidérit, quaé&é 
alias verae videntur, 
alias falsae, non ipsum 
se nec suam inertiam ac- 
cuset, sed tandem pro- 
pter molestiam (διὰ τὸ ἀλ- 
γεῖν) et prae indignatio- 
ne culpam a se in ratio- 
nes studiosé amoliatur 
ac tíransférat etc. Perperani 
igitur Stephanmus post ἔπειτα 
addidit verba τούτου ἐκπεσὼν 
ἀπορῇ in nullo codice ms. re- 
perta: qui pannus uf firmius te- 
naciusque assueretur, e Mud- 
gii coniectura Fischerus an- 
te μὴ ἑαυτόν τὶς αἰτιῷτο addidit 
καί. illo ἀπορῇ itisüpor in czo- 
Qoi commut(ato; 
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τὴν ἑαυτοῦ τε) χνίαν, ἀλλὰ τελευτῶν διὰ τὸ ἀλγεῖν ἄσμε- 
vog ἐπὶ τοὺς λόγους ἀφ᾽ ἑαυτοῦ τὴν αἰτίαν ἀπώσαιτο, 
καὶ ἤδη τὸν λοιπὸν βίον μισῶν τε χαὶ λοιδορῶν τοὺς λό- 
γους διάτελοῖ, τῶν δὲ ὄντων τῆς ἐληϑείας τε καὶ ἐπι-- 
στήμης στερηϑείη. Νὴ τὸν Δία, sv δ᾽ ἐγώ, οἰκτρὸν 
δῆτα. 

à Cap. XL. Πρῶτον μὲν τοίνυν, ἔφη. τοῦτο εὐ- 


E λαβηϑῶμεν, καὶ μὴ παριῶμεν εἰς τὴν ψυχὴν, Og τῶν 


91 


λόγων κινδυνεύει οὐδὲν ὑγιὲς εἶναι, ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον 


ὅτι ἡμεῖς οὔπω ὑγιῶς ἔχομεν, ἀλλ᾽ ἀνδριστέον καὶ προ- 
ϑυμητέον ὑγιῶς ἔχειν, σοὶ μὲν οὖν καὶ τοῖς ἄλλοις ao 
TOU ἔπειτα βίου παντὸς ἕνεκα, ἐμοὶ δὲ αὐτοῦ ἕνεκα τοῦ 
ϑανάτου, ὡς κινδυνεύω ἔγωγε ἐν τῷ παρόντι περὶ αὖ- 
τοῦ τούτου οὐ φιλοσόφως. UE ἀλλ ὥρπερ οἵ πάνυ 
ἀπαίδευτοι φιλονείκως. καὶ γὰφ ἐκεῖνοι ὅ ὅταν περί, του 
ἐμφιρβητήσωσιν, ὅπῃ μὲν ἔχει περὶ ὧν ἂν ὃ λόγος ἦ οὐ 

φροντίζουσιν, ὅπως δὲ ἃ αὐτοὶ ἔϑεντο ταῦτα δόξει τοῖς 
παροῦσι, τοῦτο προϑυμοῦνται. καὶ ἐγώ μου δοχῶ ἐν τῷ 
παρόντι τοσοῦτον μόνον ἐκείνων διοίσειν οὐ γὰρ ὅπως 
τοῖς παροῦσιν ἃ ἐγὼ λέγω δόξει ἀληϑῆ εἶναι προϑυμή- 
σόμαιν & μὴ εἴη πάρεργον, ἀλλ᾽ "EUR ovem ἐμοὶ ὅτι 


οἰκτρὸν δῆτα] V. ὡς οἰχτρὸν ᾿δῆτα : quam ἰοόίδποιη Heindorf. 
ita defendit, ut ὡς positum accipiat pro μάλα, perquam. Sed 
inanem esse hanc eius sententiam docuimus ad Apol. Socr. p.85. A. 
Nec codd. voculam exhibent praeter paucissimos. Paullo ante pro 
τῶν δὲ üvrov Stephan. τῶν τε ὄντων. 

Cap. XL. μὴ παριῶμεν] V. μὴ καρίωμὲν, quam scribendi ra- 
tionem defendit nuper Buttmann. Gr. ampl. T. I. p.538. aun. δῦ. 

ταῦτα δόξει ] Sic libri optimi pro vulg. δόξῃ. 

προϑυμήσομαι] Bodl. Tub. Ven. προϑυμηϑήδομαι, quod verum 
videtur, Quanquam codd, de his formis fere ubique inter se dissen- 


tiunt, 


.XL. ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον) ὅπως δὲ -- ταῦτα δόξει vid. 


Lc Badia Matth. Gr. 8.628. Rost. $.122, 


«vüguoréov] πᾷ viter id 11. Buttm. S. 126. 4. Legeba- 
agendum esse, uf etc, tur δόξῃ. 
Paullo ante παριέναι εἰς τὴν ψυ- εἰ μὴ εἴη πάρεργον] Nisi id 


χήν est Lat. indücere in quasi obiter fiat. Hoc di- 


animum. cit Socrates: seillud agere, uf 

E. 91. περὶ αὐτοῦ tovrov] ipse sibi petsuadeat , non aliis, 
Sc. animum esee immorta- immoríalem esse animum; sed 
lem neque morte interire. fieri posse, ut eadem argumenta 
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μάλιστα δόξει οὕτως ἔχειν, λογίζομαι γάρ, ὦ φίλε ἑταῖ- B 
Qc καὶ ϑέασαι ὡς πλεονεκτιχοῦρ᾽ εἰ μὲν τυγχάνει ἀληϑῆ 
ὄντα ἃ λέγω, καλῶς δὴ ἔχει τὸ πεισϑῆναι' εἶ δὲ μηδέν 
ἔστι τελευτήσαντι ἀλλ᾽ οὖν τοῦτόν γε τὸν χρόνον αὐτὸν 
τὸν πρὸ τοῦ ϑανάτου ἧττον τοῖς παροῦσιν ἀηδὴς ἔσομαν 
ὀδυρόμενος. DET. ἔγνοιά (οι αὕτη οὐ ξυνδιατελεῖ. xa- 
κὸν γὰρ ἂν ἦν ,) ἀλλ ὀλίγον ὕστερον ἀπολεῖται. παρε- 
σχευασμένορ μὲν δή; ἔφη; ὦ Σιμμία TE καὶ Κέβης; οὗ- 
τοσὶ ἔρχομαι ἐπὶ τὸν λόγον. ὑμεῖς μέντου; &v ἐμοὶ πεί-- 


PHAEDO, 


ϑησϑε, σμικρὸν φροντίσαντες Σωκράτους, τῆς δὲ ἄλη- 


ϑείας πολὺ μᾶλλον, ἐὰν μέν τι, ὑμῖν δοκῶ, ἀληϑὲς λέ- 
ye, ξυνομολογήσατε. εἰ δὲ μή , παντὶ λόγῳ ἀντιτεί- 
VETE , εὐλαβούμενοι, ὅπως μὴ ἐγὼ ὑπὸ προϑυμίας ἅμα 
ἐμαυτόν τε καὶ ὑμᾶς ἐξαπατήσας, ὥσπερ μέλιττα τὸ κέν- 


) 


εἰ μὲν τυγχάνει Aliquot codd, εὖ μὲν γὰρ τ΄; unus og si uiv T. 
Sed utrumque grammatici additamentum esse non dubitabunt, qui 
comparaverint exempla huius loquendi formae infra apposita. Dein- 
de Y ἃ ἐγὼ λέγω, ies fidem optimorum codicum. 

ἅμα ἐμαυτόν τε] V. ἅμα ἑαυτόν τε. Sed quamvis ἑαυτοῦ saepe 
apud Atticos reperiatur etiam de prima et secunda persona positum,. 
tamen propter oppositum ὑμᾶς praeferendum videbatur quod co- 
dices meliores omnes praebuerunt, 


etiam alios moveant. Pro αὐτῷ 
ἐμοί usus flagitat αὐτῷ μοι. 
Quanquam etiam Euthydem. P. 
249. B. optimi codd. αὐτὸν ἐμέ 
tuentur. 

B. λογίξομαι γάρ -] Fici- 
nus: sic enim cogito, dul- 
cis amice, qe legerit Ào- 
Hiec yo. δ. quod tamen 

nullo cod. repertum est. 

ϑέασαι ὡς πλεονεχτικῶς ] vi- 
de quanto cum commodo 
meo. Ante εἰ μὲν τυγχάνει 
Heusdius og addi iubebat. 
Sine causa. Gorg. y. 464. B. 
δυοῖν ὄντοιν τοῖν πραγμάτοιν 
δύο λέγω τέχνας" τὴν μὲν ( sic 
enim codd. optimi pro καὶ τὴν 
piv) ἐπὶ τῇ ψυχῇ πολιτικὴν κα- 
λῶ x. τ. À. Legg. VII. p. 191. A. 
ubi v. varr. lectt. XII. p. 597. A. 
, Plura dedi ad Phileb. p. 12. 


εἰ δὲ μηδέν ἐστε τελευτήσαντι] 
sin post mortem sensus 
omnis atque ipse. animus 
exstinguitur. De ἀλλ᾽ οὖν et 
ἀλλά--γε in apodosifrequentato v. 
ad Protagor. p.953, A. - Mox ver- 
bum ξυνδιατελεῖν manendi si- 
gnificatu simpliciter positum est 
et sine participio, quod fuerunt 
qui perperam iudicarent intelli- 
gendum esse. v. Hindenburg. 
ad Xenoph, Memor, I. 6, 2. 

C. εὐλαβούμενοι, ὅπως μὴ — 
οἰχήσομαι ἐν constructione v. 
KR 0s t. S. 122. 11. 

ὥςπερ μέλιττα τὸ x.] Eupo- 
li 8 de Pericle: οὕτως ἐκήλει καὶ 
μόνος τῶν ῥητόρων τὸ κέντρον 
ἐγκατέλειπε τοῖς ἀκροωμένοις ap. 
Diodor. Sic. XII. 40. ubi v. Wes- 
seling. (011. Wyttenb. ad 
Plut. de S. N. V. p. Bsq. Lu- 
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Cap. XLL "A drfov, ἔφη. πρῶτόν μὲ ὑπο- 


uni Gore εἰ ἐλέγετε, ἐὰν μὴ φαίνωμαι μεμνημένος. Σιμ- 


μίας μὲν γάρ, ὡς ἐγύμαι; ἀπιστεῖ τε καὶ φοβεῖται. μὴ 
ἡ ψυχὴ ὅμως. καὶ ϑειότερον καὶ. κάλλιον ὁ ὃν τοῦ σώμα- 
τος. προαπολλύηται ἐν ἁρμονίας εἴδει οὖσα; Κέβης δέ 
rot ἔδοξε τοῦτο μὲν ἐμοὶ ξυγχωρεῖν, πολυχρονιώτερόν γε 
εἰναι ψυχὴν σώματος, ἀλλὰ τόδε ἄδηλον παντί, μὴ πολ- 
λὰ δὴ σώματα καὶ πολλάκις κατατρίψασα ἡ ψυχὴ τὸ τε- 
λευταῖον σώμα καταλιποῦσα νῦν αὐτὴ ἀπολλύηται, καὶ 
ἢ αὐτὸ τοῦτο ϑάνατος, ψυχῆς ὄλεϑρος. ἐπεὶ σῶμά 
; ἀεὶ ἀπολλύμενον οὐδὲν παύεται. ἄρα ἄλλ᾽ 1] ταῦτ᾽ ἐστίν, 

ὦ Σιμμία ve καὶ Κέβης: [LA δεῖ ἡμᾶς ἐπισκοπεῖσϑαι;; 
ξπυνωμολογείτην δὴ ταῦτ᾽ εἶναι ἄμφω. Πότερον οὖν, 
ἔφη. πάντας τοὺς ἔμπροσϑεν λόγους οὐκ ἀποδέχεσϑε, 
ἢ τοὺς μέν, τοὺς δ᾽ οὔ; Τοὺς μέν,. ἐφάτην, τοὺς. δ᾽ οὔ. 
Τί οὖν. ῆ δ᾽ 0g, περὶ ἐχείνου τοῦ λόγου λέγετε . ἐν ᾧ 
ἔφαμεν τὴν μάϑησιν ἀνάμνησιν εἶναι. καί, τούτου οὕ- 


. tationis principio. 


Cap. 


XLI. . πρῶτόν us ózopv.] 'Tub. Venet. πρῶτον μὲν ὕπομν. 


Ünde- Heindorf. effinxit πρῶτον μέν μὲ ὑπομν. 


cian. Nigrin. p. 24. καὶ γάρ. 


τοι. μπατὰ τὸν κωμικόν, ὡς ἀλη- 


Qs ἐγκατέλιπέ τι κέντρον τοῖς 
ἀκούουσιν. Cicero de Orat. 
IIl. 34. tantamque in eo (Pe- 
ricle ) vim fuisse (dixerunt), 
ut in eorum mentibus, 
qui audissent, quasi acu- 


eos quosdam relinque- 
ret. 


Cap. XLI. — 441 ἱτέον, ἔφη 
Sed accedendum esf a 
ipsam disputationem, For- 
mulàm illustravit W ytten- 
bach. Bibl. Crit. P.I. p. 50. 
XII. p. 12. Deinde notahis asyn- 
deton, quod Heindorfium 
tam vehementer offendit, ut πρῶ- 


τον μὲν μὲ ὑπ. scribi voluerit. 


Nimirum πρῶτον est ante 
omnia: nee opus est ullo con- 
iunctionum vinculo i in hoc dispu- 
Eodem modo 
Apolog. Socrat. p. 88. D. 


D. ὅμως - κάλλιον 0v] De 
ὅμως sic participio suo praemitti 
solito v. de Republ. VI. p. 495. 
D. 'Theaetet. p. 145. D. Xe- 
noph. Cyrop. VIII. 2, 21. 


ἐν ἁρμονίας εἴδει οὖσα 1 i. e. 
ἁρμονία οὖσα. Genus dictionis 
illustravit Heusdius Specim. 
Crit. p. 44. 


ἀλλὰ͵ τόδε ἄδηλον παντί] Τη- 
tell. φάναι. quod latet in praec. . 
ξυγχωρεῖν. Nil hac figura ser- 
monis usitatius est. 


E. πάντας τοὺς ἔμπορ. λ. οὐκ 
ἀποδέχεσϑε] ᾿Δ4ποδέχεσϑαι est 
probare; ut c. 99. al. 


Τί οὖν — περὶ ἐκείνου τοῦ λό- 
γου --Ἴ Si fuit animus, antequam 
corpus nasceretur, sequitur uf 

ab harmonia plane diversus sit. - 
De formula £uá&cvety τῷ. λόγῳ v. 
ad Criton. p. 49. E. 
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TOS ἔχοντος, ἀναγκαίως E χειν ἄλλοϑί που πρότερον ἡ ἡμῶν. 
εἶναι τὴν ψυχήν. πρὶν ἐν τῷ σώματι ἐνδεϑῆναι ; ᾿Εγὼ 92 
μέν, ἔφη ὁ Κέβης, καὶ vóre δϑαυμαστῶς ὡς ἐπείσϑην 
ὑπ᾽ αὐτοῦ καὶ νῦν ἐμμένω ὡς οὐδενὶ λόγῳ. Καὶ uv, 
ἔφη ὁ Σιμμίας, καὶ αὐτὸς οὕτως ἔχω, χαὶ πάνυ ἂν ϑαυ- 
μάξοιμι, εἴ μοι περί γε, τούτου ἄλλα ποτ᾽ ἔτι δόξειεν. 
Καὶ ὁ Σωχράτης JAM: ἀνάγκη GOL, ἔφη, ὦ ξένε Θη- 
βαῖε, ἄλλα δόξαι. ἐάνπερ μείνῃ ἴδε ἡ οἴησις, τὸ ὧρ- 
μονίαν μὲν εἶναι, ξύνϑετον πρᾶγμα, ψυχὴν δὲ ἁρμονίαν 
τινὰ ἐκ τῶν κατὰ τὸ σῶμα ἐντεταμένων ξυγκεῖσϑαι. οὐ 
γάρ που ἀποδέξει γε σαυτοῦ λέγοντος, ὡς πρότερον ἦν Β 
ἁρμονία, ξυγκειμένη. πρὶν ἐχεῖνα εἶναι, ἐξ ὦ ὧν ἔδει αὐτὴν 
ξυντεϑῆναι. ἢ ἀτοδέξει; Οὐδαμῶς, ἔφη, ὦ Σώχρα- 
τες. Αἰσϑάνει οὖν, ^ δ᾽ ὅς, ὅτι ταῦτά σοι ξυμβαίνει 
λέγειν: ὅταν φῇς μὲν εἰναι, τὴν ψυχὴν πρὶν καὶ εἰς ἀν- 
ϑρώπου εἶδός τε καὶ σῶμα ἀφικέσϑαι; εἶναι δ᾽ αὐτὴν 
ξυγκχειμένην & τῶν οὐδέπω à ὄντων; οὐ γὰρ δὴ ἁρμονία 
γέ ὅοι τοιοῦτόν ἐστιν, ᾧ ἀπεικάζεις, ἀλλὰ πρότερον καὶ 

η λύρα χαὶ c χορδαὶ χαὶ oi φϑόγγοι € ἔτι ἀνάρμοῦστοι ὃν-- 
τες γίγνονται.» τελευταῖον δὲ πάντων ξυνίσταται ἡ ἄρμο- C 
ψία καὶ πρῶτον ἀπόλλυται. οὗτος, οὖν Got ὁ λόγος ἐκεί-- 
vo πῶς ξυνῴσεται; Οὐδαμῶς, ἔφῃ ὃ Σιμμίας. Καὶ 


᾿ ἄλλα ποτ᾽ ἔτι δ. V. ἄλλο ποτὲ ἔτι ὃ. 
ὅτι ταῦτά σρε ξ.} Sic verissime codd. pro vulg. ὅτε οὐ ταῦτά σοι 
δυμβ. | 


P.92. ov γάρ που ἀποδέξει 
γὲ σαυτοῦ λέγοντος 1 Sic paullo 
post: ἀνάγκη οὖν - μήτε ἐμαυ- 
τοῦ μήτε ἄλλου ἀποδέχεσϑαι λέ- 
γοντος. Infra p.96, E. ὃς γε οὐκ 
ἀποδέχομαι ἐμαυτοῦ οὐδὲ ὡς - 
ἀμ v. ad Euthyphron. 
p 

B. ὅτι ταῦτά σοι. ξυμβ. À.] 
Intell. ὡς πρότερον ἦν ἁρμονία 
ξυγκειμένη, πρὶν ἐκεῖνα εἶναι, ἐξ 
ὧν ἔδει αὐτὴν ξυντεϑῆναι. 

ἐκ τῶν οὐδέπω ὄντων] i.e. ἐκ 
τῶν τοῦ σώματος, ἃ οὕπω ἦν. 

τοιοῦτόν ἐστι. ὦ ἀπεικάξεις ἢ 
» Breviter dictum est pro τοιοῦτόν 


ἐστιν olov ἐκεῖνο, ᾧ ἀπεικάζεις. 
Comparavit Heindorf. de Re- 

ubl. I. p. 349. D. τοιοῦτος ἄρα 
réagit ἑκάτερος αὐτῶν οἷςπερ ἔοι- 
κεν. Comparaverat autem Sim- 
mias harmoniam cum animo: 
quem cum concessisset prius esse, 
quam in corpus migraret, fassus 
erat simul etiam hoc, harmo- 
niam esse prius quam ea, ex 
quibus exsisteret. Haec igitur 
Socrates ait inter se non conve-. 
nire. 


vo πῶς Lvrécro:;] Haee 
igitur ratio, qua statuis ani- 


do 
C. οὗτος οὖν σοι 0 λόγος ἐκεί- ὦ 
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μήν, ἡ δ᾽ ὅς, πρέπει ye, εἴπερ τῷ ἄλλῳ λόγῳ, ξυνῳ- 
δῷ εἶναι καὶ τῷ περὶ ἁρμονίας. Πρέπει γάρ, ἔφη ὃ 
Σιμμίας. Οὗτος τοίνυν. ἔφη» col οὐ ξυνῳδύς, 
ἀλλ ὅρα: πότερον αἱρεῖ τῶν λόγων , τὴν μάϑησιν ἀνά- 
μνησιν εἶναι». 7j ψυχὴν ἁρμονίαν; Πολὺ μᾶλλον ἐκεῖς- 
vov, ἔφη. ὦ “Σώκρατες. ὅδε μὲν γάρ uot γέγονεν ἄνευ 
ἀποδείξεως μετὰ εἰχότος τινὸς καὶ εὐπρεπείας, ὅϑεν καὶ 
τοῖς πολλοῖς δοκεῖ ἀνϑρώποιρ' ἐγὼ δὲ τοῖς διὰ τῶν εἰ- 
κότων τὰς ἀποδείξεις ποιουμένοις λόγοις ξύνοιδα, οὖσιν 
ἀλαζόσι, καί. ἄν τις αὐτοὺς μὴ φυλάττηται, εὖ μάλα 
ἐξαπατῶσι. καὶ ἐν γεωμετρίᾳ χαὶ ἐν τοῖς ἄλλοις ἅπασιν. 
ὁ δὲ περὶ τῆς ἀναινήσεος καὶ μαθήσεως λόγος "δι᾽ ὑπο- 
ϑέσεως ᾿ἀξίας ἀποδέξασϑαι εἴρηται: ἐῤῥήϑη γάρ TOV οὔ- 
τῶς ἡμῶν εἶναι ἡ ψυχὴ καὶ πρὶν εἰς σώμα ἀφικέσϑαι, 
ὥρπερ αὐτῆς ἔστιν ἡ οὐσία ἔχουσα τὴν ἐπωνυμίαν τὴν 
τοῦ ὃ ἔστιν. ἐγὼ δὲ ταύτην, ὡς ἐμαυτὸν πείθω, ἱκανῶς 
τε καὶ ὀρθῶς ἀποδέδεγμαι. ἀνάγκη οὖν μοι; ὡς ἔοιχε, 


ἐῤδήϑη γάρ που] Codd. inita Lido, Utraque forma saepis- 
sime apud Platonem reperitur. quum codd. fere ubique flu- 


MN. haud scio an tenendum git bon. v. Lobeck, ad Phryn. 
P ^3 


mum esse harmoniam, quom o- 
do concinet cum illa, qua 
concessisti discere nihil aliud 
esse nisi recordari animumque 
fuisse, priusquam in corpus mi- 
graret ? 


ὅδε μὲν γάρ μοι γέγ. -] Ὁ ὃ ε 
sc. quum dixi animum harmonia 
contineri, 


μετὰ εἰκότος w.v. À.] ita uf 
sequerer verisimilitudi- 
nem, ἢ. e. rationem ἃ simili- 
tudine ductam, οἱ speciem: 
ego vero novi, τοὺς διὰ τῶν 
εἰχότων τὰς ἀποδείξεις ποιουμέ- 
νους λόγους. disputationes, 
in quihus adhibentur de- 
monstrationes a verisi- 
miiibus ductae, esse và- 
nas, et, nisi quis sibi ab 
lis caveat, facile in frau- 


dem inducere, — Deinde εὖ- 
πρέπεια et εὐπρεπής usurpatum 
de orationis probabilitate et spe- 
cie. - Tim. Gloss. p. 22. ἀλα- 
ξών: ψευδής. ubi v. Ruhn- 
ken. coll. Hemsterhus. ad 
Lucian. Dial. Mort, 88. — Deni- 
que de his: ξύνοιδα, οὖσιν 
ἀλαξόσι,. probe scio esse 
fallaces, v. Matth. S. 547. 


ὥςπερ αὐτῆς ἔστιν ἡ οὐσία -] 
h. e. quemad modum per - 
tinet ad eam ἡ οὐσέα, 
quam nemine τοῦ ὄντος 
insignimus, Etenim quod in 
animum humanum cadit idearum 
cognitio, inde superiore disputa- 
tione docebatur eum fuisse an- 
tequam. nasceremur. [taque lo- 
cus niale a quibusdam coniectu- 
rà tentatus est, 


" 
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διὰ ταῦτα (ητὲ ἐμαυτοῦ (ἦτε ἄλλου ἀποδέχεσθαι λέγον- 
τος, ὡς ψυχή ἐστιν ἁριιονία. 
i , 5 5 - 
Cap. XLII. Τί δέ, ἡ δ᾽ ὅς, ὦ Σιμμία, τῇδε; 
δοκεῖ σου ἁρμονίᾳ 1] ἄλλῃ τινὶ συνϑέδει προρήκειν ἄλλως 
LA ΣΡ Δ ΟΣ o Γῆ ἢ Ro MC aisi à 9 

πῶς ἔχειν ἢ ὡς ἂν ἐκεῖνα ἔχῃ. ἐξ ὧν ἂν ξυγχέηται; Οὐ- 
δαμῶς. Οὐδὲ μὴν ποιεῖν τι. ὡς ἐγώμαι. οὐδέ τι πά- 
Gyaw ἄλλο παρ᾽ ἃ ἂν ἐκεῖνα ἢ ποιῇ ἢ πάσχῃ. — Zvvégn. 
Οὐχ ἄρα ἡγεῖσθαί γε προφρήκει ἁρμονίαν τούτων, ἐξ ὧν 
ἂν Évvreüg, ἀλλ᾽ ἔπεσϑαι. Ἐυνεδόχει. Πολλοῦ ἄρα, 
δεῖ ἐναντία γε &ouovíav κινηϑῆναν ἢ φϑέγξασϑαν dj τι 
LA ^ Dn e v / - / 
ἄλλο ἐναντιωϑῆναι τοῖς αὑτῆς μέρεσιν, Πολλοῦ μέντοι, 
ἔφη. Tí δέ; οὐχ οὕτως ἁρμονία πέφυκεν εἶναι ἑκάστῃ 
Ni - e Ἃ e M ? , E " 

. ἀρμονία,. ὡς ἂν ἁρμοσθῇ; Οὐ μανθάνω, ἔφη. Ἢ 
οὐχί, ἡ δ᾽ ὅς, ἂν μὲν μᾶλλον ἁρμοσϑῇ καὶ ἐπὶ πλέον, 

E» ^ ? 

εἴπερ ἐνδέχεται τοῦτο γίγνεσθαι. μᾶλλόν ve ἂν ἁρμονία 
» ' , $49 to P ᾿ ἐπὶ £A E LE 
εἴη xol πλείων. εἰ δ᾽ ἧττόν ve καὶ ἐπὶ ἔλαττον, ἧττόν τε 


93 


B 


ὡς ψυχή ἔστιν ἁρμονία] Pauci libri ὡς ἡ ψυχή: quod non debe- 
bat recipere Heindorfius. Nam ψυχή et σῶμα. non de uno aliquo 
animo ef corpore posita, sed de genere intelligenda, saepenumero 
sine articulo usurpantur, ut p. 99. C. 95. C. vid. ad Criton, p. 51, A, 


Cap. XLIL τῇδε; δοκεῖ cor] Vett. editt. uno tenore τῇδε δοκεῖ 
.€0L -. Heindorfius pro ἐῆδὲ scribendum putabat τόδε, ita ut post 
hanc vocem interrogandi signum poneretur. Wyttenbach. r78s de- 
lendum iudicabat; et abest hoc voc. a nonnullis codicibus, Quod 
nos reposuimus , id debetur Im. Bekkero. 


Ἢ οὐχί, 7 δ᾽ 0g] Heindorf. ἤ delendum putabat fanquam: ex 


praeced. voc. oriundum. At servant codd, onines voculam, quam 
non carere sua vi arbitramur, 


' Cap. XLII. P. 93. ἄλλο παρ᾽ ἃ 


ἂν ἐκεῖνα --Ἴ Aliud quid, ni- 


confra, ef coniungi debet cum 
κινηϑῆναι ἢ φϑέγξασϑ'αι. 


οἱ quod illa etc. v. ad p. 107. 
A. Docet vero Socrates dehinc 
alio etiam argumento animum 
non esse harmoniam. Nam har- 
moniam aliam alia magis esse 
posse harmoniam; neminem au- 
tem recte dicturum animum 
alium magis esse animum, quam 
alium, nde cognosci et intel- 
ligi utriusque, et animi'et har- 
moniae, magnam esse divcrsita- 
tem. : 

ἐναντία γε ἁρμονίαν πινηϑῆς- 
x ὕαι-Ἴ In his ἐναντία est secus, 


B. ἂν uiv μᾶλλον ἁρμοσϑῇ καὶ 
ἐπὶ πλέον In his ἐπὶ πλέον est 
plus, usu frequentissimo. 


εἴπερ ἐνδέχεται] si quidem — 


res admittit, ut hoc fiat. 

εἰ δ᾽ ἧττόν τε καὶ im ἔλ.] 
Notabis hoc εἰ, quum antea di- 
ctum sif ἐὰν - «ouoc97. Xe- 


noph. Cyrop, IV. 1, 15. ἣν μὲν 
τοίνυν — σωφρόνως διαφυλᾶτι - 


vont» αὐτήν. ἴσωρ δυμαίμεϑ᾽ ἂν — 


ἀκινδύνως εὐδαιμονοῦντες γη- 
ρᾶν' εἰ δ᾽ ἀπλήστως γρώμενοι 


ταύτῃ ἄλλην καὶ ἄλλην πειρασό- 
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καὶ ἐλάττων: Πάνυ γε. Ἦ οὖν ἔστι τοῦτο περὶ ψυχήν, 
ὥςτε καὶ κατὰ τὸ σμικρύτατον [μᾶλλον] ἑτέραν ἑτέρας 
* VU ψυχῆς ἐπὶ πλέον καὶ μᾶλλον 1 U ἐπ’ ἔλαττον καὶ 
ἧττον αὐτὸ τοῦτο εἶναι; ψυχήν; Οὐδ᾽ ὁπορτιοῦν, ἔφη. 
Φέρε δή, ἔφη» πρὸς 4hóg λέγεται ψυχὴ ὴ μὲν νοῦν τὲ 
ἔχειν καὶ ἀρετὴν καὶ εἶναι dye], ἡ δὲ ἄνοιάν τὲ xol 
μοχϑηρίαν καὶ εἶναν καχή ς καὶ ταῦτα ἀληϑῶς λέγεται; ; 
““ληϑῶς μέντοι. Τῶν οὖν τιϑεμένων ψυχὴν ἁ ἀρμονίαν 
εἶναι τί τις φήσει ταῦτα ὄντα εἶναι ἐν ταῖς ψυχαῖς; τήν 


ἧττόν τε καὶ ἐλάττων V. ἥττων τε καὶ ἐλάττων. Codd. Aug. ἡτ- 
τον, Hinc cería manu rescripsi praeeunte Bekkero 7 ἧττόν τε xal 
ἐλάττων, quae respondent praecedentibus μᾶλλόν τε ἂν ἁρμονία εἴη 
καὶ πλείων. 

κατὰ τὸ σμικρότατον [μᾶλλον] 'Temere hic intrusum ἄλλον recte 
delendum censuit Heusdius Specim. Crit. p. 21. Codd. illud perti- 
naciter tuentur. Itaque uncis seclusimus. 

ἑτέραν ἑτέρας ψυχὴν φυχῆς ] Addidi ψυχήν de coniectura Heus- 
dii, quanquam codd. omnes hae voce carent, Sic mox D. μηδ᾽ ἦἧτ- 
τον ἑτέραν ἑτέρας ψυχὴν ψυχῆς εἶναι, et ἐπ᾽ ἔλαττον ἑτέραν évé- 


ρας ἁρμονίαν ἁρμονίας εἰναι. 


ψυχὴν ἁρμονίαν εἶναι] V. τὴν p. contra fidem praestantissimo- 


rum codicum. v. ad cap. XLI. 


peo διώκειν w. v. 4. Iso erat. 
Archid. 44. p.211. ed. Lang. ἐὰν 
μὲν γὰρ ἐθέλωμεν ἀποϑνήσκειν 
ὑπὲρ τῶν δικαίων - Οἀσφαλῶς 
ἡμῖν ἐξέσται ξῆν" εἰ δὲ φοβηϑη- 
σόμεϑα τοὺς κινδύνους «X. τ. À. 
Sic etiam ἤν vel ἐάν praeceden- 
'te εἰ suhiicitur. Herodot. 1I. 
96. εἰ uiv μεταμελήσει τῷ Καμ- 
βύσῃ -- δῶρα λάμψονται" ἣν δὲ 
μὴ quic! wit dii ἡ. T. À. Iso- 
crat. Panath, 94. p. 481. εἰ μὲν 
περὶ μόνης αὐτῆς ποιήσει τοὺς 
λόγους -- ὅμοια φανεῖται - ἐὰν 
δὲ -- λέγῃς τὰς πράξεις X. T. A. 
Φέρε δή, ἔφη. πρὸς “]ιός 
Aliud sequitur argumentum, quo 
probetur animum non esse har- 
moniam. Etenim quum animo- 
rum variae sint virtutes οὐ varia 
vitia , iia ut alii aliter morati et 
quasi temperati esse videantur; 
ei, qui animum harmonia qua- 
dam contineri arbitretur , necces- 
sario alb hoc esse concedendum, 
iu psa harinonia, h. e. animo, 


alias rursus easque multiplices in- 
esse harmoniae species et formas : 
id quod per ipsam rei naturam 
fier nullo modo possit." Praeterea 
si vernm sit, quod antea conces- 
gum sit ab utrisque, animu alio 
alium non magis aut minus esse 
animum, illum, qui animum di- 
cat esse harmoniam, cogi eo fa- 
cile posse, ut fateatur nullum 
omnino animum melius alio aut 
peius moratum esse ac tempera- 
tum: quod qui dicat, eum nihil 
aliud dicere, nisi hoc, non posse 
alium animum alio esse sapien- 
tiorem, iustiorem, probiorem. 
Hoc autem pugnare cum iis, quae 
ipsa hominum vita quotidie do- 
ceat. Porro si harmoniae notio- 
nem accuratius rimeris magisque 
urgeas ef premas, quam hacte- 
nus factum sit; affirmari non in- 
iuria licere, veram harmo- 
niam nullo unquam íempore ἢ 
nullaque r&tione dissonam esse . 
posse maleque temperatam. Quip- 
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τὲ ἀρετὴν καὶ τὴν κακίαν; πότερον ἁρμονίαν αὐ τινα 
ἄλλην καὶ ἀναρμοστίαν; καὶ τὴν ( uir ἡρμόσϑαι., n ἀ- 
γαϑήν, καὶ ἔχειν ἐν αὑτῇ ἁρμονίᾳ οὔσῃ ἄλλην ἁρμονίαν, 
τὴν δὲ ἀνάρμοστον αὐτήν. τε εἶναι καὶ οὐκ ἔχειν ἐν αὑτῇ 
ἄλλην; Ovx ἔχω Eyoye , ἔφη ὁ Σιμμίας, εἰπεῖν" δῆλον 
δὲ, ὅτι τοιαῦτ᾽ ἄττ᾽ ἂν λέγοι Ó ἐκεῖνο ὑποϑέμενος. ᾿Δλλὰ 
προωμολόγηται, ἔφη. t μηδὲν μᾶλλον. μηδ᾽ ἧττον ἑτέραν 
ἑτέρας ψυχὴν ψυχῆς εἶναι. τοῦτο ὁ᾽ ἔστι τὸ ὁμολόγημα; 
μηδὲν μᾶλλον μηδ᾽ ἐπὶ πλέον μηδὲ ἧττον μηδ᾽ ἐπ᾽ ἔλατ-- 
τὸν ἑτέραν ἑτέρας ἁρμονίαν ἁρμονίας εἶναι. ἢ γάρ; 
Πάνυ γε. Τὴν δέ γε μηδὲν «κᾶλλον μηδὲ ἧττον 
ἁρμονίαν οὖσαν μηδὲ μᾶλλον «ηὐξ ἧττον ἡρμόσϑαι. ἔστιν 
οὕτως; Ἔστιν. Ἡ δὲ μήτε μᾶλλον μην ἧττον ἧρμο- 
σμένη ἔστιν 0 τι πλέον ἢ ἔλαττον ἁρμονίας μετέχει, ἢ τὸ 
ἴσον: To ἴσον. Οὔκουν ψυχὴ ἐπειδὴ οὐδὲν μᾶλλον οὐδὲ 
ἧττον ἄλλη ἄλλης αὐτὸ τοῦτο, ψυχή. ἐστιν, οὐδὲν δὴ 
μᾶλλον οὐδὲ ἧττον ἥρμοσται ; ;. Οὕτως. Tovro δέ ye 
πεπονϑυῖα οὐδὲν πλέον ἀναρμοστίας οὐδὲ ἁρμονίας ue 
τέχονι ἄν; Οὐ γὰρ οὖν. Τοῦτο δ᾽ αὖ πεπονϑυῖα ἀρ᾽ ἄν 
τι πλέον κακίας 1 ἀρετῆς μετέχοι ἑτέρα i ἑτέρας, εἴπερ ἡ 
μὲν κακία ἀναρμοστία, ἡ δὲ ἀρετὴ ἁρμονία εἴη: Οὐδὲν. 
πλέον. Μᾶλλον δέ γέ που. ὦ Σιμμία, κατὰ τὸν ὀρϑὸν 


λόγον κακίας οὐδεμία ψυχὴ μεϑέξει, εἴπερ ἁρμονία; Nu. 


ἐστίν. ἁρμονία γὰρ δήπου παντελῶς αὐτὸ τοῦτο οὐσα, s 
ἁρμονία, ἀναρμοστίας οὔποτ᾽ ἂν μετάσχοι. Οὐ μέντοι. 
Οὐδέ ye δήπου ψυχή , οὖσα παντελῷς ψυχή χακίας. 
Ilóg γὰρ ἔκ γε τῶν προειρημένων; Ἐκ τούτου ἄρα τοῦ 
λόγου ἡμῖν πᾶσαι ψυχαὶ πάντων ξώων ὁμοίως ἀγαϑαὺ 


μηδὲν μᾶλλον μηδ᾽ ἧττον --Ἴ V. μὴ μᾶλλον, quod ex codd. emen- 
datum. 


pe discordia harmoniae concen- esse expertem , animantium ἃ 


tum turbari ipsamque harmoniam tem animas eiusdem. virtutis eto 
deleri. lam si quis animum  praestantiae esse participes, qua 


dicat esse talem harmoniam, praediti sint animi hominum, 
eum nil aliud nisi hoc con- 
tendere, animum humannnm tur- 
piudinis et pravitatis omnino 


& 
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ἔσονται, εἴπερ ὁμοίως ψυχαὶ πεφύκασιν αὐτὸ τοῦτο, 
ψυχαί, εἶναι; Ἔμοιγε δοχεῖ., ἔφη. ὦ Σώκρατες. " 
B καὶ καλῶς δοχεῖ, ἡ δ᾽ Oc, οὕτω λέγεσθαι. καὶ πάσχειν 
΄ ἂν ταῦτα ὃ ' λόγορ. εἶ ὀρϑὴ ἡ ὑπόϑεσις ἦν, τὸ ψυχὴν 
ἁρμονίαν εἶναι: Οὐδ᾽ ὁπωρτιοῦν j ἔφη. 

Cap. XLI. Tt δέ; ἡ δ᾽ Og τῶν ἐν ἀνϑρώ- 
aO πάντων ἔσθ᾽ 0 τι ἄλλο λέγεις ἄρχειν ἢ ψυχήν, ἄλλως 
τε καὺ φρόνιμον; Οὐκ ἔγωγε: Πότερον ξυγχωροῦσαν 
τοῖς κατὰ τὸ σῶμα παϑήμασιν, ἢ) καὶ ἐναντιουμένην; 
λέγω δὲ τὸ τοιόνδε, οἷον καύματος ἐνόντος χαὶ δίψους 
ἐπὶ τοὐναντίον ἕλκειν. τὸ μὴ πίνειν, καὶ πείνης ἐνούσης 
ἐπὶ τὸ μὴ ἐσθίειν" καὶ ἄλλα που μυρία ὁρῶμεν ἐναντιου-- 

€ μένην τὴν ψυχὴν τοῖς κατὰ τὸ σῶμα. 7 οὔ; llévv. μὲν 
'" ovr. Οὔχουν αὖ ὡμολογήσαμεν ἐν τοῖς πρόσϑεν μή- 


πεφύκασιν αὐτὸ T.] Articulam τό | post αὐτὸ τοῦτο vulgo addi- 
tum recte cum editt, Ald, et Bas. 1. omittunt aliquot codic ea. 
Nam verba iía cohaerent : εἴπερ ψυχαὶ ὁμοίως. πεφύκασιν εἶναι 
αὐτὸ τοῦτο, ψυχαί. Prius ψυχαί Heindorf. iniuria delendum cen- 
get. 
πάσχειν ἂν ταῦτα] V. ἄν deerat, quod Stobaeus praebuit, Deinde 
vett. editt. ὀρϑὴ ὑπόϑεσις, 
Cap. XLUI. Πότερον ξυγγωροῦσαν] Vett. editt. πότ. συγγ. τοῖς 
κατὰ τὸ σῶμα πάϑεσιν ἢ καὶ ἐναντιουμένην τοῖς παϑήμασιν; Ab- 
^ decimus inutile additamentum cum pluribus codd. melioris notae. 
Qu τὸ τοιόνδε, οἷον καύματος] Sic libri plurimi et optimi. Vulgo 
9 Ἢ τὸ τοιόνδε, ὡς εἰ καύμ. Ne 


perturbationibus et cupiditatibus 
semper indulgere , sed iis saepis- 
sime adversari. Quod quidem. 
in animum, si is esset ipsius cor- 


P. 91. B. xoi πάσχειν ἂν ταὺυ- 
τὰ 0 λύγος, εἰ ὀρϑὴ *. T. 4.] H. 
€. οὐ rationi s. disputatio- 
ni nostrae puftasne fore 


ut hoc accidat, si quidem 
vera essef illa sumtio, 
quaeanimum ait esse har- 
moniam? 

πάσχειν ἂν ταῦτα ] sc, ut tam 
temeraria ef absurda statuat, — 
Proxima , Οὐδ᾽ ὅπω βτεο ὃν 
referas ad superiora 5 καὶ καλῶς 
δοκεῖ οὕτω λέγεαϑαι, ut sensus 
hic exsistat: οὐδ᾽ ὁπωςτιοῦν κα- 
λῶς δοκεῖ οὕτω λέγεσϑαι. 

Cap.XLII. Τί δέ; ἡ δ᾽ 0g] Ani- 
mum novimug e£ eum praecipue 
prudentem üc sapientem in ho- 
mine dominari, neque corporis 


poris intentio quaedam, nullo mo- 
do caderet, quippe qui cum illis 
ipsis, quae habent remissionem 
aut intentionem ,' nunquam dis- 
creparet, sed semper concorda- 
ret. 

καὶ ἄλλα mov μυρία ὁρῶμεν 
De curtata hac loquendi forma 
satis dictum est ad Apolog. Socr. 
SOM coll Heusd, specim. p. 
1 

C. Οὔκουν αὖ ὡμ. £v τοῖς πρό- 
σϑενΊ P. 92. E. τί δὲ - τῇδες 
δοκεῖ σοὶ ἁρμονίᾳ ἢ ἄλλῃ τινὶ 
συνϑέσει προήκων ἄλλως πως 
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TOv ὃν αὐτ τῆν. ἁρμονίαν γε οὖσαν, ἐναντία (ew οἷς 
ἐπιτείνοιτο, καὶ χαλῷτο καὶ πάλλοιτο καὶ ἄλλο ὁτιοῦν 
πάϑος πάσχοι ἐκεῖνα, ἐξ ὧν τυγχάνοι οὖσα, ἀλλ᾽ ἔπε- 
σϑαι ἐκείνοις καὶ οὔποτ᾽ ἂν ἡγεμονεύειν: “εμολογήσα- 
μεν, Epi ag γὰρ οὔ; Τί οὖν; νῦν οὐ πᾶν τούναν- 
τίον ἡμῖν φαίνεται ἐργαζομένη. ἡγεμονεύουσά τε ἐκεί-- 
VOV (TOV, ἐξ Gv φήσει τις αὐτὴν εἶναι, καὶ ἐναντιου- 
μένη ὀλίγου πόντα διὰ παντὸς τοῦ βίου καὶ δεσπόζουσα 


πάνταρ τρόπους, τὰ μὲν χαλεπώτερον χολάξουσα καὶ 


μετ᾽ ἀλγηδόνων, τά τε κατὰ τὴν γυμναστικὴν καὶ τὴν 
ἰατριχήν. τὰ δὲ πραότερον. "s τὰ piv ἀπειλοῦσα, τὰ 
δὲ νουϑετοῦσα ταῖς ἐπιϑυμίαις καὶ ὀργαῖς καὶ φόβοις, 
ὡς ἄλλη οὖσα ἄλλῳ πράγματι διαλεγομένη: οἷόν που 
xci “Ὅμηρος ἐν Ὀδυσσείᾳ πεποίηκεν. OU λέγεν τὸν 
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Ὀδυσσέα, 


στῆϑος δὲ πλήξας κραδίην ἠνίπαπε (rgo 

τέσλαϑι δή, χραδίη᾽ καὶ 2t ὕντερον ἄλλο TOv ᾿ ἔτλης. 
ἄρ᾽ οἶει αὐτὸν ταῦτα ποιῆσαι διανοούμενον ὡς. ἁρμονίας 
αὐτῆς οὔσης καὶ οἵας ἄγεσθαι ὑπὸ τῶν τοῦ σώματος 


ἔχειν ἢ ὃς ἂν ἐκεῖνα ἔχη, ἐξ ὧν 
ἂν συγκέηται; Ad haec Η οἷ π- 
-dorfius: »Α nemine adhuc 
interpretum intellecta haec évo»- 
vía ἄδειν οἷς ἐπιτείνοιτο etc. sic 
expedienda vidit Spaldingius 
meus: ἐναντία ἄδειν τούτοις ἃ 
(xo9" ἃ) ἐπιτείνοιτο καὶ χἀλῷ- 

ro -- ἐκεῖνα ἐξ ὧν τυγχάνει οὐσὰ 
i. e. ἐναντία ἄδειν ταὶς ἐπιτάσε- 
σι καὶ χαλάσεσι καὶ παλμοῖς καὶ 
ἄλλῳ ὁτῳοῦν πάϑει ἐκείνων, ἐξ 
ὧν τυγχάνει. οὖσα. lani nemo 
h. l. ne literulam quidem move- 
re voluerit. « Verissime. Ne au- 
tem huic rationi diffidas propter 
singularem formani attractionis, 
v. D emo sth. adv. Mid. p. 515. 
καὶ δίκην ἅμα βουλόμενο: λαβεῖν 
ὧν ἐπὶ τῶν ἄλλων ἐτεϑέωαντο 
ϑρασὺν ὄνέα καὶ βδελυρόν.. ubi 
Buttmanius: »Observent, in- 
quit, tirones hutic geaitivum ὧν, 
positum per atirüctionem pro 
€, tametsi hic accusativus non 
sit obiecti, quod dicunt, propio- 


ris, sed remotioris, pendens ἃ 
ϑρασὺν εἶναι. « 

D. τά τε κατὰ τὴν γυμναστι- 
κὴν] Exspectabas τὰ κατὰ τήν T8 
γυμναστικὴν καὶ τὴν ἐατφικήν. 
Sed v. οὐ νυ. 88. C. p. 89. D. 


D. 


Nimirum positum τῷ est perinde . 


ac si sequeretur καὶ τὰ κατὰ τὴν 


Ἰατρικήν. v. ad Criton. p. 48. B... 


c . 
ap. I ^ ^ Ld ^ 
τὰ δὲ νουϑετοῦσα ταῖς ἐπι- 


ϑυμίαις} Dativus non pendet à.— 


νουδετοῦσα, quod verbum cum 
quarto casu construi solet, sed 
ab ἀπειλοῦσα, Yerbo reniotiore. 
Quam constructionem illustravit 
Lobec HE ad Sophoclis Àiac. 
v. 419. p. 299. et Heindorf. 
ad h. 1. conf, Matth. 8. 428. 2 

ov λέγει τὸν Οδυσόέ éa] Qi ssl 
XxX. v. 17. 

“διανοούμενον ὡς ὡρμονίας - 
οὔσης Cratyl. p. 459. C. 'δια- 


νοηϑέντες - ὡς ἐόντων τ ἁπάν- e 


τῶν καὶ δεόντων. Legg. Y ia. 
μῶν - λέγεις ὡς τοῦ διίνω qot- 
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παϑημάτων, ἀλλ᾽ οὐχ οἵας ἄγειν τε ταῦτα καὶ δεσπόξειν, 
sol οὔσης αὐτῆς πολὺ ϑειοτέρου τινὸς πράγματος ἢ 
xo ἁρμονίαν: Νὴ le, ὦ Σώκρατες. ἔμοιγε δοκεῖ... 
Οὐκ ἄρα, ὦ ἄριστε, ἡμῖν οὐδαμῇ καλῶς E ἔχει ψυχὴν 
ἁρμονίαν τινὰ φόναι εἶναι: οὔτε γὰρ ἄν, εἷς ἔοικεν; 
Ὁμήρῳ; Velo ποιητῇ. ὁμολογοῖμεν οὔτε αὐτοὶ ἡμῖν 
αὐτοῖς. "Eye οὕτως. ἔφη. 

Cap. XLIV. Εἶεν δή. ἡ δ᾽ ὃς ὃ Σωκράτης, 
τὰ μὲν "Aguovíag ἡμῖν τῆς Θηβαϊκῆς (ed πῶρ, ὡς ἔοικε, 
μετρίως γέγονε" τί δὲ δὴ τὰ Κάδμου; pu, ὦ Κέβης, 
zog ἱλασόμεϑα καὶ τίνι λόγῳ: Σύ μοι δοκεῖς, ἐ ἔφη ὃ 
Κέβης, ἐξευρήσειν" τουτονὶ γοῦν τὸν λόγον τὸν πρὸς 
τὴν ἁρμονίαν ϑαυμαστῶς μοι εἶπες ὡς παρὰ δόξαν. Σιμ-: 
μίου γὰρ λέγοντρρι ὅτε ἠπόρει. πάνυ ἐθαύμαζον, εἴ τι 


Νὴ Δία - ] Editt. vett. οὐκ ἔμοιγε δοκεῖ, quod ΓΑ οΑ͂Βις prae- 
gresso μὰ “ία. Nunc recte codd. optimi quique voculam abiiciunt. 


Cap. XLIV. 
psit ὅ τι ἠπόρει. 
Weller. Il. p. 225. 


τῶντος πρὸς τὴν τοῦ πατρὸς 
ἑκάστοτε ξυνουσίαν : Phileb. p. 
16. D. ταύτην φήμην παρέδοσαν 
ὡς ἐξ € ἑνὸς μὲν καὶ πολλῶν ὄὃν- 
τῶν τῶν ἀεὶ λεγομένων εἶναι. 
ubi v. annot. coll. Ast. ad Polit. 
I. 1. - καὶ οἵας ἄγεσϑαι, i. e. καὲ 
τοιαύτης po ἄγεσϑαι. v. M at- 
thi iae 8.4 

ἢ xa9 iud quam uf 
cum harmonia compara- 
ri possit. v. Matthiae. S. 
449. 

Νὴ Δία — ἔμοιγε δοκεῖ) Ins 
tell. Homerus haec ita cecinisse; 
ut animum putarit imperare cor- 


pori. 
Cap. XLIV. P. 95. Eie» ài] 


Reisig. in Comment. exegett: 
ad Sophocl Oed. Col. v. 1539. 
»Hac voce, inquit; utuntur Grae- 
ci in omni genere sermonis , ubi 
ad alia. progrediuritur: atque est 
plane , ut Grammatici definiunt; 
συγκατάϑεσις μὲν τῶν εἰρημέξ 


ὅτε ἠπόρει} Heindorf. de coniectura Forsteri scri- 
Mox εἴ τε ἕξοι scribendum putabat Fischerus ad 


μῶν, συναφὴ δὲ πρὸς τὰ μέλλον- 
τα. « v. nostra ad Euthyphron. 
p. 88. sq 

τὰ μὲν Ἁρμονίας--Ἴ Socrates 
εἴρων IHarmoniam Thebani Sim- 
miae, h. e. eius sententiam de 
animo, propitiam factam esse, 
h. e. refutatam dicit, Harmonia 
autem füit uxor Cadmi, regis 
"Thebanorum. v.H esi o d. Theog. 
v. 9973. 95.  Palaephatus 
s. 5. Apollod. III. 4, 2. Ad 
alteram autem dubitationem a 
Cebete itidem 'Thebano allatam 
transiturus Cadmi facit mentio- 
nem. taque τὰ Κάδμου vocat 
Cebetis rationem, qui concesse- 
rat quidem animos post mortem 
superesse; eosdem nunquam in- 
terituros esse negaverat. 7Mvori- 
κῶς hunc locum interpretatur 
Olyimpiodorus, ap. Wytten- 
b ach. p.250 sq. ; ineptis argutiis 
eum vexarunt Dacierius alii- 
que. . 
Q'evuecrog - ὡς παρὰ δόξαν] 
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ἕξει τις χρησασϑαι τῷ λόγῳ αὐτοῦ πάνυ οὖν (ον ὧ-Ξ B 
τόπως ἔδοξεν εὐθὺς, τὴν πρώτην ἔφοδον οὐ δέξασθαι 
τοῦ σοῦ λόγου. ταὐτὰ δὴ οὐκ ἂν ϑαυμάσαιμι καὶ τὸν 
τοῦ Κάδμου λόγον εἰ πάϑοι. Ὦ ’γαϑέ, ἔφη 0 Σωκρέά- 
της» t) μέγα λέγε, μή τις ἡμῶν βασκανία περιτρέψῃ 
τὸν λόγον τὸν μέλλοντα λέγεσϑαι. ἀλλὰ δὴ ταῦτα μὲν 
τῷ ϑεῷ μελήσει, ἡμεῖς δὲ Ὁμηρικῶς ἐγγὺς ἰόντες πευ- 
Que εἰ ἄρα τι λέγεις. ἔστι δὲ δὴ τὸ κεφάλαιον ὧν 
Greg ἀξιοῖς ἐπιδειχϑῆναν ἡμῶν τὴν ψυχὴν ἀνώλεϑρόν 


ταὐτὰ δὴ οὐκ ἂν 9.] Sic Aug. pro vulg. ταῦτα δὴ ὃ οὐκ ἄν x. τ. 


λ. Aliquot libri habent: ὥςτε οὐκ ἂν ϑαυμ. 


μή τις ἡμῶν βασκ.] Heindorf. correxit ἡμῖν, quod recepit Bek- 


kerus ex uno codice. 


Sic c. 49. ϑαυμαστῶς ὡς ἐπε- 
ϑύμησα. c. 49. extr. ϑαυμαστῶς 
γάρ μοι δοκεῖ ὡς NS - εὦ 
πεῖν ἐκεῖνος ταῦτα. 99. D. 
ὑπερφυῶς piv οὖν, "lin; ὡς 
βούλομαι. 

εἴ τι ἕξει τις q0.] H. e. si 
quis haberet quod cius 
disputationi responderet. 
Prorsus eodem modo Hipp. Mai. 

p. 299. B. ἀλλ᾽ ἔχεις τι χρῆσθαι 
τῷ λόγῳ. ἢ τι καὶ ἄλλο ἐροῦμεν; 
De εἶ post ϑαυμάξειν posito v. 
Buttmann. S. 136. p. 496. Ex 
correctione ortum est quod legi- 
tur in aliquot. codd. ὅτε pro εἴ TL. 
^ B. τὴν πρώτην ἔφοδον ov δέ- 
ξασθαι} H. e. primum im- 
petum non sustinere. Pro- 
xima sic intelligas: οὐκ ἂν ϑαυ- 
μάσαιμι, εἰ καὶ ὁ τοῦ Κάδμου 
λόγος (. e. mea ipsius ra- 
tio) ταὐτὰ πάϑοι. 

μὴ μέγα λέγε, μή τις B.] Nam 
magnifica et. süperba dicta sequi- 
tur βασκανία; invidia ct vindi- 
cta divina , Nemesis. Φιλέει γὰρ 
ὃ ϑεὸς τὰ ὑπερέχοντα πάντα χο- 
λούειν. Herodot, VII. 11. Eu- 
rip. ,Herc. Fur. v; 1244. ἔσχε τὸ 
δτόμ᾽ , ὡς μὴ μέγα λέγων μείξω 
στάϑης: Ytaque Gíaeci ut fasci- 
num a se amoliréntur ac depre- 
MES utebantuf verbis μετὰ 


Male, opinor. 


προβασκανίου, ἀβασκάντως, pa- 
riterque Latini, ne laus nimia 
lavdatis invidiam conílaret, ad 
arceundum fascinum praefari sole- 
bantpraefiscine. v.Muret, V. 
L. ὙΠ]. ὁ. Wesseling. ad ile- 
rod. 1. 92. I. H. V oss. ad Vir- 
gil. Eclog. VII. 27. et Wytten- 
bach. ad h. I. 

περιτρέψῃ τὸν λόγον] Qtiem- 
admodum ἔφοδον δέχεσθαε, et 
ἐγγὺς ἐέναι, obviam ire, ita 
etiam περιτρέπειν esí. verbum 
militare, quod significat in fu- 
gam convertere, facere uf 
milites terga vertant. Sen- 
sus igitur hic est: ne dis pu- 
tatio nostra irrita redida- 
tur et parum efficax. 
RKuhnkenius περιστρέψῃ con- 
iecit. 

Ὁμηρικῶς £yy. ἰόντες] more 

heroum Homericorum, i. 
e. hostiliter ac fortiter. 
. ἀξιοῖς ἐπιδειχϑῆναι) H. e. ἀ- 
ξιοῖς δεῖν ἐπιδειχϑῆναι. vid. 
Heindorf. ad Protagor. p.346. 
B. qui verissime observavit in 
talibus δεῖν, si rem diligentius 
spectes, non videri omissum es- . 
se, sed verba ἡγεῖσϑαι, λογίξε-:. 
σϑαι, οἴεσθαι, δοκεῖν, νομίξειν; 
significare aequum 8. opus 
iudicare, 
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/ bd 
ὋὉ τε wc ἀϑάνατον ovoav, εἰ φιλόσοφος ἀνὴρ μέλλων ἀπο- 
ϑανεῖσϑαι. ϑαῤῥῶν ve καὶ ἡγούμενος ἀποθανὼν ἐκεῖ 
5 , , Ἢ : M^ / 1 ᾿ 
εὖ πράξειν διαφερόντος 1] εἰ ἐν ἄλλῳ βίῳ βιοὺς ἐτελεύ- 
E ὙΠ) 5: 2^ 7 jt E L 
τὰς μὴ ἀνόητόν ve καὶ ἠλίθιον QcQoog ϑαῤῥήσει. τὸ 
δὲ ἀποφαίνειν. ὅτι ἰσχυρόν τί ἐστιν ἣ ψυχὴ καὶ ϑεοει- 
δέρ, καὶ ὅτι ἣν ἔτι πρότερον πρὶν ἡμᾶς ἀνθρώπους γενέ- 
σϑαι, οὐδὲν κωλύειν φὴς πάντα ταῦτα μηνύειν ἀϑανα- 


διαφερόντως ἢ εἰ] V. εἰ deerat, quod redhibuerunt codices 


optimi. 


πρὶν ἡμᾶς ἀνθρώπους γενέσθαι Velt. editt. ἀνθοώπους omit- 


C. εἰ φιλόσοφος ἀνὴρ μέλλων 
ἀπ. Si vir philosophus 
morte immineníe animo 
confirmatus eft hac spe 
sustenítatus, fore, ut post 
mortem illic melius se- 
cum agatur, quam si in 
alio vitae. genere (neque 
eo, quo philosophi utuntur) ae- 
tatem transegisseft, non 
temere et stulte talem 

"tantamque fiduciam sus- 
cepturus sií. j 

ἢ εἰ ἐν ἄλλῳ βίῳ p. ἐτ.1 Do- 
cuit enim Socrates in superiori- 
bus eos, qui maxime philosophiae 
operam dederint, facillime ad 
deos evolare et ad maximam per- 
venire felicitatem ac beatitatem. 

τὸ δὲ ἀποφαίνειν, Ori loy.] 
Locus valde impeditus eft pluri- 
mis virorum doctorum coniectu- 
ris tentatus. ^ Nihilominus ef 
codd. omnes de eius scriptura con- 
sentiunt, nec quidquam loco mo- 
vendum nobis videtur. Sed vi- 
deamus de singulis; Quod au- 
tem, inquit, aliquis doceat 
ünimum esse validum 
quiddam, firmunmi, divi- 
num,aíqüue vixisse prius 
quam nos homines nasce- 
remur, id ais nihil impe- 
dire, quominus haec 


ον emnia ostendant haud 


quidem immortalitatem, 
sed hoc, animum esse diu- 


turnum, atque immensum 
quantum femporis spa- 
tium iam antea viguisse, 
multaque et cognovisse 
et fecisse. In his molesta vi- 
sa sunt ista: ἀϑανασίαν μὲν μή, 
ὅτι δὲ πολυχρόνιον x. τ. À. ma- 
luitque Heindorfius scriptum 
esse hoc modo: οὐδὲν κωλύειν 
φὴς πάντα ταῦτα μηνύειν οὔ 
τὴν ἀθανασίαν, ἀλλὰ μόνον Oct 
πολυχρόνιόν τέ ἔστι κχ. τ. λ. 
Nimirum sententia utique haec 
est: haec omnia ais nihil 
impedire, quominus sía- 
tuamus animum non esse 
immortalem, sed tantum 
hoc, esse eum diuturnum 
etlongaevum. Seld nihil ta- 
men in Graecis mutandum vide- 
tur. Nam quod simpliciter effer- 
ri poterat sic: πάντα ταῦτα μη- 
νύειν μόνον, ὅτι πολυχρόνιόν τέ 
ἐστι x. τ. À., id interposita contra- 
riae rationis mentione plenius sic 
enuntiavit: c)wvocíav uiv μή, 
ὅτι δέ etc., in quibus verba, c- 
Q'uvcciov uiv μή. compensant 
quodammodo vocis μόνον omis- 
sionem. Neque obscurum est, 
cur dictum sit uy, neque οὔ, quum 
res ex mente Cebetis explicetur. 
Quod quid sibi velit, facilius per- 
spicies ex hac translatione: »d i e- 
ses, sagst du, hindere 
nicht, dass dicses alles - 
anzeige nicht eíwa eine 
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σίαν μὲν qu, ὅτι δὲ πολυχρόνιόν τέ ἔστι ψυχὴ καὶ ἦν 
που πρότερον ἀμήχανον ὅσον χρόνον καὶ ἤδεν τὸ ucl 
ἔπραττε πόλλ᾽ ἄττα: ἀλλὰ “γὰρ οὐδέν τι μᾶλλον ἦν 
ἀϑάνατον 7 ἀλλὰ καὶ αὐτὸ τὸ εἰς ἀνθρώπου σῶμα 
ἐλϑεῖν ἀρχὴ ἦν αὐτῇ ὀλέθρου, ὥρσπερ νόσος, καὶ 
ταλαιπωρουμένη τε δὴ τοῦτον τὸν βίον ζῴη καὶ τελευτῶ- 
σά ye ἐν τῷ καλουμένῳ ϑανόάτῳ ἀπολλύοιτο. διαφέρει 
δὲ δή. qe » οὐδὲν sire ἅπαξ εἰς σῷώιια ἔρχεται eire πολ- 
λάχις. πρός γε τὸ ἕκαστον ἡμῶν φοβεῖσθαι" προρήκει 
γὰρ φοβεῖσϑαν , & μὴ ἀνόητος εἴη. τῷ μὴ εἰδότι 
μηδ᾽ ἔχοντι λόγον διδόναι, ὡς ἀθύνατόν ἐστι. τοι- 
αὔτ᾽ ἅττα ἐστίν. οἶμαι, ὦ Κέβης. c λέγεις" καὶ ἐξεπί- 
τηδὲς πολλάκις ἀναλαμβόνω, ἵνα μή τι διαφύγῃ ἡμᾶς; 
& TÉ τι βούλει, προρϑῇς ἢ ἀφέλῃς. Καὶ ὁ Κέβης, 
.4λλ οὐδὲν ἔγωγε ἐν τῷ παρόντι, Ep» οὔτ᾽ ἀφελεῖν ( οὔ- 
τε προορϑεῖναι δέομαι: ἔστι δὲ ταῦτα ἃ λέγω. 

Cap. XLV. 'O οὖν Σωχράτης συχνὸν χρόνον 
ἐπισχὼν καὶ πρὸς ἑαυτόν τι σχεψάμενος, Οὐ φαῦλον 
πρᾶγμα, ἔφη. ὦ Κέβης, ζητεῖς: ὅλως γὰρ δεῖ περὶ γε- 
tunt, quo aegre carueris. Mox vulgo ἐστε ἡ ψυχή. Articulum plu- 
rimi codd, recte omittunt. 

διαφέρϑι δὲ δή, g.] V. διαφέρειν. 


ἵνα μή τι διαφύγῃ) Sic Aug. Vulgo διαφύγοι; quod ceteri li- 
bri, ni fallor, tuentur omnes. 


Unsterblichkeit, sondern 
dass dieSeelc etwas lange 
dauerndes sei.«  'Fransea- 
mus ad proxima. Εἰ haec qui- 
dem: ἀλλὰ γὰρ οὐδέν τι p. 9. τ. 
Δ. et ipsa e Cebetis sententia di- 
cta sunt ef coniungi cogitatione 
debent arctissime cum verbis ὅτι 
πολυχρόνιόν ἐστιν -- ἔπραττε ποῖ- 
. λὰ ἄττα, ut Latine exprimi hoc 
modo possint: af enim nihi- 
lo magis animum fuisse 
immortalem (intell. in supe- 
riore illa vita, qua nondum cum 
hoc corpore coniunctus vixit), 
sed hoc ipsum, quod in 
humàáànum corpus migra- 
. verit, fuisse ei, tanquam 
morbum aliquem, princi- 
pium et fontem interitus. 
. Optativi ξῴη et ἀπολλύοιτο iu- 


Plat. Opp. Vol. 1. Sect. H. 


stam habent rationem et causam. . 


Quippe ubi aliquis oratione indi- 
recta utens inducitür , haud raro 
optativ us sine coniunctioné et ἄν 
ponitur. v. ad p. 86. A, c, XXXVI. 
coll. Matth. S. 539. ὃ. Schac- 
feri Melett. p. 102, Itaque per- 
gas Latine sic: iíaque eum ef 
hanc vitam transigere 
üerumnosum Οὐ morte; 
quae dicatur, tandem con. 
sumi. 

E. εἴ τέ τι βούλει, προςρϑῆς ἢ 
ἀφέλῃς] H. e. καὶ ἵνα, εἴτι βού- 
λὲν. προρϑῆς ἢ 7j ἀφέλῃς. 

προρϑεῖναι δέομαι) i. e. βού- 
λομαὶ. | Nos: ich verlange 
nichts hinzuzusetzen. 


Cap. XLY. P. 96. Ov qudtbs 
πρᾶγμα] rem nou facilem; 
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νέσεως καὶ φϑορᾶς τὴν αἰτίαν διαπραγματεύδασθαι. ἐγὼ 
οὖν δοι δίειμι περὶ αὐτῶν, ἐὰν βούλῃ. τά y ἐμὰ aci 
ἔπειτα ἄν τί δοι χρήσιμον φαίνηται ὧν ἂν λέγω, πρὸς 
τὴν πειϑὼ περὶ ὧν λέγεις χρήσει. ᾿ἡλλὰ μήν. ἔφη ὃ 
Κέβης, βούλομαί yt. ἄκουε τοίνυν ὡς ἐροῦντος. ἐγὼ 
γάρ, ἔφη; ὦ Κέβης. νέος ὧν ϑαυμαστῶς ὡς ἐπεϑύμη- 
6g ταύτης τῆς σοφίας; ἣν δὴ καλοῦσι περὶ φύσεως i6ro- 
ρίαν. ὑπερήφανος γάρ μον ἐδόκει εἶναι, εἰδέναι τὰς αἷ- 
τίας ἑκάστου, διὰ ví γίγνεται ἕκαστον καὶ διὰ τί ἀπόλ- 
Avtot καὶ διὰ τί ἔστι’ καὶ πολλάκις ἐμαυτὸν ἄ ἄνο κάτω 
μετέβαλλον σκοπῶν πρῶτον τὰ τοιάδε, ἄρ᾽ ἐπειδὰν τὸ 
ϑερμὸν καὶ τὸ ψυχρὸν σηπεδόνα τινὰ λάβῃ. ὥς τινες 


ἔλεγον, τότε δὴ τὰ ζῶα ξυντρέφεται; καὶ πότερον τὸ 


Cap. XLV. περὶ ὧν λέγεις ] Bodl. Vat, Venet. al. περὶ ὧν ἂν 1έ- 


VIS. 


ἄνω κατὼ μετ. V. ἄνω xdi kal p» quod ex plurimis libris mu- 
unt, 


τά y ἐμὰ má] H. e. ἃ ἐγὼ 
ἔπαϑον, quid mihi accide- 
rit in causa eorum naà- 
turaque investiganda. 

. ἐγὼ γάρ, ἔφη, ὦ Κέβης, νέος 


ὧν 9.) Quae hic a Socrate nar- . 


rantür,eéa etsi fuerunt qui ad ipsum 
pertinere putarent, tamen dePla- 
tone potius intelligenda essequum 
alia docent, tuni quae p. 100. B. 
de idearum doctrina narrantur, 
certissime arguunt. v, Proleg g. 
ad Phileb. p. XXI. 
ἣν δὴ καλοῦσι περὶ φύσεως 
ἱστορίαν] i. e. partem philo- 
sophiae physicam. 
περήφανος γάρ μοι ἐδόκει 
εἵναι) Sc. αὕτη ἡ σοφία. Ttaque 


j haec, εἰδέναι τὰς αἰτίας, epexe- 


esin continent. Apte contulit 

ein dorf. Gorg. p. 462. C. οὔκ- 
ov) καλόν σοι δοκεῖ ἡ δητορὶ- 
κὴ eivai, ζαρίξεσϑαι olóv t. εἷ- 
vaL ἀνθρώποις; 

ἄνω κάτω μἀὐεέβαλλον H. e. 


in perpetua vérsabar inconstan- 


tia et dubitatioiie. 


B. σηπεδόνὰ τινὰ λάβη) » Ne. 


quis roiretur, eur aniri ἴα σηπε- 


| 


δόνι nutriri dicanfür. Κατὰ σῆ- 
ψιν enim, secundum medicos, 
uti notat Atheraeus VII. 1. 
p.2376., ἡ πέψις, h. e. putre- 
dine cibi fit concoctio: 
ideoque inquit Galenus in 
Hippocrat. ,Aphorism. VI. À. 
παλαιά τις ἦν συνήϑεια τούτοις 
toig ἀνδράσιν ἄσηπτα καλεῖν ἅἄ- 
eso ἡμεῖς ἅπεπτα λέγομεν. « 
Forster. 

. ὥς τινες ἔλεγον] Τοπῖοΐ phi- 
losophi, veluti Anaxagoras et 
Archelaus. De illo Laert. ἢ. 
9. τὰ ξῶα γενέσϑαι ἐξ ὑγροῦ τε 
καὶ ϑερμοῦ καὶ γεώδους. De 
hoc idern II. 16. ἔλεγε. δύο αἰτίας 
εἶναι γενέσεως ϑερμὸν καὶ ψυ- 
χρόν. Alterum locum laudavi- 
mus, uf intelligeretur, quo iure 
Curt. Sprengelius Histor. 
Medicin. 'T. I. p. 443. ψυχρόν in 
ὑγρόν mutari apud Platonem vo- 
luerit. 

ξυντρέφεται Etymol, M. 
Suidas, Phavorinus, Pho- 
tius interpretantur per συνίστα- 
ται, τήγνυξαι, coagulantur. 


( 
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αἷμά ἐστιν ᾧ φρονοῦμεν, 


"a eco f Ἢ ' ^ Ἢ ψ᾽ 

o qq Qj 9 co, 1j τὸ πῦρ, tj τού- 
τῶν μὲν οὐδέν. ὁ δὲ ἐγκέφαλός ἔστιν ὁ τὰς αἰσϑήσεις 

d 9 [20 . : 
παρέχων τοῦ ἀχούειν καὶ ὁρᾶν καὶ οσφραίνεσϑαι. ἐκ 
τούτων δὲ γίγνοιτο μνήμη καὶ δόξα, ix δὲ μνήμης 
' '£ j-. $7» - 1 NE, 
xci δόξης. λαβουσὴς τὸ ἠρεμεῖν. κατὰ ταῦτα γίγνεσθαι 
i: » 

ἐπιστήμην. καὶ αὖ τούτων τὰς φϑορὰς σκοπῶν, καὶ τὰ 
M - , Av e j 

περὶ τὸν οὐρανόν τὲ καὶ τὴν γῆν zc, τελ εὐτῶν οὕτως 

M 

ἐμαυτῷ ἔδοξα πρὸς ταύτην τὴν σκέψιν ἀφυὴς. εἶναι ; ὡς 
οὐδὲν χρῆμα. τεκμήριον δέ σοι ἐρῶ ἱκανόν" ἐγὼ) γὰρ ὃ 
χαὶ πρότερον σαφῶς ἠπιστάμην, ὥς γε ἐμαυτῷ καὶ τοῖς 
ἄλλοις ἐδόχουν. τότε ὑπὸ ταύτης τῆς σκέψεως οὗτοι 
σφόδρα ἐτυφλώϑην, ὥρτε ἀπέμαϑον καὶ ταῦτα, ἃ 
προτοῦ μην εἰδέναι, περὶ ἄλλων T€ πολλῶν καὶ διὰ τί 


ἄνϑρωπος αὐξάνεται. 


τοῦτο γὰρ ᾧμην προτοῦ παντὶ 


31 o . 
κατὰ ταὐτὰ y.] Sic cum Heindorfio correximus, Vulg. κατὰ 


ταῦτα. 


ὥς γε ἐμαυτῷ x.] V. ὡς δὴ ἔμ. ex plurimis codd, optimae notae 


muíatun. 


τὸ αἷμά ἔστιν ὦ φρονοῦμεν] 
Fuit haec sententia Empedoclis. 
v. Plutarch. dePlacit. Phil. IV. 
5. Stob. Eclogg. p. 1026. ed. 
Heeren. Cicero Tusc. I. 9. et 
quae collegi£ Davis. ad Cic. 
Lc. | 
ἢ ὁ dijo] Anaximeni hoc pla- 
dud tribuit P lutarch. de Pla- 
cit. Phil. I. 9. itemque τοῖς ἀπὸ 
Avooyóoov ibid. Il. 4. Anaxi- 
mandro autem, Anaximeni, Ana- 
xagorae et UG Theodo- 
ret. Therapeut. p. 945. Idem 
etiam Diogeni CinoHouiume) et 
aliis quibusdam probatum esse 
tradit Aristot. de Anim. I. 2. 

ἢ τὸ πῦρ Ex Heracliti cius- 
que discipulorum sententia. Hu- 
iusmodi enim ipsius Rrudup dam 
apud Aristot. de Anim, I. 
fuisse constanter tradunt τὰν: 
res, v. Schleiermacher., de 
Heraclito in op. Mus. der Alterth. 
Wiss. V. I. p. 485 sqq. 

ὁ δὲ ἐγκέφαλος De cerebro 
animae sede v. Wyttenbach. 
ad h. ]. 

éx τούτων δὲ γίγνοιτο] Sequi- 


tur optativus, positus ille non per- 
inde ac si praecessisset tempvs 
praeteritum, hac ratione: ἢ τού- 
TOV οὐδέν, ἀλλ᾽ ὅπερ ἔλεγόν τι- 
VEG, ὅτι ὁ ἐγκέφαλος εἴη - ἐκ 
τούτων δὲ γίγνοιτο μνήμη καὶ 
δόξα. quod putabat Heindor- 
fius, sed quia Socrates, relicta 
constructione inchoata, ad obli- 
quan transit orationem. quasi ὅτε 
vel ὡς dixisset, v. supra ad p. 95. 
E. Hinc deinceps infinitivus yí- 
γνεσϑαι infertur, — κατὰ ταύ- 
τά. eodem modo, quo μνήμὴ 
καὶ "dift e sensibus oriuntur, Le- 
gebatür perperam κατὰ ταῦτα. 
λαβούσης τὸ ἠρεμεῖν) Nam una 
πιστήμη ex Platonis sententia 
habet stabilitatem, firmitatem et 
constantiam ; δόξαι in incerto va- 
gatur. 

C. τὰ περὶ τὸν οὐρανόν τε X. 
t. y. Mies h. e, ea, quae in 
coelo et terra eveniunt. 

ὡς οὐδὲν χρῆμα) πὶ q ui 
maxime. v. Viger. p.158. Si- 
militer Latini: nihil videba- 
tur me esse ineptius ad 
haec investiganda, 


D 
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δῆλον εἶναι. ὅτι διὰ τὸ £60 (ew καὶ πίνειν. ἐπειδὰν γὰρ 
ἐκ τῶν σιτίων ταῖς 1 μὲν σαρξὶ σάρκες προργένωνται., τοῖς 
δὲ ὀστοῖς ὀστᾶ, καὶ οὕτω κατὰ τὸν αὐτὸν λόγον καὶ τοῖς 
ἄλλοις τὰ αὐτῶν οἰκεῖα ἑκάστοις, προργένηται» τότε δὴ 
τὸν ὀλίγον ὄγκον ὄντα ὕστερον πολὺν y γεγονέναι; καὶ 
οὕτω γίγνεσθαι τὸν σμικρὸν ἄνϑρωπον μέ γαν. οὕτω 
τότε ᾧμην' οὐ δοκῶ σοι. μετρίως ? Ἔμοιγε, i ἔφη ὁ Κέβης. 

Σκέψαι δὴ καὶ τάδε ἔτι. ἤμην γὰρ ἔγωγε ἱκανῶς uot 
δοχεῖν, ὁπότε τις φαίνοιτο ἄνϑρωπος παραστὰς μέγας 
σμικρῷ μείζων εἶναν αὐτῇ τῇ κεφαλῇ. καὶ ἵππος ἵππου" 
καὶ ἔτι γε τούτων ἐναργέστερα; τὰ δέχα μοι ἐδόχει τῶν 
ὀχτὼ πλείονα εἶναι διὰ τὸ δύο αὐτοῖς προρεῖναι. καὶ τὸ 
δίπηχυ τοῦ πηχυαίου μεῖζον εἶναι διὰ τὸ ἡαίσει αὐτοῦ 
ὑπερέχειν. Νῦν δὲ δή, ἔφη ὁ Κέβης, τί σοι δοκεῖ, ztegl 
αὐτῶν; Πόῤῥδω που, ἔφη; vi) 41} ἐμὲ εἶναι τοῦ οἴεσϑαι 
περὶ τούτων TOU τὴν αἰτίαν εἰδέναι ὅς γε οὐκ ἀποδέχο- 
μαι ἐμαυτοῦ οὐδὲ ὡς, ἐπειδὰν i ἑνί τις προρϑῇ ἕν. ἢ τὸ 
ἕν ᾧ προρετέθη δύο γέγονεν, ἢ τὸ προρτεϑὲν καὶ ᾧ προς- 
ετέϑη διὰ τὴν πρόρϑεσιν τοῦ ἑτέρου τῷ ἑτέρῳ δύο ἐγξ-. 
vero ϑαυμάζω γὰρ, & , ὅτε uiv ἑχάτερον αὐτῶν 
χωρὶς ἀλλήλων ἦν. ἕν ἄρ᾽ ἑκάτερον ἣν καὶ οὐκ 
ἤστην τότε δύο; ἐπεὶ δ᾽ ἐπλησίασαν ἀλλήλοις, αὕτη ἄρα 


ὀστοῖς ὀστὰ V. ὀστέοις, quod ex grammaticorum praeceptis 
mntavimus , adstipulantibus non paucis "codicibus. 

αὐτοῖς προρεῖναι ] Bas. 2. Steph. προφϑεῖναι. 

᾿ περὶ τούτων tov τ. Mir. ] Vett. editt. περὶ τούτων τὴν αἰείαν. 


D. οὐ δοκῶ cot μετρίως] H. ferum vulgo perperam post σμε- 
e. satis recte, vere. v. ad xoà commate distinguebatur. 
Criton. p. 46. C. Mox ἑκανῶς E. διὰ τὸ ἡμίσει αὐτοῦ ὑπερ- 
δοκεῖν dicitur. ἔχειν] P. 101. B. καὶ τὸ δίπη- 

qv τοῦ πηχυαίου ἡμίσει μεῖξον 

pítov εἶναι͵ αὐτῇ τῇ κεφαλῇ} εἶναι. 

»Verius puto μείξων εἶναι αὐτοῦ Πόῤῥδο ποῦ, ἔφη, νὴ 4 -} 
τῇ κεφαλῇ καὶ ἵππος ἵππου. i. Longe me abesse ab ha- 
e. maior iilo esse per ca- rum rerum cognitione: 
put, et equus item equo multum abesse, ut harum 
maior esse.« JFyttenbach. rerum causas intelligam. 
Pro ἵππῳ codd. optimi utique P. 97. ὅτε μέν -- χωρὶς ἀλλή- 
ἵππου exhibent: sed αὐτῇ libri 4tvzv]h.e.quandoalterum 
omnes tuentur. Nec necessarium ab altero separatum et 
videtur hoc in αὐτοῦ mutare. Ce- disiunctum esset. 
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αὐτοῖς αἰτία ἐγένετο δυοῖν γενέσϑαι, D ξύνοδος. τοῦ πλη- 
σίον ἀλλήλων τεϑῆναι. οὐδέ je [9g]; ἐάν "ug ἕν διασχί- 
69, δύναμαι i ἔτυ πείδεσθαι, ὡς αὕτη αὖ αἰτία γέγονεν, 
" σχίσις, τοῦ δύο γεγονέναι: ἐναντία γὰρ γίγνεται d] 
τότε αἰτία τοῦ δύο γίγνεσϑαι" τότε μὲν γὰρ ὅτι ξυνήγετο 
πλησίον cda [aov καὶ προρενίϑετο ἕ ἕτερον ἑτέρῳ, νῦν δ᾽ ὅτι 
ἀπάγεται σαὶ i χωρίξεται ἕτερον ἀφ᾽ ἑτέρου: οὐδέ ye διότι 
£v γί γνεται ὡς ἐπίσταμαι, ἔ ἔτι πείϑω ἐμαυτόν, οὐδ᾽ ἄλλο 
οὐδὲν € ἑνὲ λόγῳ διότι γίγνεται ἢ ἀπόλλυται ἢ ἢ ἔστι, κατὰ 
τοῦτον τὸν τρόπον τῆς μεϑόδου, ἀλλά τιν ἄλλον τρό- 
πον αὐτὸς εἰχῇ φύρω, τοῦτον δὲ οὐδαιυῇ προρίεμαι. 
δυοῖν γενέσθαι ] Vett. editt. praeter Ald. δύο y. 


οὐδὲ γε [oc]. ἐάν τις ]. ὡς om, Vat. et Flor. d. - Mox vett. editt. 
praeter Bas. 2. ἐναντία yag γίγνεται ἡ τότε αἰτία. Mutavi de con- 


iectara Heindorfi. 


αἰτία ἐγένετο δυοῖν γενέσϑαι] 
Ne quis requirat τοῦ δυοῖν γενέ- 
σϑαι, voc. αἴτιος simplicem in- 
finitivumadiunctum habere exem- 
plis docuerunt Schaefer. Me- 
lett. Critt. p. 22. et Heindorf. 
ad CratyL. S 71. Dativum δυοῖν 
reete pro δύο reposuit Fische- 
rus, uf constructio sit eadem, 
quae cap. 99. τοῖς αὐτοῖς τοτὲ 
μὲν δοκοῦσιν ἀληϑέσιν εἶναι. 
Noli autem cum 1 eindor fio 
verba sic construere : αὕτη ἄρα 

ἡ ξύνοδος αὐτοῖς αἰτία ἐγένετο 
ϑυοῖν γενέσϑαι; qua constructio- 
ne admissa non poteris reddere 
idoneam huius verborum colloca- 
tionis rationem. -1mo vcro αὕτη, 
quod refcrtur ad ἐπεὶ à ἐπλησία- 
σαν ἀλλήχο (e, continet subiectum, 
cui deinde ἡ ξύνοδος per appo- 
sitionem additur; αἰσία autem 
praedicatum e&t: undo intelligi- 
(ur, cur articulus ante ἡ αἰτία 
omissus sit. Germanice dixeris: 
wenu dieses die Ursache 


geworden ist, dass sie 
zwei wurdemn, nemlich 
die Vereinigung. Eodem 


noto deinde : ὡς αὕτη αὖ αἰτία 
γέγονεν, ἢ σχίσις. τοῦ δύο γε- 
γονέναι. Ἐΐαπο pronominis usum 
nuper illustravit Engelhardt. 
ad Lachet.. p. 4 sq. multo ante 


illustraverat Reisig. Coniect.in 
Aristoph. p. 17? sqq. Denique 
ista: τοῦ πλησίον ἀλλήλων τεϑῆ- 
ναι, addita sunt ad explicandum 
voc. ἡ ξύνοδος. Apte eompara- 
vit Heindorf. Legg. Il. p. 651. 
B. ἢ - ξήτησις τοῦ καινῇ ζητεῖν 
ἀεὶ μουσικῇ χοῆσϑαι. Similiter 
ibid. VI. p. 226. D. ἢ τε τῶν 
Ἡρακλεωτῶν δουλεία τῆ ς τῶν 
Μαριανδυνῶν καταδουλώ-᾽ 
σεως. 

οὐδέ γε [ὡς], idv τις ἕν 8.] 
»Partieula αἷς ante verba ἐάν τὲς 
poterat οἱ debebat per leges graim- 
maticas omitti, Sed sermo sci- 
licet familiaris sequitur hanc gra- 
tam negligentiam.« Fischeru s. 
Omittunt ^ eam Vat. et Flor. d. 
Recte, opinor. 

ἐναντία γὰρ γίγνεται ἢ τότε} 
Nam contraria haec-est 
huius rei causa atque op- 
positía quasi illi, quam 
antea dicebam. Antea énima 
dicebat mirari se, 81 coniun- 
etione rerum singularum fie- 
ret, utduae res exsisterent: nune 
ait idem sibi accidere, si duae 
res exsistaut disiunctione. 
Ferri non potest, quod vulge 
legobatur ἡ τύτε. 

B. ἀλλά τιν᾽ ἄλλον - εἰκῇ ᾿φύ- 
00] Aliam quandam ratio- 
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Cap. XLVI. 4A ἀκούσας μέν ποτὲ Ex βιβλίου 
τινός, ὡς ἔφη; ᾿ἀναξαγόρου ἀναγιγνώσκοντος. καὶ λέ- 
yovrog, ὡς ἄρα ψοῦς ἐστιν ὃ διακοσμῶν τε χαὶ πάντων 
αἴτιος. ταύτῃ ἤδη τῇ αἰτίῳ jour τε καὶ ἔδοξέ μου τρό- 
TOV τινὰ εὖ ἔχειν" τὸ τὸν νοῦν even πάντων αἴτιον. καὶ 
ἡγησάμην . εἰ τοῦϑ᾽ οὕτως ἔχει. τόν ye νοῦν Uil por 
πάντα κοσμεῖν ze ἕκαστον vibévet ταύτῃ, ὅπῃ ἃ ν βέλ- 
τιότα ἔχῃ εἰ οὖν τις βούλοιτο τὴν αἰτίαν εὑρεῖν περὶ 
ἑκάστου, ὅπῃ γίγνεται ἢ ἀπόλλυται j ἔστι. τοῦτο δεῖν 
περὶ αὐτοῦ εὑρεῖν, ὅπῃ βέλτιστον αὐτῷ ἐστιν ἢ εἷναι ἢ 
ἄλλο ὁτιοῦν πάσχειν ἢ ποιεῖν" ἐκ δὲ δὴ τοῦ λόγου τού-- 
TOv οὐδὲν ἄλλο σχοπεῖν προς ape ἀνθρώπῳ καὶ περὶ 
αὑτοῦ καὶ περὶ TOV ἄλλων. ἄλλ j τὸ ἄριστον καὶ τὸ. 
βέλτιστον. ἀναγχαῖον δὲ εἶναι τὸν αὐτὸν τοῦτον καὶ τὸ 
χεῖρον εἰδέναι" τὴν αὐτὴν γὰρ εἶναι ἐπιστήμην περὶ. αὐὖ- 
τῶν. ταῦτα δὴ λογιζόμενος ἄσμενος εὑρηκέναι μην 
διδάσκαλον τῆς αἰτίας περὶ τῶν ὄντων κατὰ νοῦν ἐμαυ- 
T6), τὸν ᾿ἀναξαγόραν, καί μοι φράσειν πρῶτον μὲν πό- 
τερον 1) γῇ πλατεῖά ἐδτιν 3i στρογγύλη; ἐπειδὴ δὲ φρά- 
O&LEV , ἐπεχδιηγήσεσϑαι τὴν αἰτίαν καὶ τὴν ἀνάγκην, λέ- 1 
γοντα τὸ ἄμεινον καὶ ὅτι αὐτὴν ἄμεινον ἣν τοιαύτην &- 


nem quasi cammisceo te- 


τὴν αἰτίαν εὐρεῖν περὶ ἑκάστου] 
mere etf comminiscor. Me- 


P. 96. E, περὶ τούτων rov τὴν 


taphora ducta est ab iis, qui fa- 
rinam aut terram aqua subigunt, 
ut ÁÀristoph.Avv, v. 462, Deinde 
προςίεσϑαι est admittere, 
probare. L 

Cap. XLVI. C. ὡς ἔφη, "v. 1 
Ad dg ἔφη intell. ὁ ἀναγιγνώ- 
6x0. atelliguntur vero Ana- 
xagorae ᾧυσικώ. v. Athenaeus 
Hl. 15. Laert. H, 6. 11, Docuit 
autem ille primus regi omnia 
e£ administrari vi et ratione men- 
tis infinitae, quem νοῦν vocavif, 
v. ad. Phileb. p.47. Qna dere 
usus est verbis διακοσμεῖν et 
κοσμεῖν, quae Cicero interpre- 
tatur in ordinem adducere. 
v, Phileb, p. 28. E. Cratyl. p. 
41, C. Xenaph. Mem. IV. 7. 
coli. *Valoken. Diatr; iu. Eurip, 
Fragm. p. 40, B, 


αἰτίαν εἰδέναι. Mox p. 97. D. &- 
σμενος εὐρηκέναι Quy διδάσκα- 
λον τῆς αἰτίας περὶ τῶν ὄντων. 
P. 98. D. καὶ αὖ περὶ τοῦ δια- 
λέγεσθαι ὑμῖν ἑτέραρ τι "ἃς τοι- 
avrog αἰτίας λέγοι. | 

D. κατὰ νοῦν ἐμ. Ludit hu- 
ius formulae usu, respiciens ad 
νοῦν illum Anaxagorae. 

πότερον ἡ γῆ tà. ] De hac re 
ante Anaxagoram dissentiebant 
Anaximander et Anaximenes ; hic 
terram faciebat πλατεῖαν 8. 
τραπεζοειδῆ, ille κίονι, s. cylin- 
dro, comparabat, quorsum ne 
tinere videtur vox στρογγύλη. v 
Laert. 1|. 1. 2. II. 4. Plut, 
de Placit, Phil. II. 10. Euseb. 
Praep. Ev. L. 8. Nisi malueris 
cum Hein dorfio putare verbo 
πλατεῖα scholam lonicam signi- 
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vov καὶ εἶ ἐν μέσῳ φαΐη εἶναι αὐτήν, ἐπεκδιηγήσεσϑαι, 
ὡς ἄμεινον ἦν αὐτὴν ἐν μέδῳ εἶναι" καὶ &U μοι ταῦτα 
ἀποφαίνοιτο » παρεσκευάσμην ὡς οὐχέτι ποϑεσόμενος 98 
αἰτίας ἄλλο. εἶδος. καὶ δὴ χαὶ περὶ ἡλίου οὕτω παρε- 
σχευάσμην ὡραύτως πευσόμενος; καὶ σελήνης, «ol τῶν 
ἄλλων ἄστρων, τάχους τε πέρι πρὸς ἄλληλα καὶ τροπῶν. 
καὶ τῶν ἄλλων : παϑημάτων, πῇ ποτε ταῦτ᾽ ἄμεινόν ἐστιν. 
ἕκαστον. καὶ ποιεῖν καὶ πάσχειν ἃ πάσχει. οὐ γὰρ ἄν ποτε 
αὐτὸν μην, φάσκχοντά γε ὑπὸ νοῦ αὐτὰ χεκοσμῆσϑαι; 
ἄλλην τινὰ αὐτοῖς αἰτίαν ἐπενὲ) pulv ἢ ὅτι βέλτιστον αὐτὰ 
οὕτως ἔχειν ἐστίν, ὥςπερ ἔχει' ἑκάστῳ οὖν αὐτῶν ἀπο- Β 
διδόντα τὴν αἰτίαν καὶ κοινῇ πᾶσι τὸ ἑκάστῳ βέλτιστον 
eiua καὶ τὸ zowóv πᾶσιν ἐπεκδιηγήσεσϑαι, ἀγαθόν. ze 
οὐκ ἂν ἀπεδόμην πολλοῦ τὰς ἐλπίδας, ἀλλὰ πάνυ ὅπου- 
δῇ λαβὼν τὰς βίβλους ὡς τάχιστα οἷός τ᾽ ἦν ἀνεγίγνωσκον, 
ἵν᾽ ὡς τάχιστα εἰδείην τὸ βέλτιστον καὶ τὸ χεῖρον. 


Cap. XLVI. παρεσκευάσμην og οὐκέτι ποϑεσόμενος) V. ὡς ovx- 
io ὁποθησόμενος. Codd. multum inter se discrepant. y. πιοᾶ 
Comment. Crit. ad Phaed. p. 197 sq. August. ὡς οὐκ ἔτι ποτέσσό- 
μενος. Flor. i. ὡς οὐκ ἔστι ποτ᾽ ἐσόμενος. Flor. b. οὐκ ἔστε 
TOT ἐσόμενος. sed r cum spiritu leni recentioris manus est vide- 
turque antea scriptum fuisse ποϑεσόμενος. v. annot. 

αὐτῶν ἀποδιδόντα] V. αὐτόν. 


ficari, illud στρογγύλη autem, 
quod quoniam τῇ πλατείᾳ oppo- 


nitur, σφαίρας vel certe ὄφαιρο- 


ειἰδοὺῦς habere videtur significa- 
tionem, ad Pythagoreos praeci- 
pue spectare. v. Voss. ad Virg. 
Georg. IV. 937. p. 819 sqq. 

E. εἰ ἐν μέσῳ q. εἶναι) Ut fa- 
milia lonica et Eleatica. vid. 
Laert. IX. 2. Plutarch. de 
Placit. Philos. III. 4. Cicer. 
'Tuscul. I. 11, 2t ξ 

P. 98, ὡς οὐκέτι ποϑεσόμε- 
vog] Sensu cassum est quod vul- 
go legebatur ὡς οὐκέϑ᾽ ὑποϑη- 
σόμενος. Eustath. ad Odyss. 
B. 915. p. 1450. ubi hunc locum 
laudat, ut zo$ cot pro ποϑῆσαι 
Atticum esse doceat, sic scriptum 

exhibet: ὡς οὐκέτι ποϑέ- 
60v ἄλλο εἶδος αἰτίας. Sed 
quum duo codd. àp. Bekkorum 


pràebeant ποϑεσόμενος,, eadem- 
que forma futuri teste Fische- 
ro ad Weller. T. II. p. 824. 
usus sit Lysias p. 914. ed. 
Reisk., non dubitavimus og ovx- 
ἕτι ποθεσόμενος Platoni reddere, 
quod ipsum etiam Heindorf. 
coniectura assecutus erat. Deinde 
ὡςαύτως pertinet ad οὕτω; ut 
saepe dicitur οὕτως ὡςαύτως. 

τάχους vt πέρι πρὸς ἄλληλα) 
"e velocitate et celerita- 

quae eius ratio inter 

ea 3 lit etindeg 6t 


B. οὐκ ἂν ἀπεδόμην πολλοῦ 
T. £z.) Non vendidissem 
magno hanc spem, h.e. cer- 
tissime sperabam me illas res 
esse auditurum et cogniturum, 
De formula πάνυ σπουδῇ, ad- 
modui eupide; setudiosie- 
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Cap. XLVH. "Ano δὴ ϑαυμαστῆς. ὦ ὖ ἑταῖρε, 
ἐλπίδος φχόμην φερόμενορ , ἐπειδὴ προϊὼν καὶ ἀ- 
ναγιγνώσχων ὁροῦ ἄνδρα τῷ μὲν νῷ οὐδὲν χρώμενον 
οὐδέ τινας αἰτίας ἐπαιτιώμενον εἰς τὸ διαχοσμεῖν τὰ 
πράγματα, ἀέρας δὲ καὶ αἰϑέρας καὶ ὕδατα αἰτιώμενον 
καὶ ἄλλα πολλὰ. καὶ ἄτοπα. καί μον ἔδοξεν ὁμοιότατον 
πεπονϑέναν ὥςπερ &v & "ug λέγων, ὅτι Σωκχράτης πάντα 
ὅσα πράττει vo πρόττει, κἄπειτα ἐπιχειρήσας λέγειν τὰς 
αἰτίας ἑκάστων ὧν πράττω, λέγοι πρῶτον μὲν. ὅτι διὰ 
ταῦτα νῦν ἐνθάδε arguet ὅτι ξύγκειταί (ον τὸ σῶμα 
ἐξ ὀστῶν καὶ νεύρων. καὶ τὰ μὲν ὀστῶ ἐστι στερεὼ καὶ 
διαφυὰς ἔχει χωρὶς ἀπ᾿ ἀλλήλων, τὰ δὲ νεῦρα οἷα ἐπιτεί-- 
ψεσϑον καὶ ἀνίεσϑαι, περιαμπέχοντα τὰ ὀστᾶ μετὰ τῶν 


' Cap. XLVII. 


Plato frequentissime. v. 'Tirn. p 


ὥςπερ ἂν εἴ τις 4. ] Male vett. editt. εἰ omittunt, 


— dott στερεά 1 Pauci codd, στεῤδά. 
. 91. B. 22. B. 43. C. 955. A. B. 59. 


Illam formam usurpavit alias 


B. de Republ, I. p. 948. E. all hanc non item. 


alii e, Y. Valcken. ad Phalarid. 
Epp. p. XVII - τὰς βίβλους int. 
τὰ φυσικά Anaxagorae. 


Cap. XLVII. ἀπὸ δὴ ἁγαυμα- 
στῆς-- A magna igitur 11- 
la spequasi depulsus fe- 
robar s. de praeclara hac 
spe confestim depelle- 
bar. Similiter dicitur κατοβαάλ- 
λεσϑοαι ἀπ᾿ ἐλπίδος Euthy phr. 
p. 15. E. 

ὁρῶ ἄνδρα τῷ g. v. 1 Ne quis 

eum. /Heindorfio ἄνδρα pro 
τὸν ἄνδοα dictum putet, veris- 
sine observavit Wyttenbach. 
ἀνδρα venuste ef cum  irrisione 
quadam indefinite positum esse, 
"uf erticulo non opus sit. Apte 
comparat vir doctissimus 5.0 - 
phocl. Aiac. 1162, ubi Mene- 
laus ad Teucrum: ἤδη ποτ᾽ εἷ- 
δον. ἄνδρ᾽ ἐγὼ γλώσσῃ ϑρασύν, 
ipsum demonstrans T. eucruim : qui 
vicissim 1179. ἐγὼ d£ y ἄνδρ᾽ 070- 
atat μωρίας πλέων, item ipsum de- 
monstzans M»nelaum.A risto ph. 
Acharn. v. 1128. in huiusmodi al- 


tercatione Lamachus ad Uicaco-. 


ἀνε: ἐνορῶ γέροντα δειλίας 
φευξούμενον. v. Hier mann. ad 
Sophocl. Oedip. Col. v. 32. 

τῷ μὲν νῷ οὐδὲν yo.] De his 
Forsterus: »Eandem prorsus 
de eo sententiam fert Aristo- 
teles, Ava£ayó ρας μηχανῇ χρῆ- 
ται τῷ νῷ πρὺς τὴν χοσμοποιΐων" 
καὶ o ὅταν ἀποφήσῃ διὰ τίν᾽ αἰτίαν 
ἐξ ἀνάγκης ἐστί, τότε ἕλκει ,«e- 
τὸν ἐν ài τοὶς ἄλλοις πᾶντα 
μᾶλλον αἰτιᾶται τῶν γενομένων 
ἢ νοῦν. Metaph. T. 4. « : 

C. κἄπειτα ἐπιχει9.1 De κἄ- 

χσέδιτὰ pro ἔπειτα poni solito v. 

Heindorf. ad p. 90. B. . Quod 
autem deinde prima. persona κά-᾿ 
ἅγημαν ponitur, etsi praecessit ovt 
Σωκράτης - πράττει, de hac 
orationis conversione v. Ruhn - 
ken. ad Hymn. in Cerer. v. 269. 
et mea ad Euthyphron. p. 9. A. — 
διαφυαί — h. l sunt ossium 
commissurae et quasi in- 
cisurae, ut loquitur Cicero: 
de Nat. Deor. M. 55. 

οἷα ἐπιτείνεσθαι 1. 6. 
cre ὥρτε ἐπιτείνεσϑαι. 


τοῖν" 
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σαρχῶν χαὶ δέρματος. ὃ ξυνέχει e αὐτάς αἰωρουμένων 
οὖν τῶν ὀστῶν ἐν ταῖς αὑτῶν ξυμβολαῖς χαλώντα 
καὶ ξυντείνοντα τὰ νεῦρα κάμπτεσϑαί που ποιεῖ 
οἷόν v εἶναι ἐμὲ νῦν τὰ μέλη, καὶ διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν 
ξυγκαμφϑεὶς ἐνθάδε. κάθημαι" 
γεσϑαι - ὑμῖν ἑτέρας τινὰς τοιαύτας αἰτίας λέγοι, φωνάς 
τε καὶ ἀέρας καὶ ἀκοὰς καὶ ἄλλα μυρία τοιαῦτα αἰτιοίκιε-- 
vog. ἀμελήσας τὰς ὡς ἀληϑῶς αἰτίας λέγειν. ὅτι, ἔπει- 
δὴ ᾿4ϑηναίοις ἔδοξε βέλτιον εἶναι ἐμοῦ καταψηφίσασθαι, 
διὰ ταῦτα δὴ καὶ ἐμοὶ βέλτιον αὖ δέδονται ἐνθάδε 1c01- 
eot, χαὶ δικαιότερον παραμένοντα ὑπέχειν τὴν δίκην 
ἣν ἂν κελεύσωσιν" ἐπεὶ νὴ τὸν κύνα. ὡς ἐγόμαι; πά- 
λαι ἂν ταῦτα τὰ νεῦρα καὶ τὰ ὀστᾶ ἢ περὶ Méyego ?] 
Βοιωτοὺς ἦν, ὑπὸ δόξης φερόμενα τοῦ βελτίστου. εἶ 
ux) δικαιότερον ᾧμην καὶ κάλλιον εἶναν πρὸ τοῦ φεύγειν 
τε καὶ ἀποδιδράσκειν ὑπέχειν τῇ πόλεν δίκην" ἥντιν v 
τάττῃ. ἀλλ᾽ αἴτια μὲν τὰ τοιαῦτα καλεῖν λίαν ἄτοπον" εἶ 
δέ Tig λέγου, ὅτι ἄνευ τοῦ τὰ τοιαῦτα ἔχειν καὶ ὀστᾶ καὶ 
ψεῦρα καὶ ὅσα ἄλλα £o, οὐκ ἂν οἷός T ἦν ποιεῖν τὰ 
δόξαντά μοι; ἀληθῆ c ἂν λέγοι ὡς μέντοι διὰ ταῦτα ποιῶ 
ἃ “ποιῶ, καὶ ταύτῃ vo πράττο;, ἀλλ οὐ τῇ τοῦ βελτίστου 
αἱρέσει, πολλὴ ἂν καὶ μακρὰ ῥᾳθυμία εἴῃ τοῦ "λόγου. τὸ 


γὰρ μὴ διελέσϑαι οἷόν v εἰναν» ὅτι ἄλλο μέν τί ἐστι τὸ 


^D. φωνάς Tt καὶ ἀέρας -Ἴ hactenus meníe agam, 


καὶ αὖ περὶ τοῦ διαλέ-" 


»Varias huiusmodi opiniones, qua- 
les hic ridet Socrates, vide apud 
Plutar ch. de Placit. Philos, p. 
902. alibique.« Forsterus. 

E. βέλτιον εἶναι ] Yide ad Cri- 
ton. c. XVI. De iureiurando So- 
cratis νὴ τὸν κύνα v. ad Apolog. 
c, VI. 

P. 99. ἢ περὶ Μέγαρα ἢ 7] Βοιω-- 
τοὺς} Mluc enim ut fugeret, 
amici'ei auctores fuerant. v. Cri- 
ton. c. IV. et XV. 

πρὸ τοῦ φεύγειν} Constructio- 
nem illustravimus ad Apolog. p. 
28. D. et Criton. p.54. B. Usum 
verbi beta s attigimus ad 
Criton. p. 48. D 
. B. καὶ ταύτῃ νῷ πράττω 
Sententia haec est: et quod 


quatenus ossa ef nervos habeain, 
neque vero eatenus, quod 
sequar id, quod optimum 
sit. Vides omnia esse satis ex- 
pedita. Nam ταύτῃ est ὅτι δεὰ 
ταῦτα ποιῶ ἃ ποεῶ, et opponi- 
tur verbis τῇ τοῦ βελτίστου αἵ- 
ρέσει. Perperam igitur H ein- 
dorf. ex aliquof codd. ταῦτα 
scripsit, quo mirum qnantum 
turbatur verborum intellectus: 
quem vereorut vir doctus rec tei ui- 
vare studuerit scribendo καὶ ταῦ- 
τα πράττων. 

τὸ γὰρ μὴ διελέσθαι. M ud- 


gius corrigebat: τὸ yo dy εἴη 
μὴ δι. in quibus τό pro τοῦτο. 


ΝΣ ferri non potest, Leuius 
'yttenbachius: τὸ ὃ do 
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αἴτιον τῷ ὄντι, ἄλλο δ᾽ ἐκεῖνο, ἔ ἄνευ οὗ τὸ αἴτιον οὐχ ἄν 
ποτ᾽ οἴη αἴτιον" ὃ δή μον φαίνονται ψηλαφῶντες οἱ πολ- 
Àoi ὥρπερ ἐν σχότει, ἀλλοτρίῳ ὀνόματι προρχρώμενοι, 


ὡς αἴτιον αὐτὸ προραγορεύειν. 


διὸ δὴ καὶ ὃ μέν τις 


δίνην περιτιϑεὶς τῇ γῇ ὑπὸ τοῦ οὐρανοῦ μένειν δὴ ποιεῖ 
τὴν γῆν, ὁ δὲ ὥςπερ καρδόπῳ πλατείᾳ βάϑρον τὸν ἀέ- 


΄ 


ἀλλοτρίῳ ὀνόματι πρ.Ἷ Hoc praeter Stobaeum nunc exhibent 


codd. Florentini quatuor, Paris. Ven. unus Vindob. alii. 


male ὄμματι. 


ἣν μὴ διελέσθαι olóv τ᾽ εἶναι, 


hoc autem erat non posse . 


distinguere aliud esse 
veram. causam, aliud id, 
sine quo causa non possit 
esse vera causa. Sed non 
opus est ulla mutatione, Nam 


. postovx ἂν ποτ᾽ εἴη αἴτιον sermo 


eleganti aposiopesi abruptus est, 
ut intelligendum sit εὔηθες s. 
φαῦλόν ἔστιν. Genus loquendi 
illustrarunt Hermann. ad Vi- 
Ber. p. 449. et Matthiae 8. 
949. 4. De ipsa re v. Tim. p. 
46. D, δοξάξεται δὲ ὑπὸ τῶν 
πλείστων ου ξυναίτια ἀλλ αἴτια 
εἶναι τῶν πάνεων φύχοντα καὶ 
ϑερμαίνοντα, πηγνύντα τε καὶ 
διαχέοντα, καὶ ὅσᾳ τοιαῦτα, ἀ- 
περγαξόμενα. 

ψηλαφῶντες] Phavor inus: 
ψφψηλαφῶ" λέξις αὕτη μουσική" 
ἐπεὶ κυρίως ἐπὶ χορδῶν τὸ ψη- 
λαφᾶν λέγεται παρὰ τὸ ψαλτή- 
ριον ἀφᾶν. Mine est palpan- 
do aliquid quaerere. Pror- 
sus eodem modo, quo hic legi- 
tur, verbo utitur Lucas Actor. 
XVII. Z4. 
ἀλλοτρίῳ ὀνόματι] Sic recte, 
opinor, Stobaeus, codices ali- 
quot manusc ipti, et Ficinus. 
Yulgo ἀλλ. ὄμματι, quod defen- 
dit Reisigius Enarrat. Oedip. 
Col, v. 112. » Alieno oculo, in- 


quit, significantur ea membra, 


quibus in tenebris rem obscuram 
tentant. Haec enim non sunt in- 


tellécta ab editoribus Platonis; « 


Vulgo 


ὡς αἴτιον) quasi sit causa, 

δίνην περιτεϑεὶς τῇ γῇ - Con- 
junge δίνην ὑπὸ τοῦ οὐρανοῦ, 
vorticem, qui a coelo fit, 
ut seusis interprete W ytten- 
bachio hic sit: alius tur- 
binem circumdans terrae, 
quo coelum eam vertat, 
stabilem scilicet eam fa- 
cit. Sic ap. Xenoph. Cyrop. 
ΠΙ. 3, 2. ἤδεσϑαι τῇ ὑπὸ πάν- 
TOV τιμῇ. V. intt, ad h. 1, οὗ 
Matthiae ad Eurip. Med. v. 
1259. Dere ipsa Wyttenba- 
chius: »Pertinet haec. δίνης 
reprehensio maxime ad Empedo- 
clem, cuius. ista diserta fuit opi- 
nio; ut apparet ex Aristot. de 
Coelo II. 13. quod caput instar 
est commentarii in hunc Phaedo- 
nis locum. « 

ὁ δὲ ὥςπερ καρδόπῳ β.] Ari- 
stotel. 1. c. ᾿ἀναξιμένης δὲ καὶ 
᾿ἀναξαγόρας καὶ “ημύκριτος τὸ 
πλάτος αἴτιον εἶναί φασιν τοῦ 
μένειν αὐτήν. οὐ γὰρ τέμνειν, 
ἀλλ᾽ ἐπιπωματίξειν τὸν ἀέρα τὸν 

κάτωθεν, ὥςπερ φαίνεται τὰ 
πλάτος ἔχοντα: τῶν σωμάτων ποι- 
εἶν. ταῦτα γὰρ καὶ πφὺς τοὺς 
ἀνέμους ἔχει δυςκινήτως | διὰ τὴν 
ἀντέρεισιν. ταὐτὸ δὴ τοῦτο ποι- 
siv τῷ πλάτει φασὶ τὴν γῆν πρὸς 
τὸν ὑποκείμενον ἀέρα" τὸν ὸ 
οὐκ ἔχοντα μεταστῆναι τόπον 
ἱκανὸν ἀϑρόον τῷ κάτωϑεν ἠρε- 
'μεῖν x. v. À. Voc. 'κάρδοπος, mà- 
Ctra, ad ridiculum traducit A r i- 
$10 ph, Nubb. v. 620 sqq. 
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ρα ὑπερείδει' τὴν δὲ τοῦ ὡς οἷόν τε βέλτιστα αὐτὰ τε- C 
ϑῆναι. δύναμιν οὕτω vOv κεῖσθαι. ταύτην οὔτε ἕ ᾿τοῦ-- 
σιν οὔτε τινὴ οἴονται δαιμονίαν ἰσχὺν! ἔχειν, ἀλλὰ ἡγοῦν- 
ται τούτου ἄν ποτε [άτλαντα ἰσχυρότερον καὶ ἀϑανατώ- 
τερον καὶ μᾶλλον ἅπαντα ξυνέ) jovve ἐξευρεῖν. καὶ ὡς 
ἀληϑῶς τἀγαϑὸν καὶ δέον ξυνδεῖν καὶ ξυνέχειν οὐδὲν οἴ- 
ονται. ἐγὼ μὲν οὖν τῆς τοιαύτης αἰτίας. ὅπῃ ποτὲ ἔχει, | 
μοϑητὴς ὁτουοῦν ἥδιστ᾽ &v γενοίμην" ἐπειδὴ δὲ ταύτην 
ἐστερήϑην καὶ οὔτ᾽ αὐτὸς εὑρεῖν οὔτε παρ᾽ ἄλλου μαϑεῖν 
οἷός TÉ ἐγενόμην, τὸν δεύτερον πλοῦν ἐπὶ τὴν τῆς αἰτίας 
ζήτησιν 4j πεπρογμάτευμαι. fov A&t Got, ἔφη, ἐπίδει-- 


ξιν ποιήσωμαι; ὦ Κέβης; Ὑπερφυῶς uiv ovv, ἔφη.» 
ὡς βούλομαι. 
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βέλτιστα αὐτὰ τεθῆναι] V. αὐτοῦ. 

7 enm 1 Sic Vindd. Flor. Pariss, alii pro. vulg. ἣν πεπρ. *. 
annot. 

ἐπίδειξιν ποιήσωμαι] Plurimi libri ποιήσομαι. quod defendi po- 
terit, v. Werfer, Act. Phil. Mon. I. p. 234. et mea ad Phileb. p. 77. 


Ὁ, τὴν δὲ τοῦ ὡς οἷόν vs-] 
Η. e. τὴν δὲ δύναμιν τοῦ οὕτω 
νῦν αὐτὰ κεῖσαι, ὡς οἷόν τε 
βέλτιστα, τεϑῆναι ». T. 1. 

ἀλλὰ ἡγοῦνται τ. sed pu- 
tant se hoc Atlante, 1. c. 
ea causa, qüae ex optima rerum 
omnium conditione repetitur, in- 
venturos esse validiorem 
etiam et diuturniorem 
magisque omnia conti- 
nentem. Ceterum Wyt ten- 
bachius totam hane ῥῆσιν, 

uae est ab ἀλλὰ ἡγοῦνται - ad 
ἐξνυρεῖν. suo loco motam et post 
οὐδὲν οἴονται restituendàm iu- 
dicabat. Cui viri doctissimi sen- 
tentiae nos non accedimus.  Ne- 
que etiam opus esse arbitramur 
Heindorfii coniectura, qui 
quum in cod, quodam Paris. scri- 
ptum reperisset , τὸ δὲ ὡς ἀλη- 
ϑῶς δέον ταῦτα καὶ ξυνέχον ξυν- 
δεῖν καὶ ξυνέχειν οὐδὲν οἴονται, 
Platonis manum hanc fuisse su- 
spicatus est: τὸ δὲ ὡς ἀληϑῶς 


ἐχειν οὐδὲν οἴονται. | Nam εἷς. 
ἀληϑῶς coniungendum est cum 
verbis οὐδὲν οἴονέαι,. revera 
pro nihilo habent. Sed uni- 
versa haec sententia: καὶ og αλ. — 
οἴονται arctissime cohaeret cum 
superioribus: τὴν δὲ τοῦ ὡς οἷ- 
ὄντε- δαιμονίαν ἰσχὺν E ἔχειν: qui- 
bus quoniam opposita sunt haec :. 
ἀλλὰ ἡγοῦνται, - ἐξευρεῖν, quae 
arctissime cogitatione connectezu- 
da erant, temere ab interpreti- 


: bus se gr egata et divulsa sunt. 


D. τὸν “δεύτερον πλοῦν] Ze 
τερον πλοῦν facere dicuntur qui, 
aliqua re primo infeliciter tracta- 
ta, denuo eam aggcediuntur. Eu- 
stat h. ad Odyss. p. 1453. ed. 
Rom. — p. 106, Bas. δεύτερος, 
πλοῦς λέγεται , ὅτε ἀποτυχών τις 
οὐρίου κώπαις πλέῃ κατὰ Παύ- 
σανίαν. 
ga manu dederunt Gataker. ad: 
Antonin. IX. 2. p. 268. Dorvill. 
ad Charit, p. 970. et Kuh nken. 


Exempla proverbii lar-- - 


ap. ΜῊΝ ad h. à p. 5 


δέον ταῦτα καὶ ξυνέχον, τὸ ἀ- 


γαϑὸν καὶ δέον, ξυνδεῖν καὶ ξυψ- H «ezguyu,] Vulgo ἣν πέπῳ. A y 


4 Βῶ Cap. XLVIII. 
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"Eoo. τοίνυν μοι, ἡ δ᾽ ὅς, με- 
τὰ ταῦτα, ἐπειδὴ ἀπείφηχα τὰ ὄντω σκοπῶν, δεῖν εὐλα- 
βηϑῆναι, μὴ πάϑοιμι ὅπερ οἱ τὸν ἥλιον ἐκλείποντα ϑεω-- 
θοῦντες καὶ σκοπούμενοι: διαφϑείρονται 760 Tov frt 
τὰ ὄμματα, ἐὼν μὴ ἐν ὕδατι d] τινν τοιο ὕτῳ σποπῶνται 


E τὴν εἰκόνα αὐτοῦ. τοιοῦτόν τι καὶ ἐγὼ διενοήϑην. zc 


ἔδεισα; | μὴ παντάπασι τὴν ψυχὴν τυφλωϑείην βλέπων 
πρὸς τὰ πράγματα τοῖς ὄμμασι, καὶ ἑκάστῃ τῶν αἰσϑ- 
δεῶν ἐπιχειρῶν ἅπτεσϑαι αὐτῶν. ἔδοξε δή μοι χρῆναι 
εἰς τοὺς “λόγους καταφυγόντα ἐν ἐκείνοις σκοπεῖν τῶν 
ὄντων τὴν ἀλήϑειαν. ἰσῶς μὲν οὖν o ebrio) τρόπον. 


4 


100 τινὰ οὐκ ἔοικεν" οὐ γὰρ πάνυ ξυγχωρῶ τὸν ἐν τοῖς λό- 


^ 


yotg σκοπούμενον τὰ ὄντα ἐν εἰκόσι μᾶλλον σποπεῖν j 
τὸν ἐν τοῖς ἔργοιρ' ἀλλ οὖν δὴ ταύτῃ γε ὥρμησα, zc 
ὑποϑέμενος ἑκάστοτε λόγον ὃν εἰν ποίνο) ἐῤδωμενέστατον 
εἶναι; ἃ μὲν ἄν μοι δοχῇ τούτῳ ξυμφωνεῖν, τίθημι ὡς 
CUR ὄντα; καὶ περὶ αἰτίας καὶ περὶ τῶν ἄλλων ἁπάν- 
TOV, ἃ δ᾽ ἂν μή. ὡς οὐχ cpi. βούλομαι. δέ σοι σα- 

ἐστερον εἰπεῖν ἃ λέγω" οἶμαν γάρ σε νῦν οὐ μανϑάνειν. 


Οὐ μὰ τὸν Δία, ἔφῃ ὃ Κέβης; οὐ ἀφόδρα. 


Cap. XLVITI. καὶ σκοπούμενοι ] Vulgo πάσχουσι addunt ,. quod 
omisi auctoritate optimorum codicum. 


intelligunt; τοῦτο τὸ πρᾶγμα, 
Schle£ermacherus: Doch 
vielleicht àhnelt das. 
Bild auf gewisse Weise 
nicht so, wieich es auf-. 
gestellt habe. 


quam lectionem non debebat 
Fischerus defendere. Nam ubi 
ἣν legeris, accusativus ille τὸν 
δεύτερον πλοῦν nihil habet, unde 
pendeat. Nune verba sic inter se 
cohaerent: βούλει coi ἐπίδειξιν 
ποιήσομαι. ἢ (quo modo) πε- 


πρωγμάτευμαι τὸν δεύτερον Ρ. 100. τὸν £v τοῖς λόγοις σκο- 


σπλοῦν ἐπὶ τ. c. eic. ζ. Eit confir- 
ant y codd. non pauci iique 
optimae noíae libri. 


Cap. XLVIIHL. E. τῶν ὄντων 
τὴν ἀλήϑειαν] h. e. rerum 
xim οὐ naturam, v. ad Phi- 


. leb. p. 151. 


ovx ἔοικεν] mon videtur 
verum. Impersonaliter dictem, 
πὲ Protagor, p. 912. A. Vulgo 


πούμενον -] Intelligit eum, qui 
rationibus ipsam rerum naturam 
contemplatur, eique opponit τὸν 
σχοπούμενον ἐν τοὶς ἔργοις. eum, 
qui ex effectis atque oculorum, 
aurium, denique sensuum ope. 
eam cognascere studet. Et hunc 
quidey censet non minus. ima- 
ginem rerum, non res ipsas vi- 
dere, quam qui rationis principia. 
sequatur. 
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Cap. XLIX. 7422,34) 9 ὅς; ὧδε A£yo οὐδὲν B 


μοινόν. ἀλλ᾽ ἅπερ ἀεὶ καὶ ἄλλοτε καὶ iv τῷ παρεληλυ- 
δ)ότι “λόγῳ οὐδὲν πέπαυμαι λέγων. ἔρχομαι γὰρ δὴ ἔσπι- 
χειρῶν δου ἐπιδείξασϑαι τῆς αἰτίας τὸ εἶδος ὃ πεπραγμό- 
τεῦμαι; καὶ eiut πόλιν ἐπ᾿ ἐκεῖνα τὰ πολυϑρύλλητα: καὶ 
ἄρχομαι d ἐκείνων, ὑποϑέμενος εἶναί τι καλὸν αὐτὸ 
χαϑ' αὑτὸ χαὶ ἀγαϑὸν καὶ μέγα καὶ τἄλλα πάντα . ἃ εἴ 
μου δίδως ve χαὶ ξυγχωρεῖς εἶναι ταῦτα; ἐλπίζω 60L & 
τούτων τὴν τὲ αἰτίαν ἐπιδείξειν χαὶ ἐνευρήσειν, ὡς ἀϑά- 
ψατον ἡ ψυχή. AAA μήν; ἔφη ὁ Κέβης. ὡς διδόντος C 
σοι οὐκ ἂν φϑάνοις περαίνων; Σιχόπει δὴ". ἔφη: τὰ 
ἑξῆς ἐ ἐκείνοις , ἐάν Got ξυνδοκῇ. ὥςπερ ἐμοί. φαίνεται 
quo uoi, εἴ vb ἐστιν ἄλ Ao καλὸν πλὴν. αὐτὸ τὸ καλόν, 
οὐδὲ δι᾽ £v ἄλλο καλὸν εἶναι ἢ διότι μετέχει ἐκείνου τοῦ 
χαλοῦ" καὶ : πάντα δὴ οὔτο) λέγω. τῇ τοιᾷδε αἰτίᾳ ξυγ- 
χωρεῖς; Ξυγχωρῶ; ἐφη. Οὐ τοίνον. ἢ δ᾽ ὅς, “ἔτι 
μανϑάνω οὐδὲ δύναμαι τὰς ἄλλας αἰτίας τὰς σοφὸς ταύ- 
τας γιγνώσχειν: ἀλλ᾽ ἐάν τίς μοι λέγῃ διότι καλόν ἐστιν 


Cap. XLIX. B. ἀεὶ καὶ ἄλλο- 
τε καὶ ἐν τ. π. à] quum in 
aliis sermonibus, tum in 
disputatione superiore: 
videl, c. XIX. sqq. 


τὰ ἑξῆς ἐ ἐχείνοις sünt ea, quae 
deinceps sequunftür, ut 
Cratyl. p. 999. A. yp. 420. D. 
Legg. VH. p. 96. E. al. 


οὐδὲ δι᾿ ἐν ἄλλο ».] h. e. ne 


ἔρχομαι γὰρ δὴ ἐπιχειρῶν] Ne 
quis desideret ἐπιχειρήσων, aut 
cum Fischero ἐπιχειρῶν per- 
peram pro futuro Attico habeat ; 
ipsum verbum ἐπιχειρεῖν per sé 
- habet vim futuri, ut haec fere 
idem valeant quod ἔρχομαι ἔπι- 
δειξόβενος. 


^ 


οὐκ ἂν φϑάνοις περαίνων ] 
statim exinde cetera col- 
lige.. Nam περαίνειν in diale- 
cticis significat concludere, 
colligere reliqua e sum- 
tis. [Interrogationis signum pro 
puncto apposuimus sensu flagi- 
tante. De optativo . cum οὐκ ἄν, 
quo utuntur Graeci loco impe- 
. rvativi, diximus in Gr. Gr. 8. 124. 
annot,-1.- V. €. F.-R. ] Deinde 


[d 


per ullam quidem aliam 
rem pulcrum esse i. e. per 
nihil quidquam aliud | esse Ἀπὸ 
crum, Prorsus ,sie adus en 
Cyrop. H. 1, 8. ὅτε οὐδὲ δι 
ἄλλο τρέφονται ἢ ὅπως. 


διότι μετέχει 1 Huius μετοχῆς 
quum alibisaepius, tum in Phae- 
dro p. 211. facit mentionem. phi- 
losophus. Qui quoniam τὰ εἴδη. 


. nominabat notiones rerum gene- 


rales per se exstantés; res in 
sensus cadentes ad ea ita refere- 
bat, tt has diceret per illa suanx 
üaturam οὐ formam accepisse, 
Quod tamen qua ratione: factam 
esset, accuratius hoc loco defi- 


nire Sieluità ostendere studuit im 


Parmenide, : 
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D ὁτιοῦν, ἢ ὅτι χρῶμα εὐανϑὲς ἔχον, ἢ σχῆμα, ἢ ἄλλο 
ὁτιοῦν τῶν τοιούτων, τὰ μὲν ἄλλα χαίρειν ἐῶ, ταράττο- 
μαι γὰρ ἐν τοῖς ἄλλοις πᾶσι, τοῦτο δὲ ἁπλῶς καὶ ἀτέ- 
vog καὶ ἴσως εὐήϑως ἔχω παρ᾽ ἐμαυτῷ, ὅτι οὐχ ἄλλο 
τι ποιεῖ αὐτὸ καλὸν τ) ἡ ἐκείνου τοῦ καλοῦ εἴτε παρου- 
σία εἴτε κοινωνία, εἴτε ὅπῃ δὴ καὶ ὅπως προςγενομένη" 
οὐ γὰρ ἔτι τοῦτο διϊσχυρίζομαι, ἀλλ᾽ Ort τῷ καλῷ πάντα 


Cap. XLIX. ἁπλῶς καὶ ἀτέχνως V. ἀτεχνῶς, quod ex aliquot 
codd. emendatum est. | 
εἶ ἡ ἐκείνου v. κ. Articulum ἡ ex paucis codd. restituimus post 
alios. 
καὶ ὅπως προςγενομένῃ] Codd. aliquot προςγιγνομένῃ : paucissimi 
σπροςγινομένου. Creuzerus ad Plotin. de Pulcritud. p. 180. cor- 
rigebat καὶ ὅπως προςγενομένη ξυγγένεια. v. annot, 


ἢ ὅτι ρῶμα εὐανϑ. ἔχον] hibent. Ut paucis dicam qnod 
Iutell. ἐστίν. Nam ἔχον ἐστί haud- sentio, legendum est προξαγο- 
quaquam rarum est. Men. p.82. Ο.., oevouévr, in quam suspicionem 
οὐ καὶ ταυτασὶ τὰς διὰ μέσου  videoetiam W yítenbachium 
ἐστὶν ἴσας ἔχον; Sed v. ad h. 1. incidisse, Quod ubi probaveris, 
Heindorfium. sententiam habebis expeditam, 

ταράττομαι γὰρ ἐν τοῖς ἄλ- simplicem, veram. Est autem 
λοις πᾶσι ] nam, si quis. haec: nihil aliud reddere 
alia affert argumenta, illud pulcrum, nisi ipsius 
in iis haereo et quasi per- pulcritudinis sive prae- 
turbor, ita ut quid ve- seníia sive communio si- 
rum sit, intelligere non vequocunque alio nomi- 

. queam. - Mox pro vulg. óre- ne appelletur. Loquendi ge- 
4vog ex aliquot codd. recepimus nus docte illustravit ad ἢ. l. 
ἀτέχνως. sine arte, quod exi- Wyttenbach. Ne autem mi- 
ebat sententia. Harpocrat. reris istud ὅπῃ καὶ ὅπως con- 
ArtgvOg, περισπωμένως μὲν ἀν- iunctum, huius locutionis exem- 
E -— S , Wd» . H . 
τὶ τοῦ σαφῶς ἢ βεβαίως ἢ ασφα- pla collegit lacobsius ad Phi- 
λῶς ἢ φανερῶς" παροξυτόνως  lostrati Àmagg. p. 635. Simile 
δὲ ἀντὶ τοῦ ἀμελῶς καὶ ἄνευ τέ- est quod supra legimus οὐδαμῇ 
χνης. : οὐδαμῶς. | [τῷ 
εἴτε παρουσία εἶτε κοινωνία -] οὐ γὰρ ἔτι τοῦτο. δ. nam 
Dubitabat enim Plato, quo mo- quaenam ratio inter res 
do species rerum aeternae cum singulares earumque spe- 
rebus ipsis coniunctae essení: cies aeternas inte rcedat, 
certe quidem non reperiebat vo- id non dum certo di xer im. 
cabulum, quo illam coniunctio- Aristo te l. Met. I. 6. τὴν μέν- 
nem apte significaret. v. Parme- — zo: ye μέϑεξιν, - ἥτις ἂν εἴη, 
nid. p. 130. E. -132. ltaquehoc τῶν εἰδῶν, ἀφεῖσαν ἐν κοινῷ 
loco dicit ἐκείνου τοῦ καλοῦ sivs ξητεῖν, Colligas ex hoc loco haud 
παρουσία εἴτε κοινωνία. Sed sine veri aliqua similitudine 
quod sequitur s/r£- προςγενομένη, Platonem, quo tempore .Phaedo- 
id manifestam suscepit labem. nem scripsit , nondum in lucem 
Codd. nihil variant, praeterquam emisisse Parmenidem , in quo 
quod pauci &gogyryvóutvov ex- libro de gravissimo hoe argu- 
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τὰ καλὰ γίγνεται καλά. τοῦτο γάρ μοι δοχεῖ ἀσφαλέότα-. 


τον εἶναι χαὶ ἐμαυτῷ ἀποχρίνασϑαι καὶ ἄλλῳ, καὶ τού- 


του ἐχόμενος ἡγοῦμαι οὐκ ἄν ποτε πεσεῖν, ἀλλ᾽ ἀσφαλὲς E 


εἶναι καὶ ἐμοὶ καὶ ὁτῳοῦν ἄλλῳ ἀποχρίνασϑαι, ὅτι τῷ 
καλῷ τὰ χαλὰ γί γνεται καλά, ἢ οὐ καὶ σοὶ δοχεῖς 4ο- 
κεῖ, Καὶ μεγέϑει 6 ἄρα τὰ μεγάλα μεγάλα καὶ τὰ μείζω 
μείζω, καὶ σμικρότητι τὰ ἐλάττω ἐλάττω: Ναί. Οὐδὲ 
σὺ ἄρα ἂν ἀποδέχοιο, εἴ τίς τινα φαίη ἕτερον. ἑτέρου τῇ 

κεφαλῇ μείζω εἶναι. καὶ τὸν ἐλόττω τῷ αὐτῷ τούτῳ 


ἐλάττω. ἀλλὰ διαμαρτύροιο ἂν, ὅτι σὺ μὲν οὐδὲν ἄλλο 101 


λέγεις ἢ ὅτι τὸ μὲν μεῖξον πᾶν ἕτερον ἑτέρου οὐδενὶ ἄλ- 
λῳ μεῖζόν ἐστιν ἢ μεγέϑει. xol διὰ τοῦτο μεῖζον. διὰ 
το μέγεϑος. τὸ δὲ ἔλαττον οὐδενὶ ἄλλῳ ἔλαττον 7 ἢ σμιυ- 
κρότητι, καὶ διὰ τοῦτο ἔλαττον. διὰ τὴν σμικρότητα, 
φοβούμενος, οἶμαι, μ " τίς οι ἐναντίος λόγος ἀπαντή- 
65; ἐὰν τῇ κεφαλῇ μείξονά τινα φῇς εἶναι καὶ ἐλάττω, 
πρῶτον μὲν τῷ αὐτῷ τὸ μεῖζον μεῖζον εἶναι καὶ τὸ ἔλατ-- 
τον ἔλαττον, ἔπειτα τῇ κεφαλῇ σμικρᾷ οὔσῃ τὸν μείζω 


μείζω εἶναι; “καὶ τοῦτο δὴ τέρας εἶναι, τὸ σμικρῷ τινι Β, 


μέγαν τινὰ εἶναι. ἢ οὐκ ἂν φοβοῖο ταῦτα; z Καὶ ὁ o Κέ- 
βης γελάδας, da ἔφη. O?xovv, 1 δ᾽ Og, τὰ δέ- 


7 οὐ καὶ σοὶ à. j Y. 7 ov καί σοι δ. Male. 
ὅτι τὸ μὲν μεῖξον) Vulgo μέν deerat. 
λόγος ἀπαντήσῃ 515 recte codd. plurimi pro vulg. ἀπαντήσοι. 


mento subtilissime disputavit, id ria ratio tibi occurrat h. 


quod suo tempore docebimus. 
καὶ τόύτου ἐχόμενος — ovx ἄν 
mors πεσεῖν] hoc firmiter 
fenentem me puto non 
unquam esse lapsurum ef 
erraturum. De usu part. ἐχό- 
pevog sic cum genitivo iuncti v. 
inttpp. ad Aristoph. Plut, v. 101. 
E. οὐδὲ cv ἄρα àv ἀποδέ- 
go10] h. e. neque tu igitur 
robares: quem usum verbi 
bs am saepius attigimus. 
τῇ κεφαλῇ uU. ] non significat: 


. um den Kopf grófser, sed 


potius: vermóge des Kopfs. 
P.101. μή τίς σοι — ἀπαν- 
κτήσῃ] h. e. ne quae eonítra- 


e, ab aliquo afferatur. Ut si quis 
quaerat , num aliquis maior sif 
altero, quod capite maior sit, et 
tu id affirmes : possit alter col- 
ligere captiose maius aliquid 
fieri re parva, veluti capite. 


B. καὶ τοῦτο δὴ τέρας εἶναι 
Τέρας vocatur in dialecticis τὸ 
παράδοξον, ἄτοπον, ἀδύνατον. 
ἜΜ . 163. D. τέρας γὰρ ἂν 

εἴη ὃ λέγεις. Parmenid. p. 154.B. 
εἰ γὰρ αὐτὰ τὰ ὅμοιά τις dmé- 


φαῖνε, ἀνόμοια, τέρας ἄν, οἷ- 
μαι, ἦν. Phileb. p. 14. E. ὅτ᾽ 
τέρατα διηνάγκασται φάναι. ubi 


vid. annotat. 
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«c τῶν ὀχτὼ δυεῖν πλείω εἶναι καὶ διὰ ταύτην τὴν αἷ-- 
τίαν ὑπερβάλλειν, φοβοῖο ὁ ἂν λέγειν, ἀλλὰ μὴ πλήϑει 
χαὶ διὰ τὸ πλῆϑος; καὶ τὸ δίπηχυ τοῦ πηχναίου ἡμίσει 
μεῖζον εἶναι. ἀλλ᾽ οὐ μεγέϑει; ὁ αὐτὸς γάρ zov φόβος. 
Πάνυ ye ἔφη. Τί δέ; ἑνὶ ἑνὸς προρτεϑέντος τὴν πρός- 
ἅγεσιν αἰτίαν εἶναι τοῦ δύο γενέσϑαι ἢ διασχισϑέντος τὴν 
C σχίσιν. οὐκ εὐλαβοῖο ἂν λέγειν, χαὶ μέγα ἂν βοῴης , ὅτι 
οὐκ oi69c. ἄλλως πῶς ἕχαστον γιγνόμενον ἢ μετασχὸν 
τῆς ἰδίας οὐσίας ἑκάστου, οὗ ἂν μετάσχῃ . καὶ ἐν τού- 
τοις οὐκ ἔχεις ἄλλην τινὰ αἰτίαν τοῦ δύο γενέσϑαι ἀλλ᾿ ὴ 
τὴν τῆς δυάδος μετάσχεσιν, καὶ δεῖν τούτου μετασχεῖν 
τὰ μέλλοντα δύο ἔσεσϑαι, καὶ uovéóog ὃ ἂν μέλλῃ ἕν 
ἔσεσϑαι, τὰς δὲ σχίσεις ταύτας καὶ προρϑέσεις καὶ τὰς 
ἄλλας τὰς τοιαύτας κομψείας ioo ἂν χαίρειν, παρεὶς 
ἀποχρίνασϑαι τοῖς σεαυτοῦ Goqorígoig" σὺ δὲ δεδιὼς 
ἂν τὸ λεγόμενον, τὴν σαυτοῦ σκιὰν χαὶ τὴν ἀπειρίαν, 
ἐχόμενος ἐχείνου τοῦ ἀσφαλοῦς τῆς ὑποθέσεως. οὕτως 
ἐποχρίναιο ἄν; εἰ δέ τις αὐτῆς τῆς ὑποϑέσεως ἔχοιτο, 


διασχισϑέντορ ] V. σχισϑέντος. 
οὗ ἂν μετάσχῃ ] V. μετάσχοι. 


ubi, testeW y tten bachio, haec 


ἀλλὰ μὴ z4.| Post ἀλλὰ μή 
annotavit Ruhnkenius: » He- 


int. φοβοῖο ἄνυ) tov 


τὴν πρόρϑεσιν αἰτίαν εἶναι 
τοῦ 0. γ. De pi ip: v. 
supra c. XLV. s 

C. τῆς ἰδίας οὐοίας ἑκάστου] 
h. c. τῆς ἰδέας ἑκάστου. Sic 
mox 7 τῆς δυάδος μετάσχεσις 
intelligitur numeri binarii 
perse spectati μετάσχεσις. 

τὰς τοιαύτας κομψείας] l. e. 
. Ζοικίλας λαλιὰς καὶ πανουργίας, 
ut interpretatur He sychius. 
Proximis verbis alludit fortasse 
ád versum E uri p. Antiopes, de 
quo egit Valcken. Diatrib. p. 
86. ἄλλοις τὰ κομψὰ ταῦτ᾽ ἀφεὶς 
σοφίσματα. 


D. δεδιὼς ἂν τὸ λεγόμενον -- 1 
Scholiastes ad h.l. τὴν αὖὐ- 
τοῦ σκιὰν δέδοικεν" ἐπὶ τῶν σφό- 
ὃρα δειλοτάτων᾽ μέμνηται͵ TOU- 
. τῆς ᾿Δριστοφάνης Βαβυλώνιος: 


liodor. II. p. 22. Broukhus. 
ad Propert. If. 25, 19. Cicero 
Attic. X. 20. Anonymus de 
Incredibil. V. Apostolius 
p. Z29.« 

τὸ λεγόμενον quod est in 
proverbio, ut in prover- 
bio dicitur. 

ἐχόμενος ἐκ. v. ἀσφ. v. ὑπ. 
firmiter tenens futam . 
illam rationem: videl. esse 
aliquid magnum, par- 
yum, pu'crum per se, cu- 
ius vi efficiatur, ut res sensibus 
subiectae magnae, parvae , pul- 
cerae, videantur. 

εἰ δέ τις - ἔχοιτο ] Notandua 
est hic usus verbi ἔχεσθαι, quod 
quia cum genitivo constructum 
proprie significat alicui rei 
üdhaerescere, non solum est 


aliquid firmiter retinere, 
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χαίρειν ἐῴης &v καὶ οὐκ ἀποκρίναιο, ἕως ὧν τὰ ἀπ᾽ ἐκεί-- 


vico ὁρμηϑέντα σλέψαιο, εἴ σοι ἀλλήλοις ξυμφωνεῖ ἡ JU 
διαφωνεῖ: ἐπειδὴ δὲ ἐκείνης αὐτῆς δέοι σὲ διδόναι λό- 


yov, ὡραύτως. ἂν διδοίης ἄλλην αὖ ὑπόϑεσιν ὑποϑέ- 
μενος» ἥτις τῶν ἄνωϑεν βελτίστη φαίνοιτο; ἕως ἐπί τι 
ἱχανὸν oig, ἅμα δὲ οὐκ ἂν q'Upoto , ὥρπερ οἱ ἄντι- 
λογικοί, σπερί τε τῆς ἀρχῆς διαλεγόμενος καὶ τῶν ἐξ ἐχεί- 
vuo ὡρμημένων» εἶπτερ βούλοιό τι τῶν. ὄντων εὑρεῖν: 
ἐκείνοις. μὲν γὰρ ἴσως οὐδὲ εἷς περὶ τούτου λόγος οὐδὲ 
φροντίς" ἱκανοὶ γὰρ ὑπὸ σοφίας ὁμοῦ πάντα κυκῶντες 
ὅμως δύνασϑαι αὐτοὶ αὑτοῖς ἀρέσχειν. σὺ δ΄, εἴπερ εἰ 


τῶν φιλοσόφων, οἶμαι, ἂν ὡς ἐγὼ λέγω ποιοῖς. 


"Alg- 


ϑέστατα. ἔφη: λέγεις. Ó τὲ Σιμμίας ὃ ἅμα καὶ ὃ Κέβης. 
EX. Νὴ Δία, ώ Φαίδων, εἰκότως ye ϑαυμαστῶς γάρ 


μοι δοκεῖ ὡς ἐναργῶς τῷ καὶ σμικρὸν νοῦν ἔχοντι εἰπεῖν 


propteredàd quod illud 
amas, diligis, probaàs; sed 
etiam aliquid urgere, pre- 
mere,invadere, aggredi, 
ut h.L Nam sententia haec est: 
"si quis vero hanc fuam 
sumíionem premeret, il- 
ilum non curares nec ei 
responderes, donec vidis- 
ses, uífrum ea, quae ex illa 
consequuntur, íuo iudi- 
cio inter se consentirent 
necne. In his suspectam ha- 
beo ἄν particulam atque scriben- 
dum censeo ἕως «v, hoc sensu: 
donec itidem vidisses 
quae ex ea consequuntur, 
quemaümodum antea 
ipsam sumíionem consi- 
deraveras. Etenim πρίν, ξως; 
ἔςτε quemadmodum cum con- 
iunctivo constructa apud solutae 
orationis scriptores plerum- 
que ἄν additum habent, ita ubi 
optativum adsciscuntí; ἄν cos- 
stanter aspernantur, Corrupti 
sunf igitur ii loci ommes, qui 
vulgo ad contrarium probandum 
afferuntur. Quorum magnam co- 
piam emendavit P oppo in com- 
meníat. ἀδ ἄν particula, quae 


Plat. Opp. Vol. Y, Sect. IH, 


inserta est Miscell. Crit. à Frie- 
demanno et Seebodio edi- 
tis Vol. I. P.I. p. 49. Particu- 
lam ἄν h. 1. ferendam non esse, 
id vel inde potest cognosci, quod 
deinde dicitur feg ἐπί τι ixa- 
νὸν ἔλθοις; quo loco perperam 
Heindorf. ἄν inserendum pu- 
tabat. - Dativum σοί interprete- 
ris tüo iudicio. cf. Matth. 
S. 388. 

ὥςπερ οὗ ἀντιλογικοί ] De his 
v. p. 90. C. Intelliguntur Sophi- 
stae in cohtrarias partes dispu- 


tantes omniaque  misceníes - e£ 
Senteritia. verbo-. 


confundentes. 
rum haec esí: sin aütem 
oporteat te adversario, 
qui contrariam tuae the- 
Si rationem veram esse 
contendat, tuae ipsius 
tíheseos dare 
hanc identidem sic da- 
bis, 


damentum subiicias; 
quae inter magis univers 
sales 
idque facies, domec ad i 


perveneris, quod propos — 
mb 


sito satisfaciat: 


11 


rationem; 


ut aliam rursus el- 
hypofthesin tanquam fun- 


optfimaà  vidéatur, 


(102 
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ἐκεῖνος ταῦτα. 
χαὶ πᾶσι τοῖς παροῦσιν ἔδοξεν. 
τοῖς ἀποῦσι. νῦν δὲ ἀκούουσιν. 

Cap. L. ^A τίνα δὴ ἦν τὰ μετὰ ταῦτα λε- 
χϑέντα; ΦΑΙ4. £28 μὲν ἐγὼ οἶμαι, ἐπεὶ αὐτῷ ταῦτα 

B ξυνεχωρήϑη , χαὶ ὡμολογεῖτο εἶναί τι ἕκαστον τῶν εἰδῶν 
καὶ τούτων τἄλλα μεταλαμβάνοννα αὐτῶν τούτων τὴν 
ἐπωνυμίαν! ἴσχειν. τὸ δὴ μετὰ ταῦτα ἠρώτα, Ei dis D 
δ᾽ ὅς, ταῦτο οὕτω λέγεις; ἀρ᾽ οὐχ, ὅταν Σιμμίαν Σω-- 
πράτους φῆς ἐ μείζω: εἶναι. Φαίδωνος δὲ ἐλάττω: λέγεις 
τότ᾽ εἶναι ἐν τῷ Σιμμίᾳ. ἀμφότερα, χαὶ μέγεθος zal ὅμι- 
ἀρότητα; "Eyoye. AM γάρ, ἡ δ᾽ ὅς, ὁμολογεῖς τὸ 
τὸν Σιμμίαν ὑπερέχειν Σωκράτους οὐχ ὡς τοῖς δήμαδι 
λέγεται: οὕτω χαὶ τὸ ἀληϑὲς i ἔχειν' οὐ γάρ που πεφυ- 

C χέναι Σιμμίαν ὑπερέχειν τούτῳ τῷ pem εἶναι, ἀλλὰ 
τῷ μεγέϑει ὃ ὃ τυγχάνει ἔχων' οὐδ᾽ αὖ “Σωκράτους ὑπερέ- 
yen, ὅτι Σωχρότης ὃ Σωκράτης ἐστίν. ἀλλ᾽ ὅτι σμι- 
χρότητα ἔχει ὁ Σωκράτης πρὸς τὸ ἐκχείνου μέγεϑορ. 
"Dao ῆ. Οὐδέ γε αὖ ὑπὸ Φαίδωνος ὑπερέχεσϑαι τῷ 
ὅτι Φαίδων ὃ Φαίδων ἐστίν, ἀλλ᾽ ὅτι μέγεδος ἔχει ὃ 
Φαίδων πρὸς τὴν Σιμμίου σμιχρότητα; Ἔστι ταῦτα. 
Οὕτως ἄρα ὃ Σιμμίας ἐπωνυμίαν i ἔχει σμιχρός. τε καὶ 
μέγας εἶναι, ἐν μέσῳ ὧν ἀμφοτέρων, τοῦ en τῷ peyé- 


ALIA. Πάνυ μὲν οὖν, ὦ Ἐχέχρατες, 
EX. Kal γὰρ ἡμῖν 


Cap. 1, τοῦ μὲν τῷ μεγέϑει —] Stephan. τῷ μεγέϑει ὑπερέχειν 
τὴν σμικρότητα παρέχων" τῷ δὲ τὸ μέγεϑος τῆς ὄμικρότητος παρέ- 


ἐπωνυμίας αὐτῶν ἴσχειν. οἷον 


Cap. L. P. 102. εἶναί τι ἕκα- 
ὁμοιότητος μὲν μεταλαμβάνοντα 


6tov -] h. e. unanmquam- 


que idearum esse aliquid 
et per se consistere; eo 
autem, quod ceterae res, 
ab ideis diversae, i. e. sensibus 
subiectae (τάλλα), illaruni 
participes sint, fieri, ut 
et-ipsae illarum cogno- 
men accipiant. Ut quum 
verum a veritate, bonum a boni- 
tate, pulcrum à pulcritudine, 
.. magnum a magnitudine appella- 

E Parmenid. p. 140. C: δοκεῖ 
σοι εἴδη εἶναι ἅττα, ὧν τάδε 
τὰ ἄλλα μεταλαμβάνοντα τὰς 


ὅμοιαι, μεγέϑους δὲ μεγάλα, κάλ- 
λους δὲ καὶ δικαιοσύνης δίκαιά 
τε καὶ καλὰ γίγνεσθαι. ^. Nam 
τάλλα sunt res in sensus caden- , 
tes, quae in Parmenide p. 157 - 
139. al. modo τὰ ἄλλα, modo 
τὰ ἕτερα vocantur. 

C. ἐπωνυμίαν ἔχει -- εἶναι } 
h. e. λέγεται 8. ὀνομάξεται εἶναι. 
Apte Heindorf. coniparat Η e- 
rodot.. II. 44. ἱρὸν "HocxA£og, 
ἐπωνυμίαν ἔχοντος Θασίου εἶναι. 

τοῦ μὲν τῷ usy.] Ficinus: 
si quidem in amborum 


ft: 4^ 


Ks 
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9& ὑπερέ) χειν τὴν σμιχρότητα ὑπερέχον, τῷ δὲ μέγεϑος TÉ ^. 
τῆς σμικρότητος παρέχων ὑπερέχον: Καὶ ἅ ἅμα μειδιάσας, 
"Eowe., ἔφη. καὶ ξυγγραφιπκῶς ἐρεῖν, ἀλλ᾽ οὖν ἔχει γέ᾽ 
σου ὡς A£yo. ᾿Ξυνέφη. Ayo) δὲ τοῦδ᾽ ἕνεκα, βουλό- 
μενος δόξαι 6ol ὃ ὅπερ ἐμοί. ἐμοὶ γὰρ φαίνεται οὐ μόνον 
αὐτὸ τὸ μέγεϑος οὐδέποτ᾽ ἐθέλειν ὃ — μέγα. καὶ Manos 


pé w^ 
^ 


gov ὑπερέχον. Libri mss. omnes cum Ald. Pas. 1. 2, pro παρέχων 
exhibent ὑπερέχον. Deinde cod. Aug. τῷ δὲ μεγέθει τῆς σμιπρότὴ- 
τος παρέχων ὑπεροχήν. Wyttenbachius: corr, τῷ μὲν. τῷ μεγέϑει c 
ὑπερέχειν, τὴν σμιχρότητα : — παρέχων τῷ δὲ "τὸ ) μέγεθος, τῆς σμε- 
κρότητος ὑπερέχον. Heéindorfius tentabat: τοῦ μὲν τὴν ópikgócirtu 
τῷ μεγέϑει ὑπερέχων. τοῦ δὲ τῷ μέγεθϑει τῆς ἰσμικρότητος aieo é- E 
χῶν ὑπεροχήν. Sed v. annot, - Mox vett. editt. ἔχει γέ πως, ὡς 1. 


medio positus alterius 
quidem parvitatem ma- 
gnitudine superat, alte- 
rius vero magnitudini 
parvitate cedit. Prior sen- 
tentiae particula est sincer issima, 
modo τὴν σμιπηρότητα ὑπερέχων 
ex codd. legas, quod Stepha- 
nus nescio cur in παρέχων mu- 
tavit. Nam ὑπερέχειν τινα recte 
dici ipse ^t ile cud in The- 
sauro L. Gr. 'f.L. p. 1959. do- 
cuit, et post eum Valcken. ad 
Eurip. Hippol. v.1365. Sed quae 
sequuntur, ea vero corrupta visa 
sunt Heindorfio et Wytten- 
bachio. Itaqué quum cod. Aug. 
habeat: τῷ δὲ μεγέϑει τῆς σμι-- 
πρότητος παρέχων ὑπεροχήν; 

ro τῷ δέ dutem; Meibomius 
in marg. edit. Bas. 2. adscripse- 
rit τοῦ δέ: his in unum coniun- 
ctis Heindorf. legendum cen- 
sebat: τοῦ δὲ τῷ μεγέϑεὶ τῆς 
σμιχρότητος παρέχων ὑπεροχήν, 
alterius vero magnitudi- 
ni parvitatem suam su- 
perandam praebens. Aliter 
Wyttenbachius locum mu- 
tari voluit. Sed non videtur opus 
esse ulla mutatione. Nam verba 
itd connectenda sunt: τ 5 δὲ μέ- 
γεϑὸς. παρέχων, ὑπερέχον τῆς 
σμικρότητος sc. τῆς ἑαυτοῦ, al- 
teri autem concedens ma- 
gnitudinem, quae $uam 


, 


ipsius parvitatem superet. 
Hoc nhunimufavimüus, quod τό 
vulgo ante μέγεθος illatutía cum 
codd. plurimis  delevimus. - 


D. Ἔοικα, ἔφη. καὶ ξυγγρ. 
ἐρεῖν  Θυΐα dixerat et dicturus 
erat de his rebus summa cun 
diligentia οἵ ἀκριβείᾳ, propterea 
iocose' addit: sibi se videri di- 
cturum esse Xo) ξδυγγραφιπκῶς, 
h. e. quasi ξυγγραφῇ s. chi- 
rogràpho. cavendum sit. 
Male. Fischer.: historia- 
rum more. Peius etiam. Wy t- 
tenbach.: scriptorum ra- 
tione. Verum unus vidit H ein- 
dorf.- Mox de constructione 
τοῦδ᾽ ἕνελα, fovióuevoe, i. e. 
ὅτι βούλομαι. v. Heindorf. 
ad h. 1. et ad 'T'heaet. S. 22. 601}. 
Matth. 8. 965. 2. 


οὐδέποτ᾽ ἐθέλειν ἅμα u. ] No- | 


tus est hic usus verbi ἐθέλειν; 


quo etidm ad res inanimatas 


transfertur. Falluntur tamen qui 


illud per δύνασϑαι interpretan- ἢ 


tur. v. Wesseling. ad Hero- 
dot. L 109. Gataker. Advers, 
p. 49. Dorvill. ad. Charit. p. 


429. Ast. ad Plat. Phaedr. p. we 


Sententia haecest: non so iue 
species magnitudinis Cei 
τὸ τὸ μέγεϑος}) non esíf : 

mul species parvita tis: 


ne illa quidem M um ue 
* » 


Aes 


bey 





ws 
» * 
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elvat, ἀλλὰ καὶ τὸ ἐν ἡμῖν μέγεϑος ἀῶ προρδέχε- 
σϑαι τὸ σμικρὸν. οὐδ᾽ ἐθέλειν ὑπερέχεσθαι, ἀλλὰ δυεῖν 


ΟΕ τὸ ἕτερον, ἢ φεύγειν καὶ ὑπεκχωρεῖν ὅταν αὐτῷ προς) 


τὸ ἐναντίον. τὸ σμικρόν, ἢ προρελϑόντος ἐκείνου ἀπο-- 
Ac E ὑπομένον δὲ καὶ , δεξάμενον τὴν σμικρότητα 
οὐχ ἐθέλειν εἰναυ ἕτερον ἢ ἢ ὅπερ ἦν; ὥρπερ ἐγὼ ,δεξάμε- 
vog καὶ ὑπομείνας τὴν σμικρότητα. καὶ ἔτι ὧν ὅρπερ &i- 
αἱ, οὗτος ὁ αὐτὸς σμικρός εἶμι" ἐκεῖνο δὲ οὐ τετύλμηχεξ 
μέγα. ὃν δμικρὸν εἰναι" ὡς δ᾽ αὕτως καὶ τὸ σμικρὸν τὸ 
ἐν ἡμῖν οὐκ ἐθέλει ποτὲ μέγα γίγνεσθαι, οὐδὲ εἶναι. οὐδὲ 
ἄλλο οὐδὲν τῶν ἐναντίων ἔτι ὃν ὅπερ ἣν ἅμα τοὐναντίον 


103 γίγνεσθαί τε καὶ εἶναι, ἀλλ᾽ ἤτοι ἀπέρχεται ἢ ἀπόλλυται 


X 


tinuit σμικρὸν εἷναι. 


ἕν τούτῳ τῷ παϑήματι. 
οὕτω φαίνεταί uot. 


Παντάπασιν, ἔφη ὃ Κέβης, 


Cap. 11. Καί τις εἶπε τῶν παρόντων ἀχούσας ---- 
ὅςτις δ᾽ qv, οὐ σαφῶς μέμνημαι ---- Πρὸς ϑεῶν, οὐκ 


ἔριν ὧν δοπεὸ elu] Wyttenb. malebat ὅς 


do, quae nobis inest, 
(quam nos concreta m ma- 
guitudinem solemus ap- 
pellare) parvitatem us- 
quam in se complectitur. 

ὑπομένον δὲ καὶ δεξάμενον -- ] 
Quum autem τὸ μέγεθος 
τὸ ἐν ἡμῖν sustinuit et in 


serecepit parvitatem, 


videtur taàmen non aliud 
esse velle, quam quod 
erat antea, Nimirum Socra- 
tes cum Simmia comparatus ma- 
nus ei. párvus simül esse vi- 
ctur, recipitque quodammodo 


Simmiae parvitatem: nihilo mi- 


nus manet ille ,qui antea fuerat, 
(οὗτος ὁ αὐτός, sc. Socrates ) 
neque fit ἕτερος, quoniam τὸ ἐν 
αὐτῷ μέγεϑος μέγα ὄν non sus- 
lta haec 
in expedito essé arbitror, quae 
a multis perperam intellecta sunt. 
Quum autem hactenus de magni- 


| tudine sermo fuerit; facile appa- 


τοῦ istud ὡς δ᾽ αὕτως non pos- 
se referri ad praegressum «gsceg 


A 


Z0 ἦν, quo non opus est. 


in verbis ὥςπερ ἐγὼ δεξάμενος 
κ. 7. 4. , quod opinabatur Hein- 
dorf. Nam agitar deinceps περὶ 
τοῦ σμικροῦ τοῦ iv ἡμῖν. Ymo 
potius hinc orditaf novum ora- 
tionis membrum, quod respon- 
det superioribus illis: ἀλλὰ καὶ τὸ 
ἐν ἡμῖν μέγεϑος οὐδ. - οὐ τετόλ- 
μηκε μέγα ὃν σμικρὸν εἶναι. Ce- 
terum isto εἷς δ᾽ αὕτως, pro quo 
codd. nonnulli ὠςαύτως exhi- 
bent, nihil esf frequentius. vid. 
Legg. V. p. 429. A. IX. p.879. D. 
Politic, p. 910. D. Xenoph. 
Hellen. If. 2, 9. Cyrop. IL. 1,26. 
Eurip. Med. v.918.al.- Ver- 
bum τολιυῶν de rebus inanimatis 
usurpatum illustravit Gatak cr. 
Miscell. IX. p. 318. et Wyt- 
tenbach. ad h. L Nimirum 
eadem imagine illud positum est, 
qua reliqua huius loci verba, 
φεύγειν, ὑπεκχωρεῖν, προςιέναι, 
σιρορελϑεῖν, δέξασϑαι, ὑπ 

ναι, quae a re militari petita 
esse nemo non videt, Vid, infra 
c. 11]. 
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ἐν τοῖς πρόσϑεν ἡμῖν λόγοις αὐτὸ τὸ ἐναντίον τῶν -νυνὶ 

λεγομένων ὡμολογεῖτο, ἐκ τοῦ ἐλάττονος τὸ μεῖζον γί 
^ , Ny , - 

γνεσϑαι καὶ ἐκ τοῦ μείξονος τὸ ἔλαττον, καὶ ἀτεχνῶς 

pem i “5 e , b , , 

αὕτη εἶναι τ γένεσις τοῖς ἐναντίοις, ἔκ τῶν ἐναντίων ; 

- , ^w , et ^ 9 » 

vv δέ μοι δοχεῖ λέγεσϑαι, ὅτι τοῦτο οὐκ ἄν ποτε yé- 
voro. Καὶ ὁ Σωχράτης παραβαλὼν τὴν κεφαλὴν καὶ 
ἀκούσας. ᾿ἀνδρικῶς., ἔφη, ἀπεμνημόνευκας, οὐ μέντοι B 
ἐννοεῖς τὸ διαφέρον τοῦ τε νῦν λεγομένου καὶ τοῦ τότε. 
τότε μὲν γὰρ ἐλέγετο ἔπ τοῦ ἐναντίον πράγματος τὸ ἐναν- 

, - , - ^ ei $ X ΠΝ , 
viov πρᾶγμα γίγνεσθαι, vOv δὲ, Ort αὐτὸ τὸ ἐνοντίον 
ἑαυτῷ ἐναντίον ov» ἄν ποτὲ γένοιτο, οὔτε τὸ ἐν ἡμῖν 
οὔτε τὸ ἐν τῇ φύσει. τότε μὲν γάρ, ὦ φίλε, περὶ τῶν 
ἐχόντων τὰ ἐναντία ἐλέγομεν, ἐπονομάζοντες αὐτὰ τῇ 
ἐκείνων ἐπωνυμίᾳ, νῦν δὲ περὶ ἐκείνων αὐτῶν ὧν ἐνόν- 
τῶν ἔχει τὴν ἐπωνυμίαν τὰ ὀνομαζόμενα' αὐτὰ δ᾽ ἐκεῖνα 
οὐκ ἄν ποτέ φαμεν ἐϑελῆδαι γένεσιν ἀλλήλων δέξασϑαι. C 


Cap. LL ἐν τοῖς πρόσϑεν ἡμῖν λόγοις  Υ. ὑμῖν. 
οὐκ ἄν ποτέ φαμεν ἐθελῆσαι V. φαῖμεν. Keferas ἄν ud infini- 


tivum. 


Cap.LI. P.103. αὐτὸ τὸ £vov- 
τίον -- ἐκ τοῦ -] Verba ἐκ τοῦ 
ἐλ. usque ad ἐκ τῶν ἐναντίων 
per epexegesin addita sunf supe- 
rioribüs: notandum etiam illud, 
quod, quum αὐτὰ τὸ ἐναντίον 
(grade das Gegentheil) 
in nominativo casu positum sif 
propter vw. ὡμολογεῖτο, quae 
epexegesin continent constructio- 
ne nominativi cum infinitivo re- 
liquis adiiciuntur. — Istud ἐκ τῶν 
ἐναντίων explicat praegressum 
αὕτη. — Ceterum respicitur ad 
p. 10. Ὁ. sqq. 

παραβαλὼν τὴν κεφ.} capite 
admoto. Nam eraf ille sum- 
missa voce locutus. 

ἀνδρικῶς — ἀπεμν.Ἴ gnavi- 
ter - rem retulisti. Solent 
enim. vocabula a pugna οὐ certa- 
mine repetita ad disputationem 
transferri. De v. ἀνδρικῶς vid. 
ad h. l. Wyttenbach. 

B. τότε uiv γὰρ £y. -] 
Sententia verborum haec est: 


Antea loquebamur de re- 
bus contrariis et disiun- 
ctis: nunc de ipsa coutra- 
rii specie sermo est, 
quam neque in nobis ne- 
que in rerum natura con- 
frarium unquam inse ad« 
mittere contendimus. Di- 
tünguitur hoc loco τὸ £v ἡμῖν. 
ἐναντίον et τὸ ἐν τῇ φύσει Evav- 
τίον, utsupra D. οὐ μόνον αὖ- 
τὸ τὸ μέγεϑος -- ἀλλὰ καὶ τὸ ἕν 
ἡμῖν μέγεϑος commemerabatur : 
ex quo ἴοεο quid sit τὸ ἐν τῇ 
φύσει ἐναντίον. facile potest in- 
telligi; nimirum: species conítra- 
rii, quae a rebus ipsis separata, 
perse consistit. Falluntur 
enim οἵ. ἃ vero longissime aber-. 
rant qui ideas Platonis nihil. 
aliud esse volunt, nisi meras no^ 
tiones rerum, menti humanae. 
impressas, Platonem easdem per- 
se consistere iudicasse praefracte - 
negantes. — T 
€. γένεσιν ἀλλήλων δέξασθαι 


D "Eyoye. 


E τητὰ ἔτι εἶναι ὅπερ ἦν, πῦρ καὶ ψυχρόν. 


mutuam originem, ita ut 
alterum ex altero nasca- 
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Koi ἅμα βλέψας εἰς τὸν Κέβητα εἶπεν, "dou μή που, 
ἔφη. ὦ Κέβης. καὶ σέ τι τούτων «ἐτάραξεν ὧν ὅδε ei- 
πεν: Οὐδ᾽ αὖ, ἔφη ὁ Κέβης. οὕτως ἔχω" καίτοι οὔτι. 
λέγω, ὡς οὐ πολλά μὲ ταράττει. Ξυνωμολογήκαμεν 
ἄρα, ἢ δ᾽ 0g, ἁπλῶς τοῦτο, μηδέποτε ἐναντίον ἑαυτῷ 
τὸ ἐναντίον ἔσεσϑαι. Παντόπασιν. ἔφη. ^ 
Cap. LII. Ἔτι δή μοι καὶ τόδε σκέψαι: ἔφη; 
εἰ ἄρα ξυνομολογήσεις. ϑερμόν τι καλεῖς καὶ Ψυχρόν; 
o ὅπερ χιόνα καὶ πῦρ: ; “Μὰ AU οὐκ ἔγωγε. 
.4λλ᾽ ἕτερόν τι πυρὸς τὸ ϑερμὸν καὶ ἕτερόν τι χιόνος τὸ 
ψυχρόν; Ναί. ᾿Δλλὰ τόδε γ᾽ οἶμαι δοχεῖ σοι: οὐδέ- 
ποτε χιόνα γ᾽ οὖσαν, δεξαμένην τὸ ϑερμόν, ὥρπερ, ἐν 
τοῖρ ἔμπροσϑεν ἐλέγομεν. ἔτι ἔσεσϑαι ὅπερ ἣν , χιόνα 
καὶ ϑερμόν. ἀλλὰ προριόντος τοῦ ϑερμοῦ ἢ | ὑπεχχωρή- 
σειν αὐτῷ 1) ἀπολεῖσθαι.  llévv pe Καὶ τὸ πῦρ γ8 
αὖ προριόντος τοῦ ψυχροῦ αὐτῷ ἢ ὑπεξιέναι 1 ἢ ἀπολεῖ- 
σϑαι , οὐ μέντοι ποτὲ τολμήσειν δεξάμενον τὴν ψυχρό- 


Aye, ἐ ἔφη» 


"Aoc μή 3 που, | ἔφη ] Deerat vulgo ἔφη. 
.. Οὐδ᾽ αὖ, ἔφ qn ὁ K.] Aldus et Stephan. αὖ temere οὐδιολνδαι 
tuentur illud li»ri omnes, Deinde vulgo: καὶ τοιοῦτό τι λέγω. Re- 
cte Bodl. in marg. et duo alii codd, xoízo: οὔ τι λέγω, quod etiam 
Bekkerus recepit 


Cap. LII. εἰ ἄρα ξυνομολογήσεις. ϑέερμ. 1 UnusStephanus et qui 
eum secuti sunt editores : εἰ ὦ ἄρα ξυνομολογήσειᾳ ἅὅερμόν τι καλεῖν.-- 
vai vett, editt. ἄρ᾽ οὐχ ὅπερ yiov xol πῦρ. contra fidem co- 

cuni. 


haudquaquam dico me 
non multis turbari, b. e. 


fur. 


Οὐδ᾽ αὖ--" καίτοι οὔτι λέγω -- ἢ 
Pro οὐδ᾽ αὖ scribendum esse 
οὐκ «v, recte videtur coniecisse 
Heindorf, Respicit autem Ce- 
bes ad p. 77. A., ubi appellatus 
erat καρτερώτατος ἀνϑρώπων 
πρὸς τὸ ἀπιστεῖν. Itaque se ait 
non denuo nunc ἀπιστεῖν τῷ λό- 
yo. Vroxima, quae vulgo per- 
peram . sic scribebantur; καὶ 
τοιοῦτό τι λέγω, ὡς - , hanc con- 


tinent sententiam : quanqu ün 


quanquam fateor me alias esse 
hominem, qui sibi aegre de ali- 
qua re persuaderi patiatur. Post 
οὐ πολλά us Heindorfio vel 
ἀεί vel ἑκάστοτε excidisse vide- 
batur: quod si additum legere- 
tur, plus perspicuitatis habitu- 
run) esse sermonem nemo ΠΟΙ 
fatebitur. - Mox ἁπλῶς est sim- 
pliciter, sine ulla exce- 
ptione. 


Cap. LIT. D. ὥρπερ ἐν τοῖς 
ἔμπρ. ἐλέγομεν Ὁ. L, 
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λέγεις. Ἔστικ ἄρ᾽, ἦ δ᾽ Og, περὶ ἔνια τῶν τοιούτων, 
ὥστε μὴ μόνον αὐτὸ τὸ εἶδος ἀξιοῦσϑαι τοῦ αὐτοῦ ὀνό- 
ματος εἰς τὸν ἀεὶ χρόνον, ἀλλὰ καὶ ἄλλο TL, ὃ ἔστι μὲν 
οὐκ ἐκεῖνο, ἔχει δὲ τὴν ἐκείνου μορφὴν ἀεὶ ὅτανπερ ῇ. 
ἔτι δ᾽ ἐν τῷδε ἴσως ἔσται σαφέστερον 0 λέγω. τὸ" γὰρ. πε-- 
ριττὸν ἀεί που δεῖ τούτου τοῦ ὀνόματος τυγχάνειν, ὅπερ 
νῦν λέγομεν" ἢ οὔ; Πάνυ γε. Ἶάρα μόνον τῶν Ov- 
TOV, τοῦτο γὰρ ἐρωτῶ. ἢ καὶ ἄλλο τι, ὃ ἔστι μὲν οὐχ 
ὅπερ τὸ περιττόν, ὅμως δὲ δεῖ αὐτὸ μετὰ τοῦ ἑαυτοῦ 
ὀνόματος καὶ τοῦτο καλεῖν ἀεί, διὰ τὸ οὕτω πεφυχέναι, 


ἔτι δ᾽ ἐν τῷδε ἴσως ] Vulgo ἐν τοῖςδε. Sed nonnisi unum exem- 
plum τοῦ περιττοῦ in seqq. additur iis, quae adhuc allata sunt. 


E. Ἔστιν ἄρ᾽, ἦ δ᾽ ὅς, περὶ 
ἔνια τῶν τοιούτων, ὥςτε -] 
Non solum ipsa contrari sese 
invicem non admittunt, sed ne 
ila quidem, quae, quum non 
sint per se et proprie contraria, 
tamen semper aliquid contrario- 
rum secum ferunt, videntur sus- 
cipere eam formam, quae est 
contraria formae ipsis adhaeren- 
ti: imo hac accedente aut pereunt 
aut elabuntur. lta numerus ter- 
narius, quum ipse non sit alii 
cuidam contrarius neque habeat 
quod ei oppositum videatur, ta- 
men quia semper in se continet 
formam. imparilitatis, nunquam 
paris numeri naturam suscipit, 
Eadem ratio est ignis et caloris, 
Nam quum aliud sit ignis, aliud 
calor, frigori contrarius ; tamen 
iguis semper sibi calorem habet 
adiunctum, ideoque non potest, 
quamdiu naturam suam retinet, 
frigus ita in se suscipere, ut fiat 
ignis frigidus, sed frigore acce- 
dente solet evanescere. Pariter 
nix, quae semper cum frisgore 
habet coniunctionem , calore ac- 

cedente refugit átque interit : 
quamdiu vero nix permanet, ca- 
lida fieri pullo. modo potest. 
Transfert autem. haec. philoso- 
phus deinde ad animum, eius- 
que immortalitatem inde probare 


conatur. Quod quidem his con- 
clusionibus studet efficere. Ani- 
mus, inquit, in quodcunque cor- 
pus migrat, illuc semper secum 
vitam afferre solet. Quum au- 
tem mors vitae sit contraria, se- 
quitur, ut ne animus quidem pa- 
tiatur et in se recipiat formam 
contrariam ei, quae cum ipso 
necessitate quadam coniuncta est 
et quam vitam esse dicimus. 
Quidquid vero mortem non ad- 
mittit, sed aspernatur, id est 
immortale. Ex quo sponte eon- 
sequitur animum esse immor- 
talem ideoque nunquam interi- 
turum. P. 103. E. - p. 106. E. — 
Verba ἔστιν ἄρ᾽ - ὥςτε 54. 
infinitivo interpretamur: acci- 
dit igitur, ut -. Comyaravit 
Heindorf. Isocrat. rchid. 
p. 124. A. ed. Steph, εὖ δὲ πολ- 
λάκις γέγονεν, (gre καὶ τοὺς 
μείζω δύναμιν € ἔχοντας ὑπὸ τῶν 
ἀσθενεστέρων πρατηϑῆναι. ,et 
Sophocl Philoct. v. 656. &p. 
ἔστιν, ὥςτε κἀγγύϑεν ϑέαν λα- 
βεῖν. ex quibus alterum exem- 
plum vereor ut huc revocari 
Ossit. 


P.194. μετὰ τοῦ ξαυτοῦ óvó- 


ματος καὶ τοῦτο καλεῖν | quod 


tamen praeterquam qued. 
suo ipsius nomine appel- gie 
eiiam nomine τοῦ n 


latur, 


104 . 
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Gere τοῦ περιττοῦ ᾿ μηδέποτε ἀπολείπεσϑαι; “λέγω δὲ αὐ-- 
τὸ εἶναι οἷον καὶ 1) τριὰς πέπονθε καὶ ἄλλα πολλά. σκό- 
ete, δὲ περὶ τῆς τριάδορ" doc oU Qox& σοι τῷ τε αὑτῆς 
ὀνόματι ἀεὶ προραγορευτέα εἶναι καὶ τῷ τοῦ περιττοῦ, 
ὄντος οὐχ ὅπερ τῆς τριάδος ; ἀλλ᾽ ὅμως οὕτω πῶς πέ- 
qvae oL ἡ τριὰς καὶ ἢ πεμπτὰς καὶ ὁ ἥμισυς τοῦ ἄρι- 
ϑμοῦ ἅπας; ὥρτε οὐκ ὧν ὅπερ τὸ περιττὸν ἀεὶ ἕκαστος 
B αὐτῶν ἔστι περιττός. καὶ αὖ τὰ δύο καὶ τὰ τέτταρα καὶ 
ἅπας ὁ ἕτερος αὖ στίχος τοῦ ἀριϑμοῦ οὐχ ὧν ὕπερ τὸ 
ἄρτιον. ὅμως ἕχαστος αὐτῶν ἄρτιός ἐστιν ἀεί. ξυγχω- 
ρεῖς, ἢ οὔ; Πῶς γὼρ οὔκ; ἔφη. Ὃ τοίνυν, ἔφη, 
βούλομαι δηλῶσαι, ἄϑρει. ἔστι, δὲ τόδε, ὅτι φαίνεται 
0) μόνον ἐκεῖνο τὼ ἐναντία ἄλληλα οὐ δὲ) χύμενα, ἀλλὰ 
καὶ ὅσα οὐκ ὄντα ἀλλήλοις ἐναντία ἔχει ἀεὶ τἀναντία, 
οὐδὲ ταῦτα ξοιπε δὲ ἐχομένοις ἐκείνην τὴν ἰδέαν.» ij Cy vij 
ἐν αὐτοῖς οὔσῃ ἐναντία ἡ. ἀλλ᾽ ἐπιούσης αὐτῆς͵ ἤτοι 
C ἀπολλύμενα. ἢ ὑπεκχωροῦντα. ἢ οὐ φήσομεν τὰ τρία 


οὐχ ὅπερ τῆς τριάδος] Sic libri omnes. Heindorfius οὕπερ. Sed 
v. annot. 

ἢ ἂν τῇ ἐν αὐτοῖς οὔσῃ] Sic duo codd. ex corr. scriptum exhi- 
bent. Vulgo ἐν αὐτῇ. Veram lectionem iam Fischerus e Ficino 
restituerat. 











περιττοῦ appellandum 
est. Formulam τοῦτο καλεῖν, 
τοῦτο ὀνομάζειν, τοῦτο ἐρεῖν, 
attigimus ad Phileb. p. 111. 
ὄντος οὐχ ὅπερ τῆς τριάδος] 
Sic codd. manuscripti cum vett. 
editt. unanimi consensu scri- 
ptum exhibent. Quam lectionem 
Heindorf. ferri non posse exi- 
stimaf , ideoque scribi debuisse 
censet aut à ὄντος οὐχ ὅπερ ἡ ἡ τριάς 
(ἐστιν), aut ὄντος οὐχ οὗπερ τῆς 
τριάδος, quod posterius consen- 
tiente Im. Bekkero in textum 
recepit, probavit etiam Lo- 
beck. ad Phrynich. p. 455. Sed 
audias Schaeferum ad Lamb. 
Bos. p. 479. et Dindorfium 
ad di itopk. Acharn. p. 163. . qui 
exempla consimilis constructio- 
nis congesserunt.- 
καὶ ὃ ἥμισυς τοῦ ἀριϑμοῦ 


iz ἅπας} ἢ. e. et tota altera 


dimidia pars numerorum, 


yidel. imparium. Nam omnis nu- 
merorum multitudo duabus ac- 
quatibus partibus constat, altera 
parium, aitera imparium. | Op- 
ponitur mox ἅπας ὁ ἕτερος στί- 
yog τοῦ ἀριϑμοῦ, i e. series 
numerorum parium. Con- 
síructionem verborum ὁ ἥμισυς 
δ. 620 ἀριθμοῦ illustravit Matth. 
S. $20. 


8. ὅσα οὐκ ὄντα -- ἔχει ἀεὶ 
τἀναντία quae quum non 
habeant contrarium, ta- 
men non carent eodem, vi- 
delicet quia ἔχει τὴν. τῶν ἐναν- 
τίων μορφὴν ἀεί, ὅτανπερ jj, 
veluti nix, ignis, numeri. 

ἢ ἂν τῇ ἐν αὐτοῖς οὔσῃ} Re- 
cte Ficinus: quae ipsi spe- 
ciel, quam in se habent, 
contraria sit. 

ἦτοι ἀπολλύμενα. 3] ὑπεχχω- 
ροῦντα Σ] Memorabilis est haec 


- 
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zc ἀπολεῖσθαι πρότερον. καὶ ἄλλο ὁτιοῦν πείσεσθαι, 
aiv ὑπομεῖναι, ἔτι τρία ὄντα ἄρτια γενέσϑαι ; Ilévv 
μὲν οὖν. ἔφη ὁ Κέβης. Οὐδὲ μήν; ἢ δ᾽ ὅ ὃς, ἐναντίον 
γέ ἐστι δυὰς τριάδι. Οὐ γὰρ οὖν. Οὐκ ἄρα μόνον τὰ 
εἴδη τὰ ἐναντία οὐχ ὑπομένει ἐπιόντα ἄλληλα, ἀλλὰ καὶ 
ἄλλ᾽ ἄττα τὰ ἐναντία οὐχ ὑπομένεν ἐπιόντα. ᾿Δληϑέ- 
Greve, ἔφη. λέγεις. 

Cap. LIIL Βούλει οὖν, ἢ δ᾽ ὅς, ἐὰν οἷοί τε 
ὦμεν, δρισώμεϑα ὁποῖα ταῦτ᾽ ἐστίν; Πόνυ γε. Ap οὖν; D 
ἔφη». ὦ Κέβης; τάδε eli] ἄν, ἃ ὅτι ἂν χατάσχῃ μὴ uó- 
vov ἀναγκάξει t τὴν αὑτοῦ ἰδέαν αὐτὸ ἴσχειν. ἀλλὰ καὶ 


ἐναντίου ἀεὶ [αὐτῷ] τινος; 


Πῶς λέγεις; "fagmeQ ἄρτι 


πρὶν ὑπομεῖναι  δ8΄᾽΄᾽06Ά codd. meliores. Vulgo πρινή, quo Plato- 


nem alias usum esse non memini, 
lectionem corruptam indicant. 


Cap. LIII. ^49. οὖν, ἔφη. ὦ K.] 
P 9 


lectiones recensere. 


In Bodl. πρινῆ. Scilicet puncta 


Longum est varias codicum 


Nos recepimus quod plurimorum librorum suf- 


fragiis maxime comprobari et sententiae rationibus flagitari videre- 


tur. Sed v. aunot. 


enallage constructionis. Ponun- 
iur enim nominativi quasi prae- 
cessisset φαέγεται. Similem lo- 
cum legimus C, XXIX. oí ἀφι- 
xouévn ὑπάργει αὐτῇ εὐδαίμονι 
εἶναι - ὡς. ἀληϑῶς τὸν λοιπὸν 
χρόνον μετὰ ϑεῶν διάγουσα. 

C. ἀλλὰ καὶ ἄλλ᾽ ἄττα - ἐπιόν- 
. z« ] P. 108. E. ἔστιν ἄρα - περὶ 
ἔνια τῶν τοιούτων, ὥςτε μὴ μό- 
vov αὐτὸ τὸ εἶδος ἀξιοῦσϑαι τοῦ 
αὐτοῦ ὀνόματος -- ἀλλὰ καὶ ἄλλο 
τι; ὃ ἔστι μὲν οὐκ ἐκεῖνο, ἔχει 
δὲ τὴν ἐκείνου μορφὴν ἀεί. 


Cap. LIII, Ὁ. 149' οὖν - τά- 
δὲ εἴη} Nonne quae quum 
ipsa non habeant contra- 
rium quoddam, íamen 
nonrecipiunt aliarum 
formarum conírarium, 
fuerint illa, quae, quod- 
cunque occupaverint, id 
cogunt non solum suam 
ipsorum tenere formam, 
sed etiam semper contra- 
rii cuiusdam? Veluti, quae 
A ea necessario sunt non 

, 


tantum tria, sed etiam imparia. 
Quidquid autem impar est, id 
habet etiam contrarium quod- 
dam, quod par vocamus , ideo- 
que estin numero τῶν ἐναντίων. 
Unde accidit, ut numerus terna- 
rius paris numeri naturam, τὸ 
ἄρτιον, aspernetur. Locum sa- 
tis expeditum Cornarius te- 
meraria mutatione corrupit, eius- 
que lectionem Stephanus. 
adeo in ordinem verborum rece- 
pit. Est autem haec: ἀρ᾽ οὖν - 
μὴ μόνον͵ ἀναγκάξει τὴν αὐτοῦ 
ἐδέαν αὐτὸ σχεῖν. ἀλλὰ καὶ μηδ᾽ 
ἐναντίαν αὐτῇ δέχεσθαι; Cete- 
rum quod uncis seclusimus pro- 
nomen αὐτῷ, id quum invita 
sententia in αὐτοῦ mutaveris, 
quod fecit Heindorf. , non du- 


bitandum putamus, quin aliunde Do 
Cuius rei indi- 
cium vel incerta vocabuli sedes — . 


immigrav erit. 


facere videtur. Nam in aliquot 
codicibus scriptum est hoc modo: : 


ἀλλὰ καὶ ἐναντίου ἀεί τινος avs. MA 


τῷ; πῶς λέγεις 
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ἐλέγομεν. οἶσϑα γὰρ δηπον, ὅτι ἃ ἂν 1 τῶν τριῶν ἰδέα 
κατάσχῃ; ἀνάγκη αὐτοῖς οὐ μόνον τρισὶν εἶναι, ἀλλὰ καὶ 
περιττοῖς; Πάνυ ye. Ἐπὶ τὸ τοιοῦτον δή: φαμέν, ἡ 
ἐναντία ἰδέα ἐκείνῃ τῇ μορφῇ: ἣ ἂν τοῦτο ἀπεργάξ ται; 


οὐδέποτ᾽ ἂν ἔλϑοι. Οὐ γάρ. Εἰργάξετο δέ γε ἡ πε- 
ριττη ; ; IVaf. Ἐναντία δὲ ταύτῃ ἡ τοῦ ἀρτίου; ΝΝαί. 


Ἐ ᾿Ἠπὶ τὰ τρία ἄρα ἡ τοῦ ἀρτίου ἰδέα οὐδέποτε ἥξει: Οὐ 
δῆτα. " Auorge δὴ y^ ἀρτίου τὰ τρία; "Anouga. ᾿Δνάρ- 
TLOG ἄρ᾽ ἡ τριάς; Na. b/ Ὁ τοίνυν ἔλεγον ὁρίσασϑαι, 
ποῖα οὐκ ἐναντία τινὶ ὄντα ὅμως οὐ δέ χέται αὐτὸ τὸ 
ἐναντίον, oiov νῦν ὴ τριὰς τῷ ἀρτίῳ οὐχ οὖσα ἐναντία 
οὐδέν τι μᾶλλον αὐτὸ δέχεται, τὸ γὰρ ἐναντίον αὐτῷ ἀεὶ 
ἐπιφέρει... καὶ ἡ δυὰς τῷ περιττῷ καὶ τὸ πῦρ τῷ ψυχρῷ 

105 καὶ ἄλλα πάμπολλα, ἀλλ ὅρα δὴ, εἰ οὕτως ὁρίζει. μὴ 
μόνον τὸ ἐναντίον τὸ ἐναντίον ui) δέχεσθαι. ἀλλὰ καὶ 
ἐκεῖνο ὃ. ἂν ἐπιφέρῃ τι ἐναντίον ἐκείνῳ, ἐφ᾽ ὅτι ἐν 
αὐτὸ ἴῃ. αὐτὸ τὸ ἐπιφέρον τὴν τοῦ ἐπιφερομένου ἐναν-, 
τιότητα μηδέποτε δέξασϑαι. πάλιν δὲ | PvP οὐ 


ἔλεγον ὁρίσασϑαι Stephanus de coniectura Cornarii dedit: ἔλε- 
yov, ὥρισται, Male. 


affert ei, ad quod accedit, 
id ipsum nunquam esse 
recepturum conítrarinm 
eius, quod affert. Velnti 
nix habet coniunctionem cum τῷ 
ψυχρῷ , propterea quod ei frigus 
inest... Boc autem ψυχρόν est in 
nuniero τῶν ἐναντίων, 1. €. ea- 
rum rerum, quae habent mu- 


7 ἂν τοῦτο ἀπερ.Ἷ Sc. τὸ πε- 

Quttóv, Deinde ἡ περιττή ( sc. 

μορφή) intelligitur ἡ τοῦ περιτ- 

n τοῦ μορφή. 

vare E. Ὃ τοίνυν ἔλεγον ὁρίσασϑ αι 
Δα quod igitur dicebam de- 
»» finiri oportere. Loquendi 
genus tetigi ad p 95. B. - Ne 
quis antem apodosin desideret, 





orditur illa inde ab his. verbis: 
ἀλλ ὅρα δὴ, εἰ οὕτως 09., ubi 
ἀλλὰ] imperativo praemissum ne- 
minem offendet. 

τὸ γὰρ ἐναντίον αὐτῷ ἀεὶ 
zig. 1.50. τῷ ἀρτίῳ. Hoc dicit: 
nam ἢ τριάς parilitati, τῷ 
ἀρτίῳ, sem per affert τὸ 


ἐναντίον, h.e. impar, τὸ πε- 


ριττόν. ᾿ 

P. 109. ἀλλὰ καὶ ἐκεῖνο. ὃ 
ἂν ἐπιφ. h. e sed illud 
etiam, qued conírarium 


..in se recipiet, 


tuam, contrarietatem , ut loquar 
cum Macrobio. Quocirea ἐπὶ: 


pé éget τι ἐναντίον ἐκείνῳ, ἐφ᾽ ὅ 


τι ἂν ἴῃ τ affert enim τὸ ψυχρόν. 
Quae quuwi ita sinf, nuuqnuam 
δέξεται τὴν τοῦ ἐπιφερομένου 
ἐναντιύτητα, nunquam calore nn 
Dicitur auteni τὸ 
ἐπιφερόμενον , quidquid ub ali- 
quo alii cuidam vei affertur. Cc- 
ferum ne quem forte offendat 
hoc αὐτὸ τὸ ἐπιφέρον. est 
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γὰρ χεῖρον πολλάκις ἀχούειν. τὰ πέντε τὴν τοῦ ἀρτίου 
οὐ δέξεται, οὐδὲ τὰ δέκα τὴν τοῦ περιττοῦ, τὸ éd 
ὅιον. τοῦτο μὲν οὖν καὶ αὐτὸ ἄλλῳ ἐναντίον. ὅμως δὲ 
τὴν τοῦ περιττοῦ οὐ δέξεται" οὐδὲ δὴ τὸ ἡμιόλιον οὐδὲ 


τἄλλα τὰ τοιαῦτα, τὸ ἥμισυ τὴν τοῦ ὅλου, καὶ ruo B 


μόριον αὖ καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα. εἴπερ ἔπει τὲ καὶ ξυν- 
δοχεῖ σον οὕτως. Πάνυ σφόδρα. καὶ ξυνδοχεῖ. ἔ 
; t9 


καὶ ἕπομαι. 


Cap. LIV. Πόλιν δή (0L, ἔφη. ἐξ ἀρχῆς λέγε. 
καὶ μή μοι ᾧ ἂν ἐρωτῶ ἀποκρίνου, ἀλλ᾽ ἄλλῳ ; μιμού- 
μένος ἐμέ. λέγω δὲ παρ᾽ ἣν τὸ πρῶτον ἔλεγον ἀπόχρισιν, 


΄ 


Cap. LIV. à ἂν ἐρωτῶ  Μοί(. editt, ὃ ἂν ἐρωτῶ, adversante ipsa 


: vejoorun sententia. 


tium ὃ ἂν ἐπεφέρῃ vr, ἃ fami- 
liari sermone minime illa aliena. 

οὐ γὰρ χεῖρον] Nam admo- 
dum utile fuerit. v. inttpp. 
ad Aristoph. Equitt. v. 96. et 
Suidas v. Οὐ χεῖρον. -- Deinde 
post τὴν τοῦ ἀρτίου intell. ἐδέαν 
$. μορφήν. Dura ellipsis, quam 
vellem ΠῚ mss. sustulissent. — 
τὸ διπλάσιον cohaeret cum 
verbis τὰ δέκα. hoc sensu: hu- 
merus quinarius nun- 
quam fief numerus par; 
nec numerus denar iu 8, 
duplo maior iile quina- 
rio numero, unquam fiet 
numerus impar. Quae si 
teneas, haud dilficilis videbitur 
interpretatio proximorum verbho- 
rum, quae Heindorf. invitis 
libris sic corrigebat : καὶ αὐτὸ 
ἄλλο ἢ ἐναντίον. X.tenim τοῦτο 
intelligitur τὸ διπλάσιον; ud 
ἄλλῳ autem mente cogitandum 
est ἢ τῷ περιττῷ. Neque enim 
τὸ διπλάσιον contrarium est τῷ 
περιττῷ, Ξε τῷ ἁπλῷ s. τῷ ὴἡμ ἔσει. 
Itaque sententia verborum haec 
est: duplum igitur cum et 
ipsum alii cuidam sit 
contrarium afque τῷ πε- 
ριττῷ. tamen formam im- 
parilitatis non recipiet. 


Veluti numerus denarius quum 
non formae imparis numeri, sed 
speciei eius, numero quinario, 
contrarius sit, tamen nunquam 
fiet numerus impar. Proxima sic 
jungas: οὐδὲ δὴ τὸ ἡμιόλιον 
οὐδὲ τάλλα τὰ τοιαῦτα; τὸ ἥμι- 
cv καὶ τριτημύριον αὖ καὶ πᾶν- 
τα τὰ τοιαῦτα (δέχεται) τὴν τοῦ 
ὅλου. Videlicet pars dimidia, 
tertia, vel, etsi non habent 
totum sibi contrarium, - nam 
id quidem parti omnino oppo- 
situm est -; tamen totum non 
in se recipiunt ant admittunt, sed 
eius formam prorsus aspernantur, 


Cap. LIV. 
ἐρωτῶ —).. Hoedicit: «noli mihi 
respont ere - vocabulo, quo 
in interrogando, usus. fuero, sed 
per alind. rem significa. Veluti 
quum exte quaero, quanam re 
corpus calidum fiat, ne dicas 
calore, sed igne. Itaque per- 
peram vulgo legebatur ὃ ἂν ἐρω- 
τῶ -- ἀλλὰ ἄλλο. Vult autem. So- 
crates sibi ita responderi, ut no- 
minetur species gencris, ad quod 
pertineat id , de. quo quaesiverit, 
non genus ipsum, 


B. 


λέγω δὲ παρ᾽ ἣν τὸ πρ.1 »Volo 


& te mihi ita responderi, quia 


7 μοι o νῦν, 


M 





D τοῦτο οὕτως ἔχει; Πῶς γὰρ οὐ ᾿χί; ἢ 9 ὅς. 
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τὴν ἀσφαλῆ ἐκείνην. ἐκ τῶν νῦν λεγομένων ἄλλην 
ὁρῶν ἀσφάλειαν. εἰ γὰρ ἔροιό us ᾧ ἂν τί ἐν τῷ 


€ σώματι ἐγγένηται. ϑεριὸν ἔσται, οὐ τὴν ἀσφαλῆ 


60, ἐρῶ ἀπόκρισιν ἐκείνην τὴν ἀμαϑῆ, ὅτι 9 ἂν 
ϑερμότης, ἀλλὰ πομψοτέραν ἐκ τῶν νῦν. ὅτι ᾧ ἂν 
mop οὐδὲ ὁ gv fon , ᾧ ἂν σώματι τί [ ἐγγένηται. νοσήσει, 
οὐκ ἐρῶ, ὅτι ᾧ ἂν νόσος. ἀλλ ᾧ ἂν πυρετός" οὐδ᾽ 9 o 
ἂν ἀριϑμῷ τί [ ἐγγένηται, περιττὸς ἔσται; οὐχ ἐρῶ ᾧ 9 ἂν 
περιττότης, ἀλλ᾽ e ἂν μονάς, καὶ ἑτάλλα οὕτως. dia! 8 OQ, 
εἰ ἤδη ἱκανῶς οἷσϑ᾽ ὅτι βούλομαι." "AAA πάνυ ἱκανῶς, 
ἔφη. ᾿Δποχρίνου δή. Ἵ δ᾽ ὅς, ᾧ ἂν τί ἐγγένηται σώ- 
ματι, ζῶν ἔσται; Ὧωι ἂν ψυχή, ἔφη. Οὔχουν ἀεὶ 
Ἡ ψυχὴ 
ἄρα ὅτι ἂν αὐτὴ κατάσχῃ; ἀεὶ ἥκει ἐπ᾽ ἐκεῖνο φέρουσα 
ξωήν; Ἥκει μέντοι. ἔφη. “Πότερον δ᾽ ἔστι τι ζωῇ 
ἐναντίον, 7) οὐδέν; Ἔδτιν, ἔφη. Τί; Θάνατος. Οὔκχ-- 
ov» ἣ ψυχὴ τὸ ἐναντίον o αὐτὴ ἐπιφέρεν ἀεὶ οὐ μὴ 


ᾧ ἂν τί ἐν τῷ c.] Ald. Bas. 1. 2. et multi codd. ὃ dv τί b τῷ 
σώματι. v. annot. Mox Ald. Bas. 1. 2. et codd. Bodl. 'Tub. alii, 
ὅτι ὃ ἂν ϑερμότης. 


ἐγγένηται, περιττὸς ἔσται} Sic codd. plurimi i lique optimae no- 
tae. Vett. editt. περιττόν, 


Οὔκουν ἡ ψυχή ] Aliquot codd. 7 articulum onini v. ad cap. 
XLI. Hoc loco eum cum plurimis optimisque libris tenuerim. 


video et intelligo (ὁρῶν) ex iie, tem docíissimi vini coniecturam, 


quae modo disputax; 8 m » (£x τῶν 
νῦν villis 2 €.9 D prdeter 
illam aw ..ς , quam supra 
(παρ᾿ ἢ τον ἔλεγον ἀπό- 
πρισιν "M , 49. p.100. C. D.) osten- 
di dari posse recte et sine ullo 
erroris periculo (τὴν ἀσφάλειαν), 
dari posse aliam aeque veram et 
certam (ἄλλην ἀσφάλειαν). « Fi- 
scher. - In proximis legam 
cum Hein dorfio: ὅταν τί ἐν 
τῷ σώματι, ὅτι ὅταν ϑερμότης 
et ὅτι ὅταν πῦρ. Aliter enim 
sententia inepta est. Et confir- 
mant codd. quodanmudo elegan- 


quorum non pauci δ᾽ ἂν τί iv τῶ 
σ.. ac deinde ὅτε ὃ ἂν Oron. 
scriptum exhibent. Alia ratia 
est verborum sequentium ᾧ d» 
σώματι ví ἐγγένηται x. T. À., ubi 
vulgata lectio verissima est, Ni- 


.mirum à dv σώματε v. dy y. 


idem fere significat, quod ἐὰν 
τινι σώματι τί ἐγγένηται. Cete- 
rum de hac interrogationis for- 
ma v. Matth. S. 630. 


D. «Οὔκουν ἡ ἡ ψυχὴ τὸ ἔναν- 
τίον ᾧ αὐτὴ h. e. τὸ ἐναντίον 
τούτου ὃ αὐτὴ éxig. 

Co 
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ποτε δέξηται; ὡς ὧκ τῶν πρόσϑεν ὡμολόγηται; Καὶ 


μάλα, ἔφη, σφόδρα, ὁ Κέβης. 

Cap.LV. Τί οὖν; τὸ μὴ δεχόμενον τὴν τοῦ co- 
τίου ἰδέαν τί vov δὴ ὠνομάζομεν s ᾿Ανάρτιον; ἔφη. Τὸ 
δὲ δίκαιον βὴ δεχόμενον καὶ ὃ ἂν μουσικὸν μὴ δέχηται: 
"AuovGor, ἔφη» τὸ δὲ ἄδικον.  Eitv 
tj δέχηται. ví χαλοῦμεν; ᾿ϑάνατον, ἔφης Οὔκχουν 

ἡ ψυχὴ οὐ δέχεται ϑάνατον: OD. ᾿ἀϑάνατον ἄρα ἡ 
Ks "dU évezov. Εἶεν. ἔφη; τοῦτο μὲν δὴ ἀποδε- 
δεῖχϑαι φώμεψ; ἢ πῶς δοκεῖ; Καὶ μάλα γε ἱκανῶς, 
ὦ Σώκρατες. Τί ovv, ἡ δ᾽ ὅς, o Κέβης; εἶ τῷ cvag- 
vio ἀναγκαῖον ἦν ἀνωλέϑρῳ εἶναι. ἄλλο τι τὰ τρία ἢ 
ἀνώλεϑρα ὁ ἂν ἣν: Ilóg γὰρ οὖ; Οὔχουν εἰ καὶ τὸ ἄϑερ- 
μον ἀναγχαῖον ἡν ἀνώλεϑρον εἶναι , ὁπότε τις ἐπὶ | χιόνα 
ϑερμὸν ἐπαγάγοι, ὑπεξγει ἃ ἂν ἡ χιὼν οὖσα σῶς καὶ ἄτη- 


, Cap. LV. εἰ καὶ τὸ ἄϑερμον ἀν. Plurimi codd, εἰ τὸ ϑερμὸν 
εἶν. Vitiose. Nimirum quia vocabulum ἄϑερμον, propter oppositam 
vocem a Platone necessitate quadam fictum, vix usquam reperitur 
praeterquam hoc loco, hinc scribae posuere ϑερμόν , sententiae pa- 


rum illi perspicaces. 


Cap. LV. E. "4uovcov, ἔφη, 
τὸ δὲ ἄδικον Plenius dici ine 
rat τὸ μὲν ἄμουσον, τὸ δὲ ἄδι- 
κον. Sed de omisso ὁ μέν se- 
quente ὁ δέ v. ad Phileb. p.108. 
coll. Hermann. ad Viger. p. 

τί καλοῦμεν] quo nomine 
vocamus? uf paullo ante τί 
vvv δὴ ὠνομάζομεν; v. je 
ckenar. ad Phoeniss, v. 12. 
mea ad Phileb. p. 111. o. 
p.212. C. εἰ δὲ ὅ τι καὶ ὅπῃ 
χαίρεις ὀνομάξων, τοῦτο ὀνό- 
uae. 

Οὔκουν ἡ ψυχὴ οὐ δ. 0 lyni- 
piodorus: ἡ ἀπόδειξις πρόει- 
σιν ἐκ τῶν ὑποθέσεων τοιζῶδε 
συλλογισμῷ" ἡ ψυχὴ ᾧ ἂν πα- 
ei». ξωὴν τούτῳ ἐπιφέρει. πᾶν 

ὃ ἐπιφέρει τι, ἄδεκτόν ἐστι 
τοῦ ἐναντίου αὐτῷ. ἡ ψυχὴ ὁ ἄρα 
ἄδεκτός ἐστι τοῦ ἐναντίου Q ἐπι- 
φέρει. τὸ ἐναντίον ἐστὶν oU ἐπε- 
φέρει. 9évqtos, ἢ ψυχὴ ἄρα 


ὃ δ᾽ ἂν ϑάνοτον qj 


106 


ἄδεκτος ϑανάτου. c Maxim, . 


T y r. Diss. XV. 5. 
Doctr. Plat. c . 29. extr. 

ἄλλο τι τὰ τρία ἢ pts τλμν- 
"AMo τι ἤ es£ nonne, v. Αρο- 
log. c. ΧΗ, Criton. c. XIV. Νο- 
tanda est vero collocatio verbo- 
rum, quae ex vulgari ratione 
haec esse debebat: ἄλλο τὲ 3] τὰ 
τρία ἀνώλ. Et video sic in li- 
bris nonnullis scriptum exstare, 
uf dubitari possit, quid pro ve- 
ro habendum sit. lidem tamem 
verborum ordo infra p. 106. Ei. 
ἄλλο TL ψυχὴ ῆ, εἰ ἀϑ'ἀνατος 
τυγχάνει οὖσα: καὶ ἀνώλεϑρος 
ἂν tin. Bekkerus jj delevi 
auctoriate nonnullorum  codi- 
cum. ; 


P. 106. 


Alcim; 


ὁπότε τις — ἐπαγά-" 


γοι}] Haec quum de actione fre- . 


quentius repetita intelligi nom 


possint ; referri autem necessa- 
rio debeant ad ista: ὑπεξήει ἂν 


χιών ; dubitari non potest, quim 
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τος; οὐ γὰρ ὧν ἀπώλετό ye, οὐδ᾽ αὖ ὑπομένουσα ἐδέ- 
ξατ᾽ ὧν τὴν ϑερμότητα. ᾿“ληϑῆ, ἔφη. λέγεις. ag 
δ᾽ αὕτως, οἶμαι, κχῶν εἰ τὸ ἄψυχτον ἀνώλεϑρον ἦν, 
ὁπότε ἐπὶ τὸ πῦρ ψυχρόν τι ἐπήει, οὔποτ᾽ ἂν ἀπεσβέν-- 
vvto οὐδ᾽ ἀπώλλυτο, ἀλλὰ σῶν ἂν ἀπελϑὸν ᾧχετο. 
B ᾿ἀνόγκη, ἔφη. Οὔχουν καὶ ὧδε. ἔφη, ἀνάγκη περὶ 
τοῦ ἀϑανάτου εἰπεῖν; εἰ μὲν τὸ ἀϑάνατον καὶ ἀνώλε: 
ϑρόν ἐστιν, ἀδύνατον ψυχῇ. ὅταν ϑάνατος ἐπ᾿ αὐτὴν 
ἴῃ. ἀπόλλυσϑαι' ϑάνατον μὲν γὰρ δὴ ἐκ τῶν προειρη- 
μένων οὐ δέξεται οὐδ᾽ ἔσται τεῦὐνηκυῖα, ὥςπερ τὰ τρία 
oUx ἔσται. ἔφαμεν, ἄρτιον, οὐδέ y αὖ τὸ περιττόν, 
οὐδὲ δὴ τὸ πῦρ ψυχρόν, οὐδέ γε ἡ ἐν τῷ πυρὶ ϑερμό- 
της. ἀλλὰ τί κωλύει. φαίη ἄν τις. ἄρτιον μὲν τὸ πε- 
ριντὸν μὴ γίγνεσϑαι ἐπιόντος τοῦ ἀρτίου, ὥρπερ ὧμο- 
C λόγηται, ἀπολλυμένου δὲ αὐτοῦ ἀντ᾽ ἐκείνου ἄρτιον γε- 
γονέναι; τῷ ταῦτα λέγοντι οὐκ ἂν ἔχοιμεν διαμάχεσθαι; 
Or. οὐκ ἀπόλλυται. τὸ γὰρ ἀνάρτιον οὐκ ἀνώλεϑρόν 
ἐστιν" ἐπεὶ εἰ τοῦτο ὡμολόγητο ἡμῖν, ῥᾳδίως ἂν διεμα- 


ἀπολλυμένου δὲ αὐτοῦ ἀντ᾽ ἐκ. Bodl. et pauci alii ἀπολομένου. 


loco τὸ ἄρτιον oriri? Eodem 


optativüs labem contraxerit, Ali- ^ 
modo infra p. 111. A. τὰς δὲ ὥρας 


tot libri 2z&yor habent: unus 


πάγη: alii aliter variant. Le- 
geadum utique videtar ἐπῆγεν, 
quod coniecit Heindorf. Ea- 
ον constructio mox obvia: 
ὁπότε ἐπὶ τὸ πῦρ ψυχοόν τι 
ἐσήει, οὔποτ᾽ ἂν ἀπεσβέννυτο, 
ubi Bekkerüs ἐπίοι dedit, in- 
Certum, num ex coniectura an 
fretus librorum suorum auctori- 
tate. Nostriquidem codices, Bek- 
Kerianis non deteriores, uno con- 
gensu ἐπήει tüentur, 

κὰν sí τὸ ἀψυντον]ῆ Wyt- 
tenb. coni. ἄψυχον, quo non 
6ópus est, quum Plato ad prae- 
£jressum illud ἄτηκτον respiciat. 

B. ἀπολλυμένου δὲ αὐτοῦ ἀντ᾽ 
ixsívov ἄρτιον y.] Utrumque 
pronomen, et αὐτοῦ et ἐκείνου, 
ad τὸ περιττόν referendum est, 
hoc sensu: quum autem τὸ 
φπεηιττόν interierit, eius 


* 
, 


αὐτοῖς κρᾶσιν ἔχειν τοιαύτην 

ὥςτε ἐκείνους ἀνόσους εἶναι, ub 

αὐτοί et ἐκεῖνον ad idem subie- 
ctum referas. Euthyphr. p. 14. 
D. αἰτεῖν τε φὴς αὐτοὺς (τοὺς 
Qsovg) καὶ διδόναι ἐκείνοις; 
Xenoph. Cyrop. IV. 2, 12. τέ: 
Aog δ᾽ εἶπεν, ὅτι ἡγήσοιντο αὐὖ- 
τοῖς οἱ πεζοί, ἐκείνους δὲ Ems. 
ὅϑαι σὺν τοῖς ἵπποις ἐκέλευσεν, 
Ibid. IV. 5, 20. ἡνίκα οἱ φίλο 
αὐτοῦ τοὺς ἐκείνου ἐχϑροὺς 
ἀπολλύουσιν. v. Heindorf. ad 
p. 111. A. et Schneider. ad 
Cyrop. V. 2, 28. 

C. τῷ ταῦτα À.-] “ιαμάχγε- 
ὅϑαί τινι ὅτι οὐκ ἀπόλλυται est: 
contendere contra ali- 
quem numerum imparent 
non interire. 

εἰ τοῦτο ὡμολόγητο ἡμῖν 1 si 
Hobis constaret, 51 de eo 

á 
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χόμεϑα. ὅτι ἐπελϑόντος τοῦ ἀρτίου τὸ περιττὸν καὶ τὰ 
τρία οἴχεται ἀπιόντα: χαὶ περὶ πυρὸς καὶ ϑεριοῦ καὶ 
τῶν ἄλλων οὕτως ἂν διεμαχόμεϑα. ἢ οὔ; Πάνυ piv 
οὖν. Οὐχοῦν καὶ νῦν περὶ τοῦ ἀϑανάτου, εἰ μὲν ἡμῖν 
ὁμολογεῖται καὶ ἀνοόλεϑρον εἶναι , ψυχὴ ὁ ἂν εἴη πρὸς τῷ 
ἀϑάνατος εἶναι καὶ ἀνώλεϑρορ: εἰ δὲ μή. ἄλλου ἂν δέοι D: 
λόγου. | AAA οὐδὲν δεῖ, ἔφη. τούτου γε ἕνεκα" σχολῇ 
γὰρ ἄν τι ἄλλο φϑορὰν μὴ δέχοιτο. εἰ τό γε ἀϑάνατον - 
καὶ ἀΐδιον φϑορὰν δέξεται. 

Cap. LVI. Ὁ δέ γε ϑεός, οἶμαι, ἔφη ὁ Xo- 
κράτης . καὶ αὐτὸ τὸ τῆς ζοῆς εἶδος καὶ εἴ τι ἄλλο ἀϑό- 
vovóv ἔστι. παρὰ πάντων ἂν ὁμολογηθϑείη μηδέποτε 
ἀπόλλυσϑαι.. Ἰαρὰ πόντων μέντοι vij Δία, ἔφη- ἄν-- 
ϑρώπων τε καὶ ἔτι μᾶλλον, οἷς ἐγῴκαι, παρὰ Vio. 
Ὁπότε δὴ τὸ ἀϑάνατον χαὶ ἀδιόφϑορόν ἐστιν; ἄλλο TLF, 
ψυχὴ pj. εἰ ἀϑάνατος τυγχάνει ov6a,. καὶ ἀνώλεϑρος 
ἂν εἴη; Πολλὴ ἀνάγκη. Emiórvog ἄρα ϑανάτου ἐπὶ 
τὸν ἄνϑρωπον τὸ μὲν ϑνητόν,. ὡς ἔοιχεν. αὐτοῦ ἀπο- 
ϑνήσκει, τὸ δ᾽ ἀϑάνατον σῶν καὶ ἀδιάφϑορον οἴχεται 
ἀπιόν, ὑπεκχωρῆσαν τῷ ϑανάτῳ. Φαίνεται. Παντὸς 
μᾶλλον & ἄρα. ἔφη. ὦ Κέβης, ψυχὴ ἀϑάνατον καὶ ἀνώ- 097 
λεϑρον. καὶ τῷ ὄντι ἔσονται ἡμῶν αἱ ψυχαὶ ἐν“Διδου. 
Οὔκουν ἔγωγε: ὦ ΖΣώχρατες. ἔφη. ἔχω παρὰ ταῦτα 


εἰ τό γε ἀϑάνατον - - δέξεται 1 AM. Bas. 1. e τό yt ἀϑάνατον 
καὶ ἀΐδιον ἂν φϑορ. δέξαιτο, unde Stephanus dedit: sí τό γε 
ἀϑάνατον καὶ ἀΐδιον ὃν φϑορ. ᾽δέξαϊτο. Sed ὄν s. ἄν liliri pinrimi 
omittunt: haud pauci δέξεται exhibent. Unde oritur lectio iam in 
ed. Bas. 2. reperta. Mentione tamen dignum, quod legitur i in Bodl, 
Tubing. et paucis quibusdam aliis bonae notae libris: siye τὸ ἀϑά- 
γνατον ἀΐδιον ὃν od. δέξεται, 


Cap. LVI. ἀνθρώπων vt xol ἔτι] Ald. Bas, 1. 2. ἀνθρώπων τό 
yi, quod etiam in Bodl. 'Tub. aliis libris legitur. Stephanus ἀνθϑρώ- 
πῶν γε. Verum est quod ex Florentinis aliisque codd. erutum est. 


ἄλλο TL ψυχὴ 7j, εἰ &9.] Bekkerus cum Mignok codicibus ἢ dele 
vit. v. ad p. 105. E. 


consentiremus, nume- , Cap. LVI E. Παντὸς μᾶλλον 
runi imparem manere ne- ἄρα] Ita ut nihil supra. v. 
que interire. Heindorf. ad Phaedr, p. 193. 


4 τοῦὔτου ys ἕνεκα, quantum Ast. ad Phaedr. p. 220." 
| quidem ad id attinet, usu P. 107. ἔχω maga roto) Con- 
frequenti, | siructionem illustrávi ad Criton, 
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ἄλλο τι λέγειν οὐδέ πῃ ἀπιστεῖν τοῖς λόγοις. ὧλλ εἶ δή 
τι Σιμμίας, ὅδε 1] ἢ τις ἄλλος ἔχει λέγειν εὖ ἔχει (ἡ κατα- 
Guijóat , ὡς οὐκ οἶδα εἰς ὅντινά τις ἂν ἄλλον χαιρὸν 
ἀναβάλλοιτο ἢ τὸν νῦν παρόντα, περὶ τῶν τοιούτων 
βουλόμενος ἤ τι εἰπεῖν ἢ ἐἀχοῦσαι. ᾿Αλλὰ μήν, ἡ δ᾽ ὃς 
ὃ Σιμμίας. οὐδ᾽ αὐτὸς ἔ χω ἔτι ὅπῃ ἀπιστῶ ἔκ γὲ τῶν 
λεγομένων" ὑπὸ μέντοι τοῦ μεγέϑους περὶ ὧν οἱ λόγοι 

B εἰσί. xe τὴν ἀνθρωπίνην ἀσϑένειαν ἀτιμάξων, ἄναγ- 
κάξομαι ἀπιστίαν i ἔτι ἔχειν παρ᾽ ἐμαυτῷ, περὶ τῶν εἰρημέ- 
vov. Οὐ μόνον γ᾽, ἔφη. ὦ Σιμμία, ὃ ΣΙωχράτης, ἐλ- 
λὰ ταῦτά τε eU λέγεις. καὶ τὰς ὑποϑέσεις τὰς πρύτας, 
καὶ εἰ πισταὶ ὑμῖν εἰσιν. ὅμως ἐπισκεπτέαι σαφέστερον" 
καὶ ἐὰν αὐτὰς ἱκανῶς διέλ Vs ὡς ἐγῴμαι, ὀκολουϑήσετε 
τῷ λόγῳ; a0 ὅσον δυνατὸν μάλιστ᾽ ἀνθρώπῳ ἐπαχο- 
λουϑῆσαι: κἂν τοῦτο αὐτὸ σαφὲς γένηται, οὐδὲν ξητή- 
σετε περαιτέρω. AA, ἔφη; λέγεις. 


εἰν ὃ ὅντινά τις ἂν ἄλλον Vulgo ἄν deerat, quod. ex aliquot codi- 
cibus restituimus.  Bekkerus scripsit: εἰς ὅντιν᾽ ἄν vig ἄλλον κ. 
quod et ipsum video in duobus codd. ab eo inspeetis repertum esse. 

Ov μόνον y, ἔφη] Quam exhibuimus huius loci scripturam, eam 
unanimi fere consensu tuentur libri mss. optimi: ceteri, qui iu le- 
vioribus discrepant, earndem confirmant egregie. (aque frustra 
Stephanus, verba mutare ausus est, v, annot, 

πισταὶ ὑμῖν εἰσιν] Vulgo ἡμῖν. 


cap. extr. ad Phileb. p. 51. cf. οὐδ᾽ ἄλλῳ πὼ ἐνέτυχον εἰδότι. 
etiam supra ad p. 24. x c; XIX. Legg. VI. Pp. 392. A. A. "Moo" 
Cicero de Offie. IL. 2. nec εἴρηκας, ὦ eve. 40. οὐ μόνον 
quidquam aliud est pbi- γε, ἀλλὰ καὶ δράσω. Xenoph. 
losophia, si interpretari Cyrop. L 6, 17. ἦ καὶ σχολή, 
velis, praeter studidüm ἔφη, ἔσται - σωμασκεῖν τοῖς 
sapientiae. στρατιώταις : Ov μὰ Z0, ἔφη ὃ 

καὶ τὴν ἀνθρωπίνην ἀσϑέ- πατήρ, οὐ μόνον ys; ἀλλὰ καὶ 
Ψειῶν ἀτιμάξων L e. huma- ἀνάγχη. Ibid. VIIL 3, 7. οὐ μό- 
nam imbecillitatem huic vov ys — ἀλλὰ καὶ σκευοφορήσω: 
rei perspiciendae impa- Peérperüm Stephanus locum 
rem esse existimans, dif- cuim Cornario male affectum 
fidens imbecillitati hu- ratus verba fransposuit sic: οὔ 
manae. póvov ys, ἔφη, ὦ Σ.. ὃ 2019. , 

B. Qv μόνον γ᾽, — ἀλλὰ ταῦ- ταῦτά τε εὖ λέγεις , ἀλλὰ καὶ 
τὰ τὲ εὖ 4.] Post 0v μόνον ys . τάς ys ὑποθέσεις κι τ. Δ. Mox 
intcll; ἀπιστίαν σε δεῖ ἔχειν zt- pro ἐπισκεπτέαι exspectabas ἐπε- 
g τῶν εἰρημένων. Menon. p.41. σκεπτέον aut ἐπεσκεπτέα. Quod 

ὃ ταῦτὰ περὶ σοῦ καὶ οἴκαδε quum in libris non repertum sit, 
ἀπαγγέλωμεν. 2/0 πο. “Μὴ μό- oratio ilsolito more in nomina- 
vov ye, ὦ ἑταῖρε, ἀλλὰ καὶ ὅτε tivum transire putanda est. 
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Cap. LVII. “ἀλλὰ. τόδε j ἔφη». ( ἄνδρες, δέ-. 
δ αιον διανοηϑῆναι; ὅτι, εἴπερ 7l ψυχὴ ἀϑάνατός ἐστιν, C 
ἐπιμελείως δὴ δεῖται οὐχ ὑπὲρ τοῦ χρόνου τούτου βόνον, 
& 9 καλοῦμεν τὸ ζῆν, ἀλλ ὑπὲρ. τοῦ “Παντός, “αὶ ὃ 
χίνδυνος νῦν δὴ καὶ δόξειεν ὦ ἂν δεινὸς εἰναι. εἴ τιρ αὐ- 
τῆς ὀμελήσει. εἰ μὲν γὰρ ἦν ὁ ϑάνατος τοῦ παντὸς 
ἀπαλλαγή : ἕρμαιον dy ἣν τοῖς κακοῖς. ἀποθανοῦσι, τοῦ 
τε σώματος ἅμα ἀπηλλάχϑαι καὶ τῆς αὐτῶν κακίας μετὰ 
τῆς Ψυχῆς" νῦν δὲ ἐπειδὴ ἀϑάνατος φαίνεται οὔσα, οὐ- 
δεμία ἃ αν εἴη αὐτῇ ἄλλη ἀποφυγὴ χακῶν οὐδὲ σωτηρία D 
πλὴν τοῦ ὡς βελνίστην τε καὶ φρονιμωτάτην γενέσϑαι. 
οὐδὲν γὰρ ἄλλο ἕ ἕχουσὰ εἰς "didov ὴ ψυχὴ ἔρχεται, πλὴν 
τῆς παιδείας τε χαὶ τροφῆς: ἃ δὴ καὶ λέγεται μέγιστα 
ὠφελεῖν ἢ βλάπτειν τὸν τελευτήσοντα εὐθὺς ἐν ἀρχῇ τῆς 
ἐχεῖσε πορείας. λέγεταν δὲ οὕτως. ὡς ἄρα τελευτήσαντει 


Cap. LVII. ᾿Δλλὰ τόδε y , ἔφη Yulfo deerat γέ. 


καὶ δόξειεν ἂν δεινὸς Post δόξειεν ἄν vett. editt. addunt μάλι- 
στα. quod omisimus auctoritate optimorum librorum. In aliis qui- 
busdam libris sedem variat, quod ipsum fraudis indicium facit. 
Deinde vulgo ἀμελήδειξ, quod ex lamblicho; $tobaeo et aliquot 
codd. msptis emendatum est. 


Cap. LVIL, C. ἐν ᾧ καλοῦμεν medio, non ab ἀπαλλάττέειν, Sie 


τὸ Ev] I. e. ἐν ᾧ Q ἔνεστι τοῦτο; 
ὃ καλοῦμεν τὸ ζῆν, in quo 
esí quod vitam dicimus. 
Homer. Il 4. 207. καὶ 4Ati- 
σίου ἔνϑα πολώνη κξηληται. 
Pind. Nem.IX. 97. ἔνϑ' Aosíog 
Μάγον ἄνϑρωποι καλέουσι. Xe- 

x op Hist. Gr. V. 1, 10. ἔνϑα 
ἢ Τριπυργία καλεΐται, ubi est 
quae Τριπυργίᾳ vocatur. Oe- 
con, IV. 6. πλὴν τοὺς ev ταῖς 
ἀκροπόλεσιν, ἔνϑα δὴ ὁ σύλλο- 
γος καλεῖται. Plura habet W y t- 
tenbach. ad h. 1. 

εἴ vig αὐτῆς ἀμελήσει ] Futu- 

τ optativum. v. Matth. 


τοῦ παντὸς ἀπαλλαγή ] H. e. 
üb omnibus discessio, 
non solum a corpore. Voc. 
ἀπαλλαγή , Observante Hein- 
dorfio,; ductum est. ab ἀπαλ- 
λάττεσϑαϊ, verbo passivo vel 


Plat. Opp. Vol. I. Sect. Il. 


illud ubique capiendum. 156 Re- 
publ.. X. P. 610. D. ἀπαλλαγὴ 
7 B ἂν εἴη κακῶν. lbid. IX. p. 
84. B. λυπῶν τινες ἀπαλλαγαί. 
Protagor. p. 9384. B. Aeschyl. 
Prom. v. 824. 779. Eurip. He- 
raclid. v. 586. al. — ἕρμαιον, in- 
terprete, Scholiasta, est τὸ 
ἀπροφδόκητον Ἀέρδος᾽ ἀπὸ τῶν 
ἐν ταῖς, ὁδοῖς τιϑεμένων ἀπαρ- 
χῶν, ἃς οἱ ὁδοιπόροι κατεσϑ - 
οὐυδσι. ταύτας δὲ τῷ Ἑρμῇ άφιε- 
θοῦσιν ὡς ὄντι καὶ τούτῳ ἕἑνὴ 
τῶν ἐνοδίων ϑεῶν. v. Ruhnk. 
ad "Tim. p. 121. 

D. λέγεται δὲ οὕτως, ὡς ἄρα 
Narrat. Olympiodorus ter- 
tiam huius dialogi partem vocari 
vtxvíovi quo nomine constat 
rhapsodiam 4 Odysseae Homeri 
cae ab veteribus dictam esse, Ys. 
Valcken. ad Herodot. II. p^ 
151. Pini autem quum trés 
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ἕχαστον ὃ ἑκάστου δαίμων, Ogzto ζῶντα εἰλήχει. οὗτος 
ἄγειν ἐπιχειρεῖ εἰς δή τινὰ τόπον. οἷ δεῖ τοὺς ÉvAAeyév- 
τας διαδικασαμένους εἰς “Διδου πορεύεσθαι μετὰ ἡγεμό- 
E νος ἐκείνου. ᾧ δὴ προῤτέτασται τοὺς ἐνθένδε ἐκεῖσε πο- 
Ὀεῦσαι. τυχόντας δ΄ ἐβεῖ ὧν δεῖ τυχεῖν χαὶ μείναντας ὃν 
᾿ ? - M E LA $ τὰ um - 
χρὴ χρόνον ἄλλος δεῦρο πάλιν ἡγειιὼν κομίζει ἐν πολλαῖς 
χρόνου καὶ μαξραῖς περιόδοις. ἔστι δὲ Goo ἡ πορεία οὐχ 


sint νεκυῖαι s. fabulae de in- 
feris, in Phaecone, Gorgia yp. 
512 sqq. , de Itepublica X. p. 614. 
ed. Steph. , singulaeque singulis 
invicem lucem affundánt, omnes 
inter sé diligenter comparandae 
sunt. Quanquam alius aliud est 
€onsilium atque &rgtunentum. 
Quod autem. Plato. haud | raro 
usus est in dialogis süis mytho- 
rum involucris, eius rei plures 
causás videtur habuisse. Neque 
enim 6éos ornatus. tantum gratia 
orationi lutertexuit, quanquam 
1e hunc quidem neglexit. philo- 
sophorum poeta, séd ubique gra- 
vius multo suaque persona di- 
gnius consilium hac in ré secu- 
tus est. Saepenumero enini vi- 
detur mythicis illis narrationi- 
bus usus esse, quo significaret 
argumentum, quod attigisset, ita 
esse comparatum uf suspicionibus 
magis et coniecturis esset indul- 


genduni, quatu rátiociniis ac dis-: 


putationibus confidendum. Quod 
ubi facit; iis fabulis et narratio- 
nibus, quaé apud Graecos eránt 
vulgo celebratae, sic plerumque 
utitur, ut non solum abiiciat aut 
mutet quae consilio suo parui 
&ccommodatà eránt, sed simul 
etiam civium suoruim supersti- 
'tionem corrigat et removere stu- 
deat, Ex qua re intelligitur, 
quodnam aliud etiai consilimm 
in usü mythorum Plato secutüs 
sit. Voluit enim ineptam illam 

lebis superstitionem sensim tol- 
ere, aut certe emendare, De- 
nique etiam eo consilio mythos 
*"mdhibuisse videtur, ut animos 
aequalium caeca superstitione 


oppressos sensim quáàsi praepa- 
raref ad purioris sapientiae do- 
ctrinam. percipiendam. Sed de 
hoc argumento alibi dicendi lo- 
cus erit, Nunc quidem satis est 
paucis significasse, qui fiat, ut 
Socrates de statu et. conditione 
animi post mortem verba factu- 
rus ad miythicarum narrationum 
usuni confügiat. 
ὁ ἑκάστου δαίμων Intelligi- 
tur daemon, qui vulgari opinio- 
he cnique homini in vita dux et 
comes additus putabatur. v. Cra- 
tyl. p. 997. Sympos. p. 202, 'T'im. 
p.40. al. Hic dicitur hominem 
ξῶντα εἰληχέναι. sorte sibi assi- 
gnatum accepisse, ut Polit. X. 
p.6G1I7. E. l'heocr. IV. 40. Ly- 
siae Epitaph. p. 130. al. Plura 
v. ap, Wyttenbach. ad h. I. 

sig δή τινὰ τόπον] in locum 
nescio quem. v. Heindorf. 
ad h, 1. p. 220. mea ad Phileb. 
p. 159. et Boissonad, ad Phi- 
lostr. Her. p. 299. 

οἵ δεῖ τι ξυλλ. διαδικαδαμένους 
qio qui congregati sunt, 
eos iudicium subire opor- 
tet. Nam διαδὶκάξεσθαι est 
causam suàüi alicui iu- 
dicandàm comfínittere, iu- 
dicium subire, ut p. 1153. D. 
, tovg ἐνθένδε] v.ad cap. XXH. 
id. - πορεῦσᾶι' πέμψαι, ἀγα- 
ysiv, intérpreté Hesychio. | 

E. ἐν πολλαῖς xo. — περιό- 
oig] V; de Rep. X. p. 614 sqq. 
p. 617. D. Migrare animos in 
orbem in alia deinceps corpora 
iam Empedocles docuerat. vid, 
Celsus ap. Origen. VIIL jp. 
1980, D. 
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ὡς ὁ αἰσγύλου “Τήλεφος λέγει" ἐχεῖνος uiv γὰρ ἁπλῆν 108 


οἷἶμόν quo εἰς “Διδοὺ φέρειν. ἡ δ᾽ οὔτε ἁπλῇ οὔτε μία 
φαίνεταί μοι εἶναι. οὐδὲ γὰρ ἂν ἡγεμόνων ἔδει’ οὐ γάρ 
πού τις ἂν διαμάρτοι οὐδαμόσε μιᾶς ὁδοῦ οὔσης. νῦν 
δὲ ἔοικε σχίσεις τὲ καὶ περιόδους πολλὰς i ἔχειν' ἀπὸ τῶν 
ὁσίων τὲ καὶ νομίμων τῶν ἐνθάδε τεχμαιρόμενος λέγω. 
ἡ μὲν οὖν ᾿κοσμία τε χαὶ φρόνιμος ψυχὴ ἕπεταί τε καὶ 
οὐκ ὠγνοεῖ τὼ παρόντα: ἡ δὲ ἐπιϑυμητικῶς τοῦ D σώμα- 


οὐ γάρ ποῦ τις ἂν δ.] Vulgo οὐδὲ γάρ που, qnod multis codi- 


cum testimoniis mutavi. 


Deinde non pauci libri ἁμάρτοι. 
ἀπὸ τῶν ὁσίων τε καὶ vop.] Sic non pauci codices. 
Bas. 1. Stephan. ἀπὸ τῶν 9vciov τε καὶ νομίμων, 


In Aid. 


quod ipsum in 


plurimis libris scriptum exstat, Bas. 2. ἀπὸ τῶν ϑυσιῶν vs καὶ 


ὁσίων. v. annot. 


ὡς ὃ Αἰσχύλου Τήλεφος λ.} 
Dionys. Halic. Art. Rhetor, 
T. H. p.40. ed. Lips. 'T. H. p.54. 
ed. Steph. μία γὰρ καὶ ἡ αὐτὴ 
pinos, κατὰ τὸν Αἰσχύλον, sig 
"Ai8ov φέρουσα. Clem. Alex. 
Stromm. IV. p. 492. B. ovx ἔστιν 
οὖν κατὰ τὸν «Πἰσχύλου Τηλ ξφον 
γοεῖν ἁπλῆν οἶμον. εἰς Ἅιδου φέ- 
θεῖν. De proximis, 7j οὔτε 
ἁπλῆ JG. T. Δ... Olympiodo- 
rus: ὁ Σωκράτης, inquit, διχῇ 
δείκνυσι, φιλοσόφως μὲν ἀπὸ 
τοῦ δεῖσϑαι τὰς ψυχὰς τῶν ἣγε- 

ὄνων" μιᾶς γὰρ οὔσης ὁδοῦ μὴ 
ἂν δεηϑῆναι τῶν ἀγόντων" ἱερα- 
τικῶς δὲ ἀπὸ τῶν £v τριόδοις 
τιμῶν τῆς Ἑκάτης. Retulit i igi- 
fur interpres verba ἀπὸ τῶν 
ὁσίων τε xol νομίμων t. À. ad 
sacra Hecates, quod dubitari po- 
test an non recte fecerit; et ipse 
deinde aliam etiam proposuit in- 
terpretationem. Cogitandum au- 
tem videtur de iis partibus reli- 
gionum, quae varias esse atque 
multiplices vias ad inferos indi- 
care viderentur.  Pertinent huc 
verba Oly mpiodori apud 
W yttenbach. ἀλλὰ καὶ τῶν 
ἀποιχομένων ψυχὰς τριχῇ ϑερα- 
πεύουσιν' ἄλλως μὲν τὰς τῶν 
παναγῶν ἱερέων" ἄλλως δὲ τὰς 
τῶν βιοϑανάτων" καὶ ἔτι ἄλλως 


à “ - 
τὰς τῶν πολλῶν. Itaque praeci- 
pue cogitaverim de sacris, quae 
inferis "et manibus offerri sole- 


. bant: ex quoruni ratione se col- 


ligere ait varias esse ac multi- 
plices vias, quae ad inferos du- 
cant. Etenim τὰ ὅσια subinde 
dici religionem mortuorum, ius 
manium, docuit Wyttenbach. 
ad Plutarchum: τὰ νόμιμα au- 
tem et τὰ φνομιζόμενα, ut Lat. 
iusta, de ultimis officiis pieta- 
fis in mortuos dici quis est qui 
nesciat? Aliam loci explicandi 
viam ingressus est. Heindor- 
fius, qui mysteria tangi suspi- 
catur, id quibus anfractus illi in 


Orcum dücentes spectatorum ocu- 7^ 


lis subiecti fuerint. Ceterum ex 
his patebit, opinor, cur scripse- 
rimus ἀπὸ τῶν ὁσίων τε xol vo- 
μίμων; spreverimus alteram le- 
ctionem, ἀπὸ τῶν ϑυσιῶν τε xal» 
νομίμων. quam Stephanus 
cum Aldo exhibuit. De verbo 
τελμαίρεσϑαι sine accusativo ob- 
iecti usurpari solito v. Hein- 
dorf. ad h.l. et annot. ad Cri- 
ton. p. 44, A 

καὶ οὐκ ἀγνοεῖ] Hensdius 
Spec. Crit. p. 23. καὶ οὐκ &ya- 
νακτεῖ scribendum coniecit , non 
satis perspecta , opinor, eenten- ' 
tiae ratione, quam recte expli- 


12 Ἐ 
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τὸς ἔχουσα. ὅπερ ἐν τῷ ξμπροσϑεν εἶπον.» περὶ ἐκεῖνο 
B πολὺν χρόνον ἑπτοημένη καὶ περὶ τὸν ὁρατὸν τόπον; 
“«ολλὰ ἀντιτείνασα καὶ πολλὰ παϑοῦσα, βίᾳ καὶ μόγις 
ὑπὸ τοῦ προρτεταγμένου δαίμονος; οἴχεται ἀγομένη. 
ἀφιϊξομένην δὲ ὅϑιπερ ci ἄλλαι, τὴν μὲν ἀκάϑαρτον καί 
τι πεποιηκυῖαν τοιοῦτον. 1) φόνον ἀδίκων ἡμμένην ἢ 
ἄλλ᾽ ἄττα τοιαῦτα εἰργασμένην, à TOUTOV ἀδελφά τε 2t 
ἀδελφῶν ψυχῶν ἔργα τυγχάνει ὄντα, ταύτην μὲν σας 

εὔγει ve xol ὑπεχτρέπεται καὶ οὔτε ξυνέμπορος οὔτε 
C ἡγεμὼν ἐϑέλεν γίγνεσϑαι. αὐτὴ δὲ πλανᾶται ἐν πέσῃ 
ἐχομένη ἀπορίᾳ, ἕως ἂν ài tiveg χρύνοι γένωνται. ὧν 
ἐξελθόντων ox d ἀνάγζης φέρεταν sig τὴν αὐτῇ πρέπου- 


ὧν ἐξελϑόντων ὑπ᾽ ἀνάγκης q.] Codices plurimi 


tum Stobaeo ὧν éA9Ovzov. 


cuit W y tténb. his verbis: non 
ignorat rés praesentes: 
praesens conditio éi non 
plane nova ef inexspecta- 
tfaaccidit: agnoscit eam 
sibi iai antea meditatio- 
he mortis et philosophia 
60 gn itam. 

ὅπερ ἐν τῷ ἔμξο. εἶπον] Ρ 0. 
E. sqq. €. XXX. - περὶ τὸ σῶμα 
σιτοεῖσϑαι dicitur animus aegre 
a corpore discedens ideoque cir- 
cà illud práe cupiditaté quasi vo- 
litans ac trepidans. -- ὁρατὸς rO- 
zog es monuimentum οἵ se- 
pulcrum: cf. p. 81. C. 

πολλὰ ἀντιτείναδσα] valde 
renitens, vchémenter re- 
pugnaüs Nam in his πολλά 
positum est ἀντὶ τοῦ καταπολὺ 
ἐπιῤῥηματικῶς. vid. Bergler. 
ad Aristoph. Equitt. v. 412. 

πολλὰ παϑοῦσα.) Intell.. ὑπὸ 
τῶν τοῦ σώματος ἐπιϑυμιῶν. 
.B. ἃ tovtov ἀδελφά 1. 8. 
δμοια, παραπλήσια, συγγενῆ. 
Phileb. p. 21. toU φρονεῖν 
καὶ νοεῖν - καὶ ὅσα τούτων ἀδελ- 
φά. Phaedr. p. 276. D. ἑξέροις 
tB, ὅσα τούτων ἀδελφά. 

ἅπας φεύγει} unus quisque 
fugit, Eurip. Bacch. v. 70. 
στόμα v εὔφημον ἅπας ὁσιού- 


iidemque optimi 


σϑω, ubi EImsleius: »sime- 
trum, inquii, anapaésti- 
cum essef, potius πᾶς 
ὁσιούσϑω scripsi sset 
poeta.« Nimirum ἅπας gra- 
vius dictum est quam πᾶφ. Xe- 
noph. Sympos. II. 4. καὶ γὰ 
δὴ μύρῳ μὲν ὃ ἀλειψάμενος is 
δοῦλος καὶ ἐλεύϑερος εὐθὺς ἅπας 
ὅμοιον ὄξει. Praeterea Hein- 
dorf. contulit Politic. p. 259. C. 
Lege. 1. p. 628. B. 

δ μόρος, "Tim. Gloss. ex- 
plicat voc. συνοδοιπόρος, ubi v. - 
rss s. 

v πάσῃ ἐχομένη ἀπ. DeRep. 
Ill. p 395. NE iv ξυμφοραῖς τε 
καὶ 2a ΤΣ καὶ ϑρήνοις ἐχομέ- 
vnv. Gorg. 22. A. iv πάσῃ 
i i, ἔχεσϑι αἰ. v. δὰ Criton. 


Ρ 

C. ἕως ἄν - γένωνται h. e. 
donec certa quaedam tem- 
porum spatia elapsa sint, 
Nam χρόνοι sunt περίοδοι χρό- 
vov πολλαὶ καὶ μᾶχραί, quás 
Socrates antea dicebat: unde in- 
telligi potest, quam vim habeaf 
numerus pluralis χρόνοι, cuius 
rationem fuerunt qui non perspi- 
cerent; Dicüntur autem χρόνοι 
γενέσθαι h. e. ἐξελϑεῖν. Nam 
aliud est quod p. 86, D. legeba- 


* 
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Ge» οἵἴχησιν: ἢ δὲ καθαρῶς tt καὶ μετρίως τὸν βίον 
διεξελϑοῦσα, καὶ ξυνεμπόρων zl ἡγεμόνων ϑεῶν τυ-- 
χοῦσα., ᾧκησε τὸν αὐτῇ ἑκάστη τόπον προρήκοντα. 
Cap. LVIII. Εἰσὶ δὲ΄ πολλοὶ καὶ ϑαυμαστοὴ 
τῆς γῆς τόπαι. καὶ αὐτὴ οὔτε ole οὔτε ὅση δοξάζεται 
ὑπὸ τῶν περὶ γῆς εἰωϑότων λέγειν, ὡς ἐγὼ ὑπό τινος 
πέπεισμαι. Καὶ ὃ Σιμμίας, Πῶς ταῦτα. ἔφη; λέγεις, 
ὦ Σώκρατες; περὶ γάρ, του τῆς γῆς καὶ αὐτὸς πολλὰ δὴ D 
ὀχκήκοα, οὐ μέντοι ταῦτα, ἃ σὲ πείϑει. ἡδέως &v οὖν 
ἀχούσαιμι. ᾿Δλλὰ μέντοι, ὦ Σιμμία, οὐχ ἡ PLeszov 
yé μοι τέχνη δοκεῖ εἶναι διηγήδασϑαι ἅ ᾶ eg ἐστίν" ὡς μέν-- 
TOL ἀληϑῆ, χαλεπώτερόν μοι φαίνεται ἢ κατὰ τὴν 1 λαύ-- 


Cap. ΤΥ. ὑπό τινος πέπεισμαι  Βῖο codd. plerique. omnes. 
Male vulgo πέπυσμαι. Etiam in seqq. libri fere omnes οἵαν πέ- 
πεισμαι εἶναι pro vulg. πέπυσμαι. 


tur γρόνου ἐγγενομένου, quod 
cum hoc loco conferri non de- 
buit. - Deinde ὑπ᾽ ἀνάγκης 1. q. 
ἐξ ἀνάγκης, usu frequenti. Per- 
peram enim F'orsterus et Fi- 
scherus ὑπ ἀνάγκης scriben- 
dum putaruní , quod vel propter 
verbum φέρεσϑαι fieri non po- 
Lest. 

καϑαρῶς vs καὶ μετρίως] i. e. 
καϑαρῶς καὶ κοσμίως. v. Graev. 
ad Hesiod. O. et D. v. 306. 


,Cap. LVIII. καὶ αὐτῇ οὔτε 
οἵα -1 Post αὐτή intell. ἐστίν. 
Kespici videtur ad Anaximan- 
drum ef, Hecataeum , qui dudum 
de terrae forma ef magnitudine 
quaestiones instituissent. v. Stra- 
bon. I. p. 13. C. Diog. L.1I. 2. 

ὡς ἐγὼ ὑπό τινος πέπεισμαι 
ut mihi quidam persua- 
sit. Vulgatum πέπυσμαι corru- 
ptum esse quum praepositio. ὑπό 
arguit: debebat enim παρά TL- 
vog dici: tum verba ἃ σὲ πείϑ'ξι 
satis apertum reddunt. Ceterum 
solet Socrates apud Platonem ad 
incertos referreauctores ea omnia, 
quorum causa e£ ratio in obscu- 
ro latet nullamque habet expli- 


cationem. 1ta de Republ. iV. 
p. 411. E. deorum aliquis homi- 
nibus musicam et gymmnasticam 
artem dedisse dicitur. v. ad Phi- 
leb. p. 30. 

D. πολλὰ δὴ ἀκήκοα 1 Sae- 
penumero δή sic post πολύς ad- 
ditum reperitur. v. supra p. 68. 
A. Xeno ph.. Cyrop. IV. 2, 25. 
Oecon. I. 23. al. v. Ἡ νυ νὴ 
ad h. Ll: unde frustra fuit qui 
verba rautatum iref. Dici autem 
efiam pleniore forma πολὺς. ἤδη, 
patebit e locis ab Heindorfio, 
ad Theaet. p. 191. C. collectis. 

ἡδέως ἂν οὖν ἀκούσαιμι P. 
110. B. ἡμεῖς ye τούτου τοῦ μύ- 
ἅγου iO ἂν ἀκούσαιμεν, Su- 
pra p. 52, A. ἡδέως. γὰρ ἂν &xov- 
σαιμι. 

οὐχ ἡ F'Acóxov -- τέχνη  Ῥιο- 
verbium de rebus non multum 
ingenii etsollertiae requirentibus 
usurpatum. De origine eius et 
causis multum inter se dissen- 
tiunt grammatici, quorupi opi- 
niones recensuerunt Fischer. 
et Heindorf., qui sc ribendun 
censet οὐχὶ y sei τέχνη. 

ἢ κατὰ τ. Γλ. τ. v. Matth. 
8, 449. 
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κοῦ τέχνην, καὶ ἅμα μὲν ἐγὼ ἴσως οὐδ᾽ ἂν οἷός τε εἴην, 
͵ , ? ἢ t 57 “ 
ἅμα δέ, εἰ καὶ ἠπιστάμην, ὃ βίος μοι δοκεῖ ὁ ἐμός. ὦ 
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Σιμμία, τῷ μήκει τοῦ λόγου οὐκ ἐξαρκεῖν. τὴν μέντοι 
, b »" , - 

E ἰδέαν τῆς γῆς; οἷαν πέπεισμαι εἶναι. καὶ τοὺς τόπους 
- / j 

αὐτῆς οὐδέν ue κωλύει λέγειν. ᾿4λλ᾽, ἔφη ὁ Ziuulag,. 


καὶ ταῦτα ἀρκεῖ, 


/ 3 UL 
Iléx&uoy τοίνυν, ἡ δ᾽ ὅς. ἐγὼ, ὡς πρῶτον μέν, 
ῖ » , » 9 - 3 

εἰ ἔστιν £v μέσῳ τῷ οὐρανῷ περιφερὴς οὖσα. μηδὲν cU. 


109 τῇ δεῖν μήτε ἀέρος πρὸς τὸ μὴ πεσεῖν μήτε ἄλλης ἀνάγ- 


^ , * 3 
zig μηδεμιᾶς τοιαύτης, ἀλλὰ ἱκανὴν eive. αὐτὴν ἴσχειν 
e , » Ὶ - ) - - - 
τὴν ὁμοιότητα τοῦ οὐρανοῦ αὐτοῦ ἑαυτῷ πάντῃ καὶ τῆς 


ΤᾺ ϊ 


γῆς αὐτῆς τὴν ἰσοῤδοπίαν' ἰσόῤδοπον γὰρ πρᾶγμα, 


5 


ἀλλὰ ἱκανὴν elvat]. Voculam γέ vulgo post ἱχανήν interpositam 


ἅμα μὲν ἐγὼ} Xenoph. Cy- 
rop. HL 1, 2, ἅμα μὲν διέπεμ- 
πὲν ἀϑοοίζων τὴν αὐτοῦ δύνα- 
μὲν, - ἅμα δὲ ἔπεμπεν εἰς τὰ 
ὄρη κ.τ.1. Ibid. IV. 1, 13. Anab. 
HL 4, 11. Sed frequentior est 
haec loquendj ratio, quam ut 
exemplis illustranda sit. Rarior 
eadem apud scriptores Latinos. 
Livius IIL 50. Decemviri 
simul iis, quae videbant, 
simul'his, quae acta Ro- 
mae audierant, pertur- 
bati, Ibid, XXXI. 46. simul 
minarum, simul promis- 
sionum in futurum me- 
amores. 

.E. ὡς πρῶτον -- μηδὲν αὖ- 
τῇ Ósiv] Particulam og infiniti- 
vus recte sequitur. v. Xenoph. 
Cyrop, I. 6, 18, Hellen. VI. 5, 
42. coll. annot, ad c, VIII p.63. C. 
"εἶ ἔστιν ἐν μέσῳ v. opo. ] » Ita 
eam collocari statuit Socrates ap. 
Aeschinem p, 112, ed, Clerc. 
et Plato in 'imaeo p. 49. An 
vero ibi secundum hunc circa 
centrum suum volvatur, an pror- 
sus quiesent, inter Aristote- 
lem de Coelo 1I. 13. e£ Pro- 
cinm in "hn. p. 280 sqq. ne- 
quaquam convenit. «- Forste- 
rus, Proclus hoc loco utitur 


ad refutandos eos, qui ex Ti- 
maeo colligi posse putabant, Pla- 
tonem statuisse terram circum 
mundi polum rotari neque immo- 
tam stare, De qua causa vid. 
Ruhnken. ad Tim. Lex. p. 
69-32. Wytteubach. An- 
not. ad Bakii Posidonium p. 61. 
et Boeckh, de Platonico Sy- 
stemate Coelestium | Globorum 
p. VIL - XI. Ἐκ hoc loco ve- 
ram philosophi sententiam non 
posse cognosci facile concedent 
qui, qua ratione ille in fingendis 
mythis philosophicis versari so- 
leat , non ignorant. 

P.109. ἀλλὰ ἱκανὴν εἶναι -] 
h.e. ἀλλὰ τὸ τὸν οὐρανὸν αὖ- 
τὸν ἑαυτῷ πάντῃ ὅμοιον εἶναι 
καὶ τὴν γῆν αὐτὴν icóóóozo» . 
ἱκανὸν εἶναι, intell| ad eam 
sustinendam. Dativus &ov- 
τῷ pendet a nomine ὁμοιότης. 
'T'heaet. p. 176. B. φυγὴ δὲ ὁμοίω- 
σις ϑεῷ κατὰ τὸ δυνατόν. v. ad 
Euthyphron. p. 101. sq. - Voc. 
ἰσόῤῥοπον Hesychius inter- 
pretatur v. ἐσοβαρές, ἴσον, ἔκ 
μεταφορᾶς τῶν μὴ ῥδεπόντων 
ξυγῶν, καὶ ἐσόστοϑιμον ἢ ὅμοιον. 
Videlicet cogitandum est de t er- 
rae aequilibritate. Senteu- 
tiam recte expressit Stephanus 
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ὁμοίου τινὸς dv μέσῳ τεϑὲν οὐχ ἕξει μᾶλλον οὐδ᾽ ἧττον 
οὐδαμόσε κλιϑῆναι, ὁμοίως δ᾽ ἔχον ἀκλινὲς μενεῖ, πρῶ- 
τον μὲν τοίνυν. ἡ δ᾽ ὅς. τοῦτο πέπεισμαι. Καὶ ὀρϑῶς 
γε, ἔφη ὃ Σιμμίας. - Ἔτι τοίνυν. £p, πάμμεγά τι &- 
ψαι αὐτό, καὶ ἡμᾶς οἰχεῖν τοὺς μέχρι ἩΗρακλείων στη- D 
λῶν ἀπὸ Φάσιδος ἐν σμικρῷ τινι μορίῳ, ὥςπερ περὶ τέλ- 
μα μύρμηκας ἢ βατράχους. περὶ τὴν ϑάλατταν οἰκοῦν-- 
τας, χαὶ ἄλλους ἄλλοϑι πολλοὺς ἐν πολλοῖσι τοιούτοις 


codicum auctoritate delevimus. Mox ἀχλινὲς μενεῖ «M Tub. 
jam ab aliis restitutum est, Vulgo μένει legebatur, 

πρῶτον uiv toívuv, ἢ δ᾽ 0g ) Accessit τοίνυν ex codd. 

μέχρι Ἡρακλείων στ. ] Vulgo μέχρις, sed: contra codicum pluri- 
morum optimorumque aucteritatem et "veterum grammaticorum 
praecepta, ex quibus Attice μέχρι et ἄχρε etiam ante vocalem di- 
cendum, v. Phrynichus p. 14. ibique Lobeck. De Piatone au- 
tem semel monemus haec. Rari sunt loci, in quibus μέχρις con- 
stanti gaudeat codicum assensione: in plurimis ea est librorum dis- 
sensio, ut plurimi quidem μέχοις exhibeant, optimiautem fere μέ- 
49: tueantur. lam quum μέχρε et ἄχρι facilius a scribis potuerit 
mutari in μέχρις et ἄχρις. quam contra; grammaticorum autem 
praeceptum optimorum librorum testimonio fere ubique confirmetur: 


facile intelligitur apud Platonem satis tuto ubique scribi μέχρι et 


ἄχρι, 


his verbis: verum ad eam 
retinendam satis esse, 
quod coelum sibi quaqua- 
versus simile sit, et quod 
ipsa sit aequilibris. Ci- 
cero de Nat. Deor. II. 39. ac 
principio terra universa 
cernatur, locata in me- 
dia sede mundi, solida et 
globosa, et undique ipsa 
in sese nutibus suis con- 
globata. De Orat. HI. 45. in- 
columiftatis ac salutis 
omnium causa videmus 
hunc statum esse huius 
totius mundi atque natu- 
rae, rotundum ut coelum, 
terraque uf media sit, 
eaque sua vi nuftuque.te- 
neatur, Plura habet Wytten- 
bach, 

ὁμοίου τινός h. e. eius, 
quod sibi ipsum simile 
est. " 

πάμμεγά τι εἶναι αὐτό Re- 
feras αὐτό ad τὴν γῆν. Supra 


p. 88. A. οὕτω γὰρ αὐτὸ φύσει 
ἰσχυρὸν εἶναι, intell. τὴν ψυχήν, 
ubi v. annot, 
B, τοὺς μέχοι Ἡρακλ. — 9à- 
λατταν οἰκοῦντας τοὺς μέχρε 
"Ho. ἀπὸ Φάσιδος, nos qui 
terram habitemus inde a 
Phaside usque ad colu- 
mnas Herculis, h. e, qui 
Europam incolamus, Nam 
Europa ab occidente columnis 
Herculis terminabatur, de qui- 
bus vide Fischeri Indic. ad 
Palaephat. v. 'HooxAeiot στῆλαι; 
ab oriente autem a multis crede- 
batur terminari Phaside, fluvio 
Colchidos, v. Herodot. IV. 45, 
Itaque ab Aristide T, II. p. 
907. ed. Cant. Europaei dicun- 
tur ὅσοι στηλῶν ἩΗραηλέους iv- 
τὸς καὶ ποταμοῦ Φάσιδος. Ver- 
μὰ περὶ τὴν ϑάλατταν οἰκοῦντας 
pertinent ad ἡμᾶς, non ad βα- 
τράχους. Vocatur autem ἡ ϑά- 
λαττὰ simpliciter mare medi- 


terrüneum;, quod hoc loco. 


KE. 


484 | PLATONIS 


τόποις οἰχεῖν. εἶναι γὰρ πανταχῇ περὶ τὴν γῆν πολλὰ 
κοῖλα καὶ παντοδαπὰ καὶ τὰς ἰδέας καὶ τὰ μεγέϑη. εἰς 
ἃ ξυνεῤ δυηκχέναι τό τὲ ὥδωρ καὺ τὴν δαωίχχην καὶ τὸν 
ἀέρα" αὐτὴν δὲ πὴν γὴν Βαϑαρὸν ἐν καϑαρῷ κεῖσθαι 
τῷ οὐρανοῦ, ἐν ᾧπερ ἔστι τὰ ἄστρα. ὃν δὴ αἰϑέρα 0v0- 
C μόξειν τοὺς πολλοὺς τῶν περὶ τὰ τοιαῦτα εἰωθότων λέ- 
yeu οὐ δὴ ὑποστάϑμην ταῦτα εἶναι καὶ ξυῤδεῖν ἀεὶ εἰς 
τὰ κοῖλα τῆς γῆς: ἡμᾶς οὖν οἰκοῦντας ἐν τοῖς κοίλοις 
αὐτῆς λεληϑέναι καὶ οἴεσϑαν ἄνω ἐπὶ τῆς γὴς οἰκεῖν, 
ὥςπερ ὃν & vig £v μέσῳ τῷ πυϑμένι τοῦ D πελάγους οἰκῶν 
οἵἷοιτό τε ἐπὶ τῆς ϑολάττης οἰκεῖν καὶ διὰ τοῦ ὕδατος 
ὁρῶν τὸν ἥλιον "ὰὶ τὰ ἄλλα ἄστρα τὴν ϑέάλατταν ἡγοῖτο 
οὐρανὸν εἶναι, διὰ δὲ βραδυτῆτά ve καὶ ἀσϑένειαν μη- 
D δεπώποτε ἐπὶ τὰ ἄχρα τῆς ϑαλάττης ἀφιγμένος μηδὲ to- 


διὰ δὲ βοαδυτῆτα] Perperam aliquot codd, βραδύτητα.. Nam 
verissime grammaticus ap. Bastium Epist. Crit. p. 199. observavit 
tria nomina βραδυτής. ταχυτής, δηϊοτής accentum ferre in ultima 
syllaba, cf. Boissonad. ad Philostr. Her, p. $36. 


inde a Ponto usque ad colu- 
mnas Herculis pertinere. statui- 
tur. Usum loquendi illustrarunt 
:Marckland. ad Mex. Tyr. p. 
309. Schweighacuser. ad 
Appian. Prooem. c. I. Vol. HIT, p. 
110. Larcher. ad IHerodot, I. 
189. Aptissime vero ad totius 
terrae, quam fingit, magnitudi- 
nem homines  comparaft cum ani- 
malibus parvissimis, atque mare 
fonierienedm cum palude. Nam 

τέλμα est τόπος πηλώδης ὕδωρ 
ἔχων, interprete Etymologo 
M. et Hesychio. 

εἰς ὁ ἃ ξυνεῤδυηκέναι De infi- 
nitivo in oratione obliqua post 
relativa posito v. ad c. XVI. extr. 
- ὁμίχλη 7 ὁμίχλα" ἀὴρ παχύς, 
σκοτεινός, ἀχλύς, ὑδατώδης σκο- 
τία. Hesychius. Placuit au- 


tem veteribus Atticis in quibus- 
-dam nominibus litera ἢ pro a. 


Eustath, ad Odyss. X. p. 495. 
κανονίζει δὲ ὁ αὐτὸς ῥήτω 
( Athenaeus libr. vit. p. 905. B.) 
καὶ ὅτι 'Δττικοὶ πίχλην διὰ τοῦ 
ἢ λέγουσιν. καὶ ὁ λόγος οὕτως 


ἔχει" τὰ γὰρ εἷς Aa λήγοντα ϑη- 
λυκὰ πρὸ τοῦ À ἕτερον 1" ἔχει, 
σπύλλα, κόλλα, ἅμιλλα, ἄμαλλα, 
τελέσιλλα: τὰ δὲ εἰς λὴ οὐκχέτι, 

ὁμίχλη s φύτλη, γενέϑλη. οὕτω 
καὶ κίχλη ἥ τε ὄρνις καὶ ὁ ἐχϑύς, 
ἀρέσχεται, δὲ χαὶ τῷ τοιούτῳ 
κανόνι καὶ Ἡρωδιανός. - Verba 
αὐτὴν δὲ τὴν γῆν opponuntur 
τοῖς κοίλοις, ita uf intelligatur 
ἡ ὡς ἀληθῶς γῆ, ut vocatur in- 
fra p. 109. E. 

C. οὗ δὴ ὑποστάϑμην] Di- 
citur ὑποστάϑμη quidquid 
subsedit, scdimen, faex. 
v. Gataker. ad Antonin. IX. 
δύ. Obss. Miscell. Vol. V. 
p. 290. Wesseling. ad Dio- 
dor. Sic. T. I. p. 211. 

ἡμᾶς οὖν — ᾿ιδηθεναι} Ho- 
rum verborum sententiam recte 
sic declaravit Stephanus: 
8 nobis igitur ignorari 
nos in illis concavitati- 
bus habitare. 

ἐν μέσῳ τῷ πυϑμένι τ. m. ] in 
imo mari: nam opponuntur 
τὰ ἄκρα τῆς ϑαλάττης. 


τι 
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Á 
ρακὼς εἴη, ἐκδὺς καὶ ἀνακύψας £x τῆς ϑαλάττης tlc τὸν 
ἐνθάδε τόπον, 060 καϑαροτερος καὶ καλλίων τυγχάνει 
ὧν τοῦ παρὰ σφίσι, μηδὲ ἄλλου ἀκηκοὼς εἴη τοῦ ἕω- 
θαχότος. ταὐτὸν δὴ τοῦτο καὶ qu&g πεπονθέναι" οἰχοῦν- 
τὰς γὰρ ἔν τινι κοίλῳ τῆς γῆς οἴεσϑαν ἐπάνω αὐτῆς οἷ- 
£V , καὶ τὸν ἀέρα οὐρανὸν καλεῖν, ὡς διὰ τούτου οὐ-- 
θανοῦ ὄντος τὰ ἄστρα χωροῦντα. «τὸ δὲ εἶναι [ταὐτόν], 
ὑπ᾿ ἀσϑενείας καὶ βραδυτῆτος οὐχ οἵους ve εἶναι ἡμᾶς Τὸ 
διεξελθεῖν ἐπ’ ἔσχατον τὸν ἀέρα ἐπεί , & τις αὐτοῦ 
& ὦ ἄχρα ἔλϑοι ἡ) πτηνὸς γενόμενος ἀνάπτοιτο, κατι- 
δεῖν * ἂν ἀνακύψαντα, ὥςπερ ἐνθύδε οἱ ἐκ τῆς ϑα- 
λόττης ἰχϑύες ἀνακύπτοντες ὁρῶσι τὰ ἐνθάδε, οὕτως 
ἄν τινα καὶ τὰ ἐκεῖ κατιδεῖν. καὶ εἰ ὴ φύσις ἱχανὴ el 
ἀνέχεσϑαν ϑεωροῦσα, γνῶναν Gv, ὅτι, ἐκεῖνός ἐστιν ὃ 


τὸ δὲ εἶναι ταὐτόν Deesf, ταὐτόν in cod. ,Zittav. v. annot, 
οὐχ οἵους τε εἶναι Sic codd. pro vulg. οὐχ οἵους εἶναι. 
κατιδεῖν ἂν ἀνακ.} YVoculam ἄν inseruimus de Stephani conie« 


ctura. 


D. τοῦ παρὰ σφίσι ] Exspe- 
ctabas παρὰ οὗ vel παρ ἑαυτῷ. 
Sed ita post εἴ τες saepissime in- 
fertur numerus pluralis, vid. ad 
Phileb. p. 158. 

ὡς διὰ τούτου — χωροῦντα ] 
h. e. οἰόμενοι 8. νομίζοντες διὰ 
, τούτου (τοῦ ἀέρος) οὐρανοῦ 
ὄντος τὰ ἄστρα γωρεῖν. Οοη- 
Structio eadem esf, quae de Re- 
publ. IV. p. 612. C. προαγο- 
θεύουσι τοῖς πολίταις τὴν κα- 
TOGTOGLV τῆς πόλεως ὅλην μὴ 
κινεῖν, ὡς ἠποϑανούμενον ὃς 
ἂν τοῦτο δρᾷ. |n his et simili- 
bus locis ponitur accusativus par- 
ficipii propterea, quod in ὡς in- 
est notio verbi ἡγούμενος, "uud 
isi 2 RUE Cf. Kost. S. 


τὸ δὲ εἶναι ταὐτόν, ὑπ᾽ do9.] 
Eusebius τοῦτον pro ταῦτόν 
exhibet, Unde Heindorf. cor- 
rigendum arbitratur : τὸ δὲ si- 
»ti τοιοῦτον ὑπ ἀσθενείας x. 
* quum famen res ifta se 
habeat, ut propter imbe- 
cillitatem - ad extremum 


acrem emergere nequea- 
mus. Ficinus haec ita conver- 


fit: idque nobis accidere. 


propterea, quod propter 


imbecillitatem tardita- τ᾿ 
temque ad supremum us- dd 
que aérem íransscendere 


nequeamu s. Fortasse igitur 
legit: τὸ δὲ εἶναι διὰ τὸ ὑπὶ ᾿ ἀσϑ' 
Sed "delendum videtur ταὐτόν, 
quod deest in libro Zittaviensi et 
ab inepto glossatore inseri facile 
potuit. 


E. [ἐπεὶ -- κατιδεῖν] De in- 
finitivo particulis. causal. adiun- 
cto v. quae monuimus in Gr. Gr. 
S. 121. annot. 4. V. C. F. R.] 

οὕτως ἄν τινα καὶ τὰ ἐκεῖ κ. ] 
Haec repetuntur post parenthe- 
sin perspicuitatis causa. — Pro- 
ximorum verborumsententia haec 
esí: si natura nosítra fer- 


re posset eorum, quae in 


coelo atque in terrae su- 
perficie sunt, conspe- 


ctum etcontemplationemp A 


v. Matth. S. $90. 
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110 cAx?óg οὐρανὸς καὶ τὸ ἀληϑῶς φῶς καὶ ἡ εἷς ἀληϑοῖς 


- 


. γῆ. ἥδε μὲν γὰρ ἡ γῇ καὶ οἱ λίϑοι καὶ ἅπας ὃ τόπος ὃ 
ἐνθάδε διεφθαρμένα ἐστὶ καὶ καταβεβρωμένα, ὥςπερ τὰ, 
ἐν τῇ ϑαλάττῃ ὑπὸ τῆς ἅλμης" καὶ οὔτε φύεται ἄξιον. 
λόγου οὐδὲν ἐν τῇ ϑαλάττῃ, οὔτε τέλειον, ὡς ἔπος εἰ-- 
πεῖν, οὐδέν ἐστι; σήραγγες δὲ καὶ ἄμμος καὶ πηλὸς ἀμή-- 
χανος καὶ βόρβοροί εἰσιν, ὅπου ἂν καὶ γῇ 1, καὶ πρὸς, 
τὰ παρ᾽ ἡμῖν κάλλη χρίνεσϑαι οὐδ᾽ ὁπωςτιοῦν ἄξια. 
ἐχεῖνα. δὲ αὖ τῶν παρ᾽ ἡμῖν πολὺ dv ἔτι πλέον φανείη 


B διαφέρειν. εἰ γὰρ δεῖ καὶ μῦϑον λέγειν καλόν, ἄξιον 


Φ » 5 δ. ί T , M ^ - » Ἐπ 
ἀκοῦσαι, ὦ Σιμμία. οἷα τυγχάνειν τὰ ἐπὶ τῆς γῆς ὑπὸ 
τῷ οὐ Ὁ ΝΖ ᾿Αλλὰ , ὕὕ P3 / 3 , 
Qj οὐρανῷ ὄντα. ἃ μὴν. ἔφη ὃ Σιμμίας, ὦ Σώ- 
e - , - 
xQertg, ἡμεῖς ye τούτου τοῦ μύϑου ἡδέως ἂν ἀκού- 


σαμεν. 


Cap. ΤΙΧ,  4£yeros τοίνυν, ἔφη, ὦ ἕταῖρξ, 


πρῶτον μὲν εἶναι τοιαύτη ἡ γῇ αὕτη ἰδεῖν, s τις ἄνω- 


ὁ ἀληϑῶς οὐρανός Vett. editt. ὁ ἀληθινὸς οὐρανὸς καὶ τὸ ἀλη- 


Quvóv φῶς. 


ὅπου ἂν καὶ γῆ 7] Sic Vat. Paris. Florentt. multi, Vulgo καὶ ἡ 


γῆ. inserto articulo. v. annot. 


Cap. LIX, ἡ γῆ αὕτη ἰδεῖν] Sic libri 
probante Heindorfio, De quo v. annot. 


ἥδε μὲν γὰρ ἡ γῆ ] h. e. nam 
istae cavernae orbis ter- 
rarum, in quibus nos ha- 
bitamus. Neque enim totam 
terram intelligit, sed τὰ κοῖλα 
τῆς γῆς. ἐν oig ἡμεῖς οἰκοῦντες 
λελήϑαμεν. 

ὅπου ἂν καὶ γῆ 7] ubicun- 
que in mari terra sit. 
Nam quaedam partes maris fin- 
guntur terra prorsus carere, ita 
ut sint quasi moles quaedam 
aquarum, ubi nihil crescat, ni- 
hil vigeat. Perperam Hein- 
dorfius: ubicunque ter- 


ram mare alluit obtegit- 


que. Ceterum ipsa sententia exi- 
gere videbatur, ut mutaretur le- 
ctio ad hunc usque diem in omni- 
bus editt. conservata: καὶ ἡ γῆ 
7j, id quod fecimus libris pluri- 


Amnis mss. consentientibus. 


παὶ πρὸς τὰ παρ᾽ ἡμῖν] nec 


omnes. Eusebius αὐτή; 
Deinde vulgo εἴ zig ἄνω- 


ullo modo digna sunt, 
quae cum rebus pulcris, 
in hac nostra orbis ter- 
rarum parte ef caverna 
conspicuis, comparentur, 
ἐκεῖνα δὲ αὖ — διαφέρειν ] h. 
e. contra autem illa, quae 
sunt in coelestibus illis 
terrae regionibus, multo 
etiam magis superare vi- 
deantur pulcritudine res 
in nosítra terrae parte 
conspicuas, Mox ad ἄξιον 
ἀκοῦσαι intell. ἐστίν, quae omis- 
sio est adeo frequentata, ut pro- 
pemodum legitima iudicari de- 
beat. 
* 3? ^ ^ € * - 39 
τὰ ἐπὶ τῆς γῆς ὑπὸ τῷ οὔρα- 
và ὄντα] res quae sunt in 
coelestibus terrae regio- 
nibus, ; 
Cap. LIX. B. τοιαύτη ἡ γῆ 
e Ἢ * e € LL “ΔΑ 
αὐτὴ ἰδεῖν ] Recte dicit ἡ γῆ αὖ: 
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Ser ϑεῷτο, ὥςπερ ci δωδεχκόσκυτοι σφαῖραι ποικίλη, 
χρώμασι διειλημμένη, ὧν καὶ τὰ ἐνθάδε εἶναι χρώματα 
ὥσπερ δείγματα, οἷς. δὴ οἱ γραφεῖς καταχρῶνται. «ἐκεῖ C 
δὲ πᾶσαν τὴν γῆν ἐκ τοιούτων εἰναι. καὶ πολυ fü ἔκ 
λαμπροτέρων καὶ καϑαρωτέρων ἢ τούτων" τὴν μὲν γὰρ 
ἁλουργῆ εἶναι καὶ ϑαυμαστὴν τὸ κάλλος. τὴν δὲ χου- 

- M! A e M Li *^ !, / 
σοειδῆ. τὴν δὲ 005 λεύκη γύψου ἢ χιόνος λευκοτέραν, 
καὶ ἐκ τῶν ἄλλον χρωμάτων ξυγκειμένην ὡςαὐύτὼς. καὶ 
» , 1 ! $c € ἢ 
ἔτι πλειόνων καὶ καλλιόνων 1) ὅσα ἡμεῖς ἑωράκαμεν. καὶ 
γὰρ αὐτὰ ταῦτα τὰ κοῖλα αὐτῆς, ὕδατός τε καὶ ἀέρος. 
ἔμπλεα ὄντα, χρώματός τι εἶδος παρέγεσϑαι στίλβοντα 
ἐν τῇ τῶν ἄλλων χρωμάτων ποικιλίᾳ, ὥςτε ἕν τι αὐτῆς Ὁ 
εἶδος, ξυνεχὲς ποικίλον φαντάξεσϑαι. ἐν δὲ ταύτῃ οὔσῃ. 
τοιαύτῃ ἀνὰ λόγον τὰ φυόμενα φύεσϑαι, δένδρα ve καὶ 


Juv αὐτὴν ϑεῷτο. Bekkerus cum aliquot eodd. αὐτήν post ϑεώτο 
posuit, Ego cum libris haud paucis et Stobaeo abieci, quoniam 
e reliquis verbis facile potest intelligi. 

ποικίλη, y χρώμασι διειλ.} Euseb. ποικίλοις χρώμασι διειλ. quod re- 
cepit Heindorfius. Platonis codices veterem lectionem tuentur 
omnes praeter unum Paris. 1815. 


77, quum intelligat τὰ ἐπὶ τῆς 
γῆς ὑπὸ τῷ οὐρανῷ ὄντα, paullo 
ante memorata. Itaque non vi- 
deo, cur Heindor fius ex Eu- 
sebio αὐτή scripserit, id ipsam 
rationem postulare contendens. 
Quid, quod αὐτή ferri nullo modo 
potest. Nam superiores ilias atque 
diviniores terraeregiones philoso- 
phus hoc nomine nec potuit ap- 
pellare nec. usquam | appellavit. 
Alia ratio est p. 109. B. et p. 110, 
E. ubi ἡ γῆ αὐτή recte dicitur, 
quia terra ipsa opponitur iis re- 
bus, quae antea commemoratae 
gunt. Neque inter codices manu- 
scriptos, qui plurimi collati sunt, 
repertus est, qui scripturam Eu- 
sebii confirmaret, 


εἴτις ἄνωϑεν Qvo] si quis 
eam desuper, in altiore 
loco collocatus, intuea- 
tur, dicitur illa speciem 
habere pilarum e duode- 
cim particulis scoríeis 


composifarum.  .Referenda 
haec videntur ad dodecaédrum, 
cui Plato mundi figuram compa- 
ravit. v. Wyttenb. adh. E. 

C. αὐτὰ ταῦτα τὰ κοῖλα αὖ- 
τῆς} illas ipsas eius ca- 
vernas, quas antea memoravi. 

στίλβοντα — zouuiíc] niten- 
fia et fulgentia in cete- 
rorum colorum v arietate. 
Male M ud g ius coni. ἐν τῇ τῶν 
ἄνω yocp. 

D. ξυνεχὲς ποικίλον φαντάξε- 
σθαι] Libri Eusebii habent ξυνετ 
χὲς καὶ ποικίλον. Quo non opus. 
est, Nam évwseyég pro ξυνεχῶς 
dici solere. non videtur. recte 
posse dubitari. Itaque terrae spe- 
cies dicitur continenter et nullo 
intervallo variis. coloribus di- 
stinctaesse, Mox vulgo perperam 
ἀνάλογον ser ibebatur. 


Fischerus ἀνὰ λόγον edidit, 


quemadmodum. paullo. post L 


fur ἀνὰ τὸν αὐτὸν λόγον. ΣῊΝ 


ν 
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ἄνϑη καὶ τοὺς καρπούς" χαὶ αὖ τὰ ὅρη ὡραύτως καὶ 
τοὺς λίϑους ἔχευν ἀνὰ τὸν αὐτὸν λόγον τήν τε λειότητα 
καὶ τὴν διαφάνειαν καὶ τὰ χρώματα καλλίω: ὧν καὶ τὰ 
ἐνθόδε λυϑίδιο εἶναν ταῦτα τὰ ἀγαπώμενα μόρια, σάρ-- 
διά τε καὶ ἰάσπιδας καὶ σμαράγδους καὶ πάντα τὰ τοιαῦ-- 
E τα ἐκεῖ δὲ οὐδὲν ὅτι οὐ τοιοῦτον εἶναι καὶ ἔτι τούτων 
καλλίω. τὸ δ᾽ αἴτιον τούτου εἶναι, ὅτι ἐκεῖνοι οἱ λίϑοε 
καϑαροί εἶσι, καὶ oU κατεδηδεσμένον οὐδὲ διεφρϑαρμένοι, 
ὥσπερ οἱ ἐνθάδε, ὑπὸ σηπεδόνος καὶ ἅλμης, ὑπὸ τῶν 


τήν τε λειότητα δὶς codd. haud pauci pro vulg. τὴν τελειότητα. 
^y. annot. 
καὶ ἔτι τούτων καλλίω Sc. ἐκεῖ εἶναι πάντα. MBekkerus edidit 
κάλλιον ex uno codicum Pariss. 
καὶ ἅλμης, ὑπὺ τῶν Évv.] Eusebius: xol ἅλμης καὶ τῶν £. Co- 
dices Platonis vulgatam lectionem constanter tuentur. Et recte, v. 
annot. 


τήν τε λειότητα καὶ τ. δ. Egre-  vstov καὶ γρώματα, quae minus 
gia haec estStephani emenda- late patent. Sin autem illud an- 
tio etf nunc multorum librorum  gustiore significatione accipien- 
suffragiis comprobata, quàm ne- dum putes, uf significet inte- 
scio cur recentiores Platonis in- griftaíem, vereor, ne alia hu- 
terpretespraeterH eind orfium ius usus exempla desiderentur. 
feré omnes aspernati sinf. Quum — Denique non opus est, ut inte- 
enim monteset lapides in hacter- gritatis iliorum montium cet 
rae parte conspicuos mutilatos, lapidum hoe loco mentio fiat, 
corrupfos, deturpatos esse dixis- quum ex ipsa disputationo intel- 
sef, nunc vicissim supernorum ligatur satis perspicue, quorsum 
illorum levitatem, pelluciditatem — haec referenda sint.- Mox verba 
et pulchram speciem commemo- sic connectas: ὧν καὶ τὰ ἐνθάδε 
rat. Quod autem Fischerus λιϑίδεα ταῦτα τὰ ἀγαπώμενα ti- 
dicit requiri nomen, quod non vo μόρια. ita ut ταῦτα sint n o- 
modo ad λίϑους, sed etiam ad ta illa, celebrata illa: τὰ 
ὄρη referatur: equidem non vi- ἀγαπώμενα autem, quae ma- 

eo, cur ea, quae de lapidibus gni aestimantur, 
narrantur, non simul quodam- KE. οὐδὲν 0 τι οὐ 7.] H. e. ni- 
modo ad montes pertinere iudi- hil non ita esse compara- 
canda sint. Sed, ut clarius pa- tum. Sie saepe οὐδὲν ὅ τε οὔ 
feat, cur τελειότητα reiiciendum — dictum reperitur. v. Heindorf, 
sit; quidservata antiqua lectione δά h. 1. et Schneider. ad Xe- 
reprehensione dignum videatur, noph. Mem. Y. 4, 25. Perperam 
indicemus. Ac primo quidem vulgo οὐδὲν ὃ τε μὴ v. - Deinde 
haec inter se sio connectenda es- καλλίω additur, quia οὐδὲν ὅ τε 
sentí: ἔχειν τὴν τελειότητα καλ-, οὔ idem est quod πάντα. ut con- 
Aíco , quod quis non videt quam  structio conformaía sit κατὰ τὸ 
absurdum sit atque ineptum? νοούμενον. 
Deinde τελειύτητα, h. e. voca- ὑπὸ σηπ. *. ἅλμης, ὑπὸ τῶν 
bulum, cuius notio patet latissi- δεῦρο ξυνεῤῥυηκότων  ἘΠ186- 
me, coniungeretur cum διαφά- bius post ἄλμης interponit xof, 
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δεῦρο ξυνεῤδυηκύτων, ἃ καὶ λίϑοις καὶ γῇ καὶ τοῖς ἄλ- 
λοις ξώοις τὲ καὶ φυτοῖς αἴσχη ve καὶ νόσους παρέχει. 
τὴν δὲ γῆν αὐτὴν κεκοσμῆσθαι τούτοις TE ἅπασι καὶ ἔτι 
χρυσῷ τὲ καὶ ἀργύρῳ καὶ τοῖς ἄλλοις αὖ τοῖς τοιούτοιβ. 111 
ἐκφανῆ γὰρ αὐτὰ πεφυκέναι. ὄντα πολλὰ πλήϑει : "αὶ 
μεγάλα καὶ πανταχοῦ τῆς γῆς. ὥρτε αὐτὴν ἰδεῖν εἶναι 
δέαμα εὐδαιμόνων ϑεατῶν. ζῶα δ᾽ ἐπ αὐτῆς εἶναι ἄλλα 
τε σολλὰ καὶ ἀνθρώπους. τοὺς μὲν ἐν μεσογαίᾳ οἰκοῦν: 

; ᾿ ' VEU AT. Ἐ δ᾽ e e 1 ' Y 
τας. τοὺς δὲ περὶ τὸν ἀέρα, ὥςπερ ἡμεῖς περὶ τὴν Q'— 
λατταν, τοὺς δὲ ἐν νήσοις, δο περιῤῥεῖν τὸν ἀέρα, πρὸς 
τῇ ἠπείρῳ οὔσας" καὶ ἑνὶ λόγῳ» ὕπερ ἡμῖν τὸ ὕδωρ καὺ 
à) ϑάλαττά ἐστι πρὸς. τὴν ἡμετέραν χρείαν; τοῦτο ἐκεῖ 
τὸν ἀέρα, ὃ δὲ ἡμῖν * ὁ ἀήρ, ἐκείνοις τὸν «οὐδέρα. τὰς B 
δὲ ὥρας αὐτοῖς χρᾶσιν ἔχειν τοιαύτην. ὥςτε, ἐκείνους 
ἀνόσους εἶναι καὶ χρόνον τε ζῆν πολὺ πλείω τῶν ἐνθάδε 


καὶ πανεαχοῦ τῆς γῆς Bodl Tub. Ziítav. alii καὶ πολλαχοῦ τῆς 
γῆς. Ῥν aefero vulgatam lectionem. 

τοὺς μὲν ἐν μεσογαίᾳ Sic plurimi optimique codices mss., quod 
cur pro vulg. μεσογείᾳ recipiendum putaverim, patebit ex iis, quae 
disputavit Lobeck. ad Phrynich. p. 298 s 

τὸ ὕδωρ καὶ ἡ ϑαλαττα ] Vett. editt. τὸ ὕδωρ τε καὶ ἡ 9. 

ὃ δὲ ἡμῖν ὁ ἀήρ Articulum ante ἀήρ ex uno cod. Ambrosiano 
11. recepimus cum Bekkero. Deinde vett. editt. praeter Bas. 2. 
τοῦτο ἐκεὶ τὸν αἰϑέρα. Meceptam lectionem pluriini codd. on 
buerunt. 

αὐτοῖς κρᾶσιν ἔχειν ] Bodl, Tub. alii optimae notae libri αὐτῆς: 
Vulgatum praefero; 


probante Heindorfio, Á quo 
dissentit Wyttenbach., qui al- 
terum ὑπό delendum censet. Uter- 
qué erravit. Nam, quod iam ali- 
bi observavimus, solerit praeposi- 
; tiones in appositioneiterari, quan- 
do nomen aliquod cum vi quadam 
alteri adiicitur. v; Bremi ad 
Aeschin. c. Ctesiph. c. 24. 

καὶ τοῖς ἄλλοις, ξώοις τὲ καὶ 
q.] et ceteris, nimirüm 
animalibus ét plantis, De 
hoc tisu v. ἄλλος v: Heindorf. 
ad Gorg. p. 91. ad h; 1: Ast. ad 
Phaedr. p. bil. adRempubl. p.415. 
521. 641. Erfurdt. ad Soph. 
Oed. Tyr. v. 4. - Deinde recte 
τὴν δὲ γῆν αὐτὴν sequitur, pro- 


ptérea quód terra ipsa oppo- « 
nitur iis rebus; quae in ea re- 
periri tüntea Aicebantur; 

P. 111. ὥςπερ ἡμεῖς περὶ τὴν 
ϑιάλατταν] Τπ|6}}. οἰκοῦμεν. D o r- 
vill ad Chariton. p: 588. ed; 
Lips. »1n comparatione post ὧς- 
vto modo casus praecedenti no- 
mini convenit, modo nominativus 
ponitur ; intellecto verbo ex àn- 
tecedentibus. « Vd 

τοῦτο ἐκείνοις τὸν ἃ. Durior 
est omissio infinitivi εἶναι, quam 
ut ferenda videatur: Itaque H ein- 
dorfius post ἐκείνοις ilum ex- 
cidisse putabat. 

B. ὥςτε ἐκείνους ἀν. De é ἐκεί-: 
vovg post αὐτοῖς ia illato, ut 
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καὶ ὄψει. καὶ ἀκοῇ χαὶ ὀσφρήσει καὶ πᾶσι Toig τοιούτοις 
ἡμῶν ἀφεστάναι τῇ αὐτῇ ἀποστάσει. ἧπερ ἀήρ τε ὕδα- 
τος ἀφέστηκε zt αἰδιὴρ ἀέρος πρὸς καϑαρότητα. καὶ 
δὴ καὶ ϑεῶν fn τε χαὶ ἱερὰ αὐτοῖς εἶναι, ἐν οἷς τῷ ὄντι 

C οἰχητὰς ϑεοὺς εἶναι, καὶ φήμας τε καὶ μαντείας καὶ αἷ- 
σϑησειρ τῶν» ϑεῶν καὶ τοιαύτας. ξυνουσίας γίγνεσϑαιυ 
αὐτοῖς πρὸς ero de καὶ τόν "s: ἥλιον καὶ σελήνην καὶ 
ἄστρα ὁρᾶσϑαι ὑπ᾽ αὐτῶν οἷα γχόνει, ὄντα. καὶ τὴν 
ἄλλην εὐδαιμονίαν τούτων ἀκόλουϑον εἶναι. 

. Cap. LX. Καὶ ὅλην μὲν δὴ τὴν γὴν οὕτω πε- 
φΡχΐναι καὶ τὰ περὶ τὴν. piv τόπους δ᾽ ἐν αὐτῇ εἶναι 
χατὰ τὰ ἔγκοιλα αὐτῆς κύκλῳ περὶ ὅλην πολλούς, τοὺς 
μὲν βαϑυτέρους καὶ ἀναπεπταμένους “μᾶλλον ἢ ἢ & ᾧ 
ἡμεῖς οἰκοῦμεν, τοὺς δὲ βαϑυτέρους ὄντας τὸ χάσμα 


| χαὶ ὄψει καὶ ἀκοῇ καὶ ὀσφρήσει] Vulgatum φρονήσει, etiamsi 
— Fischerus ita defendat, ut Socratem arbitretur incolas summae fer- 
rae dicere praestare non tantum externis sensibus, sed etiam inter- 
nis; tamen mutavimus ex cod. Augustano. Nam hoc si voluisset 
Pilato, vérba haud dubie aliter coniunxisset atque factum ab eo vi- 
demus. 
ο΄ 9tàv ἔδη ve καὶ ἱερά] Vulgo ϑεῶν ἄλση, quod ex Aug. Paris. 
Florr. pluribus correctum. v. annot. 
TOUTOV duóAovüor sivo]. Accessit τούτων ex codd. optimis. 
Cap. LX. τὸ χάσμα αὐτῶν ἔλαττον] Vulgo τ. y. αὐτούς. Unus 
'Tubing. αὐτῶν. quod cum Heindorfio iu αὐτῶν mutavi. 


utrumque pronomen ad unumi subtiliter illustravit ,Wytten- 


idemque subiectum referendum 
sit, v. ad p. 106. B. 

Ot» ϑδη τε καὶ ἱερὰ] Tie 
inaeus Gloss. p. 93. ἕδος τὸ &- 
γαλμα, καὶ ὃ τόπος ἐν ᾧ ἵδρυται, 


Eodem modo Latini sedes, pro : 


templis deorum dicunt, v. Dra- 
kenborch. ad Sil. Πα]. ΧΗ: 
48. Itaque ἱερά sunt quae vis 
loca diis cons ecrüta. Mi- 
nus aptüm est 9" ἄλση τὲ καὶ ἱε- 
ox, quànquam eam lectionem 
plurimi codd. cum vett. editt, 

tuentur. Nam ἄλση καὶ ἱερά fe- 
re sunt luci.s, nemora diis con- 
" sécrata atque fana in iisdemex- 
siructa, ut ap. Liv. XXXV. 51. fa- 
num ef lucus.- Deinde φῆμαι 
sunt voces deorum. Voca- 
buli originem et usum docte οἵ 


bach. ad Iulian. Or. in Constan- 
tii Laud. p. 190 sqq. ed. Lips. 
Ab his discernuntur μαντεῖαι, 
quae sunt ipsa deorum re- 
sponsa. v. Wyttenbach. 1. 
c. p. 157. «Αἰσϑήσεις Oto» au- 
tem cum Fischero referendas | 
.arbitror ad visa et somnia, 
quum dii hominibus vel vigilan- 
tibus vel dormientibus apparére 
videnturiisque aliquid significare. 
αὐτοῖς] | homin ibus - 
πρὸς αὐτούς. SC. τοὺς ϑεούς. 
τούτων ἀκόλουϑον εἶναι Fi- 
cinus: ceteris in rebus 
beatitudinem eos his re- 
buscongruam possidere. 


Cap. LX. C. τοὺς δὲ βαϑυτέ- 
Qovg-] Eosautem, qui pro- 
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-αὑτῶν ἔλαττον ἔχειν. τοῦ παρ᾽ dj iv τόπου; ἔστι δ᾽ og 
᾿καὶ βραχυτέρους τῷ βάϑει τοῦ ἐνθάδε εἶναι καὶ πλα- 
τυτέρους. τούτους δὲ πάντας ὑπὸ γῆν εἰς ἀλλήλους 
'συντετρῆσϑαί TE πολλ ey) , καὶ κατὰ στενότερα καὶ 
εὐρύτερα, καὶ διεξόδους ἔχειν, ἡ πολὺ μὲν ὕδωρ ὃ ῥεῖν 
ἐξ ἀλλήλον εἰρ ἀλλήλους ὥοπερ εἰς χρατῆρας, καὶ 
ἀενάων ποταμῶν ἀμήχανα ἀεγέϑη ὑπὸ τὴν γῆν χαὶ 
ϑερμῶν ὑδάτων καὶ ψυχρῶν, πολὺ δὲ πῦρ καὶ πυ- 
Qóg μεγάλους ποταμούς, πολλοὺς δὲ ὑγροῦ πηλοῦ 
“καὶ χγαϑαρωτέρον voi βορβορωδεστέρου, ὥςπερ ἐν Σι- 
κελίᾳ οἱ πρὸ τοῦ δύάκος πηλοῦ͵ ῥέοντες ποταιοὶ ol 
αὐτὸς ὃ δύαξ ὧν δὴ καὶ ἑχάστους τοὺς τόπους 


xol κατὰ στενότερα Bodl. Zittav. Ven. al. στενώτερον.. PE 


Magn. p. 215. τὰ διὰ τοῦ 07£90g καὶ ὁτατος - εἰ μὲν ἔχει τὴν πρὸ 
ἀυτοῦ συλλαβὴν μακράν; διὰ τοῦ ὃ μιπροῦ ,γράφεται: εἰ δὲ βοα- 

εἴαν, διὰ τοῦ Fr] μεγάλου, - πλὴν τοῦ ὀτενότατος καὶ κενότατος, 
ἅπερ πον ἀπὸ τοῦ στεινός καὶ xsivog γεγονέναι. Sic etiam 'Tim. 
p. 66. D. codd. multi στενότεραι praebuerant. vid. Fischer. ad 
"Weller. II. p. 84. 85. Buttmann. Gramm. ampl. T.I. p. 264. 
annof, coll. Xenoph. Cyrop. 11. 4, ὃ. Anab. ΠῚ, 4, 19. ubi vid. 
Bornemann. Graminaticorum praeceptum mirum foret si pror- 
sus inane esset; quum libri manu scripti fere ubique inter has for- 
mas fluctuentur. Nimirum librarii, vulgari usu decepti, rariores 
formas sua sponte mutarant: religiosiores dutem easdem servarunt. 
Quare nos quidem minime miramur, quod interdum codices cetero- 
que deteriores veram δἐεϊθίμκαμι conservarunt. 


ἀενάων. ποταμῶν Vulg, ἀεννάων. Quod reposuimus cum Hein- 
dorfio, id neque caret libroruim suffragiis, et apud poetas metro 
fere requiritur; v, Pierson. ad Moer. p. 23 s. 











fundiorés sint, minus es- 
se. patentes, quam in hac 
nostra íferrae parte. Nam 
τοῦ ἐνθάδε τόπου brevitur di- 
ctum pro ἢ ἐν ᾧ οἰκοῦμεν ἡμεῖς. 

ἔστι δ᾽ oUg] 1. ὁ. ἐνίους δέ. v. 
Mat thiae 8. 482. 

D. τούτους δὲ πάντας- ] Se- 
quitur nunc terrae inferáe descri- 
P quáe queriadimodum tristem 

orridamque Orci imaginem ex- 
hibet, ita et ipsa multas habet 
difficultates, ut non male videan- 
tur iudicasse, qui quum in uni- 
versa hac narratione  niythica, 
tum in hac parte praecipue, quae 


k 


de locis inferis agit, veritateni 
quam vocant poeticam desiderari 
contenderunt. Et hunc quidem 
locum, qui proxime sequitur, re- 
prehendit Aristot. Meteorol. II, 
— καὶ κατὰ στενότερα καὶ SUQU- 
ἐερα ] et angustioribus et 
latioribus meatibus. 

E. ὥςπερ ἐν Σικελίᾳ] Ῥύ 
éximie dici solere de fldei ἢ 
quefactorum lapidum e faucibus 
Aetnae prorümpenti docuit W e s- 
seling. ad Diodor. Sicul. V. 6. 
et, XIV. 99. aque oi πρὸ TOU 
δύακος πηλοῦ δέοντεξ ποταμὸ 


c: 
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πληροῦσϑαι; ὧν ἂν ἑκάστοις τύχῃ ἑμάστοτε d περιῤ- 
601) γιγνομένη. ταῦτο δὲ πάντα κινεῖν ἄνω καὶ χά- 
τῷ ὥςπερ αἰώραν τινὰ ἐνοῦσαν ἐν τῇ γῇ. ἔσει δὲ 
ἄρα αὕτη ἡ αἰώρα διὰ φύσιν τοιάνδε τινά. ἕν τι τῶν 
χασμάτων τῆς γὴς ἄλλως τε μέγιστον τυγχάνει ὃν καὶ 
112 διαμπερὲς “τετρημένον δι᾽ ὕλης τῆς γῆς. τοῦτο ὅπερ 

“Ὅμηρος εἶπε. λέγων αὐτὸ 
“τῆλε μάλ᾽, ἧχι βάϑιστον ὑπὸ χϑονός ἔστι '[βέρε- 

ὅρον" 

ὃ xol ἄλλοϑι καὶ ἐκεῖνος καὶ ἄλλοι πολλοὶ τῶν ποιη- 
τῶν Τάρταρον EAM. εἰς γὰρ τοῦτο τὸ χάσμα 
συῤῥέουσί τε πάντες οἱ ποταμοὶ καὶ ἐκ τούτου πάλιν 
ἐκρέουσι: γίγνονται δὲ ἕκαστοι τοιοῦτοι, δι oig ἂν 
καὶ, τῆς γῆς έωσιν. ὴ δ᾽ αἰτία ἐστὶ τοῦ ἐχρεῖν ve 
Ρ ἐντεῦϑεν κα εἰρρεῖν πάντα τὼ δεύματα, ὅτι πυϑμένα 
.. οὐκ ἔχει οὐδὲ βάσιν τὸ ὑγρὸν τοῦτο. αἰωρεῖται δὴ 
καὶ κυμαίνει ἄνο καὶ χάτο, καὶ ὃ ἀὴρ καὶ τὸ πνεῦ-- 
μα τὸ περὶ αὐτὸ ταὐτὸν ποιεῖ; ξυνέπεται γὰρ αὐτῷ 
καὶ ὅταν εἰς τὸ ἐπ᾿ ἐκεῖνα τῆς γῆς ὁρμήσῃ χαὶ ὅταν 
εἷς τὸ ἐπὶ τόδε, καὶ ὥρπερ τῶν ἀναπνεόντων ἀεὶ ἐκ- 
πνεῖ τὲ καὶ ἀναπνεῖ δέον τὸ πνεῦμα, οὕτω xol 
ἐχεῖ ξυναιωρούμενον τῷ ὑγρῷ τὸ πνεῦμα δεινούς τι- 


try ἑκάστοτε Sic nunc codd. Vulgo soloece τύχοι. 

εἰς χὰ γὰς o τοῦτο τὸ y.] Cod. 'Tub. εἰς γάρ τοι τοῦτο 7. y. quod re- 
cepit eindorf, 
ἐκ τούτου πάλιν ἐκπρέουσι] Sic codd. optimi atque plurimi, Vulgo 
ἔκ τούτου πάλιν πάντὲς ἔπρ. 

τὸ πνεῦμα τὸ περὶ αὐτὸ] Vitiose vulgo αὐτόν. 


dam oscillatione, agifa- 
fione, libratione, reciproca, quàé 
in ipsa terrà sit. 


intelliguntur rivi luti atque 
cinefis, quos Aetna evo- 
mit, priusquam erunipunít 


ignea fluénta. 

“ταῦτα δὲ πάντα κινεῖν] O ly nü- 
. plodorus: τῆς τῶν υπογείων 

δομάτων» ἀντιϑέδεωώς αἰτίαν εἷ- 
ναί φηδὶι τὴν αἰώραν, ἢ ἐσέιν 
ἄντιταλάνξωσις. Ceterum αἰώ- 
ραν est  üccusativüs subiecti : 
πάντα ταὔτανοῖο accusativus ob- 
lecti, ut sententia haec sit: haec 
ómnia autem moveri sur- 
sum deorsümi quasi qua- 


P. 112. ὅπερ “Ομηρὸς - ] Miad. 
9. v. 13. 

εἰς γὰρ vo)to] Referenda sunt 
haec ad süperiora illa £ ἕν tL — t&- 
τρημένον 0L ὅλης τῆς γῆς; quo- 
rum causam indicant. 

τοιοῦτοι, δι οἵας ἂν x.] H. e. 
οἷα ἐστὶν ἡ γῆ, δ ἧς Qv δέω- 
σὶν. 

Β. τὸ πνεῦμα τὸ περὶ αὐτό] 
[η16}}, τὸ et τὸ Sirene 





- 


" 
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veg ἀνέμους καὶ ἀμήχάνους παρέχεται καὶ εἰριὸν καὶ 
ἐξιόν. ὅταν ve οὖν ὁρμῆσαν ὑποχωρήσῃ τὸ ὕδωρ εἰς C 
τὸν τόπον τὸν δὴ κάτω καλούμενον, τοῖς κατ᾽ ἐκεῖνα 
τὰ δεύματα διὰ τῆς γῆς εἰρρεῖ. ve καὶ πληρὸϊ αὐτὰ 


ὥςπερ οἱ ἐπαντλοῦντες" 


ὅταν τε αὖ ἐκεῖθεν μὲν Ge» 


πολίπῃ, δεῦρο δὲ ὁρμήσῃ. τὰ ἐνθάδε πληροῖ αὖϑις, 
τὰ δὲ πληρωϑέντα δεῖ διὰ τῶν ὀχετῶν καὶ διὰ τῆς 
γῆς, καὶ εἰς τοὺς τόπους ἕκαστα ἀφικχνούμενα εἰς οὖς 
ἑκάστους ὁδοποιεῖται. ϑαλάττας τε xol λίμνας καὶ mo- . 


ταμοὺς καὶ χρήνας ποιεῖ. 


ἐντεῦϑεν δὲ πάλιν δυόμε- 


vo κατὰ τῆς γῆς; τὰ μὲν μακροτέρους τόπους περιελ- D 
ϑόντα καὶ πλείους. τὰ δὲ ἐλάττους καὶ βραχυτέρους, 
πάλιν εἰς τὸν Τάρταρον ἐμβάλλει, τὰ μὲν πολὺ χα- 
τωτέρω ἢ ἐπηντλεῖτο, τὰ δὲ ὀλίγον" πάντα δὲ ὑπο- 
κάτω εἰρρεῖ τῆς ἐχροῆς. καὶ ἔνια μὲν καταντιχρὺ ἢ 


εἰρρεῖ ἐξέπεσεν, ἔνια δὲ κατὰ τὸ ἃὐτὸ μέρος" 
δὲ καὶ ἃ παντάπασι κύκλῳ περιελϑόντα, 


ἔστι 
ῇ ἅπαξ 1 


εἷς oUg ἑκάστους 00.] Sic codd, fere omnes cum editt, Ald. Bas. 


1.2. Stephanus edidit ἕκαστος. 


C. ὅταν t£ οὖν ὁρμῆσαν -- ἐπαν- 
πλοῦντες |. Wyttenbachius 
τότε xor ἐκεῖνα τ. ὁ. legit, hoc 
sensu: quando igitur aqua 
perimpetum suum rece- 
dit in locum e diametro 
nobis oppositum, quique 
scilicet infra vocatur, nec 
tamen infra est, siqui- 
dem in terra nil proprie 
infra et supra est: sed 
quum aqua in illum lo- 
cum recessit, tunc in flu- 
mina, quae illic sunt, ex 
inferiore terra (διὰ τῆς 
ys) emergens influit ea- 
que implet, ut apud nos 
faciunt hi, qui aquam 
antília haurientes eam 
alteri aquae infundun t. 
Locus corruptus certam adhuc 
exspectat medelam. 
de duplici re in verbis 


.Plat, Opp. Vol. 1. Se 


τε 
II. 


οὖν — ὅταν ἐε Q0 v. Morus ad 
Longin. p. 114. 
e , ς ^ 
εἰς ovc ἑκάστους ὁδοποιεϊται 


Subiectum est τὰ ἐνθάδε πλήρω- 


ϑέντα: in quos singulos 
viam sibi faciunt. 

D. ἢ ἐπηντλεῖτο] Heindorf. 
ἐξηντλεῖτο legendum censet. Quod 
non videtur necessarium esse; si 
quidem haec referri possunt ad ' 
praecedd. illa τὰ ῥεύματα — εἰς- 
ρεῖ τε καὶ πληροῖ αὐτὰ ὥςπερ 
οἱ ἐπαντλοῦντες. : 

ἔνια μὲν καταντικρὺ ἡ sicosi] 
Perperam haec intellexit. A ri- 
stotelesl c., qui putat Plato- 
nem superiores Tartari regiones 
opponere inferioribus, οἷον &£ 
δεῖν ἤρξατο κάτωϑεν, ἄνωϑεν 
εἰρβάλλειν. Nam ex Platonis sen- 
tentia omnia ὑποκάτω cigori τῆς 
ἐκροῆς. lTtaque ἀντεχρύ puto-de- 
notare oppositam Tartari partem; 

13 
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xol πλεονάκις περιελιχϑέντα περὶ τὴν γῆν ὥςπερ οἱ 
ὄφεις. εἰς τὸ δυνατὸν χάτω καϑέντα πάλιν ἐμβάλλει. 

E δυνατὸν δ᾽ ἐστὶν. ἑκατέρωσε μέχρι τοῦ μέσου καϑιέναι, 
πέρα δ᾽ οὔ ἄναντες γὰρ ἀμφοτέροις τοῖς δεύμασι 
τὸ ἑχατέρωθεν γίγνεται μέφορ. 

Cap. LXI. Τὰ μὲν οὖν δὴ ἄλλα πολλά τε καὶ 
μεγάλα καὶ παντοδαπὰ δεύματά ἐστι’ τυγχάνει, δ᾽ ἄρα 
ὄντα ἐν τούτοις τοῖς πολλοῖς τέτταρ᾽ ἄττα ῥεύματα, ὧν 
τὸ μὲν μέγιστον καὶ ἐξωτάτω δέον περὶ κύκλῳ ὃ καλού- 
μενος ᾿ῷκεανός ἐστι, τούτου δὲ καταντιχρὺ καὶ ἐναντίως 


κάτω καϑέντα δῖ. codd. plurimi. Vulg. κάτω καμφϑέντα. v. 
annot. Deinde pro δυνατὸν δ᾽ ἐστίν, quae est plurimorum codicum 
lectio, vett. editt. ἡ δυνατόν. ἐστιν. — Pro καϑιέναι unus Stepha- 


nus habet κατιέναι. 


. ἄναντες yo ἀμφοτέροις] Bas. 2. et mss. nonnulli ἄναντες γὼρ 
πρὸς &uq. Elegans est Beindorfii coniectura: ἄναντες γὰρ πρόσω 


ἀμφ. 


si transversum eius diametrum 
spectes. | Ceterum. Wyttenb. 
scribendum putabat ἢ ἡ εἰρρεῖ, 
qua mutatione vereor uf opus sit. 
ὥςπερ οἱ ὄφεις] Nam spiris 
serpentum similes sunt aquarum 
. Ai flexus et curvamina. - Mox 
verba. εἰς τὸ δυνατόν  arctissi- 
me connecías cum proximis κά- 
TO καϑέντα, hoc sensui: quum 
se demiserunt quam fieri 
potest altissime, Nam 
καϑιεέναι. ut usQuévat, ἐφιέναι, 
ἀφιέναι. ἐξιέναι. intransitiva, 
quam vocant, significatione ad- 
hiberi nihil habet insolentiae. v. 
:Heindorf. ad Theaet. p. 168. B. 
Reisk, ad Aeschin. p. 28. Lo- 

| beck. ad Aiac. v. 248, 

E. ἑκατέρωσε μέχρι τ. » Vi- 
delicet utrinque ad terrae cen- 
trum tenditur , ideoque ultra 
ipsum aut ex hac auf ex illa parte 
ferripraeter naturam crit.«.F o r- 
sterus, Perperam locum inter- 
. pretatur Heindorf., qui &xozé- 
ρώσε pertinere arbitratur ad illa 


ἔνια μὲν καταντικρὺ 7) elgost ἐξέ- 
σπέεσεν, ἔνια δὲ κατὰ τὸ αὐτὸ μέ- 
ρος. 


Cap. LXI. τυγχάνει δ᾽ ἄρα ὄν- 
tx ]. Proclus in Remp. p. 3896. 
ὁ ἐν rQ Φαίδωνι «Σωκράτης -- 
καὶ τῶν ποταμῶν ἐκεῖϑεν (ub 
Homero) τὴν ἱστορίαν παρείλη- 
φε. καὶ γὰρ ὅτε πάντων ἐστὶν 
»᾽κεανὸς μὲν πρῶτα, τὸν οὔ- 
πως ἔστι περῆσαικ (Odyss. À. v. 
157.). καὶ περὶ τῶν ἄλλων ὡς- 
αὐτως" »Κωκυτός 9' ὃς δὴ Σευ- 
γὸς ὕδατός ἐστιν ἀποῤῥὠώξς« 
(Odyss. x. v. 514.). "O9ev, οἶμαι, 
καὶ ὁ Σωκράτης Στύγιον αὐτὸν 
προρείρηκεν. - Deinde vulg. δέ- 

, ov περὶ xoxo Lobeckius ad 
Phryn. p. 9. tutatus est colla- 
to loco Plutarch. Amator. X. 
18. 'T. XII. περὶ κύκλῳ δραμόν- 
τες. Nam Heindorf. coni. zr£- 

» οι κύκλῳ. quod sane frequenter 
obvium, ut ap. Aesch yl. Pers. 


v. vtr al. 
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δέων Ἀχέρων, ὃς T. ἐρήμων τε τόπων δεῖ ἄλλων καὶ δὴ 
καὶ ὑπὸ γῆν κα ῥέων εἰς τὴν λίμνην ἀφικνεῖται τὴν "Aysgov- 118 
σιάδα, οὗ αἱ τῶν τετελευτηχότων ψυχαὶ τῶν πολλῶν. 
ἀφικνοῦνται καί τινας εἱμαρμένους χρόνους μείνασαι. 
ci μὲν μαχροτέρους, ci δὲ βραχυτέρους, πάλιν ἐκπέμ- 
ovre εἰς τὰς τῶν ζώων γενέσεις. τρίτος δὲ ποταμὸς 
τούτον κατὰ μέσον ἐκβάλλει, καὶ ἐγγὺς τῆς ἐκβολῆς ἐκ-. 
πίπτει εἰς τόπον μέγαν πυρὶ πολλῷ καόμενον, καὶ λίμνην, 
ποιεῖ μείζω τῆς παρ᾽ ἡμῖν ᾿ϑαλάττης, Céovoav ὕδατος καὶ 
Thoi" ἐντεῦϑεν δὲ χωρεῖ κύκλῳ ϑολερὸς καὶ πηλώδης, Β 
περιελιττόμενος δὲ [τῇ γῇ} ἄλλοσέ τε ἀφικνεῖται P) 
παρ᾽ ἔσχατα τῆς ᾿Δχερουσιάδος λίμνης» οὐ δυμμιγνύμε- 


vog τῷ ὕδατι" 


Πρ την εὐ» δὲ ipia ὑπὸ γῆς pr 


Cap. LXI. à; ἐρήμων τὲ τόπων 1 Accessit e ex libris plurimis. 


πυρὶ π. καύμενον] Codd. omnes cum vett. editt. καιόμενον. Con- 
tra cap. LXIV. libri καόμενον exhibent. v. Moeris p. 291, ibique 


Pierson. 


δ ἐρήμων τε τόπων - καὶ δὴ 
καὶ ὑπ. Sic Legg. I. p. 642. E. 
Svcíac τε ἐθύσατό τινας, ἃς ὁ 
ϑεὸς ἀνεῖλε, καὶ δὴ καὶ φοβου- 
μένων τὸν Περσικὸν, ᾿᾿ϑηναίων 
στόλον εἶπεν κ.τ.1. "Vim. p.22. A. 
οἱ δὴ Σόλων ἔφη πορευϑεὶς | σφό- 
δοα τὲ γενέσθαι παρ᾽ αὐτοῖς. ἔν- 
τιμος, καὶ δὴ καὶ τὰ παλαιὰ ἀ- 
μερωτῶν -- ἀνβυρεῖν. Politic. p. 
268. E. 210. C. Legg. X. p. 888. 
p. Sed satis exemplorum colle- 
gimus ad Phileb. p. 205. Male 
VEM σε post ἐρήμων vulgo. ab- 
era 

x 113. οὗ αἱ τῶν τετελ. ψ. 
Ne quis οὗ corrigendum arbitre- 
tur, sententia verborum haec est : 
ad paludem Acherusiam 
pervenit eo loco, ubi plu- 
rimorum animae cong re- 
gantur. Sic p. 108. B. &gi- 
χομένην δὲ ὅϑιπεο αἱ ἄλλαι (ψυ- 
qoi ἀφικνοῦνται). De re ipsa 
X. p. 108. C. 

εἰς. τὰς τῶν ξώων γεν.} ut 


«- 
migrent rursus in ani- 
manítium corpora. v. p. 70. 
C. D. 
τούτων κατὰ μέσον ἐκβάλλει] 
IL e. ἐκρεῖ, αὐ c. LX. et hic ἐκ-. 
βολή dicitur. — κατὰ μέσον. In- 


tell. inter Oceanum et Acheronta, τ 


τῆς παρ᾽ ἡμῖν ϑαλάττης ] 1. e. 
mari mediterraneo. 

B. περιελιττόμενος δὲ τῇ, γῇ } 
Quum περιελιττόμενος τῇ γῇ non, 
possis intelligere nisi de. fluvio 
terrae superficiem ambiente, hoc 
autem loco de meatu fluvii sub- 
ter terram. cogitandum sit: pro- 
banda videtur coniectura Hein- 
dorfii, qui τῆς γῆς legendum 
censet, quod ab. ἄλλοσε pendeat. 
Et confirmant hanc rationem, 
aliquot codd. , in. quibus τὴν γῆν 
scriptum legitur, Nisi forte. ma- 
lueris delere τῇ γῇ. quod neque, 
(Theodoretus Cur. Aff. XI. 
p. 154. legit, et abest a cod. 
Oxon. Eusebii Praep. Evang. 
XL 388. p. 567. 
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βάλλει κατωτέρω τοῦ Ταρτάρου. οὗτος δ᾽ ἐστὶν ὃν ἐπο- 
φομάξουσι Πυριφλεγέϑοντα, οὗ καὶ οἱ δύαχες ἀποσπά- 
opere ἀναφυσῶσιν, ὅπῃ ἂν τύχωσι τῆς γῆς. τούτου 
δὲ αὖ καταντικρὺ ὁ τέταρτος ἐκπίπτει εἰς τόπον πρῶτον 
δεινόν τε καὶ ἄγριον, Og λέγεται, χρῶμα δὲ ἔχοντα ὅλον 
C οἷον ὃ κυανός, ὃν δὴ ἐπονομάζουσι Στύγιον, καὶ τὴν 
λίμνην, ἣν ποιεῖ ὃ ποταμὸς ἐμβάλλων, Στύγα. ὁ δ᾽ ἐμ- 
πεσὼν ἐνταῦϑα καὶ δεινὰς δυνάμεις λαβὼν ἐν τῷ ὕδατι, 
δὺς κατὰ τῆς γῆς. “περιελιττόμενος χωρεῖ ἐναντίως τῷ 
ΤΠυριφλεγέϑοντι καὶ ἀπαντᾷ ἐν τῇ ᾿Ἰχερουσιάδι λίμνῃ 
ἐξ ἐναντία καὶ οὐδὲ τὸ τούτου ὕδωρ οὐδενὶ μίγνυται; 
ἀλλὰ καὶ οὗτος κύκλῳ περιελϑὼν ἐμβάλλει εἰς τὸν Τά (ig- 


TCQOV ἐναντίως τῷ ἱΠπυριφλεγέϑοντι: 


ὄνομα δὲ τούτῳ 


ἐστί V, ὡς οἵ ποιηταὶ λέγουσι, Κωκυτός. 


ὃν Sibi i IIvgig.] Vulgo ὃν ἔτε ἐπον. quod ex codd. cor- 


rectum. 


ἣν ποιεῖ ὃ ποταμὸς ἐμβ. Pronomen ἣν praeter Theodoreti co- 
dices conservarunt tres Platonis libri ab I, Bekkero inspecti. 


εἧὃς οἱ ποιηταὶ λέγουσι] Sic libri plurimi, Vulgo φάσκουσι. 


κατωτέρω τοῦ Ταρτάρου Ἷ h. 
e. in loca Tartari inferio- 
rà s, inferius in Tarta- 
rum. Nam fluvii illi omnes in 
Tartarum effunduntur. 

ὅπῃ ἂν τύχωσι τῆς γῆς] H.e. a 
quo avulsas partes fluvii 
ardentes,ubicunque terra- 
rum sunt, eiiciunt, Ad τύ- 
ζῶσι intell. ex praegresso ἀναφυ- 
σῶσιν aptum aliquod verbum: 
nisi etiam hoc loco ita positum 
putare malis, ut. participium ne 
mente quidem intelligendum sit, 

C. εἰς τόπον πρῶτον δεινόν 
Haec sic accipienda sunt, ac si 
scriptum esset : ἐκπίπτει πρῶτον 
εἰς τόπον δεινόν τε καὶ ἄγρ. Po- 
situm autem est hoc πρῶτον, 
quasi dei iüceps sequerentur haec; 
ἔπειτα δὲ δεινὰς δυνάμεις λαβὼν 
- χωρεῖ. -- » Κυανόρ non modo 
est color caeruleus, qua- 
lis est ooeli et maris, sed etiam 


gemma eiusdem coloris, sed 
flavescentis, e genere iaspidum, 
(Plin. H. N. 97.9.) vel, secundum 
alios, sapphirorum. Conf. T he o- 
phrast. de Lapidd. p. 288. ed. 
Bas. M eurs. Cypr. ἢ]. 5. p. 94, 
et Schneiderus ad Anacr. 
Od. XXIX. « . Fischer. Conf, 
Lexic. Schneideris. v. 
C. ὃν δὴ ἐπ. - Στύγα] Po- 
terat δεν hoc modo: τοῦτον 
2 (τὸν ποταμὸν ) ἐπονομάξουσι 
Στύγιον' τὴν δὲ λίμνην, ἣν ποι- 
εἴ -, Σεύγα, Sed saepius ita 
oratio solet conformari, ac si ré- 
lativum non praecessisset. Xe- 
noph. Anab. I. 1, 2, Κῦρον με- 
ταπέμπεται ἀπὸ τῆς ἀρχῆς, ἧς αὐ- 
τὸν σατράπην ἐποίησε καὶ στρα- 
τηγὸν "m. ἀπέδειξε πάντων. 
Cyrop. VII, 2, 27. ἣν ἄλλοι 78 
μακαφιωτάτην ᾿ἐνόμιξον εἶναι βιο- 
τήν, καὶ ἐγὼ συνεγίγνωσκον αὖ- 
τοῖς. Hellen, VIL. 4, 82, v. 
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Cap. LXIL Τούτων δὲ οὕτω πεφυκότων, ἐπει- 


δὰν & ἀφίκωνται οἱ τετελευτηκότες εἰς τὸν τόπον οἷ ὃ δαί-- 


D 


μῶν ἕχαστον κομίζει. πρῶτον μὲν διεδικάσαντο ot τε 30 


λῶς καὶ ὁσίως βιώσαντες καὶ ol μή: χαὶ ot μὲν &v δό-- 
ξωσι μέσως βεβιωκέναι, “πορευϑέντες ἐπὶ τὸν ᾿ἀχέροντα, 
ἀναβάντες ὃ ἃ δὴ αὐτοῖς ὀχήματά ἐστιν, ἐπὶ τούτων ἀφι-- 
«νοῦνται εἰς τὴν Mum, καὶ ἐκεῖ οἰκοῦσί τε καὶ κοϑαν- 


ρόμενοι τῶν τε ἀδικημάτων διδόντες δίκας ἀπολύονται, 


εἴ τίς τι ἠδίκηκε, τῶν τε εὐεργεσιῶν τιμὰς φέρονται κα- 
τὼ τὴν ἀξίαν ἕχαστορ' 
διὰ τὰ μεγέϑη τῶν ἁμαρτημάτων: ἢ ἱεροσυλίας πολλεῖς 
xol μεγάλας ἡ φόνους ἀδίκους καὶ παρανόμους πολλοὺς 
ἐξειργασμένοι ) ἢ ἄλλα ὅσα τοιαῦτα τυγχάνει ὄντα, τού- 
τους δὲ ἡ προρήκουσα μοῖρα δίπτει εἰς TOv “Τάρταρον, 
ὅϑεν οὔποτε ἐκβαίνουσιν. οἱ δ᾽ ἂν ἰάδιμα μέν, μεγάλα 


δὲ δόξωσιν ἡμαοτηχέναι ἁμαρτήματα, οἷον πρὸς πατέρα. 


ἢ) μητέρα ὑπ᾽ ὀργῆς βίαιόν τι πράξαντες, καί, μεταμέλον 
. 9 » ^ » , »" Ἢ} 9 , 

αὐτοῖς, τὸν ἄλλον βίον βιῶσιν, ἢ ἀνδροφόνο; τοισύτῳ 

τινὶ ἄλλῳ τρόπῳ γένωνται, τούτους δὲ ἐμπεσεῖν μὲν εἰς 


Cap. LXII. καλῶς xal ὁσίως £. ] Sic codd. mss, In Ald. per 
errorem librarii post ὁσίως repetitum καί Stephanum induxit, i 
ederet καλῶς καὶ ὁσίως καὶ δικαίως. 


el τίς τι ἠδίκηκε } V. ἠδίκησε, ΠΙπὰ codi: fero omnes reddide- 
runt. 


οἱ δ᾽ ἂν δόξωσιν᾽ ἀνιάτως ἔχειν. 


Heindorf. ad h. ἢ et mea ii 
Euthyphron. p. 43. 

Cap. LXII. D. πρῶτον μὲν 
διεδικάσαντο  Ἡ. 6. iudicium 
subeunt. De aoristo *, Mat- 
thiaeS.908. Méecs βεβιωκέναι 
dicuntur, qui neque insigniter 
improbi neque eximie sancti ct 
probi fuerunt. . 

ἀναβάντες ἃ δὴ αὐτῇ Verbo 
οὐ τ sapi interdum additur sim- 
plex accusativus, ut ap. Palae- 
phat, Fab.I. 5. ᾿ἀναβαίνειν τοὺς 
κέλητας. 

εἰς τὴν λίμνην] in palu- 
dem' Ácherusiam, quo ibi - 


56 


purgentur & vitiie et Jabibus in 
115. C. $uperiore confractis, v. P. 

“ὐφξργεσιῶν τηιὰς φ.} reete 
factorum praemia eonse- 
quu&fur. Sic εὐεργεσία EA 
Homer. Od7ss. A. $14. 
κακοεργίης ἐὐεηγεσίη μὲγ᾽ id 
γῶν, e de eph X. p.615. B. 
εἴ τινας δὐεργεσίαξ,. εὐεργετηκό- 
τὲς καὶ δίκαιος καὶ ὅσιοι γεγονό- 
τες εἶεν. 

καί, uiro eov αὐτοῖς} quum 
oenituerit. v. Matth. 
; Rost. 8. 191. 5. 


114 


^ 
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τὸν Τάρταρον ἀνάγκη; ἐμπεσόντας δὲ αὐτοὺς καὶ ἐνιαυτὸν 
ἔχεῖ γενομένους ἐκβάλλει τὸ κῦμα, τοὺς μὲν ἀνδροφόνους 
κατὰ à τὸν Κοωκυτόν. τοὺς δὲ πατραλοίας καὶ μητραλοίας 
κατὼ τὸν Πυριφλεγέϑοντα" ἐπειδὰν δὲ φερόμενοιγένωνται 
κατὰ τὴν λίμνην. τὴν ᾿Αχερουσιάδα, ἐνταῦϑα βοῶσί τε καὶ 
καλοῦσιν. οἱ μὲν οὖς ἀπέκτειναν, οἱ δὲ οὖς ὕβρισαν, 

B. καλέσαντες δ᾽ ἱχετεύουσι καὶ δέονται ἐξῶσαι σφᾶς ἐχβῆναι 
εἰς τὴν λίμνην καὶ δέξασϑαι. καὶ ἐὰν μὲν πείσωσιν, ἐκ- 
βαίνουσί τε καὶ λήγουσι τῶν κακῶν, εἰ δὲ μη φέρονται 
«Ug εἰς τὸν “Τάρταρον κἀκεῖϑεν πάλιν εἰς τοὺς ποτα- 
μούς καὶ ταῦτα πάσχοντες οὐ πρότερον παύονται, πρὶν 
ἂν πείσωσιν οὖς ἠδικήμασινν: αὕτη γὰρ ἡ δίκη ὑπὸ τῶν 
"δικαστῶν αὐτοῖς ἐσάχϑη. oi δὲ δὴ ἂν δόξωσι διαρε- 
φόντως [ πρὸς τὸ} ὁσίως βιῶναι, ovvot εἰσιν οἱ τῶνδε 


ἐκβαίνουσί τὲ καὶ 1.1 Sic codd. aliquot melioris notae pro vulg. 


ἀποβαίνουσι. 


ovg ἠδικήκασιν ] Plürimi libri cum editt. vett. ἠδίκησαν. 
“δόξωσι διαφερόντως [πρὸς τὸ } ὁσίως β. ] Vat. et Flor. d. πρὸς 


τό omittunt, v. annot, 


P. 114. εἷς τὸν Piidanas d- 
v&yxg] Intell. ἐστί. Observent 
"gutem tirones nomen ἀνάγκη in 
numero eorum esse verborum, 
quibus ἐστί fere non solet adiiei. 
v. Schaefer. ad Lamb. Bos. de 
Ellips. p. 605. 

τὸ κῦμα] Nam αἰωρεῖται (τοῦ- 
τὸ τὸ χάσμα) καὶ κυμαίνει ἄνω 
καὶ κάτω. 

κατὰ τὸν Koxvróv] in Cocy- 
ium, ita ut secundo flu- 
vio deferantur, ut recte in- 
terpretatur Heindorfius. 

φερόμενοι ] 80. ὑπὸ τούτων 
τῶν. ποταμῶν. 

B. ἐὰν μὲν πείσωσιν H. e. 
8i eos exoraverint. 

λήγουσι τῶν κακῶν] Eurip. 
Phoen. v. 1078, ἔξελθε — λήξασ᾽ 
ὀδυρμῶν. πενϑίμων τὲ δαχρύων. 

εἰς τοὺς ποταμούς] homicidae 
In Coeytum, parricidae et matri- 
cidae in Pyriphlegethonta. Pro- 
ximorum verborum sententia haec 


est: haec iis tam diu acci- 
dunt, donec exoraverint 
eos, quos laeserunt,'ut 
ipsos sinant in paludem 
Acherusiam esocendere. 
διαφερόντως [πρὸς τὸ] ὁσίως 
βιῶναι Apud Theodoretum 
Cur. Affect. VIII. p. 118. et XT. 
p. 115. post βιῶναι additum le- 
gitur προκεχρίσϑ'αι : quo recepto 
Heindorf. sibividebatur locum 
graviter affectum persanasse. Et 
rofecto eadem prorsus verborum 
: unctura est Xen ΡΒ. Mem, III, 
, 19. τοὺς δὲ ὁπλίτας καὶ 
Cd ἡππεῖς , 0i δοκοῦσι καλο- 
κάγαϑ' (e προπεχρίσϑιαε τῶν πο- 
λιτῶν, ἀπειϑεστάτους εἶναι, h. 
e. qui videntur civibus 
raestare. Nihilominus de 
uius lectionis veritate dubita- 
mus, quum inter plurimos Pla- 
tonis codices mss., qui hodie col- 
lati sunt, ne unus quidem reper- 


tussit, qui illam exhibuerit. Ita- 
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μὲν τῶν τόπων τῶν £v τῇ γῇ ἐλευϑερούμενοί T6 χαὶ Κ- 
“παλλαττόμενοι ὥρπερ δεσμωτηρίον. ὄνω δὲ εἰς τὴν χκα- ἃ 
ϑαρὰν οἴκησιν ἀφικνούμενον χαὶ ἐπὶ τῆς γῆς οἰκιξόμε-- 
ψοι. τούτων δὲ αὐτῶν οἱ φιλοσοφίᾳ ἱκανῶς χαϑηράμε- 
γον, ἄνευ τε σωμάτων ζῶσι τὸ παράπαν εἰς τὸν ἔπειτα 
χρόνον, καὶ εἰς οἰκήσεις ἔτι τούτων καλλίους à ἀφικνοῦν- 
TOL, ἃς οὔτε δάδιον δηλῶσαι οὔτε ὃ χρόνος ixavóg ἐν 
τῷ παρόντι. 

Cap. LXIII. AAA τούτων δὴ € ἕνεκα χρὴ ὧν διε- 
ληλύϑαμεν, e Σιμμία, πᾶν ποιεῖν, Ogre. ἀρετῆς καὶ 
φρονήσεωρ ἐν τῷ βίῳ μετασχεῖν: καλὸν γὰρ τὸ ἀϑλον 
χαὶ ἡ ἐλπὶς μεγάλη. 

Τὸ μὲν οὖν ταῦτα uo: χυρίσασϑαι οὕτως Eye, ὡς D 
ἐγὼ διελήλυϑα, οὐ πρέπει. νοῦν ἔχοντι ἀνδρί; ὅτι μέν- 
τοι ἢ ταῦτ᾽ ἐστὶν ἢ τοιαῦτ᾽ ἄττα περὶ τὰς ψυχὰς ἡμῶν 


ἄνευ τε σωμάτων f.] Euseb. et 'Theodoret. ἄνευ τε καμάτων. 


Cap. LXIIL πᾶν ποιεῖν, ὥςτε] V. πάντα ποιεῖν, Wllud codd. plu- 


rimi hoc loco praebuerunt. 


que facile alicui probetur Fi- 
scheri et Wyttenbachii 
ratio, qui πρὸς τὸ ὁσίως inter- 
pretantur quod attinet ad 
sanctitatem, — Verum enim 
vero, quod illi sumserunf, ad- 
"verbia cum articulo iuncta usur- 
pari pro substantivis, id eiusmo- 
di est, ut certis careat exemplo- 


rum testimoniis. v. ad Phileb. p. 


204. Quae quum ita sint, equi- 
dem ex duobus codd. scribendum 
arbitror: διαφερόντως ὁσίως βιώ- 
γαιν, hoc sensu: qui vero vi- 
dentur insigniter sanc íi 
et pii in vita fuisse. 

C. ἄνω δὲ sig τὴν κ. οἴκησιν 
H.e.in supernas illas ter- 
rae regiones, ubi omnia 
$unf illustriora, pulcri- 
ora, diviniora. v. p. 109 sqq. 

οἱ φιλοσοφίᾳ Ix. καθηφάρονοι! 
qui animum ἃ corporis commu- 
nione avocarunt eumque cupidi- 


fatum vi opprimi non passi sunt, 
v. p. 62. C. Ad v, ἄνευ τε σωμά- 
vov Olympiodorus: oi κα- 
ϑαρϑεῖσαι τελέως εἰς τὸν ὑπερχό- 
σμιον τόπον ἀποκαϑίστανταε 
ἄνευ σωμάτων. 

Cap. LXHI. πᾶν ποιεῖν] 1, e, 
omnia moliri, nihil inten- 
tatum relinquere.  Fre- 
quentius dicitur πάντα ποιεῖν. 
v. Heindorf. ad ἢ, 1. et mea 
ad Euthyphron, p. 54. De sen- 
tentia v. p. 107. B. C. ὁ. LVH. in. 

τὸ uiv οὖν T. Oucy.) Vide, 
quam diligenter caveat philoso- 
phus, ne illa fabularum commen- 
tà putemus ab eo pro veris ha- 
beri. . Nihilominus fuerunt qui 
eum accusarent mirae cuiusdam 
superstitionis. Qui si perspectana 
habuissent Platonis in mythis fin- 
gendis adhibendisque rationem, 
multo cautius, opinor, de. hac 
causa fuissent iudicaturi. 
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καὶ τὰς οἰκήσεις. ἐπείπερ ἀϑάνατόν γε ἡ ψυχὴ φαίνεται 
οὖσα. τοῦτο καὶ πρέπειν μοι δοκεῖ καὶ ἄξιον κινδυνεῦ- 
σαι οἰομένῳ οὕτως ἔχειν καλὸς γὰρ ὃ κίνδυνος καὶ χρὴ 
τὰ τοιαῦτα ὥρπερ ἐπάδειν ἑαυτῷ, διὸ δὴ € ἔγωγε καὶ πά- 
λαι μηκύνω τὸν αὔϑον. ἀλλὰ τούτων δὴ ἕνεκα ϑαῤ- 
δεῖν χρὴ περὶ τῇ ἑαυτοῦ Ψυχῇ ἄνδρα, ὅςτις ἐν τῷ βίῳ 
E τὰς μὲν ἄλλας ἡδονὰς τὰς περὶ τὸ σῶμα καὶ τοὺς κό- 
Guovg εἴασε χαίρειν, ὡς ἀλλοτρίους τε ὄντας, καὶ πλέον 
ϑάτερον ἡγησάμενος ἀπεργάξεσϑαι, τὰς δὲ περὶ τὸ μαν- 
ϑάνειν ἐσπούδασέ τε καὶ κοσμήσας τὴν ψυχὴν οὐχ ἀλλο- 
τρίῳ ἀλλὰ τῷ αὐτῆς κόσμῳ; σωφροσύνῃ τε καὶ Quxeto- 
115 σύνῃ καὶ ἀνδρείῳ καὶ ἐλευθερίᾳ καὶ ἀληϑείᾳ, οὕτω πε- 
θιμένει τὴν εἰς “ἄιδου πορείαν, ὡς πορευσόμενος ὅταν 
3j εἱμαρμένη καλῇ. ὑμεῖς μὲν οὖν, ἔφη. ὦ Σιμμία τε 
καὶ Κέβης χαὶ οἱ ἄλλοι. εἰσαῦϑις ἔν τινι χρόνῳ ἕχαστοι 
πορεύσεσϑε' du δὲ νῦν ἤδη καλεῖ, φαίη ἂν ἀνὴρ τρα- 
γιχός, 2) εἱμαρμένη, καὶ σχεδόν τί μοι ὥρα τραπέσϑαι 
πρὸς τὸ λοῦτρον: δοχεῖ γὰρ δὴ βέλτιον εἶναι “λλουσάμε- 
vov πιεῖν τὸ φάρμαχον καὶ μὴ πράγματα ταῖς γυναιξὶ 

παρέχειν νεχρὸν λούειν. 
Cap. LXIV. Ταῦτα δὴ εἰπόντος. αὐτοῦ, ὁ 
B Κρίτων, Εἶεν, ἔφη, ὦ Σώκρατες" τί δὲ τούτοις ἢ ἐμοὶ 


D. τοῦτο καὶ πρέπειν] H.e. 


* τοῦτο δοκεῖ μοι καὶ πρέπειν οἷ- 


ομένῳ οὕτως ἔχειν καὶ ἄξιον κιν- 
δυνεῦσαι (οἰομένῳ οὕτως ἔχειν) : 
hoc et decere virum sa- 
pientem videtur, et di- 
gnum, quod quis "vel cum 

ericulo credat. De verbo 
iibri v. p. 11. E. 

E. καὶ πλέον ϑᾶτερον ἢγησά- 
μενος ἀπ. H.e. et qui in ea 
fuit sententia, ut alienos 
illos esse et magis obes- 
se quam prodesse putaret. 
Nimirum Attici scriptores per eu- 
phemismum ϑἄτερον solent vo- 
care τὸ κακόν. v, Wettsteu. 
ad 1. Timoth. V. 25. et Val- 
ckon. Diatrib. de Fragm. Eurip. 


p.112. Itaque τὸ ἕτερον ἀπερ- 
γάξεσϑαι zÀéovest malam rem 
peiorem reddere, malum 
augere. Formulam illastravit 
Heindorf. ad Euthydem. p. 
225. C. et Wyttenbach. ad 
b. 1. 

P. 115. οὕτω περιμένει 1 Τία 
οὕτω post participium inferri so- 
lere monui ad p. 61. C. 

εἰςαῦϑις x. v. 4.] alias suo 
qui sque tempore. 

φαίη ἂν ἀνὴρ τραγικός ] tra- 
gicus quispiam dix erit. 
Perstringit enim granditatem tra- 
gici sermonis eum leni cavilla- 
tione. 

βέλτιον εἷναι ] v. ad Criton. c. 

VI. 


wt 
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ἐπιστέλλεις ἢ περὶ τῶν παίδων 3 περὶ ἄλλου TOV, ὅ τὶ 
ἄν δοι ποιοῦντες ἡμεῖς ἐν χάριτι μάλιστα ποιοῖμεν; 
“Ἅπερ ἀεὶ λέγω; ἔφη. o Κρίτων, οὐδὲν καινότερον' | 
ὅτι ὑμῶν αὐτῶν ἐπιμελούμενοι ὑμεῖς καὶ ἐμοὶ xci TOlG 
ἐμοῖς καὶ ὑμῖν αὐτοῖς ἐν χάριτι ποιήδετε ἅττ᾽ ἂν ποιῆτε, 
κἂν μὴ νῦν ὁμολογήσητε" ἐὰν δὲ ὑμῶν αὐτῶν ἀμελῆτε, 
χαὶ μὴ ϑέλητε ὥςπερ κατ᾽ ἴχνη κατὰ τὰ νῦν τε εἰρημένα 
καὶ τὰ ἐν τῷ ἔμπροσϑεν χρόνῳ ξῆν, οὐδ᾽ ἐὰν πολλὰ 
ὁμολογήσητε ἐν τῷ παρόντι καὶ σφόδρα, οὐδὲν πλέον C 
ποιήσετε. Ταῦτα μὲν τοίνυν προϑυμησόμεϑα, ἔφη» 
οὕτω ποιεῖν’ ϑάπτωμεν δέ δὲ τίνα τρόπον; Ὅπως ἄν, 
ἔφη. βούλησϑε, ἐάνπερ γε λάβητέ μὲ καὶ μὴ ἐχφύγω 
ὑμᾶς. ΓΕελάσας δὲ ἅμα ἡσυχῇ. καὶ πρὸς ἡμᾶς ἀποβλέ- 
abeg εἶπεν, Οὐ πείϑω, ἔφη. ὦ ἄνδρες. Κρίτωνα. ὡς 
ἐγώ εἰμι οὗτος ὃ Σωκράτης. ὃ νυνὶ διαλεγόμενος καὶ 


Cap. LXIV. ἐμοὶ ἐπιστέλλεις Sic unus Coislinianus, Ceteri 
omnes cum vett. editt. ἐπιτέλλει. v. annot. 


ἐὰν δὲ ὑμῶν αὐτῶν V. ὑμῶν uiv αὐτῶν, contra fidem multo- 
rum codicum ef reluctante sententia, 


προϑυμησόμεϑα] Bodl. Tub. alii προϑυμηϑησόμεϑα. quae con- 


fusio etiam aliis locis Focdtur, 


ej. LXIV. B. ἢ ἐμοὶ ἐπιστέλ- 
Ang] Verbum ἐπεστέλλειν pro- 
prium est de extrema morientium 
voluntate. v. Valcken. ad Hip- 
polyt. P 255. Quod vulgo lege- 
batur ἐπιτέλλῃ, id a prosa ora- 
tione alienum esse recte videtur 
iudicasse H eindorf. 

ἐν χάριτι ποιοῖμεν] Xenoph. 
Oecon. VII. 10. ὅτῳ ἂν δέῃ -- 
ἐν χάριτι διδόναι. Theocrit, 
V. 69. τὺ δ᾽, ὦ ᾽γαϑέ, μήτ᾽ ἐμέ, 
Mógcov, à χάριτι κρίνῃς, μήτ᾽ 
ὦν τύ yc τοῦτον ὀνάσῃς. vid. 
Heinsii Lectt. ''heocritt. p. 


οὐδὲν καινότερον] Ne quis 
hunc comparativum simpliciter 
pro positivo usurpari existimet, 


vid. ad Euthyphron. init. et 


Nitzsch. in Append. ad Plat. 
Ion. p. $6 sq. 

ὑμῶν αὐτῶν ἐπιμ.} ut virtute et 
sapientia augeamini. 


ἐμοὶ καὶ τοῖς ἐμοῖς} mihi et 
quae ad me pertinent, 


C. οὐδ᾽ ἐὰν πολλὰ ὁμολ.] h.e. 
etiamsi multa promiseri- 
tis, tamen nihil proficie- 
ti s, Nam οὐδὲν πλέον ποιήσετε 
i ᾳ, οὐδὲν ὄφελος ὑμῖν ἔσται. 
Y. WEN p. 198, 


οὗτος. ὁ Ζωκρ. ὁ νυνὶ διαλ.] 
Verba sic connectenda sunt; ὡς 
οὗτος ὁ Σωκράτης ὁ νυνὶ διαλ. 
καὶ ὃ. Ex. v. λ. ἐγώ εἶμι. Non 
persuadeo, iuquit, Critoni hunc- 
ce Socratem, qui nunc ipsum vo- 
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διατάττων ἕχαστον τῶν λεγομένων; ἀλλ᾽ οἴεταί με ἐκεῖ- 
vov εἶναι. ὃν ὄψεται ὀλίγον. ὕστερον νεκρόν. καὶ ἐρωτᾷ 
D δὴ πῶς μὲ ϑάπτῃ. ὅτι δὲ ἐγὼ πάλαι πολὺν λόγον. πες 
ποίημαι, Og, ἐπειδὰν πίω τὸ pio uezop , οὐχέτι ὑμῖν 
παραμενῶ, ἀλλ᾽ οἰχήδομαι ἀπιὼν εἰς μαχάρων δή τινας 
εὐδαιμονίας, ταῦτά μοι δοχῶ αὐτῷ ἄλλως λέγειν. πα- 
θαμυϑούμενος ὃ ἅμα μὲν ὑμᾶς, ἅμα δ᾽ ἐμαυτόν. ἐγγυή- 
σασϑὲε οὖν uu πρὸς Κρίτωνα, ἐφη: τὴν ἐναντίαν ἐγγύην 
ἢ ἣν οὗτος πρὸς τοὺς δικαστὰς ἡ ἠγγυᾶτο. οὗτος μὲν γὰρ 


ἕκαστον τῶν Atyouétvov] Vulgo ἕκαστα, contra codicum fidem, 
πῶς μὲ ϑάπτῃ] Sic Bodl. Tub. Venett. Aittav. alii. In Ald. Bas. 
1. 2. est πῶς μὲ ϑάπτειν. Stephanus: πῶς δεὶ us ϑάπτειν, quod 


in nullo dum libro repertum est. 


viscum colloquitur et omnia ea, 
quae dicuntur , digerit ct consti- 
tuit, h. e. qui animo praeditus 
est atque mente, me ipsum esse. 


ἐρωτᾷ δὴ πῶς ue ϑάπτῃ] Yul- 
gata lectio πῶς δεῖ us ϑάπτειν, 
si in codd, msptis a Stephano 
reperta est, orta est haud dubie 
ex interpretatione coniunctiYi de- 
liberativi, qui dicitur, cuius 
usum rariorem notare voluerunt. 
Quum enim Crito antea interro- 
gasset. Socratem: ϑάπτωμεν δέ 
σε τίνα τρόπον: hic quasi ex 
eius mente et animo interroga- 
tionem repetens πῶς μὲ ϑάπτῃ 
dicit, h. e. wie er mich be- 
statten soll. Plat. de Legg. 
p. 719. E. πότερον οὖν ὁ τετα- 
γμένος ἐπὶ τοῖς νόμοις μηδὲν 
τοιοῦτον προρβαγορεύῃ ἐν ἀρχῆ 
τῶν νόμων -- καὶ μὴ φράξῃ TÉ 
καὶ ἐπαπειλήσας τὴν ξημίᾳαν. ἐπὶ 
ἄλλον τρέπηται νόμον, παρα- 
ευϑίας δὲ καὶ πειϑοῦς -- μηδὲ ἕν 
προρδιδῷ: Sophist. p. 225. A. 


τῷ δὲ λόγοις πρὸς λόγους τί τις, 


ὦ Θεαίτητε, ἄλλο εἴπῃ; Ατὶ- 
stoph. Nubb. v. 498. ποῖ τις 
φύγῃ; Sophocl. Oed, Col. v. 


110. ϑύγατερ, ποῖ τις φροντί- 
δος ἔλθη; 

D. εἰς μακάρων δή τινας ] Cf. 
p. 107. D. ovrog ἄγειν ἐπιχειρεῖ 
εἰς δή τινὰ τόπον. ^. MN annot. 

ἄλλως λεγ.} i e. μάτην. 

ἐγγυήσασϑε οὖν μὲ πρ. Ko. ] 
EyyvécQwt τινα. est sponsio- 
ne facta aliquem alicui 
tradere, i. e. spondere pro 
aliquo, fidem praestare, 
Demosthen. p. 609. ed. Reisk. 
ταῦϑ' ὑπὸ τῆς ἑαυτοῦ γυναικὸς 
ὁρῷτο ποιῶν. ἣν ὡς ἐλεύϑερος 
ἐγγυήσατο. Ibid. 899. μάρτυρας 
ὑμῖν παρασχήσομαι, ὡς οὐκ ἡγ- 
γυησάμην ἐγὼ τὸν Παρμένοντα. 
Ibid. p. 1949. ἐγγυῶντα τὰς ἑτέ- 
ρων ᾿ϑυγατέρας ὡς ἑαυτοῦ οὔσας. 
Quemadmodum autem Graeci di- 
cunt .u&ym»v μάχεσϑαι, ἔχϑος 
ἐχϑαίρειν, alia, ita hic ἐγγυᾶσϑαι 
ἐγγύην legimus, Quoniam vero 
ἐγγυᾶσθαι accusativum personae 
adsciscit, propterea etiam &y- 
γύην ἐγγνᾶσϑαι vivo recte dici 
potuit, eademque prorsus ratione 
dici solitum £y9og ἐχϑαίρειν τι- 
νά, μῖσος μισεῖν τινα. et quae 
aliae sunf huiusmodi loquendi 
formulae, 
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ἢ μὴν παραμενεῖν ὑμεῖς δὲ ἦ μὴν μὴ παραμενεῖν ἐγ- 


γυήσασϑε, ἐπειδὰν ἀποϑάνω, ἀλλὰ οἰχήσεσϑαι ἀπιόντα, E 


ἵνα Κρίτων ov φέῤῃ , καὶ n) ὁρῶν μου τὸ σῶμα ἢ 
χαόμενον 1] ἀατορυττόμενον “ἀγαναχτῇ ὑπὲρ Stob, e 
δεινὰ πάσχοντος, μηδὲ λέγῃ ἐν τῇ ταφῇ, ὡς ἢ προτίϑε- 


ται “Σωκράτη ἢ) ἐκφέρει ἢ κατορύττει. εὖ γὰρ ἴσθι; n 


δ᾽ ὃ 08 ὦ ἄριστε Κρίτων. τὸ μὴ καλῶς λέγειν οὐ μόνον 
εἰς, αὐτὸ τοῦτο πλημμελές, ἀλλὰ καὶ καχόν τι ἐμποιεῖ, 
ταῖς ψυχαῖς. ἀλλὰ ϑαῤῥεῖν τε χρὴ καὶ φάναι τοὐμὸν 
σῶμα ϑάπτειν, χαὶ ϑάπτειν οὕτως, ᾿ ὅπὼς ἄν Got Meg (d 116 
ἢ καὶ μάλιστα ἡγῇ νόμιμον εἶναι. 

Cap. LXV. Teov εἰπὼν᾽ ἐκεῖνος μὲν ἀνίστατο 
εἰς οἴχημά τι ὡς "IN ον χὴν xol ὃ Κρίτων εἵπετο αὖ- 


ἢ καόμενον Hanc formam debemus libris Aug. Paris. Florr. 


pluribus. Vulgo xoiógsvov. 
σχοντὸς. 


E. οὗτος μὲν γὰρ, 5 μὴν πα-- 
φαμενεῖν} Intell. ἠγγυήσατο. -- 
ἀγανακτῇ. indigne ferat, 
aegre ferat, doleat. Infra 
c. LXVI. "4uoliótogog δὲ xol 
ἐν τῷ ἔμπροσθεν yoóvo οὐδὲν 
ἐπαύετο δαχρύων, καὶ δὴ καὶ 
τότε κλαίων καὶ ἀγανακτῶν οὐ- 
δένα ὃ ὅντινα οὐ κατέλλασε. 

ὡς ἢ προτίϑεται -- κατορύτ- 
τει 1 Verba ἐκφέρειν, κατορύτ- 
vti» et προτίϑεσϑαι sunt hae in 
re propria. v. Kirchmann. dé 
Funerib. Roman. libr. H. c. 1. 
et L 12, Medium verbum ne 
quem offendat, refertur illud ad 
ipsum Critonem tanquam funeris 
dominum , ut qui suscepisset cu- 
rüm sepulturae. Eurip. Alcest, 
v. 918, ubi Admetus mortem obi- 
turus. patrem mori pro se recu- 
santem his ,verbis reprehendit: 
τοιγὰρ φυτεύων παῖδας οὐκέτ᾽ ἂν 
φϑάνοις, 0? γηροβοσκήσουσι καὶ 
ϑανόντα σὲ περιστελοῦσι καὶ 


προϑήσονται νεκρόν. Lex Attica 


Deinde vett. editt, ὡς δεινὰ ἄττα πά- 


ap. Deinosthenm. in Macart. 
p. 1071. 1. τὸν ἀποϑιανόντὰα πρὸ- 
τίϑεσϑαι ἔνδον, ὅπως ἂν βού: 
ληται. Lucian. ἄδ Luctu S. 21. 
μετὰ ταῦτα δὲ λούσαντες αὐτὸν 
καὶ μύρῳ τῷ καλλίστῳ γχρίσαν-- 
τες τὸ σῶμα ᾿καὶ στεφανώσαντες 
τοῖς ὡραίοις ἄνϑεσι προτίϑεν- 
Tt. 

οὐ μόνον εἷς αὐτὸ τοῦτο] Non 
solum quod id ipsuin attinet, sc. 
τὸ μὴ καλῶς λέγειν. - Ad πλημὰ 
μελὲς intell: ἐστίν. Nam quod 
Schaeferus Melett. p. 4. 


σλημμελεῖ scribendum coniecit; . 


id ferri propterea non potest; 
quod verbum illud de rebus 
usürpari noh solet, - Mox φά- 
vc, οϑὺ iubere. 


Cap. LXV. P.118. ὠνίστατο 
ig οἴκημά t] h.e. surrexit 
et abiit in cubiculum 
quoddam. Aristoph. Plut, 
v. 683. ἐπὶ τὴν χύτραν τὴν τῆς 
ἀϑάρης ἀνίσταμαι: Eurip. He- 
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τῷ, ἡμᾶς δ᾽ ἐχέλευε περιμένειν. περιεμένομεν οὖν πρὸς 
ἡμᾶς αὐτοὺς διαλεγόμενοι περὶ τῶν εἰρημένων xol ἀνα- 
σχοποῦντες. τοτὲ δ᾽ αὖ περὶ τῆς ξυμφορᾶς διεξιόντες, 
ὅση ἡμῖν γεγονυῖα εἴη. ἀτεχνῶς ἡγούμε voL, ὥρπερ πα- 
τρὸς στερηϑέντες, διάξειν ὀρφανοὶ τὸν ἔπειτα βίον. 
Β ἐπειδὴ δὲ ἐλούσατο καὶ (vg παρ᾽ αὐτὸν τὰ παιδία ---- 
δύο γὰρ αὐτῷ υἱεῖς σμικροὶ ἧσαν. εἷς δὲ μέγας — xol 
«i οἰχεῖαι γυναῖχες ἀφίκχοντο, ἐκείναις ἐναντίον τοῦ Κρί- 
τῶνος διαλεχϑείς TE καὶ ἐπιστείλας & ἄττα ἐβούλετο, τὰς 
uiv ovens. xol τὰ παιδία ἀπιέναι ἐκέλευσεν, αὐτὸς 
δὲ ape παρ᾽ ἡμᾶς. καὶ ἦν ἤδη ἐγγὺς ἡλίου δυσμῶν" 
χρόνον γὰρ πολὺν διέτριψεν ἢ ἔνδον. ἐλθὼν δ᾽ ἐκαϑέζξετο 
λελουμένος, καὶ οὐ πόλλ᾽ ἄττα μετὰ ταῦτα διελέχϑη, 
καὶ ἧκεν ὁ τῶν ἕνδεκα ὑπηρέτης καὶ στὰς παρ᾽ αὐτόν, 


raclid. 59. ἀνίστασϑαί σε y07) εἰς 
"Aoyos. Haec eodem modo ex- 
plicanda sunt, quo explicuimus 
c. Il. verba ἐπιχωριάζειν A95- 
vuós. De voc. οἴκημα usu, quo 
de singulis aedificiorum partibus 
solet usurpari, ita ut pro varia 
singulorum locorum ratione va- 
riam habeat significationem , v. 
Valckenar. ad Ammon. III. 4. 
et Dorvill. ad Charit. p. 587. - 
, Deinde plenius dici poterát: πε- 

LEuEVOLLEV οὖν τοτὲ μὲν πρὸς 
ἡμᾶς αὐτοὺς ὃ. - τοτὲ δέ -- Sed 
τοτὲ μέν ante τοτὲ δέ omitti so- 
let, quemadmodum ὃ μέν ante 
ὁ δέ omitti solere ad cap. LV. 
in. monuimus, v. Hermann. 
ad Viger. p. 208, e£ Heindorf. 
ad 


B. δύο γὰρ αὐτῷ isis] Cf. 
ad Apol. Socr. p. 34. D 

καὶ αἱ οἰκεῖαι γυναῖκες ἀφ. 
Qui fabulam de digamia Socra- 
tis pro vera habuerunt, creduli 
mendaciorum patroni; ii hoc 
etiam loco abusi sunt ad causam 
suam defendendam, In horum 
numero esse mireris etiam sume 


mum virum, Tiber. Hem- 
sterhusium, qui ad Lucian. 
Halcyon. T. l. p. 184. et Prae- 
fat. p. XXXIII. ex his Platonis 
verbis. clarum esse arbitratur 
utramque uxorem, Xanthippen 
et Myrtonem, marito supersti- 
tem vixisse. Ád quam rem com- 
probandam ille hoc utitur argu- 
mento, ut γυναῖκας dicat per 
uxores debere explicari. Quam 
viri doctissimi sententiam Io. 
Luzac. in Lectionibus Atticis, 
in quo libro totam illam de So- 
crate fabulam diligentissime exa- 
minavit et doctissimis argumen- 
tis confutavit, p. 98 sqq. ita 
redarguit, wt stultus sit qui 
eam nunc defendendam suscipiat, 
Docuit autem Luzacius οἷν 
κείας γυναῖκας esse omnino mu- 


/lieres de domo et familia, 


feminas propinquas vel 
do mesticas. Nam Platonem, 
si uxores voluisset intelligi, 
simpliciter fuisse dicturum τὰς 
yvvoixag , non τὰς οἰκείας yv- 
ναΐκας. lisdem fere rationibus 
Hemsterhusii sententiam 
impugnavit Heindorf. ad h. 1. 
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Ὦ Σώκχρατες. EL οὐ καταγνώσομαί γε σοῦ ὅπερ ἄλ- C, 
'λὼν καταγιγνώσχο); ὅτι μοι χαλεπαίνουσι καὶ καταρῶν- 
ταῖς ἐπειδὰν αὐτοῖς παραγγείλο) πίνειν τὸ φάρμακον 
ἀναγχαξόντων τῶν ἀρχόντων. σὲ δ᾽ ἐγὼ καὶ ἄλλως ἔγνω- 
χὰ ἐν τούτῳ τῷ χρόνῳ γενναιότατον καὶ πραύτατον καὶ 
ἄριστον ἄνδρα ὄντά τῶν πώποτε δεῦρο ἀφιχομένων, καὶ 
δὴ χαὶ vov εὖ οἶδ᾽ Ori οὐ ἐμοὶ χαλεπανεῖς quvoozug 
γὰρ τοὺς αἰτίους. ἀλλ ἐκείνοις. ψῦν otv, οἶσθα γὰρ ἃ 
ἦλθον ἀγγέλλων: χαϊρέ τὲ καὶ πειρῶ ὡς ῥᾷστα φέρεὶν 1 D 
τὰ ἀναγκαῖα. Καὶ ἅμᾶ δαχρύσας μεταστρεφόμενος 
ἀπῃει. Καὶ ὃ Σωχράτης ἀναβλέψάς πρὸς αὐτόν, Καὶ 
σύ, ἔφη: χαῖρε:, καὶ ἡμεῖς ταῦτα ποϊδομεν. Καὶ 
ἅμὰ πρὸς ἡμᾶς, Ὡς ἀστεῖος; ἔφη: ς ὃ ἀἄνϑρωποο' καὶ 
παρὰ πάντα μοι τὸν χρύνον πρὸορήεὶ cl διελέγετο, évioié 
καὶ ἦν ἀνδρῶν λῴῷστος, καὶ νῦν ὡς γενναίως μὲ ἀποδὰΞ 
κρύει. ἀλλ᾽ ἄγε δή, ; ὦ Κρίτων: πειϑώμεθα αὐτῷ; xal 
ἐνεγκάτω. τις τὸ φάρμακχον:, & τέτριπταί' εἶ δὲ μή TQi- 
ψάτω ὁ ἄνϑρωπος: Καὶ ὃ Κρίτων, "4A οἶμαι, Egi E. 


p. LXV. ὅπερ ἄλλων] Bekkerus ex nonnullis libris dedit τῶν 
Pisa Praestat vulgatum. 

£v τούτῳ τῷ χρόνῳ 1 Árticulum codd. bené multi praebuerunt. 

ἃ ἦλθον ἀγγέλλων V. ἀγγελῶν, quod cum optimis codd, inutavi. 
Sensus ésti qualia nuhtians verierim. v. Elinél. et Her- 
mann, ad Eurip. Med. v. 1024. coll; Bornemann; ad. Xenopli: 
Anabas. VH. 37, 11. , 

ἀλλ᾿ ἄγε δή] V. ἀλλά γὲ δή. ΄ 


, 
f 


d οὐ καταγγώσομαϊ ye δοῦ] Noài usur pari. i. Xod oph. Mei. Il. L 2. 
von dir werde ich nicht παρὰ τὴν ἐκείνου ἀρχήν, sub 


denken. ;Euthyphr: p. 2. B: οὐ « illo ini- 
γὰρ ἐκεῖνό y& καταγνώσομαὶ, ὡς 
σύ γε ἕτερον. Demosth: 
Mid. c. 2: οὐ γὰρ ἂν καταγνοίην 
ὑμῶν οὐδενός. 

C. càv ἀρχόντων Ini. τῶν 
| ἕνδεκα. 

D. καὶ 7 Παρὰ πάντα μοὶ τὸν 
ἀρόνον Solet ita παρά de tem- 
pore, quód vulgó praesens 
aut duras dicunt; saepissime 


Plat. Opp: Vol; 1: Sec: H; 


illius imperio, 
perante. Sensus hic est: per 
totos lios triginta dies; 


quoé in carcere transegi; 


me invisebat interdun- 
qué mecum confabulába- 
tur. 

 τριψάτω ὁ | ἄνϑρωπορ] Sic ἄν.- 
ϑρωπος fere de homine vili ét 
contemíto dicitur: ut hic de mi- 
nistró et apparitore ündecimvi- 
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ἔγωγε» ὦ ) Σώχρατες, ἔ ἔτι ἥλιον εἶναι ἐπὶ τοῖς ὄρεσι καὶ 
οὔπω δεδυχέναι. καὶ ἅμα ἐγὼ οἶδα καὶ ἄλλους πάνυ 
ὀψὲ πίνοντας ; ἐπειδὰν παραγγελθῇ αὐτοῖς. δειπνήσαν-- 
τάς τε καὶ πιόντας εὖ μάλα, καὶ ξυγγενομένους y γ᾽ ἐνίους 
ὧν ἂν τύχωσιν ἐπυϑυμοῦντες. ἀλλὰ μηδὲν ἐπείγου" ἔτι 
γὰρ ἐγχωρεῖ. Καὶ ὁ Σωκράτης; Εἰκότως γ᾽, ἔφην» ὦ 
Κρίτων, ἐκεῖνοί τε ταῦτα ποιοῦσιν, οὕς σὺ λέγεις, 
οἴονται γὰρ κερδανεῖν ταῦτα ποιήσαντες; καὶ ἔγωγε 
ταῦτα εἰχότως οὐ ποιήσω; οὐδὲν γὰρ οἶμαι κερδαίνειν 
111 ὀλίγον ὕστερον πιὼν ἄλλο γε ἢ γέλωτα ὀφλήσειν 
παρ᾽ ἐμαυτῷ ; γλιχόμενος τοῦ ζῆν καὶ. φειδόμενος οὐδε- 
νὸς ἔτι ὄντος. ἀλλ᾽ (Ow, ἔφη, πείϑου καὶ μὴ ἄλλως 
ποίει. 
Cap. LXVI. Καὶ ὃ Κρίτων ἀκούσας ἔνευσε 
E παιδὶ πλησίον ἑστῶτι. καὶ ὁ ταῖς ἐξελθὼν καὶ Gv- 
χνὸν χρόνον διατρίψας ἧκεν ἄγων τὸν μέλλοντα δώσειν 
τὸ φάρμακον: ἐν κύλικι φέροντα τετριμμένον. ἰδὼν δὲ 
ὁ Σωκράτης τὸν ἄνϑρωπον, Εἶεν, ἔφη; ὦ βέλτιστε, σὺ 


ἐπὶ τοῖς ὄρεσι Sic libri ferme omnes. Vulgo ἐν tels PE 
οὗς σὺ λέγεις  51ο optime libri mss. cum edit. Bas. 2 Vulgo ἃ 
σὺ λέγεις. 


οἶμαι κερδαίνειν Yn Bodl. superscriptum est κερδανεῖν. 
πείϑου καὶ μὴ -] Aliquot libri πιϑοῦ., et μὴ ἄλλο ποίει: 


Cap. LXVI. 


τὸν μέλλοντα δώσειν Bas.2, et codd; quidam δὲ- 
δόναι. 


rorum, ef paullo post de carni- 
fice. 'Terebatur autem semen 
cicufae, ut succus exprimeretur. 
v. Plin. H. N. XXY. 13. 

E. καὶ ξυγγ Recte Stepha- 
nus: et quidem nonnullos 
suis amoribus potitos. 

. οὐδὲν γὰρ oiu κερδαίνειν ] 
De hoc infinitivi rüesénfis usu 
v. ad Criton. p. C. de re 
ipsa autem aie lus IV. 47. 
ibique Gataker. - Mox verba 
ztwQ ἐμαυτῷ ne otiosa esse pu- 
tes, addita sunt illa, quo accu- 


ratius definiatur sententia formu- 
lae ὀφλεῖν γέλωτα, quam constat 
significare risum debere vcl 
aliis vel sibi. Itaque prope 
necessarium erat, uf adderetur 
σίαρ᾽ ἐμαυτῷ h. ezxanimo meo; 
Quo facto manifestum est sen- 
.tentiam esse hane: puto me 
cicuta paullo post biben- 
da nihil lucrari aliud 
nisi hoc, ut mihimet ipsi 
ridiculus videar. 
Cap. LXVI. εἶεν, ἔφη, ὦ β.1 
Quod Heindorfius ait, εἶεν 
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γὰρ τούτων ν ἐπιστήμων, τί χρὴ ποιεῖν; Οὐδὲν ἄλλο, 
ἔφη; ἢ πιόντα περιϊέναι. ἕως ἄν Gov βάρος ἐν τοῖς σχέ- 
λεόι γένηται, ἔπειτα καταχεῖσθαι" καὶ οὕτως αὐτὸ ποιή- Β 
΄σει. Καὶ ἅμα ὦρεξε τὴν κύλικα τῷ 7 Σωκράτει. καὶ ὃς 
λαβὼν καὶ μάλα ἵλεως ώ Ἐχέκρατερ,, οὐδὲν τρέσας 
οὐδὲ διαφϑείρας οὔτε τοῦ χρώματος οὔτε τοῦ προρώ- 
που. ἀλλ᾽, ὥςπερ εἰώϑει. ταυρηδὸν ὑποβλέψας πρὸς 
τὸν ἄνϑρωπον , τί λέγεις. ἔφη. περὶ τοῦδε τοῦ πώμα- 
τος πρὸς τὸ ἀποσπεῖσαί τινι; ἔξεστιν, ἢ οὔ; Ἰοσοῦ- 
TOV, ἔφη: ὦ Σιώκρατες, τρίβομεν, ὅσον οἰόμεϑα ué- 
τριον εἶναι πιεῖν. Μανϑάνω., ἡ δ᾽ ὃ og ἀλλ᾽ εὔχεσϑαί 
γέ που τοῖς ϑεοῖς ἔξεστί τε καὶ χρὴ τὴν μετοίκησιν τὴν C 
ἐνθένδε ἐκεῖσε εὐτυχῆ γενέσϑαι: ἃ δὴ καὶ ἐγὼ εὔχομαί 


οὕτως αὐτὸ ποιήσει Bas. 2. et Stephan. ποιήσεις. Ceteri libri 
σποιήσει. V. annot. 


περὶ τοῦδε τοῦ πώματος 1 Libri habent πόματος. Sed v. ad Phi- 


leb. p. 100. 


ubivis habere vim quandam pro- 
bandi, id nos quidem verum 
esse haud cunctanter negamus. 
v. ad p. 95. A. c. XLIV. Videli- 
cet probandi significatio non 
ipsi voculae inest, sed proximae 
potius sententiae vel disputatio- 
nis conversioni, ut h. l. .Ube- 
rius de hac re dictum est ed 
Euthyphron. p. 88 sq. Deinde 
praemittuntur verba σὺ γὰρ τού- 
τῶν ἐπιστήμων, quia Graeci eant 
sententiae partem , quae causam 
indicat, quare aliquid fieri dici- 
tur, addita particula γάρ prius 
solent enuntiare, quam ipsam 
rem posuerunt. Aeschyl. 
Agam. v. 1077. ἐγὼ δ᾽, ἐποικχτεί- 
Qo γάρ. ov ϑυμώσομαι. Sym- 
pos. p. 175. C. τὸν οὖν ᾿4γάϑο- 
v, τυγχάνειν᾽ γὰρ ἔσχατον κα- 
ταπείμενον μόνον, δεῦρ᾽ ἔφη φά- 
voL, Σώκρατες, παρ᾽ ἐμὲ κατά- 
κεισο. Prorsus, ut hoc loco, 
ibid. 
εἶεν δή . ὦ ξένη, καλῶς γὰρ λέ- 
γεις" τοιοῦτος ὧν ὁ Ἔρως τίνα 
χρείαν ἔχει τοῖς ἀνθρώποις; 


p.204. C. xol ἐγὼ εἶπον, 


B. ἕως ἄν σου βάρος] Ne quis 
σου in σοι mutandum arbitretur, 
v. ad Criton. c. XV. 

καὶ οὕτως αὐτὸ ποιήσει] »at- 
que it a, inter ambulandum, 
perse ipsum efficax erit, 
ut nulla alia re opus sit. IToisi», 
ut Latinum facere, de prae- 
sentibus remediis positum 
apud Dioscoridem imprimis re- 
peritur, v. c. 1. 95. ποιεῖ πρὸς 
φάρμακα, valet adversus 
venena.« Heindorf. 

καὶ μάλα ἵλεως ἃ dmodum 
hilaris. Frequens est xoi μάλα 
sic positum, ut καί vim inten- 
dendi habeat, Mox καὶ μάλα &v- 
χερῶς καὶ εὐκόλως ἐξέπιε. 

ταυρηδὸν ὑποβλέψας h. e. 
torvo vultu intuens, de- 
fixis in eum oculis. vid. 
Wyttenb. Epist. Crit. p. 46. 
Proximorum verborum sententia . 
haec est: licetne de hac 
potione libare aliquid 
alicui deo? 

μέτριον εἶναι s. ] h. e. sa- 
tis esse. 
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τε καὶ γένοιτο ταύτῃ. Kol ἅμα εἰπὼν ταῦτα ἐπισχόμε- 
vog καὶ μάλα εὐχερῶς καὶ εὐκόλως ἐξέπιε. καὶ ἡμῶν οἵ 
πολλοὶ τέως μὲν ἐπιεικῶς οἷοί τε ἦσαν κατέχειν τὸ μὴ 
δαχρύειν, ὡς δὲ εἴδομεν πίνοντά τε καὶ πεπωχότα : 
οὐχέτι, ἄλλ᾽ ἐμοῦ γε αὐτοῦ βίᾳ καὶ ἀστακτὶ ἐχώρει τὰ 
ϑάκρυα; ὥοτε ἐγκαλυψάμενος ἀπέκλαιον ἐμαυτόν: οὐ 
γὰρ δὴ διεῖνόν γε. ἀλλὰ τὴν ἐμαυτοῦ τύχην, οἵου. ἀν- 
D ὁρὸς ἑταίρου ἐστερημένος εἴην. ὁ δὲ Καὶ φίτων ἔτι πρότε-- " 
ρος ἐμοῦ, ἐπειδὴ οὐχ οἷός T ἦν χατέχειν τὰ δάκρυα, 
ἐξανέστη.. ᾿“πολλόδωρος δὲ xci ἐν τῷ ἔμπροσθεν χρό- 
vo οὐδὲν ἐπαύετο δακρύων, καὶ δὴ καὶ τότε ἀναβρυχη- 
᾿θάμενος, κλαίων καὶ ἀγανακτῶν, οὐδένᾳ ὅ ὀντιναὰ οὐ κα- 
τέκλασε τῶν παρόντων, πλήν γὲ αὐτοῦ Σωκρότους. 
ἐκεῖνος δέ, Οἷα, ἔφη: ποιεῖτε , ὦ ϑαυμάσιοι. ἐγὼ μέν-- 

. τοὺ οὐχ ἥκιστα τούτου. ἕνεκα τὰς γυναῖχας ἀπέπεμψα, 
ἵνα qn τοιαῦτα πλημμελοῖεν: καὶ γὰρ ἀκήκοα; ὅτι ἐν 


κατέχλασε τῶν παρόντων] Sic libri meliores fere omnes pro vulg. 
πατέχλαυσε. v. annot. Ἴ 


C. ἐπισχόμενος} admoto 
e poculo, vi verbi medii, 

am ἐπέχειν τινὶ πιεὶν est prae- 
bere, àdmovere aieuf 
ea ut Arist. Nubb. v. 
1983. 

κατέχειν τὸ μὴ δακρ.1 vix 
nobis temperare potera- 
mus, quo miáus lacrima- 
remur,' Soph. Philoct. v. 349. 
οὐ πολὺν χρόνον μ᾽ ἐπέσχον μή 


ps ναυστολεῖν ταχύ. Y: Her- 


mann. ad Viger, p. 810 sq. 

ἐγκαλυψάμενος  ὁ5 pallio 
meo obvolvens. v. BDor- 
vill. ad Charit. y. 224. 

οἵου ἀνδρός 1. e. ὅτι τοιού- 
του. v. ad Criton. 9. X. 

D. οὐδένα ὅντινα οὐ κατέκλα- 
6:] Quam codices optimi confir- 
manut lectionem. ᾿κατέχλασε (^6 
Stephano pro vulg. κατέκλαυ- 
δε de coniectura restitutam, ean- 
dem adiuvat etiam loquendi con- 
suetudo, neque recte negavit 


Wytteunb. κατακλᾶν, ita sim- 


pliciter usurpari. Prorsus sic po- 
$itum est ἐπικλᾶν Plutarch. 
Vit. Pericl €. 37. ἡ παροῦσα 
δυςτυχία. τῷ Περικλεῖ περὶ τὸν 
οἶκον, ὡς δίκην τινὰ δεδωκότε 
τῆς ὑπεροψίας καὶ τῆς μεγαλαυ- 
χίας ἐκείνης, ἐπέκλασφε τοὺς ᾿4ϑη- 
ναίους. Vit. Demosthen. c. 17. 
δρῶντες, ἐπικλῶντα᾽ πολλοὺς καὶ 
ἀποϑηλύνοντα τὸν Αἰσχίνην τῷ 
λόγῳ τούτῳ πρὸς οἶχτον. atque, 
κατακλᾶν Achi I L "Tat. 1H. 
10. λῃστὴν μὲν καὶ Ἕλληνᾳ καὶ 
φωνὴ κατέκλασε καὶ δέησις ἐμά- 
λαξεν. ubi v. Jacobs. οἱ in 
Addit. ad Athen. p. 277. De ov- 
δένᾳ eodem casu posito, quem 
in pronomine relativo verbum 
exigit, v. Hermann. ad Viger. 
p. 709. 
οἷα ποιεῖτε  οϑέ formula mi- 
rantis et indignantis. Euthyphr. 
. 15. Ε. οἷα ποιεῖς, ὦ ὃ ἑταῖρε, 
ἀπ᾿ ἐλπίδος με καταβαλών. 
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εὐφημίᾳ χρὴ τελευτᾶν. ἀλλ ἡσυχίαν τε ἄγετε hol καρ-: F, 
τερεῖτε. Καὶ ἡ ἡμεῖς ἀκούσαντες ησχύνθημέν τε xol ἐπέ--: 
ὄχομεν τοῦ δαχρύειν. ὁ δὲ περιελϑών , ἐπειδή οὗ βαρύ- 
ψεσϑαι ἔ ἔφη τὰ σχέλη. κατεκλίθη ὕπτιος" οὕτω γὰρ ἐκξ-: 
λευεν ὁ ἄνϑρωπος. καὶ ἅμα ἐφαπτόμενος αὐτοῦ οὗτος 
ὁ δοὺς τὸ φάρμακον, διαλιπὼν χρόνον ἐπεσχόπει τοὺς 
πόδας καὶ τὰ σχέλη. κἄπειτα σφόδρα πιέσας αὐτοῦ τὸν 
πόδα ἤρετο, εἰ αἰσϑάνοιτο᾽ 0 δ᾽ οὐκ ἔφη. καὶ μετὰ 
τοῦτο «vite τὰς κρήμαρ' καὶ ἐπανιὼν οὕτως ἡμῖν ἐπε-- 118 
δείκνυτο 2 ὅτι ψύχοιτό τε καὶ πήγνυτο. χαὶ αὐτὸς ἥπτε- 
το καὶ εἶπεν, ὅτι; ἐπειδὰν. πρὸς τῇ καρδίᾳ γένηται 
αὐτῷ, τότε οἰχήσεται. ἤδη οὖν σχεδόν τι αὐτοῦ ἦν τὰ 
περὶ τὸ ἦτρον ψυχόμενα, καὶ ἐκκαλυψάμενος., ἐνεκεκέ- 


- 


λυπτο γάρ. εἶπεν , 0. δὴ τελευταῖον ἐφθέγξατο, 


K oívov, 


"Q 


ἔζη, τῷ "Agua ὀφείλομεν ἀλεκτρυόνα. 
"ἀλλ᾽ ἀπόδοτε καὶ μὴ due joie. 


AA ταῦτα, ἔφη», 


ἡμῖν ἐπεδείκνυτο] Bodl. Vat. et alii post ἡμῖν interponunt αὐτοῖς. 
Mox gliquot libri exhibent πηγνύοιτο , quod Stephanus requirebat. 


E. ovrog 0 δοὺς τὸ q. ] Haec 
yerba U ptono ad Arrian. p.177. 
et Wyttenbachio ad Plut. 
de Ser. Num. Vind. p. 52. glos- 
sema esse videntur. Non assen- 
tior. Nam sermo familiaris ta- 
lem verborum repetitionem cum 
perspicuitate coniunctam — non 
aspernatur. Quid, quod istis 


omissis verba sic béllpcavi Oopor- 


tuit: καὶ ἅμᾳ οὗτος ἐφαπτύμε- 
vog αὐτοῦ. 

διαλιπὼν χρ.} intermisso 
aliquo intervallo subin- 
de videbat. Mox ὀλίγον χοό- 
vov διαλιπὼν ἐκινήϑη. Dicitur 
etiam simpliciter διαλιπών. v. 
Bast. Epist. Crit. p . 138. 

P. 118. genda ovroc] ma- 
nuadscendens. θὰ πήγνυτο 
optativo v. Buttm. Gramm. 
ampl. T. I. p. 529. Rost. S. 79. 
annot. I. 5. coll. annot. ad p.77. B. 

αὐτὸς ἥπτετο] ipse tange- 


bat, postquam ceteris, qui ade- 
rant, ostenderat, ὅτε ψύχοιτο. 
Non opus est For steri corre- 
ctione eve. 

περὶ τὸ ἦτρον] Moeris: 7- 
τρον,τὸν ὑπὸ τον "ὀμφαλὸν τόπον, 
᾿Δττικῶς" ὑπογάστριον, Ἕλληνι- 
κῶς. Timae us: ἦτρον' ὁ 0 pent 
ὀμφαλοῦ τε καὶ αἰδοίου τόπος. . . 

ἐνεκεκάλυπτο γάρ] ritu mo- 
rientium. v. Xenoph. Cyrop. 
VHI. 7, 28. Livius IV. 12. 
VII. 9. ubi Decii mors narratur. 


Sueton. Caesar. c. 82. 


τῷ ᾿4σκλ. ὁφ.} Egregie haec! 
Solebant enim aegroti , recupe- 
rata valetudine , Aesculapio im- 
molare gallum. Itaque. Socra- 
tes indicare his verbis. voluit se 
nunc demum, solutis corporis 
vinculis , veram salutem esse 
consecuturum. v, Havercamp. 
ad "ertullian. Apolog. " P. 


80 sq. 


210. 


PLATONIS PHAEDO. 


ξσται, ὃ Κρίτων: ἀλλ᾽ ὅ ὅρα, εἴ τι ἄλλο λέγεις. Ταῦτα 
ἐρομένου αὐτοῦ οὐδὲν ἔτι ἀπεκρίνατο; ἀλλ᾽ ὀλίγον χρό- 
vov διαλιπὼν ἐκινήθη τε καὶ ὃ ἄνϑρωπος ἐξεκάλυψεν 
αὐτόν, καὶ ὃς τὰ ὄμματα ξοτησεν' ἰδὼν δὲ ὃ Κρίτων 
ξυνέλαβε τὸ στόμα τε καὶ τοὺς ὀφθαλμούς. 


Cap. LXVII. 


"Hós ἡ τελευτή; ὦ Ἐχέκρατες, 


τοῦ ἑταίρου ἡ ἡμῖν ἐγένετο, ἀνδρός, ὡς ἡμεῖς φαῖμεν ἄν, 
τῶν τότε ὧν ἐπειράϑημεν ἀρίστου καὶ ἄλλως φρονιμω- 


τάτου καὶ δικαιοτάτου. 


Cap. LXVI. τῶν τότε ὧν ἐπειρ.1 Verba τῶν τότε omittit cod. 


Coislinianus, 


εἴ τι ἄλλο λέγεις si quid 
praeterea habeas, quod 
mihi mandes. 

τὰ ὄμματα ἔστησεν] oculi 
eius obriguere. v. Dor- 
vill. ad Charit. p. 404. 

ξυνέλαβε τ. στ. compres- 
sits. composuit os. vid. 
SO πῃ να de Funeribus I, 
6. p. 49. et Casaubon. . ad 
Suet. Octav, 99. 


Cap. LXVH.' τῶν τότε ὧν 
ἐπειραϑ. Haec vitio laborare 
Wyttenbach. et Heindorf. 
docuerunt, quorum ille τῶν πώ- 
SLOTS scribendum censuit, hic 
fotum locum sic voluit refingi: 
ἀνδρός, ὡς ἡμεῖς φαῖμεν ἄν, 
πάντων, τότε ὡς ἐπειράϑημεν, 
ἀρίστου xol ἄλλως φρονιμωτά- 
του καὶ δικαιοτάτου. Codices 
nullam opem afferunt. Unus ta- 

amen τῶν τότε omittit, in quibus 
verbis dubitari non potest quin 
corruptela delituerit. — Fortasse 
scribendum est: ἀνδρός, ὡς φαῖ- 
μὲν ἄν. τότε 9',- og ἐπειράϑη- 
μὲν. ἀρίστου, P ἄλλως qo. 
viri ettum, . quum more- 
retur, optimi, id quod in 
eo experti sumus, ef per 
totam vitam prudentissi- 
i atque iustissimi. Vide- 


licet ita Socrati fortitudo et con- 
stantia, quam extremo potissi- 
mum viíae tempore probaverit, 
tribuitur: nam ἄρεστος praeci- 
pue fortem ei constantem signi- 
ficare notum est: tribuuntur ei- 
dem prudentia et iustitia, quas 
virtutes coluerit£ per omne yitae 
tempus. Quibus verbis quis est 
quin videat quasi imaginem quan- 


.dam virtutum illarum omnium, 


quibus vir sapientissimus fuit in- 
signis, legentibus ob oculos po- 
ni? Itaque καὶ ἄλλως refertur 
ad praegressum τότε 9', ut p. 
116. C. σὲ δ᾽ ἐγὼ καὶ ἄλλως ἔγνω- 
κα ἐν τούτῳ τῷ χρόνῳ γενναιό- 
τατον - καὶ δὴ καὶ νῦν εὖ οἵδ᾽ 
ὅτι οὐκ ἐμοὶ χαλεπανεῖς. Ἐπὶ 
tamen cur haec emendatio nobis 
displiceat. Itaque vide, ne istud 
τῶν τότε aut prorsus deleri aut 
in τῶν, abiecto τότε, mutari 
debeat. Quo facto ἄλλως referri 
commode poterit ad verba ὧν 
ἐπειράϑημεν i. e. οἷς ovvsysvóus- 
ϑα, Xenoph. Anabas. I. 9, 1, 
Κῦρος “μὲν οὕτως ἐτελεύτησεν, 
ἀνὴρ ὧν Περσῶν τῶν μετὰ Κὺ- 
ρον τὸν ἀρχαῖον γενομένων βα- 
σιλικώτατός τε καὶ ἄ ἄρχειν. ἀξιώ- 
τατος, ὡς παρὰ πάντων óuolo- 
γεῖται τῶν Κύρου δοκούντων ἐν 
σείρᾳ γενέσϑαι. 
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Platonis Symposium habendum esse in praestantissimis veteris elo- 
quentiae et philosophiae monumentis, quae aetatem tulerunt, una 
est et consentiens vox hominum eruditissimorüm et elegantissirio- 
rum. Nam sive spectamus orationis elegantiemi et venustatem, 
nemo fuií; quin plurimum voluptatis perciperet ex facilitató, per- 
spicuitate , urbanitate, festivitate, ironia denique illa, quae per 
totum librum regnat et per omnés eius partes ita diffusa est, uf in 
summa rerüm varietate nihil ineptum sit, nihil Hisdda; omnia 
habeant insignem quandam veneris atque gratiae délectationem: 
Sive consideramus rerum ordinem atque narrationem, nihil suavius 
aut iucundius fingi potest personarum colloquentium ( dctionisque vü- 
rictate illa ac dispositione, quae tantam in hoc libro habet verisi- : 
jaititadinem , ut non solum interlocutortüm ingenia e£ mores ad 
ipsam veritatem expréssi videantur, sed etiami ea; Quae dicuritur 
atque aguntür, fam eleganti iudicio inter se nexa simt et copu- 
lata; ut inter légéndünà tibi videaris comico alicui dramati interesse; 
Sive denique argumenti, de quo disseritur; gravitatem atque di- 
gnitatem réspicimus , quis est, quin eám maximam esse fateatur; 
quaüdoquidem de amore atqué pulcro sermo agitatür, cui Plato- 
nem docuisse constat arctissimam cum vero atque borio intercedere 
nécessitudinein? Sed quemadinodum de huius operis praestantia e£ 
virtutibus omnes consentiunt ;. qui quidem aliquo pulcri venustique 
sensu praediti sunt, ita de argumiento atque proposito eius homi- 
ium doctorum senténtiae valde inter se discrepant,  Füerunt énim 
qui Plat onem putarent voluisse Socratis exhibere imaginem quàán- 
dàm ad i ipsam veritatem expressam, qua ostendéretur, qüomodo ille 
se in coriviviis amicorum ef familiarium gessisset: Exstiterunt alii; 
qui opinarentur Platonem laudes Amoris voluisse celebraré in éd- 
que laudatione ingénii lusibus indulsisse. Απὶ putaruht compo- 
suisse philosophuin huné librum ed consilio; ut suspiciorem impuri 
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amoris, quam ipse Socrati in aliis libris adspersisset vel alii in eum 
contulissent, ab eo abstergeret, et ut esset. quod in eodem genere 
Xenophontis Symposio opponeretur. Alii in ea fuerunt opinione, 
ut Platonem suam ipsius sententiam de praestantissimi amoris na- 
tura explicare voluisse iudicarent. Fuerunt etiam qui putarent in 
hoc libro exhiberi exemplo Socratis imaginem perfecti sapientis, 
quatenus in ipsa vita atque actione cerneretur. Sed longum est 
omnes sententias, quas viri docti de consilio ae proposito, quod 
Plato in hoc libro scribendo secutus sit, protulerunt, singulatim 
recensere. Praestat argumentum eius breviter enarrare, quod 
quum plurimum valeat ad perfectam sermonum intellizentiam , tum 
efficiet etiam hoc, uf quid de hac causa statuenduni sit, facilius 
atque clarius omnibus apparcat. Et argumentum quidem libri 
quum eleganter descripserit Dan. Wyttenbach. Biblioth. Crit. 
V. I. P.L. p. 95., viri doctissimi verbis uti eo minus dubitamus, 
quod ipsi id melius enarrare non possumus. De consilio autem 
operis quid nobis videatur, ita explicabimus, ut nostra utamur 
oratione. 

Cap. I— HI. Ducit igitur Apollodorus, qui familiaribus 
omnia haec narrasse dicitur, initium" narrationis ab Aristodemo, 
qui Socrati, praeter consuetudinem lauto calceatoque, obviam ve- 
niens, eum interrogat, unde tam elegans repente exstiterit. Ad 
Agathonem, inquit Socrates, profieiscor, invitatus ad convivium; 
nam heri, quum victoriae suae tragicae festum celebraret, nolui 
convivarum multitudini me immiscere; quare promisi ei hodie ad 
coenam: aíque ita me ornavi, ut elegans ad elegantem venirem ; 
sed vin tu mecum, quanquam non invitatus, ad eius coenam ve- 
. nire? Ego vero, inquit, uttibi videtur. Igitur simul procedunt. 
Sed quum intraret aedes Aristodemus, solum se videt relictum; So- 
crates nusquam apparet; substiterat enim in via, qui eius erat mos, 
cogitationi intentus. Postea venit e£ ad Agathonem considit.. Con- 
vivae coena peracta libant, paeanem canunt, ad potum se confe- 
runt. 

Cap. IV. — V. Ibi Pausanias eiusmodi sermonis initium in- 
iecit, quo convivas moneret, uf viderent, qua ratione suavissime 
biberent: ego enim, inquit, potius ex hesterno potu requiem quam 
nova pocula quaero, Hoc consilium reliqui probant; convenit in- 
fer eos, ut doctis potius sermonibus quam vino peragatur conyi- 
vium, Suscipit sermonem Eryximachus medicus, eumque rationi- 
bus ex arte sua depromtis confirmat, atque auctor est reliquis, uf 
singuli deinceps oratione laudes Amoris celebrent. Dimittitur 
tibicina. 

Cap. VI. Primus de Amore dicit Phaedrus, eumque He- 
siodo Parmenideque auctoribus deorum omnium antiquissimum esse 
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ostendit, et multis ex veteri historia propositis exemplis probat eius 
divinam esse vim ad hominum animos ad omnem virtutem inci- 
tandos. 

Cap. VII. — XI. Secundus est Pausanias, vir in primis ἔρω- 
vixóg. Hic reprehendit Phaedrum, quod simpliciter neque iudicio 
laudaverit Amorem, acsi unicus tantum esset Amor. Verum, in- 
quit, uf duplex est Venus, altera coelestis, altera vulgaris, ita du- 
plex est Amor, alter coelestis, vulgaris alter. Atque natura etiam 
humanarum actionum talis est, ut nulla in se ipsa sit vel turpis vel 
honesta. — Sed Athenienses et Lacedaemonii reliquas gentes cum 
aliarum legum sapientia vineunf, tum earum maxime, quae de 
Amore sunt. Nam apud Persas et Graecos, qui horum imperio 
subiecti sunt, turpis habetür puerorum amor, quod tyrannidi ma- 
xime est infestus. — Apud Boeotos et Elios contra impunita eius 
est licentia. Apud nos vero et Lacedaemonios leges eum nec per- 
mittunt simpliciter nec vetant, sed cautionibus et certa ratione cir- 
cumscribunt. Itaque Amor, si ex mentis pulcritudine e£ virtutis 
studio suscipitur, laudatur: si vero ad corporis formam refertur, 
magna et amatoris et amati ignominia a legibus notatur, 


Cap. XL. Proximus ei est Aristophanes; sed dicendi pro- 
vincia, quae ordine ad eum venerat, quominus fungatur, prohi- 
betur singultu, ex nimio cibo potuque vel alia causa orto. taque 
ad proximum se convertit Eryximachum medicum, ab eoque po- 
stulatí, ut vel a singultu ipsum liberet vel pro se dicendi provin- 
ciam suscipiat. Ego vero, inquit Eryximachus, utrumque faciam: 
nam οὐ nunc ego tuo tempore dicam, tu postea meo ; et auctor tibi 
sum, ut vel fauces aqua perluas vel nares titillando sternuas, quo 
singultus tibi cesset. Orationem autem eiusmodi habet Eryxi- 
machus. 


Cap. XII. — XIII. Bene quidem mihi videtur, inquit, Pau- 
sanias duo Amoris genera fecisse; sed illud in eius oratione desi- 
dero, quod imperio Amoris solas mentes humanas subiecit. Eius 
vero vis tam late patet, ut omnem ef animorum ef corporum na- 
turam complectatur. Quod quidem cum aliunde multis partibus, 
tum ex nostra medica arte deprehendisse mihi videor. Nam uf 
animi duplici amore trahuntur, coelesti et vulgari, ita et corpora 
nostra duplici voluptate ducuntur, altera sana, altera morbida: 
illam confirmat nostra ars, hanc expellit. Medicinae enim hoc est 
propositum, ut rerum sanarum cupidinem corpori inferat et res 
contrarias in concordiam redizat, repletionem et evacuationem, ca- 
lorem et frigus, siccitatem et humiditatem, Idem est finis idemque 
officium reliquarum artiam , gymnasticae, agriculturae, musicae: 
idem religionis ef divinationis, quibus deorum hominumque com- 
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munio efficitur ac continetur, et intcr utrumque genus iustus amor 
conciliatur ac servatur. 

Cap. XIV. — XVI. Hic quum finem fecisset, Aristophanes 
repositas dicendi partes suscipit, cuius toa oratio comica est et in 
ridiculo consumitur, Antiquitus enim, ait, alia ac nunc est ho- 
minum erat natura: nam et singuli eve non simplex habebant 
corpus, sed geminum, ex duobus corporibus concretum, et sexus 
erat triplex, marum mulierumque generi addito tertio TA NAR 
ex ambobus commixto. Forma igitur cuiusque hominis erat isa, 
ut duobus corporibus coniunctis Mid extra verterentur, unum esset 
caput, eiusque vultus aversi duo: motus talis, uf non currerenít, 
sed quatuor pedibus brachiisque volutarent se mira velocitate, Sed 
quum pro corporum robore magnos elatosque spiritus gererent, 
deosque ipsos aggrederentur; lupiter deorum concilium convocat, 
quaerit quid agendum sit, utrum exstirpandi sint homines, an alia 
ratione puniendi et cocrcendi. Diis trepidantibus dubiisque, optima 

tandem sententia ipsi Iovi in mentem venit; dissecat homines sin- 
gulos in duo corpora, quae formanda sanandaque Apollini tradit. 
Hic pellem, ut contractas crumenas, in ventrem colligat ad umbi- 
licum, vultum etiam in hanc partem vertit, ut semper huius poe- 
nae monumentum in promtu haberent. Sed dissectis ita hominibus, 
quilibet alteram sui partem quaerebat, et complexi se invicem, alia- 
rum omnium rerum obliti, neglectoque cibo ef potu, passim emo- 
riebantur. Et huic quoque calamitati Iupiter subvenit; nam versis 
uniuscuiusque genitàlibus membris in adversam partem effecit, ut 
non impliciti manerent, sed coitu semel facto satiati Maced dit 
ad reliqua vitae negotia. Verum remansit in hominum mentibus 
recuperandae veteris naturae stimulus, quo quisque agitur, uf ve- 
tus sui dimidium quaerat; quo invento verus exsistit amor, ef ita 
vehemens, ut nullius, nec ipsius deorum, felicitatis conditione nos 
avelli ac dissociari patiamur, sed potius, si fieri possit, congluti- 
mari et ex Zuobus in unum animum corpusque colliquescere veli- 
mus. ltaque ut quisque olim vel ex uno sexu vel ex duobus com- 
positum habuit corpus, ita se nunc quoque ad alterius sexus ho- 
minem applicat exsistitque varium studium, moechorum moecha- 
rumque ex androgynis , tribadum ex mulieribus, paederastarum 
ex viris. 

Cap. XVII. — XIX. Sequitur Agatho, qui in priorum ora- 
tionibus id reprehendit, quod in operibus amoris, non in amore 
ipso consumtae essent. Itaque facultate poética ipsius imaginem 
amoris informat. Non enim, ait, ut Parmenides Hesiodusque ce- : 
cinerunt, antiquissimus est deorum; sed iuvenis, mollis, tener, 
floridus, pravitatis deformitatisque inimicus; fortior omni vi atque 
potentia, deorum hominumque gubernator, ad omnes aríes disci- 
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plinasque certissimus dux. Atque hac oratione ita exsultavit iuvenis 
ingenium, ut omnes convivae cadem mentis concifatione abrepti 
plauderent et uno ore clamarent dignam eum ef se ipso et deo 
habuisse orationem. 


Cap. XX. — XXI. Iam vices veniunt ad Socratem. Hic reli- 
quorum orationes, quae nec ex firmo principio ductae nec ad cer- 
tam rationem adstrictae erant, revocat ad dialecticum acumen, ef 
solita εἰρωνείᾳ orditur. Video, ait, quam stulte egerim, o viri, 
quum profiterer me quoque inter vos laudes Amoris celebraturum., 
Nam et Agathonis magniloquentia ita modo perculsus sum, ut , si 
fieri potuisset, aufugissem, quod post eum nihil dignum vestris au- 
ribus allaturum me sperarem; et ex aliorum orationibus intellexi 
me totius rationis laudandi esse ignarum. Hactenus enim in eo 
versatus sum errore, uf putarem laudatorem vera tantum debere 
expromere ex iisque pulcerrima eligere eleganterque pronuntiare: 
nunc vero cognovi laudando omnem bene dicendi, veritatis nullam 
habendam esse rationem. — Sed si me vultis meo more dicentem au- 
dire, dicam ut potero, LEíoc vero a te, Phaedre, qui huius ser- 
monis auctor es e£ praeses, peto, ut mihi Agathonem breviter quae- 
dam interrogare liceat; ut, quum de principiis inter nos convenerit, 
tofam inde meam disputationem ducam, "Tuo quidem arbitratu, 
o Socrates, inquit Phaedrus. Atqui, mi Agatho, quum bene 
dispertiisti orationem tuam bifariam , ut primum diceres, qualis sit 
ipse Amor, deinde qualia eius sint opera, tum eam verbis ac sen- 
tentiis magnifice exornasti. 'luigitur hoc mihi dicas, Amor sitne 
alicuius rei, an nullius. Hoc autem volo: quum omnes res vel 
per se ipsae intelligantur, vel ad alias referantur, ex quarum ge- 
nere sit Amor ? ut patrem v. c. dicimus esse filii vel filiae: et frater 
est ob cam causam frater, quod fratrem vel sororem habet? Est 
Amor alicujus rei, o Socrates. Eam vero rem an cupit, necne? 
Cupit. Quod vero cupimus, illudne habemus, an non habemus? 
Non habemus, ut videtur. lta non videri tantum, sed esse necesse 
eit: nàm quod quis possidet, illud non cupit; etsi v. c. sanitatem 
corporis possideat, ea quidem ut in posterum perpetuo fruatur, po- 
test cnpere, nunc in praesentia non cupit, sed, sive vclit sive nolit, 
eam possidet: Amorem vero esse pulcritudinis tu ipse, Agatho, 
oratione tua dixisti, Et recte quidem, o Socrates; nam ita se res 
habet. Sed Amor cum cupiat pulcritudinem, necesse est, eam non 
habeat? ta sit. Pulcrum vero an non idem quoque bonum est ? 
Est ita. Caret igitur pulero bonoque Amor? Non contra te pos- 
sum disputare, Socrafes, sed ita se res habeat, ut tu dicis, Con- - 
ira veritafem non potes disputare, mi Agatho; mam contra Socra- 
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Cap. XXII. — XXIX. Sed te iam dimittam et potius sermo- 
nem referam Diotimae, quo me, cum Amorem, τι ἔπ, praedica- 
rem et deorum maximum vocarem, redarguit. Neque enim Amor, 
aiebat Diotima, est pulcer e£ bonus, neque etiam turpis et malus, 
sed in medio quasi collocatus, ut inter scientiam et ignorationem 
interiecta est vera opinio, ef inter sapientes ef ignorantes est phi- 
losophus. Neque deus esf; nam eorum est beatitudo, eaque po- 
sita est in possessione boni pulerique, quae Amor, quia non habet, 
cupit: neque tamen homo est; sed ex daemonum est genere, quo- 
rum hoc est munus, uí nuntii interpretesque deorum sint apud ho- 
mines, et repleto hoc spatio totum universum uno vinculo conti- 
neant, . Inde omnis divinatio atque religio pendet; deus enim cum 
hominibus non ipse agit, nisi intercedente daemonum ministerio. 
Patre autem natus est Poro, 1atre Penia: unde factum, ut a ma- 
tris indole haberet squalorem, duritiem, vigiliam ad ianuas; a pa- 
tre audaciam, dolum, ingenium efficax. Sed in hominibus qui di- 
citur Amor, est cupiditas beatitudinis omnibus innata. 
Quanquam Amoris nomen loquendi consuetudo temere ab universo 
genere avellit e ad unam formam adstrinxit: quod in aliis quoque 
rebus factum est; veluti poéta quum proprie sit omnis ille, qui 
efficit, tamen nomen adhaesit parvae parti ei, quae in metris ef 
musica efficiendis versatur, Sic Amoris vis in angustius spatium 
redigitur ct continetur studio pariendi ct generandi pulcrum ex 
pulcro, tam quod ad animum, quem ad corpus. Nam ea est ho- 
minis natura, ut, quum ad iustam aetatem pervenerit, parere ge- 
stia. Et corpore quidem hoc efficitur viri mulierisque coitu; in 
quo profecto divina quaedam inest vis, ut hominum genus propa- 
gatione immorfale fiat, quum singuli sint mortales. Ac propter 
hanc ipsam coniugii divinitatem fit, ut pulcra corpora consecte- 
mur, quae deformibus propiorem habent cum divina natura con- 
iunctionem. Ceferum ipse procreandae subolis stimulus ex. illo 
proficiscitur principio, quod quilibet, quantum fieri potest, suam 
maturam augere e£ ultra huius vitae, spatium proferre. suique me- 
poriam superesse cupi. Sed multo est divinior praestantiorque 
animorum amor et coniunctio, quo sapientia et reliquae virtutes 
pariuntur, maxime a poétis ef legislatoribus: qua quidem amatoria 
arte tu quoque aliquando initiari possis; sed ad perfectam et. supre- 
mam, mysteriorum, sanctitatem eniti difficile est. Quanquam qui- 
bus gradibus eo perveniatur, tibi exponam. Primus est naturae 
motus, qui nos ad corporum pulcritudinem sentiendam impellit ef 
δὰ unum corpus applicat, ex quo virtutem et bonorum sermonung 
fructum procreare cupiamus. Mox uno gradu ascendimus, quunt 
hunc amorem non amplius ad unum quoddam adstringimus, sed 
puleris omnibus aeque tribuimus, Altior gradus est, quum iam 
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solam animi pulcritadinem consectamur prae eaque corporis florem 
contemnimus; unde fif, ut studia, leges, moresque eos cognoscere 
velimus, quibus iis, quos amamus, via ad sapientiam virtutemque 
aperiatur. Alius est gradus, quo scientiae et philosophiae venu- 
statem percipimus ef a singularium ad universalium rerum pulcri- 
tudinem convertimur, Hic si probe nos exercuerimus, lux nobis 
oborietur pulcritudinis verae, constantis, immutabilis, aeternae, 
simplicis, et remotae ab omni corporea natura. Quo adspectu uf 
fruamur, operae pretium est omnes subire labores. 

Cap. XXX. — XXXI. Haec quum dixisset Socrates, aulae 
porfa vehementer pulsatur, auditur tibicinae vox ef comissato- 
rum clamor. lubet servos Agatho cognoscere, qui homines adsint, 
. et si sint familiares, eos admittant; sin minus, ablegent. Ingruif 
de repente Alcibiades, ebrius, coronatus, turbat convivium: dicit 
se venisse, ut coronet Agathonem: assidet ad eum, neque tamen ei 
proximum Socratem conspicit. Quo animadverso, exterritus resilit, 
eum increpat, mox tamen coronat. 'Plurbis paullum sopitis, Nimis, 
iuquit, sobrii estis, amici, ac trisíes; bibendum! affer, puer, 
magnam phialam. Reprehendit eum Eryximachus, monetque ea 
lege eos bibere, ut singuli ad poculum laudes Amoris oratione ce- 
lebrent. Alcibiades accipit conditionem dicendi, neque tamen de 
alio, vel homine vel deo, quam de Socrate dicere vult. Hunc 
igitur italaudat, ut in ebrietate nil nisi verum pronuntiare eum 
appareat. 

Cap. XXXH, — XXXVII.  Describit£ faciem eius et vultum, 
quem cum Silenis comparat. 1n eius ivonia quanta sit sapientia et 
eloquentia , docet, patientiam e£ fortitudinem in militia laudat, im- 
mortalia de sui et aliorum iuvenum disciplina praedicat morita, 
Praeterea eius sanctitati in amore clarissimum dat testimonium, 
geque a Socrate non secus ac filium a patrc amatum esse. affirmat. 

Cap. XXXVIII — XXXIX.  Sodalibus eius oratione exhila- 
ratis, mox alii superveniunt comissatores, turbis repletur. convi- 
vium, potatur, reliqui paullatim vel domum discedunt vel ibi ma- 
nentes sommo sopiuntur. Agatho, Socrates et Aristophanes soli 
longam noctem usque ad solis ortum bibendo transigunt. Socrates 
disputat de poética, et demonstrat eiusdem esse poétae officium ef 
íragoediam et comoediam scribere. llli semisomni eum audiunt c£ 
fandem obdormiunt, primus Aristophanes, secundus Agatho. —So- 
crates lautus cum Aristodemo in Lyceum se confert, ibique toto 
die peracto sero domum abit dormitum. 

Haec igitur est huius libri sententia summaque, quantum 
fieri potuit breviter in compendium redacta, circumcisis multis ve- 
nustatibus, quibus dialogus ad similitudinem vitae quotidianae οὗ 
weritatis conformatus est. 
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Contemplantes autem et quasi uno oculorum obtutu perlu- 
Sirantes libri argumentum facile intelligemus sententiam eorum; 
qui pufarunt Platonem animi causa laudes Amoris in eo celebrare 
voluisse, aut Socratis imaginem ad ipsam veritatem expressam ex- 
hibuisse, quo pateret, qualem se praestitisset in amicorum et fa- 
miliarium congressibus, adeo nihil habere quo se commendet, uf 
ea comprobata non possinf non permulta moleste redundare aut 
inepte addita esse videri, non pauca etiam desiderari, quae ad illud 
scriptionis consilium necessario referri debuerint. Quemadmodum 
vero neminem speramus fore, quiin hac re a nobis dissentiat; ita 
haud scio an omnes singulis dialogi partibus diligenter consideratis 
dubitaturi sint, utrum Plato de amoris natura disserere et qualis 
esse debeat docere voluerit, an Socratem liberare ab impuri amoris 
suspicione, in quam maxime propter Alcibiadis amorem et fami- 
liaritatem incidisse videri possit. Permulta enim sunt, quae ad 
comprobandam utriusque iudicii veritatem afferri recte possint. Ac 
profecto ne nos quidem ab hac sententia plane discedendum puta- 
mus, modo ne alterum ab altero segregetur atque aut in sola So- 
cratis laudatione auf in una disputatione de amoris vi et natura 
scriptionis consilium quaeratur. Quod enim in plerisque libris fe- 
cit philosophus, uf non unum aliquod argumentum persecutus sit 
et illustraverit, sed plura, quae inter se cognatione quadam essent 
coniuncta; id etiam in hoc libro secutus est, in quo temperantiae, 
moderationis et fortitudinis, qualis in Socrate conspicua fuerit, de- 
scribendae consilium coniunxit cüm disputatione de vera amoris na- 
tura, idque tanta prudentia atque sapientia, ut, quum res primo ad- 
spectu inter se maxime diversae tractari videantur, tamen singulae 
libri partes optime inter se nexae et copulatae sint adeoque tam arcte 
omnia cohaereant , uf singula sibi invicem quasi mutuam affundant 
lucem et ad communem finem contendant. Sed haec quid sibi ve- 
lint, quo clarius intelligatur, age, rem paullo altius repetamus ac 
dilucidius exponamus. 

Itaque quod diximus Platonem pritnum -hoc sibi propositum 
habuisse in hoc libro scribendo, ut temperantiae, fortitudinis et 
moderationis imaginem quandam exhiberet, qualis in Socrate fuis- 
set conspicua; hoc non ita intelligi volumus, ac si viri sanctissimi 
famam voluisset vindicare a calumniatorum rumoribus et conviciis, 
in qua sententia non paucos fuisse novimus. Neque enim huius- 
modi opus fuit defensione, quum ne acerrimi quidem eius ádver- 
sarii et inimici turpis intemperantiae erimen in eum coniecisse re- 
periantur, si quidem eum iuventutem corrupisse nonnisi propterea 
dicebant, quod alios deos esse doceret atque illos, qui in civitate 
colerentur, ef quod. eos redderet legum publicarum contemtores. 
Neque quisquam veterum scriptorum, «uod sciamus, memoriae 
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prodidit malos rumores de Socratis temperantia Athenis, dum vive- 
ret, manasse aut postea esse dispersos"). ltaque non ideo putamus 
Platonem de Socratis temperantia et moderatione in hoc libro dixisse, 
ut eum ab iniqua et iniusta turpitudinis liberaret suspicione, quae 
revera nulla unquam fuit; sed propterea eum induxit illis virtutibus 
praeditum et ornatum, ut haberet a quo duceret earum quasi 
exemplar, quo facilius cognosceretur ab omnibus, quantum amor 
veri philosophi distaret ab illo amore, cui homines a philosophia 
alieni indulgerent. Neque profecto mirum videri potest, quod So- 
cratem perfectae et omnibus numeris absolutae temperantiae ac mo- 
derationis imaginem proposuit, quem tanta persecutus est pietate, 
ut eum in libris suis omnibus fecerit omnibus: virtutis ac sapientiae 
bonis ornatum. 

Exhibetur autem illa Socratis imago quum per omnes libri 
partes, utin quo ille nihil faciat aut dicat, quod a viri sapientis 
dignitate alienum sit, tum maxime in oratione Alcibiadis, in qua 
omnia, quae ad. perfectam referuntur fortitudinem , moderationem 
ac temperantiam, veluti ad vivum expressa cernuntur. Facit enim 
is Socratem eum, qui quum externa specie Satyro aut Sileno simi- 
lis si, tamen intus in se reconditam habeat summam pulcritudi- 
nem; qui eloquentia et rationum vi ac pondere omnes vincat ora- 
tores, adeoque ipsum ad sui cognitionem commoverit; qui divitias, 
opes, quaeque alia homines magni faciant, contemmat; qui ἃ mol- 
litie hominum effeminatorum tantum absit, ut ne maximis quidem 
voluptatum illecebris unquam vinci potuerit; qui tanta sit patientia, 
tanta constantia ef fortitadine, ut neque frizore, neque fame,. de- 
nique nullo labore aut periculo commoveri, debilitari aut frangi 
soleat; qui adeo animum a rebus, quae sensus iucunde vel iniu- 
cunde afficiunt, summa virium contentione avocare consueverit aí- 
que dirigere ad contemplanda ea, quae nullam habeant cüm corpo- 
ris voluptatibus necessitudinem et coniunctionem, Sed quid haec 
singula commemoro, cum quivis illam partem libri iucundissimam 
atque suavissimam ipse queat facile perlustrare atque suis ipse ocu- 
lis intueri pulcherrimam illam virtutum antea memoratarum ima- 
ginem? 





Ἢ Nam quae habet Porphyrius apud 'Theodoret. Gr. Affect, Cur. 
Ser. 4. pr. et apud Cyrill. contra Iuliam. p. 186. D., ea fidem 
non merentur, quum e mae intellectis Platonis et Xeno- 
phontis locis originem duxerint. Neque quisquam huc re- 
ferat Luciani iocos in Amoribus c. 24. T. II. p. 424. Adde 
Maximi "Tyr. Diss. XXV. XXVI. XXVIT. in quibus veterum 
criminationes adversus Socratem prolatds refutavit. 
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Haec autem imago Socratis magis perficitur quasi et ad sum- 
mam pulcritudinis speciem perducitur divina illa oratione de amore 
.eiusque vi ef natura, quam Socrates simulat secum a Diotima, 
muliere peregrina, communieatam esse. In ea enim amoris, qua- 
lis philosophum deceat, quasi quaedam species et forma proponi- 
iur: ut obscurum esse possit nemini Platonem praeter exemplar 
illud σωφροσύνης a Socrate ductum etiam amoris vim et naturam 
ostendere voluisse, adeoque liceat dubitare, quid potissimum phi- 
losophus docere ac demonstrare voluerit. Sed de hac re videbimus 
postea: nunc audiamus, quid illud sit, quod in Diotimae oratione 
explicatur. 

Docet igitur philosophus in illa libri parte amorem non con- 
tineri solo pulcrorum formosorumque corporum studio ef cupidi- 
fate, eed cerni omnino in ideae pulcritudinis, hoc est pulcri per se 
spectati, inexstincto desiderio omnibus innato. Duplex autem aif 
esse genus amoris, quorum alterum ad corpus pertineat, alterum 
ad animum referatur: utrique vero hoc commune esse, quod tum 
hoc tum illud ad pulcrum tendat ex eoque procreare aliquid gestiaf, 
quod habeat perpetuitatem, constantiam, immortalitatem. —Quo- 
circa eos, qui corpore sint fecundi, feminas dicit consectari, quo 
adipiscantur nominis sui immortalitatem; eos autem, qui animorum , 
amore flagrent, prudentiam et optimarum rerum scientiam cum 
omni virtute in aliorum animis gignere οὐ procreare studere. Sed 
longe praestantissimum amorem esse eum, qui referatur ad ipsum 
pulcrum, hoc est ad illud, cuius vi et natura ea omnia, quae pul- 
cra soleant vocari, pulcf£a reddantur. Ad quem quidem amorem qui 
pervenerit, eum demum dicit perfundi summo voluptatis sensu tan- 
faque frui beatitudine, ut hamana omnia contemnat, animum nun- 
quam a divinae pulcritudinis specie averti patiatur. Perveniri autem. 
ad illum amorem longe praestantissimura atque beatissimum ita, ut 
paullatim quasi gradibus quibusdam escendendam sit. Initium enim 
fieri a rebus sub sensus cadentibus, quibus insit aliquid pulcritudi- 
nis; deinde progrediendum esse ad amorem animorum atque in ar- 
tium ac disciplinarum studio cf tractatione versandum. — Denique 
animo evolari oportere aif ad illud, quod per se et suapte natura 
pulcrum sit, hoc east omni terrena faece liberum, sui semper si- 
mile, longe perfectissimum, denique divinum. 

En habes sententiam philosophi de amoris praestantissimi 
natura breviter adumbratam. Quam ubi diligenter consideraveris, 
haud scio an eos dieturus sis veri aliquid vidisse, qui philosophum 
putarunt in hoc libro volaisse ostendere amoris, qualis esse debeat, 
vim ef praestantia. At enim vero quamvis hoc iudicium pluri- 
mum habeat probabilitatis neque prorsus spernendum videatur; ta- 
men non ita comparatum est, ut universum libri argumentum con- 
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plectatur et quodnam totius operis sit consilium atque propositum, 

plane aperiat. Quocirca iis, qui rectius de hac causa iudicare vo- 
lunt, simul intuenda est imago illa Socratis, quam antea adumbratam 
dedimus, et consideranda haec de amore eiusque vi et natura dispu- 
tatio. Quo-facto non dubito, quin consilium, quod Plato in hoc libro 
scribendo secutus est, in his fere cerni omnes sinf concessuri. Vo- 
luit enim docere philosophus amorem omnem revocandum esse ad 
contemplationem illam immensae et divinae pulcritudinis, quae ma- 
ximam habeat cum, bonitatis specie et forma coniunctionem et ne- 
cessitudinem. v. p. 201. C. Hanc enim si quis intueatur, fieri non 
posse, quin summae beatitudinis sensu atque laetitia repleatur, ex 
ilius adspectu in animum redundante, adeoque talis evadat, qui 
veram virtutem gignat, diis carus si£, atque, si quis alius, immor- 
talitatem consequatur. v. p. 212, A. Quo quidem quum eniti maxime 
deceat philosophum , Socratis exemplo illustrare etiam studet, qua 
via incedendum sit ei, qui illuc pervenire cupiat, Etenim id aif 
maxime esse agendum, uf cum corporis robore ef sanitate coniun- 
ctum habeas animum fortem, constantem, moderatum , temperan- 
tem, ne cupiditatibus delinitus vincaris et recta animi consilia ab- 
licias aut negligas. Neque tamen Plato voluit philosophum ab amo- 
re rerum externarum , quae haberent pulcritudinem, prorsus abhor- 
rere, quippe qui summum vitae humanae bonum non in sola animi 
sapientia, sed etiam in voluptate, quae cum illa esset coniuncta, 
ponendum esse iudicaverit; de qua re in praefatione ad Philebum 
explicuimus. Verum enim vero, quemadmodum voluptatem omnem 
censuit moderandam ef coercendam esse rationis et sapientiae legi- 
bus, ita etiam amorem rerum iucundarum eft pulcrorum hominum 
iudicavit paullatim revocandum esse et quasi evehendum ad studium 
et amorem absolutae pulcritudinis (v. p. 210. A. sqq.), quam cum 
ipsa bonitate arctissime coniunctam esse cum alibi docuit, tum p. 
201, C. ubi v. annof. . Nimirum.illo amore effici arbitrabatur, wf 
animus ad veram perfectamque pulcritudinem percipiendam et in- 
íuendam paullatim magis magisque idoneus redderetur: ita ut fa- 
cile pateat, quantum amor Socratis erga pulcros adolescentes, qui 
οἱ a Platone aliisque tribuitur, diversus sit ab eo, cui Graecos vul- 
. go indulsisse tum alii ostenderunt, tum Christ. Meiners in 
Scriptis Varii Argumenti T. L p. 70 sqq. 

Et profecto Plato suam de amore sententiam explicavit sic, 
nf eam non modo vulgaribus aequalium de eo iudiciis opponeret; 
sed etiam sophistarum atque rhetorum in illius laudibus celebrandis 
vel rationibus explicandis mirifice exsultantium rideret ineptias. Ete- 
nim sophistas hoc. argumentum certatim tractasse cum alia docent; 

fum Platonis Hippias maior; rhetores vero etiam in eodem campo 
-se exercuisse nemo dubitabit, qui meminerit ilius oraiionis, quae 
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in Phaedro Lysiae tribuitur, aut qui Isocratis Encomium Helenae 

legerit. ltaque tantum abest , ut orationes illae, quae a Phaedro, 

Pausanidá, Eryximacho, Aristophane, Agathone habentur, temere 

interpositae sinf, uf partim praestantiam amoris Platonici reddant 
illustriorem ; partim rideant sophistarum λόγους ἐρωτικούς, partim 

opiniones medicorum et philosophorum de amoris natüra exponant, 

quo facilius intelligatur, quantum Platonis sententia ab iis recedat, 

partim denique doceant in uriversum , quam variae sint ét inter se 
discrepantes hominum de re longe gravissima sententiae. Nam 
Phaedri quidem orátio habet nescio quid inanis ornamenti et fucati 
éoloris, ut sophistárum officinam plane redoleat. vid. ad cap. IV. B. 
et c. VE. init. Pausanias porro quae dicit, δὰ vulgarem fere et in 

vulgo regnantem de amore opinionem exponunt, ita tamen; ut etiam 
ália éaque melior comniemoretur de amore coelésti senténtia, Haec 
omnia vero conformata esse videntur ad exemplum rhetorum, qui 
in scriptionibus eroticis dé amoris laudibus dixissent. Quod si ve- 
füm est, ne ista quidem carent irrisione. v. annot. ad c. VIE. ii. δὲ 
quae passim alibi notavimus ad Pausaniae orationem. ^ Sequitur 
Eryximachi medici oratio, composita illa prorsus ad immitationem 
éorum , qui quum in historiae naturalis et philosophiae studiis ver- 
sarentur, etiam naturam amioris explicare conarentur sic, uf eius 
vim per totam rerum universitatem dominari ostenderent; In quo 
quidem arguinerito quum illa aetate plurimi elaborasse videantur, ne- 
io ést quin cdusam intelligat, cur Plato hanc orationem ceteris 
interseruerií. Neque enim poterat placita eorum silentio transmit- 
íére, qui de hac re iudicandi facultatem sibi maxime vindicarent. v. 
annot. ad c. XIE in. Sed ne haec quidem Eryximachi oratio, 
quamvis plurima contineat sapienter et acüte excogitata , vacat iro- 
ria; id quód vel ex sententiarum ordine et coagmentatione patet: 

de qua re diximus in annot. ad c. XIL C. et al  Progredimur ad 
orátionem Aristophanis. Et hunc quidem nemo est quin videat eo- 
rum placito formam induisse ridiculam, qui imarem atque feniinam 
quasi σύμβολον quoddàm esse dixissent; Quod qui fecerint, paté- 
bit ex annot. ad c. XVI. init. Obiter poeta comicus etiam aliorum 
perstringit opiniones, ne iis quidem exceptis, qui ante ipsum verba 
fécissent. v. p. 189. A: Quocirca tantum abest, ut haec oratio 
nonnisi risus movendi causa inserta sif, ut patefaciat rationem ve- 
terum quorundam philosophoruni fortasse scriptoribus eroticis iliius 
aetatis admodum celebratam, eamque i aperte ridéat. Restat oratio 
Agathonis, quam referre quasi speciem et formám ineptiarum 
omnium , quibus sophistae orationes suas tanquam luminibus di- 
sfinguere solebant, caecus sif necessé est et mentis acie praestri-- 
ctus, qui non videat. Etenim pro magnitudine fumorem id ea 
Yeperias; pro acumine putidum argutiarum frigus ; ; pro copid. di- 
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vitiisqueé inertem quandam luxuriam, pro numero inanem lusum 
verborum similiter cadentium, denique pro veris orationis virtuti- 
bus vitia illis affinia. Haec omnia igitur qui diligenter observa- 
verint atque perpenderinf, verum esse sentient, quod supra dixi- 
mus, Platonem suam de amore sententiam in hoc libro ita ex- 
posuisse, uf simul attingeret eas de amore opiniones, quae ipsius 
aetate maxime essent celebratae, atque rideret praeterea rliefores 
et sophistas, qui in laudibus amoris praedicandis eius natura mi- 
nime perspecta mirifice exsultarent. De qua re egregius locus esf 
p. 198. D. E., qui vel solus docere poterat, quorsum illae oratio- 
nes spectarent. 

Quodsi autem vera sunt. quae hactenus de argumento ef con- 
silio huius libri disputavimus, non difficile erit ad iudicandum, quo 
iure discedamus ἃ Schleiermacheri sententia, qui Symposium ac 
Phaedonem censuit cum Sophista et Politico arctissime cohaerere. 
Putat enim vir doctissimus his libris contineri viri sapientis imagi- 
nem illam, quam Plato in principio Sophistae et Politic. p. 257. A. 

— se exhibiturum promiserit. De qua re ille in praefat. ad Sympos. 
. p. 969 sqq. haec scripsit: »Für den der(die Sache) auf 
eine freiere Weise betrachtet, ist jene Trilogie nur 
, Sschóner und herrlicher vollendet gemeinschaftlich 
durch unser vorliegendes Gesprüch, das Gastmahl, 
"und durch das nüchstfolgende, den Phaidon, in wel- 
chen beiden zusammengenommen Platon uns ein 
"Bild des Philosophen darstellt in der Person des 
Sokrafes, und zwar zeiget er ihn im Phaidon, wie 
er im Tode erscheint, in unserem Gastmahl aber 
wird derselbe wie er gelebt verherrlichet durch 
jene Lobrede des Alkibiades, welche doch offenbar 
| der Gipfel und die Krone des ganzen Gesprüches ist, 
. und uns den Sokrates darstellt in dem unermüdli- 
. chen Eifer der Betrachtung und in der freudigen 
- Mittheilung, in der Verachtung der Gefahr 
"und in der Herrschaft über die àáusseren Dinge, 
2in der Reinheit aller seiner Verbindungen und 
in seiner innern Góttlichkeit. unter dem leich- 
xen und fróhlichen Schein, kurz in der vollen- 
^deten Tüchtigkeit des Leibes und der Seele und al- 
so des ganzen Lebens.« Nimirum in his plura. sunt, quae 
speciosius quam verius disputata esse videntur. Et primum quidem 
quod vir doctissimus orationem Alcibiadis longe gravissimam libri 
Lpartem esse iudicat, mihi potius ea, quae Plato Socratem fecit di- 
centem, continere videntur illud , ad quod. cetera. omnia, quae dis- 
putantur et narrantur, referenda sint. Neque enim aliter éxplica- 
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tionem habebunt suam quae per reliquas libri partes de aniore 
disseruntur. Deinde imago illa viri sapientis, quam in oratione 
Alcibiadis adumbratam dicit, eiusmodi ést, ut nemini nón videri 
debéat vàlde imperfecta esse neque ad sapientiae formam ac speciem, 
qualem Plato iüformatam tenebat animo, diligenter expressa. Quippe 
omnes illius partes ad solam fere σωφροσύνην referuntur; aliarum 
virtutum, quas philosophus in agendo sequi debet, nulla habetur 
ratio; . Denique si veruni esset, quod putavit Schleiermacherus; 
proponi in hoe libro exemplar.viri sapientis, ab ipsa vitü atque 
actione ductum, nullo modo posset explicari, qui fiat, ut omnis 
disputatio de amore instituatur. Nam quod docet philosophus sa- 
pientis animum intentum et conversum esse debere ad ideam pul- 
critudinis eiusque contemplationem; hoc non eam habet vim; tt 
fapientiae omnis natura declaretur; sed potius indicat summum 
amoris quasi fástigium ; ad quod escendendum sit ci, qui consequi 
velit laudem veri sapientisque amatoris. Sed nolo diutius in et- 
ponendis iis, quàe contra Schleiermacheri sententiam moneri pos- 
sint; ἀχὸ αν]. quum e superioribus pátcat, quatenus ub ea receden- 
dum arbitremur. Restant alia; de quibus monendum sit. 

Quemadmodum enim negamus argumentum Syhiposii cum 
disputatione in Sophista et Politico instituta cohaerere, ita illad cum iis; 
quae in Phaedro dialogo disseruntur, maximam habere sintilitudinem 
et cognationem tam certum arbitramur ; ut qui illud negare audeat; 
futurum ésse sperenmus neminem. Queniadmiodum enim in Sympo- 
sio, sic item in Phaedro de amoris natura disputatur: et sicuti irn 
hoc libro sophistarum et rhetorum artes in praedicandis amoris lau- 
dibus notantür ac ridentur, sic in illo dialogo severa agitur censura 
erationis eroticae; quam Phaedrus se a Lysia accepisse narrat. Ac- 
cedit quod utriusque libri summa est sitmilitudo quoad formaim dra- 
maticam: licebit enim. brevitatis gratia sic loqui, Quae omnia si 
quis diligenter inter se coniparaverit; is dubitare non poterit veran 
esse eorum senfentiam , qui utrumque dialogum tempore non mul- 
tum diveráo scriptum. ésse iudicarunt. De qua re quoniám hic nori 
est dicendi locus, alias disputare constituimus. 

Quo tempore autein scriptum sit Symposiüm, definiri certa 
non potest. Hoc unum ex locó p. 193: A: intelligitur, librum post 
annuum $85. a. Chr. n. s. Olymp. XCVIH. 8. in vulgus editum eissez 
Nam quod alii deroristrare praétereà conati suht Platonis Sympo- 
sium recentius esse Xenophonteo, scilicet ut haberent quo opihio- 
nem suam de simultate, quae Platoni cum: Xenophonte intercessisset; 
defenderent; ea sententia quaii incerta sit, vel exinde cogroscitur; 
quod alii exstiterunt, qui Xenophontis librum Platonico esse recen- 
tiorem argumentis non minüs idoneis deinonstrare conarentur; Sed 
etai quaestio illa, Platonis an Xenophontis Symposium prius in vul- 
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gus editum sit, eo perducta esset, ut quid pro vero habendum sit, 
dubitari non amplius pessef, tamen me sic quidem, satis constaret 
de tempore, quo hic liber scriptus auf editus sit. . Quocirca qui 
totam hanc causam cognoscere cupiunt, eos relegamus ad W eis- 
kium de Xenoph. Conviv. p. 97. Schneider. ad Xenoph. Con- 
viv. p. 140. et Boeckhium de Simultate, quae Platoni 
cum Xenophonte intercessisse fertur. p. 19sq. Nos 
quo minus eam persequamur, prohibet huius editionis consilium, 

Superest, uf verbo moneamus de. vanitate illius opinionis, 
inde ab Athenaei aefate usque ad nostra tempora multum celebra- 
. fae, qua statuerunt Platonem Symposium suum opposuisse libro 
Xenophonteo similis argumenti. Hanc enim sententiam tam plane 
refutarunt Wolfius Praefat. ad Sympos. p. LVIII. Boeckhius 
Lc. etf Astius de Vita et Scriptis Platonis p. 917 8q., ut neminen 
in posterum futurum speremus , qui eam patrocinio suo tueatur, 
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Cap. I. Ao μὸν περὶ ὧν πυνϑάνεσϑε οὐχ 172 
ἀμελέτητος εἶναι. καὶ γὰρ ἐτύγχανον πρώην εἷς ἄστυ 


Cap. 1. περὶ ὧν πυνθάνεσθε] Additum vulgo post πυνθάνεσθε 
vocabulum vóv , quod nec Ficinus legit, nec ad sensum esf neces 
sarium, cuim optimis codd. omisimus. 


Cap. T. P. 172. Ζοκῶ μοι π. esse praeter alia docebunt quae 
Facit Plato Apollodorum inter δὰ Philebi principium olim an- 
epulas versantem et convivis nar- notavimus. Ceterum de Apol- 
rantem ea, quae hoclibro con- lodoro v. Apolog. Soer. p. 38. 
tinentur. Nam quod poetae fa- B. Phaedon. p. 59. A. 117. D. ibi- 
cere solent, ut legentium ani- queannot. Eius ingenium et mo- 
mos statim in medias res abri- res optime cognoscas € loco 
pianfí, idem a Platone factum Symp. p. 173 - 114. 

A 


Plat. Opp. Vol. 1. Sect. III. 
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οἴχοϑεν ἀνιὼν Φαληρόϑεν. τῶν ovv. γνωρίμων vig ὄχι 
60s κατιδών ue πόῤδωθεν ἐκάλεσε, καὶ παίζων ἅμα τῇ 
κλήσει. Ὃ Φαληρεύς, ἔφη. οὗτος ᾿ἀπολλόδωρος. οὐ 


περιμενεῖς ; Κἀγὼ ἐπιστὰς περιέμεινα. 


Καὶ 0g, ᾿4πολ- 


λόδωρε, ἔφη. καὶ μὴν καὶ ἔναγχός δε ἐζήτουν, βουλό- 


ὁ Φαληρεύς Non pauci codd. 


bant hunc usum nominativi, de quo v. annot, 


- . . . . 
ὦ ᾧαλ. Videlicet scribae iznora- 
Deinde Bekkecus ex 


aliquot codicibus ov περιμένεις. De usu futuri in hac formula v. 


infra. 


xci μὴν καὶ Éveyyog] Alterum καί, vulgo omissum, servarunt 


codd. meliores fere omaes. 


ἀνιὼν Φαληρόϑεν7 De Phale- 
ro, quod fuit navàie Athenien- 
sium, ab ipsa urbe circiter vi- 
. ginti stadia distans, v. Meur- 
siu* de Popnul. Att. p. 8053. et 
iu Piraeo ὁ. 10. coll. Pausan. 
VL 10, Itaque Apollodorus 
quum ibi habitaret, dicitur oi- 
x09tv adscendisse t/g ἄστυ h. e. 
Athenas. | 
Ὁ Φαληρεύς - ovrog] Pro- 
tagor. p. 198. D. xoi ἐγὼ τὴν 
φωνὴν γνοὺς αὐτοῦ, Ἱπποκρά- 
τῆς. ἔφην, ovrog, μή τὶ νεώ- 
τερον ἀπαγγέλλεις : lHiippias Mai. 
Ρ. 281. Ἱππίας ὁ καλός vt καὶ 
σοφός, ὡς διὰ χρόνου ἡμῖν κα- 
τῆρας εἰς τὰς AU vag; Simili- 
ter infra p. 218. B. Σωκράτης 
οὗτος ἐλλοχῶν - ἐνταῦϑα κατέ- 
κεισο. Plura v. ap. Matth. Gr. 
$.912. coll. Voigtlaenderi 
disputatione ad Lucian. Diall. 
Mort. p. 42 sq. Quod autem di- 
eit παίζων ἅμα τῇ κλήσει, id 
quomodo in:elligendum sit, non 
, exploratum habemus, Wolfius 
iocum inesse putat in festivo vo- 
cem 0 Φαληρεύς pronuntiandi 
sono. Schützius Lectt. Platt. 
part. 1. iocum contineri arbitra- 
tur imitatione formulae in indi- 
ciis sollemnis et in concionibus 
usitatae, qua nomini proprio ad- 
debatar pagi s. δήμου nomen. 


Astius Piatonem censet ludere 


Apollodori c&.vitiim, nomenque 
Φαληρεὺς iia pronuntiatum ab 
amico Apollodori fingere, ut fere 


sonaref gelogfe s, φοληρίς, h.e. 
fulica, a candido calvitio sic di- 
cta, Schuetzii ratio nobis qui- 
dem maxime placet, quam seci- 
tus est etam interpres libri in 
Schilleri Nova Thalia 1. 
H. p. 170. qui haec sic reddidit : 


,»He da, gestrenger ferr 


Apollodorus, Bürger und 
Zuünfter von Phaleron!«- 
οὐ περιμενεῖς habet vim iubendi 
et imperandi cum quadam indi- 
gnatione, sive vera illa sive si- 
mulata, ut nostram: wirst du 
nicht warten? (Cf. Itost. 
8. 121. nat. 1. 

καὶ μὴν καὶ ἔναγχος] Alterum 
καί in vett. editt, neglectum ar- 
etissime cohaeret cum ἔναγχος. 
Protagor. p. 919. D. καὶ μήν 
μοι καὶ πρώην ἰδόντικαλος ἐφαί- 
vero, Hippias Mai. p. 286. A. 
xalvoluaziioa,- καὶ ἔναγχος αὐ- 
τόϑι εὐδοκίμησα διεξιών. Et sic 
saepe καὶ vOv, xci τότε, καὶ 
πρώην, ala similia, reperiun- 
tur, in quibus cavendum est, ne 
καί abundare existimetur. Nam 
quod dicitnr hoc loco. καὶ ἔναγ- 
id idem valet quod xoi 


^08» , 9. P “ 
ἔναγχός σὲ ἐζήτουν. ὥςπερ καὶ 
νῦν σὲ ζητῶ. - Agutho fuit 


poeta tragicus non sane pessi- 
mus: nam constat eum in tra- 
goediarum certamine praemio 
fuisse ornatum. Fuerunt tamen 
quae in eius fabulis merito re- 
prehenderentur. Quum enim so- 
phistarum artes didicisset ac 
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ἱερὸς διαπυϑέσϑαι τὴν ᾿2γάϑώνος ξυνουσίαν καὶ Σω- B 
κράτους καὶ ᾿“λκιβιάδου καὶ τῶν ἄλλων τῶν τότε ἐν τῷ - 
συνδείπνῳ παραγενομένων περὶ τῶν ἐρωτικῶν λόγων, 
τίνες ἦσαν. ἄλλος γάρ τίς (οι διηγεῖτο ἀκηκοὼς Φοίνι- 
zog TOU Φιλίππου. ἔφη δὲ καὶ σὲ εἰδέναι. ἀλλὰ γὰρ 


οὐδὲν εἶχε σαφὲς λέγειν. σὺ οὖν μοι διήγησαι δικαιό- 


τατος γὰρ εἶτο ὺς τοῦ ἑταίρου λόγους ἀπαγγέλλειν. πρό- 
τερον δέ μοι, ἢ δ᾽ ὃς , εἰπέ, σὺ αὐτὸς παρεγένου τῇ 


συνουσίᾳ ταύτῃ Ἢ οὔ; 


Κἀγὼ εἶπον; ὅτι Π]αντάπασιν C 


ἔοικέ σοι οὐδὲν διηγεῖσϑαι σαφὲς ὁ διηγούμενος, & 
νεωστὶ ἡγεῖ τὴν συνουσίαν γεγονέναι ταύτην, ἣν ἐρωτᾷς; 


ὥρτε κάμὲ παραγενέσϑαι. 


praecipue eloquentiae studiis ope- 
ram dedisset, factum est, ut 
eius oratio nescio quid affec tatae 
granditatis et. putidi acuminis 
contraheret, quo nomine eum 
acerbe perstriuxit Aristopha- 
nes 'hesmophor. v. 98 sq. Ita- 
que oratio illa, quam Plato cum 
facit habentein iafra p. 195 -- 198., 
prorsus δὲ veritatem videtur esse 
composita, quippe quae plena 
sit vocum grandisonarum, anti- 
thetorum , facetiarum, denique 
sophisticorum artificiorum omnis 
generis. Quum autem Olymp. 

XC. aun. 4. in Lido piléenivi 
victoriae reportasset, pro more 
veterum illum honorem , qui 
ipsi obtigisset, celebravit duo- 
rum dierum convivio. Et altero 
quidem die ad epulas venisse a 
Platone narrantur Socrates, Ari- 
stophanes, poeta.comicus, Phae- 
drus, Eryximachus, Pausanias, 


. ulii: multa nocte demum acces- 


$isse etiam Alcibiades, Ceterum 


. v. Wolf. Prolegr. p. XLIV sqq. 


et Priusterer in Prosopogra- 
phia Platon. p. 166 sqq. 

B. δικαιότατος γὰρ εἶ h.e. 
te enim maxime decet 
amici, h. e. Socratis, ma- 
gistri tui, sermones re- 
ferre. Non erat igitur quod 
Cornarius corrigeret τούτους 


τοὺς λόγους τῷ ἑταίρῳ. 


"Eyoys δή. 11όϑεν, wv 


ἔοικέ σοι οὐδὲν διηγεῖσθαι 
videtur tibi nihil narras- 
se. Notandus est hic usus infi- 
nitivi praesentis, Infra p. 1i5. C. 
μετὰ ταῦτα ἔφη σφῶς μὲν δει- 
πνεῖν, τὸν δὲ Σωπράτη οὐκ 
εἰςιέναι, dicebat se quidem 
coenasse, Socratem "ts 
non introivisse. P. 17$. 
ἔφη - σπονδάς τε σφᾶς pets - 
coco καὶ ἄσαντας τὸν ϑεὸν 
καὶ τἄλλα μομιξόμενα TQÉTE- 
σϑαι πρὸς τὸν πότον, €X 4πῸὸ 
loco, quid aoristusatque praesens 
tempus significatione sua. diffe- 
rant, facile cognoscas. Ibid. τὸν 
οὖν Παυσανίαν ἔφη λόγου τοιού- 
του τινὸς κατάρχειν. Cap. VI. in; 
πρῶτον μὲν γάρ - ἔφη Φαῖδρον -- 
λέγειν. 

C. Πόϑεν -- ὦ Γλαύκων: Di- 
stinguendus hic est a Glaucone 
illo, Platonis fratre, qui in li- 
bris de Republica commemora- 
tur. Commemoratur etiam Char- 
mid. p. 154. A. De eius gente v. 
Proclus ad Tim. p. 25. et 
Schol. Plat. p. 201. ed. Ruhnk. 
Hominem fuisse a philosophiae 
studio alienum docent quae 
deinde dicuntur: πρὸ τοῦ δὲ πε- 
ριτρέχων - οὐχ ἧττον ἢ σὺ 
νυνί, οἰόμενος δεῖν πάντα μᾶλ- 
λον πράττειν ἢ φιλοσοφεῖν.  Ce- 
terum πόϑεν Ma dicitur, ut ha- 
beat vim negandi. Aristo ph. 

* 
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δ᾽ ἐγώ, ὦ Γλαύχον; ; οὐκ οἶσθ᾽, ὅτι πολλῶν ἑτῶν ᾽4γά- 
ϑῶν ἐνθάδε ovx ἐπιδεδήμηκεν;; ἀφ᾽ οὗ δ᾽ ἐγὼ Σοχρά- 
TEL συνδιατρίβω καὶ ἐπιμελὲς πεποίημαι ἑκάστης ἡμέρας 
εἰδέναι ὅ τι ἂν λέγῃ ἢ πράττῃ, οὐδέπω τρία ἕτη ἐστίν. 
1γ8 πρὸ τοῦ δὲ περιτρέχων ὅπῃ τύχοιμι, χαὶ οἰόμενός τι 
ποιεῖν ἀθλιώτερος ἡ ὁτουοῦν, οὐχ ἧττον ἢ σὺ νυνί, 
οἰόμενος δεῖν πάντα “μᾶλλον πράττειν ἢ φιλοσοφεῖν. 
Καὶ ὅ 0g, Μὴ σχῶπτ' i ἔφη: ἀλλ᾽ εἰπέ μουν πότε ἐγένετο 
7 συνουσία αὕτη. Κἀγὼ εἶπον, ὅτι Παίδων ὄντων 
ἡμῶν ἔτι, ὅτε τῇ πρώτῃ τραγῳδίᾳ ἐνίκησεν ᾿ἡγάϑων, τῇ 
ὑστεραίᾳ ἢ 9 τὰ ἐπινίκια ἔϑυεν αὐτός τε καὶ oi χορευ- 


ταί. 


60, διηγεῖτο; ἢ αὐτὸς Σωχράτης; 


Πάνυ, ἔφη: ἄρα πάλαι, ὡς ἔοικεν. ἀλλὰ τίς 


Οὐ μὰ τὸν Δία, 


πρὸ τοῦ δὲ περιτο.} Sic libri non pauci pro vulg. προτοῦ. lllud 


ubique ex codd. restituimus, 


ἀϑλιώτερος ἢ ] Sic Bodl. et paucialii. Vulgo ἦν. De usu et dif- 
ferentia harum formarum disputavit H er mannus ad Sophocl. Oed. 
'T. Praefat. p. VII, sqq. qui ἢ suspicatur esse aoristum, ἦν imper- 


fectum. 


Ran. v. 968. Ecclesiaz. v. 990. 
1021. 

ἐνθάδε οὐκ ἐπιδεδήμηκεν; ] 
Agatho enim , quiim esset homo 
mollis ac delicatus , dicitur in 
Macedoniam aliquamdiu profe- 
ctus esse ad opipara Archelai ty- 
ranni convivia concelebranda. v. 
Schol. ad Aristoph. Ran. v 
Ád quam quidem péregrinatio- 
nem hoc loco respici veri non 
dissimile est. - ἐπιμελὲς πε- 
““οίημαι, ich lasse es mei- 
ne Sorge sein. 

P. 118. ὅπῃ τύχοιμι Ne quis 
ὕποι praeferendum censeat, quod 
- in aliquot libris scriptum exstat, 
apte comparavit Astius Phae- 
don. p. 112. B. ὅπῃ ἂν τύχωσι 
τῆς γῆς. Nimirum sententia haec 
est: temere, ubicunque 
casu versabar, oberrans. 

παίδων ὄντων ἡμῶν) Non sine 

cansa haec dicuntur. Quod enim 
Apollodorus haec ait se adhuc 
iuvene accidisse, id, nisi fallor, 
satis aperte indicat temporum 


* 


rationem non esse anxie inda- 
gandam et examinandam,  Ete- 
nim satis constat Platonem in 
talibus fere magis rationem ha- 
buisse. veritatis poeticae, quae 
vocatur, quam eorum, quae re 
vera evenissent. v. Wolf. Pro- 
legomm. p. XLVIH «544. 

τῇ ὑστεραίᾳ ἡ τὰ ἐπινίκ. 1 
Criton. c. 2. τῇ ὑστεραίᾳ - ἢ ἢ 
ἂν ἔλϑῃ τὸ πλοῖον, ubi v. annot, 

καὶ οἱ χορευταί) h. e. qui 
chorum efficiebant. Ete- - 
nim Agatho χορηγοῦ munus 
quum suscepisset, suis sumtibus 
chorum comparaverat, instru- 
xerat, ornaverat. v. Wolf. ad 
Demosthen. or. adv. Leptin. Pro- 


' legg. p. 89. et commentar. p. 236. 


et p. 247. Reportata igitur victo- 
ria saltatores τὰ ἐπινίκια eius 
concelebrabant, ut par erat. 


x ἢ! αὐτὸς Xoxg. ] h. e. sed 


quid quaero? haud dubie 
Socrates. v. ad Phileb. p. 8. 
Non est quod ἢ cum Astio cor- 


rigas, 
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aj δ᾽ ἐγώ, ἀλλ ὅοπερ Φοίνικι ᾿ἀριστόδημος 1v "e, B 
-Κυδαϑηναιεύς, σμικρός, ἀνυπόδητος ἀεί: παραγεγό- 
veu δ᾽ ἐν τῇ συνουσίᾳ ᾿ΣΟκράτους ἐραστὴς ὧν ἐν τοῖς 
μάλιστα τῶν τότε. ὡς ἐμοὶ δοκεῖ. οὐ μέντοι ἀλλὰ καὶ 
“Σωκράτη ye ἔνια ἤδη ἀνηρόμην ὧν ἐκείνου ὄκουσα, zu 
μοι ὡμολόγει καϑάπερ ἐκεῖνος διηγεῖτο. TU ovv, ἕφη, 
οὔ διηγήσω μοι; πόντως ὴ ὁδὸς ἡ εἰς ἄστυ ἐπιτηδεία 
πορευομένοις καὶ λέγειν καὶ ἀκούειν. Οὕτω δὴ ἰόντες 
ἅμα τοὺς λόγους περὶ αὐτῶν ἐποιούμεϑα, ὥρτε; ὅπερ C 
ἀρχόμενος εἶπον, οὐκ ἀμελετήτως i ἔχω. εἶ οὖν δεῖ χαὶ 
ὑμῖν διηγήσασϑαι, ταῦτα χρὴ ποιεῖν. καὶ γὰρ ἔγωγε 
καὶ ἄλλος, ὅταν μέν τινας περὶ φιλοσοφίας λόγους ἢ 
αὐτὸς ποιῶμαι 7 ἄλλων ἀκούω, χωρὶς τοῦ οἴεσϑαι ὦφε- 
λεῖσϑαι ὑπερφυῶς ὡς χαίρω: ὅταν δὲ ἄλλους τ'νάς, 


KodaSqveueóg] Vett. editt. Κυδαϑηνεύς, quod bene correxit Fi- 
scherus, codicibus non paucis eius rationem confirmantibus. Nam | 
quum. pagi nomen esset. Κυδαϑήναιον, fieri non potuit, quin Kvóa-: 
ἁγηναιεύς inde formaretur, quod exstat apud Suidam et Harpocra- 
tionem, Deiude Astius malebat ἀνυπόδητός v ἀεί. Sed iu ora- 
tione bimembri ac trimembri copula frequenter solet omitti. 

ov διηγήσω μοι; Sic codd. aliquot. Vulgat. διηγῇ σύ poc iam 
Heindorf. emendaverat ad Charmid, p. 60. -- Veinde vulgo πάντως 
δέ editur. Sed vide annotat. 

ταῦτα χρὴ mov] V. ταὐτὰ zo. 


P ada 


B. ᾿Δριστόδημος ἦ ἣν rig] Κυ- 
δαϑήναιον füit nomen pagi At- 
tici. Stephan. Byzant. Kv- 
δαϑήναιον" δῆμος τῆς Πανδιο- 
»íüog φυλῆς" ὁ δημότης Κυδα- 
ἁγηναιεύς. εἴ, Harpocration 
$. v. Κυδαϑηναιεύς. et Meur- 
sius de popul. Attic. p. 741. 
Quod autem Aristodemus sem- 
E erat ἀνυπόδητος, videtur 

ac in re Socratem imitatus esse, 
quem maxime diligebat et co- 
mitabatur assidue. v. Phaedr. p. 
229. A. Apud Xenophontem 
Mem. I. 4, 2., ubi itidem voca- 
tar μικρός, ita loquens introdu- 
citur, ut deos colendos esse ne- 
gei. Ceterum | de ἀνυποδησίᾳ 
philosophorum, imprimisque So- 
cratis, v. inttpp. ad Aristoph. 
Nubb. v. 103. 362. «« Ernesti 
ad Xenoph. Mem, I. 6, 2. 


Τί οὖν --- οὐ διηγήσω μοὲ;} 
Haec interrogatio alacritatem 
quandam animi οἱ aviditatem 
sciendi indicát, fere ut Latino- 
rum: Qnin tu mihi - nar- 
res? v. Heindorf. ad Char- 
mid. S. 5$. et quae annotavi ad 
Phileb. p. 135 sq. Of. otiam In- 
dic. 5. v. T oov ov. — Deinde 
quod post πάντως deest coniun- 
ctio, frequens est haec verbo- 
runr structura. Politic. p. 268, E.. 
ἀλλὰ δὴ τῷ μύϑῳ πρόξεχξ τὸν 
νοῦν ὥςπερ οἱ παῖδες" πάντως 


οὐ πολλὰ ἐκφεύγεις παιδίας fena 


Theaetet. p. 143. A. ἀλλὰ τί καὶ ΟΝ 


λύει νῦν ἡμᾶς διελθεῖν; πάντω Ὗ 


ἔγωγε καὶ ἀναπούσασθδαι δέο- ' 
μαι. ubi v. Ucindorf, coli. 
Astio ad Legg. p. 19. 

χωρὶς τοῦ οἴεσϑαι Wdgass 
h. e. praeterquam quo 
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| ἄλλως τε καὶ τοὺς ὑμετέρους τοὺς τῶν πλουσίων καὶ 
χρημιατιστικῶν; αὐτός τε ἔχϑομαι ὑμᾶς τε τοὺς ival- 
govg ἐλε εῶ, ὅτι οἰεσϑέ τι ποιεῖν οὐδὲν ποιοῦντες. καὶ 
ἰσὼς ev ὑμεῖς ἐμὲ ἡγεῖσθε κακοδαίμονα εἶναι.» χαὶ oio- 
(αν ὑμᾶς cni οἴεσθαι ἐγὼ μέντοι ὑμᾶς οὐχ οἴομαι, 
ἀλλ᾽ εὖ οἶδα. 

Cap. IT. ETAI. Ὑ ὅμοιος, εἶ, ὦ ᾿Ἵπολλόδωρε' 
ἀεὶ γὰρ σαυτόν τε κακηγορεῖς καὶ τοὺς ἄλλους. καὶ Óo- 
μεῖς. (ἰοὺ ἀτεχνῶς πάντας. ἀθλίους ἡγεῖσϑαι πλὴν Σὼ- 
κράτους, ἀπὸ σαυτοῦ ἀρξάμενος. καὶ ὁπόϑεν ποτὲ ταύ- 
τὴν τὴν ἐπωνυμίαν ἔλαβες. τὸ μανιχὸς καλεῖσϑαι, οὐκ 


"wel χρημοτιστικῶν 1 V. καὶ χορηματιστῶν. Illud aptius hoc loco 
recte iudicavit Fischerus. Praecedit enin πλουσίων. 


puto me inde percipere vobis ita sentiens, Quae 
aliqaid uiilitatis. vid. ad quidem postrema verba vir do- 
Apuotog. Socrat. c. XXIV. in, et ctissimus censet dicta esse in eos, 
Criton. c. IIT. - De proximis cf. qui philosophiae studium pro in- 
Fhaedon. p. ὅδ. A. ὑπερφυῶς —  sania quadam haberent. Sed fa- 
eg ἀληϑὴ λέγεις. Gorg. p. 498,  teor hane interpretationem mihi 
C. ἀλλ᾿ ὑπερφυῶς ὡς “ὁμολογῶ. quidem non omni ex parte pro- 
ubi vett, editt. ὡς omittunt, bari. Quum enim describatur 
"Theaet. p. 155. Ὁ. ὑπερφυῶς Apo! ledori ingenium ad morosi- 
Ova cto, ubiSchol.habet 9z:0- tatem proc live, dubitari profecto 
φυῶς ὡς ϑαυμάζω, addicentibus mon potest, quin eiiam μανικός 
libris melioribus, — ἀλλ εὖ deingeni tristitia et morositate 
o LU c, sc. ὅτι κακοδαίμονές ἐστε. intelligendum sit. ltaque equi- 
dem haee: καὶ ὁπόϑεν mort 
Cap. II. D. τὸ. μανιχὸς καλεῖ- ταύτην - ἀεὶ τοιοῦτος εἶ, CUm 
σϑαιῇ Movixóc, f uriosus, in- urhanitate quadam. atque Attica 
sanus, interdum etiam de. ve- εἰρωνείᾳ dic ta esse. arbiiror , ut 
hementi in uriversum dicitur, ante ista: ἐν μὲν γὰρ τοῖς λό- 
quemadmodum verbum μαΐνε-  yoig ἀεὶ τοιοῦτος εἶ, intelligen- 
σϑαι usurpatur de iis, qui in- ^ dum relinquatur: ὀρθῶς δὲ ào- 
sana alicuius rei cupidi- κεῖς λαβεῖν αὐτήν, ut solent in- 
tate tenentur. ltaque Así. terdum ante yao omitti eae sen- 
locum sic interprefatur: unde tentiae, quae ex ipsa orationis 
nomengwevixóg acceperis, serie facile possunt suppleri, Et 
non perspicio; namque in latet ea sententia utique iam in 
ómnibus tuis sermonibus verbis καὶ ὁπόϑεν - ovx οἷδα 
tantum abest ut μανεκός ἔγωγε, si quidem verum est, 
$is, h. e. nimius et vehe- quod grammatici observarunt, 
mens in laudando, ut et οὐκ otóc ὅτι, ὅπως. ὅτε, al., 
te etalios praeter Socra- saepenumero poni ironice. Ita- 
tem cum aceebhitate qua- que errat Wolfius, qui ἐν μὲν 
dam reprehendas. A4pol- γὰρ τ. À. ait idem esse quod αᾶτι 
lodor, Et merito ue vixóg λὰ γὰρ ἐν ». λ. Neque enim fieri 
a vobis audio, de me ef unquam potest, ut μέν eandem, 







- 
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οἶδα ἔγωγε" ἐν μὲν γὰρ volg λόγοις ἀεὶ τοιοῦτος εἶ" δαυ- 
τῷ τὲ xol τοῖς ἄλλοις ἀγριαίνεις πλὴν Σωκράτους. 
AIIO A. Ὦ φίλτατε; xc δῆλόν 7ὲ δὴ). ὅτι οὕτω δια- 
ψοούμενος καὶ περὶ ἐμαυτοῦ καὶ περὶ ὑμῶν μαίνομαι 
καὶ παραπαίω. ΕἼΑΙ. Οὐκ ἄξιον περὶ τούτων, ὦ 
᾿πολλόδωρε. νῦν ἐρίξειν ἀλλ᾽ ὅπερ ἐδεόμεθιά cov, μὴ 
ἄλλως ποιήσῃς. ἀλλὰ διήγησαι τίνεξ σαν οἱ λόγοι. 
ATIO. A. Ἢσδαν τοίνυν ἐκεῖνοι τοιοίδε τινέρ. μᾶλλον δ᾽ ἐξ 
ἀρχῆς ὑμῖν, ὡς διεῖνος διηγεῖτο, καὶ ἐγὼ πειράσομαι 174 


E 


διηγήσασϑαι. 


"Eq γάρ οἱ Σωκράτη ἐντυχεῖν λελουμένον ve καὶ 
τὰς βλαύτας ὑποδεδεμένον, ἢ ἐκεῖνος ὀλιγάκις ἐποίει; 


χαὶ ἐρέσϑαι αὐτὸν, 


ὅποι ἴοι οὕτω καλὸς γεγενημένος: 


καὶ τὸν εἰπεῖν, ὅτι Ἐπὶ δεῖπνον εἶς ᾿Δγάϑωνος. χϑὲς 


γὰρ αὐτὸν διέφυγον τοῖς ἐπινικίοις, 


φοβηϑεὶς τὸν ὄχλον' 


ὡμολόγησα δ᾽ εἰς τήμερον παρέσεσϑαι. ταῦτα δὴ "ἐκαλ- 


gnam ἀλλά, significationem ac- 
cipiat. Errat etiam Bastius, 
qui Specim. crit. p. 4. εὖ οἷδα cor- 
rigit. [Sic hune locum acce- 
perim equidem: Xescio utique, 
quomodo factum sit, wt fu- 
riesus appellareris.  Fuüurioso- 
rum enim est modo hoc modo 
illud agere; qtod nunc affirma- 
runt, idem paullo post negare, 
in nulla re sibi constare. 'f'u au- 


tem tibi semper es similis. Sem- 


per enim et tibi et aliis irasceris. τα 
Sic oratio est perspicua, bene 
vincta, et festivae ironiae plena. 
Amici autem verba ab ÁApoillo- 
doro eo statim sensu accipi, quo 
dicta faerunt, apparet ex respon- 
sione eius: καὶ δῆλόν ys δή. 

F. L]- τοιοῦτος. 8€. μανι- 
χός, tristis et morosus, — 
Respondet autem — Apollodorus 
non sine acerba irrisione, cuius 
indicium faciunt voculae γὲ à», 
^9, φίλτατε, καὶ δῆλόν — παρα- 
παίω, quae Schleiermache- 
rus optine ita transtulit: »O 
Liebster, $0 ist es ja klar, 


wenn ich so denke von 


mir und euch, dass ich 
toil bin und *on Sinnen.« 


τοιοίδε τινές fere huius- 
modi, vid. Xenoph. Memn. I. 
li 


μᾶλλον δέ] etiam hic est cor- 
rigentis, uf saepissime alibi. 
Ceterum cf. Phaedon. p. 59. C. 
ἐγώ σοι ἐξ ἀρχῆς πάντα πειρά- 
σομαι διηγήσασϑαι. Euthydem. 
p. 272. E. καί σοι πειράσομαι ἐξ 
ἀρχῆς πάντα διηγήσασϑαι. 


P. 174. αὐτὸν διέφυγον Ἶ non 
caret lepore. Nam διαφεύγειν, 
ἀποφεύγειν, ἀποδιδράσχειν di- 
cuntur servi fugitivti, v. ΕἾ em- 
sterhus. ad Lucian. III. p. 991. 


ταῦτα δή i. e. διὰ ταῦτα δή. 
v. Schaefer. ad Lamb. Bos. 
de Eljps. p. 616. [ ἐκαλλωπισά- 
pv, ἵνα — ἴω: ornavi me (et 
nunc ornatus sinn), ut ücce- 
dam. De coniunctivo particu- 
lis finalibus adiuncto praecedente 
praeterito cf. Gr. nostram 8. 158 
not. 4, b. V. C. F. R.]. 
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λοπισά gv. ἵνα καλὸς παρὰ καλὸν lo. ἀλλὰ σύ, ἡ 
B δ᾽ ὅς, [᾿Δριστόδημε, πῶς ἔχεις πρὸς τὸ ἐθέλειν ἃ ἂν ita 
ἄχλητορ ἐπὶ δεῖπνον 5. Κἀγώ, ἔφη. εἶπον. ὅτι Οὕτως, 
ὕπος ἂν σὺ κελεύῃς. “ἕπου τοίνυν, ἔφην ἵνα καὶ τὴν 
ategouitev διαφθείρωμεν μεταβαλόντες, ὡς ἄρα καὶ cya- 
9r ἐπὶ δαῖτας ἴασιν αὐτόματοι ἀγαϑοί. Ὅμηρος μὲν 
γὰρ κινδυνεύει οὐ μόνον διαφϑεῖραι» ἀλλὰ καὶ ὑβρίσαι 
εἰς ταύτην τὴν παροιμίαν. ποιήσας γὰρ τὸν ᾿Δγαμέμνονα 
C διαφερόντως ἀγαϑὸν ἄνδρα τὰ πολεμιχά, τὸν δὲ Με- 
ψέλεων μαλϑακὸν αἰχιητήν, ϑυσίαν ποιουμένου καὶ 
ἑστιῶντος τοῦ ᾿Δ“γαμέμνονος ἄκλητον ἐποίησεν ἐλϑόντα 
τὸν Μενέλεων ἐπὶ τὴν ϑοίνην; χείρω. ὄντα ἐπὶ τὴν τοῦ 
ἀμείνονος. Ταῦτ᾽ ἀλούσας εἰπεῖν ἔφη; Ἴσως μέντοι 
κινδυνεύσω καὶ ἐγὼ οὐχ ὡς σὺ λέγεις, ὦ Σώχρατες, 
ἀλλὰ x09 Ὅμηρον φαῦλος ὧν ἐπὶ σοφοῦ ἀνδρὸς ἰέναι 
| 

᾿ Cap. Π. ἢ) δ᾽ ὅς, ᾿Δριστόδημε ] Nomen Aristodemi om. codd. 
omnes Bekkeri, et ex nostris non pauci. ,ltaque uncis seclusimus.. 
Deinde codd, et editt. vett. omnes ἐθέλειν ἀνιέναι, quod de Stephani 


coniectura mutavimus praeeunte Astio et Bekkero. Nimirum se- 
quitur deinde ἔασιν et ἐέναι de eadem re dictum. 


διαφϑ'. μεταβαλόντες  Βοά!. Vind. μεταβάλλοντες , quod Bastius 
praeferebat, 
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B. πρὸς τὸ ἐθέλειν ἃ ἂν ἑέναι ] 
Pertinet ἄν ad infinitivum ἐθέ- 
λειν, αἱ sensus hic sit: πῶς 

, ἔχεις: ἐθέλοις ἂν ἑἐέναι ἄκλητος 
ἐπὶ δεῖπνον : 


quit, διαφϑείρωμεν μεταβαλόν- 
τες. Onuftatione corrumpa- 
mus; quod quomodo ab eo fiat, 
nemini obscurum esse potest. 
Nam pro δειλῶν ad Agathonis 


"ὡς ἄρα καὶ ἀγαθῶν ἐπὶ Ó.] 
Versiculus, ad quem respicitur, 
hic est: αὐτόματοι ἀγαϑοὶ 
δειλῶν ἐπὶ δαϊταςἴασι. v. Schol. 
Platon. p. 49. ed. Ruhnk. οἱ 
Athen. Deipnos. IV. 27. Sen- 
sum proverbii hunc esse patet: 
bono et honesto viro non 
opus esí excusatione, 
quando αὐτόματος, h. e. non 
invitatus, venit ad δειλῶν, 
h. e. minus bonorum, con- 
vivia: his enim eius prae- 
seníia non potest non 

rrata esse et iucunda. 

» igitur proverbiam,  iu- 


nomen simul alludens dixit ἀγα- 
9v. Hanc autem mutationem 
satis festive excusat exemplo IHo- 
meri, qui adeo omnem proverbii 
rationem perverterit, dum Me- 
nelaum, hominem ignavum, fin- 
xerit sua sponte neque invitatum 
ad fortissimi fratris epulas ve- 
nientem. Respicitur ad Iliad. β΄. 
v. 408. αὐτόματος δέ οἱ ἦλϑε 
βοὴν ἀὠγαϑὸς Μενέλαος.  Cete- 
rum Menelaus vocatur μαλθακὸς 
αἰχμητής Miad. o. v. 988., sed 
non ab ipso poeta, sed ab Apol- 
line, Graecis i inimico, 


*« 
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ϑοίνην ἄκλητος. ἄρ᾽ οὖν ἄγων μέ τι ἀπολογήσει: . ὡς D 


ἐγὼ μὲν οὐχ ὁμολογήσω ἄκλητος ἥκειν, ἀλλ᾽ ὑπὸ σοῦ 
χεκλημένος. Zv τε δύ᾽, ἔφη. ἐρχομένω πρὸ ὃ τοῦ 
βουλευσόμεϑα ὃ ὅ τι ἐροῦμεν. ἄλλ᾽ ἴωμεν. 

Τοιαῦτ᾽ ἄττα “σφᾶς ἔφη διαλεχθέντας. ἰέναι. τὸν 
οὖν Σωκράτη i ἑαυτῷ πῶς προρέχοντα τὸν νοῦν κατὰ τὴν 
ὁδὸν πορεύεσϑαι Ὁπολειπόμενον, καὶ περιμένοντος οὗ 
κελεύειν προϊέναι εἰς τὸ πρόσϑεν. ἐπειδὴ δὲ γενέσϑαι 
ἐπὶ τῇ οἰκίῳ τῇ ᾿ἀγάϑωνος, ἀνεῳγμένην καταλαμβάνειν 


ἄρ᾽ οὖν ἄγων μέ τι ἀπολ. Creuzerus Lectt. Platonic, ad Plo- 
tin. de Pulcritud. p. 518. coni, ἀγαγών , quod vellem codices con- 


firmassent. Astius scripsit ἄγων μὲ τί ἀπ... ut duplex interrogatio 
verbis contineretur. Sed nihil mutandum. 


ἐρχομένω πρὸ ὁ τοῦ Bovà.] Sic scripsimus de praeclara Fischeri 
coniectura loco vulg. πρὸ ὁδοῦ. v. annot. 

ἐπειδὴ δὲ γενέσθαι} Iniuria Stephanus ἐγένετο scribi voluit... De 
infinitivo in oratione obliqua sic usurpari solito v. infra annot. 


D. ἄρ᾽ οὖν ἄγων μὲ τι ἀπο- 
λογήσει:} Num igitur ali- 
qua ratione excusare po- 
teris, quod me adduxeris? 
Pro ἄγων quod Creuzerus 
coniecit legendum esse ἀγαγών, 
id res ipsa videtur postulare. 
Neque enim quaerit, ecquam ha- 
biturus sit excusationem, dum 
ipsum adducat, sed num futu- 
rum sit, uf possit excusare ali- 
quo modo, quum ipsum ad. epu- 
las secum duxerit. Verbum χα- 
λεῖν. ut Lat. vocare, simpli- 
citer dici solitum pro invitare 
ad coenam, convivium, 
epulas. Et quemadmodum 
Graeci dicunt ἄνλητος , Ma La- 
tini etiam invocatum. uppel- 


. larunt eum, qui non esset invi- 


tatus. 

Σύν τε δύ᾽, ἔφη; ἐρχ.  ΑΙΠπ- 
dit ad Iliad. X, v. 224. Zv τὲ 
δύ᾽ ἐρχομένω, καί τε πρὸ ὁ τοῦ 
ἐνόησεν, Ὅππως κέρδος ἔῃ, quo 
usus est etiam in Protagor. p. 948. 
Eundem versum recitat Cicero 
ad Divv. IX. 7. ad Attic. IX. 6. 
Ὁ πρὸ τοῦ i.e. ἕτερος πρὸ 
ἑτέρου, alter altero me- 
lius, Sunt autem verba Dio- 


c bachium; 


medis, qui Nestori se paratum 


esse ostendit in castra hostium - 


ire, ita tamen, uf alium habe- 
reí comitem.  ltaque Socrates 
hoc dicit: una euntes vide- 
bimus, quid dicendum sit; 
alter alterum consilio ad- 
iuvabit; quod unus exco- 
gitare ct reperire non po- 
terit, id reperiet alter. 


"Ferri igitur non potest lectio 


vulgata πρὸ ὁδοῦ, quae formula 
significat in pronitu i. e. fa- 
cile. v. Zeunium ad Viger. 
p. 117. Nec moranur Wytten- 
qui Biblioth. Crit. 
V. I. P. I. p. 47. eam ita contra 
Fischerum defendere studet, 
ut πρὸ ὁδοῦ esse dicat progre- 
diendo, utiliter. 

ἐπειδὴ δὲ ysvéctuv]. De infi- 
nitivo post ἐπειδή in obliqua ora- 
fione posito vid. de Republ. X. 
p. 617. D. σφᾶς ovv, ἐπειδὴ 
ἀφικέσθαι, εὐϑὺς 


ναι τὴν ψυχήν. Ibid. p. 619. €, 
Eadem ratio est verborum pro- 
ximorum : εὐθὺς δ᾽ οὖν ὡς ἰδεῖν 
τὸν ᾿ἀγάϑωνα. v. ad Phaedon, 


p. 42, A. cap. XVI, extr, coll, 


, 


δεῖν, iévat. 
Ibid. p. 614. A. ἐπειδὴ ov ἐκβῆ- ᾿ 


"art 
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E τὴν ϑύραν, χαί τι ἔφη αὐτόϑι γελοῖον. παϑεῖν. οἵ μὲν 
γὰρ εὐδὺς παῖδά τινα ἔνδοϑεν ἀπαντήσαντα ἄγειν οὗ 
φπατέχειντο οἱ, ἄλλοι » καὶ καταλαμβάνειν ἤδη μέλλοντας 
δειπνεῖν. εὐθὺς δ᾽ οὖν Gc ἰδεῖν τὸν yid ce, 1a, qu 
vet , ᾿Αριστόδημε, εἰς χαλὸν ἥκεις ὅπως συνδειπνησεις᾽ 
εἰ δ᾽ ἄλλου τινὸς ἕνεκα ἦλϑες, εἰραῦϑις ἀναβαλοῦ, Gg 
καὶ χϑὲς ζητῶν σε, ἵνα καλέ ἐσαιμι, οὐχ οἷός τ᾽ ὴν ἰδεῖν. 
ἀλλὰ Σωκράτη ἡμῖν πῶς οὐχ ἄγεις ; . Καὶ ἐγώ, ἔφη; 
μεταστρεφόμενος οὐδαμοῦ ὁρῶ Σωχράτη ἑπόμενον. &- 
σον οὖν. ὅτι καὶ αὐτὸς μετὰ Zoxoirovg ἥκοιμι ; κλη- 
Og ὑπ᾽ ἐκείνου δεῦρ᾽ ἐπὶ δεῖπνον. Καλῶς γ᾽. ἔφη, 
ποιῶν σύ" ἀλλὰ ποῦ ἔστιν οὗτος ; "OsicUev ἐμοῦ ἄρτι 


οἵ μὲν γὰρ εὐθύς 1 Sic Bodl. Vind. Florr. alii, pro vulg. τὸν μὲν 
γάρ. ldem confirmat Photius, qui s. v. οὗ hunc locum attulit. cf. 
Porson. ad Eurip. Med. v. 54. 
ὅπως συνδειπνήσεις ] Sic pauci libri pro vulg. συνδειπνήσης. Fü- 
turum rei magis accommodatum. v. annotat. 
Καλῶς y, ἔφη, ποιῶν σύ | Omittunt γ᾽ codd. aliquot optimae no- 
tae, et omisit Bekkerus ac Dindorfius: sed contra Platonis consue- 


tédinem. v. annof. 


Rost. S. 121. 8. et4. p. 468. Ce- 4Ζιὸς τοὐλυμπίου, ὅπως παρέ- 
terum de ellipsi verbi ξυνέβη, oti uot καὶ σὺ καὶ τὰ παιδία 
unde infinitivus pendeat, nemo λουσάμενα πρῶ" μέλλω γὰρ 


hodie cum Wolfio cogitabit. ἑστιᾶν γάμους. ltaque senten- 

E. εἰς καλὸν ἥκεις ] h. e. ES tia verborum non haec est: op- 
portune, ut Menon. p. 90. 4A. portane venisti, ut no- 
sig καλὸν ἡμῖν αὐτὸς ὅδε παρε- biscum e pu lari possis: 
xo écero. Hipp. Mai. p. 286. E. imo haec: ὅπως συνδειπνήσεις 


εἰς καλὸν ἥκεις. τ, 280. ra minus arcte coninngenda sunt 
al. - Deinde vulg. ὅπως συνδει- cum εἰς καλὸν ἥκεις, ut per se 
πνήσῃς mutavi, non quo coniun- sententiam efüciant contineant- 
ctivuma aoristi primi solocecum — que Agathonis invitationem. lta- 
putaverim, quae fuit grammati- que post ἥκεις colon in comma- 
corum quorundam opinio; sed tis locum ,substituimus, - &ig- 
quod futurum rei ipsi magis αὖϑες ἀναβαλοῦ. in po- 
accommodatum esse videbatur. sterum differ. 

Continet enim cohortationem Ari- ὅτι καὶ αὐτὸς μετὰ Σωχρ.] 
stodem'/, ut epulis interesse ve- ; h.c. dass ich ja eben mit 
lit, adeoque indicat Agathonem dem Socrates gekommen 
persuasum habere hoc ab eo  würe. Notabis hunc usum for- 
factum iri. Nam in invitandi mulae xoi αὐτός rariorem. 
formulis Graeci semper post ὅπως Καλῶς γ᾽, ἔφη. ποιῶν ei] 
inferunt futurum. tempus, nun- Charmid. p. 156. A. καλῶς γε σύ, 
quam coniuuctivum aoristi. Hipp. ἣν δ᾽ ἐγώ, ποιῶν. Ibid. P. 162. 
Mai. p. 2ϑῦ B. ἀλλ᾽ ὅστως παρέ- E. καλῶς ye σὺ τοίνυν, ἦν δ᾽ 
σει καὶ αὐτὸς καὶ ἄλλους ἄξεις. ἐγώ, ποιῶν. Hipp. Mai. init. 
Aristoph. Avv, l3l. πρὸς καλῶς ys 00 — νομίξων. Lachet. 
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εἰρήει" ἀλλὰ ϑαυμάξω καὶ αὐτὸς ποῦ ἂν εἴη. Οὐ σκέ- 115 
jer, fu, παῖ, “φάναι τὸν. ᾿Αγάϑωνα, καὶ εἰράξεις Zo- 
κράτη; σὺ δ᾽, ἢ δ᾽ ὅς, ᾿Δριστόδημε, παρ᾽ Ἐρυξίμαχον 
καταχλίνου. 


Cap. III. Καὶ 8 μὲν ἔφη ἀπονίξειν τὸν παῖδα, 
ἵνα κατακέοιτο" ἄλλον δέ τινα τῶν παίδων ἥκειν ἀγγέλ- 
Aovrc , ὅτι Σωκχρότης οὗτος ἀναχωρήσας ἐν τῷ τῶν ye 
τόνων προϑύρῳ ἕστηκε, κἀμοῦ καλοῦντος οὐκ eu 
εἰριέναι. "Avomór γ᾽, ἔφη, λέγεις" οὔκουν καλεῖς αὐτὸν 
καὶ μὴ ἀφήσεις; Καὶ ὃς ἔφη εἰπεῖν Μηδαμῶς, ἀλλ᾽ ἐᾶτε B 
αὐτόν. ἔϑος γάρ τι τοῦτ᾽ ἔχει: ἐνίοτε ἀποστὰς ὅποι ἂν 


Cap. It. εἰν E: μὲν ἔφη ἀπον.  5ῖς emendavit lectionem vul- 
gatam καὶ ἐμὲ ἔφη ἀπ. Bastius Specim. crit; p. 10, Frustra Fi- 
scherus locum per anacoluthiam explicare conatur. Deinde vett. 
editt. ἕνα zov καταπέοιτο, quod ex optimis codd. correctum. Unde 

ὅπου 
natum sit rov, intelligitur e scriptura cod. Flor. a. fyc. 

χαμοῦ καλοῦντος οὐ» é9. ] Bekkerus ex paucis, sed iis optimae 
notae libris edidit, καὶ ovx. ovx i9. Non pauci exhibent, etiam καὶ 
σοῦ x. Alii xol ov xo. Sed unice vera est vulgata scriptura, Sunt 
enim haec servi verba. 

οὔκουν καλεῖς αὐτόν] Sic libri meliores pro vulg. κάλει.  Futu- 
rum cum οὔκουν coniunctum habere vim iubendi et imperandi , ut 
Lat. quin eum vocas? ad cap. 1. docuimus, | Pro soloeco ἀφή- 
σῃς rec epimus ἀφήσεις, quod suppeditarunt libri optimi. 

. ὅποι ἂν τύχῃ ] Sic libri meliores pro vulg. ὅπῃ ἂν τύχοι. 


τοῦτ᾽ ἔγει. 


p. 192. B. ὀρϑῶς ys σὺ λέγων. 
'Theaet. p.181. D. ὁρϑῶῦς γε λέ- 
yov. Lysid. p. 204. A. καλῶς γ᾽, 
ἦν δ᾽ ἐγώ, ποιοῦντες, ubi γέ ex 
codd. restituit Bekkerus. cf. 
Heindorf. ad Charmid. p. 64. 
et Wyttenbach, Epistol. Cri- 
tic. p. 26 sq. | 


Cap. IH. P. 175. καὶ ἕ uiv 
ἔφη ἀπονίζειν τ. π. Atque 
puerum dicebat ipsum 
abluisse, ut accumberet. 
De. infinitivo praesentis v. ad 
cap. l. - τὸν παῖδα. videl, 
quem antea compellaverat. 

B. ἔϑος γάρ τι τοῦτ᾽ ἔχει] 
Hunc Socratis morem infra c. 36. 
describit Alcibiades, ubi v. an- 
not.. De loquendi genere cf. Hipp. 
Mai p. 257. B, ἔϑος yàg τὶ 


Dio Chrysostom. 
Or. Xi. p. 219. B. ἐϑὸς γάρ τε 
τοῦτό ἐστι τῶν τυράννων. Lau- 
dat autem hunc locum P riscia- 
nus XVIII p. 1208. ed. Putsch., 

ut doceat seriptores Atticos τι 
inferre etiam πλεοναστικῶς. At- 
qui ia hac quidem formula non . 
videtur esse otiosum , si quidem 
verba hoc modo explicanda sunt : 
τοῦτ᾽ ἐστὶν iQog τι, ὃ ἔχει. Nos: 
es ist dieses so eine Sitte, 
die er an sich hat, Quem- 
admodum autem fuerunt qui zz 
hoc loco redundare opinarentur, 
ita. in superioribus non defuerunt 
qui, quod "Arozóv y -- λέγεις scri- 
ptum. essef, mirarentur. Vide . 
igitur an voculae τι desiderium 
lenire possint haec, Sophocl. 
Oed. Col. v. 893. δεινὸν λέγεις. 
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NU ἕστηκεν. ξεν. δὲ αὐτίκα; ὡς ἐγῴμαι. μὴ οὖν χι- 
νεῖτε; ἀλλ᾽ ἐᾶτε. ᾿᾽4λλ᾽ οὕτο χρὴ ποιεῖν. εἰ σοὶ δοκεῖ, 

| —qvot τὸν ᾿Ἵγάϑωνα. ἀλλ᾽ ἡμᾶς, ὦ παῖδες, τοὺς ἄλ- 
λους ἑστιᾶτε' πάντως παρατίϑετε ὅτι ἂν βούλησϑε, 
ἐπειδάν "ug uiv μὴ ἐφεστήκῃν ὃ ἐγὼ οὐδεπώποτε ἐποίη- 
σα. νῦν οὖν νομίζοντες καὶ ἐμὲ ὑφ᾽ ὑμῶν κεκλῆσθαι ἐπὶ 

C δεῖπνον καὶ τούςδε τοὺς ἄλλους, ϑεραπεύετε, ἵνα ὑμᾶς 
ἐπαινῶμεν. 

Μετὰ ταῦτα ἔφη σφᾶς μὲν δειπνεῖν, τὸν δὲ Σὼ- 
κράτη οὐκ εἰφιέναι. τὸν οὖν 4γάϑωνα πολλάκις κελεύειν 
μεταπέμψασθαι τὸν “Σωκράτη, $ δὲ οὐχ ἐᾶν. ἥκειν οὖν 
αὐτὸν οὐ πολὺν χρόνον, ὡς εἰώϑει, διατρίψαντα, ἀλλὰ 
μάλιστα σφᾶς μεσοῦν δειπνοῦντας. τὸν οὖν ᾿Ἵγάϑωνα, 
τυγχάνειν γὰρ ἔδχατον κατακείμενον μόνον. eoo i ἔφη 
φάναι. Σώκρατες, παρ᾽ ἐμὲ κατάκεισο; ἔνα καὶ τοῦ 

D σοφοῦ pipi Gov ἀπολαύσω ῦ σοι προρέστη ἐν τοῖς 


μὴ οὖν κινεῖτε] Sic libri plerique omnes. Soloece vulgo κενῆτξε. 
v. inttpp. ad Gregor. Corinth, p. 19. ed. Schaefer. et Hermann, ad 
Viger. p. 116. 
? δὲ ovx ἐᾶν ] Sic Bodl. Vindobb. al. pro αὐτὸν δὲ οὐκ idv. Bck- 
Lon edidit ὁ ὃὲ ovx ἐᾶν. 


qua v. Matthiae S. 596., op- 
positionis ratio accusativum exi- 
git. Quanquam tenendum esá 
quod annotavimus infra p. 220. 


Aiac. v. 1127. δεινόν y εἶπας. 
Aristoph. Ecclesiaz. v. 812. 
δεινόν ys λέγεις. Xenoph. Me- 
mor. IV. 8, 6. ϑιαυμαστὰ λέγεις. 


Ibid. JL. 7, 13. ϑαυμαστὸν ποι- 
εἷς, ὃς -. lbid. II. ὃ, 15. ἄτοπα 
λέγεις, καὶ οὐδαμῶς πρὸς σοῦ. 
v. Reisig. Coniectann. I. p. 210. 
et Fritsch. Quaestionn. Lu- 
ciann. p. 98 sq. 

μὴ οὖν vitia] In his κινεῖν 
fere dicitur ut in proverbiali di- 
ctione μὴ κινεῖν τὸν πρίμενον, 
de qua v. ad Phileb. p. 25. 

ἐπειδάν vig ὑμῖν μὴ ἐφεστ. ἢ 
quum nemo v obis praepo- 
situs sit: id quod ego 
nunquam feci. Perperami igi- 
tur libri nonnulli ἡμῖν. 

C. ἕ δὲ οὐκ ἐὰν) h.e. se au- 
fem id non concessisse. 
Ne autem scribendum putes αὖ- 
τὸς δὲ οὐκ ἐῶν, cx legcilla, de 


E. Praeterea cf. p. 125. E. οἶμαι 
γάρ μὲ παρὰ σοῦ πολλῆς καὶ 
καλῆς σοφίας πληρωϑήσεσϑαι. 
Charmid. p.173. A. οἴμαι μέν͵ 
ἦν à ἐγώ, ληρεῖν με. Apolog. 
Socrat. p. 36. B. ἡγησάμενος 
ἐμαυτὸν τῷ ὄντι ἐπιεικέστερον 
εἶναι. Lachet. p. 11. A. κπαμὲ 
ἡγοῦμαι ἐν τοῖς εὐνουσεάτοις 
σοι εἶναι. Xeno ΡΒ. Anabas. vH. 
1, 90. ἐγὼ μὲν τοίνυν ᾿ εὔχομαι - 
μυρίας ἐμέ γε κατὰ τῆς γῆς ὁρ- 
γυιὰς γενέσϑαι. Plura habet 
Heindorf. ad Euthydem. S. 29. 
et Sophist. S. 42. 

D. 0 σοι προξέστη ἐν v. 7. 
h. e. quod tibi oblatum 
est, quod se tibi obtulit 
in vestibulo. 
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προϑύροις. δῆλον γὰρ ὅτι εὗρες αὐτὸ καὶ ἔχεις’ οὐ γὰρ 
ἐν προασπέστης. Καὶ τὸν Σωκράτη χαϑέξζεσθαι καὶ εἰ-- 
πεῖν. ὅτι Εὖ ὁ ἂν ἔχοι; φάναι: ὦ ᾿“γάϑων, εἰ τοιοῦτον 
εἴη ἣ σοφία, ὥρτ᾽ ἐκ τοῦ “ληρεστέρου εἰς τὸν πενοτε- 
θοὸν ὑεῖν ἡμῶν, ἐὰν ἁπτώμεϑα ἀλλήλων, ὥρπερ τὸ ἐν 
ταῖς κύλιξιν ὕδωρ τὸ διὰ τοῦ ἐρίου δέον ἐκ τῆς. πληρε- 
στέρας εἰς τὴν κενωτέραν. εἰ γὰρ οὕτως ἔχεν καὶ ἡ σοφία; 
πολλοῦ τιμῶμαι τὴν παρὰ σοὶ κατάκλισιν" οἶμαι γάρ με Es 
παρὰ σοῦ πολλῆς καὶ καλῆς ᾿δοφέαρ πληρωϑηήσεσϑαι. ἡ 
μὲν γὰρ ἐμὴ φαύλη τις ἂν εἴη καὶ ἀμφιςβητήσιμος, ὥς- 
σερ ὄναρ οὖσα; ἡ δὲ σὴ λαμπρά τε ate πολλὴν ἐπίδοσιν 
ἔχουσα, ἥ γε παρὰ σοῦ νέου ὄντος οὕτω σφόδρα ἐξέ- 
λαμψε καὶ ἐκφανὴς ἐγένετο πρώην ἔν μάρτυσι τῶν Ἑλλή-- 
vov πλέον ἢ τριςσιυρίοις. Ὑβριστὴς εἰ; ἔφη. ὦ Σώ- 
χρατερ. ὃ ᾿Ζγάϑων. ἀλλὰ ταῦτα μὲν καὶ ὀλίγον ὕστερον 
διαδικασόμεϑα ἐγώ τε χαὺ σὺ περὶ τῆς σοφίας, δικαστῇ 
χρώμενοι τῷ Διονύσῳ" νῦν δὲ πρὸς τὸ δεῖπνον πρῶτα 
τρέπου. 

Cap. IV. Μετὰ ταῦτα. ἔφη. κατακλινέντος τοῦ 
Σωκράτους καὶ δειπνήσαντος καὶ τῶν ἄλλων, σπονδάς 


1*6 


εἰς τὸν κενώτερον} Sic Ald. Bas. 1, 2. cod. Flor. et duo codd, 
Bekkeri: Stephanus εἰς τὸ κεν, 


οὐ γὰρ ἂν προαπέστης } vid. demiitatur, fore ut aliquid li- 


GNE ον 


üb eo investigando. Repe- 
tas autem e supcrioribus s μὴ 
εὗρες αὐτό. 

ὥςπερ τὸ ἐν ταῖς uw. w.t. λ.1 
Frustra viri docti, haerentes in 
verbis ἐρίου et κύλικας, plura 
et aliena tentaverunt; probabi- 
lem Geelius in Bibliotheca 
cri. nova 'T. II. p. 274. inter- 
pretationem proposuit hanc: So- 
crates, inquit, filum laneum 
significat. Nam verum hoc est, 
quum duo pocula sibi proxime 
adiunguntur, quorum alterum 
aqua repletum sit, alterum va- 
cuum aut minus ' plenum, ac 
filam laneum madefactum conti- 
guis horum marginibus ita im- 
ponitur, ut pars immergatur 
Aquae, pars in vacuum fundum 


quoris tanquam per canalem 
transeat. Hic lusus institui non 
potest nisi cumi poculis. Hinc 
apta eius mentio inter convivas. 
E. ovro σφόδρα ἐξέλωμψε 
Apte comparavit. Reynder-- 
sius Themist. Orat. XHI. p. 
163. xol ἡ φύσις τοῦ δαίμονος 
Amoris) οὐκ οἶδα εἴ ποτε ἐν 
ἄλλῳ ἀνθρώπῳ οὕτως ἐξέλαμψε 
δε ἐξειράνη. [ Ib. Or. IX. p. 129, 
ἐπὶ τίνος γὰρ τῶν βασιλέων 
z Μοῦσαι τοσοῦτον, ὕσον ἐπὲ 
τοῦ σοῦ πατρός, ἐξέλαμψαν καὶ 
ἐξήνϑησαν; F.1.]. - ἐν μάρ- 
τυσι t. E. coram specta- 
toribus fabularum in Le- 
naeis acfarum. 
Cap. IV. P. 176. Μετὰ ταῦτα, 
ἔφη, κατακλ.)] Wyttenba- 
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TÉ σφᾶς ποιήσασθαι καὶ ἄσαντας τὸν ϑεὸν καὶ τἄλλα τὰ 


νομιζόμενα τρέπεσϑαι πρὸς τὸν TÓTOV. 
σανίαν ἔφη λόγου τοιούτου τινὸς κατάργειν. 


τὸν οὖν Παυ- 
E lev, ἄν- 


ὄρες; φάναι. τίνα τρόπον ῥᾷστα πιόμεϑα; “ἐγὼ μὲν οὖν 
λέγω ὑμῖν, ὅτι τῷ ὄντι πάνυ χαλεπῶς € ἔχω ὑπὸ τοῦ χϑὲς 
πότου καὶ δέομαι ἀναψυχῆς τινος , οἶμαι δὲ καὶ ὑμῶν 


B τοὺς πολλούς" παρῆτε γὰρ χϑές. 


Cap. IV. 
πιώμεϑια. 


chius ad Plutarchi Septem Sa- 
pient. Conviv. p. 939. | Mos erat, 
inquit, convivalis, ut cibo sa- 
tiatis convivis mensae  aufer- 
rentur, . coronae . distribueren- 
tur, diis libatio fieret ad ti- 
biae cantum, tum crater in me- 
dio poneretur , ex quo deinceps 
famuli pocula ministrarent, X e- 
nop h. Sympos. II. 1. ὡς δ᾽ ἄ- 
φῃρέϑησαν αἱ τράπεζαι καὶ 
ἐσπείσαντο καὶ ἐπαιάνισαν. ἔρχε- 
ταί τις αὐτοὶς ἐπὶ κῶμον Συρα- 
πούσιος ἄνθρωπος x. τ. À. Cf. 
Blomfield ad Aeschyl. Sept. 
p. 163. taque Plato haec non 
singillatim, sed universe signi- 
ficavit. Locum respexit Athe- 
naeus V.7. p. 214. ὥςπερ καὶ 
Πλάτων φυλάσσει κατὰ τὸ συμ- 
σπτόσιον᾽ μετὰ γὰρ τὸ δειπνῆσαι 
σπονδάς τέ φησι ποιῆσαι καὶ τὸν 
ϑεὸν παιωνίσαντας τοῖς νομιξζο- 
μένοις γέρασι. Ex quihus ver- 
bisAstiu 8 coniiciebat Platonem 
scripsisse. ἄσαντας τὸν ϑεὸν κατὰ 
τὰ νομιζόμενα. Sed nihil mu- 
tandum arbitramur. — Nam xol 
τἄλλα τὰ νομιζόμενα absolute 
dicitur, ut Latine reddi possit: 
et quae alia sunt usitata. 
Ceterum Scholiasta Ruhnk. p. 43, 


ἐκιρνῶντο γὰρ ἐν αὐταῖς (ταῖς. 


συνουσίαις) κρατῆρες, τρεῖς" καὶ 
τὸν μὲν πρῶτον Ζιὸς ᾿Ολυμπίου 
καὶ ϑεῶν ᾿Ολυμπίων ἔλεγον" τὸν 
δὲ δεύτερον Ἡρώων" τὸν δὲ τρί- 
τον “Σωτῆρος. ὡς ἐνταῦϑά TE 
(Phileb. p. 65. D.) xol δὴ καὶ 


ὧν Πολιτείᾳ (IX. p. 983. A. ). νἱ-᾿ 


Gxomiods οὖν τίνι 


ῥᾷστα πιύμεϑα] Sic codd, optimi pro vulg. Sbura 


de ad Phileb. p. 231. collat. in- 
terpreít. ad Xenoph. Sympos. 
I. 1. 

τὸν ovv Παυσανίαν] Fuit hic 
Agathonis amator, v. Protagor. 
315. D. E. Putatur autem scri- 
psisse orationem eroticam, inqua 
amorem puerorum defenderit: ad 
quam viri docti Platonem et vero 
etiam Xenophontem: respexisse 
suspicati sunt. — Sed de hac re 
alibi dicemus. v. interim Da v i s, 
ad Max. Tyr. XXVI. 8. p. 27, 
Wolf. introduct. ad Sympos. p. 
XLI. Ἦν Heindorf. ad Pro- 
tagor. p. 485. Schneider, ad 
Anbbías: p. 420. et ad Sympos. p. 
146 84. 

τίνα τρόπον δᾷστα πιόμεθα] 
Schol. ῥᾷστα τὸ ἥδιστα ἐνταῦ- 
ὅα σημαίνει. Recte, Eodem mo- 
do mox dicitur ῥᾳστώνη τις τῆς 
πόσεως. ltaque ex glossemate. 
ortam est quod vulgo legebatur 
ἥδιστα. De indicativo πιόμεϑα, 
quem. in. locum coniunctivi sub- 
stituimus, v. infra c. XXXI. πὼς 


οὖν, φάναι -, ποιοῦμεν: οὕτως 


οὔτε τι λέγομεν ἐπὶ τῇ κύλικι, 
οὔτε τι ἄδομεν, ἀλλ᾽ ἀτεχνῶς 
ὥςπερ οἱ διψῶντες πιόμεϑα: ; De 
Republ. II. p. 217. E. ἀλλὰ πῶς 
δὴ λέγομεν; Ybid. VIL. p. 530. 
D. ὡς - ἡμεῖς συγχωροῦμεν" ἢ. 
πῶς ποιοῦμεν: Ibid. p. 461., 
E. ἢ πῶς ποιοῦμεν; ef, Delect. 


Epigramm. VII. 12. ed. Iacobs.: 


ibique annot. p. 228. 
B. οἶμαι ὸὲ καὶ ὑμῶν τοὺς 


πολλούς] Sc. δεῖσθαι ἀναψυχῆς. 
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τρόπῳ ἂν ὡς 6 ῥᾷστα πίνοιμεν. Τὸν οὖν ᾿ἀριστοφάνη εἰπεῖν, 
Τοῦτο μέντοι εὐ λέγεις, ὦ Παυσανία, τὸ παντὶ τρόπῳ πα- 
θασχευνάσασϑαι ὁᾳστώνην τινὰ τῆς πόσεως" καὶ γὰρ αὐτός 


εἶμι τῶν γχϑὲς βεβαπτισμένων. 


᾿“χουσαντὰα οὐὖν αὐτῶν 


ἔφη Ἐρυξίμαχον τὸν ᾿ἀκουμενοῦ, Ἦ καλῶς, φάναι, λέ- 


παντὶ τοόπῳ παρασκευάσασϑαι] Bekkerus ex aliquot libris dedit 


qTUQUEUR (ξεσϑϑαι. 


καὶ γὰρ αὐτός ] Alterum καί, vulgo ante αὐτός illatum, omittunt 


Bodl. et alii plurimi. 


, 
τὸν "xovusvoo] Vulgo τὸν ᾿ἀκουμένου. 


Accentum hic et infra 


mutavimus ex codd. Vindobb. praeeunte Bastio. v. intpp. ad Xenoph. 
Mem. 111. 13, 2. et Reiz. de pros. Gr. acc. inclinat. p. 117. 


v. ad Apol. Socr. p. 25. E. - De 
Aristophane nota sunt omnia. Ne- 
que euim alium esse, qui a Pia- 
tone hilaris Ágathonis conviva 
introducitur, atque poetam comi- 
cum ceritissimie cognoscitur ex 
oratione Alcibiadis c. XXXVI. 
ubi versus 961. ex Nubibus reci- 
tatur. Quod autem Plato eum 
in hoc libro fecit cum Agathonis 
amicis convivantem adeoque cum 
1pso Socrate familiariter et amice 
colloquentem, id satis declarat 
pliilosophuim neque odisse homi- 
nem festivissimum, neque putasse 
huius potissimum dicteriis factum 
esse, ut Socrates mortis conde- 
ninoretur. v. ad Apolog. Socrat. p. 
19. C. 

Tovro μέντοι εὖ λέγεις ] Oh- 
servent tirones hunc usum vocis 
μέντοι frequenter in. responsioni- 
bus aientibus usurpatae. Pheed., 
P. 68. B. ov πολλὴ Gv ἀλογία 
in;  IlelÀr μέντοι. wr Ze. 
JYbid. p. 81. D... Sophist. p. 245. 
B. Xenoph. Cyrop. I. 4, 19. 
Aristo ph. Equitt. v. 138. al. 

ῥᾳστώνην τινὰ τῆς πόσεως] 
Ph otiu B: QeGróvn* ἀνάπαυ- 
σις. τέρψις, τρυφή. εὐκολία. 
Bekkeri Anecdot, I. p. 960. ' Po- 
ero vg ἄδεια, ἀνάπαταις. 

καὶ γὺρ αὐτός εἶμι) Quod vul- 
goante αὐτός repetitum erat καί, 
to non opus est. — Videtur enim 


additum esse ab iis, qui καὶ γάρ 
non solum etenim, sed etiam 
nam et, nam efiam signi- 
ficare ignorarent. Apolog. 'So- 
crat. p. 18. E. καὶ γὰρ ὑμεῖς 
ἐκείνων πρότερον ἠκούσατε κα- 
τηγοοούντων. - Verbum βα- 
πτίζεσϑαι de iis usurpatum, qui 
se largius invitarunt vino, adhi- 
buit etiam Lucian. T. ΤΠ. P. 
81. καρηβαροῦντι καὶ βεβαπτι- 
σμένῳ ἔοικεν. Clemens AT. 
Paed. II. p. 182. 29. ὑπὸ μέϑης 
βαπτιξόμενος εἰς ὕπνον. v. Dor- 
vill. ad Chariton. p. $07. ed. 
Lips. 

᾿Ερυξίμαχον τὸν 44x.) De Exy- 
ximacho p i Acumeni medi- 
ci filio, . Protagor. p. 2915. C. 
Xenoph. Mem. 1I. 13, ibique 
Valcken. Amicum fuisse Phae- 
dii poles e » dialogo Phaedri no- 
mine inscripto p. "U€8. B. 227. A. 
- Phaedrus; Pyihociis filius, 
quem Athenaeus MX. p.505. F. 
negat fuisse Socratis Acqnalem, 
etiam in Protagora p. 915. C. in- 
ter convivas Calliae menoratur. 
Erat homo mollis ac delicatus, 
σοφὸς τὰ ἐρωτικά. v. Phaedr. p. 
223. A. Sectatns od rhetores 
Sienlos , imprimis Tisiam et Ly- 
siam, mirifice sibi placebat in 
oratione comenda et. colamistris 
ornanda. v. Phaedr. p. 227. p. 
219. al. Itaque oratio illa, quam 
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yere. καὶ ἔτι ἑνὸς δέομαι ὑμῶν ἀκοῦσαι, πῶς ἔχει πρὸς 
τὸ ἐῤῥῶσϑαι πίνειν yd. Οὐδαμῶς, φάναι, οὐδ᾽ αὐὖ- 

Ο τὸς ἔῤῥωμαι. “Ἕρμαιον ἂν εἴη ἡμῖν, U δ᾽ ὅς, ὡς. ἔοιχεν, 
ἐμοί ve καὶ ᾿Δριστοδήμῳ καὶ Φαίδρῳ καὶ τοῖςδε, εἰ ὑ ὑμεῖς 
οἱ δυνατοτατοι πίνειν νῦν ἀπειρήκατε ἡμεῖς μὲν γὰρ 
ἀεὶ ἀδύνατοι. 20 ὠκράτῃ δ᾽ ἐξαιρῶ λόγου ἱκανὸς γὰρ 
καὶ ἀμφότερα, Ov. ἐξαρκέσει αὐτῷ ὁπότερ᾽ ἂν ποιῶμεν. 
ἐπειδὴ οὖν μοι δοκεῖ οὐδεὶς τῶν παρόντων προϑύμως 
ἔχειν. πρὸς τὸ πολὺν πίνειν οἶνον, ἴσως ὧν ἐγὼ περὶ τοῦ 
μεϑυσκχεσϑαι , οἷόν ἐστι. τάληϑῆ λέγων ἧττον ἂν εἴην 

Ὁ ἀηδής. ἐμοὶ γὰρ. δὴ τοῦτό γε οἶμαι κατάδηλον yeyové- 
vot & τῆς ἰατρικῆς, ὅτι χαλεπὸν τοῖς ἐνϑρώποις Ui μέθη 
χρὴ καὶ οὔτε αὐτὸς ἑχὼν εἶναι πόῤδω ἐθελήσαιμι ἂν 


ἐξαιρῶ λόγου] V. τοῦ λόγου. Sed articulum recte omittunt Bodl. 


Paris. Florr. 


Pro vulg. ἐξαίρω,, quod etsi omnes codices exhibent, 


ferri tamen nullo modo potest, cum IHeindorfio ad 'Theaetet. p.932. 


scripsi ἐξαιρῶ. 


Plato ab eo habitam facit p. 178 
sqq., habet nescio quid fucati 
coloris et ornamenti, ut facile ap- 
pareat hominis ingenium et mo- 
res, uf ceterorum convivarurm, 
a Platone ad ipsam veritatem es- 
se éxpressos. 

πῶς ἔχει πρὸς τὸ ἐῤῥώσϑαιπί- 
v&v] h. e. ecquid Agatho 
ad bibendum valeat. 


. C Ἕρμαιον ἂν εἴη - εἰ ὑμεῖς 
νῦν ἀπειρήκατε) Sunt haec ver- 
ba Eryximachi, non Agathonis, -- 
ἕρμαιον i. e. πέρδος ἀπροςδό- 
270v, εὐτύχημα. Phaed, p. 107. 
C. εἰ μὲν γὰρ ἦν ὃ ϑάνατος τοῦ 
 σαντὸς ἀπαλλαγή, ἕρμαιον ἂν 
7v τοῖς κακοῖς ἀποθανοῦσι x. τ... 
Infra p.217. A. c. XXXIH. ἡγού- 
μενος δὲ αὐτὸν ἐσπουδακέναι ἐπὶ 
τῇ ἐμὴ ὥρᾳ ἕρμαιον ἡγησάμην 
εἶναι καὶ εὐτύγημα ἐμὸν ϑαυμα- 
στόν. De indicativo ἀπειρήκατξ 

ost optativum illato v. ad Apo- 
log. Socr. c. XII. extr. p. 42. 

ὡς ἔοικεν] Attica urbanitate pro 
cg ἀληϑῶς dictum, usu frequen- 
ti, v. Lennep. ad Phalar. Epp. 


p. 916. 


ἐξαιρῶ λόγου Ne quis requi- 
rat articulum, prorsus eodem 
modo Phaedr. p. 242. B. Ziu- 
μίαν τὸν Θηβαῖον ἐξαιρῶ λόγου. 
De Republ. VI. p. 499. A. d'eiov 
μέντοι - ἑξαιρῶ λόγου. lbid. Hl. 
p.994. B. in quibus locis omni- 
bus perperam scribebatur ££ofgo. 
v. Wyttenbach. ad Plutarch, 
de S. N. V. p. 141. " Hein- 
dorf. ad 'heaetet. p. 932. In- 
serto tamen articulo Libanius 
Orat. in Iul. I. p. 979. ed. Reisk. 
2, Reyndersio laudatus: Φοίνικα 
δ᾽ ἐξαιρῶ τοῦ λόγου. Aristi- 
des Orat, H.. p. 209. T. iL. ed. 
Iebb. Πλάτωνα δ᾽ ἐξαιρῶ τοῦ λό- 
yov' ἱκανὸς γὰρ ἀμφότερα, quae 
ex hoc loco imitatione expressa 
sunt. 
ὥς τ᾽ ἐξαρκέσει oro] ut satis 
habiturus sit, ut ei satis- 
facturum sit, 
que faciamus. 
ἧττον ἂν εἴην ἀηδής} cum At- 
tica urbanitate dictum pro vo- 
bis haudquaquam mole- 
stus ero. 
D. αὐτὸς ἑκὼν εἶναι H. e. 
quantum quidem in me& 


utírumcun- 4: 
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πιεῖν, οὔτε ἄλλῳ συμβουλεύσαιμι, ἄλλως τε καὶ κραι- 
παλῶντα ἔτι ἐπ τῆς προτεραίας. ᾿Δ4λλὰ μήν, ἔφη φάναι 
ὑπολαβόντα Φαῖδρον τὸν Ῥυῤῥινούσιον, ἔγωγέ σοι 
εἴωϑα πείϑεσϑαι, ἄλλως e καὶ ἄττ᾽ ἂν περὶ ἰατρικῆς λέ- 
yug νῦν δ᾽ αὖ βούλονται καὶ οἱ λοιποί. “Ταῦτα δὴ ἀ- 
χούσαντας συγχωρεῖν πάντας μὴ διὰ μέϑης ποιήσασϑοι R 
τὴν ἐν τῷ παρόντι συνουσίαν, ἀλλ᾽ οὕτω πίνοντας πρὸς 
ἡδονήν. | 


τὸν Mvgówwovotov] Vett. editt. Πυρινούσιον. Illud libri optimi, 
inter quos etiam Bodl. est, tuentur. 3 

v)v δ᾽ αὖ βούλονται καὶ οἱ 4.] Quod vulgo post αὖ inter- ἡ 
positum legebatur sv, id cum paucis quibusdam libris omisimus 
praeeunte Tischero et aliis, Bodl. aliique codd. νῦν δ᾽ ἂν εὖ 
p. unde Bastius scribendnm putabat: νῦν δ᾽ ἂν εὖ βουλεύωντὰε 
καὶ oi λοιποί, mode ceteri quoque bene sibi consulant. 
Male. Thierschius in Specim. crit. p. 8. coni. νῦν δ᾽ αὖ (j(ovAowr ἂν 
καὶ οἱ λοιποί.  Orelias ad Xsocrat. de Antidos. p. 324. malebat: 
vov δ᾽ εἰ βούλονται καὶ οἱ ἄλλοι.  Astius legendum censebat: viv 
δ᾽ αὐτὰ βούλονται καὶ οἱ ἄλλοι. — Wyttenbachius coni. νῦν δ᾽ ὅρα 
εἰ, vel νῦν δ᾽ αὖ εἰ βούλονται: postremum recepit Reynders. Sed 


| 


Á 
"s 
1 


Eurip. Heraclid, 
7 terpp. ad Lucian. Electr. $.3.ad 


vide aunot. 


voluntate petdeat, quan- 
tum quidem res mei sit 
arbitrii. v. Hermann. ad 
Viger. p. 888. 

ἄλλως τε καὶ κοραιπαλῶντα] Ac- 
cusativus post dativum infertur, 
ut.Criton. e. XHI. τῷ ἐξουσίαν 
πεποιηκέναι A9mvolo» và (ov- 
λομένῳ., - ἐξεῖναι λαβόντα τὰ 
αὐτοῦ *. t. 4. Infra c. XIII. πᾶ- 
σαν ἡμῖν εὐδαιμονίαν παρασκευ- 
ἄζει, καὶ ἀλλήλοις δυναμένους 
ὑμιλεῖν. De Republ. H1. p.414, 
Δ. τιμὰς δοτέον ζῶντι-λαγχάνον- 
τα. Euthyphr. p. 5. A. κράτι- 
στόν ἐδτε μαθητῇ σῷ γενέδϑαι 
καὶ προλαλεῖσϑαι, λέγοντα ὅτι 


κ. τ. Δ. ubi v. annot. Dinárch, 


Or. contra Demosth. extr. προς- 
£xv£ov ὑμῖν -- εἰδότας. Sophocl. 
Electr. v. 489. ὑὕπεστί μοι ϑρά- 
δος, ἀδυπνόων κλύουσαν ἀρτίως 
ὀνειράτων, ubi v. Brunck. 
Plura dàbunt Elmsleius ad 
v. 699. In- 


"Thucyd, VIf. 
Athen. p. 97. 


Plat. Opp. Vol. I, Sect, III, 


4?. lacobs,. in 


ἄλλως ts xol ἅττ᾽ ἂν m. b Ais. 
y2s] Hoc paullo gravius dictum 
pro ἄλλως zs καὶ ἐάν τινὰ λέγῃς. 
v. ad Euthyphron. p. 17 
 v)v δ᾽ cv βούλονται καὶ oi 
λοιποί} exquisita brevitate di- 
etum hoc sensu: nunc vero 
rursus idem fiet, quando- 
quidem etiani ceteri con- 
vivae volunt. Itaque nulla 
opus videtur mutatione. 

διὰ μέϑης ποιήσασϑαι τὴν - 
συνουσίαν } H. e. ξυνεῖναι μὲ- 
υσπομένους. Legg. i. p. 640, 
B. ἔστι δέ ys ἡ τοιαύτη 6vvove 
δία, εἴπερ ἔσται διὰ μέϑης, οὐκ 
ἀϑόουβος. v. Matthiae S. 580. 
e, Eodem modo. mox dicitur 
διὰ λόγων ἀλλήλοις ξυνεῖναι, ἢ, 
e. ἀλλήλοιξ διαλεγομένους ξυνεῖ- 
yu. 
οὕτω 4 ἡδονὴν] nur so 
zum Vergnügen. Herodot. 
IIT. 129, οὐ πρὸς ἡδονήν ol ἦν 
τὰ ἀγγελλόμενα. Aeschyl.Pro-« 
meth. v. 503. ἔχοντ᾽ ἂν εἴη δαί- 
μοσι πρὸς ἡδονήν. Aoc similiter 
dicitur ποὸς ὀργήν, πρὸς χάριν, 
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Cap. Υ. Ἐπειδὴ τοίνυν, φάναι τὸν Ἐρυξίμα- 
qov, τοῦτο μὲν δέδολται., πίνειν ὅσον ἂν ἕκαστος βού- 
ληται, ἐπάναγκες δὲ μηδὲν εἶναι, tÓ μετὰ τοῦτο εἰρηγοῦ- 
μαι τὴν μὲν re εἰξελϑοῦσαν αὐλητρίδα χαίρειν ἐῶν, αὐ- 
λοῦσαν ἑαυτῇ ἤ, ἐὼν βούληται, ταῖς γυναιξὶ ταῖς ἔνδον, 
οι ^ à j , , ^ 1 ή 
ἡμᾶς δὲ διὰ λόγων ἀλλήλοις συνεῖναι τὸ τήμερον. καὶ 

|. δύ᾽ οἵων λόγων, εἰ βούλεσϑε, ἐθέλω ὑμῖν εἰρηγήσασϑαι. 
117 φϑόναι δὴ πάντος καὶ βούλεσϑαν καὶ κελεύειν αὐτὸν εἰς- 
ηγεῖσϑαι. Εἰπεῖν οὖν τὸν Ἐρυξίμαχον, ὅτι Ἢ μέν μοι 
ἀρχὴ τοῦ λόγου ἐστὶ κατὰ τὴν Εὐριπίδου Μελανίππην' 
οὐ γὰρ ἐμὸς ὁ μῦϑος, ἀλλὰ Φαίδρου τοῦδε. ὃν μέλ- 
Ac λέγειν. (Φαῖδρος γὰρ ἑκάστοτε πρός us ἀγανακτῶν 
λέγε ὉὈὐ δεινόν, φησίν, ὦ Ἐρυξίμαχε. ἄλλοις μέν 
τισι ϑεῶν ὕμνους χαὶ παιῶνας εἶναι ὑπὸ τῶν ποιη- 


Cap. V. 


ἐάν ye βούληται. 


ἐὰν βούληται Sic libri optirhi atque plurimi pro. vulg. 


ὕμνους xol zotGvwe] Scholiasta et codd, nonnulli παιᾶνας. Sed 
v. Ruhnkenx. ad "Tim, Glossar. p. 280. 


πρὸς ἔχϑραν, al. de quibus v. 
Dorviil. ad Churiton. p. 538. 
ed. Lips.  lstud οὕτως autem, 
᾿'δεικτιπῶς dictum, accipiendum 
est ut in forniulis illis οὕτως ἀπὸ 
στόματος, οὕτως ἐξ ὑπογυίου, 
ovrog ἐν τῴ παρύντι, ulis, v. 
Heindorf. ad Phaedr. p. 239. 
Uo nS, 

Cap. V. E. τὸ μετὰ τοῦτο εἰς- 
ηγοῦμοαι] H. e. συμβουλεύω, in- 
terprete Hesychio. Nam εἰς- 
» Ἤγεϊσθαι est in universum àu- 
ctorem esse, suadere. Cri- 
ton. p. 48. A, ὥςτε — οὐκ ὀρϑῶς 
εἰρηγεῖ, ξἰςηγούμενὸς -- δεῖν ἡμὰς 
φροντίζειν κι t. 4. Putarunt au- 
tem viri docti diinitti tibicinam, 
ut notaretur Xenophon, qui tibi- 
cinae et aliis lndis in suo convi- 
vio locum dedisset. Quam quideni 
opinionem merito nuper explose- 
runt Boeckhiüus in disput, 
de simultate, quae Plato- 
ni cum Xenophonte inter- 
cessisse fertur p. 8 sq. et 
Astius de Vita et Scriptis 
Platon. p. 317.  Nimirutu Xe- 
nophontis Symposium δὲ vitae 


quotididnae corisuetudinem con- 
formatum ést, ut convivarum 
iores et ingenia ad ipsam veri- 
tatem, qnautum quidem licebat, 
depingantur. — Apud Platonem 
autem de rebus ad. philosophiam 
pertinentibus disputatur, ita u£ 
tibieinarum cantus , vulgarium 
ínagis hominuni quami erüdito- 
runi ac sapientium virorümi con- 
vivio ápíus, merito spernatur. 
De qua re quid Plato ipse iudica- 
verit, cognosci potest e loco Pro- 
tagor. p. 947. C. D. | 
ταῖς γυναιξὶ ταῖς ἔνδον] Cor- 
nel Nep. Praefat. S. 74. Ne- 
que sedet (mulier) nisi 
in interiore parteaedium, 
quae gytaeconitis appel- 
latur, dbi v. interptt. 
ΟΡ, 111. οὐ yàg ἐμὸς ὁ μῦϑος 
Lepide et festive hoc versu uti- 
tur, queni a Graecis usurpatum 
esse tanquam proverbiüm, quo 
dictoruni invidiam ἃ se averte- 
rent, dócuimus ad Apolog. So- 


,trat. p. 20. E. — p.24. ed. nostr. 


ubi vide annot., atque Phaedrum 


H 


facit horum serttionum auctorem, 
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τῶν “πεποιημένους, τῷ δὲ "Egom, τηλικούτῳ ὄν- 
τι καὶ τοσούτῳ t6), μηδὲ & ἕνα πώποτε τοσούτων γεγο- B 
ψότων , ποιητῶν πεποιηκένεὶ μηδὲν ἐγκώμιον ; εἰ δὲ βού- ' 
λεν αὖ σχέψασϑαι τοὺς χρηστοὺς, σοφιστάς, Ἡρακλέους 
μὲν καὶ ἄλλων imélilové καταλογάδ nv συγγράφειν, ὥρπερ 
ὁ βέλτιστος ᾿ ᾿Ιρόδικος. καὶ τοῦτο μὲν ἧττον καὶ Qev- 
μαστόν, ἀλλ᾽ ἔγωγε ἤδη τινὶ ἐνέτυχον βιβλίῳ; ἀνδρὸς 60- 
φοῦ, ἐν ᾧ ἡ ἐνῆσαν ἅλες ἔπαινον ϑαυμάσιον ἔχοντες πρὸς 
ὠφέλειαν' καὶ ἄλλα τοιαῦτα συχνὰ ἴδοις ἂν ἐἀδεχωυνῆ C 


* 


ἧττον καὶ ϑαυμαστόν  ἵἴϊπι8 Vindob. et ΤῊΝ liber altéra 
hoc καί omittit , probante Bastio atque 'T hierschio. Sed recte ser- 
vant illud ceieri codices. Pertinet autem ad ἧττον, ut sensus hic 
sit: atque hoc imminus etiam mirum est quam hoc, quod 
in librum quondam incidi etc, Nec mirum est ἧττον prae- 
miíti voculae , quum zóvoci habeat. Quanquam non in promtu 





sunt alia huius coliocationis exempla. 


hominem τὰ ἐρωτικὰ σοφώτα- 
τον. 

τηλικούτῳ καὶ ταδούτῳ 9.]H.e. 
deo tam multorum bono- 
rum aucítori et tam po- 
tenti. 

μηδὲ fva] Caveidem esse pu- 
tes quod μηδένο : significat enim 
ne unum quidem ἢ. e. pia- 
me nullum, vide annot. ad 
p. 214. D. Deinde Yalckena r. 
Diatrib. in Eurip. Reliq. p. 151. 
legi volebat μηδὲ ἐ ἐγκώμιον. Quod 
non opus est. Quum enim ἐγκώ-- 
piov sénsu latiore ita dicatur, ut 
.complecfatur ὕμνους καὶ παιᾶ- 
vag, id quod docuerunt interptt. 
ad "hom. Mag. p. 5651. et I1- 
geun.ad Scolia p. XXXVII , ne 
hoc quidem ] loco causa ulla "est, 
cur nagustiore significatione ac- 
cipiendum putemus. 

τοὺς χρηστοὺς cog.] Tronice 
hoc dictum est ut mox ὁ βέλτιυ- 
τος I1o001x0g. 

καταλογάδην συγγράφειν ] H. 
ie. prosa oratione, uf saepe. 
Pendet autem hic infinitivus, -gi 
verba sana sunt, ἃ δεινόν, quod 
etsi paullo remotius est, tamen 
in hac imitatione orationis Phae- 
dri, studii e£ indignationis ple- 


nae, haüd incommode intellige- 
fur. 


Quanquain ipsa sententia 
sic nescio qnid hiuici et scabri 
habet, ut dubitemus, an verbá 
corrupta sint ab librariis. Fi- 
cinus haecsie convertit: in v e- 
nies sophistas Iierculem 
laudasse: uf legisse videatur: 
εὑρήσεις Ἡρακλέους μὲν καὶ ἂἄλ- 
λων -- ξυγγράφειν sc. αὐτούς. Et 
profec to apte HocxAfovg verbuni 
εὑρήσεις facillime potuit oblite- 
rari. De Prodico v. ad Apolog. 

20. ed. nostr. Respicit aütem 


Plato ad nobilem illam Prodici Ὁ 


de Hercule narrationem ,| quani 
habet Xenophon. Memor, H. 
1, 21 $i 

ἐν ᾧ ἐνῆσαν — ὠφέλειαν) quó 
continebantur salis lau- 
des. Isocrat. Helen. Laudat. 
p. 904. τῶν μὲν “γὰρ τοὺς βοω- 


j βυλιοὺς καὶ τοὺς ἅλας καὶ τὰ T0t- 


αὕτα βουληθέντων ἐπαινεῖν o- 
δεὶς πώποτε λόγων 7601, σεν. Ni- 
inirum in liuiusmodi argumentis 
fractandis versabatur sophista- 
rum ef rhetorum, posterioris iini- 
primis aetatis , studium ac dili- 
gentia, .Cicero Brut. 8, 47. 
Singularum rerum lau- 
datione vituperationes- 
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σμένα. τὸ ovv τοιούτων μὲν πέρι. πολλὴν σπουδὴν ποιή- 
σασϑαι: Ἔρωτα δὲ μηδένα zt) ἀνθρώπων τετολμηκέναι 
εἰς ταυτηνὶ τὴν ἡμέραν ἀξίως ὑμνῆσαι! ἀλλ᾽ οὕτως 
ἠμέληται τοσοῦτος 90g ! ταῦτα δή μοι δοκεῖ εὖ λέγειν 
Φαῖδρος. ἐγὼ οὖν ἐπιϑυμῶ ὅ ἅμα μὲν τούτῳ ἔρανον εἶρε- 
νεγκεῖν καὶ χαρίσασθαι, ἅμα δ᾽ ἐν τῷ παρόντι πρέπον 
μου δοκεῖ εἶναν ἡμῖν τοῖς παροῦσι κοσμῆσαι τὸν ϑεύν. 


D εἰ οὖν ξυνδοχεῖ καὶ ὑμῖν, γένοιτ᾽ ἂν ἡμῖν ἐν λόγοις ἱχα- 


^ 


vi) διατριβή δοχεῖ γάρ uot χρῆναι ἕκαστον ἡμῶν λόγον 
$5, v »" n & ἢ e Ἢ , P^ 
εἰπεῖν ἔπαινον ρωτος ἐπὶ δεξιά, ὡς dv δύνηται κάλλι- 
Ὅτον, ἄρχειν δὲ Φαῖδρον πρῶτον, ἐπειδὴ καὶ πρῶτος 
πατάχειται καὶ ἔστιν ἅμα ; πατὴρ τοῦ λόγου. Οὐδείς Got, 
ὦ Ἐρυξίμαχε, φάναι τὸν Σωκράτη ς. ἐναντία ψηφιεῖται. 


gue conséripsit, quod 1u- 
dicaret hoc oratoris esse ἡ 
proprium, rem aügere 
posse laüdándo vitupe- 
randoque rursus afflige- 
Ye. Sed doctissime de hac re éxpo- 
suit Wolf. Prolegomim, ad De- 
mosthen. Leptin. p. XXXV. sqq. 

C. τὸ ov» τοιούτων --Ἴ lLifini- 
tivus eum articulo adinirationem 
et indignationem loquentis € 
cat. v. ad Phaedon. p. 99. B. 
tu p διελέσϑαι lio v * elvai! 

taque post ὑμΡῆσαι posui signurm 
exclamandi, Pro o44 οὕτως - 
ϑεός legitima ratio exigebat zus- 
λήσϑαι. tocojt0» ϑεόν. Sed ab- 
rupte loquitur more indignan- 
tium. Mireris Wy E enbac h. 
Bibl. Crit. Vol. I. P. 1. p. 48. et 
Vol. ΠῚ. Part. XII. p. 10. locum 
sanissimum coniectura tentan- 
tem. Ceteruth ξολμᾶν est h. 1. 
sustinere, suscipere. v. 
Gataker in Advers. Misc. If. 9. 
Opuscul. Critt. p.818. 


ἔρανον εἰξενεγχεῖν 8yimbo- 
lam aliquam conferre, h. e. 
amici consilium: adiuvare eique 
gratum facere. De fortnula ἔρά- 
xov εἰρενεγπεῖν eiusque usu lau- 
dant interprétes Casaub on. ad 
"Theophrast. Char, c. XV, 


χοδμῆσαι t. ὃ. H. e. láu- 
dibus ornare. 


D. εἰ οὖν ξυνδοκεῖ -- διατρι- 
βή Haec in brevius contracta 
sunfí. Nam plene debebat dici 
hoé modo: εἰ οὖν ξυνδοκεῖ καὶ 
uiv, οὕτω ποιῶμεν" γένοιτο 
γὰρ ἂν ἡμῖν ἐν λόγοις ἱκανὴ 
διατριβή. Ex qua interpretatio 
ne patet, qui fiat, ut post εἰ £vv- 
δοκεῖ inferatur optatiyus cum ἄν 
coniunctus. — ἱκανὴ δεατριε- 
B. h.e. satis otii in orationi- 
bus habendis transigemus. Sed 
non habet Latina lingua vocabu- 
lum, quo contmiode reddi possit 
Graecum διατριβή, quod de hu- 
iusmodi disputationibus et collo- 
quiis amicorum frequentissime 
usurpari constat. v. Eathyphron. 
in. Apolog. Socr. Bs D. yp. 41. 
A. Phaedon. p. D. Politic. 

p. 289. C. ubi eadem verborum 
CoRimioHo a : περὶ πάσης τῆς ἐν 
τοῖς τοιοῖςδε λόγοις διατριβῆς. 

ἐπὶ δεξιά} a dextra in or- 
beni Perperám olim ἐπιδέξια 
scriptum erat. -- πατὴρ τοῦ 
λόγου, h. e auctor, Phaedr, 

91. B. Φαϊδοός τὸ καὶ ἐγιό, 
“Μυσίαν tüv τοῦ λύγου πατέρα 
αἰτιώμενοφ. 


, 
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attt γὰρ Cv που ἐγὼ ὠτοφησαιμι, ὃς οὐδέν φημι ἄλλο 
ἐπίστασϑαι ἢ τὰ ἐρωτιχά, οὔτε που | Apc xci Παυσα- E. 
ψίας, οὐδὲ μὴν ᾿Ἱριστοφάνης, ὁ περὶ “Διόνυσον καὶ 
᾿Αφροδίτην. πᾶσα ὴ διατριβή, οὐδὲ ἄλλος οὐδεὶς τουτωνὶ 


ὧν ἐγὼ ὁρῶ. 
στάτοις κατακειμένοιο" 


καίτοι οὐκ ἐξ ἴσου γίγνεται ἡμῖν τοῖς ὑ- 
ἀλλ᾽ ἐὰν οἱ πρόσϑεν ἱκανῶς καὶ 
καλῶς εἴπωσιν, ἐξαρχέσει ἡμῖν. 


ἀλλὰ τύχῃ yo) κα- 


ταρχέτω Φαῖδρος καὶ ἐγκωμιαξέτο τὸν᾽ Ἔρωτα, 
Ταῦτα δὴ καὶ οἱ ἄλλοι πόντερ ἄρα ξυνέφασάν τὲ 


καὶ ἐκέλευον c ἅπερ ὁ “Σωκράτης. 


στορ. εἶπεν οὔτε πάνυ ὁ ᾿ἀριστόδημος ἐμέμνητο οὔτ᾽ αὖ 


ἐγὼ ἃ ἐκεῦνος ἔλεγε πάντω" 
ot ἀξιομνημόνευτα εἶναι» 
τὸν λόγον. 


ἃ δὲ μάλιστα χαὶ ὧν ἔδοξέ 


τούτων ὑμῖν ἐρῶ. ἑκάστου 


", 


πᾶσα ἡ διοτριβή ] Accessit articulus, qui vulgo deerat, ex cod, 


Eodl. et pauck quibusdam aliis. 


πάντες ἄρα, ξυνέφασον] Wyttenbachius Biblioth. Crit. I. p. a9. 
corr. πᾶντες ἅμα E. Sed vide annot, 
ἃ ἕχαστος simsv] Sic codd. optimi pro vulg. δαα £x. 


ἀξιομνημόνευτα εἶναι Vulgo ἀξιομνημονεύτων. 


Quod quan- 


uam per aftractionem pronominis ὧν ἃ nonnullis deiensum est, 
« P y 


tamen nullo modo íerendum videtur. 


vocari possunt ἀξιομνημόνευτοι, 


Neque enim ipsi oratores 
sed tantum orationes eorum.: 


1 ue unice verum quod suppeditavit cod. Vatican. ap. Creuzer. 
et de Pulcritud. p. 146. et Paris, In cod. Bodl. ἀξιομνημό-. 


δὰ scriptum ef εἶναι omissum est. 


E. οὐδὲ μὴν ᾿Δριστοφάνης 
Notabis οὐδὲ μήν non sine gra- 
vitate post οὔτε — οὔτε illatum. 
v. ad Apolog. Socrat. c. IV. in. - 
ᾧ περὶ Διόνυσον «* v. À. 

am res scenica Baecho erat sa- 
cra. v. Casaub, de Satyr. Poes, 
p. 9. ed. Ramb. 

καίτοι ovx ἐξ ἴσου y.] quan- 
quam iniqua nobis con di- 
tio est. De hoc καΐτοι - e 
- ἀλλά v. ad Phaedon. p. 68. E 
" τύχῃ ἀγαϑῇ v. ad Criton. c. 


πάντες ἄρα ξυνέφασαν] Non 
ausim hoc ἄρα sollicitare, quod 
habet hociloco vim quandam af- 
fürmativam, €t Lat. utique. 


Quae quidem vocis significatio 
undé orta sit, non ebscurum erit 
lis, qui meminerint eam deri- 
vatam esse ab ἄρω, adeoque de- 
clarare omne id, quod aptum est, 
v, Reisig. Enarrat. Oedip. Col. 
p. €CVIH. Latet igitur in hac 
voce conclusio quaedam narran- 
fis, qua indicatur propter ea, 
quae antea dicta sint, factum 68- 
se, uf onines consentirent. 

οὔτε πάνυ ὁ ᾿Δριστόδημος-- ] 


Caute haeo interposuit, ne le- - 


gentes in eam inciderent opinio- | 
nem , ut has orationes revera ha- 
bitas, non ab ipso cuiusque in- 
genio convenienter fictas 6856 put- 
tarent, 


πάντον μὲν οὖν ἃ ἔχα- 118 
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Cap. VI.:lloórov μὲν γάρ, ὥρπερ λέγω, ἔφη 
Φαῖδρον, ἀρξάμενον ἐνθένδε ποϑέν., λέγειν, ὅτι μέγας 
δϑεὸς εἴη ὁ Ἔρως xol ϑαυμαστὸς ἐν ἀνθρώποις τε καὶ 
ϑεοῖς ., πολλαχῇ μὲν καὶ ἄλλῃ, οὐχ ἥκιστα δὲ κατὰ τὴν 

B γένεσιν: Τὸ γὰρ ἐν τοῖς πρεσβύτατον εἶναι τὸν ϑεὸν τί- 
μον, ἡ δ᾽ ὅς" τεχμήριον δὲ τούτου" γονῆς γὰρ Ἔρωτος. 
οὔτ᾽ εἰσὶν οὔτε λέγονται ὑπ᾽ οὐδενὸς οὔτε ἰδιώτου οὔτε 


Dap. VI. ἐν τοῖς ποεσβύτατον εἶναι Sic optimi codd. pro vulg. 
πρεσβυτάτοις εἶναι τῶν ϑεῶν. v. annot. Confirmat receptam lectio- 
nem efiam Stobaeus Eclogz. Phys, p. 154. Idem deinde pro 7j 
δ᾽ ὅς cum uno cod. Vindob. exhibet ὄνειδος. "Unde Creuzerus l. c, 
coni. τὸ γὰρ ἐν τοῖς πρεσβύτατον εἶναι τὸν Ouóv, τίμιον ὄνειδος. 
τεχμήρφιον δὲ τούτων x.c. À. comparaus illud καλὸν ὄνεεδος, καάλ- 
λιατον ὄνειδος. alia, de quibus v. Muretus Varr. Lectt. VI. 18. et 
Valekenar. ad Phoeniss. v. 828. Bastius verba ἢ δ᾽ ὅς delenda iudi-: 
cabat. Equidem ἢ δ΄ ὅς inferri propterea puto, quod refert oratio- 
nem Phaedri, quaiis ab ipso habita erat, neque amplius utitur ser- 


mone obliquo. Itaque ad τέμεον intelligas ἐστίν. 
γονῆς γάρ] Atticam formam praebuerunt pauci, sed ii optimae 


notae libri, 


Cap. VE. Πρῶτον uiv γάρ] 
Laudat Phaedrus Amorem ἃ ge- 
neris antiquitate et'multis ex ve- 
teri historia propositis exemplis 
probat divinam eius ef prorsus 
singnlarem esse vim ad animos 
hominum ad omnem virtutem in- 
citandos, Docet praeterea eos, 
qui Amori se prorsus dediderint, 
maximis praemiis a diis esse af- 
fectos et ornatos. De forma hu- 
jus orationis v. ad c. IV. B. 

ἔφη - λέγειν] narrabat di- 
xisse. v. p. 172. B. ibique an- 
not. i 

ἐν τοῖς πρεσβύτατον εἶναι] 
Solet ἐν τοῖς dictioni superla- 
tivae addi, ut Latina longe, 
multo,imprimis, praeci- 
pue, omnium: sed. num tali 
ellipsi, quali vulgo volunt, res 
explicanda sit, id quidem non im- 
merito dubitavit Fr. A. Wol- 
fius ad Reizii librum de Incli- 

nat, Accent. p.21. Nam solet ἐν 
τοῖς etiam nominibus feminini 
generis cum superlativo iunctis 
praemiíti. Itaque sic statuendum 
videtur: principio quidem £v roig 
dictum esse elliptice, ut intelli- 


geretur nomen adiectivum vel 
participium cum superlativo co- 
pulatum, cui additum esset ἐν 
τοῖς; sed usu paullatim factum 
esse, ut £v τοῖς simpliciter adde- 
retur ad augendam vim superia- 
tivorum, neque amplius de cl- 
lipsi cogitaretur, Cf. Viger. p. 
181. E 
B. τεχμήριον δὲ τούτου" γονῆς 
γὰρ Ἔρωτος] Dehac structura v. 
Morum ad lsocrat. Paneg. p.39. 
interptt. ad Xenoph. Sympos. IV. 
14. Buttmann. S. 198. IV. 6. 
- Deinde. ἐδιώτης est scriptor 
prosae orationis: opponitur. 
enim ποιητής. Nam est hoc vo- 
cabulum in numero eorum, quae 
pro varia oppositionis ratione va- 
riam habent vim et significatio 
nem. v. Hemsterhus. ad Lu- 
cian, Necyom. p. 484. Ruhn-- 
ken. ad Longin. p. 410. ed. 
Weisk. | Ceterum Cupidinis nul- 
los esse. parentes multi sane 
docuerunt: quanquam fuerunt 
etiam imprimis post Platonis ae- 
tatem, qui eum Iove et Venere 
aut aliis etiam. parentibus natum 
dicerent. v. Valcken. Diatrib, 
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ποιητοῦ, ἀλλ᾿ Ἡσίοδος πρῶτον μὲν χάος φησὶ γενέσθαι, 


αὐτὰρ ἔπειτα 


γαῖ᾽ εὐρύστερνος , πάντων ἕδος ἀσφαλὲς αἰεί, 


ἠδ᾽ -Eoos. 


φησὶ μετὰ τὸ χάος δύο τούτω γενέσϑαι, γῆν τε xol Ἔρω-. 
Παρμενίδης δὲ τὴν γένεσιν λέγει, 


τα. 


πρώτιστον μὲν Ἔρωτα ϑεῶν μητίσατο πάντων, 


φησὶ μετὰ τὸ χάος — ϑεῶν μητίσατο avrov] Haec verha, quac 
etiam Stobaeus Éclogg. Püys. I. p. 151. omittit, Heynius huc illata 


censebat ex Aristot. Metaphys. I. 4. Nisi forte malis cum Heindor- 
fio post Ἡσίοδος interponere pronomen 0c, aut post φησί infercire 


v. δή, quod tamen non omnem tollit difficultatem. 


Ρ' 160.sq. et qui doctissime de 
ac re disputavit, Astius ad 
calcem Phaedri οἱ Symposii in 
linguam German. conversi p. Z3 


sq. 
ἀλλ. Ἡσίοδος 'Theogon. v. 
1175q. Plutarchus Amat. p. 
136. E. Ἡσίοδας δὲ φυσικώτερον 
ἐμοὶ δοκεὲ ποιεῖν Ἔρωτα πάντων 


πρεσβύτατον, ἵνα πάντα δι᾿ ἐκεῖ-. 


vov μετάσχῃ γενέσεως. 

φησὶ μετὰ τὸ χάος] Haec ver- 
ba Heynio non imiuaerito su- 
specta visa esse in aunofatione 
critica narravimus. Quanquam 
lis eiectis non video, qui deinde 
. dici possit οὕτω πολλαχόϑεν ὅμο- 
λογεῖται. Quippe ridiculum et 
ineptum paene esset, solo Hesio- 
di et Acusilai testimonio allato, 
ita pergi: tam multorum 
confirmatur consensione 
quod diximus, Cupidinem 
esse deum lon ge anti- 
quissimum. "Tolerabilior cer- 
te haec oratio est servata Parme- 
nidis mentione: quam cur Sto- 
baeus, ubi hunc Platonis locum 
exscripsit, omiserit, ratio reddi 
potest satis idonea. Accedit quod 
Agatho in ea, quam recitat, ova- 
tione cap. XVilI. Phaedri "hanc 


- seníentiam refufans non solum 


Hesiodi, sed et'am Parmenidis 
iniieit mentionem.. Jtaque ego in 
ea sum sententia, vf laec omnia 


servanda « esse censeam. Sed ea. 


prorsus.siucera, esse neque vitii 
quidquam contraxisse, id quidem 


affirmarenolim. Quid autem cor-. 


ruptum. sif et quid restituendum, 
in unanimi librorum silentio non 
ausim definire. Mirum etiam hoc 
est, quod Parmenidis versiculus, 
quem habet etiam Sextus Em- 
pir. IX. 9, Stobaeus Eclogg. 
Phys. L p. 214. ed. Heeren. et 


Plutarchus Amat. p. 156. E., 


ita affertur, ut, ad quodnam suh- 
lectum relerendum sit verbum 


unrícozo,in ambiguorelinquatur. 


Constat. autem ex. Simplicio 
ad Aristot. Phys. p. 9. Parmeni- 


dem ϑεῶν αἰτίαν habuisse δαί- ( 


μονα ἐν μέσῳ πάντων, ἣ πάντα 
κυβερνᾷ: quae qualis fuerit, ex 
iis, quae Agatho 1. c. adversus 
Phaedrum dicit, haud absurde 
nobis colligere videmur. Dicit 
enim ille: τὰ δὲ παλαιὰ πράγμα- 
τα περὶ ϑεούς, ἃ Ἡσίοδος καὶ 
Παρμενίδης λέγουσιν; Avayi 

καὶ οὐκ Ἔρωτι γεγονέναι. Undea 

μητίσατο ᾿νάγκην s. Ζίκην xÀg- 
δοῦχον ab ipso Parmenide intel- 
lectam esse iudicamus, Callide 
igitar Phaedrus nomen illud vi- 
detur dissimulare, ne quod testi- 
monium pro sua affert sententia, 
idem contra ipsum testari nimis 
manifestum sií. Quanquam du- 
bito, an haec ratio aliissatisfaetu- 
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Ο᾽ Ἡσιόδῳ δὲ καὶ ᾿ἀχκουσίλεως ὁμολογεῖ. οὕτω πολλαχό- 
ἅγεν ὁμολογεῖται ὁ ὁ Ἔρος ἐν τοῖς πρεσβύτατος εἶναι. Πρε- 
σβύτατος, δὲ c ὧν μεγίστων ἀγαϑῶν ἡμῖν. αἴτιός ἐστιν. οὐ 
γὰρ foy ἔχω εἰπεῖν ὅτι μεῖζόν ἐστιν ἀγαϑὸν εὐθὺς νέῳ 

ὄντι ἢ ἐραστὴς. χρηστὸς καὶ ἐραστῇ παιδικά, ὃ γὰρ χρὴ 
ἀνϑούώποις ἡγεῖσθαι παντὸς τοῦ βίου τοῖς μέλλουσι κα- 
Ag βιώδεσϑαι; τοῦτο οὔτε ξυγγένεια οἵα τὲ ἐμποιεῖν 


ἕν τοῖς πρεσβύτατος εἶναι 


idonea. 


Sic Bodl. pro vulg. πρεσβυτάτοις. 
Proxima πρεσβύτατος δὲ ὦ Ov Bastius spuria censebat. 


. οὔτε ξυγγένεια Wy ἀμ Epist, Crit. p. 9. legendum $u- 


spicabatur εὐγένειαν X. annot. 


τὰ sit: 
omni ex parte Satisfacit. Nam 
offendit istud zzv: γένεσιν λέγει, 
in quo latet fortasse significatio 
subiecti, quod Phaedrus iu mente 
habuit, Certe grámmatica ratio, 
nisi fallor, exigebat hoe; Παρ- 
μενίδης δὲ περὶ τῆς γενέσεως αὖ- 
τοῦ λέγει: Quod si cui illud pa- 
rum verisimile videatur, Phae- 
dro istam ambiguitatem, quam 
antea dixi, servabitrus, sed verba 
τὴν γένεσιν tanquam a sciolo adie- 
cta delendaesse iudicamus.- Cete- 
xum de Acusilao, historico anti- 
d ed .SSturz.ad calcem libri 

de Pherecydis Fragmentis 
ἔμ. sqq. ubi hunc locum p. 

22. tetigit. '"l'este Clemente 
Alex. Strom. VE. p.629, A. ille 
Hesiodi carmina in prosam ora- 
tionem redegit, ut Phaedrus 
eius auctoritate temere usus sif. 
Nimirum habet hominis oratio, 
ut jam supra dictum est, nouni- 
hil sophistici acuminis et tumo- 
ris. 


C. Πρεσβύτατος δὲ ὧν -- αἷς 
τιός ἔστιν Reddere haeé possis 
sic: Quemadmodum autem 
est. deorum  antiquissi- 
mus, ita idem nobis est 
auctor maximorum bono- 
rum. Ad παεδικᾷ rursus intel- 
ligas γρηστώ. 


mihi certe, fateor, non 


ὃ γὰρ χρὴ dvo, *. T. En H. 
e. 0 γὰρ x87] toig ἀνθρώποις ὥς-: 


περ ἡγεμόνὰ sivat παντὸς τοῦ 


βίου. 

οσοῦτο οὔτε ξυγγένεια) Elegans 
est coniectura Wyttenbachik 
εὐγένξια Scribendum iudicantis , 
sed eadem minus necessaria. In- 
tellizitur enim gratia et auctori- 
fas, | qua quis propter hominum 
potentium aífinitatem apud alios 
valet. Apte contulit Astius de 
Republ. VE. p. 491. C. κάλλος 
καὶ ἄλσῦθὸν καὶ ἐσχὺς σώματος 
καὶ $vy γένεια ἐῤδωμένη ἐν πόλεε 
καὶ vto τὰ τούτων οἰκεῖα. 
Neque opus est coniectura Reyn- 
dersii, qui pro οὕτω καλῶς ex 
aliquot codd. οὔτε κάλλος reci- 
piendum et οὕτως ante ἐμποιεῖν 
sine libroram consensu infercien- 
dum arbitratur. Quanquam enim 
puleritudinis mentio in talibus 
frequens est, tamen non ita'ne- 
cessavia videtur, ut libris invitis 
aliquid inferciendum sit, prae- 
sertim quum addantur haec: οὔτ᾽ 
ἄλλο οὐδέν, quibus verbis cetera, 
quae vulgo bona habentur, sigui- 
ficari manifestum est, [ Verisimi- 
le mihi videtur καλῶς ἃ libraria 
ex praecedenfe ve;su repetitum 
esse, quum Plato soripsisset : 
οἵα τὲ ἐμποιεῖν οὕτω, οὔ- 
τε κάλλος οὔτεΔ -. Sic haec ver- 
ba aecurate respondent loco ex 
Rep. modo Jaudato. F. I. ] 


Sine causa 


- 


SYMPOSIUM. 41 


οὕτω χαλῶς οὗτε τιμαὶ οὔτε πλοῦτος OUT ἄλλο οὐδὲν 
ὡς ἔρως. “λέγω δὲ δὴ τί τοῦτο; τὴν ἐπὶ μὲν τοῖς αἰσχροῖς 
αἰσχύνην; ἐπὶ δὲ τοῖς καλοῖς φιλοτιμίαν: οὐ γὰρ ἔστιν 
ἄνευ τούτων οὔτε πόλιν οὔτε ἰδιώτην μεγάλα, καὶ καλὰ 
ἔργα ἐξεργόξεσϑαι. φημὶ τοίνυν ἐγὼ ἄνδρα ὅςτις ἐρᾷ, 
εἴ τι αἰσχρὸν ποιῶν κατάδηλος γίγνοιτο 1j πάσχων. ὑπό 
του δι᾽ ἀνανδρίαν tu) ἀμυνόμενος. οὐτ᾽ ἂν ὑπὸ πατρὸς 
ὀφϑέντα οὕτως ἀλγῆσαι οὔτε ὑπὸ ἑταίρων οὔτε ὑπ᾽ ἄλ- 
λου οὐδενός. ὡς ὑπὸ παιδικῶν. ταὐτὸν δὲ τοῦτο καὶ 
τὸν ἐρώμενον ὃ ὁρῶμεν, ὅτι διαφερόντως τοὺς ἐραστὰς αἷ- 
σχύνεται, ὅταν ὀφθῇ ἐν αἰσχρῷ τινι ὦν. εἰ οὖν μηχανή 
"ig γένοιτο; Gere πόλιν γενίσὺ αι “ἢ στρατόπεδον ἐραστῶν 
τε καὶ παιδικῶν, οὐκ ἔστιν ὅπως ὃν ἄμεινον οἰκήσειαν 
τὴν ἑαυτῶν ἢ ἀπεχόμενοι πάντων τῶν αἰσχρῶν. καὶ quo- 
τιμούμενον πρὸς ὀλλήλους. καὶ βήγανενοί γ᾽ ἂν μετ᾽ ἀλ- 


λέγω δὲ δὴ τί τοῦτο; 1 Bastius malebat à» τι τοῦτος ui scriptum 
est in aliquot codd. Sed neque zz τοῦτο 510 dici recte potuit, nequa 


haec interrogatio quidquam habet offensionis. v. annot. 


D. λέγω δὲ δὴ ( r09c0 ;] De in- 
terrogationibus mediae orationi 
sic saepe- apud Platonem inter- 
positis v. ad Apolog. Socrat. p. 
99. huius edit, et ad Criton. p. 
117. Menon. p. 97. E. πρὸς τί 
οὖν δὴ λέγω ταῦτα! προὸς τὰς 
δόξας ἀληθεῖς. Ἀν. À. Gorg. p. 
491. E. τοῦ δὴ ἕνεκα λέγω ταῦ- 
vU; ὅτι νῦν ἐμοὶ δοκεῖς κ. τ. λ. 
Plura dabit Heusdius Specim. 
crit. p. 87. Heindorf. ad Gorg. 
$. 18. ad Phaedr. $.30. Ast. ad 
Legg. p. 29. Explicanda autem 
baec sunt hoc modo: τί δὲ δὴ 
τοῦτό ἐστιν, € ὃ λέγω; 

πάσχων ὑπό του — μὴ ἀμυνό- 
μενος} Nam viri fortis esse puta- 
batur iniuriam acceptam ulcisci 
et punire. v. ad Criton. p. 127. 
huius edit. annotata. 

E. ταὐτὸν δὲ τοῦτο καὶ τ. In 
his ταὐτὸν τοῦτο absolute posi- 
fum est, Οἵ. Phileb. ,p. 9$. D. 
μῶν οὐκ ὀρϑὴν μὲν δόξαν ἐροῦ- 
μὲν, ἂν ὀρθότητα loyy , ταὐτὸν 


δὲ ἡδονήν; ubi ταὐτὸν δέ abso- 
lute accipiendum, pariterque 
voluptatem. Cratyl. p. 405. 
E. “ταὐτὸν δὲ καὶ περὶ τὸν ᾿“πόλ- 
λω. Protagor, p. 944. D. καὶ 
γεωηγὸν χαλεπὴ ὥρα ἐπελθοῦσα 
ἀμήχανον. ἂν Qs καὶ ἰατρὸν 
ταὐτὰ ταῦτα. Menon. p. 99. D. 
οὐκοῦν καὶ περὶ αὐλήσεως καὶ 
τῶν ἄλλων ταὐτὰ ταῦτα πολλὴ 
ἄνοιά ἐστιν. βουλομένους uw. τὶ, 
4. Demosth. Midian. p. 928. 
extr. ed, Reisk. Eu ὁ πληγεὶς 
ἐκεῖνος ὑπὸ τοῦ Πολυξήλου ταῦ- 
τὸ τοῦτο ἰδίᾳ διαλυσάμενος - 
οὐδ᾽ ic; ἤγαγε τὸν llolufgiov. 
Loquenéi genus fum alibi, tum 
hoc loeo viros doctos fefellit. 

οἰκήσειοαν τὴν ἑαυτῶν 1 Intell, 
πόλιν. Quanquam etiam voc. 
στρατόπεδον cogitatione iteran- 
dum est, Ceterum cave οὐχεῖν 
cum οὐκίξειν confundas, quod. iia- 
pero huius libri interpreti &ocir 
disse video. ! 


D 


E 
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"MjAci ol τοιοῦτοι νικῷεν dv ὀλίγοι ὄντες, ὡς ἔπος εἰπεῖν, 
πάντας ἀνθρώπους. ἐρῶν γὰρ ἀνὴρ ὑπὸ παιδικῶν: 
ὀφϑῆναι ἢ λιπὼν τάξιν ἢ ὅπλα ἀποβαλὼν ἡ ἧττον ἂν δή: 
ποῦ δέξαιτο ἢ ὑπὸ πάντων τῶν ἄλλων. καὶ πρὸ τούτου 
τεϑνάναι ἂν πολλάκις ἕλοιτο. καὶ μὴν ἐγκαταλιπεῖν γε 
- dx ' X iun A d , 9 e 
τὰ παϊδικὰ ἢ μὴ βοηϑῆσαι κινδυνεύοντι, οὐδεὶς οὕτω 


xol πρὸ τούτου τεϑνάναι — ἕλοιτο] Haec verba diversa ratione 
ab interpretibus tentata sunt. | Astius, quoniam ea non habeant quo* 
referantur, aliquid addendum. esse iudicat. Alii cum sequentibus 
haec coniunxerunt. Heusdius teste Ekkero in Specim. inaugur. in 
Protagorae apud Platonem fabulam de Prometheo p. 113. omisso 
priore καί locum sic refingendmn censuit : ἐρῶν. γὰρ ἀνὴρ ὑπὸ 
παιδικῶν ὀφϑῆναι ἢ 7] λιπὼν τάξιν ἢ ὅπλα ἀποβαλὼν ἧττον ἂν δή- 
που δέξαιτο ἢ ἢ ὑπὸ πάντων τῶν ἄλλων καὶ "μὴν ἐγκαταλιπεῖν γ8 
τὰ παιδικὰ ἢ μὴ βοηϑῆσαι κινδυνεύοντι, πρὸ τούτου τεϑνᾶναι ἂν 


ptio, ἕλοιτο. 


P. 119. ὀλίγοι ὄντες, ὡς ἔπος 
εἰπεῖν. πάντας cv99.] Η, e. 
propemodum omnes ho- 
mines, Nam ὡς ἔπος εἰπεῖν 
arcte connectendum cum πάντας 
ανϑρώπους. De oratoria verbo- 
rum oppositione cf. Menexen, p. 
241. A. κατὰ γὴν οἷοί, τε ἀμύνε- 
σϑαι τοὺς βαρβάρους ὁλίγοιπολ- 
Aovc. ut alia taceamus,. Ceterum 
scriptor in mente habere potuit 
ἱερὸν λόχον 'Thebanorum, de quo 
v. Perizon. ad Aelian, V. Hist. 
ΗΠ. 9. etDavis. ad Maxim. 'T yr. 
XXIV. 2, p. 587. si scriptum est 
Symposium ante Olymp. CH. 

ἢ λιπὼν τάξιν ἢ ὅπλα ἀποβα- 
Ao) Nam λειποταξία turpissima 
habebatur. Lex Attica, cuius 
meminit Lysias Or. κατὰ Φί- 
λωνος δοκιμασίας. 'T. V. p. 881. 
ed. Reisk. et Demosthen. adv. 
Neaer. 'T. II. p. 1553. »τὸν λι- 
πόντα τὴν τάξιν ἀπέχεσϑαι ἄγο- 
Qc μήτε στεφανοῦσϑαι μήτ᾽ 
" εἰφιέναι εἰς τὰ ἱερὰ τὰ δημοτε- 
λῆ.« Nec minor erat infamia eo- 
rum, qui arma turpiter abiecis- 
sent: de qua re fuse disputavit 
Klotz. ad 'T'yrt. 1. 10. 27, cf. 
de Republ. V. p. 468. B. Legg. 
- XH. p. 945. - καὶ πρὸ τού- 
« τοῦ. $C, πρὸ τοῦ ὀφθῆναι ὑπὸ 


Sed nulla opus est muíatione. v. annotat. 


παιδικῶν. De forma loquendi 
τεϑνάναι πολλάκις v, ad Apolog. 
Socr. c. XVIL. p. δῦ. B. 

καὶ μὴν ἐγκαταλιπεῖν ys — κιν- 
δυνεύοντε Verissime Astius 
ad "Franslat. German. p. 279. 
»Der ''ext ist unverderbt; 
“καὶ μὴν - y& ist, wie weiter 
"unten p. 202. B. ,j« auch, d. 
h. in diesem Zusammen- 
hange, vollends, und die 
abgebrochene Rede, die 
mit einem allgemeinen 
Satze endet (οὐδεὶς ovre 
κακός *.T.A.),charakterisirt 
treffend den Phaedros als 
leidenschaftlichen Ero- 
tiker, den der Gedanke, 
dass der Liebhaber den 
Geliebten verlassen und 
ihm in der Gefahr nicht 
beistehen sollte, empórt 
und fastausser sich setzt.« 
Wolfius ad ἐγκαταλιπεῖν τὰ 
παιδικά e superioribus intelligen- 
dum censebat ἕλοιτ᾽ ἄν. — xtv- 
δυνεύοντι: sc, amasio. Nam 
τὰ παιδικά etiam hoc loco non- 
nisi de uno amasio intelligendum 
est: unde recte subiicitur nume- 
rus singularis. Plura de hac re 
dixi ad Phaedonem. v. indic. 8. v, 
παιδικα. 
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κακὸς Ortu οὔκ ἂν αὐτὸς ὃ Ἔρως ἔνϑεον ποιήσειε πρὸς 
ἀρετήν, ὥςϑ᾽. ὅμοιον εἶναν τῷ ἀρίστῳ φύσει. xol. ἅτε- Β 
qvóg , ὃ ἔφη Ὅμηρος, μένος ᾿ἐμανεῦσαι ἐνίοις τῶν ἡφώ- 
ὧν τὸν ϑεόν, τοῦτο ὁ Ἔρως τοῖς ἐρῶσι παρέχει VP 


vor παρ᾽ αὑτοῦ. 


Cap. 


VIL. Καὶ μὴν ὑπεραποϑνηήσκειν γὲ μόνον 


ἐθέλουσιν οἱ ἐρῶντες, οὐ μόνον ὅτι. ἄνδρες,. ἀλλὰ ded 


γυναῖκες. 


τούτου δὲ καὶ ἡ Πελίου ϑυγάτηρ "Adone 


ἱκανὴν μαρτυρίαν παρέχεται ὑπὲρ τοῦδε τοῦ λόγου sig 


Cap. VII. οὐ μόνον ὅτι ἄνδοες, ἀλλὰ καὶ γυναῖκες] Bodl. et duo 


Vindobb. libri ἀλλὰ καὶ αἱ yvvaiztg. 


Unde multum verisimilitudi- 


nis nanciseitur ratio H. Stephani, qui in praecedentibus scribendum 


iudicabat οὐ μόνον οἱ ἄνδοες: 
se satis tueatur. v. annot, 
gerens , μόνον delevit. 


Quanquam οὐ μόνον ὅτι habet qua 
Perperam vero Wolfius, Fischero morem 


ὑπὲρ τοῦδε τοῦ λόγου] Haec verba tanquam glossema. deleri 


voluerunt Stephanus, Woltius, Astius. 


Defendit ea Bastius in Spe- 


cim. Crit, p. 106. ita tamen, ut ea post εἰς τοὺς “Ἑλληνας collocanda 
censeret et ὑπέρ pro ἕνεκα dictum acciperet. Wyttenbachius λόγου; 


ὅντινα OU ἂν αὐτὸς ὃ Ἔρως] 


Languet istud αὐτός, quod haud 


scio an mutandum sit 1n οὕτως. 
Naim haec repetitio unius eius- 
demque vocabuli in tali oratione 
neminem, opinor, offendet. N e- 
mo, inqui£, adeo malus e st, 
quem Amor non possit 
tanto iucendere virtutis 
studio, ut. vel optimo ni- 
hil'cedat. [ Vi tamen non ca- 
reí αὐτός, si opposifa existimes 
praecepta virtutis, leges, educa- 
tionem et quae praeterea ad vir- 
tutem adducere possunt. F. I]. 

B. μένος ἐμπνεῦσαι) »Ut lliad. 
X. v. 482. τῷ δ΄ (Diomedi) 
ἔμπνευσε μένος γλαυκῶπις 4- 
ὥὅήνη. et XV. 202. ὡς εἰπὼν 
(Apollo) ἔμπνευσε μένος μέγα 
ποιμέν. λαῶν (Mectori).« 
Fischerus. Ceterum Orel- 
lius ad Isocrat. περὶ ἀντιδ, p. 
925. propterea quod ἐνίοις prae- 
cedit, scribendum putabat τοῖς 
ἐρῶσι πᾶσι παρέχει. Sed quum 
τοῖς ἐρῶσε cum vi οὐ gravitate 
opponatur isti ἐνίοις τῶν ἡρώων, 
non opus. esse putamus, "t πᾶσι 
diserte addatur. 


Cap. VII. οὐ “μόνον ὅτι ἄν- 
δρες-Ἴ De οὐχ ὅτι, 1. e. οὐ  χέ- 
yo ὅτι, V. Schaefer. ad Lam- 
bert. Bos. Ellips. p. 4745 sq. 
Matthiae. S. 624. 8. c. Neque 
offendit μόνον in. hac formula. 


Nam sententia haec est: ov λέγω 


μόνον ὅτι. ἄνδρες (sc. τοῦτο ποι- 
οὔσιν). ἀλλὰ καὶ γυναῖκες. Xe- 
noph. Mem, 1]. 9, 8. οὐχ ὅτι 
μόνος ὁ Κρίτων. ἐν ἡσυχίᾳ ἦν, 
ἀλλὰ καὶ οἱ φίλοι αὐτοῦ. Alium 
locum comparavit A stius: Ári- 
stotel Polit. VII. 11, p. 292, 
ed. Schneid. οὐχ ὅτι τείχη μόνον 
περιβλητέον, oA καὶ τούτων 
ἐπιμελητέον, ὃ ὅπως κ. τ. À. 
"άλκηστις ἱκανὴν μι] Seneca 
ad Helv. c. 17. nobilitatur 
carminibus omnium, quae 
se pro coniuge vicariam 
dedit, es satis nota ex imy- 
thographis. . Deinde verba εἰς 
rovg Ἕλληνας, quae vulgo per- 
peram. ad sequentia, trahuntur, 
retulimus ad. μαρτυρίαν παρέχε- 
ται. Neque vero £g pro ἐν di- 
ctum putari debet, sed cum vi - 
pro dativo positum "est, ut Latine . 
reddi possit coram.  Menex, p. 


4 — PLATONIS 
τοὺς Ἕλληνας, ἐϑελήσασα μόνη ὑπὲρ τοῦ αὑτῆς ἀνδρὸς 

C ἀποθανεῖν, ὄντων αὐτῷ πατρός ve καὶ μητρός" οὖς ἐχεί- 
vi] τοσοῦτον ὑπερεβάλετο τῇ φιλίᾳ διὰ τὸν ἔρωτα, ders 
ἀποδεῖξαι αὐτοὺς ἀλλοτρίους ὄντας τῷ visi καὶ ὀνόματι 
μόνον προφρήκοντας. καὶ τοῦτ᾽ ἐργασαμένη τὸ ἔργον oU- 
τῷ καλὸν ἔδοξεν ἐργάσασθαι οὐ μόνον. ὀνθρώποιῤ ἀλλὰ 
Xt ϑεοῖς. ὥρτε πολλῶν πολλὰ καὶ καλὰ ἐργασαμένων 
δὐαριϑμήτοις δή" τισιν. ἔδοσαν τοῦνο γέρας οἱ ϑεοί, ἐξ 
“ἄιδου ἀνεῖναι πάλιν vijv ψυχήν, ἀλλὰ τὴν ἐκείνης ἐ- 


quod idem esset atque λελεγμένου, servandum putabat ac nil nisi 
ὑπὲρ τοῦδε deleri volebat. ἘΠῚ sane λόγου ita debet intelligi, si 
yerba sunt ipsius Platonis, de quo equidem non dubito. Certe codd, 
nihil variant, nisi quod nonnulli τούτου pro τοῦδε exhibent, 1{8- 
» que recte Heindorfius ad Protagor, p. 471. interpretatur locum sic: 
ut huic dicto fidem faciam. Nam non mirum est Phaedruni 
haec interponere, quae inserviunt pronominis τούτου explicationi, 
quum hominem videamus inanis cuiusdam perspicuitatis et doetrinae 
esse studiosum, laudum sophisticarum lepidum captatorem, 
καὶ καλὰ ἐργασαμένων Sic codd. aliquot bonae notae, Vulgo 
εἰργασμένων. Pro vulg. τοῦτο γέρας Fischerus et Wolfius τοῦτο 
τὸ γέρας scripserunf, quod repertum estin paucis quibusdam codi« 
cibus, Sed articulo non opus est. v. annot. 


239. A. «-ολλὰ δὴ scil καλὰ ἔδγα 
ἀπεφήνατο εἰς πάντας ἀνϑρώ- 
zovc, Profagor. p. 812. A. σὺ 
δὲ — οὐκ ἂν αἰσγύνοιο εἰς vovg 
“Ἑλληπας αὐτὸν σοφιστὴν παρέ- 
40v; ubi Heindorfius apte 
hunc locum comparavit. Ibid. p. 
849. A. εἰς πάντας τοὺς EAAqvog 
(σαυτὸν) σοφιστὴν ἐπονομάσας. 
Legg. p. 9581. €.. Gorg. p. 526. 
B. doyinog γέγονε καὶ εἰς τοὺς 
. ἄλλους “Ἕλληνας ᾿Δριστείδης. -- 
ἐϑελήσασα μόνη. Eurip. 
Alcest. v. 19. πάντας δ᾽ ἐλέγξας 
καὶ διεξελθὼν φίλους, πατέρα 
γεραιών 9 ἥ σφ᾽ ἔτικτε μητέρα, 
οὐγ εὑρε πλὴν γυναικός, ἥτις 
ἤϑελε ϑιανεῖν πρὸ πείνου. 

C. ὥςτε ἀποδεῖξαι αὐτοὺς ἀλ- 
λοτρίους ] ut ostenderet il- 
losa filio esse alienos et 
nomine tantum cognatos: 
h. e. efficeret, ut illi vi- 
dercentur tantum esse co- 
gnati,facta comparatio- 
ne eius amoris, quem ipsa 


illi probavisset, et cogna- 
torum, qui nolnisseut 
pro eo mori, Phaedon. p. 
42. C. τελευτῶντα λῆρον τὸν 
᾿Ενδυμίωνα ἀποδείξειε καὶ οὐδα- 
μοῦ ἂν φαΐνοιτο. ubi v. Wyt- 
tenbach. 

εὐχροιϑμήτοις δή τισὲν ἔδο- 
σαν] H.e. perpaucis, Apo- 
log. Socrat. p. 40. E. τὸν μέγαν 
βασιλέο εὐαιῤνδυνῆνον ἂν εὑρεῖν. 
ubi v. annot. p. 92. De isto δή 
τισιν v. Politico. p. 906. B. ὡς 
ἔστον κατὰ δή τινὰ τρόπον - 
ἔχοντε. Legg. ἢ. p. 650. B. ἐκτὸς 
δή τινων. De Republ. VE. p. 
498. A. VIE. p, 921. €. Phaedou. 
p. 108. C. ubi v. annot, Plura 
dabit Boissonad. ad Philostr. 
Her. p. 299. Germanice reddas: , 
etwa einigen wenigen: 
Deinde τοῦτο cst subiectum , y£- 
ρας praedicatum, uf non neceesa- 
rium sif scribere eum Wolfio 
τοῦτο tQ γέρας, quod omnino 
dubito au hoc loco recte potuerit 
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νεῖσαν ἀγασϑέντες τῷ ἔργῳ" οὕτω καὶ eol: τὴν περὶ Ὁ 
τὸν ἔρωτα σπουδήν ve καὶ ἀρετὴν μάλιστα τιμῶσιν. 
Ὀρφέα δὲ τὸν Οἰάγρου ἀτελῆ ἀπέπεμψαν ἐξ "Aibov, 
φάσμα δείξαντες. τῆς γυναικὸς ἐφ᾽ ἣν ἧκεν αὐτὴν δὲ 
οὐ δόντες, Ort μαλϑακίξζεσϑαι ἐδόκει ἅτε ὧν κιυϑαρῳδόρ; 
χαὶ οὐ τολμᾶν ἕνεκα τοῦ ἔρωτος ἀποθνήσκειν, ὥςπερ 
"Ἄλχηστις, ἀλλὰ διαμηχανᾶσϑαι ζῶν. εἰριέναν εἶ 
“Ἄιδου. τοιγάρτοι διὰ ταῦτα δίκην αὐτῷ ἐπέϑεσαν, καὶ 
ἐποίησαν τὸν ϑάνατον αὐτοῦ ὑπὸ γυναικῶν γενέσϑαι, 
οὐχ ὥςπερ ᾿Δχιλλέα τὸν τῆς Θέτιδος υἱὸν ἐτίμησαν καὶ 
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ἀγαὀϑέντες τῷ ἔργῳ Paris. unus Vindob. Danust. τὸ ἔργον. v. PM 


ἐφ᾽ ἣν ἧκεν Sic codd. plurimi atque optimi pro vulg. 
Sed ἑχών mirifice languet. 


ἑχὼν ἧκεν. 


dici. v. ad Apolog. Socr. p. 18. A. 
et p. 21. B. Pergere autem sic 
debebat orator: τὴν δ᾽ ἐκείνης 
ἀνεῖσαν ἀγαδϑέντες τῷ ἔργῳ. Sed 
grav ius beneficii et honoris ma- 
gnitudinem significaturus dicit 
ἀλλὰ v. ix. Nimirum pondus 
huic sententiae addunt verba a- 
δυῶν τῷ ἔργῳ . ut tota ver- 


orum comprehensio possit expli- - 


carisic: NMoc facinus eius 
diis adeo probatum est, 

ut cum non nisi paucis 
quibusdam ex inferis 
redire concesserint, huic 
non solum tribuerint hoc 
beneficium, sed cum ad- 
miratione tantae animi 
magnitudinis concesse- 
rint. Ceterum Ruhnken. ad 
"im. p. 9. verissime observavit 
hunc unum esse Platonis locum, 

in quo ἄγασθαι cunt dativo cásu 
constructum legatur. ΝΗ ta- 
men mutandum. v. X en op ἢ. Cy- 
rop. 11. 4, 9. VI. 4, 9. al. coli, 

Pierson. ad Moer. p.d sq. 

D. ᾽Ορφέα δὲ v. O/ayo.] Etiam 
inhacnarratione de Orpheo quae- 
dam insunt a vulgari fábula dis- 
crepantia, quae Phaedrus aut 
ipee pro consilii sui ratione im- 
mutavit aut repetiit ab iis, qui 
rcm ita memoriae tradiderant, ας 


ἐφ᾽ ἢ 


facile omnia possent accommo- 
dari praesenti disputationi. - - 
rzrÀje. reinfecta, ἄπρα- 
XT0v, οὐδὲν διαπράξαντα. 

οὐχ ὥςπερ Api -] Notabis 
breviloquentiam pro ἀλλ᾽ οὐκ ἐτί- 
μησαν αὐτὸν ὥςπε ᾿ἀχιλλέα, ὃν 
καὶ εἰς μακάρων νήσους ἀπέπεμ- 
apa, ὅτε X. T. Δ. Graecae dictio- 
nis viri ef elegantiam ex his lo- 
cis percipient tirones,  Anfra p. 
189. C. uoi δοχοῦσιν ἄνϑρω- 
ποι -- ϑυσίας, ἂν ποιεῖν μεγίστας, 
οὐχ ὥςπερ νῦν τούτων οὐδὲν ye 
γνεται περὶ αὐτόν. Gorg. p.322, 
Α. τοὺς νεωτάτους ὑμῶν δια- 
φϑείρει τέμνων τε καὶ κάων σῷ 
οὐχ ὥρπερ ἐγὼ πολλὰ καὶ ἡδέα 
καὶ παντοδαπὰ -εὐώχουν ὑμᾶς. 
ubi v, H cindorf. Protagor. p. 
941. A. ἄπειροβ εἶναι φαίνει, 
οὐχ ὥςπερ, ἐγὼ ἔμπειρος διὰ τὸ 
μαϑϑητὴς εἶναι x. τ. 4. ubi inter- 
pres doctissimus comparay itA ri- 
stoph. Equiit, v. 784. οὐ QQov- 
τίξει σκληρῶς σε καϑήμενον ον 
τως; οὐχ ὥςπερ ἐγὼ ὁαψαάμενός 
σοι τουτὶ φέρω. Yuteiligitur ex 
his, opinor, satis perspicue haec 
omuia ovy ὥρπερ — ἀπέπεμψαν 
uno íenore esse legenda neque 
interpunctioue separanda, ut fa- 
cíum est in editt. veteribus, -- 
Achillem in insulis beatorum col- 
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| εἰς μαχάρων νήσους ἀπέπεμψαν, ὅτι πεπυσμένος παρὰ 
τῆς μητρὸς, ὡς ἀποϑανοῖτο ἀποκτείνας, Ἕκτορα, μὴ 
ἐποχτείνας δὲ τοῦτον οἴχαδ᾽ ἐλϑὼν γηραιὸς τελευτήδοι, 
ἐτόλμησεν ἑλέσϑαι βοηϑησας τῷ ἐραστῇ Πατρόκλῳ καὶ 
180 τιμωρήσας οὐ μόνον ὑπεραποϑανεῖν, ἀλλὰ καὶ ἐπαπο- 
ἡἁλανεῖν τετελευτηκότι. ὅϑεν δὴ καὶ ὑπεραγασϑέντες. οἵ 
ϑεοὶ διαφερόντως αὐτὸν ἐτίμησαν, ὃ ὅτι τὸν ἐραστὴν, οὕτω 
περὶ πολλοῦ ἐποιεῖτο. Αἰσχύλος δὲ φλυαρεῖ ,φέσχων 
"Ayo Πατρόκλου ἐρῶν, ὦ ὃς ἣν καλλίων οὐ. «μόνον IIc- 
TQOZÀOU ἀλλὰ χαὶ τῶν ἡρώον ἁπάντων, καὶ ἔτι ἀγένειος, 
ἔπειτα νεώτερος πολύ, ὥς φησιν Ὅμηρος. ἀλλὰ γὰρ 
τῷ ὄντι μάλιστα μὲν ταύτην τὴν ἀρετὴν οἱ ϑεοὶ τιμῶσι 
Β τὴν περὶ τὸν ἔρωτα, μᾶλλον μέντοι ϑανμάξουσι καὶ ἄ- 
γανται καὶ εὖ ποιοῦσιν, ὅταν ὃ ἐρώμενος τὸν ἐραστὴν 
ἀγαπᾷ ἢ ὅταν ὁ ἐραστὴς τὰ παιδικά. ϑειότερον γὰρ, 


μὴ ἀποκτείνας δὲ τοῦτον] Sic codd. optimi cum ed. Bas. 2. pro 
vulg. μὴ ποιήσας «δὲ τοῦτο. 


diio καὶ τῶν ἡρώων «z.] Sic Bodl. pro vulg. ἀλλ᾽ ἄρα xol τῶν 


79. ἀπ. 


loraeunt multi. v. quos ad h. 1. 
laadavit Astiu s. Et quis non 
meminit Scoiii illius in Harmo- 
dium et Aristogitonem: φίλταϑ᾽ 
᾿Μομόδι , οὔ ví που τέϑνηπας, 
“Νήσοις ἐν μαχάρων σέ φασιν ei- 
voL, "Ivo περ ποδώκης ᾿“χιλεὺς 
Τυδείδη τέ φὰσιν “ιομηδέα. v. 
Ilgen. Scol. p. 47. De insulis 
beatorum v. Gorg. p. 523. A. Me- 
nexen. p. 239. D. Gataker. ad 
Antonin. X. S. 8. p. 295. 

ὅτι πεπυσμένος παρὰ T. μ.] 
Vide FHiiad. σ΄. v. 94 sqq. et Apo- 
log. Socrat. p. 28. C. Proxima 
μὴ ἀποκτείνας δὲ τοῦτον - τε- 
λευτήσοι adversari locis Iliad. /'. 
v. 410 sqq. α΄. 416., Wolfius 
monuit. 

P. 180. ,Αϊσχύλος δὲ φλυαρεῖ - 
ὥς φησιν Ὅμηρος] Haec verba 
Valckenar. ad Eurip. Fragm, 

. 18. et ad Calliniach; Fragm. 
p. 218. ab alienà manu interpo- 
sita iudicavit, eique assentiuntur 
Wolfius et alii; Sed recte eo- 
. rum patrocinium susceperunt B a- 


setius Specim. Crit. awe Hey- 
nius ad Hom. Π ΧΙ v. 789. 
Astius ad li. 1. et went etiam 
Schleiermacherus, qui olim 
ea condemnaverat. Quum enim 
Phaedrus Homeri maxime 'esset 
studiosus, id quod ex dialogo 
eius nomine inscripto novimus; 
egregie eum Plato facit ita dispu- 
tantem , ut patrem poeseos, qui 
Patrocelum narrat. Achiilis ama- 
torem fnisse, magnis landibus or- 
net, Aeschylumi autem. ceteros- 
que poetas travicos, qui Achillem 
fecerant amatorem Patrocli, ve- 
hementer reprehendat. — Quum 
autem illa, quam poetae fragici 
celebrassent, sententia in populo 
tum temporis regnare coepisset, 
necessarinm hoc additamentum 
Phaedro videri debuit, quo in- 
sólitam de Patroclo Achillis ama- 
tore sententiam audieniibus com- 
probaret. Accedit quod, his ver- 
bis omissis , deinde ron cix 
γάρ, sed καὶ γάρ dici debuit, Ce- 
terum de amore Achillis et Pu- 
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ἐραστὴς παιδικῶν ἔνϑεος γάρ ἐστι. διὰ ταῦτα καὶ τὸν 
A χιλλέ éa τῆς ᾿δλκήστιδος μᾶλλον ἐτίμησαν, εἰς μαχάρων 


φήσους ἀποπέμψαντες. 


Οὕτω δὴ ἔγωγέ φημι Ἔρωτα 


ϑεῶν καὶ | πρεσβύτατον καὶ τιμιώτατον καὶ κυριοτατον εἷ-- 
ee εἰς ἀρετῆς καὶ εὐδαιμονίας «τῆσιν ἀνθρώποις καὶ 


“ζῶσι καὶ τελευτήσασιν. 


Cap. VII. 


Φαῖδρον uiv τοιοῦτόν τινὰ λόγον C 


ἔφη εἰπεῖν. μετὰ δὲ Φαῖδρον ἄλλους τινὰς εἶναι, ὧν οὐ 
πάνυ διεμνημόνευεν' ovg παρεὶς τὸν Παυσανίου λόγον 


trocli landant Fabricium ad 
Sext, Empir. Pyrrhon. Hypot. ITI. 
24. et intpp. ad. Lucian. Érot. S. 
54. ac de Achiiüis formositate 
Dorvill. ad Chaciton. p. 15. 
B. τῆς ᾿λκήστιδος μᾶλλον] 
Nam Alcestis propter amorein, 
quo in maritum flagrabat, mor- 
tem uliro subiit: Achilies autem 
propter amorem, quo Patroclus 
eum amplectebatur - crat enim 
éorbutrvcc, s. amasius Patrocli ex 
Phaedri sententia - morti se obtu- 
lit Locum recte interpretantur 
Schneiderus ad Xenophon. 
Symp. p. 2159. et Astins: in- 
iuria sollicitarunt Wolfius, 
Bastius, Schützius. 


Cap. VIVI. τὸν Πουσανίου 10- 
yov] De Pausania sapra ad c. IV. 
p. 1426. A. dictum est. Apud X e- 
nophontem Sympos. c. VIII. S. 
92. Socrates de eo haec narrat: 
καίτοι Παυσανίας γξ, ὁ ᾿4γάϑω- 
νος τοῦ ποιητοῦ ἐραστής, ἀπο- 
λογούμενος ὑπὲρ τῶν ἀκρασίᾳ 
συγκυλινδουμένων, εἴρημεν, ὡς 
καὶ στράτευμα ἀλκιμώτατον, ἂν 
γένοιτο ἔκ παιδικῶν τὲ καὶ ἐρὰ- 
στῶν: «παῖ sententiatn vidimus 
antea Phaedro a Platone tribu- 
tam esse, Collegerunt autem ex 
illo loco Xenophontis Thier- 
schius Specim. de Plat, Sym- 
pos. p. $. aliique Pausaniam 
composuisse scriptionem —eroti- 
cam, in qua foedami puerorum 
cum viris consuetudinem defen- 
derit, ad eumque librum tum 


Xenophontem tum Platonem re- 
spexisse4 quo magis hominis in- 
genium, miores, et placita ad 
ipsam veritatem describerent. Et 
hüius quidem orationis arguü- 
meníum censuerant etiam. nunc 
& Pausania tractari, tectius id 
quidem et obscurius, sed ita ta- 
mer, ut intelligeretur eurni pue- 
ris veniam dare amatoribus suis 
mofrigerandi, si quidem illi sese 
hac re virtutis propriae incre- 
menta captüros esse arbitrentur. 
Verum enim vero quamvis inge- 
niosa sit haec suspicio magname 
que prae se ferat veritatis spe- 
ciem; tamen, qnoininus eam pro 
vera hzbcam, plura impediunt. 
Quod enim non paucae in Pla- 
tonis Symposio reperiuntur sen- 
tentiae, qnae a;ud. Xenophon- 
tem Pausaaiae tribuuntur ; id mi- 
rum videri non. debet, quando- 
quidem ex orationibus | eroticis, 
quae multae ilia aetate videntur 
in vulgus editae fuisse, tanquam 
conmuuni fonte ab nuírüque scri- 
ptore haurirl potuerunt. | Ktaque 
non solum a Platone, sed item 

ἃ Xenophonte Pausaniae tributa 
suní ea, quae eius ingénio δὲ 
moribus . digna viderentur, in 
qua re si hie c. VIII, S. 94. ita 
versatus est, ut Platonem p. 182, 
B. uliquatenus haberet consen- 
tientem ; utriusque scriptoris con- 
sensus inde videtur explicari 
posse, quod Pausaniam consta- 
bat fortasse Elcorura atque 'The- 
banorum hoc in genere instituta 


ET ας. 
bar. Pu 


Nc 
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διηγεῖτο. εἰπεῖν δ᾽ αὐτὸν, ὅτι Οὐ καλῶς μοι δοχεῖ, ὦ 
Φαῖδρε, προβεβλῆσϑαι ἡμῖν ὁ λόγος, τὸ ἁπλῶς οὕτως 
παρηγγέλϑαι ἐγκωμιάξειν Ἔρωτα. εἰ μὲν γὰρ εἷς ἦν ὃ 
Ἔρως, μαλῶς ἂν εἶχε" νῦν δέ — οὐ γὰρ ἔστιν εἷς. μὴ 
ὄντος δὲ ἑνὸς ὀρϑότερόν ἐστι πρότερον προῤῥηϑῆναι 
D ὁποῖον δεῖ ἐπαινεῖν. ἐγὼ οὖν πειράσομον τοῦτο ἐπανορ- 
ϑώσασϑαι, πρῶτον μὲν Ἔρωτα φράσαι ὃν δεῖ ἐπαινεῖν, 
ἔπειτα ἐπαινέσαι ἀξίως τοῦ ϑεοῦ. ΠΙάντεο γὰρ ἴσμεν, 
ὅτι οὐκ ἔστιν ἄνευ Ἔρωτος ᾿Δφροδίτῃ. μιᾶς μὲν οὖν οὔ- 
σης. εἷς ἂν ἦν Ἔρως: ἐπεὶ δὲ δὴ δύο ἱστόν, δύο ἀνάγ- 
χη καὶ ἜἜρωτε εἶναι. πῶς δ᾽ οὐ δύο 79 9:4; 1] μέν γέ 
zov πρεσβυτέρα καὶ ἀμήτωρ. Οὐρανοῦ ϑυγάτηρ, ἣν 


Cap. VII. μιᾶς μὲν οὖν οὔσης: εἷς ἂν i») Sic libri optimi. 
Vulgo ταύτης δὲ μιᾶς μὲν οὔσης, quod dubium non est quin de- 
beatur grammatico alicui. Bekkerus ex aliquot codd. edidit μεῶς 
μὲν οὔσης εἷς ὧν ἦν: sed isto οὖν aegre carueris. Deinde valgo 
ἐπεὶ δὲ δύο, omisso δή, quod codd, optimi exhibent. lidem prae- 


buerunt τὼ Oed ptr vulg. τὰ 9c. 


cognita habere. Quod autem 
nos in eam deducit opinionem, 
ut non putemus ad librum a Pau- 
sania scriptum respici, illud est 
maxime, quod quae ἃ Xeno- 
phonte tribuuntur Pausaniae, ea 
magnam partem a Platone Phae- 
dro adscripta esse videmus. cf. 
SEE be. VII. 92. Platon. 
5 178. E. Xenoph. Vlil. 8. 82. 
?Jat. p. 179. A. Xenoph. VII. 
94. 99. Quid igitur? num ve- 
risimile est Platonem, si ad scri- 
ptionem aliquam Pausaniae re- 
spexisse, commissurum fuisse, 
ut eius decreta et placita Phae- 
üro tribueret, praesertim quum 
ilum ipsum convivio interesse 
jusserit? — Aut num Xenophon- 
tem putabimus Pausaniae aífin- 
xisse alienas opiniones eft pla- 
cita? Nimia, fateor, haec fo- 
ret fingendi licentia, ne quid 
gravius. dicam. Accedit quod ex 
illo Ioco Xenophontis non potest 
colligi probabili ratione. Pausa- 
niam jid Nasa erotica in 
vulgus emisisse. Sed satis hnec: 
he videamur nostri institati pror- 


nis sententiam disputarunt A dam 
( 


Οὐ Epheme- 
a. 1809, 


sus obliti esse. 
rid. Litt. lenens. 
N. 23. p. 182. 

C. vov δὲ -- οὐ γὰρ ] Vide an- 
not. ad Apolog. Socrat, c. XXVIII, 

D. μιὰς μὲν οὖν οὔσης 1 h. 8. 
εἰ μὲν οὖν μία ἦν, εἷς ἂν ἦν 
Ἔρως. Mox ne quis scribendum 
opinetur 7 μὲν γὰρ ποῦ zQ9., üu- 
dias Buttimannum ad Demo- 
sthen. Midian. p. 46. »Quum . 
quis, inquit, uno argumento vel 
exemplo aliquid probat, potest 
hoc ui sufíiciens afferre: quod 
fit particula γάρ: potest etiam 
significare plura quidem posse 
déesideragzri, sed hoc unum satis 
prave esse: quod fit addito γέ, 
certe, saltem. « Infra p. 215. 
C. ὁ μέν ys OU ὀργάνων ἐκήλει 
4. t. Δ. — De Venere Urania at- 
que vulgivaga secundum Plato- 


leius Apolog. p.281. ed. Qu- 
dend. 10. Lr de mensibus 
p. 89 sq. Alios laudavit Astius 
ad b. L. Quod autem illa dici- 
tur ἀμήτωρ. pro magna deorunt 
Ipude haberi solere, quod alteru- 
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δὴ καὶ οὐρανίαν ἐπονομάζομεν: ἡ δὲ νεωτέρα Διὸς καὶ 
Διώνης, ἣν δὴ πάνδημον καλοῦμεν. ἀναγκαῖον δὴ καὶ E, 
Ἔροτα τὸν μὲν τῇ ἑτέρῳ συνεργὸν πάνδημον ὀρθῶς χα- 
λεῖσϑ et, τὸν δὲ οὐράνιον. ἐπαινεῖν μὲν οὖν δεῖ πάντας 
ϑεούς. ἃ δ᾽ οὖν ἑκάτερος εἴληχε πειρατέον εἰπεῖν. πᾶσα 
γὰρ πρᾶξις ὧδ᾽ ἔχει' , αὐτὴ ἐφ᾽ ξαυτῆς πραττομένη οὔτε 181 
καλὴ. οὔτε αἰσχρά. οἷον ὃ νῦν ἡμεῖς ποιοῦμεν. ἢ πίνειν 

ἢ ὁ (ttv ἢ διαλέγεσθαι, οὐκ ἔστι τούτων αὐτὸ xo" αὖ- 
τὸ καλὸν οὐδέν, ἀλλ᾽ ἐν τῇ πράξει. ὡς ἂν πραχϑῇ; του- 
οὗτον ἐπέβη; καλῶς μὲν γὰρ πραττόμενον. καὶ ὀρϑῶς χα- 
λὸν γίγνεται; ur) ὀρϑῶς δὲ αἰσχρόν. οὕτω δὴ καὶ τὸ 
ἐρῶν καὶ ὃ Ἔρως οὐ πᾶς ἐστι καλὸς οὐδὲ ἄξιος ἐγκωμιά- 


" 


ζεσϑαι, ἀλλ᾽ ὁ καλῶς προτρέπων ἐρᾶν. 


Cap. 


IX. Ὁ uiv οὖν τῆς πανδήμου ᾿᾿φροδίτης 


ὡς ἀληϑῶς πάνδημός ἐστι καὶ ἐξεργάζεται ὅ τι ἂν τύχῃ; Β 


ἐπαινεῖν μὲν οὖν -- πειρατέον εἰπεῖν 1 Bastius coni. ἐπαινεῖν μὲν 


οὖν οὐ δεὶ πάντας ϑεούς᾽ αὶ δ᾽ ovy Ex. 


Orellius ad Isocrat. l. c. 


p. 926. verba ἐπαινεῖν οὖν δεῖ πάντας ϑεούς glossema esse putabat. 
Astius ovv ante ἑκάτερος delendum censebat. v. annot. 


Cay. IX. 


tro pa:ente careant, docte de- 
monstravit Wesselingius Ob- 
servv. II. 10. p. 117 sqq. DeVe- 
nere vulgivaga ex Iove et Dione 
nata v. intpp. ad Cicer. de Nat. 
Deor. HI. 23. Elmenhorst. 
ad Apulei. p. 228 sqq. et quos lau- 
dat Bach. ad Xenoph. Sympos. 
VIII. 19. Ceterum vix est quod 
moneam fotum hoc argumentum 
& Pausania ita tractari, ut fabu- 
Jas de Amore et Venere pro con- 
silio suo mutaverit eique accom- 
modaverit. 

E. ἐπαινεῖν uiv ovv δεῖ πάν- 
τας ϑεούς] Omnes deos cum 
honoris significatione 
cómmemorare (ἐπαινεῖν) 
pietatis est; non autem 
omnes encomio digni ha- 
beri possunt. Ne Pausaniam 
existimes sibi contradicere. 

αὐτὴ ἐφ᾽ ξαυτῆς πραττομένη 7 
Pariicipium 7 πραττομένη damma- 


E vit TIVPPENWS, cui assenütur 


Plat. O»p. Vol. I. Sect. 1}, 


0 τι ἂν τύχῃ Vitiose vett. editt. z070:. 


Astius, Iniuria, opinor. Nu- 
dum hic ponitur participium, 
quo magis emergat vis adverbio- 
rum in proximis : ὡς ἂν πραγϑῇ» 
καλῶς μὲν γὰρ πραττόμενον καὶ 
ὀρϑῶς. Hoc autem vult dicere: 
non ipsam actionem οὐ per se 
spectatam esse vel honestam vel 
turpem, sed modum et rationem, 
qua quidque fiat, ei honestatis 
vel turpitudinis notam afferre. 
Poterat omitti participium, fa- 
feor: et omisissent fortasse alii, 
qui non haberent Pausaniae in- 
genium. Unde non mirum est 
Proclum in Commentar. ad Al- 
cibiad. prior. P. I. p. 215. ed. 
Creuz., ubi hunc locum recitat, 
verbum neglexisse. Ceterum con- 
vertit hunc locum Gellius:N. 
A. XVII. 20. 


,, Cap. TX, B. ἐξεργάξεται 0 ὃ τι 
ὧν τύχῃ  ἵπ|6]]. ἐξεργαξόμενος. 
Sic mox B. ξυμβαίνειν is. 8. 


n 
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καὶ οὗτός ἔστιν ὃν oi φαῦλοι τῶν ἀνϑρώπων ἐρῶσιν. 
ἐρῶσι δὲ οἱ τοιοῦτοι πρῶτον μὲν οὐχ ἧττον γυνὰικῶν ἢ 
παίδων, ἔπειτα ὧν καὶ ἐρῶσι, τῶν σωμάτων μᾶλλον T) 1j 
τῶν ψυχῶν. ἔπειτα ὡς dv δύνωνταν ἀνοητοτάτως. πρὸς 
τὸ διαπράξασϑαν μόνον βλέποντες, ἀμελοῦντες δὲ τοῦ 
καλῶς ἢ μή. ὅϑεν δὴ ξυμβαίνει αὐτοῖς. ὃ τι ἂν τύ- 
4t, τοῦτο πράττειν. ὁμοίως μὲν ἀγαϑόν, ὁμοίως δὲ 


C τοὐναντίον. ἔστι γὰρ καὶ ἀπὸ τῆς ϑεοῦ νεωτέρας τε 0D- 


σης πολὺ ἢ τῆς ἑτέρας, καὶ μετεχούσης ἐν τῇ γενέσει 
καὶ ϑηζλεος καὶ ἄῤδενος. ὃ δὲ τῆς οὐρανίας πρῶτον. μὲν 
οὐ μετεχούσης ϑηήλεος. ἀλλ᾽ ἄῤδενος t μόνον — καὶ ἔστιν 
οὗτος ὃ τῶν παίδων ἔρως — ἔπειτα πρεσβυτέρας. 


, deiude parte, 


ὡς ἂν δυνῶώνται ἀνοητοτάτως ] Sic Paris. et duo V. 


'indobb. probante 


etiam Schuetzio. Vulgo ἀνοητοτάτων. v. annot. 


τι ἂν TUZO6L, τοῦτο πράττειν, 
Crito p. 45. D. 0 τι ἂν τύχωσι; 
τοῦτο πράξουσιν. — οὐχ ἧτ- 
τὸν γυναικῶν. Demulierum 
contemtw apud Graecos, impri- 


-. mis apud Athenienses, v. Mei- 


ners vermischte philosophische 
Schriften. T. I. p. 80 sqq. 

ὡς ἂν δύνωνται ἀνοητοτά- 
τὸς} "Tribus: partibus ait con- 
stare differentiam inter asseclas 
Amoris coelestis atque vulgivagi : 
primum sexu, qui ametur; 
quae ametur; 
postremo amandi modo. ]ta- 
que nuitavimus lectionem vulga- 


-tam ἀνοητοτάτων Schuetzio 


obsecuti, cuius coniecturam fir- 
mant codd. aliquot non malae 
notae, ἀνοήτως amare est 
libidinibus adeo intemperanter 
indulgere, ut eas etiam contra 
naturam expleas: notum est zc 
ἀνόητα apud Aristophanem de 
excessu vel abusu libidinis et 
T eius turpitudine usurpari. 

v. intpp. ad Nubb. v. 416. Atque 
adverbium T vel proxi- 
ma verba: πρὸς τὸ διαπράξα- 
σϑαι μόνον βλέποντες κ. τ. λ. 
Nam participia eodem modo hic 
subiiciuntur adverbio, ut Phae- 


ute 


don. p. 59. Α. σχεδόν τι οὕτω 
διεκείμεθα, ὁτὲ μὲν γελῶντες, 
ἐνίοτε δὲ δακούοντες. ubi vid. 
aunot. Verbum διαπράξασϑιαι 
de re venerea intelligendum, uf 
Phaedr. p. 294. A. Xenoph. 
Sympos. IV. 18. Plutarch. 
Alcibiad. p. 210. E.al 
' €. ἔστι γὰρ καὶ ἀπὸ τῆς 9:00] 
Inteil. ὁ πάνδημος Ἔρως. Dein- 
de πολύ referas ad νεωτέρας: in 
qua verborum collocatione ne 
offendas, conferas Alcibiad. Il. 
p. 143. D. ἀλλὰ μᾶλλον πολύ. 
Legg. VII. p. 818. B. εὐηϑέστα- 
TOS ἔστι μαχρῷ. Politic. p. 279. 
C. ὁμοίους vs εἶναι μᾶλλον πο- 
λὺ τὰς φύσεις. ubi vulgo Ἰομο- 
batur πολὺ μᾶλλον. Ibid. p. 2 
A. ἀλλὰ μᾶλλον πολὺ τεχτῦνι- 
κῆς. Supra p. 180. A. ἔπειτα 
νεώτερος πολύ. ubi cod, Darm- 
stad. πολύ perperam omittit. Ni- 
mirum postponitur πολύ pro- 
pter oppositionis gravitatem, cf. 
Buttmann. S 188. Ii. 2. 

καὶ ἔστιν οὗτος ὁ τῶν παίδων 
ἔρως 1 Inserviunt haec verba il- 
lustrandis postremis ἀλλ᾿ ἄῤδε- 
vog μόνον. luimria igitur ea 
pro inepto glossemate habue- 
runt Wolfius, Schuetzius, 
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ὕβρεως ἀμοίρου. ὅϑεν δὴ ἐπὶ τὸ ἄῤδεν τρέπονται οἱ ἐκ 
τούτου τοῦ ἔρωτος ἔπιπνοι, τὸ φύσει ἐῤδωμενέστερον 
καὶ νοῦν μᾶλλον ἔχον ἀγαπῶντες. καί τις ἂν γνοίη καὶ 
ἐν αὐτῇ τῇ παιδεραστίᾳ τοὺς εἰλικρινῶς ὑπὸ τούτου τοῦ 
ἔρωτος ὡρμημένους. οὐ γὰρ ἐρῶσι παίδων ἀλλ᾽ ἢ ἐπει- D 
δὰν ἤδη ἄρχωνται νοῦν ἴσχειν' τοῦτο δὲ πλησιάζει τῷ 
γενειάσκχειν. παρεσκευασμένοι γάρ, οἶμαι; εἰσὶν οἱ £&v- 
τεῦϑεν ἀρχόμενοι ἐρᾶν ὡς τὸν βίον ἅπαντα ξυνεσόμενοι 
καὶ κοινῇ συμβιωσόμενοι; ἀλλ᾽ οὐκ ἐξαπατήσαντες y ἐν 
ἀφροσύνῃ λαβόντες ὡς véov, καταγελάσαντες οἰχήσε- 
σϑαι., & ἄλλον ἀποτρέγοντερ. χρῆν δὲ καὶ νόμον εἶναι 

μὴ ἐρᾶν παίδων, ἵνα μὴ εἰς ἄδηλον πολλὴ σπουδὴ ἀνη- E, 


ἐκ τούτου τοῦ Foorog] Deerat vulgo articulus , quem ex optimis 
codd. recepimus. 

ἀλλ᾿ ἢ ἐπειδὰν ἤδη Interposuimus ἢ ἢ de coniectura Stephani. 

— —o Codd. aliquot ἀναλίσκοιτο. »os v. annot. 


Mie: Neque scrupulum in- fentia haec esí: nam qui inde 


τοῖς, .quod Pausanias deinceps 

rem uberius illustrat verbis : 
ὅϑεν δὴ ἐπὶ τὸ ἄῤδεν τρέπονται 
x.T.4. - ὕβρεως ἁμοίρου. 
Τὰ hoc asyndeto nil est quod ha- 
beat offensionem, ut non assen- 
tiamur Astio, qui ὕβρεώς v «- 
μοίρου scribendum censet. Multo 
minus autem probamus quod 
Orellius ad Isocrat. de Anti- 
dos. p. 926. legendum proposuit, 
ὕβρεως ἄμοιρος. Dicitur Venus 
Urania libera et immunis esse a 
petulantia et libidine illa, quae 


Veneri vulgivagae propria sit. 


Haec enim antea dicebatur μετέ- 


“ζειν ἐν τῇ γενέσει καὶ ϑήλεος 


καὶ ἄῤῥενος. 

D. τοῦτο δὲ E ouktie T. y. ] 
Ne hoc quidem Pausaniae inge- 
nio indignum est, quod aetatem 
illam adolescentium diligentius 
indicat, qua perveniant ad ma- 
turitatem quandam raionis, ef 
qua iam liceat veris illis, quos 
dicit, amatoribus eorum uti con- 
suetudine. Nimirum pubertas est 
ἥβη ἀρρισεώσον ut ait Homer. 

dyss. X. v. 21 

ἐν ἀφροσύνῃ Ἰαβόντερ] Sen- 


ab hoc tempore amare in- 
cipiunt, ii se ita compa - 
raverunut, ut velint per 
totam vitam cum amasio 
suo versari, non quum 
eum, quippe quem depre- 
henderint iuvenem, im- 
peritum et imnprudentem, 
fefellerint ac deceperint, 
cum risu et confemtuad- 
alium aufugere. Paricipib- 
rum cumulatio effeci£, ut locus 
non recte intelligeretur, Tenen- 
dum igitur verba ἐν ἀφροσύνῃ 
λαβόντες ὡς γέον arcte ,cohae- 


.rere cum praecedenti ovx ἐξα- 


T.U vIjGOVTSG. eique explicando et 
illustrando inservire , ,eademque 
ratione ἐπ᾽ ἄλλον ἀποτρέχον- 
τες  connectendum esse cum 


verbis καταγελάσαντες οἰχήσε- 
υσϑαι. v. ad Euthyphron. p. 27, 


et ad Criton. p. 50. A. p. 129. 
huius edit. Ceterum transiit scri- 
ptor a participio og -- | 
VOL. *. συμβιωσόμενθε, 
nitivum: quae consítrüetio 
habet insolentiae. E 
E. ivo μὴ εἰς ἄδ. - ἐν λίοκε.- 
ro] lndicat accidere solere, ut 
* 








qe 
, 
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λίδκετο" τὸ “γὰρ τῶν παίδων τέλος ἄδηλον οἵ τελευτῇ 
κακίας χαὶ ἀρετῆς ψυχῆς τε πέρι καὶ σώματος. οἱ μὲν 
οὖν ἀγαϑοὶ τὸν νόμον τοῦτον αὐτοὶ αὑτοῖς ἑχόντες τί-- 
Vevvot, χρῆν δὲ καὶ τούτους τοὺς πανδήμους ἐραστὰς 
πϑοφαναγχάξειν τὸ τοιοῦτον, ὥςπερ καὶ τῶν ἐλευϑέρων 
182 γυναικῶν προραναγκάζομεν αὐτοὺς X00. ὅσον δυνάμεϑα 
μὴ ἐρᾶν. οὗτοι γάρ εἶσιν oi καὶ τὸ ὄνειδος πεποιηκότες, 
ὥςτε τινὰς τολμᾶν λέγειν. ὡς αἰσχρὸν χαρίξεσϑαι ἐρα- 
σταῖς. λέγουσι δὲ εἰς τούτους ἀποβλέποντες, ὁρῶντες 
αὐτῶν τὴν ἀκαιρίαν καὶ ἀδικίαν" ἐπεὶ οὐ δήπου κοσμίως 
γε καὶ νομίμως ὁτιοῦν πρᾶγμα πραττόμενον ψόγον ἂν 
δικαίως φέροι. Καὶ δὴ καὶ ὁ περὶ τὸν ἔρωτα νόμος ἐν 
μὲν ταῖς ἄλλαις πόλεσι νοῆσαι δάδιος" ἁπλῶς γὰρ ὥρι- 
Ῥ σταυ ὃ δ᾽ ἐνθάδε xol ὁ ἐν “Δαχεδαίμονι ποικίλος. ἐν 

Y 


χρῆν δὲ καὶ vovrovc] Sic Bodl. cum pluribus aliis libris optimae 
motae. Vulgo χρή. Deinde Bas. 2. et pauci codd. τῶν τοιούτων. 
sed v. annot. 

ὥςτε τινὰς τολμᾶν Sic libri optimi pro vulg. ὥςτε τινά. 

ov δήπου κοσμίως γε] V. κοσμίως τε, quod ex optimis libris 
emendatum. ! 


plurimum studii frustra. consu- 
matur in amore adolescentium, 
ideoque utitur [s ripe vid. 
Hermann. ad Viger. 
Rost. S. 122, 12. Yinque. ἀνηλί- 
exero retinuimus. Protagor. p. 
817. B. ἀλλά σε «χρῆν ἡμῖν συγ- 
χωρεῖν τὸν ἀμφότερα δυνάμενον, 
ἕνα μηδεὶς αὐτοὺς διέφϑειρεν. 

τούτους τοὺς πανδήμους ἐρὰ- 
στὰς] Etiam hoc loco οὗτος cum 
contemtu dictum est. Criton. p. 
49. A. οὐχ ὁρᾷς τούτους τοὺς 
συκοφάντας ὡς εὐτελεῖς. ubi 
v, annot. Constructionem verbi 
ἀναγκάζειν et προραναγκάξειν 
'cum duplici accusativo ne mire- 
ris, cf. infra c. XXXIX. ταῦτα 
δὴ ἀναγκαξομένους αὐτούς. Plu- 
xa dabunt Heindorf ad 
Phaedr, p.239. et Matthiae 
S.419. 

τὸ τοιοῦτον, ὥςπερ -- «e Exspe- 
ctabas: οἷόνπερ ἐστὶ τοῦτο. ὅτε 


. 806.. 


καὶ τῶν ἐλευϑέρων y. π. μὴ ἐρᾶν. 
Sed nihil mutandum; 


P. 182. χαρίξεσϑαι ἐρασταῖς ] 
Timaeus: χαρίζεσθαι ἰδίως 
ἐπὶ ἀφροδισίων. v. Ruhnken. 
p. 195. Prorsus eodem modo La- 
tini utuntur o bs equendi i ver- 
bo. Opponitur ἀχαριεστεῖν c. XII. 
v. Lennep. ad Phalar. p. 19. 

ἐπεὶ οὐ δήπου κοσμίως γε] De 
particulis οὐ δήπου -- ys v. ad 
Apolog. Socrat. c. V. in. Minus 
bona vulgata lectio est. 


B. ὁ δ᾽ ἐνθάδε — ποικίλος ] 
h. e. difficilis ad intelli- 
gendum propterea, quod 
varietate sua quasi de- 
ludit. Verba capite extremo ab 
ipso Pausania explicantur sic : 
ἐνθάδε δὲ πολὺ τού τῶν κάλλιον 
νενομοϑέτηται καί, ὅπερ εἶπον, 
οὐ δάδιον κατανοῆσαι. Phileb. 
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Ἤλιδι μὲν γὰρ καὶ ἐν Βοιωτοῖς καὶ οὗ μὴ σοφοὶ λέγειν 
ἁπλῶς νενομοϑέτηται καλὸν τὸ χαρίξεσϑαι ἐρασταῖς, καὶ 
Ovx ἄν τις εἴποι οὔτε véog οὔτε παλαιὸς ὡς αἰσχρόν, 
ἵνα, οἶμαι; μὴ πράγματ᾽ ἔχωσι λόγῳ πειρώμενοι πείϑειν 
τοὺς νέους, ἅτε ἀδύνατοι λέγευν" τῆς δὲ Ἰωνίας καὶ ἄλ--: 
λοϑὲυ πολλαχοῦ αἰσχρὸν νενόμισται. ὅσοι ὑπὸ βαρβάροις’ 
οἰκοῦσι. τοῖς γὰρ βαρβάροις διὰ τὰς τυραννίδας αἰσχρὸν. 

τοῦτό γὲ: καὶ 1) γε φιλοσοφία καὶ ἡ φιλογυμναστία." οὐ 
γάρ. οἶμαι, συμφέρει τοῖς ἄρχουσι φρονήματα μεγάλα 
ἐγγίγνεσθαι τῶν ἀρχομένων, οὐδὲ φιλίας ἰσχυρὰς καὶ 


p. 98. E. λέγε σαφέστερον - ὃ τι 
ἔρως: Socr. οὐδὲν ποικίλον. 
Tim. p. ὅ9. C. Gorg. p. 491. D. 

ἐν "Hii: μὲν γὰρ x. -] Paullo 
aliter Pausanias apud  Xeno- 
phontem Sympos. VIII. S. 92 — 
99. De moribus Lacedaemonio- 
rum, qui hic commemorantur, 
v. Xenoph. Hesp. Laced. 1]. 
13. 14, Plutarch. Laced. Inst. 

p. 297. B. Aelian. V. H. III. 
10, 12. PIutarch. in Lycurg. 

p. 200 sq. ed. Reisk. De The- 
Sb v. Aelian. V. H. XIII. 5. 
Athenaeus XIII. 2, Davis. 
ad Max. 'Tyr. XXIV. p. 455. 
XXVI. p. 27. De Eleis v. Xe- 
nop h. Sympos. VIII 95. de Re- 
publ. Lac. 1. c. Aelian. 1. c. 
coll. Davis. l.c. Piura lauda- 
runt W olfius etAstius ad. l. 

τῆς δὲ Ἰωνίας -] Hoc vult di- 
cere: apud lIones vero 
aliosque populos multos, 
qui Persis subiecti suníf, 
turpe habetur etc. Ste- 
phanu s legendum putabat τῆς 
δὲ ᾿Ιωνίας πολλαχοῦ καὶ ἄλλοϑε 
αἰόχρ. ». Sed non hoc, opinor, 
dicit, in multis Ioniae regio- 
nibus ita de puerorum amore iu- 
dicari,^sed Ἰοπ omnium 
aliorunque populorum Persis 
subiectorum mores et instituta 
significat. Itaque 'fhiersch. 
Specim. Crit. p. 45. malebat τῇ 
δὲ Ἰωνίᾳ. Sed nec hoc nobis 
omni ex parte satisfacit: duvis- 
sima enim constructione subii- 


cerentur haec: ὅσοι ὑπὸ (. οἷ- 
κοῦσι. Quare Astius τῆς in 
τοῖς mutandum censebat; quod 
famen vereor uf fieri recte pos- 


,Sit, nisi etiam ante Ἰωνίας in- 


terponas articulum. Itaque vide, 
ne genitivus pendeat ἃ pronomi- 
ne ὅσοι vel potius a pronomine 
demonstrativo ante ὅσος in- 
telligendo. ^ Nemo enim offen- 
deret in his: τῆς δὲ Ἰωνίας 
καὶ ἄλλων πολλῶν γωρῶν ὅσοι 
ὑπὸ βαρβάροις οἰκοῦσι, πα- 
ρὰ τούτοις αἰσχρὸν νενόμισται. 
Quum autem orator post τῆς δὲ 
᾿Ιωνίας posuisset adverbia ἄλλοϑ' 
πολλαχοῦ, addidit statim — e- 
σχοὸν νενόμισται, quae sic non 
poterant commode alio loco col- 
locari, atque deinde demum ad 
inchoatam structuram, quam in 
mente habuit, reverti putandus 
est. Fateor singularem esse ana- 
coluthiam; sed tamen ita com- 
parafam, quae non cogat, uf ad 
coniecturas ingenii confugiamus. 

C. καὶ ἢ γε φιλοσοφία καὶ ἡ 
φιλ. Nam puerorum amor, Μὰ 
bene observat Reyndersius, 
uf plurimum in philosophorum 
scholis et gymnasiis oriebatur. 
v. Amator. p. 96. A. B. Cicer. 
Tuscul. IV. 993. 

φρονήματα - τῶν ἀρχομὲ ἕνων] 
Exspectabas dativum τοῖς coyo- 
μένοις, quem tres codd. cum ed. 
Bas. 2. exhibent. Sed duarum 
constructionum confusione geni- 
tivus refertur δὰ φρονήματα p8- 
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κοινωνίας , ὃ δὴ μάλιστα φιλεῖ τά τε ἄλλὰ πάντα καὶ 
ὁ ἔρως ἐμποιεῖν. ἔργῳ δὲ τοῦτο ἔμαϑον καὶ οἱ ἐνθάδε 
τύραννοι ὁ γὰρ ᾿Δριστογείτονος i ἔρως, καὶ ἡ “Ἀρμοδίου 
φιλία βέβαιος γενομένη κατέλυσεν αὐτῶν τὴν ἀρχήν. ot- 
τος οὐ μὲν αἰσχρὸν ἐτέϑη χαρίξεσϑαι ἐρασταῖς κακίᾳ τῶν 
D ϑεμένων κεῖται. τῶν μὲν ἀρχόντων πλεονεξίᾳ. τῶν δὲ 
ἀρχομένων ἀνανδρίᾳ" οὐ δὲ καλὸν ἁπλῶς ἐνομίσϑη διὰ 
τὴν τῶν ϑεμένων τῆς ψυχῆς ἀργίαν. ἐνθάδε δὲ πολὺ 
τούτων χάλλιον νενομοϑέτηται καί, ὅπερ εἶπον, οὐ óc- 
δίον κατανοῆσαι. 
Cap. X. E νϑυμηϑέντι γὰρ, ὅτι λέγεται κάλ- 
λιον τὸ φανερῶς ἐρᾶν τοῦ λάϑρᾳ, καὶ μάλιστα τῶν γεν- 
ναιοτάτων καὶ ἀρίστον: κἂν αἰσχίους ἄλλων ὦσι. καὶ 


καὶ ἡ “ρμοδίου ΓΤ Recepi articulum vulgo omiseum ex libris 


optimis. 


γάλα, ut verbi ἐγγίγνεσθαι vis 
et significatio paullulum . quasi 
obscuretur. Dativum ortum esse 
ex correctione grammatici. ali- 
cuius declarat satis quod in 
uno ex illis codd. genitivo τῶν 
ἀρχομένων terminatio dativi su- 
perscripta. est. 

ὃ δὴ μάλιστα φιλεῖ h. e. so- 
let efficere, ut infra p. 188. 
B. Menex. p. 242. A. ὃ δὴ φιλεῖ 
ἐκ τῶν ἀνθρώπων τοῖς εὖ πράτ- 
τουσι προςπίπτειν. Legg. VI. 
p. 766. A. παιδείας μὲν 09976 
τυχόν — ϑειότατον ἡμερώτατόν 
τὲ ζῶον γίγνεσθαι φιλεῖ. Phileb. 
"p.97. B. "Tim. p. 89. E. δόξα 
ψευδής vs καὶ ἀληθὴς ἡμῖν φι- 
λεῖ γίγνεσθαι. al. 

τὰ TS ἄλλα πάντα *. τ. À.] 
h. e. prae ceteris omnibus 
maxime amor. Non est igi- 
tur quod cum Schleierma- 
chero pro πάντα malis ταῦτα 
legi. Verum vidit Astius. 

ὁ γὰρ ᾿Δοιστογείτονος -] Res 
entis nota esí.. Laudat Wolfius 
Aelian. V. H. XI. 8. ad eum- 
que Perizonium. Plura dabit 
Meursius in Pisistrato c. XIII. 
Ceterum horum Aristogiton fuit 


amator, Harmodius amatus, id 
quod satis declarant verba ἔρως 
ei. φελέα. cf. Hipparch. p. 229. 

Cap. X. ᾿Ἐνϑυμηϑέντι γὰρ, 
ὅτι pid X. τ. À. | Ex hoc loco 
Pausaniae ingenium plane co- 
guoscas, qui plurimis sententiis 
coacervatis magnoque cum. stu- 
dio collectis deinde" inchoatae 
orationis adeo obliviscitur, uf 
videatur in alia omnia abiisse, 
donec ad extremum in memoriam 
eorum redeat, de quibus ab ini- - 
fio coeperat dicere. ltaque par- 
ticipio bowvundévn nihil in pro- 
ximis respondet, sed excidit Pau- 
sanias inchoata structura, Ipsam 
autem sententiam , quam enun- 
tiare voluit, infra demum p. 183. 
C. resumit, ubi sic loqui pergit: 
ταύτῃ. μὲν οὖν οἰηϑείη ἄν τις 
πάγκαλον νομίξεσϑαι X. T. 4. Ex 
quibus verhis intelligitur eum . 
in mente habuisse haec: iv9v- 
μηϑέντι γὰρ, , ὅτι λέγεται - δό- 
ἕξειεν ἂν “πάγκαλον νομίξεσϑαε 
ἐν τῇδε τῇ πόλει καὶ τὸ ἐρᾶν καὶ 
τὸ φίλους γίγνεσϑαι τοῖς ἐρα- 
σταῖς. 

κἂν αἰἱσχίους ἄλλων ὦσι In- 
tell. corpore, non animo, 


L 
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ὅτι αὖ ἡ παρακέλευσις τῷ ἐρῶντι παρὰ πάντων ϑαυμα- 
67), οὐχ ὧς τι αἰσχρὸν ποιοῦντι, καὶ ἑλόντι τε καλὸν 
δοχεῖ εἶναι, καὶ μὴ ἑλόντι αἰσχρόν, καὶ πρὸς τὸ ἐπιχει-- 
ρεῖν ἑλεῦν ἐξουσίαν ὁ νόμος δέδωκε τῷ ἐραστῇ ϑαυμαστὰ 
ἔργα ἐργαζομένῳ ἐπαινεῖσθαι. ἃ εἴ τις τολμῴη ποιεῖν 
ἄλλ᾽ ὁτιοῦν διώκων καὶ βουλόμενος διαπράξασϑαι πλὴν 
τοῦτο, φιλοσοφίας τὰ μέγιστα καρποῖτ᾽ ἂν ὀνείδη" εἰ 
γὰρ ἢ χρήματα βουλόμενος παρά vov λαβεῖν ἢ ἀρχὴν 
ἄρξαι ἤ τιν᾽ ἄλλην δύναμιν ἐθέλοι ποιεῖν οἷάπερ οἱ ἐρα- 
δταὶ πρὸς τὰ παιδικά. ἱχετείας ve καὶ ἀντιβολήσεις ἐν 
ταῖς δεήσεσι ποιούμενοι, καὶ OQxovg ὀμνύντες, καὶ κοι- 
ἐήσεις ἐπὶ ϑύραις, καὶ ἐθέλοντες δουλείας δουλεύειν 


Cap. X. ἐθέλοι ποιεῖν 1 Sic Bodl. pro vulg. ἐθέλει. quod hic 


ferri non potest. 


καὶ ἐθέλοντες δουλείας δ. Sic plurimi libri mss. pro vulg. i9s- 


λοντάς. v. annot, 


Deinde οὐχ ὡς τι αἰσχρὸν ποι- 
οὔντι arcte connectas cum prae- 
cedentibus his: ὅτε ἡ παρακχέ- 
λευσις — ϑαυμαστή, quae hanc 
in se continent sententiam: καὶ 
ὅτε ἡ παρακέλευσις τῷ ἐρῶντι 
παρὰ πάντων γίγνεται ὡς ϑαυ- 
peorov τι ποιοῦντι, Uu recte 
addi potuerit οὐχ ὥς τι αἰσχρὸν 
ποιοῦντι. — x«l ἑλόντι τε κ᾿ 
ὃ. i. e. καὶ ὅτι ἑλόντι x. τ. 1. 
E. καὶ πρὸς τὸ ἐπιχειρεῖν 
ἑλεῖν h.e.et quod attinet 
ad studium amasii ca- 
piendi etiam laudari li- 
cere amatorem quamvis 
mira facientem, atque ta- 
lia, quae si quis auderet 
facere aliud quid sectans 
et perficere cupiens aí- 
que hoc, maxima audiret 
opprobria. Elegans tamen est 
Astii coniectura, qui πρὸς τῷ 
legi voluit hoc sensu: denique 
non solum hoc concedere 
legem amatori, ut cape- 
re conetur, verum etiam 
ut mira faciens laudetur 
etc. - Deinde Schleierma- 
cherus, quia sermo esset de 
vulgari hominum existimatione, 


v. φιλοσοφίας delendum censuit. 
Sed potuit Pausanias vocem la- 
fiore sensu ponere, quemadmo- 
dum Phileb. p. 56. C. oi πολλοέ 
et οἱ φιλοσοφοῦντες sibi ita op- 
ponuntur, ut illi sint imperita 
multitudo, hi eruditi et 
ulíra. vulgus sapientes. 
Nimirum philosophia non 
continebatur partibus quibus- 
dam universae doctrinae, sed 
habebatur omnino artium 
omnium laudatarum pro- 
creatrix quaedam et qua- 
si parens, ut ait Cicero de 
Orat. 1. 8. Sed vide de liberiore 
usu huius verbiad Phileb. p. 184. 
Quocirca sententiam hanc esse 
arbitror: quae si quis face- 
ret alias, eruditorum ma- 
xima acciperet oppro- 
bria. - καρποῦσϑαιν cum 
Attica ironia in malam partem 
dictum, ut alibi ἀπολαύειν et 
alia, de quibus ad Critonem mo- 
nuimus. 

P. 188. καὶ κοιμήσεις ἐπὶ 9] 
Intell, ποιούμενοι aut simile ali- 
quod participiuzn. 

καὶ ἐδέλοντες δουλείας δου- 
λεύειν h. e. et promti pa- 


E 


182 


96 


οἷαρ οὐδ᾽ ἃ ἂν δοῦλος οὐδείς, ἐμποδίξοιτο & ἂν μὴ πράττειν 

B οὔτ ω τὴν πρᾶξιν καὶ ὑπὸ φίλων καὶ ὑπὸ ἐχϑρῶν, τῶν 
μὲν ὀνειδιζόντων κολακείας καὶ ἀνελευϑερίας , τῶν 
δὲ νουϑετούντων καὶ αἰσχυνομένων ὑπὲρ αὐτῶν" τῷ 
δ᾽ ἐρῶντι πάντα ταῦτα ποιοῦντι χάρις ἔπεστι, καὶ δέδο-- 
vC, ὑπὸ τοῦ νόμου ἄνευ ὀνείδους πράττειν, ὡς πάγχα- 
λόν τι πρᾶγμα διαπραττομένου᾽" ὃ δὲ δεινότατον, ὥς γε 
λέγουσιν. οἱ πολλοί. ὅτι xol ὀμνύντι μόνῳ συγγνώμῃ 
παρὰ ϑεῶν ἐχβάντι τὸν ὕρχον" ἀφροδίσιον γὰρ ὅρκον οὔ 
φασιν &vow οὕτω καὶ οἱ ϑεοὶ καὶ οἱ ἄνϑρωποι πᾶσαν 
Ο ἐξουσίαν πεποιήκασι τ τῷ ἐρῶντι, ὡς ὁ νόμος φησὶν ὃ 
ἐνθάδε: ταύτῃ μὲν οὖν οἰηϑείη, ἄν τις πάγκαλον νομί-- 
ctis ἐν τῇδε τῇ πόλει καὶ τὸ ἐρᾶν καὶ τὸ φίλους yt- 
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΄ 


πρᾶγμα διαπραττομένου Genitivum ex cod. Bodl, plurimisque 
aliis libris optimae nofae recepi, Vulgo διαπραττομένῳ, quod mi- 


nus exquisitum est. v. annot. 


ἐχβάντι τὸν ὅρκον] Sic duo Vindobb. et Cyrillus : adv. TIulian. 


VI. p. 187. 
que praeferendum. 


ratique ad subeundam 
servitutem, s. sua sponte 
servientes servitutem. Ex- 
spectabas καὶ ἐϑελοντὶ δουλείας 
δουλεύοντες, aut quod Astius 
restituendum putabat, ἐθελονταὶ 
ὃ. δουλεύοντες. Sed. conferas 
Markland. ad Lys. p. 616. ed, 
Reisk. e£ Buttmanni Gr. p 
441. Xenoph. Hier. VM... 9. 
ὅταν - ἑκόντες τε παραχωρῶσι 
τούτῳ ὁδῶν xol ϑάκων. ὑπανι- 
στῶνται φιλοῦντες -- καὶ δωρεῖ- 
σϑαι ἐθέλωσιν. wbi exspectes 
καὶ ἐθέλοντες δωρῶνται. sua 
Βροπίο dona offerunt. 
Deinde quod post ἐμποδίξοιτο 
infertur μὴ πράττειν. illustravit 
hane loquendi rationem Her- 
mannus ad Viger. p. 810 sq. 
B. ὡς πάγκαλόντε — διαπρατ- 
τομένου] De genitivo absolute 
post dátivum posito v. de Republ. 
Vil. p. 497. A. τάχα δ᾽ ἂν ἡμῖν 
τις target org ἀνὴρ σφοδρὸς καὶ 
ψέος - λοιδορήσειεν ἂν ὡς « ἀνόη- 


Multo hoc est exquisitius quam vulg. τῶν ὅρκων ideo- 


τὰ καὶ ἀδύνατα τιθέντων. Ybid. 
p. 590. B. ὡς οἷόν τε. αὐταῖς — 
ἅτε ἀληϑείᾳ ἑπομένων. Phileb. 
p. 4M. C. ὥςπερ μάντεσι προς- 
χρῆσϑαί τισι [αὐτοῖς ,Svupov- 
λεύω) - λίαν μεμισηκότων τὴν 
τῆς Ἰδοψῆς δύναμιν καὶ νενομι- 
κότων X. τ. 4. Plura dabit Mat- 
thiae S. - 561. - Deinde ἐχβαί- 
νειν τῶν ὅρκων . quod vulgo le- 
gebatur, etsi recte dicitur, re- 
cepimus famen meliorum li- 
brorum lectionem τὸν ὅρπον, 
quam constructionem illustravit 
Astius ad h. l. Cf. Matthiae 
$. 979. 1. Politic. p. 85. A. καρπ 
τερῶν δ᾽ ἂν ἡγοῖτο δεῖν μὴ ἐκ- 
βαίνειν τὰ ἀργαϊά ποτε ψομοϑε- 
τηϑέντα. Οοίοντιπι de periuriis 
amantium a diis non puniri $0- 
litis v. Phileb. p. 63. C. ἐν ταῖς 
ἡδοναῖς ταῖς περὶ τἀφροδίσια - 
καὶ τὸ ἐπιορκμεῖν᾽ ξυγγνώμην si- 
ληφε παρὰ ϑεῶν. ubi v. annot, 
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γνεῦϑαι τοῖς ἐρασταῖς. ἐπειδὰν δὲ παιδαγωγοὺς ἐπιστή-- 
σαντες ol πατέρες τοῖς ἐρωμένοις μὴ ἐῶσι, διαλέγεσϑαι 
τοῖς ἐρασταῖς, καὶ τῷ παιδαγωγῷ ταῦτα προςτεταγμένα. 
ἢ). ἡλικιῶται δὲ καὶ ἑταῖρον ὀνειδίζωσιν,. ἐάν τὺ ὁρῶσι 
τοιοῦτο γιγνόμενον, xol τοὺς ὀνειδίζοντας αὖ οἱ πρε- 
σβύτεροι μὴ διακωλύωσι μηδὲ λοιδορῶσιν ὡς οὐκ ὀρθῶς D 
λέγοντας. εἰς δὲ ταῦτά τις αὖ βλέψας. ἡγήσαιτ᾽ ἂν. πά- 
λιν αἴσχιστον τὸ τοιοῦτον ἐνθάδε νομίζεσϑαι. τὸ δέ, 
οἶμαι. ὧδ᾽ ἔχε [οὐχ] ἁπλοῦν ἐστιν, ὅπερ ἐξ ἀρχῆς. 
ἐλέχϑη. οὔτε καλὸν εἶναι αὐτὸ 09" αὐτὸ οὔτε αἰσχρόν, 
ἀλλὰ καλῶς. μὲν πραττόμενον χαλόν, αἰσχρῶς δὲ αἷ- 
ὄχρόν. αἰσχρῶς uiv οὖν ἔστι πονηρῷ ve καὶ πονηρῶς 


ἑταῖροι ὀνειδίζωσινἼ Sic duce Ficino cum Heindorfio ad 
Phaedr. p. 210. et Astio correximus vulg. ἕτεροι, 

εἰς δὲ ταῦτά τις | Sic codd, plurimi pro vulg. δή. Videlicet ite- 
ratur hic illud δέ, quod praecesseraí in verbis ἐπειδὰν Ob παιδαγ. 
2. T. À. 

ovy ἁπλοῦν ἐστιν Bastius οὐχ expungi volebat, quod nos proba- 
mus.- Astius malebat omisso εἶναι, quod deest in aliquot codicibus, 
scribi ἁπλῶς. v. annot. | | 
αἰσχρῶς μὲν οὖν] Sic codd. et editt. vett. Stephanus scripsit αἷς 
σχρόν, quod deinceps vulgo legebatur καλόν. Sed καλῶς nunc qua- 
tuor codd, suppeditarunt. 


᾽ 


C. ἐπειδὰν δὲ παιδαγωγ. ἐπι- 
στήσαντες  ἴϑδ paedagogis, qui 
puerorum ef puellarum ductores 
fnerunt et doctores, v. Pigno- 
rius de Servis p. 116 sqq. - 
ταῦτα προςρτεταγμ. intell. 
μὴ ἐῶσι διαλέγεσθαι τοῖς ἐρα- 
σταῖς. 

. D. οὐχ ἁπλοῦν ἐστι] Respicit 
ad verba c. VIII. πᾶσα γὰρ πρᾶ- 
ξις ὧδ᾽ ἔχει: αὐτὴ ἐφ᾽ ἑαυτῆς 
πραττομένη οὔτε καλὴ οὔτε αἱἷ- 
σχρά -- ἀλλ᾽ ἐν τῇ πράξει, ὡς ἂν 
πραχϑῇ.. τοιοῦτον ἀπέβη. Hanc 
vero sententiam denuo confir- 
mans non potuit dicere: οὐχ 
ἁπλοῦν ἐστι, ὅπερ ἐξ ἀρχῆς ἐλέ- 
χϑη. sed omissa negandi parü- 
cula debuit: ἁπλοῦν ἐστιν, h. e. 
simpliciter ac sine ulla 
exceptione verum est. Ita- 
que equidem assentior Bastio, 
qui οὐχ delendum censet, Et 


confirmat hanc rationem Bas. 2, 
ubi scriptum est: τὸ δὲ, οἶμαι, 
ὧδ᾽ ἁπλοῦν ἐστι Sic infra 
c. XXIV. p. 206. A. ἀρ᾽ οὖν, ἦ 


rt ο“ e - , : 
δ᾽ ἥ, οὕτως ἁπλοῦν ἐστι λέγειν, 


ὅτι οἱ ἄνϑρωποι τἀγαϑοῦ ἐρῶσι; 
Phaedr. p. 244. A. εἰ yàg ἦν 
ἁπλοῦν τὸ μανίαν κακὸν εἶναι, 
καλῶς ἂν ἐλέγετο. Protagor. p. 
931. B. οὐ πάνυ uot δοκεῖ — οὔ- 
vog ἁπλοῦν εἶναι. Phaedon. p. 
62. A. al. 


αἰσχρῶς μὲν ovv ἐστι z.] Ad — 
αἰσχρῶς et καλῶς e rre de 


intellizendum est πράττειν, D 
Republ. I. p. 339. C. οὔκουν ἐπι- 
χειροῦντες νόμους τιϑέναι τοὺς 
μὲν ὀρϑώῶς τιϑέασι, τοὺς δέ τι- 
veg ovx ὀρϑῶς; - Τὸ δὲ ἀρϑῶς 
(sc. νόμους τιϑέναι) τὸ τὰ ξυμ- 
φέροντά ἐστι τίϑεσϑαι ξαυτοῖς. 


ὡς 


- 


Plura collegit Matthiae Gr.. 


ampl. p. 424. ed. prim, S. 808, 
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χαρίζεσϑαι, καλῶς δὲ χρηστῷ τε καὶ καλῶς. πονηρὸς 
E δ᾽ ἔστιν ἐκεῖνος ὁ ἐραστὴς ὁ πάνδημος. ὃ τοῦ σώματος 
μᾶλλον ἢ τῆς ψυχῆς ἐρῶν. καὶ γὰρ. οὐδὲ μόνιμός ἔστιν, 
ὅτε οὐδὲ μονίμου ἐρῶν πράγματορ᾽ ἄμα γὰρ τῷ τοῦ σώ- 
ματος ἄνϑει λήγοντι; οὔπερ ἤρα. οἴχεται ὠποπτάμενος, 
πολλοὺς λόγους καὶ ὑποσχέσεις κατιισχύνας. ὃ δὲ τοῦ 
ἤϑους χρηστοῦ ὄντος ἐραστὴς διὰ βίου μένει, ἅτε μο- 
183 viuo συντακείς. τούτους δὴ βούλεται ὁ ἡμέτερος νό- 
tog εὖ καὶ καλῶς βασανίζειν, καὶ τοῖς μὲν χαρίσασϑαι, 
τοὺς δὲ διαφεύγειν. διὰ ταῦτα οὖν τοῖς μὲν διώκειν πα- 
ραχελεύεται, τοῖς δὲ φεύγειν, ἀγωνοθετῶν καὶ βασανί- 
Gov ποτέρων ποτὲ ἔστιν ὁ ἐρῶν καὶ ποτέρων ὃ ἐρώμενος. 
οὕτω δὴ ὑπὸ ταύτης τῆς αἰτίας πρῶτον βὲν τὸ ἁλίσκε- 
σϑαι ταχὺ αἰσχρὸν νενόμισται. ἵνα χρόνος ἐγγένηται, ὃς 
δὴ δοκεῖ τὰ πολλὰ καλῶς βασανίζειν" ἔπειτα τὸ ὑπὸ χρη- 

B μάτων xci ὑπὸ πολιτικῶν δυνάμεων ἁλῶναι, αἰσχρόν; 
ἐάν τεκακῶς 20, xo πτήξῃ καὶ ur) καρτερήσῃ; ἄν τ᾽ εὔερ- 
γετούμενος εἰς χρήματα, ἢ εἰς διαπράξεις πολιτικὰς μὴ 
καταφρονήσῃ. οὐδὲν. γὰρ δοχεῖ τούτων OUTE βέβαιον 
οὔτε μόνιμον εἶναι, χωρὶς τοῦ μηδὲ πεφυκέναι ἀπ᾽ αὐὖ- 


διὰ ταῦτα οὖν τοῖς — ποτέρων ὃ ἐρώμενος Schuetzius totam 
hanc sententiam ab aliena monu interpositam putabat , assentiente 
Astio. Bastius et Orellius (ad. Esocrat. περὶ ἀντιδ, P. 328 sqq.) 
ex codd. Vindobonensibus et Parisino legi volebant τοὺς μὲν - τοὺς 
δέ pro τοῖς uv - Toig δέ. Sed nulla * opus est mutatione. v. an- 
notat. : 


et Astius ad Le 124. et 
184. B8. P- 

Ρ, 184. ποτέρων ποτὲ ἔστι» 
h.e. ad utrum genus re- 
ferendi sint amatores et 
amati. Interiecta sunt autem 
haec: διὰ ταῦτα οὖν τοῖς μὲν 
διώκειν - ποτέρων ὁ ἐρώμενος, 
quasi per parenthesin quandam, 
atque inserviunt verbis postremis 
illustrandis toig μὲν χαρίσασϑαι, 
τοὺς δὲ διαφεύγειν. Solet enim 
Pausanias, ut iam vidimus, ab 
orationis tenore passim paullu- 
lum deflectere ac deinceps pluri- 
bus interpositis ad superiora re- 
verti. 


Nonj era& j3gitur quod 


Schuetzius totam hanc sen- 
tentiam a Platone profectam esse 
negaret, — τοῖς μέν. amato- 
ribus, - τοῖς δέ i. e. τοῖς 


: παιδικοῖξ. 


ἵνα χρόνος ἐγγένηται νἱά. 
Rost. S. 122. not. 4. b. 

B. ὑπὸ πολιτικῶν δυνάμεων ] 
h.e. spe magnae in civi- 
tate auctoritatis et po- 
testatis. v. Wyttenbach. 
ad Plutarch. de Ser. Num. Vind. 
p. 98. 

χωρὶς τοῦ μηδὲ πεφ. h. c. 
praeterquam quod ne ori- 
tur quidem inde genero- 
sa üdmicitia: abgesehen 
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τῶν γενναίαν φιλίαν. μία δὴ λείπεται τῷ ἡμετέρῳ νόμῳ 
ὁδός, εἰ ἰ μέλλει χαλῶς χαριεῖσθαι ἐραστῇ παιδικά. ἔστι 
γὰρ ἡμῖν: νόμος. ὥρπερ ἐπὶ τοῖς ἐρασταῖς ἦν δουλεύειν 
ἐθέλοντα ἡντινοῦν δουλείαν παιδιχοῖς μὴ κολακείαν ti- 
ψαιν (ηδὲ ἐπονείδιστον, οὕτω δὴ καὶ ἄλλη μία uri δου- 
λεία ἑκούσιος λείπετοι οὐκ ἐπονείδιστος" αὕτη δέ ἐστιν 


ἡ περὶ τὴν ἀρετήν. 


Cap. XI. 


Νενόμιδται γὰρ δὴ ἡμῖν, ἐάν vig £0 £- 


An τινὰ ϑεραπεύειν ἡγούμενος, δι ἐκεῖνον ἀμείνων ἔσε- 
σϑαι ἢ κατὰ σοφίαν τινὰ T] κατὰ ἄλλο ὁ ὁτιοῦν μέρος ἄρε- 
τῆς. αὕτη αὖ ὴ ἐθελοδουλεία οὐκ αἰσχρὰ εἶναι οὐδὲ 
χολαχεία. δεῖ δὴ τὼ νόμω τούτω ξυμβαλεῖν. εἰς ταὐτό, 
τόν τὲ περὶ τὴν παιδεραστίαν καὶ τὸν περὶ τὴν φιλοσο- D 
φίαν ve καὶ τὴν ἄλλην ἀρετήν, εἶ μέλλει ξυμβῆναι καλὸν 
γενέσθαι τὸ ἐραστῇ παιδιχὰ χαρίσασϑαι. ὅταν γὰρ εἰς τὸ 


αὐτὸ ἔλϑωσιν ἐραστής τὲ καὶ παιδικά, νόμον ἔχων ἕκά- 


Cap. ΧΙ. τὸ ἐραστῇ π. χαρίσασθαι] Sic Vind. 


davon dass etc. Usum loquen-- 


di illustravi ad Apolog. Socrat. 
c. XXIV. in. et ad Criton. c. lil. 
in. 

C. οὕτω δὴ καὶ ἄλλη ute u. ] 
Inest his verbis anacoluthia quae- 
dam. Plenius enim ef strictio- 
re verborum iunctura dicendum 
erat: οὕτω δὴ καὶ ὶ ἐπὶ τοῖς παιδι- 
κοῖς, ἄλλην μίαν μόνην δουλείαν 
οὐκ ἐπονείδιστον εἶναι. Hocau- 
tem sibi vult: etiam praeter 
illam, quam antea com- 
memoraverif, unam 
eamque solam esse ser- 
vitutem, quae τοῖς παι- 
δικοῖς nullam afferat 
ignominiam. Itaque non est 
quod pro ἄλλη cum Schu etzio 
τούτοις scribamus. Multo mi- 
nus etiam probanda est Bastii 
coniectura, qui pro μία legen- 
dum censuit vouíun. Nam Tre- 
quenter εἷς μόνος, μία μόνη, ἕν 
μόνον coniunctim poni solere 
docuerunt ''hierschius Spe- 
cim, Crit. p. 47sq. et Schae- 





2. pro τῷ £g. z. z. 


ferus Melett. p. 19sq. Cf. Apo- 
log. Socr. p. 25. B. Criton. p. 41. 
B. Neque aliter scriptores Latini. 
(Terent. Adelph. V. 3, 46. so- 
Jum unum hoc vitium af- 
fert hominibus. Cicero in 
Pison. c.40. cives Romani -- 
íe unum solum suum de- 
peculatorem, vexatorem, 
praedonem, hostem vc- 
nisse senserunt. Ceterum 
paullo ante ἐθέλοντα rursus ita 
dictum est, ut significet sponte. 
v. supra ad p. 188. A. Neque 
opus es cum Astio ἐθέλοντας 
corrigere, quum in participio 
singularis numeri personae, quam 
vocant, indefinitae significatio 
insit , ita ut sententia universe . 
enuntietur, v, ad Criton. p. 43. C. 
p. 104. huius edit, 


* Cap. ΧΙ. D, ὅταν γὰρ εἰς τὸ 
αὐτὸ ἔλθωσιν] Quum inter 
eos convenerit. Mox plenius 
dicitur TOUTOV ξυνιόντων εἰς 
ταῦυτον τῶν ψόμων. 
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. τερὸρ9 ὃ ; μὲν χαρισαμένοις παιδικοῖς ὑπηρετῶν ὁτιοῦν 
δικαίως ὧν ὑπηρετεῖν, ὁ δὲ τῷ ποιοῦντι αὐτὸν σοφόν τε 
κἀἠγαϑὸν δικαίως αὖ ὁτιοῦν ἂν ὑπουργεῖν, χαὶ ὃ μὲν 
δυνέμενος εἰς φρόνησιν. καὶ τὴν ἄλλην ἀρετὴν ξυμβάλ- 
E λεσϑαι, ὁ δὲ δεόμενος εἰς παίδευσιν καὶ τὴν ἄλλην. σο- 
φίαν ατᾶσϑαι; τότε δι τούτων ξυνιόντων εἰς ταὐτὸν 
τῶν νόμων μοναχοῦ ἐνταῦϑα ξυμπίπτει τὸ καλὸν εἶναι 
παιδικὰ ἐραστῇ χαρίσασϑαι, ἄλλοϑι δὲ οὐδαμοῦ. ἐπὶ 
τούτῳ aod ἐξαπατηϑῆναι οὐδὲν αἰσχρόν' ἐπὶ δὲ τοῖς ἄλ-- 
λοις πᾶσι καὶ ἐξαπατωμένῳ αἰσχύνην φέρει καὶ μή. εἶ 


185 γάρ τις ἐραστῇ ὡς πλουσίῳ πλούτου ἕνεκα χαρισάμε- 


vog ἐξαπατηϑείη καὶ μὴ λόβοι χφήματα, ἀναφανέντος 
τοῦ ἐραστοῦ need οὐδὲν ἧττον αἰσχρόν" δοκεῖ γὰρ 


v. annot. 


εἰς φρόνησιν w. v. ἄ. ἀρετὴν 
ξυμ βάλλεσϑαι} Observandum est 
verbum ξυμβάλλεσϑαι passim ita 
usurpari , ut omittatur accusati- 
vus obiecti. Eodem modo nostra- 
ies: und dass jener ver- 


mag zur Weisheit und 


Tugendbeizutragen, Eun- 
&em usum verborum zoogzidé- 
yat, ἀπολλύναι, περδαίνειν, te- 
tigi annot. ad Euthyphron. p. 18. 
lMtaque concinnitatis causa deinde 
eandem servavit structuram in 
his: ὁ δὲ δεόμενος — κτᾶσϑαι: 
quae Germanice sic reddas: und 
der andere in Beziehung 
auf Bildung und Weisheit 
zu gewinnen begehrt: ne- 
que assentimmr Sehuetzio, 
qui εἰς ante παίδευσιν iteratum 
deleri oportere iudicavit. 


E. τότε δὴ τούτων ξυνιόντων] 


Revertens ad primariam senten- 
tiam repetit superiora Orc» εἰς 
τὸ αὐτὸ ἔλϑωσιν adiecta vocula 
δή. v. ad Apolog. Socrat. p. 21. 


δικαίως αὖ ὁτιοῦν ] V. ἂν ὁτιοῦν, quod ex codd. correctum est. 
Deinde aliquot codd, ὑπουργῶν, quod non debebat recipere Reyn- 
ers, Bastii iudicio nimium confisus. 


εἰς ταὐτὸν τῶν νόμων] Bastius τῶν νόμων deleri volebat. sed 


A. Patet vero ex his inanem esse 
coniecturam Astii, qui ex scri- 
ptura unius cod. Vindob. εἰς ev- 
τὸν τὸν νόμον eruendum putabat 
εἷς τὸν αὐτὸν νόμον. Nam quod 
antea dicebatur simpliciter εἰς 
τὸ αὐτὸ ἐλϑεῖν, id nunc plenius 
magisque. perspicue enuntiatur 
sic, ut τῶν νόμων adiiciatur. 

ξυμπίπτει τὸ x.] Phavori- 
nus: συμπίπτειν λέγεται καὶ τὸ 
συμβαίνειν. et s. v. συμπεσεῖν : 
συμπίπτειν" ὁμοῦ γενέσϑαι" ol 
δὲ us" Ὅμηρον τὴν λέξιν καὶ 
ἐπὶ τυχηρῶν ἀποβάσεων τιϑέασι. 

ἐπὶ τούτῳ ] quum sic af- 
fecti sunt animo. 

ἐπὶ δὲ τοῖς ἄλλοις πᾶσι} sub 
quavisalia éonditione. Ad 
αἰσχύνην φέρει, e superioribus 
intelligendum τὸ χαρίσασϑαι, id 
quod "satis declarant proxima 
verba. 

P. 185. οὐδὲν ἧττον αἰσχρόν} 
Intell. 7| & μὴ ἐξαπατηϑείη καὶ 
λάβοι. 
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ὁ τοιοῦτος τό γε αὑτοῦ ἐπιδεῖξαι, ὅτι ἕνεκα χρημάτων 
ὁτιοῦν ἂν ὁτῳοῦν ὑπηρετοῖ" τοῦτο δὲ oU καλόν. κατὰ 
τὸν αὐτὸν δὴ λόγον κῶν εἴ τις ὡς ἀγαθῷ χαρισάμενος καὶ 
αὐτὸς ὡς ἀμείνων ἐσόμενος διὼ τὴν φιλίαν τοῦ ἐραστοῦ 
ἐξαπατηϑείη., ἀναφανέντος ἐκείνου κακοῦ καὶ οὐ κεκτη- B 
μένου ἀρετήν. ὅμως καλὴ ἡ ἀπάτη δοκεῖ γὰρ αὖ καὶ 
ovrog τὸ xo" αὐτὸν δεδηλωκέναι,. ὅτι ἀρετῆς y ἕνεκα 
καὶ τοῦ βελτίων γενέσϑαι πᾶν ἂν παντὶ προϑυμηϑείη; 
τοῦτο δὲ «v πάντων κάλλιστον. οὕτω πάντως γε καλὸν 
ἀρετῆς ἕνεκα χαρίζεσϑαι. οὗτός ἐστιν ὃ τῆς Οὐρανίας 
ϑεοῦ ἔρος καὶ οὐράνιος καὶ πολλοῦ ἄξιος καὶ πόλει xol 
ἰδιώταις. πολλὴν ἐπιμέλειαν ἀναγκάζων ποιεῖσϑαι πρὸς 
ἀρετὴν τὸν τε ἐρῶντα αὐτὸν αὑτοῦ καὶ τὸν ἐρώμένον" oi C 
δ᾽ ἕτεροι πάντες τῆς ἑτέρας. τῆς πανδήμου. Παῦτά 
60,, ἔφη: ὡς ἔκ τοῦ παραχρῆμα. ὦ Φαῖδρε, περὶ 


Ἔρωτος συμβάλλομοι. 


Ilavcoviov δὲ παυσαμένου, διδάσκουσι γάρ ue 
ἴσα λέγειν: οὑτωσὶ οἱ σοφοί, ἔφη ὁ ᾿Δριστόδημος δεῖν : 


διὰ τὴν φιλίαν τοῦ ἐρ. Addidi ro? e Vindobb. duobus ef sex 
codd. Bekkeri, quod exigebat ratio grammatica et dialectica. 
ἀρετῆς y ἕνεκα] Accessit γ᾽ ex plurimis codicibus, | 


τό y αὑτοῦ} Wolfius: sei- 


nen Character, seine Ge-. 


sinnung. Equidem malim: 
quantum in ipso est, quem- 
üdmodum dicitur τὸ ἐμόν, τὸ 
60v», al; eamque interpretatio- 
nem confirmat proximum illud 
τὸ καϑ' αὑτόν. 

C. τόν τε ἐρῶντα -- καὶ τὸν 
ἐρώμενον] Post τὸν ἐρώμενον 
rursus intelligas αὐτὸν αὐτοῦ. 
Frustra Bastius et Astius 
τοῦ ἐρωμένου scribendum puta- 
runí: quod si ab ipso Platone 
esset profectum, ordo verborum 
hic, opinor, foret: τὸν ἐρῶντα 
αὐτόν τε αὑτοῦ καὶ τοῦ ἐρωμέ- 
vov. Nunc sententia haec est: 
amor coelestis utrumque, 
et ax*atorem et eum, qui 
amaíur, impellit et co- 
git, ut omnem.curam po- 


naf in studio virtutis et 
sapientiae. 

ὡς ἔκ τοῦ παραχρῆμα  5ἷἴ6 
subito.et ex tempore. Xe- 
noph. Hell. I. 1, Zl. λέγειν τὰ 
piv ἀπὸ τοῦ παραχρῆμα, τὰ δὲ 
βουλευσαμένους. 

Παυσανίου ὃδὲ παυσαμένου] 
Ludit simili verborum sono, ri- 
detque artificia sophistarum (τῶν 
σοφῶν) huiusmodi ornatum ora- 
tionis studiose captantium. De 
qua rev. Heindorf. ad Phaedr. 
S. 114. ad Gorg. p. 9. et p. 429. 
et Wesseling. ad Diod. Sicul. 
XIL p.514. T. 1. - τὰ ἴσα 
σχήματα autem teste Her- 
mo g. περὶ δεινοτ. p. 28. dicun- 
tur 1146 figurae orationis omnes, 
quae cernuntur in similitudine . 
verborum , quales sunt ὁμοιοτέ- 
λευτον. παρήχησις, al. 





62 PLATONIS 
μὲν ᾿“φιστοφάνη λέγειν, t τυχεῖν δὲ αὐτῷ τινα ἢ ὑπὸ πλη- 
σμονῆς ἢ ὑπό τινος ἄλλου λύγγα ἐπιπεπτωχυῖαν καὶ 
οὐχ οἷόν τε εἶναι λέγειν, ἀλλ᾽ εἰπεῖν αὐτόν — ἐν τῇ 

D χάτω γὰρ αὐτοῦ τὸν ἰατρὸν Egvélue gov serae eat — 
Ἶ Ἤρυξί FUE δίκαιος εἶ ἢ παῦσαί με τῆς λυγγὸς 1 U Aé- 
yav ὑπὲρ ἐμοῦ , ἕως ἂν ἐγὼ παύσωμαι. Καὶ τὸν Ἤρυ- 
δίμαχον, εἰπεῖν ᾿Δλλὰ ποιήσω ἀμφότερα ταῦτα. ἐγὼ μὲν 
γὰρ ἐρῶ ἐν τῷ σῷ (ἱέρει, σὺ δ᾽ ἐπειδὰν παύσῃ". ἔν τῷ 
ἐμῷ" ἂν ᾧ δ᾽ ἂν ἐγὼ λέγω. ἐὰν μέν σοι ἐϑέλῃ ἀπνευστὶ 
ἔχοντι πολὺν χρόνον παύεσϑαι ἡ χύγξ εἰ δὲ μή, ὕδατι 

E dvezoyyvALe Gov. εἶ δ᾽ ἄρα πάνυ ἰσχυρά ἐστιν, dvaAa- 
βών τι τοιοῦτον, ofc uiügata ἂν τὴν ὑῖνα, πτάρε' καὶ 
ἐὰν τοῦτο ποιήσῃς ἅπαξ ἢ Ófg, χαὶ εἰ πάνυ ἰσχυρά ἐστι, 
παύσεται. Οὐδ ἂν gOcvoig λέγων, φάναι τὸν Aguo- 
φάνη" ἐγὼ δὲ ταῦτα ποιήσω. 


ἐν τῇ κάτω γάρ] Sic codd. plurimi pro vulg. ἐγγυτάτω γάρ. 

0720 χνήσαις ἂν τ. ὁ. ] Vulgatum κινήσαις mutavimus secuti iu- 
dicia virorum praestantissimor um, Wyttenbachii, Crenuzeri, Astii, 
Kt seriptum est χνήσαις apud Stobaeum Fior. Tit. XCVHIT. p. 542. 
Bekkerus cum Luzacio Lectt. Att. p. 125. edidit κνήσαιο. Mox vulgo 
εἰπεῖν τὸν aeta quod ex codd. mutatum est, 


mam continenti ef repri- 


τυχεῖν δὲ αὐτῷ τινὰ -] Bene 
menti. - ἀνακογχυλίασον. 


Aristides Orat. Plat. T. II. 


E 281. ἀλλ, οἶμαι, λύξειν αὐτὸν 
tt, ἵνα εἰς ἀπληστίαν σκωφϑῇ: 
quanquam is Platonem propterea 
temere reprehendit. Aliter Ast. 
de Vita et Seriptis Plat p. 912. 
qui putat rideri Pausaniae ora- 
tionem, cuius taedio sese ca- 
ptum esse Aristophanes signifi- 
care velit. 


D. ἐὰν μέν cot ἐϑέλῃ — παύε- 
σϑαι ἡ Aw]. Deest apodosis. 


Supplent vulgo εὖ ἔχει. v. Gre-, 


gor. Corinth. de dial. p. 47 
sqq. Viger. p. 9509. et 853. 
Buttmann. S. 138. IV. 4. De 
verbo ἐθέλειν etiam de rebus 
usurpari solito alibi diximus. v. 
Viger. p. 266. ibique intpp. -- 
ἀπνευστὶ ἔχοντι. h. e. ani- 


Timaeus interpretatur. per 
ἀναγαργάρισαι. v. Ruhnken. 
ad ἢ. 1. 


E. οἵῳ κνήσαις ἂν τ. 0.] Sic 
verissime correxit Wytten- 
bach. vulg. κινήσαις. Nimirum 
titillatione, non motu tantum 
opus erat. 

οὐκ ἂν φϑάνοις λέγων] quan- 
tocius dicas: quin tu sta- 
tim initium dicendi fac. 
v. Phaedon. p. 100. C. ibique 
annotat. - Ceterum quod Val- 
ckenar. ad Xenoph. Mem. IV. 
1. 1. et Wolfius ad h. 1. καὶ 
εἰ pro £ καί dictum putarunt, de 
eo v. ad Apolog. Socraf: p. 92. 
A. coll. Hermann, ad Viger. 
p. 822. 
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Cap. XII. Ηἰπεῖν δὴ τὸν "Egvíflueyov, Δοκεῖ 
τοίνυν μοι ἀναγκαῖον εἶναι. ἐπειδὴ Παυσανίας ὁριυήσας 
ἐπὶ τὸν λόγον καλῶς οὐχ ἱκανῶς ὀπετέλεσε, δεῖν ἐμὲ 186 
πειρᾶσθαι τέλος ἐπυϑεῖναι τῷ λόγῳ. τὸ μὲν γὰρ διπλοῦν 
εἶναι τὸν Ἤρωτα δοκεῖ μοι χαλῶς διελέσϑαι ὅτι δὲ οὐ 
μόνον ἐστὶν ἐπὶ ταῖς ψυχαῖς τῶν ἀνθρώπων πρὸς τοὺς 
καλούς. ἀλλὰ καὶ πρὸς ἄλλα πολλὰ καὶ ἐν τοῖς ἄλλοις, 
τοῖς τε σώμασι τῶν πάντων ζώων καὶ τοῖς ἐν τῇ γῇ qvo- 
μένοις καί, ὡς ἔπος εἰπεῖν, ἐν πᾶσι τοῖς οὖσι, καϑεω-- 
ραχέναι μοι δοχῶ ἐκ τῆς ἰατρικῆς. τῆς ἡμετέρας τέχνης, 
ὡς μέγας καὶ ϑαυμαστὸς καὶ ἐπὶ πᾶν ὃ ϑεὸς τείνει καὶ B 
κατ᾽ ἀνθρώπινα καὶ κατὰ ϑεῖα πράγματα. ἄρξομαι δὲ 


Cap. XII. ὡς μέγος καὶ ϑαυμ. 7 Stephanus ante ὡς inseruit καί, 
' errore, uf videtur. Nam neque ceterae editt, vett. neque codd. illud 


exhibent, 


Cap. ΧΠ. P. 186. Εὐπεῖν δὴ 
τὸν ᾿Ερνξίμαχον ] Sequitur ora- 
tio Eryximachi medici, qua ilie 
vim et efficaciam Amoris per to- 
tam rerum naturam patentem οἵ 
non solum in hominibus ceteris- 
que animantibus, sed etiem in 
omni omnium rerum natnra con- 
spicuam celebrare aggreditur, 
Respicit autem — Eryxtmachus 
haud dubie ad nobilissimam il- 
lam et multis, ut videtur, poste- 
ris temporibus probatam senten- 
tiam veterum quorundam philo- 
sophorum , qui statuerunt ele- 
menta totius rerum universitatis 
inter se pugnantia per concor- 
diam et araicitiam ( gríav) esse 
inter se conciliata et in ordinem 
redacta. v. Aristotel. Meta- 
phys. I. 4. p. 644. T'. II. ed. Du- 
val. et quos laudant intpp. ad 
Aristoph. Avv. v. 549 sqq. 
πρότερον δ᾽ οὐκ ἦν γένος ἀϑα- 
νάτων, πρὶν Ἔρως συνέμιξεν 
ἅπαντα" συμμιγνυμένων δ᾽ ἐτέ- 
ρων ἑτέροις : γένετ᾽ οὐρανὸς 
ὠκεανός τε καὶ γῆ πάντων T8 
ϑεῶν μακάρων γένος ἄφϑιτον 
x. τ. Δ. Itaque orator Ἔρωτα la- 


fiore sensu vocat vim illam in 
rerum natara dominantem, quae 
contraria e£ secum pugnantia 
conciliat e£ in concordiam redi- 
git. Ceterum Thierschius 
Specim. p. 18. censuit hanc ora- 
tionein excerptam esse ef. coníla- 
tam ex maiore aliquo Eryxima- 
chi aut alius cuiusdam medici 
libro, indeque factum esse, ut 
nonnulla vix ac ne vix quidem 
indicata sint, quae iusta senten- 
tiarum coutinnatione uberius ex- 
plicari debuerint, De qua re nos 
paullo aliter iudicamus, Etenim 
fecit Plato Eryximachum ita de 
Amore verba facientem, ut de- 
cebat homiuem in studiis histo- 
riae naturalis occupatum, ideo- 
que ilii tribuit placita et decreta 
medicorum illa aetate multum, 
ut videtur, celebrata plurimis- 
que communia; quae tamen pas- 
simt orationis consilio prudenter 
accommnodavit. 


B. ὡς μέγας xol ϑαυμ.} In 
his εἷς significat nam, quip- 
pe, usu haudquaquam infre- 
quenti, - 
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ἀπὸ τῆς ἰατρικῆς, λέγων: ἵνα καὶ πρεσβεύωμεν τὴν τέ- 


χΡΉΨ. 


Ἡ γὰρ φύσις τῶν σωμάτων τὸν διπλοῦν Ἔρωτα 


τοῦτον ἔχει. τὸ γὼρ ὑγιὲς τοῦ σώματος χαὶ τὸ νοσοῦν 
ὁμολογουμένως € ἕτερόν τε καὶ ἀνόμοιόν ἐστι. τὸ δὲ ἀνό- 
βοιον ἀνομοίων ἐπιϑυμεῖ καὶ ἐρᾷ. ἄλλος μὲν οὖν ὃ ἐπὶ 
τῷ ὑγιεινῷ ἔ ἔρως. ἄλλος δὲ ὁ ἐπὶ τῷ νοσώδει. ἔστι δή, 
ὥςπερ ἄρτι Παυσανίας ἔλεγε τοῖς μὲν ἀγαϑοῖς καλὸν χα- 
C ρίξεσϑαι τῶν ἀνθρώπων, τοῖς δὲ ὠχολάστοις αἰσχρόν, 
οὕτω καὶ ἐν αὐτοῖς τοῖς σώμασι τοῖς μὲν ἀγαϑοῖς Exc- 
ὅτου τοῦ σώματος καὶ ὁγιεινοῖς καλὸν χαρίξεσϑαν καὶ 
, δεῖ, καὶ τοῦτό ἐστιν o ὄνομα τὸ ἰατρικόν, τοῖς δὲ κα- 
κοῖς καὶ νοσώδεσιν αἰσχρόν TE καὶ δεῖ ἀχαριστεῖν, εἶ 
μέλλει τις τεχνικὸς εἶναι. ἔστι γὰρ ἰατριρή , ὡς ἐν κε- 
φαλαίῳ εἰπεῖν. ἐπιστήμη τῶν τοῦ σώματος ἐρωτιχῶν 
πρὸς πλησμονὴν χαὶ κένωσιν, καὶ ὃ διαγιγνώσκων ἐν 
D τούτοις τὸν καλόν τε καὶ αἰσχρὸν ἔρωτα, οὗτός ἐστιν ὃ 
ἰατρικώτατος" καὶ ὃ μεταβάλλειν ποιῶν, Ogre ἀντὶ τοῦ 
ἑτέρου ἔρωτος τὸν ἕτερον χτήσαδϑαι. καὶ οἷς μὴ ἔνεστιν 


ἔρως. 


πρεσβεύωμεν} i. e. τιμῶμεν. 
v. ad Criton. c. VI 
ἕτερόν vs καὶ ἀνόμοιον} Non 
. est quod cum T hie rschio cor- 
rigamus ἕτερόν τι καὶ dv. Nam 
ἕτερον est divers um, non 
aliud, recte observante À stio, 
qui comparat Gorg. p. 495. C. 
p. 491. A. p. $00. D. Alcibiad. I. 
p.129. D., ubi ἕτερον prorsus 
eodem modo, non adiecto, zi, 
positum, 


C. καλὸν χαρίξεσϑαι τῶν ἀν- 
ϑρώπων Non temere additum 
est τῶν ἀνθοώπον, quod T hier- 
schius delendum putabat, sed 
opponitur cum gravitate quadam 
verbis proximis ἐν αὐτοῖς τοῖς 
σώμασι et ἑκάστου τοῦ σώματος. 
Nam sententia haec est: quod 
Pausanias modo dicebat, 
bonis hominibus hone- 
sium esse gratificari, la- 
8civis turpe; id etiam de 


δεῖ δ᾽ ἐγγενέσϑαι, ἐπιστάμενος ἐμποιῆσαι καὶ 


ipsis corporibus dicen- 
dum est, quorum parti- 
bus sanis atque bonis 
quasi gratificari debet 
medicus, aegrotis adver- 
sari. Apte Sydenhamus 
comparat Hippocrat. de 
morbo sacro s. fin. χρή - μὴ 
αὔξειν τὰ νουσήματα, ἀλλὰ σπεύ- 
δεὲν τρύχειν, προρβφέροντας τῇ 
νούσῳ τὸ πολεμιώτατον ἑκάστῃ... 
μὴ τὸ φίλον καὶ σύνηϑες. ὑπὸ 
μὲν γὰρ τῆς συνηθείας, ὅάλλει 
καὶ αὔξεται, ὑπὸ δὲ τοῦ πολε- 
μίου φϑίνει καὶ ἀμαυροῦται. 


ἔστι γὰρ ἰατρική | Hippo- 
crat. de flat. p. 296. 11. ed. 
Foés. ἐχτριπὴ ) γάρ ἐστε πρόςϑε- 
σις καὶ ἀφαίρέσες μὲν τῶν ὑπεο- 
βαλλόντων, πρύςϑεοσις, δὲ τῶν 
ἐλλειπόντων' ὁ δὲ κάλλιστα TOU- . 
TO ποιέων ἄριστος ἑητοῦς, quem 
locum contulit Sydeuhaimaus. 


D. ὃ μεταβάλλειν ποεῶν In- 
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ἐνόντα ἐξελεῖν, ἀγαϑὸς᾽ dv: εἴη δημιουργός. δεῖ γὰρ. δὴ 
τὰ ἔχϑιστα ὄντα ἐν τῷ σώματι φίλα οἷόν v. εἶναι ποιεῖν 
καὶ ἐρᾶν ἀλλήλων. ἔστι, δὲ ἔχϑιστα τὰ ἐναντιώτατα, $i φυ- 
χρὸν ϑερμῷ, ᾿πιχρὸν γλυχεῖ, ξηρὸν ὑγρῷ... πάντα τὰ 
τοιαῦτα. τούτοις ἐπιστηϑεὶς 1 ἔρωτα: "ἐμποιῆσαι καὶ ὁμό-:Ε 
voir ὃ ἡμέτερος, πρόγονος ᾿Δσχληπιόςν ὥς φασιν oíüs 
οἱ ποιηταὶ καὶ ἐγὼ πείθομαι: 'συνέστησεττὴν ἡμετέραν 
τέχνην. ἥ τε οὖν ἰοτρική , ὥρπερ λέγω» ᾿πᾶσω Quero 
ϑεοῦ τούτου χυ βερνᾶται, ςαύτως δὲ καὺ γυμναθτιχε) 
καὶ γεωργία. Μουσικὴ δὲ καὶ παντὶ κατάδηλος: σῷ! καὶ 197 
σμικρὸν προρέχοντι τὸν νοῦν. ὅτι κατὰ voco: ἔχεν "pód- 
“τοῖς. ὥρπερ ἴσως καὶ “Ηράκλειτος βούλεται Aéyew 5, ἐπεὶ" 


τοῖς γξ δήμασιν o οὐ χαλῶς λέγει: τὸ ἕν γύρ ge διαφε- 


» Os 


πᾶντα τὰ τοιαῦτα ] Ante πάντα friistià Wolfus ἀοοϊβοτὰ μα xo. 
Nam-frequens est hoc asyndeton utriusque linguae scriptoribus. 


tell. τὰ σώματα. - δημιουρ- 
γός. i e. ἰατρός 

δεῖ γὰρ δὴ τὰ ΜΡ Nam 
bona corporis valetudo ex vete- 
rum medicorum sententia conti- 
netur ξυμμετρίᾳ et ξυμφωνίᾳ 
singularum eius partium: de 
que re dicemus postea. 
s oAMbvgobv θερμῷ. πικρὸν. γλυ- 

μεῖ} Verba πικρὸν γλυκεῖ Eryxi- 
machus ipse p. 188. A., ubihaec 
denuo commemoraft, omisit, ut 
recte videatur iudicasse Astius 
ea sciolo alieui deberi. Alio 
certe ordine Lysid. p. 216. A. 
scriptum est: τὸ μὲν γὰρ ξηρὸν 
ὑγροῦ (ἐπιϑυμεῖ), τὸ δὲ ψυχρὸν 
Δερμοῦ. τὸ δὲ πικρὸν γλυκέος. 
Deinde ne quis haereat in his: 
πάντα τὰ τοιαῦτα, plura huius 


nsyndeti exempla collegit H ein- 


dorf. ad Gorg. p.517. D. p.244. 
Unum apponimus nos ex De- 
mosth. Orat. pro Coron. c. 14, 
μετὰ ταῦτα συστάντων οἷς ἦν 
ἐπιμελὲς ἐμὲ κακῶς ποιεῖν, καὶ 
γραφάς, εὐθύνας, εἰςαγγελίας, 
πάντα τοιαῦτα, ἐπαγόντων 3. T. À. 

E. ὡς φασιν οἵδε ol ποιηταί 
Haec propterea dicuntur Ozxzi- 
κῶς, quod Agatho et Aristopha- 
nes epulis intersunt. 


Plat. Opp. Vol. I. Sect, III, 


ἢ: τε οὖν ἐχτρικῇ. Ne quis 4 TE 
in ys mutandum arbitretur, re- 
fertur haec vocula ad proximum 
δέ: de quo loquendi genere v. 
indic; "Praeterea observandà est 


articuli ómissio in his: εὑςούτῶς 


ὃὲ καὶ γυμναστικὴ καὶ γεωργία, 
quum praecedat ἡ ἑατοική.  Νι- 
irum artium nomina frequenter 
articulo.carent.; v. Schaefer. 
Melet. Crit, p..4. et Heindorf. 
ad Sophist. p.442. Nisi malis 
eum h. 1. cogitatione repetere. . 
ὅτι κατὰ ταὐτὰ ὄχει τούτοις 1 
Intell. ἑατριπῇ. καὶ -γυμναστιπῇ 
καὶ γεωργίᾳ. - De Heraclito 
Ephesio ;... qui dictus.est. σκοτει- 
νὸς , -disputavit praeter alios 
Schleiermacherus in Mu- 
seo aníiquitatis studio- 
rum a Wolfio et Buttman- 
no ed. T. I. P. III. p. 401 sqq. 


P.187. τὸ ἕν γάρ φ. 0.] De 
hoc effato Fieracliti. dixerunt 
Creuzerus in Studior. T. lf. 

p. 264. Mytholog. 'T. IL p. 184 
im Boeckh. in Studiis. LT. 
Hl. p. 13. Schleiermacher. 
in Museo. Studior. Ll. c. p. 410 
sqq. et Astius ad ἢ, 1. Version. 
pt 809 sqq. Nobis hoc videtur 
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ρόμενον αὐτὸ αὑτῷ ξυμφέρεσϑαι, ὥρπερ ἁρμονίαν τό- 
fov ve καὶ λύρας." ἔστι δὲ πολλὴ ἀλογία ἁρμονίαν φάναι 

| διαφέρεσθαι ἡ ἢ ἐκ διαφερομένων ἔ ἔτι εἶναι. ἀλλ᾽ ἴσως τόδε 
ἐβούλετο λέγειν, “ὅτι. ἐκ διαφερομένων πρότερον. τοῦ 
B ὀξέος καὶ Beg£og ; ἔπειτα ὥστερον ὁμολογησάντων γέγο- 
ev ὑπὸ τῆς. ᾿μοὺσιυκῆρ τέχνης. οὐ γὰρ δήπου ὁ ἐκ διαφε- 
“θομένων γε ἔτι τοῦ ὀξέος καὶ βαρέος ἁρμονία ἂν εἴη. ἡ 
«γὰρ ἁρμονία συμφωνία ἐστί, συμφωνία! δὲ ὁμολογία τις’ 
ὁμολογίαν δὲ ἐκ διρυβρβένῳν; ἕως ἂν διαφέρωνται, 
ἀδύνατον εἶναι" διαφερόμενον δὲ αὖ καὶ μὴ ὁμολογοῦν 
-ἀδύνατον ἁρμόσαι. ὥςπερ γε καὶ ὁ δυϑμὸς ἐκ τοῦ ταχέος 
C καὶ βραδέος διενηνεγμένων πρότερον; ὕστερον δὲ óuo- 
“λογησάντων γέγονε. τὴν δὲ ὁμολογίαν πᾶσι τούτοις, ὥς- 
σερ Exei 1] ἰατρική.) ἐνταῦϑα ἡ μουσικὴ ἐντίϑησιν. ἔ ἔρο»- 
“τὰ καὶ ὁμόνοιαν ἀλλήλοις ἐμποιήσασα" καὶ ἔστιν αὖ 
μουσικὴ περὶ ἁρμονίαν καὶ δυϑμὸν ἐρωτικῶν ἐπιστήμη. 
a0 ἐν μέν γε αὐτῇ τῇ συστάσει ἁρμονίας τε χαὶ δυϑμοῦ 


γέγονεν ὑπὸ τῆς μουσ. τέχνης ] His additur vulgo ἡ ἁρμονία, 
guod additamentum recte omittunt libri optimi atque plurimi, 


J 


voluisse Heraclitus: in tota re- 
rum universitate (haec enim nunc 
vocatur τὸ £v) hanc dominari le- 
gem, ut contraria pugnent cum 
contrariis, ita tamen, uf ea se 
non tollant invicem, sed in ipso 
certamine et pugna concordent 
ad unumque finem extremo ten- 
dant: prorsus ut fidibus lyrae in 
diversas partes intentis efficia- 
tur, ut sonus et harmonia exsi- 
stat , aut nervis arcus in contra- 
rias partes distractis eius inten- 
tio quaedam oriatur. Quam qui- 
dem sententiam nostram etiam 
illud confirmare videtur, quod 
harmonia illa, quam Heraclitus 
in rerum natura inesse putabat, 
vocatur παλίντονος. Accedit te- 
stimonium Simplicii ad Ari- 
stot. Phys. p. 11. a. ἐνεδείκνυτο 
δὲ (Ἡράκλειτος) τὴν ἐν τῇ γενέ- 
σει ἐναρμόνιον μίξιν τῶν ἐναν- 
τίων. Commemorat autem Ery- 
ximachus hoc placitum philoso- 


phi hoc loco sic, ut illud nonnisi 
ad musicam transferat, de qua 
dicere instituerat; unde deinde 
post ἐκ διαφερομένων Miete ca 
addit verba τοῦ ὀξέος καὶ βα- 
qfog, quae frustra fnit qui in 
glossematis suspicionem vocaret, 
Poterit autem ex his intelligi, 
Ju iure Eryximachus reprehen- 
at Heraclitum: nec existiman- 
dum est Platonem eum fecisse 
haec dicentem alia de causa, nisi 
ut inani hac docítrinae ostenta- 
tione, qualem etiam Pausaniam 
sectantem vidimus, notaretur so- 
phistarum ars oratoria. 

B. ὥςπερ γε καὶ ὃ ῥυϑμὸς 
Cf. Phileb. p. 26. A. sq. ibique 
annot. 

C. καὶ ἐν μέν γε αὐτῇ τῇ συ- 
στάσει ἔπ ipsis rationibus mu- 
sicis, h. e. in harmonia et rhy- 
thmo, nullo negotio ait xj eme 
et animadverti posse τὰ égoi- 
x&, h.e. quae sint consona et 
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οὐδὲν χαλεπὸν τὰ ἐρωτικὰ διαγιγνώσκειν, οὐδὲ ὁ δι- 
πλοῦς t ἔρως ἐνταῦϑά πώς ἐστιν: ἀλλ᾽ ἐπειδὰν “δέῃ πρὸς D 
τοὺς ἀνθρώπους καταχρῆσϑαι δυϑμῷ ve καὶ ἁρμονίᾳ ἢ 
ποιοῦντα, ὃ δὴ μελοποιΐαν καλοῦσιν. 7 χρώμενον ὁρ- 
ϑῶς τοῖς πεποιημένοις μέλεσί τε καὶ μέτροις. ὃ δὴ παι-- 
δεία LU LUE ἐνταῦϑα δὴ: καὶ χαλεπὸν χαὶ ἀγαϑοῦ δη- 
μιουργοῦ δεῖ. πάλιν γὰρ ἥκει ὃ αὐτὸς λόγος. ὅτι toig 
μὲν κοσμίοις τῶν ἀνθρώπων, καὶ ὡς ἂν κοσμιώτεροι γί- 
γνοιντο οἱ μήπω ὄντες, δεῖ χαρίζεσθαι χαὶ φυλόττειν 
τὸν τούτων ἔρωτα, καὶ οὗτός ἐστιν ὃ 2048 ; ὃ οὐρά- 
vi09, 0 τῆς οὐρανίας Πούσης ἔρως" ὁ δὲ Πολυμνίας, 
ὃ πάνδημος. ὃν δεῖ εὐλαβούμενον προρφέρειν οἷς ἂν 
προρφέρῃ; ὅπως ἂν τὴν μὲν ἡδονὴν. αὐτοῦ καρπώσηχαι; 
ἀκολασίαν δὲ μηδεμίαν ἐμποιησῃ. ὥςπερ ἐν τῇ ἡμετέρᾳ 
τέχνῃ μέγα ἔργον ταῖς περὶ “τὴν ὀψοποιϊκὴν τέχνην ἐπι- 
ϑυμίαις καλῶς χοῆσϑαι. cv ἄνευ νόσου τὴν ἡδονὴν 
καρπώσασϑαι. Καὶ ἐν μουσικῇ δὴ καὶ ἐν ἰατρικῇ καὶ 
ἐν τοῖς ἄλλοις πᾶσι καὶ τοῖς ἀνθρωπείοις καὶ τοῖς ϑείοις, 
καϑ᾽ ὅσον παρείχει, φυλακτέον ἑκάτερον τὸν ἔρωτα' ἔνε- 
στον γάρ. 


E 


οὐδὲ ὁ διπλοῦς -- πώς ἐστιν] Haecsine causa Schuetzius suspi- 
catus nt asciolo intrusa esse, v. annot. 


οἷς ἂν ν προςφέρῃ] Sic codd. plurimi. Soloece να]ρῸ προςφέροι. 


καϑ᾽ ὅσον παρείχει}) V. παρείκοι, quod ex uno Viud. cod. corre- 
ximus, Bodl, et alii nonnulli παρη Ἀϑὲ. 


congruentia: simplices enim illas 
esse et quae non patiantur discre- 
pantiam auf diversitatem ullam : ! 
sed in tisu ef exercitatione qmusi- 
ces plurimum interesse, quo mo- 
do illis utaris, atque hic cerni 
vim duplicis iilius Amorig , coe- 
lestis et vulgivagi. Mira est sen- 
tentia, fateor: sed non sine cau- 
sa Eryximacho tributa. JIneptit 
enim nunc acerrimus iste Hera- 
cliti cavillator adeo, ut propter 
inanem illam sophistarum imita- 
tionem misere vapulet. Perpe- 

ram igitur Schuetzius haec: 
οὐδὲ ὁ διπλοῖς ἔρως ἐνταῦϑά 


πώς ἐστι delenda iudicavit. Ni- 


mirum non intellexit vir acutis- 


simus hominis ineptias. 


ὃ δὴ παιϑείαχ ἐκλήθη Sic de 
ἫΝ gg. I. p. 425. C. p. 448, Τὰ- 
telligitur autem τὸ 49 ἤσϑαι ὁρ- 
ϑῶς τοῖς πεποιημένοιξ μέλεσι 
καὶ μέτροις. 


E. ὁ δὲ Iloivuvíeg] Respicit 
ad nominis originem. - Mox 
aer ἦν: indefinite dictum 
esf, ut Intelligi possit τις. 


xo90' ὅσον παρείκει] quowd 
eins fieri potest. 
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"Cap. XIII. Ἐπεὶ καὶ ἡ τῶν ὡρῶν τοῦ ἐνιαυτοῦ 
σύστασις μεστή ἐστιν ἀμφοτέρων τούτων. καὶ ἐπειδὰν 
μὲν πρὸς ἄλληλα τοῦ κοσμίου τύχῃ ἔρωτος ἃ νῦν δὴ 
ἐγὼ ἔλεγον. τά τὲ ϑερμὰ καὶ τὰ ψυχρὰ καὶ ξηρὰ “καὶ 
ὑγρά, καὶ δρμονίαν καὶ πρᾶσιν λάβῃ σώφρονα, ἥκει 
φέροντα εὐετηρίαν. τε χαὶ ὑγίειαν ἀνθρώποις καὶ τοῖς 
ἄλλοις ἕώοις τε καὶ φυτοῖς, καὶ οὐδὲν ἠδίκηδεν' ὅταν 
δὲ ὁ μετὰ τῆς ὕβρεως "Eoog ἐγχρατέστερος περὶ τὰς τοῦ 


Β ἐνιαυτοῦ ὥρας γένηται. διέφϑειρέ τε πολλὰ auil ἠδίκη- 


* 


δεν. οἵ τε γὰρ λοιμοὶ φιλοῦσι γίγνεσϑαι ἐχ τῶν τοιούτων 
καὶ ἄλλ᾽ ἀνόμοια. πολλὰ νοδήματα καὶ τοῖρ ϑηρίοις καὶ 
τοῖς φυτοῖς" καὶ γὰρ πάχναι καὶ χάλαξαι καὶ ἐρυσίβαι 
ἐκ πλεονεξίας καὶ ἀκοσμίας περὶ ἄλληλα τῶν τοιούτων 


Cap. XIII, ὑχρά. καὶ ἁρμονίαν Deerat vulgo καί, quod plu- 


rimi codd. cum 


tobaeo exhibuerunt. 


διέφϑειρέ τε π. καὶ ἠδ. Stobaeus et Bas. 2. διαφϑείρει τὸ zt0À- 


λὰ καὶ ἀδικεῖ. 


Sic etiam pauci quidam codices. Male. 


καὶ ἄλλ᾽ ἀνόμοια] ,Schuetzius coni. ἄλλ᾽ δμοια. Orellius ad Iso- 


crat. p. 830. ἄλλ᾽ ἂν ὅμοια. Astius novissima edit. : 
Ficinus: 
Xtaque legisse videtur: xol ἄλλα πολλὰ xol παντοῖα vo- 


Postremum verum videtur. 

et varii. 
, 

σηματα. 


Cup. XIII. p. 188. καὶ ἡ τῶν o- 
ρῶν τοῦ i] ,Phileb. p. 26. B. 
οὔκουν ἐκ τούτων ὧραί τε καὶ 
ὅσα καλὰ πάντα ἡμῖν γέγονε, 


- τῶν τε ἀπείρων καὶ τῶν πέρας 


ἐχόντων ξυμμιχϑέντων:; 

ἥκει φέροντα — ὑγίειαν 1 Sic 
participtum φέρων verbis ve- 
niendi adiungi solere docuit 
Valcken. ad Eurip. Phoeniss. 
v. 260. p. 223. cf. Rost. S. 140. 
4. f. De re ipsa vid. Phileb. 
l c. ἀρ οὐκ ἐν μὲν vó- 
σοις ὴ τούτων ὀρϑὴ κοινωνία 
τὴν ὑγιείας φύσιν ἐγέννησεν; 
ubi v. annot. Praeterea cf. Ma- 
xim. 'Tyr. diss, XXVI. p. 511, 


' Nemes. de Nat. Hom. II. p. 99. 


Chrysippus ap. Galen. de 


Hippocrat. et Plat. V, p. 287. et 


quae plura ad ἢ, 1; laudavit 
Astius. 


ἄλλ᾽ ἄττ᾽ ὅμοια. 
aliique morbi permulti 


B. διέφϑειρέ τε qr. x. 59.] De 
hoc usu aoristi v, Phaedon. p. 84. - 
D. ibique annot. 

ἐκ τῶν τοιούτων ] Intell. οἷα 
γίγνεται, ὅταν ὃ μετὰ τῆς ὕβρεως 
Ἔρως ἐγκρατέστερος γένηται. 

καὶ γὰρ πάχναι - γίγνεται ] 
De verbo singularis numeri cum 
nominibus in plurali positis con- 
iuncto Platoni satis frequentato 
v. Astius ad Phaedr, p. 810. 
ad Politiam p. 400. Heindorf. 
ad Euthydem. p. 403. cf. Mat- 
thiae S. 909. Itaque non de- 
bebant Fischerus οὐ Wol- 
fius e Stobaeo recipere yíyvov- 


ται. — Timaeus ἐρυσίβη" μιλ- 


τώδης δρόσος. πάχνη δὲ δρύσος 
χιονώδης. ubi v. Ruhnke π᾿ 
Itaque ἐρυσίβη est rubigo; at 
πάχνη pruina. 
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γίγνεται ἐρωτικῶν, ὧν ἐπιστήμη περὶ ἄστρων τὲ φορὲς 
καὶ ἐνιαυτῶν ὥρας ἀστρονομία καλεῖται. Ἔτι τοίνυν 
καὶ ϑυσίαι πᾶσαι καὶ οἷς μαντικὴ ἐπιστατεῖ, ---- ταῦτα 
δ᾽ ἐστὶν ἡ ἡ περὶ ϑεούς τε καὶ ἀνθρώπους πρὸς ἀλλήλους Ο 
- κοινωνία ---- οὐ περὶ ἄλλο τί ἐστιν ἢ 2) περὶ Ἤρωτος φυ- 
Ae τε καὶ ἴασιν. πᾶσα γὰρ ἡ ἀσέβεια φιλεῖ γίγνεσϑαι, 
ἐὰν μή τις τῷ κοσμίῳ Ἔρωτι χαρίζηται μηδὲ τιμῷ τε αὖ- 
τὸν καὶ πρεσβεύῃ ἐν παντὶ ἔ toy, ἀλλὰ TOV ἕτερον. καὶ 
περὶ γονξας χαὶ ζῶντας χαὶ ᾿πετελευτηχότας καὶ περὶ 
 Veovg. ἃ διὴ προρτέταχται τῇ μαντικῇ ἐπισκοπεῖν τοὺς. 
Ἔρωτας καὶ ἰατρεύειν, xol ἔστιν αὖ ἡ μαντικὴ φιλίας 
ϑεῶν καὶ ἀνθρώπων δημιουργὸς τῷ ἐπίστασθαι τὰ D 
XT ἀνϑρώπους ἐρωτικά, ὅσα τείνειν πρὸς ϑέμιν καὶ 
ἀσέβειαν. Οὕτω πολλὴν καὶ μεγάλην, μᾶλλον δὲ πᾶ- 
σαν δύναμιν ἔχει ξυλλήβδην μὲν ὁ πᾶς Ἔρως, ὁ δὲ περὶ 
τἀγαϑὰ μετὰ σωφροσύνης καὶ δικαιοσύνης ἀποτελού-- 
μένος καὶ παρ᾽ ἡμῖν καὶ παρὰ toig, οὗτος τὴν μεγί- 


γίγνεται ioaciión] Stob. γίγνονται, probante Fischero et Wolfio. 
sed v. annot, Proxima ὧν ἐπιστήμη - καλεῖται Schuetzius censebat 
suppositicia, propterea quod doctrina de anni tempestatibus non pos- 
set referri ad astronomiam.  Bastius verba xol ἐνιαυτῶν ὥρας de- 
leri volebat. Creuzerus ad Fragment. Histor. Gr. p. 124. ἐνιαυτῶν 
ὅρους coniectabat, i. e. annorum terminos. Sed vere, opi- 
nor, observavit Astius veteres meteorologiam , quam: nunc voca- 
mus, copulasse cum astronomia. v. annot. 


καὶ ϑυσίαι πᾶσαι] Sic Bodl. aliique libri. Vulgo καὶ o ϑυσίαι 
σε. Deinde Fischerus scribi volebat καὶ οἷς ἡ μαντικὴ ἐπ. Sed ar- 
- ticulo non opus. v. annot. 
: ἀλλὰ τὸν οὐ Sic Vindob. 2. et Bieb, Vulgo ἀλλὰ περὶ τὸν 
τερον νυ 


di ᾿Ζπιστήμη - ἀστρονομία temere fieri arbitrabitur, qui re- 


xcAsire.] Non solum eam do- 


ctrinam, quae coeli meatus astro- 
rumque decursus observat, Plato 
vocavit astronomiam, sed etiam 
scientiam variarum tempestatum 
' eodem nomine complexus est. v. 
de Republ. VII. p. 527. D. sqq. 
. Quod autem addit Eryximachus 

hauc definitionem astronomiae, 
atque mox eíiam definitionem 
μαντικῆς, Ad nemo inepte auí 


; 


putaverit hominem sophistarum 
artibus assuefactum ridicule ca- 
ptare inanem quandam doctrinae 
speciem atque umbram. 


οἷς μαντικὴ ἐπιστ. Ne quis 
articulum n desideret, solenf no- 


mina in ix; desinentia saepe sic 
eo omisso usurpari. v. Matth. 
S. 263. coll. supra p. 186. C. E. 
p. 187. A. al. 
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στην δύναμιν ἔχει καὶ πᾶσαν ἡμῖν εὐδαιμονίαν παρα- 

σκευάξει καὶ ἀλλήλοις δυναμένους ὁμιλεῖν καὶ φίλους 

εἶναι καὶ τοῖς Ἀρείττοσιν ἡμῶν ϑεοῖς. 

Ἴσως μὲν οὖν καὶ ἐγὼ τὸν Ἔροτα ἐπαινῶν πολλὰ 
παραλείπω, οὐ μέντοι ἑκών γε. ἀλλ᾽ εἴ τι ἐξέλιπον. σὸν 
ἔργον. ὦ "Aot6vógarec, ἀναπλὴρῶσαν ἢ εἴ πως ἄλλως 
ἐν νῷ ἔχεις ἐγκωμιάζειν τὸν ϑεόν, ἐγκωμίαζε, ἐπειδὴ 
καὶ τῆς χυγγὸς πέπαυσαι. 

189 ᾿χδεξάμενον οὖν ἔφη εἰπεῖν τὸν ᾿Δριστοφάνη,, ὅτι 
Καὶ μάλ᾽ ἐπαύσατο, οὐ μέντοι πρίν γε τὸν πταρμὸν 
προςενεχϑῆναι αὐτῇ. Gers ue ϑαυμάζειν, εἰ τὸ κόσμιον 
τοῦ δώματος ἐπιϑυμεῖ τοιούτων ψόφον καὶ γαργαλι- 
σμῶν. οἷον καὶ ὃ πταραός ἐστι πάνυ γὰρ εὐϑὺς ἐπαύ- 

. Gero, ἐπειδὴ αὐτῷ τὸν πταρμὸν προφήνεγχα, Καὶ τὸν 
Ἐρυξίμαχον, ἾΩ ᾽γαϑέ, φάναι, ᾿Δριστόφανες, ὅρα τί 
ποιεῖς" γελωτοποιεῖς μέλλων λέγειν, καὶ φύλακά μὲ τοῦ 
B λόγου ἀναγκάζεις γίγνεοϑαι τοῦ σεαυτοῦ. ἐάν τι γε- 
λοῖον εἴπῃς, ἐξόν σοι ἐν εἰρήνῃ λέγειν. Καὶ τὸν "Agi- 
στοφάνη γελάσαντα εἰπεῖν, ED) λέγεις, ὦ Ἐρυξίμαχε, 
xai uou ἔστω ἄῤῥητα τὰ εἰρημένα. ἀλλὰ μή μὲ φύλαττε, 


E 


αλλήλοις δυναμένους  Υἱπᾶ, 2, δυναμένοις. sed v. annot. 

ἐπειδὴ καὶ τῆς 4. ] Unus Stephanus in his καί omisit, 

εἰπεῖν τὸν Ao.croqávy 1 Hanc formam codd, optimi ubique tuen- 
tur, ideoque eam vulgatae 4J4orózogerv praetulimus: quod semel 
monuisse sufficiat. : 

εὖ 4, ὦ ᾿Ερυξίμαχεγ. Accessit ὦ ex libris optimis et plurimis, 


D. δυναμένους ὅμιλεῖν] De chus disputavit supra p, 187. D. 


N 


accusativo post dativum illato v. 
ad p. 176. D. | 

E. ἐπειδὴ καὶ τῆς 4. mém.] 
» Particula xoí a Stephano eiici 
non debebat, Nam Eryximachus 
ostendit partes disserendi iam 
Aristophani suscipiendas — esse, 
non modo propter ordinis ratio- 
nem, sed etiam propterea, 
quod singultibus non impedire- 
tur, quibus sedatis promisisset 
se verba esse de Amore factu- 
rum.« Fischerus. 

P. 189. ὥςτε gs ϑαυμάξειν, 
εἰ τὸ ».] Ridet quae Eryxima- 


E. c. XH. extr. 


B. ἐάν τι γελοῖον εἴπῃς 1 h. e. 
si quid risu dignum et 
ineptum dixeris, Alio sensu 
deinde vocem accipit Aristopha- 
nes, qui intelligit io0cosum et 
facetum, opponitque καξαγέ- 
λαστον, frigidum et ine- 
ptum. Etenim γελοῖον, ut Lat. 
ridiculum, significatione tnm 
activa tum passiva usurpatum 
est. De qua re pauca notavit 
Wyttenhbach, Epist. Crit. 
p. 28. ; 


/ 
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ὡς ἐγὼ φοβοῦμαι περὶ τῶν μελλόντων ῥηθήσεσθαι, οὔ 
τυκὴ γελοῖα εἴπω, τοῦτο μὲν γὰρ ἂν κέρδος εἴη καὶ τῆς 
ἡμετέρας Μούσης ἐπιχώριον, ἀλλὰ μὴ καταγέλαστα. 
Βαλών ye, φάναι, ὦ ᾿Αριστόφανες, οἴει ἐχκφεύξεσϑαι; 


ἀλλὰ πρόςεχε τὸν νοῦν, καὶ οὕτως λέγε ὡς δώσων λό- C 


γον. ἴσως μέντοι. ἂν δόξῃ μου, ἀφήσω δε. 

Cap. XIV. Καὶ μήν, ὦ Ἐρυξίμαχε, εἰπεῖν τὸν 
᾿Δριστοφάνη, ἄλλῃ γέ πῃ ἐν νῷ ἔχω λέγειν 1] ἧ σύ τε καὶ 
Παυσανίας εἰπέτην. ἐμοὶ γὰρ δοχοῦσιν ἄνϑρωπου παν-- 
τάπασι τὴν τοῦ ἔρωτος δύναμιν οὐκ ἠσϑῆσϑαι, ἐπεὶ 


» 3 ^ » 

OU TL μὴ γελοῖα εἴπω Hoc 
οὔ τε connectas cum φοβοῦμαι. 
Nam sententia haec est: noli 
me custodire: nam ego 
vereor deiis, quae nunc 
dicturus sum, non qui- 
dem, me ridicnla profe- 
ram - hoc enim lucrum 
foret et comicae Musae 
nostrae consentaneum - 
sed ne deridenda. 

βαλών ys, φάναι, -] Prover- 
bialis dictio est. Suidas T. I. 
p. 444. ed. Kust. βαλὼν φεύξε- 
Govt οἴει; πρὸς τοὺς κακόν TL 
δράσαντας καὶ οἰομένους ἐκφεύ- 
y&w. v. Erasmi Adagg. p. 1210, 

Cap. XIV. C. σύ τε καὶ Παυ- 
σανίας tinérgv]. Exspectabas εἴς- 
πετον. Sed animadvertit Elms- 
leius ad Aristoph. Acharn. v. 
719. Eurip. Med. v. 1041, et 
Monkius ad Eurip. Alcest. v. 
282. secundam personam dualem 
nunquam a tertia diversam fuisse. 
Quod etsi dubitamus an parum 
caute pronuntiatum. sit, certum 
tamen est apud scriptores vete- 
ris dialecti Atticae secundam per- 


sonam saepenumero in — τὴν ter- 
minari. ltaque equidem assen- 
tior Schaefero, qui ad Schol. 
Apollon. Rhod. p.146. » prisca 
graecitas, inquit, dualem, 
certe activi in his tem- 
poribus videtur bifariam 
flexisse — srov, srov et ἕτην, 
ἕτην. sed posteriorum 


usus temporum, gramma- 
tica subtilius an argu- 
tius exculta, terminatio- 


nem in 0v assignasse se- 


cundae personae, in ἣν 
tertiae.« Cf. Buttmann. 
Grammat. Amplior. 'T. H. p.1H. 
sqq. Apud Platonem illa forma 
saepius reperitur, ita ut, ubi 
bonorum codicum auctoritate 
confirmatur,.non temere remo- 
venda sit. Itaque in Euthydem. 
p. 213. E. retinui ἐπεδημησά- 
την, quod Bekkerus in ἐπε- 
δημήσατον mutavit. Ybid. p.294. 
E. optimi libri : ὅτε παιδία ἤστην. 
Legg. III. p. 705. D. καὶ δὴ xal 
τοῦτ᾽ ἐλεγέτην. Legg. VI. p. 293. 
A. ἐκοινωνησάτην, Sed vel haec 
sufficiunt, ut intellimatur non 
temere hic a nobis εἰπέτην esse 
conservatum. 


ἐμοὶ γὰρ δοκοῦσιν — ἠσϑῆσϑαι, 
ἐπεὶ -- κατασκευάσαι] Pendet in- 
finitivus ἃ praecedente δοκοῦσιν» 
hoc sensu: nam si eam perce- 
ptam haberent, eos arbitror ma- 
xima illi templa. et aras exstru- 
cturos fuisse maximaque sacra 
facturos. Par est constructionis 
ratio Xenoph. Hellen. VIT. 1, 
88. πρὸς δὲ τούτοις καὶ τὸ τῶν 
χρημάτων πλῆϑος ἀλαζονείαν 


αὐτῷ δοκεῖν εἶναι ἔφη" ἐπεὶ καὶ, 


τὴν ὑμνουμένην ἂν χρυσῆν 
τανον οὐχ ἱχανὴν εἶναι TÉTTUyL 
σκιὰν παρέχειν. ubi vulgo ἔφη 
post ἑκανήν iteratur. 


/ 
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elotevóusvol ye μέγιστ᾽ ἂν αὐτοῦ ἱερὰ κατασχευάσαι καὶ 
βωμοὺς καὶ ϑυσίας ἂν ποιεῖν μεγίστας, οὐχ ὥςπερ νῦν 
τούτων οὐδὲν γίγνεται ὁ περὶ αὐτόν, δέον πάντων μάλι- 
D στὰ γίγνεσθαι. “ἔστι. γὰρ. 'ϑεῶν φιλανϑρωπότατος, ἐπί- 
κουρός τε ὧν τῶν ἀνϑρώπων. καὶ ἰατρὸς τούτων, ὧν ἰα- 
ϑέντων μεγίστῃ εὐδαιμονία ἂν τῷ ἀνϑρωπείῳ, γένει, eii. 
ἐγὼ οὖν ᾿ πειράσομαι ὑμῖν εἰρηγήσασϑαι τὴν δύναμιν αὐὖ- 
τοῦ. ὑμεῖς δὲ τῶν ἄλλων διδάσκαλοι ἔσεσϑε. δεῖ δὲ 
πρῶτον; ὑμᾶς μοωϑεῦν τὴν ἀνϑρωπίνην φύσιν καὶ τὰ πα- 
ϑηήματα. αὐτῆς. Ἡ γὰρ πάλαι ἡμῶν φύσις οὐχ αὕτη ἦν 
ἥπερ yov, ἀλλ᾽ ἀλλοία. πρῶτον μὲν γὰρ τρία ἣν τὰ γέ- 
vy và τῶν. ἀνθρώπων , οὐχ ὥρπερ νῦν δύο, über καὶ 

E ijv , ἀλλὰ καὶ, τρίτον προρῆν χοινὸν ὃν ἀμφοτέρων 
τούτων: οὗ νῦν ὄνομα λοιπόν, αὐτὸ δὲ ἠφάνισται &v- 
δοόγυνον γὰρ [ἕν] τότε μὲν. ἣν καὶ εἶδος καὶ ὄνομα ἐξ 
ὀμφοτέρων χοινὸν τοῦ τὲ ἄῤῥενος καὶ ,ϑήλεος, vov 
δ᾽ οὐχ ἔστιν ἀλλ᾽ ἢ ἐν ὀνείδεν ὄνομα. κείμενον. ἔπειτα 


Cap. XIV. οὐχ αὕτη ἦν ἥπεο v.] Bekkerus: οὐχ ἡ αὐτὴ ἦν, ut 
habet Euseb. Praep. Evang. XII. p. 585. C. Ὶ 

ἀνδρόγυνον γὰρ ν τότε] Deest. ἕν in multis codicibus, itidem 
apud Stobaeum et Eusebium. Quod vide ne omittendum sit. 


οὐχ oemeQ - - γίγνεται περὶ orv- hált, so wie dagegen die 
τόν] Vide ad c. VH. p. 179. E. Art nur dadurch gesi- 
E. ἀνδρόγυνον γὰρ - καὶ ϑή- chert wird. Daher der 


Asog] Non alienum erit adscri- 


bere quae Schwarzius. de 


hoc argumenío. disputavit in li- 
hro de Educatione T. I. p. 
150. »Schon darum, iuquit 
ile, kann es keinen voll- 

ommenen Menschen ge- 
ben, weil jeder entweder 
als Mann oder als J/eíb 
existirt, Dadurch ist die 
Menschheit getheilt, und 
Platon sprach darin gar 
nichts Schwürmerisches, 
wenn er die beiden als 
zwei Háülften ansahe., Es 
lüsst sich beweisen, dass 
durch die Tvennumn; der 
Geschlechter ^der. Orga- 
nismus des einzelnen et- 
was Unvollstündiges ent- 


Trieb der Vereinigung 
zum Ganzen.« Patet autem, 
quam prudenter Plato hoc argu- 
mentum Aristophani pertractan- 
dum dederit. Neque obscurum esf 
hunc mythum ab ipso philosopho 
esse confictum, non solum uf 
convivium ornare hoc ingenii 
lusu et quasi exhilararetf, sed 
etiam uf rem ipsam alia ratione 
PIEMMEET atque, antea factum 


pn ἢ ἐν ὀνείδει 0. x. ],Sui- 
das: ἀνδρόγυνος" ὁ τὰ ἀνδρὸς 
σοιῶν καὶ τὰ γυναικῶν πάσχων. 
Musonius Fragm. p. 208. ed. 
Peerlk. ot ye ἀνέχονται, ἀνδροό- 
γυνοι καὶ γυναικώδεις ὁρᾶσϑαι 
ὄντες, ὅπερ ἔδει φεύγειν ἑ ἅπαν- 
τος, εἰ δὴ τῷ ὄντι ἄνδρες ἦσαν. 
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ὅλον ἣν ἑχάστου τοῦ ἀνθρώπου τὸ εἶδος στρογγύλον, 
ψῶτον zo πλευρὰς χύχλῳ ἢ ἔχον. χεῖρας δὲ τέτταρας εἶχε, 

καὶ σκέλη τὰ ἴσα ταῖς χερσί, καὶ πρόρωπα δύο ἐπὶ αὐ- 
χένι κυχλοτερεῖ, t ὅμοια πάντῃ; κεφαλὴν δ᾽ ἐπ᾽ ἀμφοτέροις 190 
τοῖρ προρώποις ἐναντίοις κειμένοις μίαν, καὶ ὦτα τέτ- 
ταρα; καὶ αἰδοῖα δύο, καὶ τάλλα πάντα ὡς ἀπὸ TOUTOV 
ἄν τις εἰκάσειεν. ἐπορεύετο δὲ [καὶ] ὀρϑὸν ὥρπερ νῦν, 
ὁποτέρωσε βουληϑείη καὶ ὁπότε ταχὺ ὁρμήσειε. Div, 
ὥςπερ οἱ κυβιστῶντες εἰς ὀρϑὸν. τὰ σχέλη περιφερόμενοι 
χυβιστῶσι χύχλῳ, ὀχτὼ τότε οὖσι τοῖς μέλεσιν ἄπερει- 
δόμενοι ταχὺ ἐφέροντο κύκλῳ. ἦν δὲ διὰ ταῦτα τρία τὰ 
γένη χαὶ τοιαῦτα, ὅτι τὸ μὲν ἄῤδεν ἡ ην τοῦ ἡλίου τὴν B 
ἀρχὴν ἔχγονον , τὸ δὲ ϑῆλυ τῆς γῆς» τὸ δὲ ἀμφοτέρων 
μετέχον τῆς σελήνης , ὅτι καὶ ἡ σελήνη ἀμφοτέρων. με- 
τέχει. περιφερῆ δὲ δὴ ἦν καὶ αὐτὰ καὶ ἡ πορεία αὐτῶν 
διὰ τὸ τοῖς γονεῦσιν ὅμοια εἶναι. ἦν οὖν τὴν ἰσχὺν. δευ-- 
ψὰ καὶ τὴν δώμην , *ol τὰ φρονήματα μεγάλα εἶχον. 
ἐπεχείρησαν δὲ τοῖς ϑεοῖς, καὶ ὃ λέγει “Ὅμηρος περὶ 


ἐπορεύετο δὲ καὶ ορϑ.] Deest καί in libris Florentinis. Deinde 
vulgat. ὁρμήσει δεῖν ex codd. Bodl. Paris. aliis emendavimus, Ante 
εἰς ὀρϑόν omisimus zo quatuor librorum auctoritate. 


P. 190. ὥςπερ οἱ κυβιστῶν- 
τὲς - Κυβιστᾶν, interprete 
Oleario ad Philostrat. vit. 
Apoll. .p. 80. quem laudavit 
Sturzius im Lexico Xenoph. 
s. h. v., est rotare se, caput 
deorsum, pedes sursum 
proiicere, ita tamen ut, 
priusquam in ferram de- 
venias, suo loco caput et 
pedes consistant. De ge- 
nere saltationis, quod verbo xv- 
βιστᾶν indicatur, v. Meursius 
de saltat. vet. in Gronov. Thes. 
antiq. Gr. Vol. VHI. οὐ Boet- 
tiger. in libro: Andeutun- 
gen zu.24 Vorlesungen 
p. 155. 

B. ὅτι τὸ uiv ἄῤδεν ἦν] Re- 
spici putat Astius ad philoso- 
phorum quorundam veterum sen- 
ientiam, qui igni vim moven- 


íem et quasi virilem tribuerint, 
terrae vero . quasi femineam, 
atque conferri iubet. Aristot. 
Metaph. I. 9, 6. Phys. I. 6. de. 
Gener. I. ὃ. 11. 3. al. Ciceron. 
Acad. IV. 97. Menag. ad Diog: 
Laert. p. 74. 917. 918. Quemad- 
modum vero inter ignem atque 
terram medium quasi locum aqua. 
obtinere visa sit, ita putat vi- 
sam esse multis lunam. soli ac 
terrae interpositam esse, id quod 
etiam ex Hymno Orphic. IX. 4, 
colligi possit. Aliter Syden- 
hamus, cuius famen senten- 
tiam fateor minus mihi probari, 

xol τὰ φρονήματα μ. εἶχον] 
h. e. μεγάλα ἐφρόνουν. . De 
Ephialte et Oto, Neptuni et Iphi- . 
mediae filiis, v. H omer. Odyss. 
XL v. 907 sqq. ibique Ensta- 
thium. 
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Ἐφιάλτου Te καὶ "Ὥτου., περὶ ἐκείνων λέγεται, τὸ εἷς 
Οτὸν οὐρανὸν ἐνάβασιν ἐπιχειρεῖν ποιεῖν, ὡς ἐπυϑησομέ- 


vav τοῖς toig. 


Cap. XV. Ὁ οὖν Ζεὺς καὶ ol ἄλλοι ϑεοὶ igov- 
λεύοντο ὅ τι χρὴ αὐτοὺς ποιῆσαι xol ἠπόρουν: οὔτε 
γὰρ ὅπως ἀποκτείναιεν εἶχον καὶ ὥςπερ τοὺς γίγαντας 
κεραυνώσαντες τὸ γένος ἀφανίσαιεν — αἱ τιμαὶ γὰρ αὐ- 
τοῖς καὶ τὰ ἱερὰ τὰ παρὰ τῶν ἀνθρώπων ἠφανίξετο — 


Cap. XV. C. ὅτι χρὴ αὐτοὺς 
z.] Ne quis χρείη corrigendum 
putet, cf. Xenoph. Cyrop. I. 
4, 24, ἐκ rovrov δὴ ἀνῆγεν ὃ 
᾿Αστυάγης - καὶ τὸν Κῦρον οὐκ 
ἔχων ὅτι χρὴ λέγειν.  Ybid. IV. 
5, 19. οἱ die οὖν Μῆδοι dxo$- 
σαντες ἐσίγησαν, ἀποροῦντες 
μὲν πῶς γρὴ καλοῦντος ἀπειϑεῖν, 
φοβούμενοι δὲ πῶς ἀπειλοῦντε 
ὑπακούσειαν. ubi etsi sequitur 
optativus, tamen inale correxe- 
ris yos(ón, Quum enim Graeci 
omnino ab oratione obliqua re- 
pente transire soleant ad sermo- 
nem rectum, quem grammatici 
vocant; tum verbum 707; propter 
significationem suam longe fre- 
quentissime post praeterita ita 
usurparunt, ut ponerent mo- 
dum indjcativum , ubi vulgaris 
ratio exigebat optativum. v. ad 
Phileb. p. 52. et ad Euthyphron. 
i obe DAR 

Qg7:£Q τους γίγαντας κεραυνώ- 
- Gwvrsg] Intellige ἠφάνισαν ex 

proximo ἀφανίσαιεν, cuius bre- 
viloquentiae exempla collegit 
Wyttenbach, ad Selecta Prin- 
cip. Histor. p. 964. 

«i τιμαὶ γὰρ — ἠφανίζετο 
Quis hic non recordatur Avium 
Aristophanis, in qua fabula Iu- 
piter, ne fame dii pereant, im- 
perium avibus tradere narratur ? 
Ceterum. quod Astius in his 
ἄν excidisse suspicatus est, no- 
bis quidem ea suspicio vana et 
inanis videtur. Nam aoristus et 
imperfectum sine ἄν particula 
positum in (alibus significat 
certo c£ haud dubie aliquid fuisse 


futurum, propterea quod habeat 
obiectivam, quam dicunt, ne- 
cessitatem, ut Lat. futurum 
erat: accedente autem ἄν par- 
ticula etsi paene idem significa- 
tur, tamen conditionis et moda- 
litatis, quam vocant philosophi, 
accedit notatio, ab hoc loco pae- 
ne prorsus aliena. Quocirca non 
tantum χρῆν, ἔδει, προρφῆκεν, 
ut Lat. oportebat, decebat, 
debebam, ita usurpatum est, 
sed multa alia verba, imprimis 
€a, quae natura sua continent 


&liquam ^obiectivae necessitatis 


significationem. Itaque huc per- 
tinent talia: Xenoph. Anab. 
VII. 7, 40. αἰσχρὸν ἦν τὰ uiv 
ἐμὰ διαπεπρᾶχϑαι. Aon dpti: 
Hell. II. ὃ, 41. ἐξῆν ταῦτα ποι- 
εἶν. Plato de Republ. V. p. 450. 
D. καλῶς εἶχε ἡ παραμυϑία. 


Lucian. Piscator. p. 118. T. III. 


ed. Bip. ἄριστον zv. Plat. Eu- 
thydem. p.304. D. xoi μήν, ἔφη, 
ἄξιόν y' ἦν ἀκοῦσαι. Aristoph. 
Nubb. v. 1213. κρεῖττον ἦν. Plat. 
Charmid. p, 171, E. 6 zi πράτ- 
τοντὲς ὀρϑῶς ἔμελλον πράξειν, 
Aeschyl. Agam. v. 961. zo4- 
λῶν γὰρ ἐσϑλῶν τὴν ὄνησιν εἷ- 
λόμην. [Cf. Ephemerid, Ienens, 
an. 1818. Supplem. nr. 44, p.346. 
88. Reisig. de Part. ἄν. p.137. 
qui e nostrum locumlaudat. F.1.]. 
Itaque hunc locum sic interpre- 
feris: nam: ita futurum 
erat, ut honores et sacri- 
ficia ab hominibus obla- 
ta evanescerenft, vel non 
poterant non honores ct 
sacrificia ovanescer e. 
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ΜΑΣ ΟΝ ^ : , , a € , 
οὔθ᾽ ὅπως ἐξεν. ἀσελγαίνειν. μόγις δὴ ὁ Ζεὺς ἐννοήσας 
λέγει, ὅτι Δοχῶ μοι, ἔφη. ἔχειν μηχανήν, ὡς dv εἶέν 
τε ἄνϑρωποι καὶ παύδαιντο τῆς ἀκολασίας ἀσϑενέστερου D 
γενόμενοι. νῦν μὲν γὰρ αὐτούς, ἔφη, διατεμῶ δίχα 
ἕχαστον, καὶ ἅμα μὲν ἀσϑενέστεροι ἔσονται, ἅμα δὲ 
, f xw Ἁ M ^ 3 M 
χϑησιμώτερον ἡμῖν διὰ τὸ πλείους τὸν ἀριϑιμὸν yeyové- 
ψαι καὶ βαδιοῦνται. ὀρϑοὶ ἐπὶ δυοῖν σκελοῖν. ἐὰν δ᾽ trs 
δοκῶσιν ἀσελγαίνειν καὶ μὴ ἐθέλωσιν ἡσυχίαν ἄγειν, πά- 
λιν αὖ, ἔφη, τεμῶ δίχα, ὥςτ᾽ ἐφ᾽ ἑνὸς πορεύσονται 
σκέλους ἀσκωλιάζοντες. Ταῦτα εἰπὼν ἔτεμνε τοὺς dv- 
ϑρώπους δίχα, ὥςπερ οἱ τὰ Oc τέμνοντες καὶ μέλλοντες 
. "cc M A ^ , ei 
ταριχεύειν, ἢ ὥςπερ οἱ τὰ ὠὰ ταῖς ϑριξίν. ὅντινα δὲ E, 
τέμοι, τὸν ᾿ἀπόλλῳ ἐκέλευε τό τε πρόρωπον μεταστρέ- 
qv καὶ τὸ τοῦ αὐχένος ἥμισυ πρὸς τὴν τομήν, ἵνα 
ϑεώμενος τὴν αὑτοῦ τμῆσιν κοσμιοότερος εἴη ὃ ἄνϑρω- 
πος. καὶ τάλλα ἰᾶσϑαι ἐκέλευεν. ὃ δὲ τό τε πρόρωπον 
μετέστρεφε. καὶ συνέλκων πανταχόϑεν τὸ δέρμα ἐπὶ τὴν 
/ ^ /, e M ' , 
γαστέρα vOv καλουμένην, ὥςπερ τὰ συσπαῦτα βαλάντια, 
ἕν στόμα ποιῶν ἀπέδει κατὰ μέσην τὴν γαστέρα, ὃ δὴ 


Cap, XV. ἐὰν δ᾽ ἔτι δοκῶσιν ] Sic Stobaeus, ex eoque Stephan. 
et alii, quod tres codd. Bekkeri confirmant, Ceteri libri ἐὰν δέ τι ὃ. 
ὥςπερ οἱ τὰ 0c τ. Vulgo ὠά. v. annot, 
᾿ τὴν αὑτοῦ Sut] Plurimi codd, αὐτοῦ, 


Eandem habet explicationem lo- 
€us Thucyd. VIIL 86. ἐν d 
σαφέστατα Ἰωνίαν καὶ Ἑλλής- 
πόντον εὐθὺς εἶχον οἱ πολέμιοι, 
^h.e, non poterat aliter 
quin statim tenerent Io- 
niam et Hellespontum. v. 
Gernhard. Excurs. I. ad Cice- 
ronis Laelium, €f. etiam annot, 
ad p. 198. C, 


D. ὥςπερ ol τὰ óc v.] Vul- 
gata lectio ὧά ferri nullo modo 
potest. Nam ova avium se- 
cta sále esse condita, ut diu- 
tius conservarentur, ecquis fan- 
do audivit? . Itaque praeclare 
Ruhnken. ad Tim. p. 188. at- 
que Toupius ad Suid. T. I. 
Opusc. cerit. p. 469. ed. Lips. cor- 


»* 


rexerunt óe, sorba, (Arlos- 
beeren) quae constat dissecta — 
et condita esse, quo diutius usui 
inservirent. Proxima verba; 7] 
ὥςπερ -- ϑοιξίν, suppositicia ha- 
buerunt Sydenham., Bast, 
et Astius, atque addita a grani- 
matico aliquo, cui in mentem 
venisset proverbii. illius: ὠὰ 
ϑοιξὶ διαιρεῖν. v. Plutarch, 
Amat. 'T.1I. p.770. B, Si ab 
ipso Platone profecta sunt, quod 
minime dubitamus , non opus vi- 
detur, ut cum T oupio ex Plu« 
tarcho scribamus: ὥςπερ ol τὼ 
ὠὰ ταῖς ϑοιξὶ δεαιροῦντες 3 
nam τέμνοντες semel positung 
bis intelligendum, wt bene ani- 
madvertit IRuhnken, l. €, 
P. 199, - 
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191 τὸν ὀμφαλὸν καλοῦσι. καὶ τὰς μὲν ἄλλας δυτίδας τὰς 
πολλὰς ἐξελέαινε καὶ τὰ στήϑη διΐρϑρου, ἔχων τι του- 

( oDvov ὄργανον, οἷον οἱ σκυτοτόμοι, περὶ τὸν καλόποδα 
λεαίνοντες τὰς τῶν OXUTOV δυτίδας᾽ ὀλίγας δὲ κατέλιπε, 
τὸς περὶ αὐτὴν τὴν γαστέρα καὶ τὸν ὀμφαλόν, μνημεῖον 
εἶναν τοῦ παλαιοῦ πάϑους. ἐπειδὴ οὖν 1 φύσις δίχα 
ἐτμήϑη, ποϑοῦν ἕκαστον τὸ ἥμισυ τὸ αὑτοῦ ξυνήει; 
xol περιβάλλοντες τὰς χεῖρας καὶ συμπλεκόμενοι ἀλλή- 
λοιρ: ἐπιϑυμοῦντες συμφῦναι, ἀπέϑνησκον ὑπὸ λιμοῦ 
p καὶ τῆς ἄλλης ἀργίας διὰ τὸ μηδὲν ἐθέλειν χωρὶς ἀλλή- 
λῶν ποιεῖν. καὶ ὁπότε τι ἀποϑάνοι τῶν ἡμίσεων, τὸ δὲ 
λειφϑείῃη, τὸ λειφϑὲν ἄλλο ἐζήτει καὶ συνεπλέχετο ; εἶτε 
γυναικὸς τῆς ὅλης ἐντύχοι ἡμίσει, ὃ δὴ νῦν γυναῖχα 
καλοῦμεν, εἴτ᾽ ἀνδρός" καὶ οὕτως ἀπώλλυντο. ἐλεήσας 
δὲ ὁ Ζεὺς ἄλλην μηχανὴν πορίζεται. καὶ μετατίϑησιν 
αὐτῶν τὰ αἰδοῖα εἰς τὸ πρόσϑεν' τέως γὰρ καὶ ταῦτα 


τοιοῦτον ὄργανον Creuzerus Lectt. Platonn. p. 525. ὄργανον de- 
leri iubet collato loco p.185. E. Non opus. Deinde multi codd. 
etiam Bodl. καλόποδα. Sed alteram formam cum aliis libris tue- 
tur Poliux. v. annot. 

ὑπὸ λιμοῦ ] Inepte vulgo ὑπὸ τοῦ Atugp. Articulum omittunt ali- 
quot libri optimae notae. 


P. 191. περὶ τὸν ἈΡΑΡΙΣῊΣ 4.] 
»Suidas i in v. κἄλα' — κᾶλον 
γὰρ τὸ ξύλον" ἐξ οὗ καὶ καλό- 


paullo post ἐν τοῖς σώμασι dici- 
tur. Phaedr. p. 251. B. ἡ τοῦ 
πτεροῦ φύσις. Cratyl. P. 400. A. 


πους. ὃ ξύλινος ποῦς. E tymol. 

M. ᾿καλόπουρ᾽ κυρίως, ὁ ξύλινος 
ποῦς" κᾶλον γὰρ τὸ ξύλον. Sed 
παλάποδα ex hoc loco laudat 
Pollux X. 141. τὰ δὲ oxvco- 
τόμου σκεύη — καλάπους, ἐν τῷ 
“Ζυμποσίῳ. « Fischerus. 

"wel περιβάλλοντες ] Pluralem 
posuit ae si praecederct tun év- 
τὲς οἱ ἄνϑρωποι ποϑοῦντες ἀλ- 
λήλους: Notavit hanc structuram 
Priscian. XVII. p. 1100. ed. 
Putsch. ubi hunc locum compa- 
rat. Ad praec. ἡ φύσις intellige 
“αὐτῶν, quod non putamus in 
textum esse invehendum. De hoc 
usu loquendi confer. supra p. 186. 
B. ἢ φύσις τῶν σωμάτων, ubi 


τὴν φύσιν τοῦ σώματος. ὥςτε 
καὶ bv καὶ περιϊέναι, τί GOL δο- 
κεῖ ἔχειν; De Republ, IV. p, 429, 
D. οἱ βαφεῖς - , ἐκλέγονται ἐχ το- 
σούτων χρωμάτων μίαν φύσιν 
τὴν τῶν λευκῶν, Aristotel. 
Politic. Y. 9. τὴν τοῦ γάλακτος 
φύσιν. Cicero de Fin. V. 11. 

hoc intelligant, si quan- 
do naturam hominis di- 
cam, hominem dicere me;. 
nihil enim hoc differt, v. 
ad Phaedon. p..87, E. coll. 
Creuzero ad Plotin. de Pul- 
critud. p. 189 sq. 


xol τῆς ἄλλης ἀργίας 1 v. ad 
Apolog. Socrat. p. 98. huius edit. 
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ἐχτὸς εἶχον. καὶ ἐγέννων. καὶ TES οὐκ sig ἀλλήλους, 
ἀλλ εἰς γῆν. ὥςπερ οἱ τέττιγες. μετέϑηχέ τε οὖν οὕτως C 
-αὐτὰ εἰς τὸ πρόσϑεν καὶ διὰ τούτων "τὴν γένεσιν ἐν ἀλλή- 
λοις ἐποίηδε, διὰ τοῦ ἄῤδενος ἐν τῷ ϑηήλει; τῶνδε ἕνεκα, 
ἵνα ἐν τῇ συμπλοχῇ ἅμα μὲν εἰ -évijo γυναικὶ ἐντύχοι. 
yevvolev. καὶ γίγνοιτο τὸ yévog , ἅμα δ᾽ εἰ καὶ ἄῤδεν ἄῤ-- 
Qe, πλησμονὴ γοῦν γίγνοιτο τῆς συνουσίας καὶ διῶ- 
παύοιντο καὶ ἐπὶ τὰ ἔργα τρέποιντο καὶ τοῦ ἄλλον βίου 
ἐπιμελοῖντο.. Ἔστι δὴ οὖν ἐκ τόσου ὁ ἔρως ἔμφυτος 
ἀλλήλων τοῖς ἀνθρώποις καὶ τῆς ἀρχαίας φύσεως 'evve- D 
γογεύς. καὶ ἐπιχειρῶν ποιῆσαν ἕν ἐκ δυοῖν καὶ icu 
σϑαι τὴν φύσιν τὴν ἀνθρωπίνην. 

Cap. XVL. Ἑκχαστος οὖν ἡμῶν ἐστιν ἠῤβιμόφου 
ξύμβολον, ἅτε τετμημιένος ὥςπερ αἱ ψῆτται; ἐξ μὸν δύο. 


μετέθηκέ τε οὖν οὕτως αὐτὰ] Omittunt οὖν septem codd, “ἂρ. 
Bekkerum , quod ego servandum putavi. Deinde pro οὕτως. αὐτῶν 
sensu postulante scripsimus όὕτως αὐτά, quod suppeditarunt quin- 
que libri melioris notae. 

εἶ καὶ ἄῤδεν ἄῤδενι Codd. Florr. quatuor E cum Stobaeo 
ἄῤῥεν pro vulg. ἄῤδην exhibuerunt. y. annot. 

Cap. XVI. ἕχαστος ovv ἡμῶν Vülgatum ἕκαστον mutavimug ex 
decem codicibus. 


Vergleichung ist, sieht 
man, wenn man sie wei- 


B. ἐγέννων καὶ ἔτικτον s.v. 4. ] 
Aelian. Hist. Animal. HI. 22. 


ταῖς ἀφύαις ὁ πηλὸς γένεσίς 
ἐστι 0v ἀλλήλων δὲ οὐ τίκτουσιν 
οὐδὲ ἐπιγίνονται κ. v. Δ. De 
cicadis ad ἢ. 1. Wolfius: 
»Diese Vergleichung er- 
klürte mir ein al ον κεν 
Freund, der selbst dem 
Eierlegen der Cikaden 
mehrmals zugesehen hat. 
Sie thun dieses vermií- 
telst eines Stachels, den 


das Weibchen am Hinter-, 


theile hat, und der ein 
Dritttheil der Lánge des 
ganzen Thiers ausmacht. 
Damit bohren sie in die 
Erde, óffnen ihn, und las- 
sen die Eier in den Sand 
fallen, wo sie von der 
Sonne ausgebrütet wer- 
den. Wie treffend die 


ter verfolgen will.« 
C. βίου ἐπιμελοῖντο] 'ThHo-* 
mas M. ἐπιμέλομαι κάλλιον ἢ 
ἐπιμελοῦμαι. Nec tamen hoc te- 
mere spernendum esse verissime 
monuit Buttmannus Gr. ampl. 
ΤΙ. P. I. p. 187. Paullo ante 
&dórv significat marem. An- 
tonin. Liberal. c. XVI. dà- 
|» λέγουσα τεκεῖν 1. e. παῖδα 
ῤδενα. Ad eundem modum H e- 
rodot. 1. 118. τέτοκα γὰρ καὶ 
δέει τέτοκα δὲ τεϑνεύς. Ibid. 
119. περίεστί τε ὁ παῖς καὶ 

τὸ γεγονὸς ἔχει καλῶς. Quan- 
quam etiam masculinum ferri 
poterit, quod codd. plerique 
tuentur. Illud tamen exquisitius, 


Cap. XVI. D. ἀνθρώπου ξύμ- 
Bolo: - ὥςπερ αἱ ψῆτται Ari- 
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ζητεῖ δὴ ἀεὶ τὸ αὑτοῦ ἕκαστος ξύμβολον. 06ot μὲν οὖν 
τῶν ἀνδρῶν τοῦ χοινοῦ τμῆμά εἶσιν. ὃ δὴ τότε ἀνδρό-- 
yvvov ἐκαλεῖτο. φιλογύναιπές v εἰσὶ καὶ οἱ πολλοὶ τῶν 
E μοιχῶν ἐκ τούτου τοῦ γένους γεγόνασι. καὶ ὅσαι αὖ Lye 
ψαῖκες φίλανδροί τε καὶ μοιχεύτριαι , & τούτου τοῦ ye 
vovg γίγνονται. ὅσαι δὲ τῶν γυναικῶν γυναικὸς τμῆμά 
εἶσιν, οὐ πάνυ αὗται τοῖς ἀνδράσι τὸν νοῦν προρέχου-- 
σιν, ἀλλὰ μᾶλλον πρὸς τὰς γυναῖκας τετραμμέναι εἰσί, 
καὶ αἱ ἑταιρίστριαι ἔχ τούτου τοῦ γένους γίγνονται. ὅσοι 
δὲ ἄῤῥενος τμῆμά εἶσι. τὰ ἄῤῥενα διώκουσι, καὶ τέως 
μὲν ἂν παῖδες ὦσιν. ἅτε τεμάχια ὄντα τοῦ ἄῤδενος, φι- 
λοῦσι τοὺς ἄνδρας καὶ χαίρουσι συγκατακείμενοι zt 
192 συμπεπλεγμένοι τοῖς ἀνδράσι. καί εἶσιν οὔτοι βέλτιστοι 
τῶν παίδων καὶ μειρακίων. ἅτε ἀνδρειότατοι, ὄντες φύ- 
δει. φασὶ δὲ δή τινες αὐτοὺς ἀναισχύντους εἶναι, ψευδό-- 
μενοι" oU γὰρ ὑπ᾽ ἀναισχυντίας τοῦτο δρῶσιν, ἀλλ᾽ ὑπὸ 
ϑάῤῥους καὶ ἀνδρείας καὶ ἀῤῥενωπίας τὸ ὅμοιον αὑτοῖς 
ἀσπαζόμενοι. μέγα δὲ τεχμήριον' καὶ γὰρ τελεωϑέντες 
{ιόνοι ἀποβαίνουσιν εἰς τὰ πολιτικὰ ἄνδρες οἱ τοιοῦτοι. 
ἐπειδὰν δὲ ἀνδρωϑώῶσι. ^ παιδεραστοῦσι καὶ πρὸς γάμους 
Β καὶ παιδοποιΐας οὐ προςέχουσι τὸν νοῦν φύσει. ἀλλὰ 


ἅτε τεμάχια] Sic Bodl et alii pro vulg. τεμμάχια, quod ferri 
non μή! 


τὸ ὅμοιον αὑτοῖς 1 Plurimi libri αὐτοῖς. 


etotel. de generat. vesc L18. naeus VII. p. 929. F. ubi vide 
᾿Εμπεδοκλῆς - φησὶ ἐν τῷ ἄῤῥε Casaubon. coll. Ruhnkernt. 
vi καὶ ἐν τῷ θήλει. olov ' σύ pos ad Tim. p. 278. 

λον εἶναι, ὅλον δ᾽ ἀπ᾽ οὐδετέρου 


ἀπιέναι, àd quod placitum phi- 
losophi 'alludit. fortasse Aristo- 
phanes. Eleganter autem σύμ- 
E commemorat, quod signi- 

cat fere tesseram hospita- 
litatis, v. de hac vocabuli si- 
gnificatione intpp. ad Plauti 


Cistellar. II. 1, 27. et Poenulum . 


V. 1, 25. Hinc expendas loci 
elegantiam. - Ψῆτται autem di- 
cuntur genus piscium, quod ocu- 
los et nares in altera tantum parte 
capitis habet. v. Schol. ad h.l. 

Copiose de hoc pisce agit Athe- 


E. αἱ ἑταιρίστριαι Timaeus 
p. 123. ἑταιρίστρεαι" αἱ καλού- 
μεναι τριβάδες. ubi Ruh nke- 
nius: táles crissantes, in- 
quit, mulieres, quae áliis no- 
minibus Lesbiades, triba- 
des, frictrices et subagi- 
tatrices vocantur , intelligit 
Clemens AI. Paedag. II. 12 . 204. 
γυναῖκες ἄνδρίξοντες παρὰ φύ- 
σιν. — τεμάχια h. e. frustu- 
la, frustella, utinterpretan- 
tur "Glossaria vef. | 
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910 0D vÓUOU ἀναγχάξονται' ἀλλ᾽ ἐξαρκεῖ αὐτοῖς μετ᾽ ἀλ-- 
λήλων καταξῆν ἀγάμοις. πάντως μὲν οὖν ὁ τοιοῦτος 
παιδεραστής TE καὶ φιλεραστὴς γίγνεται" ἀεὶ τὸ ξυγγενὲς 
ἀσπαζόμενος. ὅταν μὲν οὖν καὶ αὐτῷ ἐκείνῳ ἐντύχῃ τῷ ^ 
αὑτοῦ ἡμίσει καὶ ὁ παιδεραστὴς καὶ ἄλλος πᾶς, τότε καὶ 
ϑαυμαστὰ ἐκπλήττονται. φιλίᾳ τε χαὶ οἰκειότητι καὶ Eoo C 
τι. οὐχ ἐθέλοντες, ὡς ἔπος εἰπεῖν. χωρίξεσϑαι ἀλλήλων 
οὐδὲ σμικρὸν χρόνον. καὶ οἵ διατελοῦντες μετ᾽ ἀλλήλων 
i βίου οὗτοί εἰσιν. οἱ οὐδ᾽ ἂν ἔχοιεν εἰπεῖν ὅ τι t βού-. 
λονται σφίσι παρ᾽ ἀλλήλων γίγνεσϑαι. οὐδὲ ydo ἂν δό- 
ξειε τοῦτ᾽ εἶναι ἡ τῶν ἀφροδισίων συνουσία, ὡς ἄρα τού- 
του ἕνεχα ἕτερος ἑτέρῳ χαίρει ξυνὼν οὕτως ἐπὶ «βεγά- 
λης σπουδῆς" ἀλλ᾽ ἄλλο τι βουλομένη ἑκατέρου ἡ ἢ ψυχὴ 
δήλη ἐστίν, ὃ οὐ δύναται εἰπεῖν, ἀλλὰ μαντεύεται oD 
βούλεται καὶ αἰνίττεται. καὶ εἰ αὐτοῖς ἐν τῷ αὐτῷ κα- 
ταχειμένοις ἐπιστὰς ὁ . Ἡφαιστος, ἔχων τὰ ὄργανα, ἔροιτο: 
» Τί £69 0 ὃ βούλεσϑε ; ὦ ἄνϑρωποι., ὑμῖν παρ᾽ ἀλλήλων 
γενέσθαι; « καὶ εἶ ἀποροῦντας αὐτοὺς πάλιν ἔροιτο" 
» "Ad ye τοῦδε ἐπυϑυμεῖτε, ἐν τῷ αὐτῷ γενέσϑαι ὅτι μά- 
AT ἀλλήλοις, ὥςτε, καὶ νύχτα καὶ ἡμέραν μὴ ἀπολείπε- 
σϑαι ἀλλήλων: εἰ γὰρ τούτου ἐπυϑυμεῖτε, ἐθέλω ὑμᾶς E 
συντῆξαι καὶ συμφῦσαι εἷς τὸ αὐτό Υ ὥρτε δυ᾽ ὄντας ἕνα 
γεγονέναι καὶ ἕως v ἂν ζῆτε, ὡς ἕνα ὄντα, κοινῇ ἀμφο- 


γενέαϑαι ὅτι μάλιστ᾽ ἀλ. Sic codd. fere omnes, Vulgo ὅτε ab- 
erat. 


P. 192. B. ϑαυμαστὰ ἐκπλήτ- 
τονται] In his ϑαυμαστά positum 
est ut πολλά Phaedon. p. 61. C. 
στολλὰ ἤδη ἐντετύχηκα τῷ ἀνδρί. 
ubi v. annot. 

C..àg ἄρα τούτου ἕνεκα] Pro- 
nomen τούτου refertur ad τῶν 
y. aep 

μαντεύεται, ὃ βούλ. H. e. 
divinat quasi et augura- 
tur. Sic μαντεύεσθαι legitur 
Lysid. p. 215. D. de Republ. III. 
p. 994. ». Phileb. p. 64, A. al. 

καὶ εἰ αὐτοῖς ἐν τῷ αὐτῷ x.] 
Orditur apodosis infra sect. E. ü 
verbis: ταῦτα ἀκούσας ἴσμεν ὅτι 


οὐδ᾽ ἂν εἷς κι τ. 4. ubi orator, pro- 
nominis αὐτοῖς non amplius me- 
mor, numerum singularem posuit 
eumque proximo οὐδ᾽ ἂν εἷς ac- 
commodavit. Perperam haec ó7- 
σις vulgo distinguebatur. 


E. συντῆξαι καὶ συμφῦσαι ] 
Verbum τήκειν. liquefacere, 
elegantissime hoc loco ponitur, 
quum ét proprie de Vulcano di- 
catur, οὐ μεταφορικῶς de amore 
et amantibus usurpari soleat. v. 
Ruhnken. ad 'lim, Gloss. p. 
129. 
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τέρους ub καὶ ἐπειδὰν ᾿ἀποϑάνητε, ἐχεῖ αὖ ἐν "Aidov 
ἀντὶ δυεῖν ἕνα εἶναι κοινῇ τεϑνεῶτε' ἄλλ ὁρᾶτε, εἰ τού- 
TOU ἐρᾶτε καὶ ἐξαρκεῖ, ὑ ὑμῖν, ἂν τούτου τύχητε' « ταῦτα 
ἀχούσας ἴσμεν ὅτι οὐδ᾽ ἂν εἷς ἐξαρνηϑείη οὐδ᾽ ἄλλο τι 
Qv φανείη βουλόμενος, ἀλλ᾽ ἀτεχνῶς olow. ἂν ἀκηκοέναι 
τοῦτο, ὃ πάλαι ἄρα ἐπεϑύμει, συνελϑὼν καὶ συνταχεὶς τῷ 
ἐρωμένῳ ἐκ δυεῖν εἷς γενέσθαι. τοῦτο γάρ ἐστι τὸ αἴτιον, 
ὅτι ἡ ἀρχαία φύσις ἡμῶν ἣν ein καὶ ἣμεν ὅλοι τοῦ 
ὅλον οὖν τῇ ἐπιϑυμίᾳ, χαὶ διώξει € ἔρως ὄνοιια. χαὶ πρὸ 

193 τοῦ, ὥρπερ λέγω, | ἐν ἤμεν" vvvi δὲ διὰ τὴν ἀδικίαν διῳ- 
κίσϑημεν ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ, aereo ᾿ἠρχόδες ὑπὸ ν(ακέ- 
δαιμονίων. φόβος οὖν ἔστιν, ἐὰν μὴ κόσμιοι ὦμεν πρὸς 
τοὺς ϑεούς, ὕπως μὴ καὶ αὖϑις διασχισϑησόμεϑα, χαὺ 


ix δυεῖν sig ysv.] Sic Bodl. et hic et paullo ante. Vulgo δυοῖν. 


φόβος οὖν ἔστιν Sic codd. plurimi atque optimi pro vulg. 


ἔνεστιν. 


ἀλλ᾽ ἀτεχνῶς οἴοιτ᾽ ἂν ἀκ. Ad 
οἵοιτ᾽ ἄν ex praecedente οὐδὲ εἷς 
intellige ἕκαστος. De tepubl. HI. 

. 866. D. τῶν ys. ἄλλων οὐδεὶς 
ἑκὼν δίκαιος, ἀλλ ὑπὸ ἀνανδρίας 
- ,“Ψέγει τὸ ἀδικεῖν, ἀδυνατῶν 
αὐτὸ δρᾶν. Horat. Sermon. I. 
1,1. Qui fit, Maecenas, ut 
nemo, quam sibi sortem 
seu ratio dederit, seu 
fors obiecerit, illa con- 
tentus vivat, laudet di- 
versa sequentes, h. e. sed 
quisque laudet etc. v. ibi 
intpp. — Gvvsigovc- εἷς γε- 
vécu. Haec raecedentibus 
addita sunt ἐπεξηγήσεως χάριν τ de 
quo loquendi genere v. Indic. s. 
v. Infinitivus. De voculae 
δ θα Ἡ, dictum est ad Phaedon. 

ὥςπερ Aeyo] V. ad. Apolog. So- 
crat. p. 29. huius edit. 

P. 198. διῳχίσϑημεν - καϑά- 
tQ ᾿ρκάδες -] Utitur verbo δέῳ- 
xíoQ5usv pro διεσχίσϑημεν ro- 
pter adiecta. verba καϑάπερ 40- 
πάδες ὑπὸ Acxsüeuuovíov. Nàm 
verbum διοικίζεσθαι hac in re 
proprium est, Xenoph. Heilen. 


 AMawrtvsia τὲ "gez. 


V. 2, 7. ἐκ δὲ τούτου παϑηρέϑη 
μὲν τὸ τεῖχος, διφκίσϑη. δὲ ἡ 
Aristid. 
Orat. T. Ii. p ed. Iebb. διῳ- 
κίσϑησαν δὲ ye, ΠΠαντινεῖς ὑπὸ 
“ακεδαιμονίων ἤδη τῆς εἰρήνης - 
ὀμωμοσμένης. Ar istotel. Polit, 
V. 8, ἐκ τοῦ ἄστεος — διοικί- 
ξειν. ubi v. Schneider. p. 336. 
Voluerunt autem Lacedaemonii 
Mantineenses urbe moenibusque 
eorum funditus eversis non in uno 
habitare loco, sed per pagos di- 
spersos habere» sua. domicilia. 
Quod quidem factum esse constat 
Olymp. XCVIIIL. anno 4. ante Chr. 
n. 989. MKaque notandus est ana- 
chronismus. Nam convivium Aga- 
thonis multo ante habitum esse 
fingitur. Batet autem ex hoc lo- 
co hunc librum a Platone post 
annum 3985. a. Chr. n. conscri- 
ptum et in vulgus editum esse. 
φόβος οὖν ἔστιν -- ὅπως μὴ — 
διασχισϑησόμεϑα ] De hac con- 
structione v. Dem osthen. Phi- 
lipp. HE. p. 130. 12. ed, Reisk, 
δέδοικα. ὅπως μὴ πάνϑ᾽ ὅσιν οὐ 
βουλόμεθα ποιεῖν ἡμῖν ἀνάγκη 
γενήσεται. -Alia dabit Elms- 
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atoliuev t ἔχοντεῷ ὥσπερ οἱ ἐν ταῖς στήλαις χοτὰ γραφὴν 
ἐχτετυπωμένοι ; διαπεπρισμένοι κατὰ τὰς δῖνας, yeyovó- 
τὲς ὥςπερ λίδσπαι. ἀλλὰ τούτων ἕνεκα πάντ᾽ ἄνδρα. χρὴ 
ἅπαντα παρακελεύεσθαι εὐσεβεῖν “περὶ ϑεούξ, ἵνο τὰ μὲν B 
ἐκφύγωμεν, τῶν δὲ σύχωμεν, ὧν ὃ Ἔρος 1j ἡμῖν ἡγεμὼν 
καὶ στρατηγός. o μηδεὶς ἐναντία πραττέτω" πράττεν 
δ᾽ ἐναντία ὅοτις ϑεοῖρ. ἀπεχϑάνεται. φίλου γὰρ γενόμενον 
ze διαλλαγέντες τῷ ϑεῷ ἐξευρήσομέν τε sed ἐντευξόμες 
ὅγα τοῖο παιδικοῖς τοῖς ἡμετέροις αὐτῶν. ὃ τῶν νῦν ὀλί- 
got ποιοῦσι. «uj κου ὑπολάβῃ ρυξίμαχος. Moog 


κατὰ γραφὴν £xr.] Libri misspti et impressi καταγραφὴν ἔχετ. v. 
annot. 
οὧν ὃ Ἔρως ἡμῖν Vulgat. ὡς. Stephanus mutandum vidit, con- 
sentientibus dinolius codd. Bekkeri. | 
καὶ διαλλαγέντες ] Sie Bodl. et alii libri plurimi pro vulg. διαλ- 


λαχϑέντες. 


καὶ μή μοι ὑπολ. 51. codd. Bodl. et alii nonnulli. 


leius ad Sophocl. Oed. Tyr. Y, 
1075. 
κατὰ γραφὴν ἐκτετυπωμένοι] 
Libri habent καταγραφήν. Cf. 
Ruhnkenius ad "im. Gloss. 
p. 145. quem iure secuti sunf 
editores recentiores omnes. Locus 
videtur hoc modo explicandus es- 
se.. Veteres enim artifices vasa, 
signa, alia, ita caelabant, ut ea 
ostenderent figuras extra promi- 
nentes, interdum totas, interdum 
dimidiatas. Ethaequidem voca- 
bantur ᾿ πρόςτυπα illae vero πε- 
ριφανῆ et ἐκφανῆ. v. Salmas. 
ad Solin. p. 796. Quum igitur 
ἐκτυποῦν omnino sit caelare 
adeoque de figuris utriusque ge- 
neris dici soleat; perspicuitatis 
causa additur κατὰ γραφήν, pi- 
cturae s, fabulae pictae 
110 d o, quoadditamento efficitur, 
ut cogitandum si6 necessario de 
προςτύποις s,crustis. Proó:ac- 
πεπρισμένοι quod Ruhnke- 
niusl. c. ex Timaeo restituen- 
dum censebat δίχα πεπρισμένοι, 


id neque codicum testimonio con- : 


firmatur neque omnino opus esf. 
— Δίσπαι interprete Scholia- 


Plat. Opp. Vol. I, Sect. ΠῚ, 


Vulgo μοῦ. 


atá ad h. ἕ biqdi Suida guné 


ol διαπεπρισμένοι ἀστράγαλοι. 
Quod quid sibi velit, intelligitur 
e Scholiis Euripideis ad Medeam 
v. 610. oi ἐπιξενούμενοί τισιν; 
ἀστράγαλον καταξέμνοντες, ἄ- 
vtgov μὲν αὐτοὶ κατεῖχον μέρος: 
ϑᾶἄτερον δὲ κατελίμπανον τοῖς 
ὑποδεξαμένοις i ἵνα, εἰ δέοι πά- 
λιν αὐτοὺς τοὺς ἐκείνων ἐπιξε- 
νοῦσϑαι πρὸς ἀλλήλους, ἐπαγό- 
μενοι τὸ ἥμισυ ἀστραγάλιον, ἀ- 
γνανεοῖντο τὴν ξενίαν. Εὔβουλος 
Ξούϑῳ" τί ποτὶ ἐστὶ iv ἅπαν- 
τὰ διᾶπδὲπρ τσμένα ἡ μί: 
σεως. ἀκριβῶς περ εἰς τὰ 
σύμβολα. οὕτως ἙἙλλάδιος. 
itaque male Ruhnkenius 1, 
c. falos in medio incisos 
interpretatur. Intelliguntur enim 
tali in medio di ssecti, 

B. τοῖς παιδικοῖς τοῖς ἡμετέ- 
ροις αὐτῶν) Frustra Β as ti ius 
legendum coniecit τοῖς ἡμιτόμοις 
αὐτῶν. De genitivo αὐτῶν post 
pronomen possessivum illato 26 
infra p. 194. A. Apolog. Socr 

. 22. A. coll. Matthia e 8. 

, Astius malebat αὐτῶν, 


6 


89 PLATONIS 


δῶν τὸν λόγον, οἷς [|αυσανίαν καὶ ᾿4γάϑονα λέγω" ἴσως 

Ο μὲν γὰρ χαὶ οὗτοι τούτων τυγχάνουσιν ὄντες καὶ εἰσὲν 
ἀμφότερον, τὴν φύσιν ἄῤῥενες, λέγω δὲ οὖν. ἔγωγε 

jq 2637 ἁπάντων χαὶ ἀνδρῶν καὶ γυναικῶν. ὅτι οὕτως ἂν 
ἡμῶν. τὸ; "γένος εὔδαιμον. γένοιτο, εἰ ἐχτελέσαιμεν τὸν 
ἔρωτα καὶ τῶν παιδικῶν τῶν αὑτοῦ ἕχαστος τύχοι εἰς τὴν 
ἀρχαίαν: AA OV φύσιν. εἰ δὲ τοῦτο ἄριστον, ἀναγκαῖον 
καὶ τῶν νῦν παρόντων τὸ τούτου. ἐγγυτάτω ἄριστον &- 
voi. Φοῦτὸ δ᾽. dori: παιδικῶν τυχεῖν. κατὰ νοῦν αὑτῷ πε- 

D φυκότων. οὗ δὴ. τὸν. αἴτιον ds0v “ὑμνοῦντες δικαίως ὦ ἂν 
ὑμνοῖμεν᾽ Ἔρωτα, og £v τὲ τῷ παρόντι ἡμᾶς πλεῖστα Ovi- 
νησιν εἰς τὸ οἰκεῖον ἄγων; χαὶ εἰς τὸ. ἔπειτα ἐλπίδας με- 
γίστας. παρέχεται; ἡμῶν παρεχομένων πρὸς ϑεοὺς εὐσέ- 
Dare, καταστήσας ἡμᾶς εἰς τὴν ἀρχαίαν φύσιν καὶ ἰα- 
σάμενος μακαρίουρι καὶ: εὐδαίμονας ποιῆσαι. 

Cap. .XVII. Οὗτος, ἔφη; 9 Ἐρυξίμαχε; Ó ἐμὸς 
λόγος ἐστὶ περὶ Ἔρωτος, ἀλλοῖος 7, 3 ὁ σύς. ὥρπερ οὖν 
ἐδεηϑην dov, μὴ “χωμῳδήσῃς αὐτόν. ἵνα καὶ τῶν λου- 

E xov ἀκούσωμεν τί ἕκαστος ἐρεῖ, μᾶλλον δὲ τί ἑκάτερος" 
᾿Δἀγάϑων γὰρ καὶ Σωκράτης. λοιποί. 
200 40A πείσομαί δὸι. ἔφη φάναι τὸν Ἐρυξίμαχον' 
κοὶ γάρ μου ὃ λόγος ἡδέως ἐῤῥήϑη. καὶ εἰ μὴ ξυνήδειν 
Eoque ve καὶ "Ayddori δεινοῖς οὖσι περὶ τὰ ἐρωτικά, 


κατὰ νοῦν αὐτῷ 1 Plurimi codd. αὐτῷ. Male. 

Cap. XVII. ἡδέως idór97] Sic libri optimi pro vulg. ἐφῥέθη. v. 
futi: ad Phrynich. p. 447. qui recte iudicat Platonem ἐῤῥήθη 

otius quam ἐῤῥέθη dixisse: quanquam frequens est codicum de - 
b. formis dissensio. 


κωμῳδῶν τὸν λόγον h. e. ri- 
dens. v. ad Apol. Socr. p. 61. 
huius edit. 

C. ἀμφότεροι τὴν φύσιν ἄῤ- 
. ὗενες 1 H. e. ἄῤδενος ἑνός, quod 
tamen nolim cum Orellio ad 
Isocrat. 1. c. p. 830. ab ipso Pla- 
tone scriptum putare. Nam ve- 
recunde loquitur — Aristophanes 
Adeoque paullo obscurius. 

D. ἐλπίδας μι. παρέχεται -- lo 
σάμενος μακαρίους κ. εὐδ. ποι- 
σαι QConstructionis rationem 


repetes. ex iis, quae monuit 
Matthiae S. 936. Videlicet. 
ἐλπίδας παρέχεται idem est, quod 
ait, pollicetur. De infini- 
tivo aoristi v. " Phileb. p. 
204 sq. 

Cap. XVII. gue ovv ἐδεή- 
ϑὴν cov] Vide c. XIII. p. 189. B. 

E. εἰ μὴ ξυνήδειν -- δεινοῖς 
οὖσι] Rariore usu συνειδέναι vt- 
»í v, ponitur hic pro aliqu id 
dealiquo scire. Isocrat. 
Archidam. .p. 229. pundices 
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mÓvv ἂν ἐφοβούμην, ux) ἀπορήσωσι λόγον διὰ τὸ πολλὰ 
καὶ παντοδαπὰ εἰρῆσϑαν νῦν δὲ ὅ ὁμῶς ϑαῤῥῶ. “ὸν οὖν 
Σωκράτη εἰπεῖν. Καλῶς γὰρ αὐτὸς ἠγώνισαι, ὦ Ἔρυξί-. 192 
perge. εἰ δὲ γένοιο 0v νῦν ἐγώ εἶμι; μᾶλλον δὲ ἴσως oU 
ἔσομαι, ἐπειδὰν καὶ ᾿Αγάϑων εἴπῃ, εὖ καὶ μάλ᾽ ἂν φο- 
oio καὶ ἕν παντὶ εἴης. ὥρπερ ἐγὼ vov. Φαρμάττειν 
βούλει με. ὦ Σιώκρατερ,, εἰπεῖν τὸν ᾿4γάϑωνα, ἵνα 9o- 
| ουβηϑῶ διὰ τὸ οἰεσϑαν τὸ ϑέατρον προρδοχίαν. μεγάλην 
ἔχειν: ὡς εὖ ἐροῦντος ἐμοῦ. Ἠπιλήσμοων μέντ' ὧν εἴην. 

ὦ ᾿4γάϑων, εἰπεῖν τὸν Σωκράτη, εἰ ἰδὼν τὴν σὴν ἀνδρείαν 
καὶ μεγαλοφροσύνην ἀναβαίνοντος ἐπὶ τὸν ἀκρίβαντα D 
μετὰ τῶν ὑποκριτῶν xe βλέψαντος ἐναντία τοσούτῳ 
ϑεότρῳ, μέλλοντος ἐπιδείξεσϑαι σαυτοῦ λόγους, καὶ 
οὐδ᾽ ὁπωρτιοῦν ἐκπλαγέντος , vOv οἰηϑείην σε ϑορυβη- 
ϑήσεσϑαι € ἕνεκα ἡμῶν ὀλίγων ἀνθρώπων. Τί δαί, €. 
Σώχρατες. τὸν ᾿Φγάϑωνα φάναι, οὐ δήπου us οὕτω 


βλέψ. ἐναντία τοσούτῳ ϑεάτρῳ Sic libri plurimi atque optimi 
pro vulg. τοσούτου ϑεάτρον. Genitivum in hac formula loquendi 
usitatum fuisse negamus. Deinde vulgo ἐπιδείξασϑ' αι, contra fidem 


meliorum codicum. 


᾿Αϑηναίοις ἐκλιποῦσι τὴν χώραν 
ὑπὲρ τῆς τῶν ἄλλων — ἐλευϑε- 
ρίας. id. Areopagit. p. 253. σύν- 
οιδά τε τοῖς πλείστοις αὐτῶν 

LITT ^re idt Phaedon. p. 
^ D. ἐγὼ δὲ τοῖς -- λόγοις ξύν- 
οιδὰ οὖσιν ἀλαζόσιν. ubi v. an- 
not. 

P.194. Καλῶς γὰρ αὐτὸς ἠγώ- 
ψισαι] Intelligi e superioribus 
potest: σὺ μὲν δύνασαι ϑαῤῥεῖν. 
v. ad Apolog. Socrat. p.93. huius 
edit. Deinde εὖ καὶ μάλα plenius 
dictum pro vulgari ev μάλα. v. 
ad Euthyphron. p. 22, - ἐν 
παντὶ εἶναι, in summa 
consilii inopia, in summo 
timore versari v, Wyt- 
tenbach. ad Plutarch. de Sera 
Num. Vind. p. 127. 

Φαρμάττειν βούλει ue] Cogi- 
tandum est de fascination e, 
de qua v. ad Phaedon, c. XLIV. 


^ p. 95.B.- τὸ ϑέατρον. h. e. 


convivas, [ϑέατρον εὔνουν 
auditoresnarratfionis vocat Plu- 
tarch. Ἢ. Il. p. 525. F. Vid. 
Wyttenbach. ad Eunap. p. 220. 
F. 1.] 

B. τὴν σὴν ἀνδρείαν -- ἀνα- 
βαίνοντος) De hac structura ser- 
monis monui supra ad p. 195. B, 
- Photius: ὀκρίβας" τὸ λογεῖ- 
ov, ἐφ᾽ à οἱ τραγῳδοὶ ἠγωνίζον- 
το. καὶ Πλάτων ὁ φιλόσοφοβ 
Σιυμπϑσοίῳ κέχρηται τῷ ὀνόματι. 
Hesychius Τὶ H. p. 676. βέλς 
τιον φᾶναι τὸ λογεῖον. ἐφ᾽ οὗ 
ἵσταντο οἱ τραγῳδοὶ ἢ οἱ ὑπο- 
κριταὶ ἐκ μετεώρου καὶ ἔλεγον. 
Timaeus p. 190. ὀκρίβας" πῆ- 
γμα τὸ ἐν τῷ ϑεάτρῳ τυϑέμενον, 
ἐφ᾽ οὗ ἵσταντο οἱ τὰ δημόσια λέ- 
γοντερς. ϑυμέλη γὰρ οὐδέπῶ ἦν. 
ubi y. Ruhnken. 

ov δήπου μὲ οὕτω — φοβερώ- 
τεροι 1 Non video causam, cur 
Stephan " σὺ δήπου scriben- 


C 
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ϑεάτρου μεστὸν ἡγεῖ. ὥρτε καὶ ἀγνοεῖν. ὅτι νοῦν ἔχοντι 
ὀλίγοι ἔμφρονες πολλῶν ἀφρόνων φοβερώτεροι. Οὐ 
μέντ᾽ ἂν καλῶς ποιοίην, φάναν τὸν Σωκράτη, ὦ ᾿4γά- 
Vor, περὶ σοῦ τι ἐγὼ ὁ ἄγροικον δοξάζων. ἀλλ᾽ εὖ οἶδα, 
ὅτι: ei τισιν ἐντύχοι. οὖς ἡγοῖο σοφούς, μᾶλλον͵ v 
αὐτῶν φροντίζοις., ἢ τῶν πολλῶν. ἀλλὰ μὴ οὐχ οὔτοι 
ἡμεῖς ὦμεν. ἡμεῖς μὲν γὰρ καὶ ἐχεῖ παρῆμεν καὶ ἦμεν 
τῶν πολλῶν" εἰ δὲ ἄλλοις ἐντύχοις σοφοῖς, τάχ᾽ ἂν ci- 
σχύνοιο αὐτούς, & τι ἴσως οἴοιο αἰσχρὸν ὃν ποιεῖν. 1) 
πῶς λέγεις $ Wb λέγεις, φάναι. Τοὺς δὲ πολλοὺς 


Ὦ οὐκ ἂν αἰσχύνοιο, εἴ τι οἴοιο αἰσχρὸν ποιεῖν ; Καὶ τὸν 


" 


Φαῖδρον ἔφη ὑπολαβόντα εἰπεῖν, ἾὮ φίλε ᾿Ἵγάϑων, ἐὰν 
ἀποκρίνῃ Σωκράτει; οὐδὲν ἔτι διοίσει αὐτῷ ὁπῃοῦν τῶν 
ἐνθάδε ὁτιοῦν γίγνεσθαι, ἐὰν μόνον ἔχῃ ὅτῳ διαλέ λέγη- 
TOL, ἄλλως τε καὶ καλῷ. ἐγὼ δὲ ἡδέως uiv ἀκούω 2o- 
χράτους διαλεγομένου j ἀναγκαῖον δέ μοι ἐπιμεληθῆναι 
τοῦ ἐγκωμίου τῷ Ego καὶ ἀποδέξασϑαι παρ᾽ ἑνὸς ἐχά- 


αἰσχρὸν ὃ ὃν ποιεῖν} Non est quod ó ὃν cum Astio tollendum putes, 


ἘΣ quidem sententia haec est: 


si quid facere te putares, 


quum tamen turpe esset, sc. ποιεῖν. 


dum iudicaverit aut interrogatio- 
ni nullum omnino locum conce- 
dendum putaverit. Quanquam 
haec quidem utique rectius omit- 
ti videtur. Germanice ita dixe- 
ris: du glaubst doch nicht 
etwa dass etc. Euthyphron. 

in. οὐ γὰρ δήπου καὶ σοὶ δίκη 
τις OUGC τυγχάνει: quanquam 
ibi pro δήπου libri meliores zov 
exhibent, Plura dabit Elms- 
lei. ad Aristophan. Acharn. v. 
122. qui tamen non satis accura- 
te , distinguit infer ov δήπου et 
οὔ τίπου. Videlicet, οὐ δήπου 
est suspicantis: οὔ τίπου au- 
tem mirantis et indignan- 
fis, ut ur p. 146. A. de 
Republ. 1. 962. D. taque 
Aristoph. Ran. v. 926. legen- 
dum: τί δ᾽ ἔστιν; οὔ τί πού u 

ἀφελέσθαι διανοεῖ ἃ δωκας αὖ- 
τὸς; quod video iam ab aliis pro 
vulg. ov δήπου editum esse. - 


Osdroov μεστὸν εἶναι, 
h. e. theatri applausu in- 
flatum esse et superbire, 
Paullo aliter Aristaenetus I. 
19. ϑαρσαλέως ἐχρῆτο τῇ τέχνῃ 
ἅτε λοιπὸν ϑεάτρου μεστὴ γεγο- 
vvic. v. Abresch. Lectt. p. 117. 
eí quae ad eum locum notavit 
Boissonad. p. 491. Manifesta 
imitatione. 'T hemistius Orat. 
XXXVL p. all. B. οὐ δήπου L8 
τὰ ϑέατρα οὕτως ἀγαπᾶν ἡγεῖ- 
60s, ὥςτε ἀγνοεῖν, ὅτι ὀλίγοι 
ἔμφρονες πολλῶν ἀφρόνων “τῷ 
λέγοντι qos ὦτε οἱ. 

D. οὐδὲν ἔτι διοίσει αὐτῷ 1 
H. e. nihil iam ipsius in- 
tererit, quomodo quidque 
eorum, quae facere con- 
stíituimus, peragatur, 
dummodo habeat quicum 
colloquatur. 

ἀποδέξασθαι) acci pere fan- 
quam debitum. Eodem modo 
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órov ὑμῶν τὸν λόγον. ἀποδοὺς οὖν ἑκάτερος τῷ θεῷ 
οὕτως ἤδη διαλεγέσϑω. "Ald καλῶς λέγεις, ὦ Φαῖδρε, E 
φάναι τὸν Ayébove, καὶ οὐδέν μὲ κωλύει λέγειν. Σίω- 
κράτει γὰρ καὶ αὖϑις ἔσται πολλάκις διαλέγεσθαι. 

Cap. XVIII. Ἐγὼ δὲ δὴ βούλομαι πρῶτον μὲν 
εἰπεῖν ἡ χρή μὲ εἰπεῖν, ἔπειτα εἰπεῖν. δοχοῦσι γάρ μοι 
πάντες οἱ πρόσϑεν εἰρηκότες οὐ τὸν ϑεὸν ἐγκωμιάζειν, 
ἀλλὰ τοὺς ἀνθρώπους εὐδαιμονίζειν. τῶν ἀγοϑῶν ὧν ὃ 
ϑεὸς αὐτοῖς αἴτιος" ὁποῖος « δέ τις αὐτὸς ὧν ταῦτα ἐδω-. 
ρήσατο, οὐδεὶς εἴρηκεν. εἷς δὲ τρόπος ὀρϑὸς παντὸς 195 
ἐπαίνου περὶ παντός. λόγῳ διελθεῖν οἷος oiov αἴτιος ὧν 
τυγχάνει περὶ οὗ ἂν ὃ λόγος ἧ. οὕτω δὴ τὸν Ἔρωτα 
καὶ ἡμᾶς δίκαιον ἐπαινέδαι , πρῶτον αὐτὸν οἷός ἐστιν, 
ἔπειτα τὰς δόσεις. Φημὶ οὖν ἐγὼ πάντων ϑεῶν εὐδαι- 
μόνων ὄντων "Ἔρωτα, εἶ ϑέμις καὶ ἀνεμέσητον εἰπεῖν, 
εὐδαιμονέστατον εἶναι αὐτῶν, κάλλιστον ὄντα καὶ ἄρι- 


verbum ἀποδοῦναι capiendum in- 
fra p «220. D. Politic. p. 178. B. κα- 
λῶς καὶ καϑαπερεὶ χρέως ἀπέ- 
δωπάς μοι τὸν λόγον. DeRepubl. 
p. 612. B. C. à οὖν ἀποδώ- 
σετέ μοι ἃ ἐδανείσασϑε ἐν τῷ 
λόγῳ: «X. T. 4. De v. οὕτως post 
participium ilaio v. ad Phaedon. 
€. H. 

καὶ αὖϑις} etiam posthac. 
. Cap. XVlif. ᾿Εγὼ δὲ δὴ βού- 
λομαι 1 Accediuus δ orationem 
Agathonis, de cuius poeticis vir- 
tutibus supra dietum est. Veris- 
sime Prinsfterer Prosopo- 
graph. Platon, p. 167.  » Mani- 
festum est, inquit, Platonem in- 
genium et dicendi genus (quo 
Agatho utebatur) ad veritatem 
mirabiliter expressisse. Plena 
est. (haec oratio) vocum altisona- 
"rum, oppositionum, omninoque 
festiv itatum , quae ex Gorgiae 
disciplina desumtae videantur ; 
ut coniiei licet ex p. 198. B. C., 
ubi Socrates ornatus redundan- 
tiam illam videlicet. laudans ad- 
dit: καὶ τὰ μὲν ἄλλα οὐχ ὁμοίως 
ϑαυμαστὰ x. τ. 4A.« Ceterum 
ne hanc quidem orationem care- 


re acerba irrisione, sophistarum, 
oratorum aíque poetarum, id 
quidem non monerem, nisi fuisse 
scirem qui leporem ef venusta- 
tem eius prorsus non seniirent 
aut perciperent. 

P.195. οἷος otov αἵ ἔτιος ὧν] Eu- 
rip. Alcest. v. 145. οἵας οἷος ὧν 
ἅμα τάνεις. Sop hocl. 'Frachin. 
v. 1047. οἵαις οἷος ὧν ἐλαύνε- 
ται.  Antigon. v. 942. Electr. 
v. 491. Plura huius generis exem- 
pla collegerunt W yttenbach. 
ad Iulian. Caesar, p. 180. ed. Lips. 
et Monk. ad Eurip. Alcest. v. 145, 
[Not. erit. ad. Anthol. Pal. p. 
889. ] 

εὐδαιμονέστατον εἶναι αὐτῶν] 
Sic αὐτός saepius post nomen 
substantivum vel pronomen per 
redundantiam quandam infertur. 
Infra p. 200. A. πότερον ὁ ἔρως 
ἐκείνου-- ἐπιϑυμεῖ αὐτοῦ. X e- 
n o ph. Cyrop. 1. 8, 15. πειρά-- 
σομαι τῷ πάππῳ ; ᾿ἀγαϑῶν in- 
πέων κράτιστος ὧν ἱππεύς, συμ-- 
μαχεῖν αὐτῷ. Xbid. I. 4, ὅ. al. 

κάλλιστον ὄντα xol ἄριστον ἢ 
His verbis Agatho indicat bre- 
viter orationis suae argumentum. 
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ὅτον. ἔστι δὲ κάλλιστος ὦ ὧν τοιόρδε, πρῶτον μὲν ψεώ- 


Β τατος ϑεῶν, ὦ Φαῖδρε. μέγα δὲ τεχμήριον τῷ | λόγῳ 


αὐτὸς παρέχεται. φεύγων φυγῇ τὸ γῆρας; ταχὺ ὃν δῆ- 
λον ὅτι' ϑᾶττον γοῦν τοῦ δέοντος ἡμῖν προςέρχεται. ὃ 
δὴ πέφυχεν᾽ Ἔρως μισεῖν καὶ οὐδ᾽ ἐντὸς πολλοῦ πλησιά- 
ἕευν. μετὰ δὲ νέων ἀεὶ ξύνεστί τε καὶ ἔστιν' ὁ γὰρ πα- 
λαιὸς λόγος εὖ ἔχει. ὡς ὅμοιον ὁμοίῳ ἀεὶ πελάξει. ἐγὼ 
δὲ Φαίδρῳ πολλὰ ἄλλα ὁμολογῶν τοῦτο οὐχ ὁμολογῶ, 
ὡς Ἔρως Κρόνου καὶ Ἰαπετοῦ ἀρχαιότερός ἐστιν; ἀλλά 


Ο φημι νεώτατον αὐτὸν εἶναι ϑεῶν καὶ ἀεὶ νέον, τὰ δὲ πα- 


^dius Specim. Crit. 


Cap. XVIII. ταχὺ ὃν δῆλον ὅτι" Vulgatum δηλονότι ex optimis 
codd. in δῆλον ὅτι mutavi. v. annot. 


.» 


οὐδ᾽ ἐντὸς πολλοῦ πλ.Ἴ Libri ὄντος. 
mis Bastius, ut vitaretur tautologia, scribendum putabat : 


viov ξύνεστί TS καὶ ἀεί ἐστιν. 


Male. v. annot. In proxi- 


μετὰ δὲ 


Quam sententiam ipse e retra- 


ctavit in Epistol. Crit. ad Boisson. p. 125. 


Ttaque prima parte laudat dei pul- 
critudinem et formositatem; in 
altera virtutes eius sumunis lau- 
dibus celebrat. 


B. φεύγων φυγῇ τὸ γῆρας] H. 


e.summopere fugiens. Ye 


Ast. ad Epin. p. 986. Proxima 
ταχὺ ὃν “δῆλον à ὅτι," h. e. δῆλον δὲ 
ὅτι ταχύ ἐστι τὸ γῆρας. Heus- 


quam glossema delenda statuit. 
Sed neque Agathonis ingenio in- 
digna sunt, neque commode ab- 
esse possunt propterea, quod ad- 
ditur ϑᾶττον γοῦν τοῦ δέοντος 
ἡμῖν προοφέργεται. — Structurae 
rationem explanavit Buttma n- 
nus ad Criton. p. 106. 

sépvxtv "Ἔρως μισεῖν] h. e. 
naturali quodam odio 
persequitur s, natura sua 
o dit. v. Viger. p. 321. 

οὐδ᾽ ἐντὸς πολλοῦ πλ. ac ne 


eminus quidem appropin- 


quaft, s, ne proeul quidem 
&ccedit, Ad ἐντὸς πολλοῦ in- 
telligi potest διαστήματος, quod 
interdum in similibus formulis ad- 
dibum reperiri docuerunt intpp. 

ad Lamb, Bos. de Ellips. p. 
108. sq. Comparavit Astius 


p. 62. tan- ᾿ 


Thucy d, ΤΙ. 73. ἐντὸς γὰρ 
σολλοῦ “χωρίου τῆς πόλεως οὐκ 
ἦν πελάσαι. ΟΥ̓ itiosum est quod 
vulgo legebatur ὄντος, atque in- 
dignum patrocinio Dorvilli ad 
Charit. p. 254. Ceterum ad πλη- 
σιάξειν teg αὐτῷ. v, Mat- 
thiae S. 428. 2 

ἀεὶ ξύνεστί τε χαὶ ἔστιν Com- 
parat Wyttenbach. ad Plu- 
tarch. de Ser. Num, Vind. p. 36. 
ubi huius loci facit mentionem, 
Plutarch. de Is. et Osir. s 
392. A. παρ᾽ αὐτῇ καὶ μετ᾽ αὐ- 
τῆς ὄντα καὶ συνόντα. - De pro- 
verbio, ὅμοιος ópoíco ἀεὶ πελά- 
ξει, quod apud Platonem passim 
commemoratur 5», Somparamus 
versiculum, qui legitur Lysid. p. 
214. A. αἰεί τοι τὸν ὅμοιον ἄγει 
ϑεὸς ὡς τὸν ὅμοιον. Cicero 
de Senect. 9. pares cum paà- 
ribus, veteri proverbio, 
facillime congregantur. 

ὡς Ἔρως Koóvov-] Dixerat 
enim Phaedrus Amorem esse deo- 
rum longe antiquissimum. Quod 
quidem in risum vertens Agatho 
eum Crono οὐ Iapeto vocat anti- 
quiorem.. Mo eris p. 200. ᾿Ια- 
xivóg' ἀντὶ τοῦ γέρων, καὶ Tí- 


qo." ac s di. 
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λαιὰ πράγματα περὶ ϑεούς, ἃ ? Ἡσίοδος καὶ JHagusvibs 
λέγουσιν, ^ ᾿Ανόγπῃ καὶ οὐ» " Ego γεγονέναι. εἰ ἐκεῖνοι 
ἀληϑῆ ἔλεγον: οὐ γὰρ ἂν ἐκτομαὶ οὐδὲ δεσμοὶ ἀλλήλων 
ἐγίγνοντο χαὶ ἄλλα πολλὰ καὶ βίαια, εἰ Ἔρως ἐν αὐτοῖς 
ἦν, ἀλλὰ φιλία καὶ εἰρήνη, ὥςπερ νῦν, ἐξ οὗ ἼἜρως 
τῶν ϑεῶν βασιλεύει. Νέος μὲν οὖν ἐστι. πρὸρ δὲ τῷ 
γνέῳ ) ἁπαλός" ποιητοῦ δ᾽ ἔστιν ἐνδεὴς οἷος ajv Ὅμηρορ, D 
πρὸς τὸ ἐπιδεῖξαι ϑεοῦ ἁπαλότητα. Ὅμηρος γὰρ "Arq 
V'eóv τέ φησιν εἶναν καὶ ἁπαλήν" τοὺς γοῦν πόδας αὐτῆς 


ἁπαλοὺς εἶναι: λέγων 


τῆς μένϑ᾽ ἁπαλοὶ πόδερ' οὐ γὰρ ἐπὶ οὔδιάς 
πίλναται; ἀλλ᾽ ἄρα ἥ ye dd ἀνδρῶν κράατα βαίνει. 
χαλῷ οὖν δοκεῖ (tou τεχμηρίῳ τὴν ἁπαλότητα ἀποφαίνειν, 


ὅτι οὐκ ἐπὶ σχληροῦ βαίνει; ἀλλ᾽ ἐπὶ μαλϑακοῦ,. τῷ αὐτῷ E, 


ϑώνος καὶ Κρόνος ἐπὶ τῶν γε- 
ὄντων. v. intpp. ad Aristoph, 
lut. v. 589. et 994, Hemster- 
hus. ad Lucian. Dialog. Deor. 
JH 1, Erasmi Adagg. | p. 110. 


C. ἃ Ἡσίοδος xol Παρμενίδης] 
Nomen Parmenidis A stius mu- 
iandum censet in ᾿Επιμενίδης, 
propterea quod de theogonia Par- 
menidea nihil memoriae traditum 
est. Quid vero? - si Parmenides 
in altera carminis parte, nunc 
deperdita, vulgi opiniones de 
dis eorumque rebus gestis ex- 
posuerit? Quod si. verum esse 
ponimus - nam pro vero aífirma- 
re nemo audeat in tanta certorum 
testimoniorum penuria — mani- 
festum est Agathonem prae nimio 
doctrinae ostentandae studio, quid 
inter Hesiodi atque Parmenidis 
narrationes interesset, prorsus 
non vidisse adeoque nunc dissi- 
millima temere inter se confun- 
dere ac miscere. De Parmenidis 
carmine v. Brandes. Commen- 


tatt. Eleatt. I. p. 127. annot. ad . 


v. 188, 

᾿Δνάγκῃ] Nam tanta fuit ex ve- 
terum sententia vis Necessitatis, 
uf ei. non solum homines, sed 
etiam dii subiecti essent, v. S p a n- 


hem. ad Callimach. Hymn. in 
Del. v. 122. 

ov yàg ἂν ἐχτομαὶ οὐδὲ ὃ. 
Euthyphr. c. VI. αὐτοὶ yàg oL 
ἄνϑρωποι τυγχάνουσι νομίζοντες 
τὸν 4ία τῶν ϑεῶν ἄριστον καὶ 
δικαιότατον, καὶ τοῦτον ὁμολο-- 
γοῦσι τὸν αὐτοῦ πατέρα δῆσαι, 
ὅτι τοὺς υἱεῖς κατέπινεν οὐκ ἐν 
δίκῃ, κακεῖνόν γε αὖ τὸν αὐτοῦ 
πατέρα ἐκτεμεῖν δι᾿ ἕτερα τοιαῦ- 
τα. v. Hesiod. 'Theogon.. v. 
113 sqq. 

D. “Ὅμηρος γὰρ Ἴάτην--Ἴ V. 
Homer. íliad. XIX. v. 92 sqq. 
Iniuria Orellius ad Isocr. p. 
390. verba: vovg γοῦν πόδας — 
aodara βαίνει, ab aliena manu 
interposita esse putabat... Quibus 
eiectis proxima non habitura es- 
sent quorsum referrentur, Neque 
ista versuum Homericorum reci- 
tatio indigna est Agathonis inge- 
nio, qu iam antea vidimus 
inani quadam se. iactare doct"i- 
mae ubertate atque elegantia. 
Quid quod haec: οὐ γὰρ ἐπὶ γῆς 
βαίνει οὐδ᾽ ἐπὶ κρανίων, quae 
Agatho deinde de Amore dicit, 


ἐπὶ μαλϑακοῦ) Dixi£. enim 
κατ᾽ ἀνδρῶν κράατα. 


» 


deletis versiculis Homericis,nein- 
telligi quidem ullo modo possent? 
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δὴ καὶ ἡ ἡμεῖς χρησώμεϑα τεχμιηρίῳ περὶ" ἔρωτα, ὅ ὅτι ἀπα- 
λός. οὐ γὰρ ἐπὶ γῆς βαίνει οὐδ᾽ ἐπὶ χρανίων, & ἐστιν οὐ 
πάνυ μαλακά. ἀλλ᾽ ἐν τοῖς μαλαχωτότοις τῶν ὄντων καὶ 
βαίνει καὶ οἰκεῖ. ἐν γὰρ ἤϑεσε καὶ ψυχαῖς ϑεῶν καὶ ἀν- 
ϑρώπων τὴν οἴκησιν ἵδρυται. καὶ οὐχ αὖ ἑξῆς ἐν πά- 
Gee ταῖς Ψυχαῖς, ἀλλ jm ἂν σχληρὸν 19og ἐχούσῃ 
ἐντύχῃ. ἀπέρχεται, ἡ δ᾽ ἂν μαλακόν , οὐκίζεται. ἁπτό-- 
μενον οὖν ἀεὶ καὶ ποσὶ καὶ πάντῃ ἐν μαλαχωτάτοις τῶν 
μαλακωτάτων, ἁπαλώτατον ἀ ἀνάγχη εἶναι. Ννεώτατος μὲν 
196 91] ἐστι καὶ ἁπαλώτατος' , πρὸς δὲ τούτοις ὑγρὸς τὸ εἶ- 
δὸς. οὐ γὰρ ἂν οἷός v ἦν πάντῃ περιπτύσσεσϑαι οὐδὲ 
διὰ πάσης ψυχῆς. χαὺ εἰριὼν τὸ πρῶτον λανϑάνειν καὶ 
ἐξιών, εἰ σκληρὸς ἡ ἣν. συμμέτρου δὲ καὺ ὑγρᾶς ἰδέας μές 
γα τεκμήριον ἡ εὐσχημοσύνη, ὃ ) δὴ διαφερόντως en πάν-- 
τῶν ὁμολογουμένως ᾿ Ἔρως ἔχει, ἀσχημοσύνῃ γὰρ καὶ 
[Ἔρωτι πρὸς ἀλλήλους ὦ ἀεὶ πόλεμος. χρόας. δὲ κάλλος ἡ 
xov ἄνϑη δίαιτα τοῦ ϑεοῦ σημαίνει ἀνανϑεῖ γὰρ καὶ 
Ρ ἀπηνϑηκότι καὶ, σώματι χαὶ ψυχῇ καὶ , ἄλλῳ ὁτῳοῦν οὐκ 
ἐνίζει" ἔρος: οὗ δ᾽ ἂν εὐανϑις Te παὶ εὐώδης. τόπος ἧ, 
ἐνταῦϑα καὶ ἵζει καὶ μένει. 


ioni ἡμεῖς yoncous9o] Vulgat. aba dia ex cod. Bodl. muta- 
vimus. 

ὃ δὴ διαφερόντως} Sic libri optimi atque plurimi pro vulg. ὃ 
δὴ καὶ διαφ. 


E. ἐν γὰρ ἤϑεσι καὶ ψυχαῖς } de Amoris spiculo: οἵἴστρος ὀλι- 


V. Valcken. ad Diatr. p. 15 
8qq. ubi similia collecta. 

καὶ ποσὶ καὶ πάντῃ] tum pe« 
dibus, tum omnino. 

P. 196. “ὑγρὸς: τὸ εἶδος] Oppo- 
nitur ὑγρός proximo GxAn9óg , ut 
facile intelligatur, quid hoc loco 
significeí. Dicitur autem saepe 
de rebus lubricis, lentis, flexibili- 


bus, mollibus, atque frequenter ad. 


Amorem transfertur. v. Heynius 
ad Pindar. P. I. 17, Fische- 
rus ad Anacreont,. XXVIII. 21. 
Huschk. Analect. p. 205. 
. Peerlkam p. ad Muson. p. 336. 
lacobs ad Philostr. Imagz. P. 
654, [Ad rem οἵ. Paul. Sil. in 

Anth, Pal, LX, 442. ubi inter alia 


? 


σϑήεσσαν ἔχει φύσιν. Ἐ.1.1 
συμμέτρου δὲ καὶ ὑγρᾶς ià.] 
Acute vidit Astius σύμμετρον 
referendum esse ad περιπτύσσε- 
ὅϑαι. Amor enim, quia potest 
πάντῃ 'περιπτύσσεσθαι, recte 
σύμμετρος vocatur.  ]taque ne 
hic quidem audiendus est Orel- 
lius, qui σύμμετρος legendum 
putabat. [Aristaenet. I. 1. p. 
4. ed. Abr, οὕτω μέντοι σύμ- 
peo καὶ «τρυφερὰ τῆς Aaidog 
τὰ μέλη, ὡς ὑγροφυῶς QUT 
λυγίξεσϑαι τὰ ὀστὰᾶ τῷ πέερι-. 
πτυσσομένῳ (sic Cod.) . δο- 
xsv. F, 1.1 De pronomine 9 ad 
9) εὖ "ts referendo v. M a £- 
thiae S. 439, λ 
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X -»" - 
Cap. XIX. Περὶ μὲν οὖν κάλλους τοῦ ϑεοῦ καὶ 
ταῦτα ἵχανά. καὶ ἔτι πολλὰ λείπεται: περὶ δὲ ἀρετῆς 
"Ἔρωτος μετὰ ταῦτα λεχτέον. τὸ μὲν μέγιστον, ὅτι 
"Eocg οὔτ᾽ ἀδικεῖ οὔτ᾽ ἀδικεῖται ov) ὑπὸ ϑεοῦ οὖτε 
ϑεόν, οὔϑ᾽ ὑπ’ ἀνθρώπου οὔτε ἄνϑρωπον. οὔτε γὰρ 
Φ "' , , » , / ^ N ? ei 
αὐτὸς βίᾳ πάσχει, εἴ τι πάσχει" βία γὰρ Eioovog οὐχ &- 
" P4 » - - NC odd S. o» b ec 
πτεται οὔτε ποιῶν ποιεῖ’ πᾶς γὰρ ἑκὼν" Ερωτιπᾶν ὕπη- € 
gere δὶ δ᾽ ἄν τις ἑκὼν ἑκόντι ὁμολογήσῃ.» φασὶν οἱ πό- 
λεὼς βασιλῆς φόμου δίκαια εἶναι. πρὸς δὲ τῇ δικαιοσύνῃ 
, 5 E 
σωφροσύνης πλείστης μετέχει. εἶναν γὰρ ὁμολογεῖται 
σωφροσύνη τὸ κρατεῖν ἡδονῶν καὶ ἐπιϑυμιῶν. "Ερωτος 
δὲ μηδεμίαν ἡδονὴν χρείττω εἶναι. εἰ δὲ ἥττους. χρα- 
ῳ 95 € r4 e M - » “τε - 
τοῖντ᾽ &v ὑπ’ "ἔρωτος, ὁ δὲ χρατοῖ. χρατῶν δὲ ἡδονῶν 
N.- 5 - t2 ' ^ » 
xci ἐπιθυμιῶν ὁ Έρως διαφερόντως ἂν σωφρονοῖ. καὶ 
μὴν εἴς γε ἀνδρείαν" ἔρωτι. οὐδὲ "Agua ἀνθίσταται. οὐ D 
« 
γὰρ ἔχει" Ego Ἄρης, ἀλλ΄ Ερως4ρη» ᾿ἀφροδίτης, ὡς 


Cap. XIX. οὔτε ποιῶν ποιεῖ] Bas. 2. Stob. et Flor. 2. οὔτε 
βίᾳ ποιῶν ποιεῖ. Yn Vind. 7. et Paris. ποιῶν deest. Male. v. annot. 

€ δ᾽ ἄν τις ἑκὼν £x.] Permulti codd., inter quos est Bodl., τὶς 
omittunt. Deinde βασιλῆς restituimus ex ood. Bodl., quod corifir- 
mant Florentini quatuor, qui habent βασιλικῆς. Vulgo (jaciis.. 
Pro πόλεως Stob. et Vind. 2. πόλεων. probante Fischero et Astio. 


xgeroivr ἂν ὑπ Egcovog] Sic Bodl. Florentini quatuor, alii. 


Vulgo ὑπὸ τοῦ Ἔρωτος. 


Cap. XIX, B, περὶ δὲ ἀρετῆς 
κ᾿ T. 4.] Laudat Agatho Ámoris 
virtutes ita, ut eius iustitiam, 
temperantiam, fortitudinem, pru- 
dentiam ordine celebret; quae 
quidem virtutum cardinalium, 
quas vocant, recensio et ipsa ha- 
bet nescio quid inanis ostentatio- 
nis atque redolet ingenium ho- 
minis, qui praeter poesin etiam 
philosophorum sapientiam degu- 
staverat, sed fortasse nonnisi pri- 
mis labris degustaverat, Obser- 
ves praeterea, quam artificiose 
Agatho verba composuerit, quam 
lepide paria paribus retulerit et, 
ut similiter caderent, elabora- 
, verit, 

C. οὔτε ποιῶν ποιεῖ] Non 
otiosum est ποιῶν, quod respon- 
det praecedenti: εἴ τὸ πάσχει, at- 

'que idem signifcat quod & v: 


σοιεῖ. Ex qua re intelligitur, 
cur vett. quarundam editt. lectio 
οὔτε βίᾳ ποιῶν ποιεῖ spernenda 
fuerit, | 

φασὶν ol πόλεως βασιλῆς vo- 
pov] Alcidamas apud Aristo- 
tel. Rhetor. III. ὃ. τοὺς τῶν πό- 
Asov βασιλεῖς νόμους : quem lo- 
cum Bastius apte comparavit. 

εἶναι γὰρ ὁμολογεῖται σωφρο- 
σύνη] Sic ipse Plato Phaedon. p. 
68. C. de Republ. IV. p. 491. A. 
al. Deinde ad εἰ δὲ ἥττους ex 
praeced. μηδεμίαν ἡδονήν intel- 
ligas o£ ἡδοναί, 

D. dii Ἔρως "4oqy, ᾿ἀφροδί- 
της} Ad genitivum ᾿ἀφροδίτης 
intelligas rursus nomen appella- 
tivum ἔρως. n qua ratione ne 
quis offendat, tenendum est Grae- 
cos pro eo, quo pollebant, vigore 
ingenii saepenumero à deoruni 
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λόγος. κρείττων δὲ ὁ ἔχων τοῦ ἐχομένου. τοῦ δ᾽ ἀνδρειο-- 
TÓTOU τῶν ἄλλον κρατοῦν πόντον ἂν ἀνδρειότατος εἴη. 
Tet μὲν οὖν δικαιοσύνης καὶ σωφροσύνης. καὶ ἀνδρείας 
τοῦ ϑεοῦ εἴρηται, περὶ δὲ σοφίας λείπεται" ὅσον οὖν 9v- 
ψατόν, πειρατέον μὴ ᾿ἐλλείπειν. καὶ πρῶτον μέν, ἵν᾽ αὖ 
καὶ ἐγὼ τὴν ἡμετέραν pni τιμγσω ὥσπερ Ἐρυξίμαχος 
E τὴν ἑαυτοῦ, ποιητὴς ὃ ϑεὸς σοφὸς οὕτως. ὥρτε χαὶ ἄλ- 
λον ποιῆσαι" πᾶς γοῦν ποιητὴς γίγνεται κἂν ἄμουσος 

ἡ τὸ πρίν, οὗ ἂν Ἔρως ἅψηται. ο) δὴ πρέπει ἡμᾶς 
μαρτυρίῳ χρῆσϑαι, ὅτι, ποιητὴς ὁ Ἔρως ἀγαϑὸς ἐν χε- 
φαλαίῳ : πᾶσαν ποίησιν τὴν κατὰ μουσικήν" ἃ γάρ τις ἢ 
μὴ ἔχεν ἢ μὴ οἶδεν, οὔτ᾽ ἂν ἑτέρῳ δοίη οὔτ᾽ ἂν ἄλλον δι- 
197 δάξειε. καὶ μὲν δὴ τήν γε τῶν ζώων ποίησιν πάντων τίς 
ἐναντιώσεται μὴ οὐχὺ ᾿Ερῶτος εἶναι σοφίαν, jj γίγνεταί 
τε καὶ φύεται πάντα τὰ Coe; ἀλλὰ τὴν τῶν τεχνῶν δη- 


μιουργίαν οὐκ ἴσμεν. ὅτι οὐ μὲν ἂν ὃ ϑεὸς οὗτος διδά- 


commemoratione repente cogita- 
tione deferri ad rem, cuius illi 
sunt auctores vel praesides. v. 
infra p. 197. A. B. p. 199. E. p. 
200. ἣν p. 291. A. E. 204. B. D. 
p. 207. A. Loquendi genus exem- 
plis illustravit Monk. ad Eu- 
rip, Álcest. v, 90. et nuperrime 
Fritsch. Quaestion. Lucian. p. 
4. sq. Respicit autem ad illam 
nairationem eta 9'. v. 266 
eqq. 

E. πᾶς γοῦν ποιητὴς γίγνεται. 
T. À4.] Alludit iudice Valckena- 
rio Diatrib. in Eurip. Fragm. p. 
207. ad versus Sthenehoeae ἢ Euri- 
pideae : ποιητὴν δ᾽ ἄρα ll. Ἔρως 
διδάσκει, κἂν ἄμουσος ἢ τὸ πρίν. 
- Mox ne quid desideres, πᾶσαν 
σιοίησιν τὴν κατὰ μουσικὴν arcte 
connectas cum ἀγαϑύός. Perpe- 
ram enim in vett. editt. post ἀγα- 
ϑός interpungitur. — Addit vero 
τὴν κατὰ μουσικήν propterea, 
quod deinde ποίησις et ποιητής 
latiore sensu. de cuiusvis generis 
procreatione et generatione dicit. 
ltaque nunc de poesi, quae in 
carminibus pangendis cernitur, 


cogitari cupiens. commemorat 
ποίησιν τὴν κατὰ μουσικήν. — 
ἐν κεφαλαίῳ. αὖ summa- 
tim dicam. 

οὔτ᾽ ἂν ἑτέρῳ δοίη οὔτ᾽ ἂν 
ἄλλον 8.] Ne quis οὔτ᾽ αὖ ἄλλον 
corrigat, vide annot. ad Apolog. 
Socr. p. 62. huius edit. Addimus 
Herodot. ΤΙ. 21. εἰ γὰρ ἦν δί- 
καιος, οὔτ᾽ ἂν ἐπεϑύμησε χύόρης 
ἄλλης ἢ τῆς to vro, οὔτ᾽ ἂν 
ἐς δουλοσύνην ἀνθρώπους ἦγε. 

P. 197. καὶ μὲν δὴ τήν γε τῶν 
ξώων Qui fere ubique in isto 
καὶ μὲν δή haesit, Fischerus, 
is etiam hoe loco xol μὴν δή scri- 
bendum censuit. At vero καὶ μὲν 
δή - ys esit porro etiam, , 
qu in etiam, neque usquam 
nisi in locis corruptis coniuncta 
reperias καὶ μὴν δή. Phaedon. 

p. 49. A. ἀλλὰ μὲν δὴ ἔκ γε τῶν 
Pw δ δὴν δεῖ ἐννοῆσαι. Poli- 
tic. p. 287. D. xol μὲν δὴ χαλε- 
πὸν ἐπιχειροῦμεν δοᾶν. - Be 
μὴ οὔ post ἐναντεώσεται illato v. 
Hermenn. ad Viger, p. 811. 
iutpp. ad Gregor. Corinth, p. qu 
Matthiae 8. 999. 1. 
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6xaAog γένηται, ἐλλόγιμος καὶ φανὸς ἀπέβη, οὗ δ᾽ dv. 


“Ἔρος qa) ἐφάψηται, 6 σχοτεινός ; τοξιχήν γε μὴν καὶ ἰα- 
τρικὴν καὶ μαντικὴν Ἀπόλλων ἀνεῦρεν. ἐπιϑυμίας χαὺὶ 
ἔρωτος ἡγεμονεύσαντος, ὥρτε καὶ οὗτος Ἔρωτος ἂν εἴη 


μαϑητής» καὶ Μοῦσαι μουσικῆς καὶ “Πφαιστος χαλ- B 


κείας καὶ ᾿4ϑηνᾶ ἱστουργίας καὶ Ζεὺς κυβερνήσεως ϑεῶν 
τε xol ἀνθρώπων. ὅϑεν δὴ καὶ κατεσχευάσϑη τῶν ϑεῶν 
“τὰ πράγματα . Egorog ἐγγενομένου; δῆλον ὅτι κάλ- 
Àovg' cioyet γὰρ οὐκ ἔπεστιν Ἔρος. πρὸ τοῦ δέ, ὥςπερ 
ἐν ἃ ἀρχῇ εἶπον, πολλὰ καὶ δεινὰ ϑεοῖς ἐγίγνετο; ὡς λέγε- 
ται; διὰ τὴν τῆς ᾿᾿νάγκης βασιλείαν" ἐπειδὴ δ᾽ ὁ ϑεὸς 


οὗτος ἔφυ. ἐκ τοῦ ἐρᾶν τῶν καλῶν πάντ᾽ ἀγαϑὰ γέγονε Ο 


καὶ (toic καὶ ἀνθρώποις. Οὕτως ἐμοὶ δοκεῖς, o Φαῖδρε, 
"E ἐρῶς πρῶτος αὐτὸς ὧν κάλλιστος καὶ ἄριστος μετὰ 


τοῦτο τοῖς ἄλλοις. ἄλλων τοιούτων. αἴτιος, εἶναι. 
vat δέ μοί τι καὶ ἔμμετρον εἰπεῖν, ὅτι οὗτός ἐστιν Ó ποιῶν ᾿ 


ento; χε- 


καὶ eie κυβερνήσεως Q:àv] Bodl. et Florentini quatuor xvflso- 


νᾶν 


: οὐχ ἔπεστιν Ἔρως] Paris. ἔστιν. ἜΡΙΝ, Advers, p. 98. ἔνε legen- 


dum coniiciebat. 


xol φανὸς ἀπέβη] De hocusu 
aoristi v. «n cap. XIIL B. et 
Phaedon. p. 84. D. - Hesy- 
chius: Babóv φωτεινὸν καὶ 
λαμπρόν. v. Dorvill. ad Cha- 
rit. p. 965. ed. Lips. 

τοξικήν ys μὴν x.] Yn his γε 
μὴν est prorsus Latin. quidem 
x die, ut Parmenid. p. 153. A. 
a 

B. καὶ Mo?6ot μουσικῆς x. v. 
4.] Mirum hoe est structurae ar- 
tifieium. Ad nominativos e su- 

erioribus mente repetas Ἔρωτος 
ἂν εἴησαν μαϑηταί, ita ut geni- 
tivi μουσικῆς. χαλκείας, etc, ἃ 
nomine μαϑηταί pendeant. Ali- 
ter Astius constructionem ver- 
borum expedire studuit, qui no- 
minativos ,refert ad ἀνεῦρεν et 
μαϑητὴς ἂν εἴη, genitivos autem 
ἃ verbis ἐπιϑυμίας καὶ ἔρωτος 


ἡγεμονεύσαντος, nunc denuo 
mente intelligendis, suspensos es- 
ge arbitratur. Nostram rationem 
confirmant proxima: Ἔρωτος ἐγ- 
γενομένου. δῆλον ὅτι κάλλους, 
in quibus rursus κάλλους pendet 
ab Ἔρωτος, ita ut hoc nomen ef 


de deo amoris intelligendum sit 


et de amore ipso, utraque notio- 
ne arctissime coniuncta ef quasi 
in unum confusa. Germanice 
haec reddas: 
Eros,nemlich Liebezur 


Schónheit, inwohnte. lta- 


que Socrates infra p. 201. A. οἷ- 
μαι γάρ σὲ οὑτωσί πως εἰπεῖν, 
ὅτι τοῖς ϑεοῖς κατεσχευάσϑη τὰ 
πράγματα δι᾽ , ἔρωτα καλῶν" αἷ- 
σχρῶν γὰρ ovx εἴη ἔρως. 

"t. ^u fen δέ iol καὶ ξμμιἢ 
H,e. in mentem mihi ve- 
nit. v. Wyttenbach. ad Select, 


indem ihnen. 


di. 
. AD 
Wytt 
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εἰρήνην μὲν. ἐν ἀνθρώποις ; πελάγει ὁὲ γαλήνην». 
«Ῥηνεμίαν ἀνέμων; κοίτην ὕπνον τ᾽ ἐνὶ κήδει. 

D ovrog δὲ ἡμᾶς ἀλλοτριότητος μὲν sevi, οἰκειότητος δὲ 
πληροῖ, τὰς τοιάςδε ξυνόδους μετ᾽ ἀλλήλων πάσας τι- 
deg ξυνιέναι; ἐν ἑορταῖς, ἐν χοροῖς. £v ϑυσίαις γιγνό- 
μένος ἡγεμοῖν᾽ πραότητα μὲν πορίξων, ἀγριότητα δ᾽ ἐξο- 
ρίξων: φιλόδωρος εὐμενείας, ἄδωρος Óvcusveleg" ἵλεως 
ἀγαϑοῖς, ϑεατὸς σοφοῖς, ἀγαστὸς Veoig" ζηλωτὸς ἀμοί-- 
θοι6. χτητὸς δὐμοίροις" τρυφῆς» ἁβρότητος, χλιδῆς, 
χαρίτων, ἱμιέρου, πόϑου πατήρ' ἐπιμελὴς ἀγαϑῶν, ἄμε-- 
λὴς κακῶν: ἐν πόνῳ, ἐν φόβῳ, ἐν πόϑῳ, ἐν λόγῳ κυ- 


κοίτην ὕπνον v ἐνὶ κήδει  ΥἹἱπά. l. ὕπνον τε νικήδει.  Floren- 
tini quatuor ὕπνον rs νηκηδῆ.  Bastius coni. ὕπνον τ ἐνὶ γήϑει. 
Fischerus e Stobaeo legendum putabat: νηνεμίαν ἀνέμοις, κοίτην 


4" ὕπνον 7 ἐνὶ κήδει, v. annot. 


ἵλεως ἀγαϑοὶς ] Stobaeus. Vulgo ἵλεως, ἀγαϑύός. 


Princip. Histor. p. 946. — Versi- » Óztxzwxóg dicta sunt: 


culos convertit Ficinus sic: 
qui pacem largitur homi- 
nibus, qui mari tranquil- 
litatem, qui ventis το- 
quiem, cubile viventibus 
omniumque (somnumque ?) 
securum.  ltaque Dindor- 
fius, quia quatuor libri Floren- 
tini habent νηκηδῆ͵ E , legendum 
censuit : νηνεμίαν ἀνέμοις, κοί- 
τῃ ὃ᾽ ὕπνον νηκηδῆ. ngeniosa 
sane coniectura, quam veram pu- 
farem, nisi zs invitis codicibus 
. Platonis in aliam sedem transla- 
tum esse. | Nam νηχηδής etsi 
nusquam alibi usurpatum reperi- 
tur, tamen analogia similium 
verborum, veluti νηπαϑής, sa- 
fis defenditur ; frustraque nuper 
exstitit qui vocis illius formam 
legibus linguae adversari clama- 
ret. Sin vera est lectio vulgata, 
ἐνὶ κήδει idem est quod τοῖς «n- 
δομένοις. Nec offendet quisquam 
in sententiae ratione parum dili- 
genter expressa, qui meminerit 
Agathonem hos versiculos ludere 

a Platone iussum. esse, ut sibi 
Du quasi illuderet, 

- D. τὰς τοιάςδε ξυνόδους) Haec 


a 


quale 
est hoc convivium no- 
strum. - φιλόδωρος εὐμε- 
νείας - δυςμενείας. v. 
Matthiae S. 889, — ϑεατὸς 
σοφοῖς. spectatus sapien- 
tibus h.e. gratus etiucun- 
dus. - ξηλωτὸς X. τ. Δ. in- 
videndus iis, qui eius ex- 
pertes sunt; tenendus il- 
lis, qui eius paríicipes 
facti sunt. - 74:05, molli- 
ties, deliciae, derivatum est 
ü verbo gto , calore solvo, 
niollio, deliciis frango. 
v. Ruhnken. ad Tim. Gloss. 
p.176. - ἐπιμελὴς ἀγαϑῶν, 
ἀμελὴς κακῶν, lLmitatus est 
haec Aristaenet. Epistol. I. 
l. ἀμελὴς ἀκόμψων, ἐπιμελὴς 
εὐπρεπῶν. -- De proximis verbis 
Schützius Lectt. Platon. Spe- 
cim. I. p. 4. sic disputavit: »Sen- 
tentiarum inter se relatarum op- 
positionem turbatam esse nullo 
negotio perspicitur. — Primum 
enim inter πόνῳ et λόγῳ prorsus 
nulla est relatio , quae inter φό- 
po et πόϑῳ satis clara interce- 
dit; deinde quorsum omnino hic 
ἐν λόγῳ perüneat, aut quam vim 
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βερνήτης. ἐπιβάτης. παραστάτης τε καὶ σωτὴρ ἄριστος, E 
ξυμπάντων τε ϑεῶν χαὶ ἀνθρώπων κόσμος, ἡγεμὼν κάλ- 
λιῦτος καὶ ἄριστος, n χρὴ ἕπεσϑαι πάντο ἄνδρα ἐφυ- 
μνοῦντα 241408, καλῆς δῆς μετέχοντα, ἣν € ἄδει ϑέλγων 
πάντων ϑεῶν τε καὶ ἀνθρώπων νόημα. 


ᾧ χρὴ ἔπεσϑαι] Sic codd. plerique omnes pro vulg. ᾧ δεῖ ἕπεσθαι. 
; Mox plerique libri καλῆς ante ὠδῆς omittunt. Itaque Astius coni. 
τῆς ὠδῆς μετέχοντα. Ficinus: quem profecto sectari de- 
bet praeclarisque hymnis venerari vir quisque can- 
tilenae illius particeps, quam Amor ipse concinit 
menfem deorum hominumque permulcens. Orellius : 


ad Isocrat. de Antid. p. 331. coni. xoi τῆς 907g μετέχοντα. 


habeat, intelligi vix potest; de- 
nique quatuor ili nominativi 
κυβερνήτης, ἐπιβάτης, παρα- 
στάτης καὶ σωτήρ quomodo ad 
quatuor dativos ἐν πόνῳ, ἐν φό- 
βῳ, iv πόϑῳ, ἐν λόγῳ ᾿τοξοχαπ- 
tur, uf singula singulis ad sen- 
tentiam respondeant, haud appa- 
τοί, ltaque quum vix credibile 
sit Agathonis operam in concin- 
nitate sententiarum . assectanda 
positam extrema in parte claudi- 
casse, librariorum culpa nonnul- 
la hic turbata esse arbitramur. 
Ut paucis defungamur, ita nobis 
videtur Plato scripsisse: ἐν gó- 
Bo, ἐν πόϑῳ, ἐν πόνῳ, ἐν uó- 
yo, κυβερνήτης, ἐπιβάτης, πα- 

αστάτης καὶ σωτὴρ ἄριστος. 

am primum íotam imaginem e 
re nautica petitam esse existima- 
mus. Nautis enim saepe timor 
naufragii , desideriuni terrae, 
labor in difficultate navigandi, 
&üerumna nauseantibus, fame 

ericlitantibus, cum tempestati- 

us conflictantibus accidere $0- 
leí, Intimore igitur illo quid 
gubernatore, in deside- 
rio quid socio itineris et 
comite (ἐπιβάτῃ). in labo- 
re quid. auxiliatore (παρα- 
στάτῃ). in aerumna quid 50 - 
spitatore (σωτῆρι) optabi- 
lius? Haec igitur officia unum 
Amorem omnia praestare aman- 
tibus docet. Deinde hac unius 
literae mutatione uniusque voca- 


buli transpositione hoc efficitur, 


ut singula singulis ad amussim "us 


respondeant. Ut enim ἐν φόβῳ 
ad malorum, sic ἐν πόϑῳ ad bo- 
norum exspectationem refertur ; 
ut πόνος molestiam in agendo, 
sic uoyog molestiam in patiendo 
designat; tandem κυβερνήτης 
ad φόβον, ἐπιβάτης ad πόϑον 
(quis enim flagrantis desiderii 
sensum melius lenire possit, quam 
socius itineris, quicum colloquen- 
do horas tardius euntes fallere 
possis ?), παραστάτης ad πόνον, 
similitudine ἃ remigantibus du- 
cta, denique σωτήρ ad μόγον 
aptissime refertur. « EIaec vir 
egregius magno acumine. Quae 
Scio multis placitura esse, modo 
ne transpositionis remedium vul- 
neri sanando adhibuisset. | Vul- 
gatam tamen lectionem ingeniose 
defendit Astius. Nam verissi- 
me iudicat A4óyov in hac depicta 
Agathonis oratione, in qua nil 
nisi merus verborum lusus cer- 
natur, recte habere, adeoque 
posse in universum ad Agatho- 
nem, egregium scilicet illum ef 
oratorem et poetam, referri, si 
quidem respiciatur ad notum il- 
lud o μῦϑος icó05, ὁ λόγος 
ἀπώλετο, ül., quod frequenter 
apud Platonem usurpatur. cf. de 
Republ. X. p. 621. B. Legg. 1. 
Lh 645. B. 'Theaet. p. 164. D, Phi- 
€b: p. 14, A. al. 
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Οὗτος, ἔφη: ὃ παρ᾽ ἐμοῦ λόγος; ὦ Φαῖδρε, τῷ 
ϑεῷ ἀνακείσϑω, τὰ μὲν παιδιᾶς, τὰ δὲ σπουδῆς μετρίας, 
xc" ὅσον ἐγὼ δύναμαι. μετέχων. 

Cap. XX. Εἰπόντος δὲ τοῦ ᾿ἡγάϑωνος πάντας 

198 ἔφη ὁ ᾿Δἀριστόδημος ἀναϑορυβῆσαι τοὺς παρόντας. ὡς 
πρεπόντως τοῦ νεανίσκου εἰρηκότος καὶ αὑτῷ καὶ τῷ 
ϑεῷ. τὸν οὖν Σωκράτη εἰπεῖν βλέψαντα εἰς τὸν ᾿Ερυξί- 
(αγον, Ad Gov δοχῶ, φάναι; ὦ παῖ ᾿Δκουμενοῦ, ἀδεὲς 
πάλαι δέος δεδιέναι» ἀλλ᾽ οὐ μαντικῶς, ἃ νῦν δὴ ἔλε-- 
jor , εἰπεῖν. ὅτι ᾿ἡγάϑων ϑαυμαστῶς ἐροῖ, ἐγὼ δ᾽ ἀπο- 
ρήσοιμι:; Τὸ μὲν ἕτερον, φάναι τὸν 'É φυξίμαχον, μαν- 
vu) δοκεῖς uoL εἰρηκέναι, ὅτι Aya εὖ ἐρεῖ" τὸ δὲ 

B σὲ ἀπορήσειν, οὐχ, οἶμαι. Καὶ πῶς, ὦ μακάριε, εἰπεῖν 
τὸν Σωκράτη. οὐ μέλλω ἀπορεῖν καὶ ἐγὼ καὶ ἄλλος 
δοτιροῦν, μέλλων λέξειν μετὰ καλὸν καὶ παντοδαπὸν 
οὕτω λόγον δηϑέντα; καὶ τὰ μὲν ἄλλα οὐχ ὁμοίως ϑαυ- 


(Lor 


τὸ δὲ ἐπὶ τελευτῆς τοῦ κάλλους τῶν ὀνομάτων 


Cap. XX. ὦ παῖ ᾿ἀκουμενοῦ  ΕἸοχοπεϊπὶ 4xovuévov et hic et ali- 
bi, quod non sine causa anitotamus. 

ἐροῖ, ἐγὼ δ᾽ ἀπορήσοιμι:} Sic emendavimus vulg. ἐρεῖ, ἐγὼ 
δ᾽ ἀπορησαιβε: e Vindobb. Bodi. aliis. $5 

οὐχ ὁμοίως ϑαυμαστά" Vulgo οὐχ ὁμοίως μὲν ϑαυμαστά: quod 
nunc ex codd, duobus ἃ Bekkero inspectis mutavimus. 


OE. τῷ 980 ἀνακείσϑω 'Tan- 
quam donarium. Nam ἀνακεῖ- 
σϑαι dicitur de donariis (ἀναϑή- 
μασι) e parietibus templorum 
suspensis. - μετρίας, h. e. xo- 

σμίας. v. Indic. 

Cap. XX. P.198. ἀδεὲς πάλαι 
δέος δεδιέναι) Suid. T.I. p.48. : 
ἀδεὲς δέδιας δέος λεγόμε- 
vóv τι ἔστιν ἐπὶ τῶν τὰ μὴ qo- 
βερὰ φοβουμένων. - πάλαι 
nunc est anfea. Nam etiam de 
breviore temporis intervallo. vo- 
cem «n "y v. ad Apo- 
log. Socrat. p. 13. huius edit. 
Respicitur ditm ad cap. XVII. p. 
191. A. quorsum. referenda. sunt 
verba à νῦν 9n ἔλεγον, i. e. πρὸ 
ὀλίγου, ἀρτίως. Dixi copiosius 


de vocularum νῦν δή usu ad Phi- ὦ 


Hh 


leb. p. 105sqq. ubi quod scripsi : 
denique cum futuro com- 
positum (νῦν 0j) multo 
saepius significat nunc 
igitur quam munc cum m a- 
rime, iam munc: id nescio 
cur non intellexerit Bremius, 
qui annot. ad Aeschin. de fals. le- 
gat. p. 239. narraveri£ me omni- 
no negasse vóv δή cum futuro 
iunctum nunc cum maxime 
usquam significare. . 


B. καὶ παντοδαπὸν οὕτω A.] 
Multiplicem vocat Agathonis 
orationem, quippe quae videatur 
omnia attigisse ef percurrisse, 
quae ad laudem Amoris perti- 
neant. 


! 
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καὶ δημάτον τίς οὐκ ἂν ἐξεπλάγη ὦ duos; ἐπεὶ ἔγωγε 
ἐνθυμούμενος, ὅτι αἱ rog οὐχ otóg v ἔσομαι οὐδ᾽ ἐγγὺς 
τούτων οὐδὲν καλὸν εἰπεῖν, ὑπ᾿ αἰσχύνης ὀλίγου ἀπο- € 
δρὰς φχόμην, εἶ πῇ εἶχον. καὶ γάρ, ue Τοργίου ὁ Aóyog 
ἀνεμίμνησκεν, ὥςτε ἀτεχνῶς τὸ τοῦ Ὁμήρου ἐπεπόνθ)" 
ἐφοβούμην, μή (tor τελευτῶν ὃ ᾿ἡγάϑων Τ οργίου κεφαλὴ ἣν 
δεινοῦ λέγειν ἐν τῷ ) λόγῳ ἐπὶ τὸν ἐμὸν λόγον πέμψας αὖ- 
τόν ge λίϑον τῇ ἀφωνίᾳ ποιήσειε. καὶ ἐνενόησα. τότε - 
ἄρα καταγέλαστος ὦν, ἡνίκα ὑμῖν ὡμολόγουν ἐ ἐν τῷ μέ- 
ρει ue" ὑμῶν ἐγκωμιάσεσϑαι. τὸν Ἔρωτα καὶ ἔφην eve D 
δεινὸς τὼ ἐρωτικά. οὐδὲν εἰδὼς ἄρα νοῦ πράγματος, ὡς 


εἴ πῃ εἶχον Sic Bodl, Fiorentiai; alii plurimi, Vulgo ποι. 
Mox vulg. ἐπεπόνϑειν. Bodl. ἐπεπόνϑει. Unde sponte prodit formá 
Attica plusquamperfecti , in plurimis locis vel conservata apud Pla- 
tonem vel ex obscuris vestigiis restituenda, v. Buttmanni Gr. 
ampl. T.I. p. 432. et quae habet E u s t a i£hiusad Odyss. p. 1946. οὐ. 
Rom. T.I. p. 905. ed. Lips. ubi inter alia : παραδίδωσι γὰρ Ἡρα- 
κλείδης, ὅτι ᾿4ττικοὶ τοὺς τοιούτους ὑπερσυντελικοὺς ἐν τῷ ἦτα 
μόνῳ περατοῦσιν, ἤδη λέγοντες καὶ ἐνενοήπη καὶ ἐπεποιήπη. καὶ 
οὕτω φησὶ Παναίτιος ἔχειν τὰς γραφὰς παρὰ Πλάτωνι. καὶ Θου- 
κυδίδης δὲ κέχρηται τῷ τοιούτῳ ᾿ἀττικῷ ἔϑει.. Post ἐφοβούμην 


Cornarius temere γάρ inserendum putabat. v. annot. 


τῶν ὀνομάτων καὶ δημάτων 
v. ad. Apolog. Socrat. p. 9. hui. 
edit, - τίς οὐκ ἂν ἐξεπλά- 
γη. Utitur indicativo aoristi, 
quia sententia haec est: omnes 
haec audientes perculsi 
sunít et obstup efacti. 

C. ὀλίγου ἀποδρὰς ᾧ ἠχόμην] 
Ne quis, scribendum suspicetur : : 
ὀλίγου ἀποδρὰς ἂν ὠχόμην, sen- 
tentia verborum haec est: ego 
prae pudore paene aufu- 

eram; si qua potuissem. 
Nam aliud quid significat paene 
aufugissem. v. ad cap. XV. 
190. C. De Republ. III. p. 400. 
E. ὃ εἰ μὴ πράττοι, ovx ἐλυσι- 
τέλει Gv. Lycurg. adv. Leo- 
crat. c. VIII. εἰ uiv οὖν ζῶν ἐτύγ- 
χανὲεν ὁ ᾿Δμύντας, ἐκεῖνον αὐτὸν 
παρειχόμην. ubi miror Bekke- 
rum ἄν inserentem, "Thucyd. 
ΠΙ. 434. ὥςτε καὶ χρήματα πολλὰ 
ἐμπόρων κατεκαύϑη καὶ ἡ πόλις 
1 pecie πᾶσι διαφϑαρῆναι; 


εἰ ἄνομος ἐπεγένετο τῇ φλογί. 
ibid, VII. 34. v. Hermaan. ad 
Eurip. Hecub. p. 162. ad Ari- 
stoph. Nubb. v. 19412. Bremi 
Excurs. IV. ad Lysiam p. 438. 
Reisig. devi et usu ἄν parti- 
culae p. 157 sq. qui tamen aliam 
rei explicandae viam iniit. 

τὸ τοῦ Ὁμήρου éztzóv9w 
ἐφοβούμην - ] Apolog. Socrat. c. 
VIL p. 22. A. ἔπαϑοόν τι τοιοῦ- 
τον" οἱ μὲν μάλιστα εὐδοκιμοῦν- 
τες ἔδοξάν μοι -- τοῦ πλείστου ἐν-- 
δεεῖς εἶναι. ubi v. annot. Respi- 
citur autem ad locum Homeri 


Odyss. 4. v. 632. quo Ulysses ve- . 


retur, ne Gorgus capite adspi- 
ciendo in lapidem mutetur, ef 
similitudine nominum  Gorgiae 
sophistae et Gorgus, terribilis 
illius monstri, facete luditur. Ita 
locum, temere à Cornario 
mutatum, bene intellexit Fi- 
scherus. 


* 
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ἔδει ἐγκωμιάξειν ὁτιοῦν. ἐγὼ μὲν γὰρ Om ἀβελτερίας 
ᾧμην δεῖν τάληϑῆ λέγειν περὶ ἑχάστου τοῦ ἐγκωμια- 
Couévov , καὶ τοῦτο μὲν ὑπάρχειν, ἐξ αὐτῶν δὲ τούτων 
τὰ κάλλιστα ἐκλεγομένους og εὐπρεπέστατα τιϑέναι. zal 
πάνυ δὴ μέγα ἐφρόνουν. Og εὖ ἐρῶν, ὡς εἰδος τὴν ἀλή- 
ϑειαν τοῦ ἐπαινεῖν ὁ ὁτιοῦν. τὸ δὲ ἄρα, ὡς ἔοικεν, οὐ 
E. τοῦτο ἦν τὸ καλῶς ἐπαινεῖν ὃ ὁτιοῦν, ἀλλὰ τὸ ὡς μέγιστα 
ἀνατιϑέναι τῷ πράγματι καὶ ὡς κάλλιστα; ἐάν τε ἢ οὕ- 
τῶς ἔχοντα. ἐάν τε μή. εἰ δὲ ψευδῆ, οὐδὲν à ἄρ᾽ ἦν πρᾶ- 
γμα. προὐῤῥήϑη γάρ, ὡς ἔοικεν, ὅπως ἕχαστος ἡμῶν 
τὸν Ἔρωτα ἐγκωμιάζειν δόξει, οὐχ ὅπως ἐγκωμιάσεται. 
διὰ ταῦτα δή: οἶμαι; πάντα λόγον. κινοῦντες ἀνατίϑετε ' 
τῷ Ἔρωτι, zt φατε αὐτὸν τοιοῦτόν τε εἶναι καὶ τοσού- 
199 τῶν αἴτιον, ὅπως ἂν φαίνηται ὡς κάλλιστος καὶ ἄριστος; 


ὑπ᾿ ἀβελτερίας ou. 51. Bodl. aliique plurimi libri. Vulgo ἀβελ- 


τηρίας. 


περὶ ἑκάστου τοῦ £x. ] Sic codd. fere omnes pro vulg. περὶ Éxd- 


στου τῶν ἐγκωμιαξομένων. 
"piv vel μέγιστον μὲν ὑπάρχειν. 
- cebit loci interpretatio. 


Mox Bastius coni. 
Qua coniectura non opus esse do- 


καὶ τοῦτο πρῶτον 


οὐ τοῦτο ἦν τὸ x.] Bastius τούτοις scribendum putabat. ΝίπΝϊ- 
rum τὸ δέ accipiendum opinabatur pro τοῦτο δέ. quum sit: aí 


vero,quum famen. v. annot. 


ἐγκωμιάζειν δόξει] Bodl. Florentini, alii, δόξῃ. Uiice verum 


est vulgatum. 


D. xol τοῦτο μὲν ὑπάρχειν 
H. e. et hoc debere oratio- 
ni subiectum esse ar- 

umentum. Nam verissime 
Schneider. ad Xenoph. Oecon. 
- XXL 11, »ὑπάρχειν dicuntur ἃ 
Platone quaecunque fundamenti 
loco adesse debent , ubi quis quid 
exsequi voluerit. « 

ὡς εἰδὼς τὴν ἀλήϑειαν τοῦ 
ἐπαινεῖν] utque veram te- 
nens laudationis cuiusli- 
bet naturam et rationem. 

τὸ δὲ ἄρα - οὐ τοῦτο ἦν] De 
isto τὸ δέ v. ad Apolog. Socrat. 
p. 92. huius edit. e£ de ἄρ᾽ ἦν, 
quo Socrates, sapientiae suae dis- 
simulator, significat hanc opi- 


e 


nionem praeter exspecíationem 
falso ac temere ab ipso susce- 
ptam esse, ad Phaedon. c. XIII. 
in. Infra p. 199. A. ἀλλὰ γὰρ ἐγὼ 


᾿οὐκ ἤδη ἄρα τὸν τρόπον τοῦ. 


ἐπαίνου. | 

E. προὐῤῥήϑη γάρ - ἐγχωμιά- 
σεται) Haec dicta sunt cum acer- 
ba irrisiode, cuius vim auget 
etiam urbanum istud ac mode- 
stum ὡς ἔοικεν. 

πάντα λόγον κινοῦντες Di- 
ctionem κινεῖν et ἐγείρειν λόγον 
exemplis illustrarunt Wytten- 
bach. ad Plutarch. de Ser. Num. | 
Vind. p. 88. et Heusd. Specim. 
Crit. p. 110 8q. 
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δῆλον ὅτι τοῖς μὴ γιγνώσκουσιν' οὐ γὰρ ἄν που τοῖς γε 
εἰδόσι. καὶ καλῶς Ü ἔχει χαὶ σεμνῶς ὁ ἔπαινος. ἀλλὰ γὰρ 
ἐγὼ οὐχ ἤδη ἄρα τὸν τρόπον τοῦ ἐπαίνου, οὐδ᾽ εἰδὼς 
ὑμῖν ὡμολόγησα καὶ αὐτὸς ἕν τῷ μέρει; ἐπαινέσεσϑαι. ὴ 
γλῶττα οὖν ὑπέσχετο, ἡ δὲ φρὴν οὔ. χαιρέτω δή. οὐ 

. γὰρ ἔτι ἐγχωμιάξω τοῦτον τὸν τρόπον" οὐ γὰρ ἂν δυναί-- 
μην" οὐ μέντοι: ἀλλὰ τά γε ἀληϑῆ, εἶ βούλεσϑε, ἐϑέλω 
εἰπεῖν κατ ἐμαυτόν, οὐ πρὸς τοὺς. ὑμετέρους λόγους, Β 
ἵνα μὴ γέλωτα ὔὕφλο. ὅρα οὖν, ὦ Φαῖδρε, & τι xol. 
τοιούτου λόγου δέει, περὶ ᾿φωτος τἀληδῆ λεγόμενα 
ἀκούειν, ὀνόμασι δὲ καὶ ϑέσει ᾧ δημάτων τοιαύτῃ " ὁποία 
ἄν τις τύχῃ ἐπελϑοῦσα. Τὸν οὖν Φαῖδρον ἔ ἔφρη καὶ τοὺς 
ἄλλους χελεύειν λέγειν; ὅπῃ αὐτὸς οἴοιτο δεῖν εἰπεῖν, 
ταύτῃ. "Em τοίνυν , φάναι, οὖ Φαῖδρε, πάρες μοι 
᾿ἡγάϑωνα σμίκρ᾽ ἄττα ἐρέσϑαι, ἵνα ἀνομολογηδάμενος 
παρ᾽ αὐτοῦ οὕτως ἤδη λέγω. ᾿Δλλὰ παρίημι. φάναι τὸν C 
Φαῖδρον" ἀλλ᾽ ἐρώτα. Μετὰ ταῦτα δὴ τὸν Σρυυδῃ 
ἔφη ἐνθένδε ποϑὲν ἄρξασϑοι. 


οὐκ ἤδη ἄρα Vulgat. ἤδειν mutavi e Bodl, qui iil perperam 
omittit. 

λόγου δέει Vulg. δέῃ. Mox Vindob. 1. ὀνομᾶσει δὲ καὶ ϑέσει, 
probante Bastio et Schaefero ad Dionys. de compos. verb. p. 28. 
Sed v. annot. 

ὁποία ἄν τις τύχη Ald. Bas. 1. 2. Bodl. Florentini, Vind., alii, 
ὁποία δ᾽ ἄν τις v. probante Astio. Sed quae Bastius Epist. erit. p. 
219. de hoc usu voculae δέ notavit, ea citeriorem spectant graecita- 
fem: in Platonem non sunt invehenda. — Ceterum vulgo soloece* 
Tózo., quod ex codd. emendatum. 


* 


P. 199. οὐ γὰρ ἄν που τοῖς ys 
εἰδόσι. Intellige φαΐνοιτο. De 
particulis ov γὰρ ἂν που — ye v. 
ad Apolog. Socrat. cap. V. in. 
coll. supra p. 182. A. 

ἡ γλῶττα οὖν ὑπέσχετο] Re- 
spicit ad nobilissimum illum ver- 
sum Euripidis Hippolyt. 612. 
ἡ γλώσο᾽ ὀμώμογ᾽, ἡ δὲ φρὴν ἀ- 
νώμοτος. Cicero de Offic. III. 
29. iuravi lingua, mentem 
iniuratam gero. Mox de 
vulgari ov μέντοι ἀλλά v. Viger. 
p.464. Sed melius visum est post 
οὐ μέντοι denuo inferre interpun- 
ctionem, ut sit anadiplosis. Hipp. 


Plat. Opp. Vol, I. Sect. HI, 


Mai. p. 292. B. οὔ μοι δοκεῖ, ὦ ὖ 
Ἱππία, οὔκ, εἰ ταῦτά γε ἀπο- 
κριναίμην. Odyss, γ΄. 23. οὐ γὰρ 
ὀΐω, ov, σὲ ϑεῶν ἀέκητι γενέ- 
σϑαι. Aristoph. Nub. v. 1067. 
εἴληφε - ἀλλ᾽ οὐ μὰ zt, οὔ, μά-- 
χαιραν. Raun, v. 28. v. 1808. al. 


B. τἀληϑῆ λεγόμενα ἀκούειν] 
Addita haec sunt ἐπεξηγήσεως χά- 
p paullo liberiore orationis con- 

ormatione.  Pendent autem a 
verbo δέει, Proxima sic intelli- 
gas: ὀνόμάσι δὲ τοιούτοις καὶ 
om ὁημάτων τοιαύτῃ: 


3 
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Cap.XXL. Καὶ μήν; ὦ φίλε Aydiov, καλῶς 
μου ἔδοξας καϑηγήσασϑαι τοῦ λόγου» λέγων; ὅτι πρῶ- 
vov μὲν δέοι. αὐτὸν ἐπιδεῖξαι ὁποῖός τίς ἐστιν ὃ Ἔρος, 
ὕστερον δὲ τὰ ἔργα αὐτοῦ. ταὐτηντὴν ἀρχὴν. πάνυ ἄγα- 
μαι. VOL οὖν μοι περὶ Ἔρωτος, ἐπειδὴ καὶ τάἀλλα καλῶς 

D καὶ μεγαλοπρεπῶς διῆλθες οἷός ἔστι, καὶ τόδε εἰπέ πό-. 
τερόν ἐστι τοιοῦτος. οἷος εἶναί τινὸς ὃ Ἔρως, ἔρως, ἢ 
οὐδενός; ἐρωτῶ, δ᾽ pas εἰ μητρός τινος ἢ πατρός ἐστι ---- 
γελοῖον γὰρ ἂν εἴη τὸ ἐρώτημα, εἰ Ἤρως ἐστὶν ἔρως μη- 
τρὸς ἢ πατρός — ἀλλ᾽ ὥςπερ ἂν εἰ αὐτὸ τοῦτο, πατέρα, 
Nen ἄρα ὃ πατήρ ἐστι πατήρ τινος. ἢ οὔ; εἶπες 

ν δήπου μοι. εἶ ἐβούλου καλῶς ἀποκρίνασθαι. ὅτι 
ἕω υἱέος γὲ ἢ ϑυγατρὸς ὁ πατὴρ πατήρ" ἢ οὖ; Πάνυ 

Eye, φάναι τὸν ᾿4γάϑωνα. Οὔχουν καὶ Aj μήτηρ ὡραύ- 
TOQ; ὋὉμολογῆδαι καὶ τοῦτο. Ἔτι τοίνυν, εἰπεῖν τὸν 
Σωκράτη; ἀπόκριναι ὀλίγῳ πλείω, ἵνα μᾶλλον καταιιά- 
Vue. ὃ βούλομαι. εἰ γὰρ ἐροίμην Τί δαί; ἀδελφός, 
αὐτὸ τοῦτο ὕπερ ἔστιν, ἔστι τινὸς ἀδελφός, ἢ 00; — 
Φάναν εἶναι. Οὔκουν Lats φωτὶ ἢ ἀδελφῆς; ὍὋὉμολο- 


Cap. XXL εἶναί τινος ὁ Ἔρως ἔρως] Sic Bodl, duo Vindobb. 
Vulgo ἔρως ὃ Ἔρως. 
ἀπόκριναι ὀλίγῳ πλείω] Sic Bodl, Vett. editt. ὀλίγα πλείω. 


Cap. XXI. D. εἰ αὐτὸ τοῦτο — 
ἠρώτων - εἶπες ἂν δήπου De 
aoristo verborum loquendi, 
respondendi, quaerendi 
in sententia conditionali sic cum 
imperfecto consociato v. Euthy- 
phron. p. 12. D. εἶ μὲν οὖν σύ 
με ἠρώτας - εἶπον ἂν ὅτι x. τ. 1. 
ubi plurima exempla huius stru- 
cturae comparavimus. Videlicet 
imperfectum indicat id, quod 
nunc fieret, si fiere: aoristus 
autem significat rem ifta esse 
comparatam , uf e vestigio pos- 
sit perfici et absolvi. - αὐτὸ 
, τοῦτο, πατέρα, h. e. πατέ- 
ρα, αὐτὸ τοῦτο ὅπερ ἔστιν, ut 
mox loquitur. . Vult autem cogi- 
tari de patris notione, qualem 
mente informatam habemus, 


E. Οὔκουν. καὶ ἡ ἡ μήτηρ ὡςαύ- 
τως; } 1. e. οὔκουν καὶ περὶ μη- 
τρὸς ὡραύτως ἔχει; 


εἰ γὰρ ἐροίμην -- ἢ ἀδελφῆς; ] 
Omissa est apodosis, quod post: 
sententias conditionem aliquam 
indicantes apud optimos quosque 
scriptores non raro fieri solet, 
minimum autem habet offensio- 
nis in familiari colloquio. Pror- 
sus sic infra p. 204. D. c. XXIV. 
init. ubi post εἶ δέ τις ἡμᾶς ἔροι- 
το - τῶν καλῶν τί ἐρᾷ: intelli- 
gds: τί ἂν φαίης; v. Gregor. 
Corinth. p. 47 sqq. Lamb.. 
Bos. de Ellips. p. 803. intpp. 
ad Aristoph. Plut. v. 468. ,Intel- 
ligere possis: φαίης ἄν, ἢ οὔ ; 


SYMPOSIUM. 99 


γεῖν. Πειρῶ δή, φάναι, καὶ τὸν Ἔρωτα εἰπεῖν. ὁ 
Ἔρως ἔρως ᾿ἰστὴν οὐδενὸς 1, ῃ τινός: Ilévv μὲν οὖν ἔστιν. 200 
"οῦτο μὲν τοίνυν, εἰπεῖν τὸν Σωκράτη, φύλαξον παρὰ 
σαυτῷ μεμνημένος ὅτου" τοσόνδε δὲ εἶπέ, πότερον ὃ 
Ἔρως ἐκείνου. οὐ ἔστιν ἔρωρ, ἐπιϑυμεῖ αὐτοῦ, ἢ οὖ; 
Ilívo ye, φάναι. Πότερον ἔχων αὐτό, οὐ , ἐπιϑυμεῖ TÉ 
καὶ ἐρᾷ, εἴτα ἐπιϑυμεῖ τε καὶ ἐρῶ, ἢ οὐκ ἔχων; Οὐκ 
ἔχων, ὡς τὸ εἶκός b φάναι. Σκόπει δή; εἰπεῖν τὸν 
Σωκράτη. ἀντὶ τοῦ εἰκότος εἶ ἀνόγκη οὕτως , τὸ em- 
ϑυμοῦν ἐπιϑυμεῖν οὐ ἐνδεές ἐστιν, ἢ μὴ ἐπιϑυμεῖν, ἐὰν. 
μὴ ἐνδεὶς ἡ ῃ. ἐμοὶ μὲν γὰρ ϑαυμαστως δοχεῖ. ὦ ᾿4γάϑων, B 
ὡς ἀνάγκη εἶναι. σοὶ δὲ πῶς ; Κάμοί, φάναι. δοχεῖ. 
Καλῶς “λέγεις. ἀρ οὖν βούλοιτ᾽ ἄν τις μέγας ὧν μέγας 
εἶναι, ἢ ἰσχυρὸς ὧν ἰσχυρός; ἀδύνατον ἐκ τῶν ὧμο- 


λογημένον. Οὐ γάρ που ἐνδεὴς ἂν εἴη τούτων ὅ γε ὦν. 
Zn] λέγεις, Εἰ γὰρ καὶ ἰσχυρὸς ὧν βούλοιτο ἰσχυ- 


ρὸς εἶναι , φάναι, τὸν Σωκρύτη. καὶ ταχὺς. ὧν τὰἀχύς, 
καὶ ὑγιὴς ὧν ὑγιής. — ἴσως γὰρ ἄν τις ταῦτα οἰηϑείη 
καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα τοὺς ὄντας τε τοιούτους καὶ ἔχον- 
τας ταῦτα τούτων, ἅπερ ἔχουσι, καὶ ἐπιϑυμεῖν. Üv οὖν 1 
μὴ ἐξαπατηϑῶμεν, τούτου ἕνεκα λέγο. τούτοις γάρ, 
᾿Δγέϑων, εἶ ἐννοεῖς. ἔχειν μὲν ἕχαστα τούτων ἐν τῷ 
παρόντι ἀνάγκη, ἃ ἔχουσιν, ἐάν τε βούλωνται &tv τε μή; 
καὶ τούτου ye δήπου τίς ἂν ἐπιϑυμήσειεν; ἀλλ᾽ ὅταν 


p ὡμολογημένων 1 Sic meliores codd. cum Bas.2. Vulgo 
didis. 


P. 200. ἐπιϑυμεῖ αὐτοῦ; 1 
Vid. annot. ad p. 195. A. 
UB. ϑαυμαστῶς - ὡς ἀνάγκη 
εἶναι] Ne quis miretur ὡς tanto 
intervallo ab ϑαυμαστῶς remo- 
tum, alia huius generis exempla 
notavimus ad Phaedon. p. 95. A. 

Ἐ᾿ γὰρ καὶ ἰσχυρὸς ὧν f.] 
Rursus hic deest apodosis. Vo- 
lebat addere fere haec: ἐπιϑὺυ- 
μοίη ἃ ἂν οὗτος ὧν ἤδη ἔχει, καὶ 
βούλοιτ᾽ ἂν ἃ ἃ ἐν τῷ παρόντι κέ- 
κτῆται wol εἰς τὸν ἔπειτα χού- 
νὸν κπεχτῆσϑαι. Quum autem 
interiecta parenthesis animum 


a sententia paullulum. avocave- 
rit, deinceps ita rem explicare 
pergit, ut nullam amplius ratio- 
nem habeat structurae verborum 
antea inchoatae. 

C. καὶ τούτου ys δήπου Re- 
fertur τούτου ad praegressum 
ἕκαστα τούτον. ἃ ἔχουσιν, ita 
ut in universum intelligendum 
sit ὃ ἔχει. Praeterea notariddim 
δήπου i in hac interrogatione po- 
situm. Nimirum senientia ver- 
borum haec est: οὐ γὰρ δήπου 


τούτου γέ τις ἐπιϑυμήσειεν, ut 


voculae vis et significatio nemini 


y * v τ Ἰὴ 
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τις λέγῃ, ὅτι Ἐγὼ ὑγιαίνων βούλομαι καὶ ὑγιαίνειν, 
καὶ πλουτῶν βούλομαι, καὶ πλουτεῖν, καὶ ἐπιϑυμῶ «v 
τῶν τούτων. ἃ ἔχω. εἴποιμεν ἂν αὐτῷ, ὅτι Σύ, ὦ ἄν-- 


D ϑρῶπε, πλοῦτον κεκτημένος καὶ ὑγίειαν καὶ ἰσχὺν βού- 


E εἶναι αὐτῷ σωξόμενα τὰ νῦν παρόντα; r 


d 


ES 


λει καὶ εἰς τὸν ἔπειτα χρόνον ταῦτα κεκτῆσθαι, ἐπεὶ ἐν 
τῷ γὲ νῦν παρόντι, εἶτε βούλει eive μή. ἔχεις. σχόπεν 
οὖν, ὅταν τοῦτο λέγῃς», ὅτι Ἐπιϑυμῶ τῶν παρόντων, 
εἶ ἄλλο τι λέγεις ἢ τόδε, ὅτι Βούλομαι τὰ νῦν παρόντα 
καὶ εἰς τὸν ἔπειτα χρόνον παρεῖναι. ἄλλο τι ὁμολογοῖ ἄν; 
Σιυμφάναι ἔφη τὸν ᾿4γάϑωνα. ἘΕἰϊπεῖν δὴ τὸν ΣΙωχράτη, 
Οὔκουν τοῦτό γ᾽ ἐστὶν ἐκείνου ἐρᾶν, ὃ οὔπω ἕτοιμον 
αὐτῷ ἐστιν οὐδὲ i ἔχει. τὸ εἰς τὸν ἔπειτα. χρόνον ταῦτα 
Πάνυ γε, φά- 
ναι." Καὶ οὗτος ἄρα χαὶ ἄλλος πᾶς 0 ὁ ἐπιϑυμῶν τοῦ qui 
ἑτοίμου, ἐπιϑυμεῖ, καὶ 00 μὴ παρόντος: καὶ ὃ μὴ ἔχευ 

καὶ ὃ μὴ ἔστιν αὐτὸς καὶ οὐ ἐνδεής ἐστι, τοιαῦτ᾽ ἄττα 
ἐστὶν ὧν ἡ ἐπιϑυμία τὲ καὶ ὃ ἔρως ἐστίν. Πάνυ γ΄. εἰ- 
πεῖν. "IUw δή, φάναι τὸν Σωχράτη, ἀνομολογησώμεϑα 


ὑγ. ᾿ βούλομαι καὶ ὑγιαίνειν Inserui καί e Bodl. Florentinis, 
Vind, 1. 7. aliis, ut quod sententiae egregie sit accommodatum. 
Idem ante πλουτεῖν addidi cum iisdem libris. 

ἄλλο τι ὁμολογοῖ &v;] Ald. Bas. 1. 2. ὁμολογοῖτ᾽ ἄν; Stephanus: 
ὁμολογοῖ᾽ ἄν; 

Οὔκουν τοῦτο -] Sic Florentini. Vulgo Οὔκουν δὴ τ. 


obscura esse possit. Ceterum 
antea ad ἐν τῷ παρόντι ἀνάγκη 
intelligas ἐστί, quae verbi omis- 
sio post ἀνάγκη longe est fre- 
quentissima, 

D. ἄλλο τι ὁμολογοῖ &v;] 
Nicht wahr, das würde er 
zugeben? Sic ἄλλο τὶ etiam 
mox p. 200. E. p. 201. A. et in- 
numeris aliis locis positum. So- 
lent enim Graeci cum alacritate 
interrogantes ἄλλο τι dicere pro 
pleniore ἄλλο τι ἤ vel ἄλλο τι 7] 
ὅτι. v. Hermann. ad Viger. 
p. 491. et quae dixi ad Euthy- 
phron. p. 104. Ad proximum 
“Συμφάναι intelligas ὅτε ὁμολο- 
γοῖ ἄν. Perperam enim Ste- 
phanus ὁμολογοῖ ἄν edidit. 


Nam quaerit Socrates, quid ille, 
qui hoc modo interrogetur, Aga- 
thoni videatur responsurus esse, 
non quid Agatho ipse responsu- 
rus sif. Nec necesse est, ὅμο- 
Aoyoíg scribas, quum altera for- 
ma Atticis haudquaquam displi- 
cuerií. 

E. "191 δή, φάναι τ. 2] Uti- 
tur nunc Socrates ad refutandam 
Agathonis sententiam hac argu- 
mentatione. Quae cupimus, in- 
quit, ea nondum possidemus. 
Amorem autem cum dixeris pul- 
critudinis cupiditate teneri, ne- 
cesse esí, eam ille non habeat. 
Alioquin enim non cuperet. Quum 
autem pulcrum atque bonum 
idem sit, caret Amor etiam bono, 
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τὰ εἰρημένα. ἄλλο τι ἔστιν ὁ ἔρως πρῶτον μὲν τινῶν, 
ἔπειτα τούτων, ὧν ἂν ἔνδεια παρῇ αὐτῷ; 
ναι. Ἐπὶ δὴ τούτοις ἀναμνήσθητι; τίνων ἔφησϑα & | 
τῷ λόγῳ εἶναι τὸν, Ἔρωτα. εἶ δὲ βούλει, ἐγώ σὲ dva- 
μνήσω. οἶμαι γάρ 6€ οὑτωσί πῶς εἰπεῖν, ὅτι τοῖς θεοῖς 
χατεσχευάσϑη τὰ πράγματα δι’ ἔρωτα καλῶν' αἰσχρῶν 
γὰρ οὐκ εἴη ἔρως. οὐχ οὑτωσί πὼς ἔλεγες s. 
φάναι τὸν ᾿Δἀγάϑωνα. Καὶ ἐπιειμῶς ye λέγει, ὦ ἑταῖρε, 
φάναι τὸν Σωκράτη. καὶ εἰ τοῦτο οὕτως ἔχει; ἄλλο τι 
ὁ Ἔρος κάλλους ἂν εἴη ἔρως, αἴδχους. δ᾽ οὖ; Ὡϑμολό- 
γει. Οὔκουν ὡμολόγηται, οὐ ἐνδεής ἔστι καὶ μὴ ἔχει» 
τούτου ἐρᾶν: Ναί, εἰπεῖν. 
ἔχει 0 Ἔρως κάλλος. ᾿Δνάγκη, φώναι. ΤΊ δέ; τὸ 
ἐνδεὲς κάλλους xol μηδαμῇ κεχτημιένον κάλλος ἄρα λέ- 
gus σὺ καλὸν εἶναι; Οὐ δῆτα. Ἔτι οὖν ὁμολογεῖς 
Ἔρωτα χαλὸν εἶναι. εἰ ταῦϑ᾽ οὕτως. ἔχει; Καὶ τὸν 
᾿ἀγάϑωνα εἰπεῖν, Κινδυνεύω, ὦ Σώκρατες 2᾽ οὐδὲν &- 


Εἶπον γάρ, 


Erotic ἄρ᾽ ἐστὶ καὶ οὐκ B. 


δέναι ὧν τότε εἶπον. 


Καὶ μὴν καλῶς γὲ εἶπες, φάναι, 


ὦ ᾿ἡγάϑων. ἀλλὰ σμικρὸν ἔτι εἰπέ! τὠγαϑὰ οὐ χαὶ καλὰ 


δοκεῖ σοι εἶναι: ΓἜμοιγε. 


Ei à ἄρα ὁ Ἔρος τῶν χαλῶν 


ἐνδεής. ἐστι. τὰ δὲ ἀγαϑὰ καλά. κἂν τῶν Med ἐνδεὴς 


εἴη. ᾿Εγώ, φάναι, ὦ Σώκρατες, σοὶ οὐκ ἃ 


ν δυναί- 


peste piv τινῶν 1 Perperam editt. vett. z/vov. - 


P. 201. τίνων ἔφησϑα - τὸν 

"Ἔρωτα 1 h. e. τίνων ἔρωτα 
ἔφησϑα εἶναι τὸν Ἔρωτα. Dixi 
de hac ratione ad p. 196. D. Re- 
spicitur autem ad verba Agatho- 
nis p. 197. B. 

αἰσχρῶν γὰρ οὐκ εἴη ἔρως. ] 
In his optativus pro accusativo 
cum infinitivo positus est, fre- 
quentissinia constructione. Cf. 
mea ad Phileb. δὲ 191 sq. Mat- 
. £hiae 8. 929. ὃ 

0 Ἔρως κάλλους d dv εἴη ἔρως ἢ 
Poterat etiam hoc loco ἔρως 
omitti, Kectissime tamen poni- 
tur, quo conclusio ista maiorem 
accipiat vim et perspicuitatem. 

€. τἀγαϑὰ ov καὶ καλὰ ὃ, 
Pulcrum atque bonum Graecis 


arctissimo vinculo colligatum vi- 
sum esse, qui sciunt quid sif 
καλοκαγαϑία, noverunf omnes, 


Et apud Platonem quidem sae- 


pissime pulcrum et bo- 
2» idem esse dicitur, v. Ly- 
sid. p. 216. D. Hipp. Mai. p. 
296. ui sqq. Menon. p. 27. B, 
adeoque quibus causis et rationi- 
bus ea coniunctio nitatur, subti- 
liter disputatur Phileb. p. 64 sqq. 
Idem argumentum Socrates dein- 
ceps diligentius illustrat ex per- 
sona Diotimae. Itaque non mi- 
raberis ab Agathone concedi 
quod Socrates sumit, bonum ef 
pulcrum inter se nihil differre 


atque unam eandemque habere 


vim οὐ naturam. 


Ναί, φά- 201 
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μην ἀντιλέγειν. ἀλλ οὕτως ἐχέτω, ὡς σὺ λέγεις. 
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Οὐ 


μὲν οὖν τῇ ἀληϑείᾳ,. φάναι, ὦ φιλούμενε Aycüov, δύ- 
νασαιν ἀντιλέγειν" ἐπεὶ Σωχράτει ye οὐδὲν χαλεπόν. 


Cap. XXII. 


Kol σὲ “μέν γε ἤδη ἐάσω; τὸν δὲ 


λόγον τὸν περὶ τοῦ. "Egoxog ὃν ποτ᾽ ἤκουσα γυναικὸς 
Ἰηαντινικῆς ΑΙϊοτίμας., ἣ ταῦτά τε σοφὴ ἣν καὶ ἄλλα 
πολλᾷ, r καὶ ᾿Αϑηναίοις. ποτὲ ϑυσαμένοις πρὸ τοῦ λοιμοῦ 


"oi ἐὲν οὖν v. ἀλ. ] Male Yeli. editt. Οὔμενουν, quod correxit 


Bekkerus. v. annot, FX 


Cap. 'XXH:: ᾿γυνπαιπὸς. Miser 4.1 Sic libri Florentini, Bodl. 


alii. Vulgo. μανεικῇρ., v. annof. 


᾿ Ov uiv ob? τῇ d4.] h.e. imo 
vero contra veritatem 
non potes disputare; nam 
contra Socratem quidem 
tibi facile est.' Sic uiv ovv 
positum Gorg. p. 466. A. E. Eu- 
thydem, p. 301. E. al. 


Cap. XXII. Ὁ. Movzwixze 
“Ζιοτίμας] Vocatur Diotima Ma»- 
τινιχή, ut p. 211. D., quum pro- 
prie deberet Mavztvíg: unde fa- 
ctum esf, opinor, uf gramma- 
tici scriberent μαντικῆς. At enim 
solent nomina possessiva haud 
raro occupare locum nominum 
gentilium, de quo loquendi ge- 
nere v. Davis. ad Maxim. "Tyr. 
p. 988. et Fischerus ad Wel- 
leri Gramm. Gr. T. ΠῚ. P.I. 
p. 299., ubi ἡαντινική pro Mo»- 
τινίς dictn:n esse pluribus exem- 
plis demonstratur, Neque satis 
ad rem accommodatum est quod 
vulgo legebatur μαντεκή. Quae 
enim Diotima de amore dispu- 
tasse narratur, ea non .vattci- 
nandi arti debuit, sed ingenii 
sui praestantiae ac virtuti. Ac- 
cedit quod haec oratio Manti- 
neensi tribuitur non solum pro- 
pterea, ut ne Socrates abiecta 
ignorantiae simulatione severus 
magister ceterorum convivarum 
evadere videatur, verum hilaris 
maneaf sodalis, qui nil ultra ce- 
teros sapiat; sed etiam ideo, ut 
rideantur vulgares illi amoris 


habemus, 


ministri οὐ praecones, qui quum 


divinioris amoris vim et naturam 
plane non: caperent, tamen ia 
dei laudibus celebrandis mirifice 
exsultabant, adeoque ' meliora 
doceantura muliere eaque per e- 
grina. Ceterum cur Dio- 
timae potissimum has partes 
Plato tribuerit, neque Aspasiae 
aut alii cuidam nobili feminae 
illius aetatis, id quidem exquiri 
nullo modo potest propterea, 
quod a scriptoribus aequalibus 
aut supparis aefatis de ea nihil 
memoriae traditum est. Quae 
autem seriores scriptores de ea- 
dem narrant, ea maximam par- 
tem ex hoc ipso loco hausta auf 
temere conficta esse exploratum 
Quae quum ita sint, 
hoc unum tenendum putamus, 
quod ex hac oratione discimus, 
fuisse. eam mulierem. prudentia 
et vaticinandi arte nobilem, quae 
quum diutius Athenis esset ali- 
quando comumorata, magnam 
nacta esset sapientiae famam, 
Conferas, si lubet, quae de ea 
disputarunt. W o1f. Catalog. il- 
lustr. femin. p. 927. Davis. 
ad Maxim. 'Tyr. Diss. XXIV. 
T.Y. p.459. Wernsdorf. ad 
Himer, p. 95Y. Schlegel in 
libro: Griechen τι Rómer 
p. 253 sqq. : 
"Aenvaíotc zort 9. n" τοῦ λοι- 
μοῦ 1 Intelligitur hau dubie pe- 
stis illa, quae primis annis belli 
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δέχα ἔτη ἀναβολὴν ἐποίησε τῆς νόσου, 17 δὴ καὶ ἐμὰ τὰ 
ἐρωτιχὰ ἐδίδαξεν, --- ὃν οὖν ἐχείνη ἔλεγε λόγον πειρά- 


σομαι ὑμῖν διελϑεῖν ἐκ τῶν ὡμολογη! μένων &uol καὶ ᾿4γά- 
dv, αὐτὸς. ἐπὶ ἐμαυτοῦ, ὅπως ἂν δύνωμαι. δεῖ δή, 

) ὦ ᾿ἡγάϑων. ὥςπερ σὺ διηγήσω, διελϑεῖν αὐτὸν πρῶτον, 
τίς ἐστιν ὃ Ó Ἔρος καὶ ποῖός "ug, ἔπειτα τὰ ἔργα. αὐτοῦ. E, 
δοκεῖ οὖν μοί δᾷστον εἶναι οὕτω διελθεῖν, ὡς ποτ᾽ ἐμὲ 
ἡ ξένη ἀναχρίνουσα διήει. σχεδὸν γάρ τι καὶ ἐγὼ. πρὸς 
αὐτὴν ἕτερα τοιαῦτα ἔλεγον. οἷάπερ νῦν πρὸς ἐμὲ "Ay&- 
Sov, ὡς & ὁ "Egog eyes ϑεός ,. εἴη δὲ τῶν καλῶν. 
ἤλεγχε δή (LE τούτοις τοῖς λόγοις, οἷςπερ ἐγὼ τοῦτον. ὡς 
οὔτε χαλὸς εἴη) κατὰ τὸν ἐμὸν λόγον οὔτε eye c. καὶ 
ἐγώ, Ilóg AMyag, ἔφην, ὦ ,“Πιοτίμα; ; αἰσχρὸς ἄρα ὁ 
"Ego ἐστὶ καὶ κακός ; ; Ko ἥν. Οὐκ εὐφημήσεις ; ἔφη" 

ἢ οἴει, ὃ τι ἂν μὴ καλὸν 1j, ἀναγκαῖον αὐτὸ εἶναι ἀἶ- 
σχρόν; Move γε. Ἦ καὶ ἂν μὴ σοφόν, ἀμαϑές; 202 
7 οὐχ ἠσϑησαι: ὅτι ἔστι τι μεταξὺ σοφίας χαὶ ἀμαϑίας ; 


αὐτὸς ὁ ἐπ᾿ ἐμαυτοῦ] Sic scripsimus de coniectura Bastii pro vu. 
αὐτὸς ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ. 


ἤλεγχε δή με] Sic Bodl. et alii, V. δέ. 
ἢ οἴει V. ἦ οἴει. Sed sensus pens hoc: àn tu existimas. 


Ἦ καὶ ἂν μ. 6. ] Coniecerunt: ἦ 0 τι, ἂν μὴ σοφ. Ego nunc locum 
integrum esse censeo. ! | 


Athenas mise- 
v. Thucyd. Il. 


Peloponnesiaci 
re vastabat. 
c. XLVH. sq 

ὃν οὖν bibi £.] Redorditur 
abruptum sermonis filum ita, ut 
quae illustrationis causa addidit, 
ea nunc paucis comprehendat, 
illata particula οὖν. Nam omitti 
ΩΝ haee: ὃν οὖν ἐκείνη 

λεγε λόγον. v. ad "ped So- 
crat. p. 29. C. p. 40. 

αὐτὸς ἐπ᾽ Ἀριδμρθο τα ipse per 
me conabor. v. Schaeferi 
Melett. Critt. p. 21 sq. et p. 83. 
Hermann. ad Viger. p. 813. 
Vulgo ἀπ΄. ἐμαυτοῦ, quod est: 
mea sponte. 


E. ὥςπερ σὺ διηγήσω Ἵ h.e. 
quemadmodum tu expo- 


suisti, Aliud est quod supra 
legebatur xo 7y160. 

ἕτερα τοιαῦτα ἔλεγον h. 6: 
itidem talia dicebam. 
Phaedon. p. 98. D. καὶ τοὺς 
ἀκουσομένους γε τοιούτους ἐτέ- 
ρους ἔχεις, ubi v. annot. - μέ- 
yes. ϑ'εύς. h. e. omnis ge- 
neris virtutibus ornatus. 
Frustra Sy denhamus ἀγαϑὸς 
$'tóg coniecit, Wolfio non im- 
probàánte. Idem deinde lapsus 
est, verba εἴη δὲ τῶν καλῶν sic 
explicans: εἴη δὲ ἐκ τῶν καλῶν. 
Imo κολῶν pendet ab "Eocog, 
quod. etiam hic positum est ut 
p. 196. D. ubi v. annot. 

P. 202. "H καὶ dv μὴ σοφόν 
h.e. ἄν τι μὴ σοφόν. Nam ct 
e superiore ὅ τι facile intelligas. 
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Tí τοῦτο; ; Τὸ ὀρθὰ δοξάξειν καὶ ἄνευ τοῦ ἔχειν λόγον 
δοῦναι οὐκ 0i69", ἔφη, ὃ ὅτι οὔτε ἐπίστασϑαί ἐστιν" ἄλο- 
yov γὰρ πρᾶγμα πῶς ἂν εἴη. ἐπιστήμη: οὔτε ἀιιαϑία' τὸ 
γὰρ τοῦ ὄντος τυγχάνον πῶς ἂν εἴη d, μι αϑία; ἔστι δὲ δη-- 
που τοιοῦτον ἡ ὀρϑὴ δόξα. μεταξὺ ἀμαϑίας καὶ φρο- 
νήσεως. Ajo ἦν δ᾽ ἐγώ, λέγεις. Μὴ τοίνυν ἀνάγς- 
B καξες ὃ μὴ καλόν ἐστιν αἰσχρὸν εἶναι, μηδὲ ὃ μὴ ἀγαϑὸν 
κακόν. οὕτω δὲ καὶ τὸν Ἔρωτα ἐπειδὴ αὐτὸς ὁμολογεῖς 
μὴ εἶναι ἀγαϑὸν μηδὲ καλόν, μηδέν τι μᾶλλον oiov δεῖν 
αὐτὸν αἰσχρὸν καὶ καχὸν εἶναι, ἀλλά τι μεταξύ. ἔφη, 


τούτοιν. 
πάντων μέγας ϑεὸς εἶναι. 


τῶν λέγεις ἢ) καὶ τῶν εἰδότων: 


Τὸ ὀρϑὰ δοξάζξειν -- Ἴ Nil 7 
δόξα (die sinnliche Vor- 
stellung) refertur ad res sen- 
sibus subiectas neque efficit ve- 
ritatis cognitionem nomine suo 
dicnam: ἐπιστήμη autem perti- 
net ad τὰ ὄντως ὄντα. h. e. 
ideas, quarum contemplatione 
nanciscimur sola scientiam veri- 
tatis. Quum autem δόξα perti- 
neat ad res in sensus cadentes, 
et ex Platonis sententia neque 
omnis - veritatis expers sit neque 
habeat verae scientiae (ἐπιστή- 
qns) firmitatem et constantiam -- 
neque enim τῆς δόξης certam ra- 
tionem reddere quisquam potcst - 
apparet, cur ea μεταξὺ φρονή- 
σεως καὶ ἀμαϑίας interiecta esse 
dicatur. v. 'Theaetet. p. 190. A, 


sqq. Sophist. p. 263 sqq. Phileb. 


p. 97. A. sqq. Quum autem ver- 
borum sententia manifesta. sit, 
tamen de eorum integritate ve- 
hementer dubitamus. Quid enim 
sibi ista volunt: χαὶ ἄνευ τοῦ 
ἔχειν λόγον δοῦναι ἐ / An putabis 
verba ita connectenda esse: τὸ 
ὀρϑὰ δοξάξειν καὶ τὸ ὀρϑὰ δο- 
ξάξειν ἄνευ τοῦ ἔχειν λόγον δοῦ- 
vw? Τὰ vero esset ratione in- 
fgnire, Ut paucis dicam quod 
« gentio, delendum esí καί, quod 

ub inepto grammatico additum 


Καὶ μήν, ἣν δ᾽ ἐγώ, ὁμολογεῖταί γε παρὰ 
Tov uj: εἰδότων, ἔφη; πάν- 


Ξυμπάντων μὲν οὖν. 


videtur. Quo facto omnia opti- 
me cohaerent. Recte iudi- 
care, inquit, ita ut iudicii 
tui non possis reddere 
rationem, nonne putas 
esse neque scientiam ne- 
que inscientiam? Si καί 
verum esset, reliqua haud dubio 
sic se haberent: καὶ οὐκ ἔχειν 
λόγον δοῦναι. [Equidem haec 
verba sic accipiebam : recte 
opinari, etiamsi nequeas docere, 
cur talem opinionem tanquam 
recíam veramque kfeneas. 
F. I.]. 

ἄλογον γὰρ πρᾶγμα -] De re- 
petita parenthesi v. Fritsch. 
Quaest. Luciann. p. 97 sqq. 

τοῦ ὄντος τυγχάνον 1 Cave de 
ideis cogitaveris. Imo τὸ ὄν nunc 
intelligitur τὸ ἀληϑές. Nam qui: 
ὀοϑὰ δοξάξει, is opinione non 
fallitur attingitque verum. Dein- 
de ne quis malit μεταξύ τι ἀμα- 
ϑίας, ut mox pvs s ἀλλά τι 
μεταξὺ τούτοιν, 60 em modo 
infra p. 202. D. ἀλλὰ τί μήν; - 
μεταξὺ ϑνητοῦ καὶ ἀϑανάτου. 

Β, Τῶν μὴ εἰδότων -- λέγεις] 
h. e. πότερον λέγεις παρὰ πᾶν- 
TOV τῶν μὴ εἰδότων ὁμολογεῖς 
σϑαι ἢ καὶ τῶν εἰδότων.  Prae- 

ositio saepenumero ex alterius 
interlocutoris verbis mente τὸν 


^ 


nd 


| 
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Καὶ ἣ γελάσασα, Καὶ πῶς ἄν, ἔφη, ὦ Σώκρατες, 


ὁμολογοῖτο μέγας ϑεὸς εἶναι παρὰ τούτων, ol φασιν C 
αὐτὸν οὐδὲ ϑεὸν εἶναι; Τίνες οὗτοι; ἦν δ᾽ ἐγώ. Εἷς 
μέν. ἔφη, σύ, μία δ᾽ ἐγώ. Κἀγὼ εἶπον, Πῶς τοῦτο; 
ἔφην. λέγεις; Καὶ 5j, ᾿Ῥαδίως, ἔφη. λέγε γάρ μοι 
οὐ πάντας ϑεοὺς φὴς εὐδαίμονας εἶναι καὶ καλούς; 
τολμήσαις ἄν τινα μὴ φάναι καλόν τὲ καὶ εὐδαίμονα 
ϑεῶν εἶναι; Μὰ AUC οὐκ ἔγωγ, ἔρην. Εὐδαίμονας δὲ 
δι) λέγεις οὐ τοὺς τἀγαϑὰ καὶ τὰ καλὰ χεκτημένους ; 
Τ]|άνυ γε. ᾿Αλλὰ μὴν Ἔρωτά γε ὡμολόγηκας δι᾽ ἔνδειαν D). 
τῶν ἀγαϑῶν καὶ καλῶν ἐπιϑυμεῖν αὐτῶν τούτων, ὧν 
ἐνδεής ἐστιν. Quolóyqke γάρ. Πῶς δ᾽ ἂν οὖν ϑεὸς 
εἴη ὃ γε τῶν χαλῶν καὶ ἀγαϑῶν ἄμοιρος; Οὐδαμῶς, 
ὥς y ἔοικεν. “Ὁρᾷς οὖν, ἔφη, ὅτι καὶ σὺ Ἔρωτα οὐ 
ϑεὸν νομίζεις ; 

Cap. XXIII. Τί οὖν ἄν, ἔφην. εἴη ὁ ΓΕρως : 
ϑνητός; “Ἡκιστά γε. ᾿Αλλὰ τί μήν; “Ὥςπερ τὰ πρό- 


εὐδαίμονα ϑεῶν εἶναι V. ϑεόν, quod ex optimis libris mutavi- 
mus. Pendet genitivus ab τινά. Deinde articulum τά ante καλά 


recepi ex cod. Bodl. 


Y: 


Cap. XXHI. Tí οὖν àv, ἔφην] Perperam Stephanus post τί 


οὖν interrogandi signum ponendum putabat. v. annot, 


petenda. Cratyl. p. 408. D. ἀπαλ- 
λαγῶμεν ἔκ τῶν ϑεῶν. Herm. 
τῶν γε τοιούτων, εἰ βούλει. So- 
phist, p. 249. D. περὶ τοῦ μεγί- 
ὅτου — πρῶτον νῦν σκεπτέον. 
'Theaet. τίνος δὴ A£yzig: ubi v. 
Heindorf. Gorg. p. 449. E. 
p. 450. A. Politic. p. 283, C, p. 
205. B. p. 297. E. p. 304. E. al. 

C. 'Poüíog, ἔφη] h. e. fa- 
cile ac nullo negotio rem 
tibi explicabo. 

D. '9uolóygxe γάρ Nam So- 
crates p. 201. E.: σχεδὸν γάρ τι 
καὶ ἐγὼ πρὸς αὐτὴν ἕτερα τοι- 
aro ἔλεγον, οἷάπερ νῦν πρὸς 
ἐμὲ ᾿4Δγάϑων. 

Ὁρᾷς ovv, ἔφη, ὅτι καὶ σὺ --Ἴ 
h. e. siehst du nun οἷο. Sio 
Apolog. Socrat. p. 24. D. τὸν δὲ 
δὴ βελτίους ποιοῦντα ἴϑι εἰπὲ 
καὶ μήνυσον αὐτοῖς τίᾳ ἐστιν. 


ὁρᾷς, ὦ Μέλητε. ὅτι σιγᾷς καὶ 
οὐκ ἔχεις εἰπεῖν: Menon. yp. 80. 
E. μανϑάνω, οἷον βούλει λέγειν, 
ὦ Μένων. ὁρᾷς τοῦτον ὡς ἐρι- 
στικὸν λόγον κατάγεις: So- 
phocl. Philoct. v. 860. ibiq. 
Brunck. Eurip. Orest. v. 581, 
ibique Porson. 1n his locia 
omnibus ὁρᾷς ita praemittitur 
reliquis verbis, ut alterum rei 
praesentis statum et conditionem 
ipsum iam perspicere indicet non 
sine aliqua admirationis vel etian 
irrisionis significatione, Paullo 
alia ratio est eorum locorum, in 
quibus ὁρᾷς mediae orationi in- 
terponitur ita, ut alterum tibi 
non posse non concedere signifi- 
ces, de qua re v. Heindorf. 
ad Protagor. p. 996. B. — 
Cap. XXIII. Τί ovv ἄν, ἔφην, 
εἴη ὁ "Egcog;] De hac colloca* 
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E v:90, ἔφη: μεταξὺ viro) : καὶ ἀϑανάτου. TY οὖν, ὦ 
Zhotiues Zo(uov μέγας. ὦ “ώκρατερ' καὶ γὰρ πᾶν τὸ 


δαιμόνιον μεταξύ ἐστι ϑεοῦ τὲ καὶ ϑνητοῦ. 


δ᾽ ἐγώ," δύναμιν i ἔχον; 


Τίνα. ἦν 


“Ερμηνεῦον καὶ διαπορϑιμεῦον 


ϑεοῖς τὰ παρ᾽ ἀνθρώπων. καὶ ἄνϑούώποις τὰ παρὼ UEGV, 
TOV μὲν τὰς δεήσεις καὶ ϑυσίας, τῶν δὲ τὰς ἐπιτάξεις 
τε καὶ ὀμοιβὰς τῶν ϑυσιῶν.. ἕν μέσῳ δὲ Ov ἀμφοτέρων 
συμπληροῖ, ere τὸ πᾶν αὐτὸ αὐτῷ ξυνδεδέσϑαι. διὰ 
. φούτου καὶ ἡ μαντικὴ πᾶσα χωρεῖ χαὶ ἡ τῶν ἱερέων τέ- 
. χνὴ τῶν τε περὶ τὸς ϑυσίας καὶ τὰς τελετὰς καὶ τὰς ἐπῳ- 


203 δὰς καὶ τὴν μαντείαν πᾶσαν καὶ γοητείαν. 30g δὲ ἀν- 


συμπληροῖ, ὥςτε τὸ πᾶν --Ἰ Orellius ad Jsocrat. p. 981. coni. 
ξυμπληροῖ τὸ πᾶν, ὥςτε αὐτὸ αὑτῷ ξυνδεδέσϑαι. 


tione ἄν particulae v. ad Criton. 
p. 92. D. et ad Phaedon. p.87. A. 

E. xol γὰρ πᾶν τὸ δαιμό- 
νιον | Doctrinam de daemonibus 
Plato tum aliis locis attigit, 
tum Politic. p. 211. p. 539. C. et 
Epinom. p. 984 sqq. — 510. ed. 
Ast. Quae hoc loco traduntur, 
ea multi scriptores posteriorum 
temporum  respexerunt, veluti 
,Plutarch. de Isid. p. 961. B. 
C. p. 480. ed. Wyttenb. Ari- 
stides Oratt, 1l. p. 106. ed. 
Jlebb. Maxim. 'Tyr. XIV. 8. 
p. 2606. Lactant. Instit. H. 14. 
Minucius Fel. Octav. XXVI. 
11. et alii, quos nominaruné 
Astius ad ἢ. 1. et Creuze- 
rus Mytholog. 'I. III. p. 67. ad 
Proclum in Alcibiad. I. c. 11. 
Quid quod a Proclo in Parme- 
nid. ap. Bentlei. Epist. ad Mil- 
lium p. 455. ed. Lips. haec omnia 
e doctrina Orphicorum repetita 
esse narrantur? Quae quidem 
sententia quum confirmetur quo- 
dammodo eo, quod carminis Or- 


phici fragmentum ap. Clem. Ale- . 


xandr. Strom. V. p. 724. fere ea- 
dem continet, quae Diotima hoc 
loco Socratem docuisse narratur; 
eo miuus de huius narrationis 
veritate dubitamus, quo certius 
exploratum habemus Platonem 


non raro ad Orphicorum doctri- 
nam allusisse et respexisse. Idem 
de hac causa visum est Creu- 
zero l. c. 

ϑεοῖς τὰ παρ᾽ ἀνθρώπων] 
Non dixit παρ᾽ ἀνθρώποις et 
παρὰ ϑεοῖς : nam alteram con- 
structionem requirebat verbum 
διαπορϑμεῦον. v. Apolog. Socr. 
p. 92. B. Phaedon. p. 76. D, ibi- 
que annot. 

συμπληροῖ, ὥςτε τὸ πᾶν .. 
In his συμπληροῖ absolute posi- 
tum est, ita ut cogitando addere 
possis τὸ μέσον: praecedit enim 
ἐν μέσῳ δὲ 0v. Quocirca nil 
egit qui scribendum censuit: 
ξυμπληροῖ τὸ πᾶν, Gre αὐτὸ 
αὐτῷ ξυνδεδέσϑαι ; magis etiam 
& vero aberravit qui ante ξυμ- 
πληροῖ inseri voluit nuperrime 
τὰ ὅλα. Videlicet viri optimi ni- 
mis anxie Ficini vestigia pres- . 
serunt, qui haec ita reddidit: In 
amborum medio consti- 
tuta totum complet, uf 
universum secum ipso 
tali vinculo connectatur. 
- τὸ züv,universa rerum 
natura h. e. dii et homi- 
nes, De reipsa v. Creuzer. 
Dionys. I. p. 38 sqq. 

P.203. ϑεὸς δὲ ἀνθρώπῳ οὐ 
μίγνυται Sunt enim daemones 
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ϑρώπῳ οὐ μίγνυται . ἀλλὰ διὰ τούτου πᾶσά ἔστιν ἡ 


ὁμιλία xol ἡ διάλεκτος ἁγεοῖς πρὸς ἀνθρώπους, 


καὶ 


ἐγρηγορόσι καὶ καϑεύδουσι. καὶ ὁ uiv περὶ τὰ τοιαῦτα 
σοφὸς δαιμόνιος ἀνήρ, ὁ, δὲ ἄλλο τι σοφὸς ὧν ἢ περὶ 
τέχνας ἢ χειρουργίας τινὰς βάναυσος. οὗτοι δὴ οἱ δαί- 
μονες πολλοὶ καὶ παντοδαποί εἶσιν. εἷς δὲ τούτων ἐστὶ 


χαὶ ὃ "Egog. 


Πατρὸς δέ, ἦν δ᾽ ἐγώ, τίνος ἐστὶ καὶ 
μητρός; Mexzgórsgov μέν. ἔφη" διηγήσασθαι: 


ὅμως B 


δέ σοι ἐρῶ. ὅτε γὰρ ἐγένετο ἡ ᾿ἀφροδίτη,. εἱστιῶντο oi 


ἢ περὶ τέχνας] V. ἢ περὶ τὰς τὐμέ δα 


inter deos atque homines medii. - 
καὶ ἐγρηγορόσι καὶ xa- 
ϑεύδου σι. Ἰηροπίοξα est con- 
iectura Heusdii, qui Specim. 
Crit. p. 65. legendum censet: ἡ 
διάλεκτος d'soig πρὸς ἀνϑρώ- 
πους καὶ ἀνθρώποις πρὸς ϑεούς, 
καὶ ἐγρηγορόσι καὶ καθεύδουσι. 
Quanquam defendi potest lectio 
vulgata ita, ut verborum con- 
structionem dicamus conforma- 
fam esse potius ad sententiam 
ipsam, quam ad grammati- 
cam subtilitatem ac diligentiam. 
Quum enim dicatur ὁμιλεῖν τινι 
οἱ διαλέγεσϑαί τινι, etjam ὄμι- 
λία καὶ διάλεκτός τινι recte dici 
potuit. [ Cf. Astius in Ed. Sym- 
posii c. 28. p. 262.], Et quum 
antca non dixisset: πᾶσά ἐστι 
ϑεοῖς ἡ ὁμιλία καὶ ἡ διάλεκτος 
ἀνθρώποις. sed perspicuitatis 
causa usus esset praepositione 
nos addito casu accusativo, nunc 
legitimam constructionem re- 
verfens, meglecta grammatica 
diligentia , dativum post accusa- 
tivum recte inferre potuit. 

B. ὅτε γὰρ ἐγένετο --Ἴ Multos 
haec fabula nacta est interpretes. 
Laudant Plutarch. de Isid. et 
Osir. p. 974. C. sqq. Maxim. 
Tyr. X. 4. p. 107. Themist. 
Orat. XIII. p. 162. B. C. Ori- 
gen. c. Cels. IV. p. 532. Eu- 
seb. Praep, Ev.. xit. 1i. Plo- 
tin. p.299. A. p. 295. C. p.296. 
F. p.298. B. sqq. p. 217. B. 


Porphyr. ap. Stob. Eclog. T. 

H. p. 826. Qui quemadmodum 
non uno modo de hac narratione 
statuunt, ita neii quidem, qui 
recentioribus temporibus eam 
ilustrare conati sunt, inter se 
consentiunt. Vid. praeter alios, 
quoslaudavit Astius, Syden- 
hamus apud Wolfium p. 45 sqq. 
Mendelssohn Oper. philos. 
T. 1 p.148. Schelling. 
E GE. p.188sq. etipse Astius 
ad h. 1, In tanta opinionum 
discrepantia ipsum Platonem, fa- 
bulae auctorem, sequamur: phi- 
losophorum recentiorum somnia 
ac deliramenta, quoad eius fieri 
possit, prudenter caveamus, quae 
satis testantur philosophos, qui 
unice sua sequantur decreta, non 
sane optimos esse veterum phi- 
losophorum interpretes. Et pri- 
mum quidem apparet hanc fa- 
bulam eo consilio esse insertam, 
ut clarius. intelligeretur quod 
antea dixerat Diotima, Amorem 
medium esse inter deos atque 
homines ideoque in numero dae- 
monum haberi oportere. Quo- 
circa ut pateret, qui factum es- 
set, ut natura eius inter perfe- 
ctam οἱ imperfectam medium 
quasi locum teneret, philosophus 
eum filium esse iussit Pori et 
Peniae, hoc est Abundantiae et 
Paupertatis. Qua quidem fictio- 
ne quid significetur, partim ex 
'eo intelligitur, quod Porus Me- 
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ϑεοί, οὔτε ἄλλοι καὶ ὃ τῆς Μήτιδος υἱὸς ἸΠόρος. ἕπει- 
δὴ δὲ ἐδείπνησαν, προραιτήσουσα. οἷον δὴ εὐωχίας 


tidis filius vocatur, partim exín- 
de quod Penia vocatur οὐ σοφὴ 
καὶ ἄπορος. Etenim Porus Amo- 
ris pater esse dicitur, quia hic 
insatiabili quodam pulcrioris sa- 
pientiorisque vitae tenetur desi- 
derio adeoque omnia tentat et 
experitur, quo ad pulcri et boni 
"or eol perveniat (v. infra 

. ubi zógiuog vocatur): Penia 
autem eiusdem mater est, quia 
quod cupit ac desiderat, id ipse 
non possidet adeoque multos ideo 
perfert labores atque aerumnas; 
carere enim dicebatur antea pul- 
cro ac bono, uf quod perpetuo 
sectaretur. Quae quum ita sint, 
tantum abest, ut cogitari possit 
de placitis Orphieis atque mysti- 
cis, ut, nisi forte consnlto cae- 
cutire cupias, manifestum esse 
debeat hoc: Porum fingi numen 
aliquod divinum, verae pulcri- 
índinis, bonitatis, sapientiae, 
cuius desiderio perpetuo Amor 
tenetur, capax illud atque par- 
ficeps, ideoque Metidis filium 
appellari: Peniam autem cogi- 
iari mulierem, coelestibus illis 
pulcritudinis, bonitatis, sapien- 
fiaeque bonis prorsus destitutam 
ideoque inopem. Quum igitur 
Amor natus sit parentibus indole 
ac natura tam diversis, mirum 
profecto non es£, quod neque ad 
patris virtutes potuit plane per- 
venire, neque ad matris imbe- 
cillitatem et infirmitatem pror- 
sus delapsus est, remanente ali- 
qua particula virtutum parentis, 
hoc est pulcri atque boni desi- 
derio inexstincto. ^Quemadnto- 
dum vero haec facillimam ha- 
bent explicationem, ubi ex ipso 
scriptore petieris eorum illustra- 
fionem; ita nec reliqua ulla la- 
borant obscuritate. Nam quod 
Amor natus esse dicitur Veneris 
die natali, id non alia de causa 
fieri arbitramur, quam ut appa- 
ycat;. cur ille, Veneris comea 


cri ct boni studium, 


perpetuus, nil sectetur nisi quod 
pulerum sit, ld quod satis de- 
clarantverba: διὸ καὶ τῆς 4900- 
δίτης ἀκόλουϑος καὶ ϑεράπων 
γέγονεν 0 Ἔρως, γεννηϑεὶς ἐν 
τοῖς ἐκείνης γενεϑλίοις καὶ ἅμα 
φύσει ἐραστὴς ὧν περὶ τὸ καλόν, 
καὶ τῆς ᾿ἀφροδίτης καλῆς οὔσης. 
Neque etiam quae de hortis ἴο- 
vis narrantur, solius ornatus 
gratia adiecta sunt, sed prope- 
modum necessario comnmiemorari | 
debuerunt. Quum enim Pori at- 
que Peniae natura et ingenium 
tantopere discreparent, per se 
parum verisimile videri debuit 
ilum cum hace potuisse habere 
consuetudinem. Itaque quo nar- 
ratio maiorem nancisceretur ve- 
risimilitudinem, poeta philoso- 
hus Porum finxit in convivio 
illo in Veneris honórem instituto 
ebrium factum se solam in hor- 
tum lovis eontulisse, ibi vero 
Peniam, quae ei struxisset in- 
sidias, sine arbitris convenisse, 
Vides, quam necessaria sit haec 
fabulae particula: «ut profecto 
miranda sit operosa industria 
eorum, qui de istis Ioyis hortu- 
lis splendida quaedam commenti 
sunt mendacia. Sed haec satis 
sunto de huius fabulae argumento 
et consilio, Restat, ut aliquid 
dicendum sit de sensu universae 
narrationi subiecto, Apparet au- 
tem, opinor, ex iis, quae dicta 
smní, Platonem hoc mytho vo- 
luisse amoris naturam declarare 
accuratius et quasi imagine ali- 
qua illustrare. Quum enim in- 
tellexisset amorem, hoc est pul- 
contineri 
insatiabili quadam cupiditate re- 
rum maxime exoptatarum; ve- 
rissime duplicem cuiusque aman- 
tis esse vidit statum, alterum'in- 
digentiae, quatenus studio illi 
pulcri atque boni nondum satis- 
factum esset, alterum divini cu- 
iusdam fervoris, quo correptus 
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οὔσης; ἀφίκετο ἡ Πενία καὶ ἦν περὶ τὰς ϑύρας. ὁ οὖν 


Τύρος μεϑυσϑεὶς τοῦ νέχταρος, οἶνος γὰρ οὔπω ἦν, 
εἰς τὸν τοῦ Διὸς κῆπον εἰρελϑὼν βεβαρημένος ηὗδεν. 7 
ovv Πενία. ἐπιβουλεύουσα διὰ τὴν αὑτῆς ἀπορίαν παι- 
δίον ποι σασϑαι. ἐκ τοῦ Πόρου, κατακχλίνεταί τεπαρ᾽ αὐ- 
τῷ καὶ ἐκύησε τὸν "ρωτα. διὸ δὴ καὶ τῆς ᾿ἀφροδίτης 
ἀκόλουϑος καὶ ϑεράπων γέγονεν ὁ Ἔρος. γεννηθεὶς ἐν 
τοῖς ἐκείνης γενεθλίοις καὶ ἅμα φύσει ἐραστὴς ὧν περὶ 
τὸ χαλόν, καὶ τῆς ᾿ἀφροδίτης καλῆς οὔσης. ἅτε οὖν 
Πόρου «ci Πενίας υἱὸς ὧν ὁ "Ἔρως ἐν τοιαύτῃ τύχῃ 
καϑέστηχε. πρῶτον μὲν πένης ἀεί ἐστι. καὶ πολλοῦ δεῖ 
ἁπαλός τε αὶ καλός. οἷον οἱ πολλοὶ οἴονται, ἀλλὰ 
σκληρὸς καὶ αὐχμηρὸς καὶ ἀνυπόδητος καὶ ἄοικος. χα- 
μαιπετὴς ἀεὶ ὧν καὶ ἄστρωτος, ἐπὶ ϑυύραις καὶ ἐν ὁδοῖς 
ὑπαίϑριος κοιμώμενος. τὴν τῆς μητρὸς “φύσιν ἔχων, 
ἀεὶ ἐνδείᾳ ξύνοικος. κατὰ δὲ αὖ τὸν πατέρα ἐπίβουλός 
ἐστι τοῖς καλοῖς χαὶ τοῖς ἀγοϑοῖς, ἀνδρεῖος ὦ ὧν καὶ ἴτης 
καὶ σύντονος, ϑηρευτὴς δεινός, ἀεί "weg πλέκων μη- 
χανάς, καὶ φρονήσεως ἐπιϑυμητής» καὶ πόριμος. φι- 
λοσοφῶν διὰ παντὸς Τοῦ βίου, δεινὸς γόης καὶ φαρμα- 
κεὺς καὶ σοφιστής" καὶ οὔτε ὡς ὀβάνατης πέφυκεν οὔτε 


βεβ. ηὗδεν Ἵ Sic Bodl. Vulgo εὗδεν. 
ὑπαίϑοιος xou. ] V. ὑπαιϑρίοις, quod ex optimis libris mutavi- 
mus. Mox vett. editt, inverso ordine: τοῖς ἀγαϑοῖς καὶ τοῖς καλοῖς. 


animus ferretur atque raperetur 
ad ea, quae bona atque pulcra 
esse vidisset quibusque potiri 
summo studio conaretur. Hanc 
autem amoris naturam egregie 
sane videtur illustrasse illa nar- 
ratione, de qua supra dictum 
estí. Ceterum eandem versibus 
Latinis celebravit Dan. Hein- 
sius in Monobiblo. 

D. ἐπὶ ϑύραις - κοιμώμενος ἢ 
Cogitandum de ϑυραυλίαις, quas 
supra p. 183. A. κοιμήσεις ἐπὶ 
Ὅύραις vocabat. v. Kuster. ad 
Aristoph. Eccles. v. 956, Ruh n- 
ken. ad Tim. p. 144 sq. - ἔτης 
interprete Hesychio, est ἐτα- 
μός, ϑρασύς" ἢ ἴστωρ ἢ ἐπιστή- 


μῶν. -- τί ό AILES est interprete 
Suida ὁ ἄνυσιν ἢ ἐπίνοιαν 
ἔχων , h. e. δεινὸς ἐν τοῖς ἀπό-- 
Qotg πόρον τινὰ εὑρεῖν. Apte 
W olf. comparavit Aristoph. 
Ran. v. 1429. ubi Alcibiades vo- 
catur πόριμος αὑτῷ. τῇ πόλεε 
ὃ ἀμήχανος. De proximis 
dudum observavit Ruhnke n. 
ad Tim. p. 79. γόης, φαρμακεύς 
et σοφιστής apud Platonem sae- 
pissime coniungi. Conferas etiam 
Wyttenb. ad Eunap. p. 133. 
Ceterum neminem fugiet, quam 
prudenter philosophus hoc loco 
vulgares de Amore opiniones e£ 
fabulas coniunxerit cum suis 
ipsius placitis. 
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E ὡς ϑνητός, ἀλλὰ τοτὲ μὲν τῆς αὐτῆς ἡμέρας ϑάλλεϊ χαὶ 
ζῇ. ὅταν εὐπορήσῃ; τοτὲ δὲ ᾿ἀποϑνήσχει, πάλιν δὲ 
ἀναβιώσκεται διὰ τὴν c τοῦ πατρὸς φύσιν. τὸ δὲ ποριζό- 
μενον ἀεὶ ὑπεκρεῖ. ὥρτε οὔτε ἀπορεῖ Ἔρως ποτὲ οὔτε 
πλουτεῖ. σοφίας ve αὖ καὶ ἀμαϑίας ἐν μέσῳ ἐστίν. ἔχει 

204 γὰρ ὧδε. ϑεῶν οὐδεὶς φιλοσοφεῖ οὐδ᾽ ἐπιϑυμεῖ σοφὸς 
γενέσθαι" ἔστι γάρ' οὐδ᾽ εἴτις ἄλλος σοφός. οὐ φιλο- 
σοφεῖ. οὐδ᾽ «v oi duoi φιλοσοφοῦσιν οὐδ᾽ ἐπιϑυ- 
μοῦσι σοφοὶ γενέσϑαι: αὐτὸ γὼρ τοῦτό ἔστι χαλεπὸν 
ἀμαϑία, τὸ μὴ ὄντα καλὸν κἀγαϑὸν μηδὲ φρόνιμον δο- 
χεῖν αὐτῷ εἶναι, ἱκανόν: οὔχουν ἐπιϑυμεῖ ὁ μὴ οἰόμενος 

| ἐνδεὴς εἶναι οὗ ἂν μὴ οἴηται ἐπιδεῖσϑαι. Tiveg. οὖν, 
ἔφην ἐγώ, ὦ “Διοτίμα, οἱ φιλοσοφοῦντες, εἰ μήτε οἱ 

Β σοφοὶ μήτε. οἱ ἀμαϑεῖς; “λον δή, ἔφη; τοῦτό γε ἤδη 
καὶ παιδί, ὅτι οἱ μεταξὺ τούτων ἀμφοτέρων , ὧν αὖ καὶ 
0" ἔρως. ἔστι γὰρ δὴ τῶν καλλίστων 1) σοφία, "Eng 
δ᾽ ἐστὶν ἔρως περὶ τὸ καλόν, ὥςτε ἀναγκαῖον "Ερῶτα 
φιλόσοφον εἶναι . φιλόσοφον δὲ ὄντα μεταξὺ εἶναι σο- 
φοῦ καὶ ἀμαϑοῦς. αἰτία δὲ αὐτῷ καὶ τούτων ἡ γένεσις" 
πατρὸς μὲν γὰρ σοφοῦ ἐστι καὶ εὐπόρου, μητρὸς δὲ οὐ 
σοφῆς καὶ ἀπόρου. ἡ μὲν οὖν φύσις τοῦ δαίμονος. ὦ 
φίλε Σώχρατες, αὕτη ὃν δὲ σὺ ἀήθης. Ἔρωτα εἶναι, 


χαλεπὸν ἀμαϑία Sydenhamus coni. ἀμαϑίέᾳ. Sed v. annot. Nec 
opus est, correctione Astii: αὐτὸ γὰρ τοῦτό ἔστι χαλεπὸν ἀμαϑίᾳ, 
τὸν μὴ ὄντα καλὸν κἀγαϑὸν μ. φ. δοκεῖν αὐτὸ ἱκανόν. 

ὧν αὖ καὶ ὁ Ἔρως] Sic Bekkerus ex duobus libris pro vulg. ὧν 


ὃν καὶ τ. 4. 


P. 204. αὐτὸ γὰρ τοῦτό ἐστι y.] 
Haec ne cui in posterum s sollici- 
tanda videantur, αὐτὸ τοῦτο ab- 
solute positum est, ut idem sit 
quod δι αὐτὸ τοῦτο: quae au- 
tem sequuntur: τὸ μὴ ὄντα — 
ἱκανόν, ea per appositionem, 
quam vocant granmatici, addita 


E, ἀλλὰ τοτὲ μὲν v. αὖτ. ἡ. ] 
Egregie his verbis amoris natu- 
ram describi nemo. est quin vi- 
deat. Notandus vero eíiam: esf 
usus verborum εὐπορεῖν et πο- 
οίξεσϑαι. quibus quae de Poro 
dicta sunt, prorsus confirmantur. 


Qe» οὐδεὶς φιλ. Sic etiam 
Lysid. p. 218. A. Recentiores 
Platonici quantopere eandem sen- 
tentiam celebraverint, discas ex 
iis, quae annotarunt Astius ad 
h.l. Creuzer. in Lectt. ad 
Plotin. p. 528. et in Studiis VI. 
p. 191, 


'sunt. 


De pronomine in accusa- 
tivo absolute posito v. Lam- 
bert. Bos. Ellips. p. 626. ed. 
Schaef. et Matth. S. 461. 14. 
B. ὃν δὲ σὺ ὠήϑης -] h.e. 
ὅτι δὲ τοῦτον vel τοιοῦτον φή- 


ϑης. Matthiae S. 480. ὃ, 
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ϑαυμαστὸν οὐδὲν ἔπαθες. DU OUS δέ, ὡς ἐμοὶ δοχεῖ: τε- C 
χμαιρομένῃ ἐξ ὧν σὺ λέγεις, τὸ ἐρώμενον "Ἐρῶτα εἶναι, 
οὐ τὸ ἐρῶν. διὰ ταῦτά σου; οἶμαι; πάγκαλος ἐφαίνετο 
ὁ Ἔρως. καὶ γὰρ ἔστι τὸ ἐραστὸν τὸ τῷ ὄντι καλὸν χαὺ 
ἁβρὸν καὶ τέλεον καὶ μακαριστόν' τὸ δέ γε ἐρῶν ἄλλην 
ἰδέαν τοιαύτην ἔχον, οἵαν £yà διῆλθον. 

Cap. XXIV. Καὶ ἐγὼ εἶπον. Εἶεν δή, ὦ ὖ ξένη: 

. καλῶς γὰρ λέγεις" τοιοῦτος ὧν ó- Ἔρως τίνα χρείαν ἔχει 
τοῖς ἀνϑρώποις; Τοῦτο δὴ μετὰ ταῦτ᾽, ἔφη, ὁ Σιώκρα- 
τες. πειράσομαί δε διδάξαι. ἔστι m. γὰρ δὴ τοιοῦτος D 
καὶ οὕτως γεγονὼς ὁ Ἔρως, ἔστι δὲ τῶν καλῶν : ὡς σὺ 
φής. εἰ δέ τις ἡμᾶς ἔροιτο Τί τῶν καλῶν ἐστιν ὁ "Ἑίρως, 

o Σιώχρατές τε καὶ “ιοτίμα ; ὧδε δὲ σαφέστερον ἐρῶ, 
Ὁ ἐρῶν τῶν καλῶν τί [ ἐρᾷ; --- Καὶ ἐγὼ εἶπον; ὅτι ΓΕε- 
νέσϑαι αὑτῷ. ᾿4λλ᾽ ἔτι ToU, ἔφη. ἡ ἀπύκρισις ἐρώ- 
τησιν τοιάνδε; TÀ ἔσται ἐκείνῳ, ᾧ ἂν γένηται τὰ χαλά; 
Οὐ πάνυ ἔφην ἔτι ἔχειν ἐγὼ πρὸς ταύτην τὴν ἐρώτησιν 
προχείρως ἀποκχρίνασϑαι. AA, ἔφη. ὥςπερ ὧν & τις E 
μεταβαλών, ἀντὶ τοῦ καλοῦ τῷ ἀγαϑῷ χρώμενος; πυν-- 
ϑάνοιτο Φέρε, ὦ Σώχρατες, ὁ ἐρῶν τῶν ἀγαθῶν τί 


Cap. XXIV. προχείρως ἀποκρίνασϑαι ] X. ses AERIAL 
ὁ ἐρῶν τῶν cy. τί ἐρᾷ;1 ἐρῶ, quod libri ante ὁ ἐρῶν interpo- 


ἄνδρες" δοκεῖτε γάρ μοι νήφειν" 


C. τὸ τῷ ὄντι καλὸν καὶ ἃ ρὸν 
οὐκ ἐπιτρεπτέον οὖν ὑμῖν, ἀλ- 


x. T. À.] Mirum est istud ὦ Qóv, 


quod suspicor in ἀγαϑόν esse 
mutandum, Neque enim de Amo- 
re nunc sermo esf, sed indicat 
Diotima in universum, quid illud 
sit, quod ab hominibus soleat 
summo studio expeti et deside- 
rari, videlicet ipsum pul- 
crum per se spectatum (τὸ 
τῷ ὄντι καλόν) et quod supra 
dixerat cum pulcro arctissime 
coniunctum esse, ipsum 
per se bonum. Hinc addit 
deinceps καὶ τέλεον καὶ μακαρι- 
στόν. — ἄλλην ἐδέαν τ. Ὰ 
h.e. itidem ita tompara- 
tum est, ut ego dixi. 


Cap. XXIV. Εἶεν δή, ὦ ξένη" 
᾿ χα. ἢ] Sic infra p. 212, Εν εἶεν "δή, 


λὰ ποτέον. Phaedon. p. 117. A. 
ubi v. annot. 


D. ἔστι δὲ τῶν καλῶν Intell. 
ἔρως. Nam perperam haec in- 
terpretantur: refertur au- 
tem in numero pulcro- 
rum. v. ad p. 196. D. Eodem. 
modo intelligas proxima Τί τῶν . 
καλῶν ἐστιν ὃ Ἔρος, h. e. διὰ 
τί τῶν καλῶν ἐρᾷ ὃ ἔρως, ut 
Diotima ipsa deinde interpreta- 
tur. Nam in his τί pro κατὰ τέ 
vel διὰ τί positum. De omissa 
apodosi vid, ad p. 199. E. 


ὅτι Γενέσϑαι αὐτῷ] h. e. cu- 
pit, ut ea, quaepulcra 
suní, sibi contingant. 
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τ ἐρᾷ; Γενέσθαι. "ἦν δ᾽ ἐγώ, αὑτῷ. Kol τί ἔσται ἐκεί-- 
vo, ᾧ ἂν γένηται τἀγαθά; Τοῦτ᾽ εὐπορώτερον, ἦν 
᾿20ὅ δ᾽ ἐγώ, t ἔχω ἀποχρίνασϑαι, ὅτι εὐδαίμων ἔσται. Κτή- 
6e γάρ, ἔφη". ἀγαϑῶν. οἵ εὐδαίμονες εὐδαίμονες. καὶ 
οὐχέτι προρδεῖ ἐρέσϑαι Ἵνα τί δὲ βούλεται εὐδαίμων &- 
vov ὃ βουλόμενος ; ἀλλὰ τέλος δοχεῖ ἔχειν ὴ ἀπόκρισις. 
apo) λέγεις, εἶπον ἐγώ. Ταύτην δὴ τὴν βούλησιν 
καὶ τὸν ἔρωτα τοῦτον πότερα κοινὸν oit εἶναι πάντων 
ἀνθρώπων, καὶ πάντας τἀγαθὰ βούλεσϑαι αὐτοῖς εἶναι 
ἀεί, ἢ πῶς. λέγειρ ; Οὕτως, ἣν δ᾽ ἐγώ" κοινὸν εἶναι 
πάντων.  'It δὴ οὖν, ἔφη: ὦ Σώχρατερ, οὐ πάντας 
Β ἐρᾶν φαμεν; εἴπερ γε πάντες τῶν αὐτῶν ἐρῶσι καὶ ἀεί, 
ἀλλά τινάς φαμεν ἐρᾶν, τοὺς δ᾽ οὖ; ᾿Θαυμάξω. ἦν 
δ᾽ ἐγώ, καὶ αὐτός. AM, μὴ ϑαύμαξ᾽ ^ ἔφη" ἀφελόντες 
γὰρ ἄρα τοῦ ἔρωτός τι εἶδος ὀνομόξομεν τὸ τοῦ ὅλου 
ἐπιτιϑέντες ὦ ὄνομα ἔρωτα, τὰ δὲ ἄλλα ἄλλοις καταχρώ- 
μεϑα ὀνόμασιν. “ὥςπερ τί; ἦν δ᾽ ἐγώ. “ὥςπερ τόδε. 
οἶσϑ᾽ ὅτι ποίησίς ἐστί τι πολύ. ἡ γάρ τοι ἐκ τοῦ μὴ ὄν- 
τος εἰς τὸ ὃν ἰόντι ὁτῳοῦν αἰτία πᾶσά ἐστι ποίησις, ὥςτε 
C καὶ ei ὑπὸ πάσαις ταῖς τέχναις ἐργασίαι ποιήσεις εἰσὶ 
καὶ oi τούτων δημιουργοὶ πάντες ποιηταί. ᾿Δληϑῆ λέ- 


nunt, et cuius loco Bodl. ἐρᾷ exhibet, delevimus cum Bastio, Astio 
et Bekkero , quem vide Comment. crit. I. p. 991. 


P.205. Ἵνα τί δὲ βούλεται] 
Ad ἵνα τί intelligas γένηξαι. v. 
; Hermann. ad Viger. p. 849, 
coll. Apolog. Socrat. p. 26. C 

Β. ἀλλά τινάς φαμεν ἐρᾶν "ἢ 
Sententia haec est: In homini- 
bus, inquit, qui Amor vocatur, 
nihil aliud est nisi cupiditas bea- 
titudinis omnibus innata. Sed 
nomen. Amoris pauliatim ab uni- 
verso genere quasi avulsum et 
ad unam quandam formam cupi- 
ditatis translatum est. Etenim 
plerumque Amorem intelligunt 
studium pariendi οὐ generandi 
pulcrum ex pulcro, tam quod 
ad animum, quam corpus. In 
proximis yàg ἄρα positum uf 


Protagor. p. 810. D. ἐπεδήμει 


γὰρ ἄρα Πρόδικος ὁ Κεῖος. ubi 
v. Heindorf, 

τὰ δὲ ἀλλα] quod autem 
ceteras attinet totius ge- 
neris formas et partes. 

ὥςπερ τί; frequens formula, 
quum quis exemplum rei afferri 
iubet. v. Hoogeveen. ad Vi- 
ger. p. 922. 
' ὅτι ποίησίς ἐστί τι πολύ] h.e. 
multiplex quiddam, ποι- 
κίλον vri, quia huius vocabuli 
significatio latissime patet. De 
proximis Sophist. p. 219. B. πᾶν 
ὅπερ ἂν μὴ πρότερόν τις ὃν 
ὕστερον εἰς οὐσίαν ἄγῃ, τὸν μὲν 
ἄγοντα ποιεῖν, τὸ δὲ ἀγόμενον 
ποιεῖσϑαί πού φαμεν." 


L 
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yet. AAA ὅμως, ἢ δ᾽ V oig" ὅτι οὐ καλοῦνται ποιῆ- 
ταί. ἀλλ᾽ ἄλλα ἔχουσιν ὀνόματα, ἀπὸ δὲ πάσης τῆς 
ποιήσεως ἕν μόριον ἀφορισϑὲν τὸ περὶ τὴν μουσικὴν 
χαὶ τὰ μέτρα τῷ τοῦ ὅλου ὀνύματι προραγορεύεται. 
ποίησις yoQ : τοῦτο μόνον καλεῖται; χαὶ οἱ ἔχοντες τοῦτο 
τὸ μόριον τῆς ποιήσεως ποιηταί. Aui λέγεις 4.) ἔφην. 
Οὕτω τοίνυν καὶ περὶ τὸν ἔρωτα" τὸ μὲν κεφάλαιόν ἐστι D 
πᾶσα ὴ τῶν ἀγαϑῶν ἐπιϑυμία καὶ τοῦ εὐδαιμονεῖν, ὁ 
μέγιστός τε καὶ δολερὸς ἐ ἐρῶς παντί" ἀλλ᾽ οἱ μὲν ἄλλῃ 
τρεπόμενοι πολλαχῇ ἐπ᾽ αὐτόν, ἢ κατὰ χθηματισμὸν ἣ 
κατὰ φιλογυμναστίαν ἢ κατὰ φιλοσοφίαν. οὔτ᾽ ἐρᾶν 
καλοῦνται οὔτ᾽ ἐρασταί, οἱ δὲ κατὰ ἕν τι εἶδος ἰ ἰόντες τε 
καὶ ἐσπουδάκότες τὸ τοῦ ὅλου ὄνομα ἴσχουσιν, ἔρωτά 


οὗ μὲν ἄλλῃ vo.] Vulg. oi μὲν ἄλλοι ex codd. optimis correctum, 


^ em ERE m. 


Mox vulgo φιλογυμνασίαν. 


ἐόντες τε παὶ éozovó. ] V. aberat τε. 


C. τὸ μὲν κεφάλαιον] h. e. in 
universum quidem. 


D. μέγιστός τὸ καὶ δολερὸς 
ἔρως] Haec verba haud dubie 
corrupta sunt. Nam de Amore 
deo δολερός recte potuit dici: 
de felicitatis studio omnibus ho- 
minibus communi non item. Su- 
spiceris corrigendum esse μέγι- 
στός τε καὶ πλεῖστος. Quod acu- 
tus scilicet et facetus grammati- 
€us temere mutaverit. , Neque 
sincerun videtur proximum ἔρως, 
pro quo quis est quin legi malit 
zó90g? Nimirum quum prae- 
cedat: οὕτω τοίνυν καὶ περὶ τὸν 
ἔρωτα. nemo non videt ad ἐστί 
cogitari oportere ἔρως. lam quis 
est qui patienter ferat ita loquen- 
tem: ἔρως ἐστὶ πᾶσα ἡ τῶν ἀγα- 
ϑῶν ἐπιϑυμία καὶ τοῦ εὐδαιμο- 
vsiv ὁ μέγιστός τε καὶ δολερὸς 
ἔρως παντί ὁ | Neque mollitur 
durities illata post εὐδαιμονεῖν 
interpunctione, ut haec: ὁ μέ- 
γιίστος — παντί, per appositio- 
nem adiecta putentur; quem in 


Plat. Opp. Vol. I. Sect. ΠΙ, 


modum verba accepit Ficinus 
et Bekkerus. Nam quod mo- 
do diximus, δολερός de studio 
felicitatis. dictum ferri prorsus 
non potest. "'ertia suppetit ratio, 
Deleri enim articulus ὁ ante μέ- 
γιότος possit, ut verba cohae- 
reant sic: πᾶσα 7) τ. dy. ἐπ. 9. 
t. $08. odi μἐγιστὸς τὲ καὶ δο- 
λερὸς ἔρως παντί, Sed ut omit- 
tam istud δολερός, quid tandem 
haee: μέγιστος — παντί, nunc 
sibi volunt, quum usus vocabuli 
ἔρως illustretur? aec oinnia 
qui diligenter perpenderint , ii 
haud scio gn mecum verba ὁ ué- 
γιστος - ἔρως παντί pro inepto 
scioli alicuius additamento habi- 
turi sint. 

ἄλλῃ τρεπόμενοι πολλαχῇ] Ex- 
plicantnr haec verbis proximis : 
ἢ κατὰ χρηματισμόν — φιλοσο- 
φίαν. Ceterum v. p. 118, A. ὅτε 
μέγας ϑεὸς, "εἴη ὃ Ἔρως, Φ πολλα- 
χῇ μὲν καὶ ἄλλῃ. Menexen. p. 207. 
C. ἔστε δὲ ἀξία ἡ χώρα - ἐπᾶι- 
νεῖσϑαι moder me καὶ ἄλλῃ 
V. T. λ. 
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τὰ xol ἐρᾶν καὶ ἐρασταί. Κινδυνεύεις ἀληϑῆ. ἔφην 
ἐγώ. λέγειν. Καὶ λέγεται" μέν γέ τις, ἔφη. λόγος. οἷς 
E. οὗ ἂν τὸ ἥμισυ ἑαυτῶν ζητῶσιν, οὗτοι ἐρῶσιν" ὃ δ᾽ ἐμὸς 
λόγος οὖϑ᾽ ἡμίσεός φησιν εἶναι τὸν ἔρωτα οὔν᾽ ὅλου; 
ἐὰν μὴ τυγχάνῃ γέ που, ὦ ἑταῖρε, ἀγαϑὸν Ow ἐπεὶ 
αὑτῶν γε καὶ πόδας καὶ. χεῖρας ἐθέλουσιν ὠποτέμνεσϑαν 
οἱ ἄνϑρωπον, ἐὰν αὐτοῖς δοχῇ τὰ ἑαυτῶν πονηρὰ εἶναι. 
οὐ γὰρ τὸ ἑαυτῶν, οἶμαι, ἕκαστον ἀσπάζονται. εἰ μὴ 
& τις τὸ μὲν ἀγαϑὸν οἰκεῖον καλεῖ καὶ ἑαυτοῦ. τὸ δὲ κα- 
206 κὸν ἀλλότριον: ὡς οὐδέν γε ἄλλο ἐστὶν οὗ ἐρῶσιν ἄν- 
ϑρῶπον ἢ τοῦ ἀγαϑοῦ. 1 σοὶ δοχοῦσιν; Μὰ 417 οὐκ 
ἔμοιγε, ἦν δ᾽ ἐγώ. "Ag οὖν, .ἦ δ᾽ ἥ, οὕτως ἁπλοῦν 
ἐστι λέγειν, ὅτι οἱ ἄνϑρῶποι τἀγαϑοῦ ἐρῶσι; Ναί, 
ἔφην. Tí δέ; οὐ προρϑετέον, ἔφη. ὅτι καὶ εἶναι τὸ 
ἀγαϑὸν αὑτοῖς ἐρῶσιν; Προρϑετέον. "4o ovv, ἔφη» 
᾿χαὶ οὐ μόνον εἶναι. ἀλλὰ καὶ ἀεὶ εἶναι; Καὶ τοῦτο 
προρϑετέον. Ἤστιν ἄρα ξυλλήβδην, ἔφη, ὃ ἔρως τοῦ 
τὸ ἀγαϑὸν αὐτῷ εἶναι ἀεί. ᾿Δληϑέστατα, ἔφην ἐγώ, 
λέγεις. 


7 


ἐπεὶ αὐτῶν ys x. m. V. te pro ye legebatur, 

οὗ ἐρῶσιν ἄνϑρωποι] Aliquot libri o? ἄνϑρωποι. Sed non opus 
articulo, cuius omissio adinodum usitata est in eiusmodi vocabulis, 
qualia sunt ἀνήρ. ἀδελφός. γυνή. γῆ, aliis, quum de genere po- 
pu: sunt. Deinde vulgo ἡ cot δοκοῦσιν; quod correximus cum 

stio. | 


ἀλλὰ καὶ ἀεὶ εἷναι; Additum nunc est καί ex optimis codicibus 
atque plurimis, quo hic vix careas. Nam οὐ μόνον — ἀλλά. omisso 
καί, nonnisi iis dicitur locis, quibus alterum orationis membrum 
tantam habet vim et gravitatem, ut quod in priore membro dictum 
erat, id corrigatur et quasi prorsus follatur. v. exempla ab Leh- 
manno δὰ Lucian. Dialog. Mort, XII. 1. laudata. 


- 


m 


. Kol λέγεται μὲν yi τις -- λό- 


ta 709} Kespicif ad ea, quae dia- 
put 


avit Aristophanes. v. infra p. 


212. C. Cap. XXX. in. 


, P.206. οὗ ἐρῶσιν ἄνϑρωποι 
7 τοῦ ἀγαϑοῦ;:} Hoc ipsum et 
alia huius constructionis exent- 


pla collegit et illustravit Rost. 
S. 197. p. 047 sqq. ed. tert. 


οὕτως ἁπλοῦν ἐότι 4.] Vide 
Supra ad p. 188. D. c. X. annot. — 
Ad praecedentia Mà ΖΦ. οὐκ 
ἔμοιγε intell, δοκοῦσιν ἄλλου 
τινὸς ἐρᾶν. 
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Cap. XXV. Ὅτε 05 τούτου ó ἔρως ἐδτίν, ἡ B 
δ᾽ 5, τῶν τίνα τρόπον διωκόντων αὐτὸ καὶ ἐν τίνι πρά- 
c Α ΩΣ , 4 "A ^ , b 
ξει 1j σπουδὴ καὶ ἡ σύντασις ἔρως ἂν καλοῖτο; τί τοῦτο 
, yi x- 2 9 - 9 yo 90m , 
 τυγχάνεν Ov τὸ ἔργον; ἔχεις εἰπεῖν; Οὐ μέντ᾽ ἂν δέ, 
qv ἐγώ. ὦ Διοτίμα, ἐθαύμαζον ἐπὶ σοφίᾳ καὶ ἐζφοί- 
τῶν παρὰ σὲ αὐτὰ ταῦτα μαϑησόμενος. AX. ἐγώ Got, 
ἔφη ἐρῶ. ἔστι γὰρ τοῦτο τόκος ἐν χαλῷ καὶ κατὰ τὸ 
σῶμα καὶ κατὰ τὴν ψυχήν. ἹΜαντείας, ἣν δ᾽ ἐγώ, δεῖς 
Ἁ , 

ται ὃ τι ποτὲ λέγεις, καὶ ov μανϑάνω. AAA ἐγώ, ἡ 

δ᾽ ei G ἢ δ i - OG , ᾿ 3 Σ 

2j» δαιρεσύερον ἐρῶ. φυοῦδι γὰρ. pr]. ὦ “αποἱκραξξδι C 
; L1 ^ 

σαντερ ἄνϑρῶποι 20 Jfren τὸ σώμα xol κατὰ VV ψυχήν, 
y ^ 
καὶ ἐπειδὰν ἔν τινι ἡλικίᾳ γένωνται, τίχτειν eid vel 
ἡμῶν 7j φύσις. τίκτειν δὲ ἐν μὲν αἰσχρῷ οὐ δύναται, ἐν 
δὲ τῷ καλῷ. ἡ γὰρ ἀνδρὸς καὶ γυναικὸς συνουσία τό- 
zog ἐστίν. ἔστι δὲ τοῦτο ϑεῖον τὸ πρᾶγμα, καὶ τοῦτο iv 
ὥνητῷ ὄντι τῷ ξώῳ ἀϑάνατον ἔνεστιν, oj κύησις καὶ ἡ 
γέννησις, ταῦτα δ᾽ ἐν τῷ ἀναρμόστῳ ἀδύνατον γενέσϑαι. 


ἀνάρμοστον δ᾽ ἐστὶ τὸ αἰσχρὸν παντὶ τῷ Oslo, τὸ ODD 


hd , 

Cap. XXV. “Ὅτε δὴ τούτου ὃ feos] Vulgatum τοῦτο correxi cum 

Bastio, quem secutus est efiam Bekker. Deinde ex codd. optimis 
. B f, , 3. δ 

scripsimus διωκόντων αὐτό pro vulg. ὃ. αὐτόν. 


καὶ ἡ σύντασις 1 Sic Bodl. Vind. 2. et tres codd. Bekkeri. Vulgo 


inepte σύστασις. 


Cap. XXV. B. διωκόντων αὖ- 
τὸ] Intell. τὸ τἀγαϑὸν αὑτοῖς si- 
vct ἀεί, Deinde post ἔργον in- 
terposui signum interrogandi, 
quo maiorem haberet oratio vi- 
gorem et alacritatem. , Qua in re 
secutus sum auctoritatem H ei n- 
dorfii ad Charmid. p, 162, B. 
ubi leguntur haec: τέ οὖν ἂν εἴη 
σιοτὲ τὸ τὰ ἑξαυτοῦ πράττειν: 
ἔχεις εἰπεῖν ; Infra p. 207. B. τίς 
αἰτία -- διατίϑεσθαι; ἔχεις λέ- 
t ᾽ p 9.ϑ ἡ , y j 
Οὐ μέντ᾽ ἂν σέ, ἔφην -- καὶ 
ἐφοίτων  {πί|6}}, εἰ εἰπεῖν εἶχον. 
Nam perperam haec interpreta- 
tus est Wolfius. De dictione 
ἁγαυμάξειν τινὰ ἐπὶ σοφίᾳ vid. 
'Theaet. p. 161. C. Xenoph. 
Mem. I. 4, 2. Vost. S. 109, not. 


4. Eleganter autem Socrates uti- 
tur verbo φοιτᾶν. quod constat 
imprimis dici solere de discipulis 
magistrum frequentantibus, qui 
inde dicti sunt φοιτηταί. vid. 
Pierson. ad Moer. p. 400. 

C. ἡ γὰρ ἀνδρὸς καὶ γυναικὸς 
συνουσία -] Namut primum 
dicam de viri mulieris- 
que coitu, is nil aliud est 
nisi τόκος. In quo pro- 
fecto cernitur. divina 
quaedam vis, ut homi- 


num genus propagetur . 


atquenanciscaturim- 
mortalitatem, quum sin- 
guli homines sint moríta- 


les. ldem placitum philosophus 


attingit de Legg. VI. p. 174. A. 
Cf. Cicero Tuscul. Y. 89. . 
& ES 


"Y 
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καλὸν ἁρμόττον. Μοῖρα οὖν καὶ Εἰλείϑυια ἡ καλλονή 
ἐστι τῇ “γενέσει. διὰ ταῦτα ὅταν μὲν καλῷ προςπελάζῃ 
τὸ κυοῦν; ἱλεών τὲ γίγνεται καὶ εὐφραινόμενον διαχεῖται 
καὶ τίχτει τε καὶ γεννᾷ" ὅταν δὲ αἰσχρῷ σχυϑρωπόν τε 
καὶ λυπούμενον συσπειρᾶται χαὶ ἀποτρέπεται καὶ ἀνείλ-- 
Aet καὶ οὐ yevve , ἀλλ ἴσχον. τὸ χύημα χαλεπῶς φέρει. 
ὃϑεν δὴ τῷ κυοῦντί τε καὶ ἤδη σπαργῶντι πολλὴ ἡ 
E πτοίησις γέγονε περὶ τὸ καλὸν διὰ τὸ μεγάλης ὠδῖνος 
ἀπολύειν τὸν ἔχοντα. ἔστι γάρ, ὦ ΣΙώχρατες, ἔφη, οὐ 


καὶ Εἰλείϑυια 1 Sic tres Florentini, Vind. 1. al. pro vulg. Εἰλή- 


Q'uio. v. 


Schaefer. ad Gregor. Cor. p. 911 sq. Mox vulg. ἵλεών 


τε δὴ γιγν. quod ex optimis libris mutavimus, 


xal ἀνείλλεται Sic Bodl. Paris. , duo Florentini , Vindobb. tres, 


alii. Vulgo ἀνειλεῖται. 


De scriptura huius verbi grammatici inter 


se dissentiunt. v. Ruhnken. ad Tim. Gloss. P οὗ sq. ibid. Hem- 


sterhus. p. 94. Valcken. ad "Theocrit. Adon. 


. 248 sq. Creuzer, 


ad Plotin. de Pulcrit. p. 939. Astius ad ἢ, l. qui [ Atticum dicit ἀνίλ- 
λεται. quod unus cod. Bekkeri exhibet. 


πολλὴ ἡ πτοίησις Sic aliquot codd. mss. ut coniecerat Abresch. 
Dilucidatt. Thucyd. p. 420. probantibus Schlaefero ad. Gregor. Co- 
rinth. p. 923. et Creuzero ad Plotin. 1. c. p. 212. Inepte yulgo ἡ 
ποίησις. Bekkerus libris invitis πτόησις edidit. 


D. Μοῖρα οὖν - τῇ γενέσει Ἵ 
Sententia haec est : Quia &v- 
δρὸς καὶ γυναικὸς συνου- 
σία est divinum quiddam, 
divinum autem non nisi 
cum pulcro habet con- 
iuncfíionem; propterea 


pulcritudo est quasi 


quaedam obsítetrix et 
 conservatrix vitae. De 
Ilithyia dea obstetricia vid. 
Boettiger. in peoo e libello 
de Ilithyia, Vinar. 1799. et 
Creuzer. Symbol. T.H. p. 149 
seqq. Est autem naturalis quasi 
Parcae socia, in cuius consortio 
sacpe à poetis exhibetur, adeo- 
que vocatur πάρεδρος Motgá». 
v. Spanhein. Μ᾿ Callimach. 
Hynin. in Dian. 22. aique 
Dissen, ad Pindar, Nem, VII. 
v. 1 5qq. 


εὐφραινόμενον διαχεῖται] Com- 
munis fuit veterum sententia 
animum voluptate diffundi , tri- 
stitia contrahi: de qua re ube- 
rius disputatur Phileb. p. 31. A. 
sqq. v. Wyttenbach. ad Plu- 
tarch. de S. N. V. p. 103. et Da- 
vis. ad Cicer. Tusc. Ul. 25. 

συσπειρᾶται 1. 6. συστέλλε- 
ται. : 

ἀνείλλεται] quasi denuo 
convolvitur. 

ἤδη σπαργῶντι πολλὴ ἡ πτοίη- 
σις] Πτοιεῖσϑαι οἵ πτοίησις 8, 
πτόησις de iis, qui circa ali- 
quid prae cupiditate tre- 
pidant, docuit Creuzer. ad 
Plotin. de Pulerit. p. 212. 


EK. διὰ τὸ μεγάλης -- τὸν ἔγον- 
τα ] h.e. διότι τὸ καλὸν μεγάλης 
ὠδῖνος ἀπολύει τὸν ἔχοντα αὐτό. 
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TOU dodo ὃ foc, ὡς σὺ olit. pP τί μήν; Τῆς 
γεννήσεως καὶ τοῦ τόκου ἐν τῷ χαλῷ. Eisv, ἦν δ᾽ ἐγώ. 
Πάνυ μὲν οὖν, ἔφη. Τί δὴ οὖν τῆς γεννήσεως ; Ὅτι 
ἀειγενές ἐστι, «c ἀϑάνατον ὡς ϑνητῷ ἡ γέννησις. ἄϑα- 
νασίας δὲ ἀναγκαῖον ἐπιϑυμεῖν μετὰ ἀγαθοῦ. & τῶν 207 
ὡμολογημένων, εἴπερ τοῦ τἀγαϑὸν ὃ ἑαυτῷ εἶναι ἀεὶ ὁ ἔρως 
ἐστίν. ἀναγκαῖον δὴ ἐκ τούτου τοῦ λόγου καὶ τῆς ἀϑα- 
νασίας τὸν ἔρωτα εἶναι. 

Cap. XXVI. Ταῦτά τε οὖν πάντα ἐδίδασχέ “μὲ; 
ὁπότε περὶ τῶν ἐρωτικῶν λόγους ποιοῖτο, καί ποτε ἤφε- 
vo, Τί oet, ὦ Σώχρατες, αἴτιον εἶναι τούτου τοῦ ἔρω- 
τος καὶ τῆς ἐπιϑυμίας ; ἢ οὐκ αἰσϑάνει ὡς δεινῶς δια: 
τίθεται πάντα τὰ ϑηρία, ἐπειδὰν “γεννᾶν ἐπυϑυμήσῃ, καὶ 
τὰ πεζὰ καὶ τὰ πτηνά, νοσοῦντά τε πάντα καὶ ἐρωτιχῶς B 
διατιϑέμενα, πρῶτον μὲν περὶ τὸ ξυμμιγῆναι ἀλλήλοις, 
ἔπειτα περὶ τὴν τροφὴν τοῦ γενομένου, χαὶ ἕτοιμά ἐστιν 
ὑπὲρ τούτων καὶ διαμάχεσϑαι τὰ ἀσϑενέστατα τοῖς ἰσχυ- 
θοτάτοις καὶ ὑπεραποῦνήσχειν, xol αὐτὰ τῷ λιμῷ πα- 
ρατεινόμενα, ὥρτ ᾿ ἐκεῖνα ἐκτρέφειν. χαὶ ἄλλο, πᾶν ποι- 
οὔντα; τοὺς μὲν γὰρ ἀνθρώπους , ἔφη» οἴοιτ᾽ ἄν τις ἐκ 


οὐ τοῦ καλοῦ ὁ ἔρως} Deerat vulgo articulus , quem libri optimi 
suppeditarunt. 
| εἴπερ τοῦ τἀγαϑὸν ἕαυτ. ] Vulgo εἴπερ τοῦ ἀγαθοῦ. Vind. 2. τά- 
yo$0v: quod conservato τοῦ probum esse vere monuit Bastius. - Qon- 
firmat receptam lectionem etiam unus cod. Bekkeri, qui deinceps 
cum Astio articulum ὁ ante ἔρως inseruit. 


AM zí μήν; ] h.e. ἀλλὰ τί 
ψιὴν ἄλλο: Politic. p. 259. B. καὶ 
μὴν οἰκονόμος ye καὶ δεσπότης 
ταὐτόν. ZXoxg. Τί μήν; Ibid, 
C. Phileb. p. A. C. oi τὸ za- 
ράπαν ἡδονὰς οὔ φασιν. εἶναι. 
Prot. Τί μήν; h. e. τί μὴν ἄλλο 
φασὶν αὐτὰς εἶναι; v. Schac- 
fer. ad Sophocl. 'T'rachin. ν. 890. 
Frustra igitur Stephanus con- 
iecit «^ A& τίνος μήν: 


. Tí δὴ oov] v. ad Criton. p. 
128. hui. edit. 

P. 207. εἴπερ τοῦ τἀγαϑὸν 
iavr. -- ὃ ἔρως ἐστίν] h. ὁ. εἴς 
περ ὁ Ἔρως ἐστὶν ἔρως τοῦ τά- 


arid ἑαυτῷ. εἶναι ἀεί. vw. ad 
196. D. 

Cap. XXVI. HB. ἕτοιμά ἐστιν 
ὑπὲρ τούτων} » Pertinet τούτων 
ad τοῦ γενομένου: quod quum 
positum sit ut nomen collecti- 
vum, ut grammatici vocant; re- 
cte illud numermn pluralem se- 
qui apparet. — v. Dorvill. ad 
Charit. p.999.« Fischerus. 

καὶ αὐτὰ τῷ λιμῷ παρατεινύ- 
μενα Pendent haec verba ab 
αἰσϑάνει. Nam mutatur oratio- 
nis constructio; quae si retine- 
retur, sic fere haec adderentur: 
καὶ Og αὐτὰ tQ λιμῷ παρατεί- 
νξται. 


Y 
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λογισμοῦ ταῦτα ποιεῖν' τὰ δὲ ϑηρία τίς" αἰτία οὕτως 
C ἐρωτικῶς διατίϑεσθαι; ἔχεις λέγειν ; Καὶ ἐγὼ αὖ ἔλε- 
γον. ὅτι οὐκ εἰδείην. Ἢ δ᾽ εἶπε. Διανοεῖ οὖν δεινός 
ποτε γενήσεσθαι τὰ ἐρωτιχά, ἐὰν ταῦτα uj irvojjgs. 
AMA διὰ ταῦτά TOt, ὦ Διοτίμα, ὅπερ νῦν δὴ εἶπον, 
“παρὰ σὲ ἥκω; γνοὺς, ὅτι διδασκάλων δέομαι. ἀλλά uo 
λέγε καὶ τούτων "τὴν αἰτίαν καὶ τῶν ἄλλων τῶν περὶ τὰ 
ἐρωτικά. Ei τοίνυν, ἔφη: πιστεύεις ἐκείνου εἶναι φύ- 
δει τὸν ἔρωτα; οὐ πολλόχις ὡμολογήκαμεν, μὴ ϑαύμαξε. 
D ἐνταῦϑα γὰρ τὸν αὐτὸν ἐκείνῳ λόγον ἡ 1 ϑνητὴ φύσις ζη- 
τεῖ κατὰ τὸ δυνατὸν ὦ ἀεί τε εἶναι καὶ ἀϑάνατος. δύναται 
δὲ ταύτῃ μόνον τῇ γενέσει, ὅτι ἀεὶ καταλείπει ἕτερον 
ψέον ἀντὶ τοῦ παλαιοῦ" ἐπεὶ καὶ ἐν ᾧ ἕν ἕχαστον τῶν 
ζώων ζῆ ἣν καλεῖται καὶ εἶναι τὸ αὐτό. οἷον ἐκ παιδαρίου 
ὁ αὐτὸς λέγεται; tog ἂν πρεσβύτης γένηται οὗτος μέν-- 
του οὐδέποτε τὰ αὐτὰ ἔχων ἕν αὐτῷ ὅμως ὃ αὐτὸς καλεῖς 
ται, ἀλλὰ νέος d del γιγνόμενος, τὰ "δὲ ἀπολλύς, καὶ κατὰ 


| Cap. XXVL Χαὶ ἐγὼ ov ἔλεγον Vulgatum à ἄν mutavimus i in αὖ, 


quod in Bodl. per correct. restitutum est et in Vindob. 


codd. Bekkeri le itur. 


2. et tribus 


ἐπεὶ καὶ ἐν ᾧ ἕν £x.] Verba ἐν ᾧ vulgo temere omissa servarunt 


codices miss, 


C. ἐκείνου εἶναι, φύσει τὸν 
ἔρωτα ] h. e. τὸν ἔρωτα εἶναι 
ἔρωτα éxsívov , οὗ αὐτὸν ἔρωτα 
εἶναι 7. Op. 

D. τὸν αὐτὸν ἐκείνῳ λόγον 
h. e. eadem ratione, qua 
, antea dictum est. De dativo 
ἐκείνῳ v. Matthiae Gr. S. 985. 

ἐπεὶ καὶ ἐν Q ἕν ἕκαστον --Ἰ 
Nam etiam eo tempore, 
quo unumquodque ani- 
mal vulgari opinione vi- 
vit atque semper idem 
est, nullamque experiri 
mutationem partium sua- 
rum putatur, veluti quum 
quis inde a pueritia us- 
que ad senectutem idem 
semper esse dicitur, tan- 
fum abest, utsemper unun 
idemque maneat, ut aliis 
partibus quasi denuo iu- 


venescaft, aliis privetur 
et orbetur. . Verborum sen- 
tentiam per se minime obscurani 
paullulum impeditam reddit stru- 
cturae insolentia. Quum enim. 
post πρεσβύτης γένηται. subiici 
deberent jaec: ὅμως οὐδέποτε 
τὰ αὐτὰ ἔχει ἐν αὐτῷ, ἀλλὰ τὰ 
uiv ἀεὶ νέον γίγνεται, τὰ δὲ 
ἀπόλλυσι, quae referrentur ad 
primariam sententiae partem: 
ab inchoato orationis tenore sic 
deflexit, ut reliqua omnia ad 
eam accommodaret particulam 
enuntiati, quae continet exempli 
rei clarius illustrandae gratia in- 
terpositi commemorationem. Ita- 
que nihil in his mutandum cen- 
semus. Neque etiam offendit 
quod τὰ δὲ ἀπολλύς dictum est, 
quum non praecedat τὰ μέν. Nam 
ἀλλὰ νέος ἀεὶ γιγνόμενος idem 
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τὸς τρίχας καὶ σάρκα καὶ ὀστᾶ καὶ αἷμα καὶ ξύμπαν τὸ E 
σῶμα. καὶ μὴ ὅτι κατὰ τὸ σῶμα, ἀλλὰ καὶ κατὰ τὴν — 
ψυχὴν οἱ τρόποι, τὰ ἤϑη;,. δόξαι, ἐπυϑυιιίαι. ἡδοναί, 
λῦπαι, φόβοι, τούτων ἕχαστα οὐδέποτε τὰ αὐτὰ πάρε- 
τιν ἑκάστῳ , ἀλλὰ và uiv γίγνεται. τὰ δὲ ἀπόλλυται. 
πολὺ δὲ τούτων ὠτοπώτερον i ἔτι, ὅτι καὶ αἱ ἐπιστῆμαι 

«ἡ Oct. αἱ μὲν γίγνονται, αἱ δὲ ἀπόλλυνται ἡ ἡμῖν, καὶ 308 
οὐδέποτε οἱ αὐτοί ἐσμεν οὐδὲ κατὰ τὴς ἐπιστήμας, ἀλλὰ 
χαὺ μία ἑκάστη τῶν ἐπιστημῶν ταὐτὸν πάσχει. ὃ γὰρ 
καλεῖται μελετᾶν ὡς ἐξιούσης ἐστὶ τῆς ἐπιστήμης" λήϑη 
γὰρ ἐπιστήμης ἔξοδος, μελέτη δὲ πάλιν καινὴν ἐμποιοῦ- 

Gc ἀντὶ τῆς ἀπιούσης μνήμην Sofa. τὴν ἐπιστήμην; 
ὥρτε τὴν αὐτὴν δοκεῖν εἰναι. τούτῳ γὰρ τῷ τρόπῳ : πᾶν 

τὸ ϑνητὸν σώζεται, οὐ τῷ παντάπασι τὸ αὐτὸ ἀεὶ εἶναι, 
ὥρπερ τὸ ϑεῖον, ἀλλὰ τῷ τὸ ἀπιὸν καὶ παλαιούμενον Β 
ἕτερον ψέον ἐγκαταλείπειν, οἷον αὐτὸ ἦν. ταύτῃ τῇ μη- 
χανῇ. ὦ Σώκρατες, ἔφη; ϑνητὸν ἀϑανασίας μετέχει; 
᾿χαὶ σῶμα καὶ τάλλα πάντα: ἀθάνατον δὲ ἄλλῃ. μὴ οὖν 


τὰ ἤϑη, δόξαι Stephan. coni. τὰ | ἔθη. quo non opus est. 

ἀτοπώτερον ἔτι 1 Sic Bodl. Vulgo ἔστε. 

γέον ἐγκαταλείπειν] Unus Stephanus, ut videtur, edidit ἐγκατα- 
λιπεῖν , quod in paucis codd. comparet, Idem deinde recte scripsit 
pou quamvis plurimi codd. cum Ald. Bas. 1. 2. μετέχειν exhi- 

eant. 


P. 208. 


valet quod ἀλλὰ τὰ uiv νέος ἀεὶ 
y., usitatissimo loquendi genere, 
de quo v. Heindorf. ad Gorg. 
p. "οἷ. ad 'Theaet. p.421, Schae- 
fer. ad Lambert. Bos. p. 929. 
Hermann. ad Viger. p. 699. Ce- 
terum haec: ἀλλὰ ψΨέος ἀεὶ y. 5 
καὶ ξύμπαν τὸ σῶμα opposita 
sunt praecedentibus illis: οὐδέ- 
ποτε τὰ αὐτὰ ἔχων ἐν αὐτῷ: πί 
etiam in. clausula poni potuerint 
verba : ὅμως 0 αὐτὸς καλεῖται, 
quae famen cur eo, quo nunc 
leguntur, loco sint collocata, 
nemo erií quin causam et ratio- 
nem facillime perspiciat. 

E. μὴ ὅτι κατὰ τὸ σῶμα] h.e. 
et non $olum - sed etiam. 
v. Hermann. ad Viger. p. 804. 


ὃ γὰρ καλεῖται μελε- 
τᾶν -] Nam quod vocare 
solemus meditari, id pro- 
pterea, quod scientia ela- 
bitur animo, locum habet. 

De oblivionis definitione, quae 
hoc loco exhibetar, v. ad Phi- 
leb. c. LX. Ceterum respicitur 
ad nobilissimum illud placitum 
Platonis, quo docebat discere 


nil aliud esse quam recordari: | 


qua de re satis dictum est ad 
Phaedonem. 

B. ἀϑάνατον δὲ ἄλλῃ] Haec 
addita videntur propter verba 
extrema καὶ τάλλα πάντα : quae 
ne falso intelligerentur, sane ca- 
vendum fuit. ltaque non iani 
amplector Creuzeri rationem, 
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ϑαύμαζε. εἶ τὸ αὑτοῦ ἀποβλάστημα φύσει πᾶν τιμᾷ! 
ἀϑανασίας γὰρ χάριν παντὶ αὕτη ἡ σπουδὴ καὶ ὃ ἔρως 
ἕπεται. 
Cap. XXVIL Kei ἐγὼ ἐχούσας. τὸν λόγον ἐθαύ- 
μασά τε καὶ εἶπον. Εἶεν, ἣν δ᾽ ἐγώ, ὧ σοφωτάτη Zho- 
C τίμα ταῦτα ὡς ἀληϑῶς οὕτως ἔχει; Καὶ i, ὥσπερ οἵ 
τέλεοι σοφισταί. Ev i691, ἔφη: ὦ Σώκρατες. ἐπεί γε 
καὶ τῶν ἀνϑρώποων εἰ ἐθέλεις εἰς τὴν φιλοτιμίαν, βλέψαι, 
ϑαυμάζοις ἂν τῆς ἀλογίας περὶ & ἐγὼ εἴρηκα . εἰ μὴ ἐν-- 
φορεῖς ἐνθυμηϑεὶς ὡς δεινῶς διόχεινται ἔρωτι τοῦ Ovouc- 
στοὶ γενέσϑαι καὶ χλέος εἰς τὸν ἀεὶ χρόνον ἀϑάνατον κα- 
ταϑέσϑαι,. χαὶ ὑπὲρ τούτου κινδύνους τε χινδυνεύειν 
ἕτοιμοί εἰσι πάντας ἔτι μᾶλλον ἢ ἢ ὑπὲρ τῶν παίδων. καὶ 
D χρήματα ἀναλίσκειν καὶ πόνους πονεῖν οὐρτιναροῦν καὶ 
ὑπεραποῦνηήσκειν" ἐπεὶ οἴει σύ. ἔφη: ᾿ἤλκηστιν ὑπὲρ 
᾿άδμήτου ἀποθανεῖν ἄν, ἢ ᾿“χιλλέα Πατρόκλῳ ἐπαποϑα- 


Cap. XXVIL, εἰ ἐθέλεις εἰς τ. q.] Stephanus coni, ἐϑέλοις. 


v. annot, - 


Sed 


πάντας ἔτι μᾶλλον ] ἔτι additum ex codd, optimis. 


quam probarunt Astius οἱ 
Reynders,, scribendum iudi- 
caniis ἀδύνατον δὲ ἄλλῃ. 

Cap. XXVI... C. ὥςπερ οἱ τέ- 
λεοι σοφισταί] Ridet scphistas, 
de quibuslibet rebus ita disputan- 


tes, ut videri vellent earum. ve- - 


ritatem prorsus habere perspe- 
ciam atque exploratam. 

εἰ ἐδϑέλεις εἰς τὴν φιλοτιμίαν 
βλ.} Frequens est haec modorum 
coniunctio neque eum Stepha- 
no ἐϑέλοις corrigendum. Intra 
c. XXXVH. in. εἰ γὰρ ἐθέλει τις 
τῶν Σωκράτους ἀχούειν λόγων, 
φανεῖεν ὧν πάνυ γελοῖοι. He- 
rodot. II. 15. εἰ ὧν βουλόμεϑα 
γνώμῃσι τῇσι Ἰώνων χρᾶσθαι - 
ἀποδεκχν ὕοιμεν ὃν τούτῳ τῷ λό- 
γῷ χρεώμενοι Αἰγυπτίοισι οὐκ 
οὔσαν πρύτερον χώρην, ubi per- 
peram coniecerunt βουλοίμεθα. 
Plat. Alcibiad, I p. 122. B. εἰ 
δ᾽ αὖ ἐθέλεις εἰς πλούτους ἀπο- 


βλέψαι - αἰσχυνϑιείης ἂν ἐπὶ σαυ-- 
τῷ. ubi Bodl. ἐθέλοις, quod re- 
cepit Buttm ann. Cf. ad Apo- 
log. Socrat. p. Z9. B. et ad Phil 
don. c. XIII. οι - Mox περί ante 
à εἴρηκα À s tius delendum cen- 
suit, ut coniungerentur haec: ἃ 
ἐγὼ εἴρηκα εἰ μὴ ἐννοεῖς. Qua 
tamen mutatione vereor ut opus 
sit, quum ad ἐννοεῖς facillime e 


superioribus intelligatur ταῦτα. 


ἔρωτι τοῦ ὄν. γεν] propter 
laudis et gloriae stu- 
dium. Cf. Davis. ad Ciceron. 
'T'usc. I. 1$. 

κλέος εἰς T. Q. 49. e. καταϑέ- 
σϑαι immortalem glori- 


X 


am posteritatis memoriae - 


tradere conservandam. 
Nam κατατίϑεσϑαι est depo- 
nere, custodiendum s. ser- 
vandum tradere. v. Val- 
cken. ad Herodot, VI, 79. 


SYMPOSIUM. 121 
ψεῖν, ἢ προαποϑανεῖν τὸν ὑμέτερον Κόδοον ὑπὲρ τῆς βα- 
σιλείας τῶν παίδων. μὴ οἰομένους ἀϑάνατον μνήμην 
ἀρετῆς περὶ ἑαυτῶν ἔσεσϑαι, ἣν vov ἡμεῖς ἔχομεν: 110λ- 
λοῦ γε δεῖ, ἔφη, ἀλλ), οἶμαι; ὑπὲρ ἀρετῆς ἀϑανάτου καὶ 
τοιαύτης δόξης εὐχλεοῦς πάντες πάντα ποιοῦσιν, ὁ ὅσῳ ἂν 
ὀμείνου, ὦσι, τοσούτο) βάλλον: τοῦ γὰρ ἀϑανάτου ἐρῶ- E 
c ol μὲν οὖν ἐγκύμονες, ἢ ἔφη» κατὰ σώματα ὄντες πρὸς 
τὰς γυναῖχας μᾶλλον τρέπονται καὶ ταύτῃ ἐροωτικοί εἶδι, 
διὸ παιδογονίας ἀϑανασίαν καὶ μνήμην καὶ εὐδαιμονίαν; 
ος οἷόγται; αὑτοῖς εἰς τὸν ἔπειτα χρόνον πάντα | ποριζόμε- 
νου οἱ δὲ κατὰ τὴν ψυχήν — εἰσὶ γὰρ οὖν, ἔφη. οἱ ἐν 209 
ταῖς ψυχαῖς κυοῦσιν ἔτι μᾶλλον ἢ ἐν τοῖς σώμασιν, ἃ 
Ψυχὴ προρήει c κυῆσαι καὶ κυεῖν. τί οὖν προρπει: 
φρόνησίν τε καὶ τὴν ἄλλην ἀρετήν" ὧν δή εἰσι καὶ οἵ 
ποιητοὶ πάντες γεννήτορες καὶ τῶν δημιουργῶν ὅσοι λέ- 
γονται. εὑρετιχοὶ even. πολὺ δὲ μεγίστη. ἔφη: καὶ καλλί-- 
στὴ τῆς φρονήσεως ἡ περὶ τὰς τῶν πόλεών τε καὶ οἰχή- 


τὸν ὑμέτερον K.] V. ἡμέτερον, quod ex codd. correctum, 


V ^ , e » | . ς , 4 . 
καὶ εὐδαιμονίαν, ὡς οἴονται. Cornar. coni. og οἷόν τ΄, quod in 
uno cod. Vind. repertum est. Sed quum sermo sit de hominum 
opinione, non opus est mutatione. 


oi ἐν ταῖς ψυχαῖς Sic codd. longe plurimi pro vulg. 0) καὶ ἐν 
ταῖς w. Deinde Dekkerus ex aliquot | codd. xóovaiv et κύειν scripsit. 
Malui retinere vulgatam scriptnram , quum codd. alibi in hoc ipso 
libro κυεῖ et xvovciw constanter tueantur. v. etiam Buttm. Gr. 


ampl. 'T. II. p. 177, 


Y». τὸν ὑμέτερον Κόδρον] Lo- 
quitur mulier peregrina cum So- 
crate Atheniensi, ideoque Codrum 
τὸν ὑμέτερον vocat , quemadmo- 
dum eadem infra: τίμεος δὲ παο᾽ 
ὑμῖν καὶ Σόλων διὰ τὴν κ, T. λ.. 

E. οἱ δὲ κατὰ τὴν ψυχήν -Ἰ 
Abrumpitur subito orationis filum 

. propterea quod plura interponun- 
»tur, quae rei illustrandae inser- 
viant. Ipsa: senteatia mox absol- 
vitur inde a verbis τούτων δ᾽ αὖ 
ὅταν τις ἐκ νέου ἐγκ. ia tamen, 


S. 


ut inchoatae strucfnrae nulla am- 
plius ratio. habeatur. Debebhat 
enim ex vulgari loquendi consue- 
tudine sic pergi: oi δὲ κατὰ τὴν 
ψυχήν - - ὅταν ἐγκύμονες ὦσι 
τὴν ψυχήν, ἁγεῖοι ὄντες καὶ ἡ- 
κούσης τῆς ἡλικίας τίκτειν τε xa 
γεννᾶν ἤδη émi9vuobcw, Sed 
apodosin ita mutavit, ut eam ac- 
commodaret verbis intermediis, 
quae explicationis gratia interpo- - 
sita sunt, v. ad p. 207. D. — 


^ 


129 


PLATONIS 


Geor διαχοσμήσεις, ἡ δὴ ὄνομά ἔστι σωφροσύνη τε καὶ 
B δικαιοσύνη. τούτων δ᾽ αὐ ὅταν τις ἔπ νέου ἐγκύμων ἡ τὴν. 
ψυχήν, ϑεῖος ὧν καὶ ἡκούσης τῆς ἡλικίας τίκτειν τε καὶ 
γεννᾶν ἤδη ἐπιϑυμεῖ. ζητεῖ δή, οἶμαι, καὶ οὗτος περιϊὼν 


καὶ οἰκήσεων διακοσμήσεις Vulgat. διακόσμησις ex codd. emen- 
datum est. v. Heindorf. ad Cratyl, p. 28. Mox Bodl, τούτων αὖ, 


omisso δέ. Recte, fortasse. 


ἤδη ἐπιϑυμεῖ. 
probante Astio.. 


P. 209. σωφροσύνη τε καὶ δι- 
καιοσύνη  Ναπι versantur illae 


in regendis administrandisque re- . 


bus domesticis atque publicis. 
Neque mirandum est, quod hoc 


loco virtutes illae ceteris omni- 


bus anteponuntur, quum Phae- 
don. p. 82. A, civilis virtutis 
studiosos in numerum τῶν φαύ- 
λων retulerit. Nam illo loco de 
talibus hominibus cogitandum, 
quales fuere qui Athenis ad sum- 
mos honores vulgosolebant escen- 
dere: hic vero in mente Plato 
habuit philosophos, quos in li- 
bris de republica scribit unice 
idoneos esse ad salutem civita- 


.íum promovendam, augendam, 


et confirmandam. v. de Republ. 
V. p. 413. D. E. - μεγίστη 
παὶ καλλίστη τῆς φρονή- 
6606, maxima et pulcher- 
rima pars sapientiae. De 
Republ. HI. p. 416. B. zzv με- 
γίστην τῆς εὐλαβείας παρεσκευα-- 
σμένοι. al. Solet enim adiectivum, 
etiam ubi sequitur nominis sui 
genus οὐ numerum, gravioris 
significationis causa ita praemitti, 
ut ex se suspensum habeat nomen 
gignendi casu positum. Notasunt 
omnibus illa: τῆς γῆς πολλή. ὁ 
πολὺς τοῦ θεοῦ . 0 πλεῖστος 
τοῦ βίου. al. Quibus similia 
multa collegerunt Wolf.;ad 
Demosth. Lept. S. 4. Heindorf. 
ad Cratyl. p. 28. intpp. ad La m- 
bert. Bos. de Ellips. p. 2.4. 
306 


B. ἐγκύμων ἢ τὴν ψυχήν, ϑεῖος 
ὧν] Stephanus τὴν ψυχήν 


ξητεῖ δή--Ἴ Stephanus coni. ἐπιϑυμῇ,, ξητεῖ δή - 


malebat connecti cum sequenti- 
bus, utin libris nonnullis factum." 
Sed quum 90 ἐγκύμων τὴν ψυχήν 
opponatur 115, qui supra ἐγχύμο- 
vsg κατὰ σώματα appellabantur, 
vulgatam distinctionem non esse 
mutandam satis liquere arbitra- 
mur. Neque etiam opus esse pu- 
tamus coniectura H eusdi, qui 
scribendum censuit ἐγκύμων 7 
τὴν ψυχήν, τὴν ψυχὴν ϑεῖος 
Qv. Nam respicitur ad eam ser- 
nonis paríem, in qua Diotima 
omnes omnino amantes divino 
quodam spiritu afflatos esse di- 
cebat, ideoqué recte potuit dici 
simpliciter ϑεῖος ὦν. Superest, 
uf verbo moneamus de coniectura 
Stephani, qui legendum pu- 
tavit ézi9 vu, ita ut apodosis or- 
diretur inde a verbis ζητεῖ δή, oi- 
μαι, X. T. 4, Δί enim ne hac 
quidem indigemus mutatione, si- 
quidem καί ante ἡκούσης non ha- 
bet vim copulandi, sed intendendi, 
atque non cufu solo 709676 τῆς 
ἡλικίας, sed cum tota, quae sequi- 
fur, verborum comprehensione 
arcfissime — connectendum — est, 
quasi Latine dicas: horum 
igitur si quis a puero 
praegnansestad animum, 
quippe divinus, etiam ap- 
propinquante aetate, 
quae pariendo et gene- 
rando idonea est (nam hoc 
est τῆς ἡλικίας, articulo rei in- 
dicium faciente), parere gc- 
stit aíque generare.Quae- 
rit igitur etc. "e 
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τὸ καλὸν ἐν ᾧ ἂν γεννήσειεν" ἕν τῷ γὰρ αἰσχρῷ οὐδέ- 
σοτε γεννήσει. τά E οὖν σώματα τὰ καλὰ μᾶλλον ἢ τὰ 
αἰ) σχρὰ ἀσπάζεται ὁ ἅτε κυῶν, καὶ ἐὰν ἐντύχῃ uy] χαλῇ 
καὶ γενναίᾳ καὶ εὐφυεῖ, πάνυ δὴ ἀσπάζεται τὸ ξυναμφό- 
TEQOY, χαὶ πρὸς τοῦτον τὸν ἄνϑρωπον εὐθὺς εὐπορεῖ, 
λόγων περὶ ἀρετῆς καὶ περὶ οἷον χρὴ. εἶναι τὸν ἄνδρα τὸν Ο 
ἀγαϑὸν xol ἃ ἐπιτηδεύειν, καὶ ἐπιχειρεῖ παιδεύειν. 
ἁπτόμενος γάρ, οἶμαι, τοῦ καλοῦ καὶ ὁμιλῶν αὐτῷ, δ 
πάλαι EXUEL, τίχτει καὶ γεννᾷ, καὶ παρὼν καὶ ἀπὼν με-- 
μνημένος, καὶ τὸ γεννηϑὲν συνεχτρέφει κοινῇ uev ἐκείνου, 
ὥστε πολὺ μείζω κοινωνίαν τῆς τῶν παίδων πρὸς ἀλλή: 
λους οἱ τοιοῦτοι ἴδσχουδι καὶ φιλίαν βεβαιοτέραν, ἅτε 
καλλιόνων καὶ ἀϑανατωτέρων παίδων κεκοινωνηκότες. s 
πᾶς ἂν δέξαιτο ἑαυτῷ τοιούτους παῖδας μᾶλλον γεγονέ- 
vot 1| τοὺς ἀνθρωπίνους. χαὶ εἰς “Ομηρον ἀποβλέψας D 
καὶ Ἡσίοδον καὶ τοὺς ἄλλους ποιητὰς τοὺς ἀγαϑοὺς ἕη-. 
λῶν, οἷα ἔχγονα ἑαυτῶν καταλείπουσιν, Ν ἐχείνοις ἀδά- 


᾿ χαὶ περὶ οἷον χρὴ εἶναι  ϑίορμαπιιβ post περί eic ὐἰοιαϊουέ 
τοῦ. Astius περί delendum censebat. Sed v. annot. 


καὶ παρὼν καὶ ἀπὼν g.] V. καὶ ἀπὼν καὶ παρών, contra fidem 
meliorum codicum. 


, -A 9 , : d 
πάνυ δὴ ἀσπάζεται ἐπὶ ve- peram Οἷον pro masculino acce- 


ro plane utrumque, et 
corpus ef animum pul- 
crum, amplectitur. Neque 
enim δή in his est scilicet, 
nempe, ut putabat Astius, 
sed positum est ut in formulis 
ἔνϑα᾽ δή. ἐνταῦϑα δή. τότε δή, 
atque refértur ad praegressa illa 
ἐὰν ἐντύχῃ ψυχῇ καλῇ. 

καὶ πρὸς τοῦτον τὸν ἄνϑοοω- 
πον] Intell. καλὸν τό τε σῶμα 
καὶ τὴν ψυχήν. - Deinde scribi 
voluerunt καὶ περὶ τοῦ οἷον χρὴ 
εἶναι, aut καὶ οἷον χρὴ εἶναι. 
Non opus est mutatione. Nam 
εἶναι περί τι est in aliqua re 
tractanda versari, uf sen- 
tentia verborum haec sit: qua- 
le sit, in quo tractando 


Y ersari debeatis, qui bo-- 


ni viri nomen et dignita- 
tem obtinere velit. Per- 


perunt. 

C. κοινωνίαν τῆς τῶν παίδων] 
Observavit Astius τῶν παί- 
δῶν positum esse pro τῆς παιδο- 
γονίας 5. παιδοποιΐας, concretum, 
quod dicitur, pro abstracto, ita 
ut non opus si£ coniectura Ba- 
Β tii, τῶν παιδογόνων vel παι- 
δοσπόρων. Sed ne Astii qui- 
dem ratio necessaria est ad tuen- 
dam lectionem vulgatam, quan- 
doquidem ἡ κοινωνία τῶν παίδων 
es( coniunctio ex libero- 
rum procreatione oriun- 
da: quae constructionis ratio est 
notissima. 

D. οἷα ἔκγονα ἑαυτῶν κ.1 HL. 
e. ὅτι τοιαῦτα. v. Wyíten- 
bach. ad Select. Princ. Histor, 

947. Matthiae 8. 480. ὃ. -- 
» λ ὧν i. c. μακαρίξων. Astius 

ξηλοίη πάν suspicatur, 
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verov χλέος καὶ μνήμην παρέχεται αὐτὰ τοιαῦτα ὄντα: 

εἶ δὲ βούλει, ἔφη. οἵους “υκοῦργος παῖδας κατελίπετο 
£v “ακεδαίμονι σωτῆρας τῆς “ακεδαίμονος καί: og ἔπὸς 
εἰπεῖν, τῆς λλάδος. τίμιος δὲ παρ᾽ ὑμῖν καὶ Σόλων διὰ 
E τὴν τῶν νόμον γέ ἔννησιν, χαὶ ἄλλοι ἄλλοϑι πολλαχοῦ d ἂν-- 
dots ; vid à" EAM καὶ ἐν βαρβάροις, πολλὰ καὶ καλὰ 
ἀποφηνάμενοι ἔργα; γεννήσαντες παντοίαν ἀρετήν" ὧν 
καὶ ἱερὰ πολλὰ ἤδη γέγονε διὰ τοὺς τοιούτους παῖδας, 


διὰ δὲ τοὺς ἀνθρωπίνους οὐδενός πο. 
Cap. XXVIII. “ αὔτα μὲν οὖν τὰ ἐρωτικὰ ἴσῶς; 
Ὁ Σώκχρατερ, κἂν σὺ μυηϑείηρ' τὰ δὲ τέλεα καὶ ἐπο- 


210 πτιχά. Gv ἕνεκα καὶ ταῦτα ἔστιν, ἐάν his ὀρθῶς μιετίῃ), 


οὐχ oi. εἰ οἷός τ᾽ ἂν εἴης. ἐρῶ μὲν οὖν, ἔφη. ἐγὼ καὶ 


προϑυμίας οὐδὲν ἀπολείψο»" 
τὲ ἧς. 


πειρῷ δὲ ἔπεσϑαι, εν οἷός 


ΖΙεῖ γάρ, ἔφη. τὸν ὀρϑῶς ἰόντα ἐπὶ τοῦτο τὸ 


πρᾶγμα ἄρχεσϑαι μὲν νέον ὄντα ἱέναι ἐπὶ τὰ καλὰ δώμα- 


παῖδας κατελίπετο ἢ V. κατελείπετο ex codd. correctum. 


quo vereor uf opus sit. Nam 
plura participia sic coniungi 
solere alibi iam docuimus. | Co- 
haerent ^ antem verba hoc: mo- 
do: πᾶς ἂν δέ ἕξαιτο - ἄνϑρω- 
vovg ξηλῶν καὶ Ὅμηρον καὶ 
Ἡσίοδον --τοὺς ἀγαθούς, εἷς ἐκεί- 
'ιψοῦς ἀποβλέψας, οἷα ἔ ἔκγονα κ.τ.1. 
Cap. XXVITI. xüv σὺ μυηδεί- 
ἧς τὰ δὲ τέλεα καὶ ἐποπτικά ἢ 
In his ταῦτα intelliguntur quae 
adhuc de amore dicta sunt, Qp- 
ponantur antem τὰ τέλεα καὶ éno- 
πτιχά, quae qualia sint, patet ex 
lis, quae p. 210. E. disputan- 
tnr. Petitàa autem | similitudo 
es( à πὲς εἴθε δ, Mystae enim 
nonnisi post quinqueunium in 
sacrarium | interius | admitteban- 
tur ad arcana spectanda: hoc de- 
mum tempore pr aeterlapso fiebant 
ἐπόπται atque τέλειοι, οἱ perve- 
niebant σεμνῶν ἐς ὄψιν καὶ τέλη 
μυστηρίων, πί loquitur Euri- 
pid. Hippolyt. v. 29. ubi v. Val- 
cken. coll. annot. ad Phaedon. 
p. 69. C. — y. 64, huius edit 
εἰ οἷός v T i εἴης 1 Intell. μυη- 
Qvot, h. e. κατανοῆσαι. 


P. 210. ποοϑυμίας οὐδὲν daro- 
λείψω ] Menon. p. 31. A. ἀλλὰ 
μὴν προϑυμίας ys οὐδὲν ἀπολεί- 
Apo καὶ σοῦ ἕνεκα καὶ ἐμαυτοῦ 
λέγων τοιαῦτα. 


ἄρχεσϑαι μὲν viov ὄντα--Ἰ 
Optime Sydenhamus, cuins 
verha Wolfius Germanice sic 
reddidit: »Der Grund hie- 
von ist der, weil das in- 
nere Auge sich zur Em- 
pfindung. der Schónheit 
eBen so óffnet, als zur 
Zrkenntniss der Natur. 
Unscre Seelefüngt immer 
bei einem einzelnen sinn- 
lichen Gegenstande an, 
geht dann zu einem an- 
dern fort, vergleicht die- 
se beide, und sieht in je- 
dem das, was beide ge- 
mein haben. So führt sie 
fort, sammelt und ver- 
gleicht mehrere andere 
Individuen dieser Gat- 
tung, bis sie in allen dic- 
sen Individuen einerle:z 
Idee, cine und dicsclbec 
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τὰ, καὶ πρῶτον μέν, ἐὼν ὀρϑῶς ἡγῆται ὁ ἡγούμενος; 
ἑνὸς αὐτὸν σώματος ἐρῶν καὶ ἐνταῦϑα γεννῶν λόγους 

" Ν 2 d - er ^ , ^ 
χαλοῦς 9. ἔπειτα δὲ αὕτον κατανοῆσαι. OTi τὸ χάλλος TO 
ἐπὶ ὁτῳοῦν σώματι τῷ ἐπὶ ἑτέρῳ σώματι ἀδελφόν ἔστι; 
καὶ εἰ δεῖ διώκειν τὸ ἐπ᾽ εἴδεν καλόν, πολλὴ ἄνοια μὴ 
οὐχ ἕν τε καὶ ταὐτὸν ἡγεῖσθαι τὸ ἐπὶ πῶσι τοῖς σώμασι 
κάλλος" τοῦτο δ᾽ ἐννοήσαντα καταστῆναι πάντων τῶν 


Cap. XXVIII. ἑνὸς αὐτὸν σώματος ἐρ.} Bekkerus ex quinque 
codd. αὐτῶν. quod ferri non potest. v. annot. 


Natur wahrnimmt. So gc- 
langtsieendlichzueinem 
vollstáindigen Begriffe 
dieser so wohl den Arten 
als der Gattung selbst 
gemeinschaftlichen Na- 
fur, jener ewigen und un- 
veründerlichen Idee, die 
eine und dieselbe in al- 
len ist.« taque Diotima pri- 
inum ait initiationisillius gradum 
esse, quo ad unum nos applice- 


mus corpus pulcritudine insigne, 


ex eoque virtutem et bonorum 
sermonum fructum procreare stu- 
deamus, Secundum esse hunc, 
ut non unum aliquod corpus ame- 
mus, sed omnia, quae emineant 
pulcritudine, corpora amore com- 
plectamur. 'Tum progrediendum 
esse ad consectandam animi pul- 
critudinem, prae qua corporis 
forma omnino contemnenda sit, 
atque id agendum, ut quod in 
moribus, legibus, institutis pul- 
crum sit, id animadvertatur at- 
que diligatur. Denique perveniri 
ad sapientiae atque philosophiae 
studium et amorem, quo qui in- 
censi sint, eos demum ait intueri 
pulcritudinis verae, constantis, 
atque aeternae divinam  for- 
mam atque imaginem. cf. infra 
P. 211. C. 

ἔπειτα δὲ αὐτὸν κατανοῆσαι] 
Pendent haec a verbo δεῖ. Ma- 


, lim tamen scribi: ἔπειτα δεῖ ov- 


"e 


τὸν κ᾿. ut post καλούς maior in- 
terpunctio fiat, Offendit enim 


. δε. . 
. repetitum αὐτὸν verbo non item 


repetito. Neque etiam ferri po- 
test quod Bekkerus antea. ex 
aliquot codd. recepit ἑνὸς αὐτῶν 
σώματος ἐρᾶν, videlicet ut mol- 
lire£ huius iterationis duritiem, 
Quis enim concedet illud αὐτῶν 
referri commode posse ad τὰ κα- 
λὰ σώματα, ita ut sententia haec 
sit: ex pulcris illis corpo- 
ribus, ad quae quis con- 
templanda iuvenis acce s- 
serití, unum deindeaman- 
dum esse? Nimirum res ipsa 
postulat καλοῦ. quod facile ex 
superioribus cogitatione addide- 
ris; genitivum partitionis, quem 
vocant, prorsus aspernatur, tanto 
minus ferendumillum, quod addi- 
tum est σώματος. Etenim scriptor 
ipse, si ad τὰ καλὰ σώματα paul- 


]o ante memorata respici voluis- 


set, procul dubio scripturus fue- 
rat ἑνὸς αὐτῶν ἐρᾶν, non ἑνὸς 
αὐτῶν (sc. τῶν καλῶν σωμάτων) 
σώματος ἐρᾶν. 
B. τῷ ἐπὶ ἑτέρῳ σώματι ἀδελ- 
φόν H. e. ὅμοιον. v. Matth. 
. 985. 


καὶ εἰ δεῖ διώκειν — κάλλος]. 


Arctissime haec cum iis conne- 
ctenda sunt, quae praecedunt pro- 
xime , quasi scriptum esset hoc 
modo: καὶ ὅτι, εἰ δεῖ διώκειν --, 


πολλὴ ἄνοιά ἐστι μὴ οὐχ ἕν κ. τ΄. 


λ. Neque tamen necessarium est, 
ut ὅτε repetatur; imo scriptor 
usus est paullo liberiore forma 
orationis, huic sernionis generi 
admodum accommodata, ἔΐαθο 
autem si vere monuimus, xmuani- 


B 
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καλῶν σωμάτων ἐραστήν, ἑνὸς δὲ τὸ σφόδρα τοῦτο χα- 
γάσαι καταφρονήσαντα καὶ σμικρὸν ἡγησάμενον" μετὰ δὲ 
ταῦτα τὸ ἐν ταῖς Ῥυχαῖς κἄλλος τιμιώτερον ἡγήσασϑαι. 
τοῦ ἐντῷ Got dere καί, ἐὰν ἐπιεικὴς ὦ ὥντὴν ψυχήν τιὸ καὶ 
[Ὁ [ἐὰν] σμικρὸν ἄνϑος ἔ ἔχῃ; ἐξαρκεῖν αὐτῷ καὶ ἐρῶν χαὶ κήδε- 
σϑαν καὶ τίχτειν λόγους τοιούτους καὶ ἕητεῖν, οἵτινες 
ποιήσουσι βελτίους τοὺς νέους, ἵνα ἀναγκασθῇ αὖ ϑεά- 


καὶ [ἐὰν] σμικρὸν ἄνϑος] Quod ἐάν delenit nobis videtur, ea 


gententia nihil habet firmamenti ab auctoritate librorum. 


Pauci 


καὶ ἂν ou. scriptum exhibent. Bas. 2. σμικρὸν ἄνθης. 


festum est ἐννοήσαντα καταστῆ- 
voL οὗ ceteros, qui sequuntur, in- 
finitivos omnes non pendere a 
στολλὴ ἄνοια. sed a verbo δεῖ, 
cogitatione repetendo. Ceterum 
τὸ ἐπὶ εἴδει καλόν intelligitur 
pulcrum in specie, quod 
opponitur generi, recte 
monente Wyttenbachio ad 
Eunap. p. 247. 

ἑνὸς δὲ τὸ σφόδρα τοῦτο ya- 
λάσαι ἡ H. e. vehementem 
illam unius corporis cu- 
piditatem — remittere et 
quasi relaxare. Nam τὸ 
σφόδρα τοῦτο idem est quod τοῦ- 
τὸ τὸ σφόδρα ἐρᾶν vel τὸν σφο- 
δρὸν τοῦτον ἔρωτα: unde intel- 
ligitur causa originis lectionis in 
multis codd. conservaftae τὸν σφό- 
δρα τοῦτον. 

ὥςτε καί, ἐὰν ἐπιεικὴς ὧν τ. 
ψ. 1 Horum verborum constru- 
ctio quam valde laboret, etiamsi 
non observaverint interpretes, ta- 
men vel mediocri animi attentio- 
ne neminem potest latere. Quum 
enim ὥςτε καί referendum sit ad 
ἐξαρκεῖν αὐτῷ, apparet eorum 
verborum , quae interiecta sunt, 
rationem ἐάν bis illato mirifice 
perturbari, Neque tamen longe 
medicina petenda est.  Deleto 
enim altero ἐάν omnia sarta tecta 
erunt. Nam ita καὶ σμικρόν posi- 
tum, ut Criton. c, V. extr. s τε 


- παὶ σμικρὸν ἡμῶν ὄφελος vv, et 


sexcentis aliis locis, Idem de hoe 
loco nuper visum esse Astio 


non sine animi laetitia video. 
Sententia igitur haec est: si 
quis proba sit animi in- 
dole οὐ vel tantillum pul- 
critudine corporis flo- 
reat. Ceterum ἄνϑος dé corpo- 
ris pulcritudine dictum frequentia 
est usus, v. Abresch. ad Ari- 
staenet. I. ep. XIX. p. 494. edit. 
Boiss. 

C. καὶ τίκτειν λόγους τοιού“ 
τους καὶ ζητεῖν] Astius istud 
καὶ ζητεῖν inepti explicatoris ad- 
ditamentum esse censet. Debuis- 
se enim ἐχερέφειν potius aut si- 
mile aliquod verbum | addi, si 
quid addendum fuerit; istud £7- 
τεῖν autem ferri nullo "modo pos- 
se. Cai sententiae viri acutis- 
simi fateor me non accedere. 
Nam Diotima hoc dicit: ta- 
lem amatorem non modo ipsum 
parere quásl et ex se procreare, 
sed etiam aliunde quaerere et in- 
vestigare eiusmodi sermones, qui 
iuvenes reddant meliores. Quibus 
verbis significatur maxima homi- 
nis contentio et studium , qui al- 
teri omnibus imodis prodesse cu- 
piat. Neque etiam probandam 
arbitramur eiusdem viri docti ra- 
tionem, quan iniit ad ea, quae 
proxime sequuntur, vel corrigen- 
da vel illustranda. , Quod enim 
scribendum censet ἵνα ἀναγκα- 
σϑεὶς αὖ ϑεάσασϑαι - ξυγγενές 
ἐστι, τὸ περὶ τὸ σῶμα καλὸν σμ. 
T. X. T. À., €à correctio totius sen- 
tentiae rationem pervertit; quippe 


i 


i 
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σασϑαιτὸ ἐν τοῖο  ἐπινηδεύμασι χαὶ τοῖς νόμοις χαλὸν καὶ 
τοῦτο ἰδεῖν ὕτι πᾶν αὐτὸ αὐτῷ ἢ ξυγγενές ἔστιν, f ἵνα τὸ περὶ τὸ 
σώμα καλὸν σμυχρόντι ἡγήσηται: εἶναι" μετὰ δὲτα ἐἐτιτηδεύ- 
ματα ἐπὶ τὰς ἐπιστήμας ὦ ἀγαγεῖν, ἵνα ἴδῃ αὐ 3 ἐπιστημῶν χάλ- 
À06; καὶ βλέπων πρὸς πολὺ ἤδη τὸ χαλόν, μηκέτι τὸ παρ "Ev, 
ὥρπερ οἰκέτης, ἀγαπῶν, παιδαρίου κόλλος ἢ ἀνθρώπου 
τινὸς 7] ἐπιτηδεύματος ἑνός , δουλεύων qo ὕλος ῃ καὶ 


᾿ μικρολόγος, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸ πολὺ πέλαγος τετραμμένος τοῦ 


τὸ καλόν. μηκέτι τὸ παρ᾽ Evi, ὥςπερ οἰκέτης . ἀγαπῶν, Hic 
locus, quem alii aliter tentarunt, vulgo sic interpungitur : πρὸς 
7.049 ἤδη τὸ καλόν, μηκέτι τὸ παρ᾽ ἑνί, ὥςπερ οἰκέτης ἀγαπῶν 
παιδαρίου, κάλλος, ἢ ἄνϑρ. *. τ. λ. v. annot. Bekkerus gcripsit : 


μηκέτι τῷ παρ᾽ ἑνί, 


φαῦλος ἢ Sic libri mss. plurimi pro vulg. g. 7. 


iia ea pars enuntiati, quae conti« 
net rei longe gravissimae siguifi- 
cationem , participio indicatur; 
altera, quae rem minoris momen- 
ti denotatí, per verbum finitum 
exprimitur. Multo lenius foret 
pro ἵνα τὸ περὶ τὸ σῶμα x. scri- 
bere καὶ τὸ περὶ τὸ σῶμα x. 
quod t£men etipsum inutile com- 
mentum iudicamus, siquidem non 
apparet, quid impediat, quomi- 
nus haec ἃ superioribus pendere 
statuamus. -x«l τοῦτο ἰδεῖν 
ὅτι πᾶν κ. T. À. l. e. καὶ ἰδεῖν 
ὅτι πᾶν τοῦτο αὐτὸ αὑτῷ ξυγ- 
γενές ἐστε! ut pateat frustra 


fuisse qui 0 τὸ scribendum iudica- 


ret, 

D. μηκέτι τὸ παρ᾽ ἑνί, ὥςπερ 
οἰκέτης, ἀγαπῶν, παιδαρίου n. 
t. Δ.) Etiam hic locus multis vi- 
sus est impeditior, quam uf sa- 
nus et incorruptus haberi posset. 
Bastius enim δουλεύων tan- 
quam inutile voc. οἰκέτης inter- 
pretamentum omittendum cen- 
suit. Schleiermach. autem 
et Bekk. τῷ παρ᾽ iví scripse- 
runt, quod cohaereret cum δου- 
λεύων , iidemque, coniunxerunt 
ὥςπερ οἰκέτης ἀγαπῶν παιδ. 


. καλλ. x, τ. Δ. Et hanc quidem 


emendationem confirmare videa- 
tur codicum quorundam scriptu- 


. ra μηκέτ᾽ ivo. Verum enim ve- 


ro ef tortuosa ifa oritur verbo- 
run cónstructio , neque conimo- 
dum sensum habent haec: ὥςπερ 
οἰκέτης ἀγαπῶν παιδαρίον καλ- 
Aog ἢ ἀνθρώπου. τινὸς ἢ ἐπι: 
τηδεύματος ivóg, quod miror 
Schleiermacheri acumen fu- 
gere potuisse, itaque Astius- 
corrigi maluit sic: μηκέτι, τὸ 
παρ᾽ ἑνί, ὥςπερ, οἰκέτης, ἄἀγα- 
πῶν κάλλος, ἢ ἀνθρώπου τινος 
ἢ ἐπιτηδεύματος ἑνός, δουλεύων 
x. τ. 4, In qua ratione displicet , 
vehementer transpositionis auda- 
cia, praesertim quum inter plu- 
rimos libros mss., quos hodie 
collatos cum vett. editt. habemus, 
ne unus quidem esse videatur, 
qui vel levissimum ostendat mu- 
tati verborum ordinis vestigium. 

Quae quum ita sint, videamus an 
tueri possimus veterum codicum 
lectionem. Nihil autem mutan- 
dum videtur praeter interpunctio- 
nem: quamubi emendaveris sic- 
uti nos emendavimus, haud scio 
an omnia satis expedita. futura 
sint. Nam ad τὸ παρ᾽ ἑνί, quod 
connectendum est cum ἀγαπῶν, 
rursus intelligas καλόν. ^ Apte 
vero additur ὥςπερ οἰκέτης, {π|0-- - 
niam qui unius tantum admira- 
tur pulcritudinem, is ei tanquam 
servus quasi emancipatus videtur. 
Porro nihil habent offensionis 
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καλοῦ καὶ ϑεωρῶν πολλοὺς καὶ καλοὺς λόγους καὶ με- 

γαλοπρεπεῖς τίχτῃ καὶ διανοήματα ἐν φιλοσοφίᾳ ἀφϑόνῳ, 

ἕως ἂν ἐνταῦϑα δωσϑεὶς καὶ αὐξηϑεὶς κατίδῃ τινὰ ἐπι-- 

στήμην μίαν τοιαύτην. ij ἐστι καλοῦ τοιοῦδε. ΠΠειρῶ 
E. μοι, ἔφη. τὸν νοῦν προςρέχειν ὡς οἷόν τε μάλιστα. 

“ Qap. XXIX. Ὃς γὰρ ἂν μέχρι ἐνταῦϑα πρὸς 

τὰ ἐρωτικὰ παιδαγωγηϑῇ, ϑεώμενος ἐφεξῆς τε καὶ ὀρθῶς 


Cap. XXIX. μέχοι ἐνταῦϑα 51. libri meliores omnes pro vulg. 
μέχοις. Quod enim Phrynichus p. 6. Herodian. Philet. p. 451., alii 
grammatici veteres, μέχρι et ἄχρε tanquam Atticum probant, μέ- 
q0oic autem et ἄχρις improbant, id verissime dictum esse testantur 
Platonis codd. meliores omnes, qui tanto consensu fantaque con- 
stantia ea de re consentiunt, ut vix sex septemve in Platone loci re- 
periantur, ubi altera forma communi firmetur librorum consen- 


sione. 
omnia ex codd. emendata sunt. 


quae deinceps sequüntur: zoi- 
δαρίου κάλλος — ἐπιτηδεύματος 
ἑνός, quae nemo est quin videat 
apposita esse praecedenti τὸ παρ᾽ 
ἑνί explicationis gratia, ita ut 
pro τὸ καλόν nunc dicatur uni- 
verse κάλλος. Denique nec par- 
ficipiorum cumulatio quidquam 
habet, quod ab loquendi consue- 
tudine alienum sit. Nam βλέπων 
πρὸς πολὺ τὸ καλόν arcte cohae- 
ref cum μηχέτε τὸ παρ᾽ ἑνὶ ἀγα- 
zv, atque indicat modum οἱ 
rationem, qua fiat, ut amator non 
amplius unius tantum admiretur 
pulcritudinem. ' ztovisvcv autem 
referendum est ad φαῦλος ἡ καὶ 
Gu. ita ut idem sit quod διὰ τὸ 
δουλεύειν. v. quae de hac con- 
structione disputavimus ad Phi- 
leb. p. 93. et ad Euthyphron. p. 
21. Quocirca sententiam verbo- 
rum sic fere reddiderim: post 
studia illa ad scientiae 
genera adducendus est, 
ut sapientiae inftueatur 

ulcritudinem, atque eo, 
quod latissimum  pulcri 
campum spectat, non iam 
unius, sicuti servus, ad- 
miretur pulcritudinem 
eaque servitute vilis ex- 
sistat et pusillus, sed ad 
immensum pulcritudinis 


Nam quae Heindorfius ad Gorg. p. 197. collegit, ea nunc 


mare conversus etc. Ita lo- 
cum etiam Plutarchus acce- 
pit Quaest. Platonn. p. 1001. E. 
τὸ δὲ μέγιστον, αὐτὸς ἐν Συμπο- 
σίῳ διδάσκων, πῶς δεῖ τοῖς égo- 
τικοῖς χρῆσϑαι, μετάγοντα τὴν 
ψυχὴν ἀπὸ τῶν αἰσϑητῶν καλῶν 
ἐπὶ τὰ νοητά, παρεγγυᾷ μήτε 
σώματός τινὸς μήτ᾽ ἐπιτηδεύμα- 
tog μήτ᾽ ἐπιστήμης κάλλει μιᾶς 
ὑποτετάχϑαι καὶ δουλεύειν, ἀλλ᾽ 
ἀποστάντα τῆς περὶ ταῦτα μι- 
κρολογίας ἐπὶ τὸ πολὺ τοῦ κα- 
Ao) πέλαγος τρέπεσϑαι. Ceterum 
de usu voc. πέλαγος v. Heusd. 
Specim. Crit. p. 51, — χαὶ 8 εῶ- 
9 ὦ v. Intell. αὐτό. - ἐν φιλο - 
σοφίᾳ ἀφϑόνῳ. Nam im- 
mensum illud pelagus pulcritudi- 
nis immensam habet philosophan- 
di materiam adeoque efficit φιλο- 
σοφίαν ἄφϑονον, ut qui illud 
contemplatur verissime dici pos- 
sit £v φιλοσοφίᾳ ἀφϑόνῳ gigne- 
re ex sese et quasi procreare prae- 
claros sermones magnificosque 
animi sensus. ltaque non probo 
Astii coniecturam ἄφϑονα. - 
κατ. τινὰ ἐπιστήμην μίαν. 
h. e. scientiam pulcritu- 
dinis ipsius s& ideae pul- 
critudinis, quam deinceps 
egregie describit. 
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φὰ χαλά, πρὸς τέλος ἤδη ἰὼν τῶν ἐρωτικῶν ἐξαίφνης κα- 
τόψεταί τι ϑαυμαστὸν͵ τὴν. φύσιν καλόν. τοῦτο ἐχεῖ» 

vo, 6) Συύκρατες. οὗ δὴ ἕνεκεν καὶ οὗ ἔμπροσϑεν 
πάντες πόνοι ἦσαν. . πρῶτον μὲν ἀεὶ ὃν καὶ οὔτε 211 
γιγνόμενον οὔτε ἀπολλύμενον , οὔτε αὐξανόμενον 
οὔτε φϑῖνον, ἔπειτα οὐ τῇ μὲν χαλόν, τῇ δ᾽ αἰσχρόν, 
οὐδὲ τοτὲ μέν, τοτὲ δ᾽ οὔ, οὐδὲ πρὸς μὲν τὸ καλόν, 
πρὸς δὲ τὸ αἰσχρόν, οὐδ᾽ ἔνϑα μὲν καλόν. ἔνϑα δὲ αἷ-- 
σχρόν, ὡς τισι μὲν ὃν καλόν, τισὶ δὲ αἰσχρόν. οὐδ᾽ αὖ 
φαντασϑη σεται αὐτὸ τὸ καλὸν οἷον ,πρόρωπόν τι οὐδὲ 
χεῖρες οὐδὲ ἄλλο οὐδὲν ὧν σῶμα μετέχει, οὐδέ τις “λόγος 
οὐδέ "ug ἐπιστήμη: οὐδέ που ov ἐν ἑτέρῳ τινί, οἷον ἐν 
Bep 2 ἐν γῇ ἢ ἐν οὐρανῷ ἢ ἕν τῷ ἄλλῳ. ἀλλὰ αὐτὸ D 
zo" αὐτὸ μεϑ᾽ αὑτοῦ μονοειδὲς ἀεὶ ὅ ὃν, τὰ δὲ ἄλλα πάντα 
καλὰ ἐκείνου μετέχοντα τρόπον τινὰ τοιοῦτον, οἷον γι- 
γνομένων τε τῶν ἄλλων καὶ ἀπολλυμένων μηδὲν ἐχεῖνο 
(ἦτε τι πλέον μήτε. ἔλαττον γίγνεσϑαι μηδὲ πάσχειν μη- 
δέν. ὅταν δή τις ἀπὸ τῶνδε διὰ τὸ ὀρθῶς παιδεραστεῖν 


φαντασϑήσεται αὐτὸ τὸ x. .] Quod nuper editum est αὐτῷ, id noli 
probare. — enim i sa pulcri species et forma. 

᾿ἄπολλ. μηδὲν ἐκεῖνο ] V. κείνῳ ex melioribus libris correximus, 

ὅταν δή τις] Sic Bodl. Vulgo ὅταν δὲ δή τις. 


Cap. XXIX. E. τοῦτο δεεῖνο] 
Hoc illud est -- Respicit ad 
verba p. 210. A. ὧν ἕνεκα xol 
ταῦτα ἔστιν. De formula τοῦτ᾽ 
ἐκεῖνο v. Heindorf. ad Phaedr. 
κάραν D. Matthiae S. 467. 
1 


P. 211. οὐδὲ πρὸς μὲν τὸ 


crum ipsum nullam uri- 
quam subeat vicissitudi- 
nem, nunquam érescat vel 
decreéscat, aut aliud quid 
diuiusmodi patiatur. Nam 
quae bona, pulcra, honesta sunt, 
ea putabat Plato bona, pulcra, 
honesta facta esse eo, quod refer- 


xoAóv ] H.e. neque pro va- 
ria, quam habet, ratione 
modo pulcrum, modo tur- 
pe.- Ξὠφαντασϑήσεται. ap- 
parebit. v. Creuzer. ad Plo- 
tin. de pulcritnd. p. 135 sq. 

B. τὰ δὲ ἄλλα πάντα - πά- 
ὄχειν μηδέν] H. e. reliqua 
vero ómnia, quae pulcra 
sunt, partem illius 1n se 
continere hac fere ratio- 
ne, uf, quum illa orian- 
fur atque intercant, pul- 


Plat. Opp. Vol. Y. Sect. III, 


rentur ad ipsam bonitatis, pulcri- 
tudinis atque honestatis speciem, 
eiusque quasi partem aliquam in 
sé continerent, v. Phaedon. p. 
102. A. ibique annot. Ceterum 
de olov cum infinitivo constructo 
v. Apolog; Socrat. c. 18. ἐγὼ tvy- 
χάνω ὧν τοιοῦτος, οἷος ὑπὸ τοῦ 
ἁγεοῦ τῇ πόλει δεδόσϑαι.. Cf. Ἐ1- 
scherus ad Weller. Gr, Τὶ, III. 
P. II. p. 14 sq. Matth. 8, 585. 

Hutihkus. S. 191. cy y 


τ | 


, 
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ἐπανιὼν ἐχεῖνο τὸ χαλὸν d ἄρχηται: χαθορᾶν, ; σψδὸν d ἄν τι 
ἅπτοιτο τοῦ τέλους. τοῦτο γὰρ δή lon và: ὀρϑῶς ἐπὶ τὰ 
c ἐρωτικὰ ἱέναι ἢ ὑπ᾽ ἄλλου ἄγεσθαι; ἀρχόμενον. ἀπὸ τῶνδε 
τῶν καλῶν ἐκείνου E ἕνεχα τοῦ καλοῦ ἀεὶ ἐπανιέναι. ὥςπερ 
ἐπαναβαϑιιοῖς χοώμενον, ἀπὸ ἑνὸς ἐπὶ δύο καὶ ἀπὸ δυεῖν 
ἐπὶ πάντα τὰ καλὰ δώματα, καὶ ἀπὸ τῶν χαλῶν cout 
τῶν ἐπὶ τὰ «Ae ἐπιτηδεύματα, xol ἀπὸ τῶν καλῶν ἐπι- 
τηδευμάτῶν ἐπὶ τὰ χαλὰ rei ματα, &v ἂν ἀπὸ τῶν 
μαϑημάτον. ἐπ᾿ ἐχεῖνο τὸ μάν qne teAevvIJOQ 0 ἐστιν 
οὐχ ἄλλου 1] αὐτοῦ ἐχείνου τοῦ καλοῦ μάϑημα, καὶ γνῷ 
D αὐτὸ τελευτῶν 0 ἔσει ἀολόν. Ἐνταῦϑα τοῦ βίου, ὦ φίλε 
 ἸΣχρατεξ 2: ἔφη ἡ Movrwun, ξένη, -&iteo που. ἄλλοθι, 
᾿᾿βιωτὸν ἀνθρώπῳ, ϑεέωμένῳ αὐτὸ τὸ χαλόν. ὃ ἐάν mois 
ἴδῃς. οὐ κατὰ χρυσίον τὲ χαὶ ἐσθῆτα eco τοὺς καλοὺς | 
παῖδάς vs καὶ veuploxouc δόξει Got εἶναι: ove νῦν ὁρῶν | 
Auaén Amen καὶ ἕνόϊβος εἶ καὶ σὺ o ἄλλου πολλοί, παρὰ 


ὥςπερ ἐπαναβαϑμοῖς ] οὐδ Florentini et alii nonnulli ἐπα- 
τ κυ νὰ quod concinit cum praecepto Phrynichi p. 924. βαϑμός 


Toxóv διὰ τοῦ 4, δεὰ τοῦ c Acrwzóv. ubi tamen Lobeckius docuit 
alteram formata Atticis lion esse temere eripiendam. uc 


μαθήματα, 5r ἂν ἀπὸ τῶν u.] Bodl. Florentini dlii ghi, 
μαϑήματα' καὶ ἀπὸ τῶν μ. Et exstat ἔςτ᾽ ἄν apud Platonem, quod 
sciam , nusquam, si ab hoc loco discesseris, ut£ dubitari possit de 
lectionis integritate. Nonnulli. codd. praeterea τελευτήσει. Unde 
suspicor scribendum esse: xol ἀπ τῶν qc. & & T. b. τελευτήσει. 
Vulgatum ortum est ex gr afrptict alicuius interpretatione. 


ἀπὸ τῶνδε} H.ea pcitinh 
pulcris, quae sub sensus 
cadunt. Deinde τὶ ad σχεδόν 
pertinet, quod ne mireris parti- 
cula^» interiecta ab eo seiun- 
ctum esse, ne talia quidem of- 
'fensioni esse debent, quale est 
Állud Lysid, p; 204. E. οὐ γὰρ 
müvv, 'Épq, τὶ αὐτοῦ τοὔνομα 
λέγουσιν, ubi: πάνυ τι Connectas. 

C. καὶ γνῷ αὐτὸ τελευτῶν ὃ 
ἔστι καλόν j Ἡ. e. atque ad 
. extremum cognoscat 
ipsam pulcritudinis ἐδέαν. 
"Fheaetet. p. 146. E. γνῶναι £ztt- 
στήμην αὐτὸ ὃ τι ποτ᾽ ἔστι. Y. 


Ast. ad Rempubl. p. 899. οὐ quae 


taxi ail Phileb. p. 207. collat, 


Phaedon. p. 25. B. ἢ. Depar* — 
ticipio τελευτῶν v. Phaedon. P. j 
32. Ὁ, 

D. Ἐνταῦϑα τοῦ βίου-Ἴ IHlu- 
strantur haec verba proximis ii- 
lis: ϑεωμένῳ αὐτὸ τὸ καλόν, 
quum.ipsám intuetur pul- 
critudinis speciem, 45g 

οὐ κατὰ χρυσίον κι τι .} non 
àd aurum, vestimentum 
al. comp arandum. Qidiud 
iudicabis, Nam κατά in fa- 
libus similitudinem. indicat., v. 
Apolog. Socrat. in. ὁμολογοίην 
ἂν ἔγωγε: "οὐ κατὰ βούταης ti- 
vett ἑήταρ»: ; 


ἐνῆν 
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τες τὰ παιδικὰ xol ξυγόντες. ἀεὶ αὐτοῖς. si πῶς οἷόν 
T ἣν; μήτε ἐσϑίειν μήτε πίνειν... ἀλλὰ ϑεᾶσθϑοι μόνον 
καὶ ξυνεῖναι. τί δῆτα, ἔφη. οἰόμεϑα, e τῷ γένοιτο 
αὐτὸ τὸ χαλὸν ἰδεῖν εἰλιχρινέρ, κιαϑαρόν,. ἄμικτον, ἀλλὰ E 
μὴ ἀνάπλεων σαρχῶν τε ἀνθρωπίνων zu. χρωμάτων καὶ 
ἄλλης πολλῆς φλυαρίας ϑνητῆς ». « ἀλλ αὐτὸ τὸ ϑεῖον.. 
«040v δύναιτο μονοειδὲς κατιδεῖν; ág itt, ἔφη. φαῦς 
λον βίον γίγνεσϑοι ἐχεῖδε βλέποντος ἀνϑρώπου κάχεῖνο 212 
ᾧ δὲῖ ϑεωμένου. καὶ ξυνόντος αὐτῷ; ἢ «οὐκ ἐνϑυμεῖ 
ἔφη». ὅτι ἐνταῦϑα αὐτῷ μοναχοῦ γενήσεται; ὁρῶντι, 
ὁρατὸν τὸ καλόν, τίκτειν οὐκ εἴδωλα ἀρετῆς». ἅτε οὐκ᾽ 
εἰδώλου ἐφαπτομένῳ, ἀλλ᾽ dp , ἅτε. τοῦ ἀληθϑούς 
ἐφαπτομένῳ , τεχόντι, δὲ ἀρετὴν ἀληϑῆ καὶ ϑρεψαμένῳ 
ὑπάρχει ϑεοφιλεῖ γενέσϑαι 205 εἴπερ τῷ ἄλλῳ ἀνϑρώ- 
ov, ἀθανάτῳ κἀχείνῳ:; 

Ταῦτα δή, ὦ Φαϊδρέ τε καὶ οἵ £l, ἔφη atv B 
Διοτίμα, πέπεισμαι δ᾽ ἐγώ' πεπεισμένος δὲ πειρῶμαι αὶ 
τοὺς ἄλλους πείθειν, ὅτι τούτου τοῦ ἀτήματος τῇ ἀνϑρο: 
mele: φύσευ συνεργὸν ἀμείνω Ἔρωτος οὐκ ἄν τιρ ῥᾳδίως 


 Müxsivó ᾧ δεῖ ϑεωμ.Ἵ Vulgo καὶ à datio; ὃ ὃ δεῖ, 9. quod Bek- 

kerus ex coniecturá Schleiérniacheri mutavit iri ἐχεῖνο δὴ εωμένου. 
odl. à δεῖ, supér & adpicto . L. Ataqué nori dubitavi ᾧ δὲϊ cuni 

Astio scribere. Sic statim posti ὁρῶνξι o ὁρατόν. Sed v. ániot. 


εἴπερ τῷ ἄλλῳ dvOgdiro»] Vulgat. ἀνϑοώπῳ ex codd. mutatunn 


E. ἀνάπλεων] poliutum, 
€ontagione infectum, ut 
Phaedon. p. 88. E. ubi v. annot. 
- καὶ ἄλλης πολλῆ ς φλυ ἀ- 
ρίας. Phaedon. p. 66. Ὁ. ἐρώ- 
τῶν δὲ καὶ ἐπιϑυμιῶν καὶ φόβων 
καὶ εἰδώλων. παντοδαπῶν καὶ 
φλυαρίας ἐμπίπλησιν ἡμᾶς πολ- 
λῆς. ubi O1yii piodórus: ,9Àv- 
ρίαν καλεῖ ὁ “Πλάτων πᾶν τὸ 
περιττόν, οὐ μόνον τὸ ἐν λόγοις, 
ἀλλὰ καὶ τὸ ἐν ἔργοις: | Neque 
aliis scriptoribus | hic usus voca- 
buli ignotus, Ceterum quod 
Astius ἀλλά post ἄμωιτον de- 
lendum éensuit, non recordatus 
est frequentem huius vocis repé- 
fitionem nihil habere insolentia. 


v. N ytiehiia cho id haáedori; 
p. 12. — p: δᾶ, E, ς 
p. 2iz- ἼΩΝ ᾧ ὁρατὸν τὸ 
καλόν] H. 6. spectanti quó 
pulcrum spectandum est: 
videlice. mente ct ánimó; 
non oeulis: Itaque paullo áii- 
te cum "Astio scripsimus κἀκεῖ: 
vo ᾧ δεῖ εὠμένου., quam lez 
ctionem confirmat co , Bodl. du 
habet c δεῖ; Vett. éditi. ὃ δεῖ. 
Bekkerus dé Sc 'ileierinacheri 
coniectura dedit qax lvo δὴ ϑεῶώ- 
μένου. De verbis ὁρᾶν, ϑεᾶ: 
UP βλέπειν, ὄψὶς ὄμμα ad 
animum iraünslatis v. 2v ad Po- 
lit, p. 512. e£ Créuzer. ad Plo: 
tin. ἢ Pulcrit. p. 361. coll; 210; 
9 * 
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λάβοι. διὸ δὴ ἔγωγέ φημι χρῆναι πάντα ἄνδρα τὸν Ἔρφο- 
vo τιμᾶν, καὶ αὐτὸς τιμῶ τὰ ἐρωτικὰ καὶ διαφερόντως 
ἀσκώ, καὶ TOig ἄλλοις παρακελεύομαι, «ui νῦν τε xol 
ἀεὶ ἐγκωμιάξω τὴν δύναμιν «oi ἀνδρείαν τοῦ "Ἔρωτος 
x09 060v οἷός 7 εἰμί. 

ποῦτον οὖν τὸν λόγον. ὦ Φαῖδρε, el μὲν βούλει, 
.. ὡς ἐγκώμιον εἰς Egove νόμισον εἰρῆσϑαι, εἰ δέ, ὅ τι 
al ὅπῃ χαίρεις ὀνομάζων. τοῦτο ὀνόμαζξε. 
| Cap. XXX. Εἰπόντος δὲ ταῦτα τοῦ Σωχράτους, 
δοὺς μὲν ἐπαινεῖν. τὸν δὲ ᾿ἀριστοφάνη λέγειν τι ἐπιχει- 
θεῖν, ὅτι ἐμνήσϑη αὐτοῦ λέγων ὁ Σιωπράτης περὶ τοῦ 
λόγου" καὶ ἐξαίφνης τὴν αὔλειον ϑύραν χρουομένην πο- 


"Cap. XXX. ϑύραν govou£viv] Sic BodL, tres Vindobb , Paris. 


alii, pro vulg. xgorovuévmv. 


Deinde perperam interpungunt sic : 


- αι αρασχεῖν, ὡς κωμαστῶν καὶ αὔλητρ. v. annot, 


ΠΟ, 0 ct καὶ ὅπῃ. y. Óv., τοῦτο 
ὀνόμαξε] Frequens est dictio 0vo- 
μάζειν τινά τι, ὀνομάξειν τοῦτο, 
καλεῖν τοῦτοι. cf. Hemster- 
hus. ad Aristoph. Plut. v. 502. 
566. Valcken. ad Phoeniss. v. 


12. Schaefer. ad Long. p.369. . 


Vide infra p. 218. A. Menexen. p. 
188. C. καλεῖ δὲ ὁ μὲν αὐτὴν 
δημοκρατίαν, ὁ δὲ ἄλλο, ὃ ἂν 
χαίρῃ. De Republ. V. p. 463. A. 
- Pro εἰ δέ ne quis malit εἶ δὲ 
μή, xepetas ex superioribus βού-: 
Ast Alcibiad. 1. c. 10. εἰ uiv 
βούλει, ἐρωτῶν με’ εἰ δέ, καὶ 
πὶ σαυτοῦ λόγον διέξ- 


Cap. XXX. τοὺς μέν - λέγειν 
τι ἐπιχειρεῖν} Intelligas ἔφη ὃ 
᾿Δριστόδημος. 

ὅτι ἐμνήσϑη αὐτοῦ] Attigerat 
enim Socrates p. 205, D. E. Ari- 
stophanis orationem his verbis: 
καὶ λέγεται ἡ μέν γέ τις» ἔφη d λό- 
γος, ὡς οἱ ἂν τὸ ἥμισυ ἑαυτῶν 
ζητῶσιν x. τ. 1. 
καὶ ἐξαίφνης τὴν αὔλειον 9.1 
H. e. τὴν ϑύραν τῆς αὐλῆς, ἴο- 
res vestibuli, quae aulam clau- 
dunt versus viam, v. Bremi ad 
Lysiam. p. 9. Deinde pro vulg. 
κροτουμένην exoptimis codd. re- 


cepimus χρουομένην., quod ver- 
bum sollemne est de iis, qui fores 
pulsant, ut intromittantur. ,Moe- 
ris Átt. p. 211. κόπτει τὴν ϑύ- 
ραν (9), ἔξωϑεν" ψοφεῖ δὲ ὃ 
ἔνδοϑεν, ᾿ἀττικῶς" κροτεῖ δὲ Ἑλ- 
ληνικῶς. ubi Valcken. κρούει 
legendum censuit, Verissime. 
Nam quod Pierson., quo 
tueretur vulgatam lectionem, 
provocavit ad hunc locum Sym- 
posii et. ad epigramma Leonis 
Dorvillio ad Chariton. p. 31.-lau- 
datum, locus Symposii propter 


: meliorem codicum lectionem ad 


firmandam eius sententiam nihil 
valet; illud epigramma autem 
parum habef auctoritatis hac in 
re, quandoquidem optimi quique 
scriptores Attici κρούειν dixisse 
reperiuntur. v.Mur et. Var. Lectt. 
I. 17. etintpp. ad Xenoph. Sym- 
pos. 1, 11. Proxima labem con- 
traxerant. Neque enim haec : 
ὡς κωμαστῶν — — ἀκούειν apte 
cohaerebant cum praecedentibus, 
propterea quod post παρασχεῖν 
commate erat distinctum. — Vi- 
tium sustulimus mutata interpun- 
ctione, qua probata non est quod 
cum Astio corrigas καὶ ὡς 
κωμαστῶν " xal EAM, 
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Av ψόφον παρασχεῖν ὡς οωμαστῶν, καὶ. αὐλητρίδος 

φωνὴν ἀχούειν. τὸν οὖν ᾿Δγάϑωνα; Παῖδες, φάναι; D 
οὐ σχέψεσϑε; καὶ ἐὰν μέν τις τῶν ἐπιτηδείων ἡ ἢ; καλεῖτε" 
εἰ δὲ μή» λέγετε, ὃ ὅτι ov. πίνομεν, ἀλλὰ ἀναπαυόμεϑα ἤδη. 
Καὶ οὐ πολὺ ὕστερον ᾿Δλκιβιάδου τὴν φωνὴν ἀκούειν 
ἐν τῇ αὐλῇ σφόδρα. μεϑύοντος καὶ μέγα βοῶντος, égo- 
τῶντος ὅπου ᾿4γάϑων χαὶ κελεύοντορ ἄ ἄγευν παρ᾽ Ayitha- 
vc. ἄγειν οὖν αὐτὸν παρὰ σφᾶς τήν τὲ αὐλητρίδα ὑπο-- 
λαβοῦσαν καὶ ἄλλους τινὰς τῶν ἀχολούϑων, καὶ | ἐπιστῆ- 
ψαι, ἐπὶ τὰς ϑύρας ἐστεφανωμένον αὐτὸν κιττοῦ τέ τινι 
στεφάνῳ δασεῖ καὶ ἴων, καὶ ταινίας ἔχοντα ἐπὶ τῆς κεφα- 
λῆς πάνυ πολλάς, καὶ εἰπεῖν. ᾿άνδρες. χαίρετε" μεϑυ- 
οντα ἄνδρα πάνυ σφόδρα δέξεσϑε συμπύτην, ἢ ἀπίωμεν 
ἀναδήσαντες μόνον ᾿Δγάϑωνα; ἐφ᾽ ὅπερ ἤλθομεν; ἐγὼ 


μέγα βοῶντος, ἐρωτῶντος] Vulgat. μ. f. καὶ ἐρωτῶντος. καί co- 
dicum plurimorum auctoritate delevimus. 

κιττοῦ τέ τινι στ. ] Additum est ze ex aliquot codd, optimae no- 
tae. 

δέξεσϑ'ξ cvuz.] Sic optime Bodl. cum paucis quibusdam aliis li- 
bris. , Vulgo δέξασϑε, puncto post ἤλθομεν illato. Deinde Bodl. 
ig d περ ἤλϑομεν. 


decomissationibus veterum. Altd, 


Nunc og κωμαστῶν conne- 
a. 1744. edit. 


ctendum cum πολὺν ψόφον. 7. 


Ν 


hoc sensu: vestibuli ia- 
nuam pulsatam ingentem 
fecisse strepitum quasi 
comissatorum,. ἢ. e. qua- 
si comissaftores eum ex- 
citfarent. Deinde ad ἀκούειν 
intelligas subiectum indefinitum 
οὐ veras: und man habe 
den Ton einer Flótenspie- 
lerin gehórt. Nam φωνήν 
perperam intelligunt hic de voce 
tibicinae, quum de sono tibiae, 
quam illa inflavit, cogitandum 
sit. De κωμασταῖς noctu ad fo- 
res amicorum comitibus tibicinis 
aliisque id genus hominibus ac- 
cedentibus et. παραχλαυσίϑυρα 
canentibus v. Demosth. T. II. 
p. 493. ed, Reisk. Lucian. Bis 
Accus. 91, Iamblich. Vit. Py- 
thag. p. 94. Clem. Alex. Pae- 
dug. H. 4. Schol, Theocr. Id. 

I. 1. al. coll. Schwarz diss. 


D. ov σκέψεσϑε) Cf. annot. ad 
c. I. - καλεῖτε h. e. invita- 
VR ut mox: καὶ τὸν ᾿Ζγάϑωνα 
καλεῖν αὐτόν. Sic etiam Latini 
vocare dicunt pro ad coe- , 
nam vocare, invitare. 
αὐλητρίδα ὑπολαβοῦσαν] Ver- 
bum ὑπολαμβάνειν, casurum 
sustentare, illustravit Dor- 
vill. ad Chariton. p. 172. 
ἐπιστῆναι ἐπὶ τὰς ϑύρας] ἴπ- 
tellige fores ipsius domus, in qua 
convivae erant. 
E. ταινίας £yovra] Mos erat 
capita hominum vel publice bene 
meritorum, veluti victorum, vel 
amicorum. et familiarium laetis 
diebus ac sollemnitatibus coronis, 
vittis, taeniis redimiendi et ornan- 
di. v. Ruhnken. ad Tim. Gloss. 
p. 246 sq. Paschal, de coro- 
nisIV.8. interpp. ad Horat. Odar. 
JV. 11, 2. al. - De Alcibiadis 


213 λᾶτε, ὅμως εὖ οἷδ᾽ Ort ἀληϑῆ λέγο. 
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γάρ T0, φάναι; χϑὲς μὲν οὐχ οἷός t ἐγενόμην ἀφιχές- 
σϑαι. νῦν δὲ ἥχω ἐπὶ τῇ μεφαλῇ t ἔχων τὸς ταινίας, ἵνα 
ἀπὸ τῆς ἑμῆς κεφαλῆς τὴν τοῦ σοφωτάτου καὶ καλλί- 
ὅτου χεφαλήν, [ ἐὼν eit) οὑτωσί, | ἀναδήσω. ἄρα χα- 
ταγελάσεσϑέ LOU ὡς μεϑύοντος ; ἐγὼ δέ, ziv ὑμεῖς γε- 
ἀλλά μοι λέγετε 
αὐτόϑεν, ἐπὶ δητοῖς εἰοίω ἢ μή; συμαίεσϑε, " οὖ; 
Πάντας οὖν dvo ὀρυβῆσαι καὶ κελεύειν εἰριέναι zc χῶ- 
τακλίνεσϑαι, ucl τὸν ᾿Ἵγάϑωνα καλεῖν αὐτόν. χαὶ τὸν 
ἰέναι. | ἀγόμενον ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων, καὶ περιαιρούμε- 
φον ἅμα τὰς ταινίας οἷς ἀναδήσοντα, ἐπίπροσϑεν τῶν 
ὀφθαλμῶν ἔχοντα οὐ χατιδεῖν τὸν Σωκράτη: ἀλλὰ κα- 


᾿ϑιίξεσθαι παρὰ τὸν ᾿ἡγάϑωνα: ἐν μέσῳ Σωκράτους τε xol 


B ἐκείνου" παραχωρῆσαι γὰρ τὸν Σωκράτη ὡς ἐκεῖνον 2e- 


A 


dcew. παραχαϑεξόμενον δὲ αὐτὸν ἀσπάζεσθαί τε τὸν 
᾿ἡγάϑωνα καὶ ἀναδεῖν. εἰπεῖν οὖν τὸν Avi ova, Υ̓ πολύετε, 


Ἠεφαλήν, [ἐὰν εἴπω οὕτωσί,] ἀναδήσω] "indob. 1. Flor. n. mu- 
fato ordine: οὑτωσὶ κεφαλὴν ἀναδήσω. quod confirmat sententiau, 
quam de hoc loco in annotat. prodidimus. 


vinolentia laudant Athenaeum . declarare opinor uncos illos, qui- 


ΧΙ p. 534. et Spanhem. ad 
Julian, Orat. E. p. 124. 
ἐὰν εἴπω οὑτωσί Haec non 
dubito quia corrupta eint ab im- 
eritis librariis. Ναας quod W o 1- 
fius ea dicit significare ut ita 
dicere liceat, ita ut Alcibia- 
des putandus sit ceterorum con- 
vivarum invidiam his verbis amo- 
liri voluisse, eam interpretatio- 
nem non fert loquendi consuetu- 
do, quae. postulabat οὐτωσὶ εἰ- 
πεῖν. aque Astius scribendum 
censuit: κεφαλὴν ἀναδήσω. ἀρὰ, 
ξὰν εἴπω οὑτωσί, καταγελάσεσϑέ 
μου x. τ. 4. quà tamen coniectura 
vereor ut omnes tollantur difficul- 
tates. Certe quidem transpositio- 
nis audaciam nemo probaverit, 
qui meminerit divam criticen fer- 
rum et ignem odisse. Quid mihi 
de hoc loco videatur, iam satis 


bus haec verba a reliquis secla- 
simus, Nam quum grammaticus 
aliquis ea in margine aut intec 
versus üadscr ipsisset , quo expli- 
caret proxima illa: ἄρα καταγε- 
λάσεαϑε - μεϑύοντος ; postea te- 
mere in contextam orationem re- 
cepta e£, ut fit, alieno loco in- 
d^ vn sunt. 

218. λέγετε αὐτόϑεν] In his 
ibois. quod proprie est ex 
ipsa re praesenti, sicuificat 
statim, illico. Similia vide 
ad Phileb. p. 120. - ἐπὶ óm- 


"τοῖς ἢ. 6. sub ea conditio- 


ne, quam dixi. QComparat 
Wyttenbach. Plutarch. de Au- 
dit. p. 42. K. 

ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων] i. e. ὑπὸ 
τῶν ἀκολούϑων , quos supra di- 
xerat. 
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παῖδες, ᾿Δλκιβιάδην; ἵνα ἐκ τρίτων κοταχέηται. Πάνυ 
yé, εἰπεῖν τὸν ᾿ἡλκιβιάδην". ἀλλὰ τίς ἡμῖν ὅδε τρίτος 
συμπότης; Καὶ 6 ἅμα μεταστρεφόμενον αὐτὸν ὁρᾶν τὸν 
“Σωκράτη, ἰδόντα δὲ ἀναπηδῆσαι καὶ εἰπεῖν Ὦ HodxAsig, 
τουτὶ τί ἣν; Σωχρότης οὗτος ἐλλοχῶν αὖ ue ἐνταῦϑα 
κατέκειδο, ὥςπερ εἰώϑεις ἐξαίφνης ἀναφαίνεσϑαι ὅπου C 
ἐγὼ d μην ἥκιστά δε ἔσεσϑαι. καὶ νῦν τί ἢ ἥκεις; καὶ τί 
αὖ ᾿νταῦϑα κατεκλίνης ; ὡς οὐ παρὰ ᾿Δριστοφάνει οὐδ᾽ & 
τις ἄλλος γελοῖος i ἔστι τεκαὶ 1 βούλεται; ἀλλὰ διεμηχανήσω, 
ὕπως παρὰ “τῷ καλλίστῳ τῶν ἔνδον χατακχείδσει. Καὶ τὸν 
Σωκράτη, ἾὮ ᾿ἀγάϑων, φάναι; ὅρα εἴ μοι ἐπαμυνεῖς" 
ὡς ἐμοὶ ὁ τούτου ἔρως τοῦ ἀνθρώπου. οὐ φαῦλον πρᾶ- 
γμα γέγονεν. ἀπ᾽ ἐκείνου γὰρ τοῦ χρόνου, ἀφ᾽ οὗ τού- 
του ἠράσϑην. οὐχέτι ἔξεστί μοι οὔτε προςβλέψαιν οὔτε Ὁ 
διαλεχϑῆναν καλῷ οὐδενί, 2] οὑτοσὶ ζηλοτυπῶν με καὶ 


ἡμῖν ὅδε voírog] Sic Bodl. cum paucis alis. Vulgo ἡμῖν τρίτος 
ὅδε. 

τουτὶ τί ἦν; Bodl. cum Scholiasta legit τοῦτ᾽ εἰπεῖν: Male. v. 
üunot. 


οὐδ᾽ εἴ τις ἄλλος γελοῖος] Sic Bodl. Legebatur οὔτ᾽ εἴ τις ἄλλος 
. Mox εἴ μοι ἐπαμυνεῖς correxi cum Stephano. Vett. editt. ἐπα- 
μύνεις. Ficinus: vide si quo pacto mihi succurrere po- 


es. 
à. καλῷ οὐδενί. Bodl οὐδ᾽ ἑνί. Non male. v. annot. ad p.214. 


B. "Pzrolvorrzs, moiótc] H. e. 
calceos solvite. Nam cal- 
cei intez epulas deponebantur, de 
quó more v. Gataker. Advers. 
- Miscell, c. 19. -. ἐκ τρίτων; 
tertius, praeteripsum Agatho- 
ncm et Socratem. Gorg. p. 509. A. 
σύμψηφος ἡμῖν εἶ καὶ σὺ £x τρί- 
των; ubi v. Ifeindorf. 

Ὦ Ἡράκλεις, τουτὶ vi 725] 
Mirandi formnla, qua utuntur, 
quibus aliquid subito et practer 
exspectationenr accidit: unde im- 
perfecti usus explicandus. Ari i- 
stoph. Acharn. v. $61. τουτὶ τί 
ἣν τὸ πρᾶγμα: Ly sistr, 415. 
τουτὶ τί ἦν; Vesp. v. 183. τουτὶ 
τί ἣν; v. ad Phaedon. p. 68. C. 

Σωπράτης οὗτος ἑλλοχῶν - 


κατέχεισο] De hac structura v. 
ad eap. 1. in. Singularem So- 
cratis erga Alcibiadem amorem 
et amicitiam memorat. Piu- 
tarch.. Vita Álcibiad. e. Ll. οἱ 
Maxim. Tyr. XXIV. 5. 


C. ὡς οὐ παρὰ 4g. - βούλε- 
ται] Verba καὶ βούλεται reddas 
atque id studet. v. Hooge- 
veen. ad Viger. p. 229. annot. 16. 
extr, Ceterum og est quip pes 
nam, ui uox in verbis : ὡς ἐμοὶ 
ὁ τούτου ἔρως -- οὐ φαῦλον πρᾶ- 
γμα γέγονεν. εἰ ὡς ἐγὼ τὴν 
τούτου μανίαν - ὀῤῥωδῶ. 

D. ἢ οὑτοσὶ ξζ.1 H. e. aut, 
si id facio, hicce prae 
aemulaítioneetinvidiaete, 
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φϑονῶν ϑαυμαστὰ ἐργάξεταν καὶ λοιδορεΐτοί τε καὶ τὼ 
χεῖρε μόγις ἀπέχεται. ὅρα οὖν, μή τι καὶ νῦν ἐργά- 
σηται, ἀλλὰ διάλλαξον ἡμᾶς , 1] ἐὰν ἐπιχειρῇ βιάζεσθαι, 
ἐπάμυνε. ὡς ἐγὼ τὴν τούτου μανίαν τε καὶ φιλεραστίαν 
πάνυ ὀῤδωδῶ. ᾿4λλ᾿ οὐκ ἔστι, φάναι τὸν ᾿Δλκιβιάδην, 
ἐμοὶ καὶ σοὶ διαλλαγή. ἀλλὰ τούτων μὲν εἰραῦϑίς σὲ τι- 
μωρήσομαν'" νῦν δέ μοι, ᾿4γάϑων, φάναι, μετάδος τῶν 

E ταινιῶν, ἵνα ἀναδήσω καὶ τὴν τούτου ταυτηνὶ τὴν ϑαυ- 

᾿μαστὴν κεφαλήν, καὶ μή μοι μέμφηται. ὅτι σὲ μὲν ἀνέ- 
δησα, αὑτὸν δὲ νιχῶντα ἐν λόγοις πάντας ἀνθρώπους, 
οὐ μόνον πρώην ὥςπερ σύ, ἀλλ᾽ dé, ἔπειτα οὐδ ἀνέ- 
δησα. Καὶ ἅμα αὐτὸν λαβόντα τῶν ταινιῶν ἀναδεῖν τὸν 
Σωχράτη καὶ καταχλίνεσϑαι. 
Cap. XXXI. Ἐπειδὴ δὲ κατεκλίνη, εἰπεῖν Εἶεν 
0], ἄνδρες" δοκεῖτε γάρ μου νήφειν" οὐκ ἐπιτρεπτέον 
ὑμῖν, ἀλλὰ ποτέον: ὡμολόγηται γὰρ ταῦϑ᾽ ἡμῖν, ἄρχον-- 
τὰ οὖν αἱροῦμαι τῆς πόσεως, ἕως ἂν ὑμεῖς ἱχανῶς ante, 


D. Mox vulgo ϑαυμάσια ἐργάξεται, quod ex optimis codd., Bodl. 
Paris. aliis sex, mutatum. 

ἵνα ἀναδήσω 1 Bodl. ἀναδησώμεϑα. 
αὐτὸν δὲ vix. Sed v. annot. 

Cap. XXXI. οὐκ ἐπιτρεπτέον ὑμῖν] Delevi ovv vulgo post £zi- 
τρεπτέον interpositum. Nam et meliores codd. illud omittunt, et 
egregiam hoc asyndeton habet significationem fervoris, quo loqui- 
tur Alcibiades. Praeterea facile est ad intelligendum, unde οὖν 
ortum sif. : 

ἄρχοντα οὖν αἱροῦμαι ] Quod inde ab edit, Bas, 2. et Stephan. 
addi solitum est ὑμῖν post ovv, id codicum longe plurimorum au- 
ctoritate rursus sustulimus. 


Deinde Florentini et alii : 


Ν 


De verbo ὀῤῥωδεῖν, quod pro- 
prie dicitur de animalibus 
prae metu caudam redu- 
centibus, ab Atticis ita usur- 
pato, uf omnino si£ metuere, 
v. Pierson. ad Moer. p. 255. 
E. τὴν τούτου ταυτηνὶ τὴν 
δ᾽ αυμαστὴν κεφαλὴν Iteratiohaec 
articuli non caret idonea ratione. 
Nam verba sic connectenda sunt : 
τὴν τούτου κεφαλὴν τὴν O'wv- 
μαστήν. cf. Matthiae S. 278. 
^ αὑτὸν δὲ νικῶντα Non dixit 
αὐτόν, sed αὑτόν, propter op- 
positionis rationem. οἵ, Mat- 


thiae 8. 467. 9.- ἔπειτα, ta- 
men. v. ad Phaedon. p.70. E. 

Cap. XXXI. Εἶεν δή, ἄνδρες" 
δοκεῖτε γάρ -] Vide annot, ad 
c. XXIV. init, 

ἄρχοντα οὖν αἱροῦμαι -] De 
συμποσιάργοις 8. magistris 
bibendi nota suut omnia. v. 
intpp. ad Horat. Carm. I. 4, 17, 
Non elegerant autem antea con- 
vivae regem, qui bibendi leges 
ediceret, sed constituerant, ut 
suo quisque genio, quantum vel- 
let, indulgeret. v. c. IV. et V. 
init, 


SYMPOSIUM. 187 
ἐμαυτόν. ἀλλὰ φερέτω ᾿4γάϑων, εἴ τι ἔστιν ἔχπωμα μέ- 
γα. μᾶλλον δὲ οὐδὲν δεῖ, ἀλλὰ φέρε, παῖ. φάναι, τὸν 
ψυχτῆρα ἐχεῖνον, ἰδόντα αὐτὸν πλέον ἢ ὀχτὼ κονύλας 214 
χοροῦντα. τοῦτον ἐμπλησάμενον σρὦτον μὲν! αὐτὸν ἐχ-- 
πιεῖν, ἔπειτα τῷ Σωκράτει κελεύειν ᾿ἐγχεῦν καὶ ἅμα εἰπεῖν; 
Πρὸς μὲν Σωκράτη, ὦ ἄνδρες, τὸ σόφισμά μον οὐδέν" 
ὁπόσον γὰρ ὧν κελεύῃ τις, τοσοῦτον ἐχπιὼν οὐδὲν μᾶλ- 
λον μή ποτε μεϑυσϑῇ. Τὸν μὲν οὖν Σωκράτη ἐγχέαν- 
vog τοῦ παιδὸς πίνειν" τὸν δ᾽ Ἐρνξίμαχον, Πῶς οὖν, 
φάναι, ὦ ᾿Δλκιβιάδη, ποιοῦμεν; οὕτως οὔτε τι λέγο-- 
μεν ἐπὶ τῇ κύλικι οὔτ᾽ ἐπάδομεν, ἀλλ᾽ ἀτεχνῶς ὥςπερ οἱ B, 
διψῶντες πιόμεϑα; TOv οὖν ᾿Δλκιβιάδην εἰπεῖν; ἾὮ, 
ἮἨρυξίμαχε, βέλτιστε βελτίστου πατρὸς καὶ σωφρονε-: 
στάτου, χαῖρε. Καὶ γὰρ σύ, φάναι τὸν Ἐρυξίμαχον" 
ἀλλὰ τί ποιῶμεν; Ὃ τι ἂν σὺ κελεύῃς. δεῖ γάρ ὅοι πεί-: 
εσθαι" 

ἰητρὸς γὰρ ὀνὴρ πολλῶν ἀντάξιος ἄλλων. 
ἐπίταττε οὖν ὅ τι βούλει. "Axovoov δή, εἰπεῖν τὸν ἘϊρυΞ 
ξίμαχον, ἡμῖν, πρὶν σὲ εἰρελϑεῖν, ἔδοξε χρῆναι ἐπὶ Os- 


ὁπόσον γὰρ ἂν κελεύῃ] Υ͂, κελεύσῃ, quod ex cad, Bodl. o£ aliis 
quibusdam muftavimus, 


οὔτ᾽ ἐπάδομεν] Sic Bodl. Vulgo οὔτό τι ἔδομεν. 


τὸν ψυκτῆρα ἐκεῖνον] Ti- 
maeus Gloss. p. 278. ψυχτή 
ποτήριον μέγα καὶ πλατὺ is 
ψυχροποσίαν παρεσχευασμένον. 
ubi v. Ruhnken. De Atticae 
cotylae mensura, quae prope ad 
heminae Romanae magnitudinem 
accedebat , disputavit Wurm. 
de ponderibus , numis et mensu- 
ris ap. Graecos ef Rom. p. 198 


q. 

P. 214. οὐδὲν μᾶλλον μή zocs 
μεϑυσθϑῇ} h. e. haud sane 
magis ebrius unquam 
evaserit. v. Rost, S. 135. 7. 
Infra ὁ. XXXV. Alcibiades de 
Socrate: ἔν τ᾽ αὖ ταὶς εὐωχίαις 
μόνος ἀπολαύειν οἷός τ ἦν, τά 

τ᾿ ἄλλα καὶ πίνειν οὐκ ἐϑέλων, 
Mas ἀναγκασϑείη , πάντας 


ἐχράτει, καὶ ὃ πάντων ϑαυμα- 
στότατον, Σωκράτη μεϑύοντα 
οὐδεὶς πώποτε ἑώραπεν ἀνϑρώ- 
sov. 

Πῶς οὖν -- ποιοῦμεν: Ne 
quis coniunctivum requirat, qui 
est deliberantis, vide annot. ad 

p. 176. A. Eodem modo nos: 
Wie nun thun wir, habe 
Eryximachus gesagt? 
Aliter deinde Eryximachus de- 
liberandi consilium hs my 
ἀλλὰ τί ποιῶμεν; ἐπὶ τῇ 
κύλιπε λέγειν. ftex po- 
cula sermones habere. De 
λόγοις ἐπικυλικείοις v. Hem- 
sterh. ad Lucian, Timon, c.55, 


B. ἑητρὸς γὰρ ἀνὴρ z. ] lliad. 
4. v. on owe d 
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C ξιὰ ἕχαστον v μέρει λόγον περὶ ᾿βῥυκος εἰπεῖν ὦ ὡς δύ- 


^ 


vc κάλλιστον, καὶ ἐγκωμιάδαι. οἱ μὲν οὖν ἄλλοι πάν- 


E ἡμεῖς εἰρήκαμεν". σὺ δ᾽ ἐπειδὴ οὐκ εἴρηκας καὶ "a 


πέποκας., δίκαιος εἶ εἰπεῖν, εἰπὼν δ᾽ ἐπιτάξαι X 

TEL, ὃ τι ἂν βούλῃ, καὶ τοῦτον τῷ ἐπὶ δεξιὰ καὶ οὕτω 
τοὺς ἄλλους. Ad, φάναι, ὦ Ἐρυξίμογε, τὸν "Àxi- 
βιάδην, καλῶς μὲν λέγεις. μεϑύοντα δὲ ἄνδρα. παρὰ 
νηφόντων λόγους παραβέλλειν (ἡ οὐκ ἐξ. ἴσου ἢ. καὶ 
Cue, 6 μακάριε; πείθει τί δὲ “Σωκράτης ὧν ἄρτι εἶπεν s 
ἢ οἶσϑα, ὅτι τοὐναντίον ἐστὶ πᾶν ἢ ὃ ἔλεγεν: οὗτος γάρ, 
ἐάν τινὰ ἐγὼ ἐπαινέσω τούτου παρόντος ἢ ϑεὸν. ἢ ἄν- 
ϑρῶπον ἄλλον ἢ τοῦτον, οὐκ διρέξονοι μου το χεῖρε. 
Οὐκ εὐφηιήσεις:, qvo, τὸν Σωκράτη. Μὰ τὸν Π1ο- 
eod εἰπεῖν τὸν "AMxifutüqv, μηδὲν λέγε πρὸς "elio 


v 


χρῆναι ἐπὶ δεξιὰ] V. bnditu, tum hoc loco, tum paullo post. 

καὶ ἐχκπέπωκας ἢ Vitiose AM. Bas. 1. ἐωπέπτωκας. Stephan. ἐμ- 
στέπωχας. Bene Has. 2., inter editt. vett. longe praestantissima illa, 
ἐχπέπωκπας, quod et per sententiam requiritur et codicum Turis. 
rum habet testimonia. : 


C. καὶ τοῦτον τῷ ἐπὶ δεξιά] 
Accusativus.ponitur ac si prac- 
cessisset δίχαιόν ἔστι, Itaque 
verba sic interpreteris : καὶ τοῦ- 
τον δίκαιόν ἐστιν ἐπιτάξαι τῷ 
ἐπὶ δεξιά.  Sirneturae variatio 
nec per se ingrata esf, et per 
sententiae rationem propemodum 
necessaria. 

μεϑύοντα δὲ ἄνδοα-- παραβάλ- 
λειν]ὴ Ebrium virum com- 
ponere cum sobriorum 
oraftionibushaud sane 
aequum fuerit, quod brevi- 
fer dicium est pro: ebrium 
virum provocare, uí ae- 
muletur sobriorum ora- 
tiones, haud aequum fue- 
rif. Iam. vide, quibus modis 
hunc locum  sollicitaverint 1i, 
qui breviloquentiae vim non as- 
secuti sunt. Step hanus enim 
coniecit παρὰ νήφοντας λόγους 
vel παρὰ τοὺς v1góvcov λόγους. 
Bastius λόγον ineerendusit cen- 
guit. Wollius μεϑύοντα ἄνδρα 


positum putavit pro λόγους με-- 
ϑύοντος ἀνδρός, Astius vg- 
φύντων λόγους accepit ita , ut 
hoc dictum iudicaret pro νήφου-' 
τας. ΑἸ alias rationes inierunt, 
quas commeinorare longum est 
Mi d supervacaneum. 

D.. πείϑει τί δὲ x. τ. À .] h. e. 
πείϑει σέτι τούτων. ἃ Zioxoá- 
της ἄρτι εἶπεν; Credisne 
quidquam eorum, quae 
modo dixit Socrates? an 
nosti prorsus contfrarium 
esse verum? h. e. noli 
quidquam eorum crede- 
re, quae modo dixit So- 
crates: nam plane con- 
trarium verum est. Dixc- 
rat autem Socrates supra c. XXX. 
extr. ἀπ᾿ ἐκείνου γὰρ τοῦ χρό- 
vov, ἀφ᾽ οὗ τούτου ἠφάσϑην, 
οὐκέτι, ἔξεστί pot οὔτε προρςβλέ- 
ψαι οὔτε διαλεχϑῆναι καλῷ οὐ- 
Üsvi *. v. 4, unde apparet, cur 
Alcibiades. prorsus conirariuin 
veruni essc dicat. 
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εἷς ἐγὼ οὐδ᾽ dv ἕνα ἄλλον ἐπαινέσαιμι σοῦ παρόντος. 
"4A οὕτω ποίει, φάναι τὸν Ἐρυξίμαχον, εἰ βούλει: 
Σωκράτη ἐπαίνεδον. “Πῶς λέγεις; εἰπεῖν τὸν ᾿Δλκιβιά- 
δὴν" δοκεῖ χρῆναι. ὦ Ἐρυξίμαχε; ἐπιϑῶμαν τῷ ἀνδρὶ E 
χαὶ τιμωρήσωμαι ὑμῶν ἐναντίον; Οὗτος, φάναι τὸν — 
Σωκράτη; τί ἐν νῷ ἔχεις ; ἐπὶ τὰ γελοιότερά με ἐπαινέ- 
σεις ; ] τί ποιήσεις; Teo ἐρῶ. ἀλλ ὅρα, εἰ πα- 
ρίηφς. ᾿Δλλὰ μέντοι. φάναι. τά γε ἀληθῆ παρίημι zo 
κελεύω λέγειν. Οὐκ ἂν φϑάνοιμι, εἰπεῖν τὸν. ᾿Αλκιβιά- 
δην. «cl μέντοι οὑτωσὶ ποίησον. ἐάν τι μὴ ἀληθὲς 
λέγω, μεταξὺ. ἐπιλ «pot, ἂν βούλῃ, καὶ εἰπὲ, ὅτι τοῦτο 
ψεύδομαι ἑχῶν γὰρ εἶναι οὐδὲν ψεύσομαι. ἐὰν μέντοϊ 219 
ἀναμιμνησκόμενος ἄλλο ἄλλοϑεν λέγω, μηδὲν ϑουμά- 
σ᾽ οὐ γάρ τι ῥάδιον τὴν σὴν ἀτοπίαν ὡδ᾽ ἔχοντι &U- 


πόρως καὶ ἐφεξῆς καταριϑμῆσαι. 
Cap. XXXIL . Σὼ ὠχράτη δ᾽ ἐγὼ ἐπαινεῖν. οὖ ἄν-- 


opc, οὕτως ἐπιχειρήσω, δ εἰχόνων. 


ovrog μὲν οὖν 


ἰσῶς οἰήσεται ἐπὶ τὰ γελοιότερα . ἔσται Jd ἡ εἰχὼν τοῦ 


 ἀληϑοῦς ἕνεχα, οὐ τοῦ γελοίου. φ 


“φημὶ γὰρ δὴ ὁμοιότα- 


yeh, μὲ ἐπαινέσεις s] Bekkerus pro vil ἐπαινέσεις scripsit ἐπαι- 
ψέσει; Sed falsum est quod vulgo docent ἐπαινεῖν futurum formare , 


ἐπαινέσομαι , non item ἐπαινέσω. 


Xenoph. Anab. V. 5, 8: ἔπεώ- 


apev — dei uci - ἔπειτα δὲ καὶ συνησϑησομένους. Ὑ Poppo 


ad Xenoph, Cyr. 1. 4, 16. 


ὡς ἐγὼ οὐδ᾽ àv ἕνα ἄλλον 
ne unum quidem alium, 
j. e. prorsus neminem 
alium, quem usnm loquendi, 
jam saepius a nobis memoratum, 
fuerunt qui hoc. loco non per- 
spicerent. Sic etiam mox p. 2106. 
E. ὅσον οὐδ᾽ ἂν εἷς οἰηϑείη. 
P. 222. D. καὶ μηδ᾽ ὑφ᾽ ἑνὸς ἄλ- 
λου, h. e. et à nemine pror- 
sus alio. P. 177. A. μηδὲ ἕνα 
πώποτε -— πεποιηκέναι μηδὲν 
ἐγκώμιον; Xenoph. Symp. Ilf. 
ουδὲ καϑ᾽ ἕν συμμίγνυται. 
Phaed. p. 42. D 
E. ἐπὶ τὰ γελοιάτερά με ἐπαι- 
φέσεις :} h.e. in partem ri- 
diculam, Sic paullo post dicit: 
οὗτος μὲν ovv ἴσως οἰήσεται ἐπὶ 


τὰ γελοιότερα. Phileb. p. 40. C. 
μεμιμημέναι μέντοι. τὰς ἀληϑεὶς 
(ἡδονὰς) ἐπὶ τὰ γελοιότερα. In 
talibus quae sit. vis ef siguifica- 
tio compazativi, neminen, opi- 
nor, fugiet. 

Οὐκ ἂν φϑάνοιμι ] Statim 
initium faci jam. 

P.215. ovydo vt δάδιο» nam 
haud sane facile est mi- 
rumingenium tuum expe- 
dite et ordine describer e, 
praesertim homini sic se 
habenti h. e. inebriato. 


De v. ἀτοπία v. infra p. 221. Ὁ. 


Cap. XXXII. οἰήσεται ἐπὶ v. 
y.-] sc. me ipsum laudatu- 
ryulij 0595. 
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Tov αὐτὸν εἶναι τοῖς ΣΙειληνοῖς τούτοις τοῖς ἐν τοῖς 
B ἑρμογλυφείοις καθημένοις, οὕςτινας ἐργάζονται ol δη- 
, μιουργοὶ σύριγγας 1| αὐλοὺς. ἔχοντας: οἱ διχάδε διοι- 
χϑέντες φαίνονται ἔνδοϑεν ἀγάλματα ἔχοντες ϑεῶν. καί 
quus αὖ ἐοικέναι αὐτὸν τῷ Σιατύρῳ, τῷ Magos. ὅτι 
μὲν οὖν τό γε εἶδος ὅμοιος εἶ τούτοις, ὦ Σώχρατες, 
οὐδ᾽ αὐτὸς δήπου ἀμφιςβητήσεις" ὡς δὲ καὶ τάλλα ἔοι- 
xeg, μετὰ τοῦτο Gxove, ὑβριστὴς sl ἢ οὔ; ἐὼν γὰρ μὴ 
ὁμολογῇς. μάρτυρας παρέξομαι. ἀλλ' οὐκ αὐλητής: 


Cap. XXXIL οὐδ᾽ αὐτὸς -- ἀμφιςβητήσεις] Sie tres codd, mss, 
ro vulg. ἀμφερβητήσαις.  Optativo servato scribendum fuerit οὐδ᾽ 
ἂν αὐτὸς cuo. 


᾽ , , 


«AA ovx αὐλητής: π. '"Temere vulgo post αὐλητής interpunetio 


omissa, quam Stephanus vidit restituendam esse. 


ὁμοιότατον αὐτὸν εἶναι τοῖς 
“Σειληνοῖς 1 De similitudine So- 
cratis cum Silenis vide locosiam 
ab alis laudatos 'Theaetet. p. 
148. E. Xenoph. Sympos. IV. 
19. ibique inttpp. V. 6. lulian. 
Caesar. c. IX. ed, Heusing. coll, 
' Davis. ad Ciceron, de fato. c. 5. 
ad Max. Tyr. VII. 9. Werns- 
dorf. ad Himer, p. 464. Berg- 
ler. ad Arist, Nubb. v. 223. 
Creuzer. Studior. T. II. p. 281. 
P 24lesqq. e£ p. 290 sqq. Win- 
elmann. Histor. Artt. Vol. II. 
p. 7 sqq. ed. Dresd. Solebant 
autem operum artifices officinas 
suas ornare grandioribus Sileno- 
rum statuis, in quibus simula- 
era pulcerrima, quae claboras- 
sent, reconderent. Itaque Alci- 
biades eleganter hac utitur com- 
paratione, Socratem significatu- 
rus plus in se habere recondi- 
fum quam fronte promittat. Quae 
quidem similitudo eo est elegan- 
tior, quod Socrates etiam na- 
sum aduncum, ludibrii et pro- 
fervitatis signum, atque ridendi 
iocandique consuetudinem cum 
Silenis habebat communem. Ape- 
yiri autem poterant illae statuae 
Silenorum ab utraque parte (à;- 
4&0), ita ut utrinque patefactae 
estenderenf opera in 1185 recon- 


dita in clara luce collocata. vid, 
Boettiger. Musei Attic. T. I. 
p. 999. Quae quum ita sint, 
equidem reiiciendam censeo S te- 
phani coniecturam, qui δίχα re- 
ponendum putabat, Astio com- 
probante. Nec scrupulum inii- 
cit, quod Iulianus Orat. VI. 
p.184. A., ubi hunc locum ma- 
nifesta expressit imitatione, haec 
habet: φημὶ γὰρ δὴ τὴν κυνικὴν 
φιλοσοφίαν «ὁμοιοτάτην sivo . 
τοῖς Σειληνοῖς τούτοις τοῖς ἐν 
τοῖς ἑρμογλυφείοις καϑημένοις, 
οὕὔςτινας ἐργάζονται οἱ δημιουρ- 
γοὶ σύριγγας ἢ αὐλοὺς ἔχοντας, 
οἱ δὲ διοιχϑέντες ἔνδον φαίνον-- 
ται ἀγάλματα ἔχοντες ϑεῶν. 

B. τῷ Σατύρῳ. τῷ Μαρσύᾳ 
De Marsya Phrygio, Bacchi co- 
mite, v. docte disserentem Boet- 
tigerum l. c. p. 279 sqq. et 
Klopferum Lexic. Mytholog. 
s, v. Huius discipulus atque zrou- 
δικὰ fuisse perhibetur Olympus, 
de quo v. Aristot. Polii. VIII. 
9. p. 926. ed. Schneid. auctor. 
Minois p. 318. B. Legg. ΠῚ, p. 
631. E. Plutarch. de Musica 
p. 1188. Plura dabit Moser, 
ad Nonn. p. 244. 

ἐὰν γὰρ μὴ ὁμολ. Particula 
γάρ referenda ost ad sententiam 
ex reliqua oratione facilo supplen- 
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πολύ ye ϑαυμασιώτερος ἐκείνου" ὃ “μέν b δι’ ὀργάνων C 
ἐκήλει τοὺς ἀνϑρώπους τῇ ἀπὸ τοῦ στόματος δυνάμει, 
καὶ ἔτι νυνὶ ὃς ἂν τὰ ἐχείνου αὐλῇ. ἃ γὰρ Ὄλυμπος. 
ηὔλει, Μαρσύου λέγω, τούτου διδάξαντος. τὰ οὖν. 
ἐκείνου ἐάν τε ἀγαϑὸς αὐλητὴς αὐλῇ ἐάν τε “φαύλη eU — 
λητρίς, μόνα κατέχεσϑαι ποιεῖ καὶ δηλοῖ τοὺς τῶν ϑεῶν - 
τε καὶ τελετῶν δεομένους διὰ τὸ ϑεῖα εἶναι. σὺ à ἐκεί- 
vov τοσοῦτον μόνον διαφέρεις, ὅτι ἄνευ ὀργάνων ψι- 
λοῖς λόγοις ταὐτὸν τοῦτο ποιεῖς. ἡμεῖς γοῦν ὅταν μέν 
tov ἄλλου ἀκούωμεν λέγοντος xol πάνυ ἀγαϑοῦ δήτο- D 
ρος ἄλλους λόγους: οὐδὲν μέλει, ὡς ἔπος εἰπεῖν, οὐ-- 
δενί ἐπειδὰν δὲ σοῦ τις ἀκούῃ Ἵ τῶν σῶν λόγων, ἄλ- 
λου λέγοντος. κῶν πάνυ φαῦλος ἡ ὁ λέγων, ἐάν τε γυνὴ 
ἀκούῃ ἐάν τε ἀνὴρ ἐάν τε μειράκιον, ἐκπεπληγμένοι 
ἐσμὲν καὶ κατεχόμεϑα. ἔγωγ᾽ οὖν, ὦ ἄνδρες, εἰ μὴ fue 
λον κομιδῇ δόξειν μεϑύειν, εἶπον ὀμόσας ἂν ὑμῖν οἷαι, 
δὴ πέπονθα αὐτὸς ὑπὸ τῶν τούτου λόγων καὶ πάσ) Lo ἔτι 
καὶ νυνί. ὅταν γὰρ ἀχούω, πολύ μοι μᾶλλον ἢ τῶν κο- E, 
ρυβαντιώντων jj τε καρδία πηδᾷ καὶ δάκρυα ἐχχεῖται 
ὑπὸ τῶν λόγων τῶν τούτου. ὁρῶ δὲ cl ἄλλους παμ- 
πόλλους τὰ αὐτὰ πάσχοντας. Περικλέους δὲ ἀχούων 
καὶ ἄλλων ἀγαθῶν ῥητόρων εὖ μὲν ἡγούμην λέγειν, τοι» 


Ld 


ὑπὸ τῶν λόγων τῶν tovtov] Alterum τῶν om. Bodl. Non probo. 


dam: εἶ μὲν οὖν. Quod monen- taeillae Phrygiae, ἐνθουσιασμὸν 


dum videbatur propterea, quod 
pusilla res non animadversa ma- 
gni erroris causa exstitit. 

ὁ μέν γε δι’ ὀργάνων ἐκ. 
Exspectabas ὁ μὲν γάρ. Sed vide 
annot. ad p. 180. D. cap. VIII. 

ὃς ἂν τὰ ἐκοίνου αὐλῇ Perti- 
nent huc quae monuit Boeckh. 
in Min. p. 26. »Olympi har- 
monias, inquit, etiam recen- 
tiore aetate superstites fuisse 
passim tradunt. v. Aristoph. 
Eqq. v. 9. et Schol. ib. Eurip. 
Iphig. Aul. v. 526. Aristot. Po- 
lit. VIH. 5. Plutarch. de Mus. 
E 1133, C. sqq. coll. p. 1143. B. 

'eque enim aliae sunt quam no- 


procreantes. « 

μόνα κατέχεσϑαι ποιεῖ lu 
his μόνα est eximie. Infra 
c. XXXVII. πρῶτον μὲν νοῦν 
ἔχοντας ἔνδον μόνους εὑρήσει 
«ὧν λόγων. X en o ph. Hist. Gr. 
I. 4, 13. xoi μόνος ἀπελογήϑη, 
ὡς οὐ δικαίως φύγοι. Plura da- 
bit Iacobs. Additament. Ani- 
madverss. in Athen. p. 131. Fru- 
stra Orellius uóvovg coniicie- 
bat. 
ψιλοῖς λόγοις ] solo sermo- 
ne fuo, non accedentibus 
harmoniae illecebris. 

E. ἢ τῶν xo npo 5." 
Vide annot. ad Criton, c. X 
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- οὔτον δ᾽ οὐδὲν ἔπασχον, οὐδὲ τεϑορύβητό μου 2j ψυχὴ 
οὐδ᾽ ἠγανάκτει, ὡς ἀνδραποδωδῶς διακειμένου. ἀλλ᾽ ὑπὸ 
216 vovrovi τοῦ Magosov πολλάκις δὴ οὕτω διετέθην» ὥςτε 
μον δόξαν μὴ βιωτὸν εἶναι ἔχοντι ὡς ἔχω. καὶ ταῦτα; 
Σώκρατες, οὐκ "ἐρεῖς ὡς οὐκ cj. καὶ fn ye νῦν 
ξύνοιδ᾽ ἐμαυτῷ, ὅτι. εἰ ἐθέλοιμι, παρέχειν τὰ ὦτα, οὐκ 
ἂν. καρτερήσαιμιυ." ἀλλὰ ταὐτὰ ἂν πάσχοιμι. ἀναγκάζειν 
o με ὁμολογεῖν, ὅτι πολλοῦ ἐνδεὴς ὦ ὧν αὐτὸς ἔτι ἐμαῦ- 
τοῦ μὲν ἀμελῶ, τὼ δ᾽ ᾿ἀϑηναίων πρύττω. βίᾳ οὖν ὥρπερ 
ἀπὸ τῶν Σειρήνων ἐπισχόμενος τὰ ὦτα οἴχομαι, φεύγων, 
ἵνω ui) αὐτοῦ καθήμενος παρὰ τούτῳ χαταγηράσω, πέ- 
B πονϑα δὲ πρὸς τοῦτον μόνον ἀνθρώπων, ὃ οὐκ ἄν τις 
οἴοιτο ἐν ἐμοὶ ἐνεῖναν. τὸ αἰσχύνεσϑαι ὁντινοῦν. ἐγὼ δὲ 
τοῦτον μόνον αἰσχύνομαι. ξύνοιδο γὰρ i ἐμαυτῷ ἀντιλέ- 
y&v μὲν οὐ δυναμένῳ ᾽ ὡς οὐ δεῖ ποιεῖν ἃ οὗτος κελεύει, 
«ἐπειδὰν δὲ ἀπέλθω, ἡττημένῳ τῆς τιμῆς τῆς ὑπὸ τῶν 
πολλῶν. δραπετεύ οὖν αὐτὸν καὶ φεύγω καὶ ὅταν 
(0c, αἰσχύνομαι τὰ ὡμολογημένα. καὶ πολλᾶχις μὲν 
C. Led ἂν ἴδοιμι αὐτὸν μὴ ὄντα ἐν ἀνθρώποις" εἰ δ᾽ αὖ 


ex hoc loco. sümía esse: denique 


nit. - μου ἡ φυχή. Etiam 
si Plato βύων scripsisset, dixis- 


hic genitivus pfonominis ita prae- 


mittitur, αὖ simul habeát vini 
et potestatem dativi commodi. 
Cf. Buttmann. S. 120. 4. 


C$. 216. βίᾳ ooy 2 φευγὼν 
»Abreschius Lectt. Aristaen. 
p.144. pro fíu, e quo nullus 
elici sensus posset ; reponi iube- 
bat f vo», hoc inodo: βύων οὖν, 
ὥςπερ - τὰ ὦτα, οἴχομαι φεῦξ 
yov' credebatque sumtam esse 
. ex hoc loco Platonis glossam 


apud Hesychium hanc: βύών τὰ. 


ὦτα" ἐπιφράττων. Non- assen- 
tior. Nam primo. ex altera le- 
ctione sensus conimodissimus na- 
scitur; num βίᾳ cohaeret .cum 
verbis οἴχομαι φεύγων, et sim- 
pliciter dictum est pro "Bio μου, 
ut sit; invitus fugio eius 
consuetudinem: deigde ac 
cusativus τὰ ὦτα cohaeret cum 
participio ἐπισχόμενος, ut glossa 
- βύων τὰ evo nullo. niodo possit 


set haud dübie B oov οὖν τὰ ὦτα, 
ὥςπερ ἀπὸ Σειρήνων, οἴχ, φ. , 
neque éandem sententiam bis 
expressisset diversis verbis, con 
tra leges elégantiae " oratióilis. 
Quis enim ferat ita loquentem: 
Obstruénsaures, tan- 
quam ab Sirenum cantu 
cohibens aures, fugio vi- 
rum, Ceterum de re ipsa, à 
quàm respexit Alcibiades , vid. 
Honierus Odyss. μ΄, v. A1 5qq.« 
Fischerus. 

.B. ἠττημένῳ τῆς τιμῆς τῆς 
ὑπὸ τῶν πολλῶν} ἴ. 6, quum 
vero discésserim, me ho- 
nori, quo me ornet populi 
multitudo, suecumbere 
et quasi victas manus ἀδ- 
re, arnrbitione nimirum et glo- 
riae cupiditate auimum dentuio 
occupante; De ὑπό cuni τιμή 
coniuncto v. Wytteubach, ad 


Selecta Prinsip, Histor. p. 930. ᾿ 
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τοῦτο γένοιτο, εὖ οἶδ᾽ ὅτι πολὺ μεῖζον dv. ἀχϑοίμην, 
ὥςτε οὐκ ἔχω ὅ τι χρήσωμαι τούτῳ τῷ ἀνθρώπῳ. 
80: XXXHI. Καὶ. ὑπὸ μὲν. δὴ τῶν. αὐλημά- 
τῶν χαὶ ἐγὼ καὶ ἄλλοι πολλοὶ τοιαῦτα πεπόνϑασιν ὑπὸ 
τοῦδε τοῦ Σατύρου ἄλλα δὲ ἐμοῦ ἀκούσατε ὡς ὅμοιός :: 
τέ ἐστιν οἷς ἐγὼ εἴκασα αὐτόν, καὶ τὴν δύναμιν ὡς ὅδαν- 
μασίαν ἔχει. εὖ γὰρ ἔστε, ὅτι οὐδεὶς ὑμῶν τοῦτον γι-- 
γνώσκει' ἀλλὰ ἐγὼ δηλώσω. ἐπείπερ ἠρζόμην. ὁρᾶτε D 
γὰρ 5. ὅτι Σιονκράτης ἐρωτικῶς: διάχειταιιτῶν καλῶν ar 
ἀεὶ περὶ τούτους ἐστὶ καὶ ἐχπέπληκται. καὶ αὖ ἀγνοεῖ. 
πάντα xol οὐδὲν οἶδεν, ὡς τὸ σχῆμα αὐτοῦ. τοῦτο οὐ 


οὐκ ἔχω 0 tt χοήδωμαι Libri omnes γοήσομαι, quod etsi per se 
yecte dici potuit, tamen habet significationem ab hoc loco alienam. 
Jaque secutus sum Bekkerum, qui coniunctivurh invitis libris re- 
stituit. Eundem codd. praebuerunt Gorg. p. 469. C. ubi v. Hein- 
dorf, 


Cap. XXXHI. ἄλλα δὲ 
"Vulgo ἀλλὰ δὴ ἐμοῦ ἀκ. 

οἷς ἐγὼ εἴκασα Vulg. οἷος ex plurimis libris emendatum. 9.6 
forma apud Atticos scriptores rariore εἴπασὰ, quam Fischer. ad 
Weller. II, p. 239. in 7z«6c mutandum putabat, v. praeter Valcken. 
ad Eurip. Phoen. v. 165. Buttmanmn. Gr. aàmpl. T.I. p. 928. et 
Ruhnk. ad Tim. p. 95. qui putat librarios Platonis formam ἤκασὰ 
in notiorem ξἴπασο mutavisse. ! gs 5 é 
— ol αὖ ἀγνοεῖ] Deest &v in libris Florentinis, 


ἐμοῦ ἀκούσατε] Sic Florentini et alii. 


C. 0 τι χρήσωμαι τούτῳ] was 
ich. mit diésem Manne 
anfangen. soll Genus lo- 
quendi attisimus ad Criton. c. IV. 
p. 112, huius edit. 


. Cap. XXXIII. Koi ὑπὸ μὲν δὴ 
T. (1A, — πὸ τοῦδε. τοῦ Σατύ- 
ρου) et modis quidem et 
ego et alii multi ita af- 
fecti sunt ab hoc Satyro. 
Τὰ αὐλήματα intelligit Alcibia- 
des sermones Socratis, quorum 
untea mentionem fecerat. 

— γαὶ τὴν δύναμιν ὡς, ϑαυμα- 
δίαν ἔχει} i.e. καὶ ὡς ϑαυμα- 
σία ἡ δύναμίς ἐστιν, ἣν ἔχει. 
ἀλλὰ ἐγὼ δηλώσω sc. οἷός 
ἐστιν. ^ 
Ὦ. ἐρωτικῶς διάκειται T. x. 


h. e, ἐρᾷ, οἵ, Matthiae 8. ὅ91, 


xl αὖ ἀγνοεῖ πάντα -] Lo- 
€us admodum .salebrosus, cuius 
tamen. difficultates omnes nunc 
puto sublaftas esse interpunctione 
aSchleierinachero οἵ 
Bekker emendata, Vulgo 
enim legebatur: καὶ οὐδὲν oi- 
δὲν, Og τὸ σχῆμα. αὐτοῦ τοῦτο 
οὐ σειληνῶδες σφόδρα γε, quod 
Stephanus ita corrigebát, ut 
pro οὐ σειληνῶδες scriberet ὃν 
σειληνῶδες. Videlicet ὡς τὸ VAR 
μα αὐτοῦ significat: quemad 
modui eius forma ct ha- 
bitus est, ἢ. e. quemadmo- 
dum. ipsa eius forma el 
habitus prodit. Nam So- 
cratis forma ,. qualis deseribitur 
a Platoae, tim proclivitatem ad 
amorem, íum insciliam quan- 
dam ei stupiditatem prodebat, 
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σειληνῶδες ; σφόδρα γε. τοῦτο γὰρ οὗτος ἔξωϑεν πέρι-- 
βέβληται, ὥρπερ ὃ ἐγλυμμένος Σειληνός: ἔνδοϑεν δὲ 
ἀνοιχϑεὶς πόσης. οἴεσϑε, γέμει. ὦ ἄνδρες συμπόται, 
σωφροσύνης. ἴστε, ὅτι οὔτ᾽, εἴ Tig καλός ἐστι, μέλει 

E αὐτῷ οὐδέν, ἀλλὰ καταφρονεῖ τοσοῦτον, ὅσον οὐδ᾽ ἂν 
εἷς, οἰηϑείη, οὔτ᾽ εἴ τις πλούσιος, οὔτ᾽ εἰ ἄλλην τινὰ 
τιμὴν ἔχων τῶν ὑπὸ πλήϑους μακαριζομένων. ἡγεῖται 
δὲ πάντα ταῦτα τὰ κτήματα οὐδενὸς ἄξια καὶ ἡμᾶς οὐ- 
δὲν εἶναι, εἰρωνευόμενος δὲ καὶ παίζων πάντα τὸν βίον 


τοῦτο οὐ σειληνῶδες; 1 Reposuimus οὐ pro ὄν ex libris optimis. 
v. annot, 

ἐγλυμμένος 2.] V. γεγλυμμένος. Aliquot libri ἐγγεγλυμμένος. 
. καὶ ἡμᾶς οὐδὲν εἶναι, sigov.] Post οὐδὲν εἶναι plurimi iique 
optimi libri cum ed, Bas. 2. interponunt verba λέγω ὑμῖν, Errore 


id factum, opinor. v. annot. 


ltaque haec | commode referri 
possunt ad τὸ ἐρωτικῶς διακεῖ- 
σϑαι οἱ τὸ πάντα ἀγνοεῖν καὶ 
οὐδὲν εἰδέναι. 1n hoc ipso au- 
£em Socrates similis erat Satyris 
ntque Silenis, quorum facien 
constat tum libidinis et protervi- 
tatis, tum stupiditatis speciem 
prae se tulisse. Aliter haec ex- 
pedire conati sunt Bastius 1. c. 
et Creuzerus Studior. T. II. 
p. 231. et p. 290. — Redit autem 
deinceps Alcibiades ad illam 
comparationem, qua antea usus 
erat, atque docet longe aliud 
quid intus in- Socrate esse re- 
conditum, quippe qui e£ diviniori 
amori deditus 51. quam qui cum 
Silenorum libidine possit con- 
ferri, et sapientia ornatus pror- 
sus singulàrt. In quo loco pror- 
sus egregium est et venustatis 
plenissimum quod dicit τοῦτο γὰρ 
—- περιβέβληται, nam exter- 
nam hanc formam et spe- 
ciem ille quasi superimi- 
posuit internis animi vir- 
tutibus, quemadmodum 
Silenorum statuae cone 
tegunt et reconditas in 
se habení imagines deo- 
ru ni. 


πόσης, οἴεσθε, γέμει  Νοέαη- 
dum est hoc οἴεσϑε orationis ani- 
máandae causa interiectum, Lu- 
cian. Necyom. c.14. καὶ ταῦ- ᾿ 
τὰ πῶς οἴει βαρεῖς ὄντες: ubi 
Hemsterhusius praeter hunc 
locum contulit O en om, ap. Eu- 
seb. Praep. Evang. p. 214. B. 
ἐγὼ οὖν ὡς ἤκουσα, πῶς οἴει 
ἠγανάκτησα; Plura collegit 
Heindorf. ad 'Theaetet. p. 147. 
A. S. 12. | 

E. ὅσον οὐδ᾽ ἂν εἷς οἰηϑείη ] 
quantopere memio quis- 
quam crediderit, v. ad p. 
214. D. 

εἰ ἄλλην τινὰ τ. aut prae- 
terea honore aliquo or- 
natus, De hoc ἄλλην vid. ad 
Apolog. Socrat. p. 78. atque Inu- 
dic. - De ἔχων praecedenti ἐστέ 
ita subiecto, ut ἔγων ἐστίν idem 
sit quod £r; cf. Phaedon. p. 100. 
D. διότι «oov ἐστιν ὁτιοῦν, ἢ 
ὅτι χρῶμα εὐανϑὲς ἔχον ἢ σχῆμὰ 
x. r. À. ubi v. annot, Politic. p. 
297. E. τοῦτ᾽ ἔστιν ὀρϑότατὰα 
καὶ καλλιστ᾽ ἔχον. 

καὶ ἡμᾶς οὐδὲν εἶναι H. e. 
ütque nos, qui talia ap-^ 
petamus, nullo in nume- 
ro habendos censet. a- - 
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πρὸς τοὺς ἀνϑρώπους διατελεῖ. σπουδάσαντος δὲ αὐτοῦ 
καὶ ἀνοιχϑέντος οὐχ οἶδα εἴ τις ἑώρακε τὰ ἐντὸς ἀγάλ- 
ματα. ἀλλ ἐγὼ ἤδη ποτ᾽ εἶδον, καί μοι, ἔδοξεν οὕτω ϑεῖα 
καὶ χρυσᾶ εἶναι καὶ πάγκαλα χαὶ ϑαυμαστά 5 ὥρτε ri id 
τέον εἶναι ἐν βραχεῖ, ὅ τι κελεύοι Σωκράτης. ἡγούμενος 
δὲ αὐτὸν ἑσπουδαχέναι ἐπὶ τῇ ἐμῇ ὥρᾳ ἕρμαιον ἡγησά- 
Qv εἶναι καὶ εὐτύχημα ἐμὸν ϑαυμαστόν, ὡς ὑπάρχον 
tot χαρισαμένῳ Σωκχράτει, πάντ᾽ ἀχοῦσαι 9 ὅσαπερ οὗτος 


ἤδει' 


ἐφρόνουν γὰρ δὴ ἐπὶ τῇ ὥρᾳ ϑαυμάσιον ὅσον. 


ταῦτα OUV διανοηϑείς, πρὸ τοῦ οὐκ εἰωθὼς ἄνευ ἀχο- 
λούϑου μόνος μετ᾽ αὐτοῦ γίγνεσθαι, τότε ἀποπέμπων 
τὸν ἀκόλουϑον μόνος συνεγιγνόμην. δεῖ γὰρ πρὸς ὑμᾶς B 
πάντα τἀληθῆ εἰπεῖν: ἀλλὰ προςέχετε τὸν νοῦν, καὶ ἐ 
ψεύδομαι, “Σώκρατες ᾿ ἐξέλεγχε. συνεγιγνόμην γάρ. 

ἄνδρες, μόνος uóvo , καὶ ᾧμην αὐτίχα διαλέξεσϑαι αὐ- 
τόν μοι ἅπερ ἂν ἐραστὴς παιδικοῖς ἐν ἐρημίᾳ διαλεχϑείη, 
καὶ ἔχαιρον. τούτων δ᾽ οὐ μάλα ἐγίγνετο οὐδέν, ἀλλ᾽ ὥς- 


cium. 


que plane supervacanea est con- 
jiectura He us di Specim. Crit. 
p. 17. pro ἡμᾶς legendum pu- 
tantis τιμάφ. Accedit quod haec, 
judice etiam Creuzer o Studior. 
T. IL. p. 291., composita viden- 
tur ad imitationem eorum, quae 
Silenus apud Pindarum Fra- 
etim IIl. p. 149. ed. Heyn. ad 
ympum: ὦ τάλας ἐφήμερε, νή- 
LE , ᾿βάξεις μοι χρήματα δια- 
κομπέων. ad quae itidem respe- 
xit Aristophanes Nubb. v. 
223. ut iam Scholiasta notavit. 
εἴ τις ἑώρακε τὰ ἐντὸς ἀγάλ- 
poro] Quum ἄγαλμα proprie 
dicatur quodcunque grata 
sui specie oculos dele- 
ctat, ut docuit Ruhnken. ad 
"lim. p. 5., transtulerunt hoc 
nomen philosophi etiam ad spe- 
ciem quasi et formam pul- 
critudinis atque virtutis 


Plat. Opp. Vol. 1. Sect. III. 


ἔν βραχεῖ ὅ τι κελεύοι Vulg. 


κελεύει ex optimis libris corre- 


in animis nitentem. Itaque 
hic τὰ ἐντὸς ἀγάλματα intelli- 
guitur species illae virtu- 


tis et pulcritudinis in 
animo Socratis conspi- 
cuae. Lmitati sunt hunc locum 


Clemens Alex. Strom. VIX. 5. 
p. 846. ed. Potter. Eusebius 
adv. Hierocl. c. 6. | Nec inepte 
comparaveris Ciceron. Legg. 

| 22. qui se ipse norit, 
aliquid sentiet se ha- 
bere divinum ingenium- 
que in se suum sicut si- 
mulacrum aliquod dedi- 
catum putabit. Genus. lo- 
quendi praeter Ruhnkenium 
l. c. illustravit Creuzerus; 
vir doctissimus et humanissimus, 
ad Plotin. de Pulcrit. p. 969 sqq. 


P. 217. ἕρμαιον ἡγησάμην} 
Vide annot. ad c, 
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σεῦ εἰώθει διαλεχθεὶς ἄν μοι καὶ συνημερεύσας espero 
ἀπιών. μετὰ ταῦτα συγγυμνάξεσϑαι. προὐχαλούμην αὐὖ- 
C τὸν καὶ συνεγυμναξόμην, ὥς τι ἐνταῦϑα περανῶν. συνε- 
γυμνάξετο οὖν μοι καὶ προρεπάλαιε πολλάκις οὐδενὸς 

παρόντος. χαὶ τί δεῖ “λέγειν; οὐδὲν γάρ μοι πλέον ἣν. 
ἐπειδὴ δὲ οὐδαμῇ ταύτῃ ἤνυτον, ἔδοξέ μου ἐπιϑετέον 
εἶναι τἀνδρὶ κατὰ τὸ χαρτερὸν καὶ οὐκ ἀνετέον, ἐπειδή- 
περ ἐγκεχειρήκη ἀλλὰ ἱστέον ἤδη τί ἐστι τὸ πρᾶγμα. 


διαλεχθεὶς & &v por 9. 6. Deest ἄν in uno Vindob. v. annot. 


ἐπειδήπερ ἐγκεχειρήκη ] Formam Atticam servavit Bodl. 


Ean- 


dem tuentur tres Florentini, in quibus vitiose scriptum exstat ἐγχε- 


pue , frequenti corruptela. 


B. ἀλλ ὥςπερ εἰώϑει διαλε.- 
χϑεὶς ἄν μοι] Pertinet ἄν ad 
universam sententiam  idéoque 
connectendum esí, cum verbo 
principe enuntiati ὥχετο, ita ut 
indicet actionem saepius repeti- 
tam: solebatidentidem 
discedere, de quo loquendi 
genere optime disseruit R ost. 
S. 120. 9. c. p. 460. Itaque non 
est quod cum A stio corrigamus 
διαλεχϑεὶς ἄττα μοι, aut cum 
uno cod. Vindob. ἄν deleamus. 

C. οὐδὲν γάρ μοι πλέον ἦν 
nihil enim proficiebam. 
Infra p. 222. D. μηδὲν πλέον 
αὐτῷ γένηται. Ibid. E. οὐδὲν 
οὖν πλέον αὐτῷ ἔσται. 

ἀλλὰ ἰστέον ἤδη τί ἔστι τὸ 
πρᾶγμα] Wyttenbach. Bibl. 
Crit, Vol. I. Part. : p. 90. et 
Vol. ΠῚ. P. XIL p. 12. legen- 


dum censuit: ἀλλ᾽ Malos d ἤδη ἐπὶ 


τὸ πρᾶγμα, sed iam ad ipsam 
rem aggrediendum est: 
quae locutio Platoni maxime 
frequentata est. Atqui rem ipsam 
Alcibiades iam antea aggressus 
est explicare, nec nunc demum 
ad eam illustrandam accedit, 
Docuit enim adhuc omnes artes, 
quibus Socratem ad sui amorem 
pellicere speravisset, in irritum 
cecidisse. Quodsi autem haec 
verba referas ad proxime prae- 
cedentia , quersum sane referen- 


b 


da sunt, vereor ne haec transi- 
tionis formula gravior sit quam 
pro sententiae ratione. Accedit 
quod codices: mss, constanter 
tuentur veterem lectionem,  eí 
quod haec ipsa lectio, modo 
subtiliter explicetur , egregie 
convenit ipsi orationis argumen- 
to. Etenim declaraturus Alcibia- 
des, quid sit quod antea dixe- 
rat: ἔδοξέ μοι ἐπιϑετέον εἶναι 
τανδρὶ κατὰ τὸ καρτερὸν καὶ 
οὐκ ἀνετέον, addit haec: ἀλλὰ 
ἰστέον -- τὸ ᾿πρᾶγμα, sed ex- 
plorandum eft videndum 
esse, quid hoc rei esset, 
atque ' deinceps narrat, quid 
praeterea fecerit ad Socratis in 
se amorem. excitandum eiusque 
mentem. et. animum fentandum. 
Videtur autem Wyttenba- 
chium in fraudem induxisse, 
quod : εἰστέον retulit ad εἰδέναι, 
ita utillud interpretaretur s cie n- 
dum est, nec zeputavit inter- 


dum idem ab ἐδεῖν derivatum .. 


significare videndum est, 
explorandum est, veluti 
ÜTheaet. p. 202. E. δοκεῖ λέγε- 

σϑαι κομψότατα-. Theaet.ovx- 
οὖν ὀρθῶς; Socr. ᾿Ιστέον δή. 
ubi Heindorfius hunc locum 
comparavit. 'Fenendum tamen 
quod Buttmannus . Gramm, 
ampl. Vol. II. p. 116. observavit, 
hanc formam nusquam de sen- 
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προχαλοῦμοι δὴ αὐτὸν πρὸς τὸ συνδειδίνεῖν, ἀτεχνῶς 
ὥρπερ ἐραστὴς παιδικοῖς ἐπιβουλεύων, καί uou. οὐδὲ 
τοῦτο ταχὺ ὑπήκουσεν, ὅμως δ᾽ οὖν χρόνῳ ἐπείσϑη. D 
ἐπειδὴ δὲ ἀφίκετο τὸ πρῶτον, δειπνήσας ἀπιέναι ἠβού- 
Avo. καὶ τότε μὲν αἰσχυνόμενος ἀφῆκα αὐτόν αὖϑις 
δὲ ἐπιβουλεύσας, ἐπειδὴ ἐδεδειπνηκει; διελεγόμην πόῤ-- 
QO τῶν νυχτῶν, καὶ ἐπειδὴ ἠβούλετο ἀπιέναι , σχηπτό- 
μενοβ ὅτι ὀψὲ εἴη, προρηνάγκασα αὐτὸν ' μένειν. ἄνε- 
παύετο οὖν ἐν τῇ ἐχομένῃ ἐμοῦ κλίνῃ; ἐν ἧπερ ἐδείπνει; 
καὶ οὐδεὶς ἐν τῷ οἰχήματι ἄλλος καϑηῦδεν ἢ ἢ ἡμεῖς. μέ- Εἰ 
χρι μὲν οὖν δὴ δεῦρο τοῦ λόγου καλῶς ἂν ἔχοι καὶ πρὸς 
νοῦν λέγειν" τὸ δ᾽ ἐντεῦθεν οὐκ ἂν μου ἠκούσατε 
λέγοντος, εἰ μὴ πρῶτον μέν, τὸ λεγόμενον. οἶνος ἄνευ 
τε παίδων καὶ μετὰ παίδων av dine, ἔπειτα ἀφανίσαι 
Σωχράτους i ἔργον ὑπερήφανον. εἰς ἕπαινον ἐλϑόντα ἄδι-- 
"όν μοι φαίνεται. ἔτι δὲ τὸ τοῦ δηχϑέντος ὑπὸ τοῦ ἔχεως 


δειπϑήσας ἀπ, ἠβ.] V. συνδειπνήσαβ, 


^ 


su videndi proprie dicto usur- 
paíam reperiri, sed ubique δά 
ünimuin referri, 

D. χρόνῳ ἐπείόϑη 1 tándém 
sibi persuaderi passus 
est. v. Valcken, ad Phoer. 
p. 108. et Fischer. ad Weller. 
Gr. HII. p. 222. 

πόῤῥω τῶν νὐκτῶν) üsque 
ad mulíam nocftem, tief 
in die Nacht hinein, ut 
Protagor. p. 810. C. In hac si- 
milibusque forinulis νύκτες si- 
μεν» horas nocturnáas 

ocui ad Phileb. , P. 158. 
σχηπτόμενος, ὅ ὅτι--} Timaeus 
Gloss. σκηπτόμενος" προφασι- 
ζόμενος : cuius significationis 
ἌΝ collegit R u hn k e ri. 
P 

ἐν τῇ ἐχομένῃ ἐμοῦ κλ.} im 
lecto mihi proximo. Naim 
ἔχεσϑαί τινος est cum aliquo 
€oháaeréreé, proxime sé- 
qui. v. Ast. ad Legg. p. 966. 

E. πρῶτον μέν, τὸ λεγόμενον, 
οἷνος —] Phaedon. €. XL in, 
ὥςτε, τὸ λεγόμενον, ὡς ἀληϑῶς 


τῷ ὄντι ὑπ᾽ αὐτοῦ οὐδὲ φϑοϑῆ- 
Got ἡμῖν ἐγγίγνεται. ubi v. an- 
nof, Res icitur proverbium oí- 
vog xol ἀλήθεια, quod explicat 
Schol. àd liüné locüim verbis, ini 
quibus plura turbata et ia unum 
confüsa essé videntur. Sed de 
hác re fortasse alias. Nunc suf- 
ficit proverbii sententiari expli- 
care, quae quidem haec est: vi- 
num efficit, üt verum di- 

catur, sive pueri epulis 
intérsint, sive noh inter- 
sint; h. 6. vinum non pue- 
ros t antum, sed alios 
omnes ad verum prolo- 
quenduim incitat. v. Eras- 
ii Adagg. p. 196. ed. Colom. 
Praecteréa advertes üoristi usüni 
in his: ὀὐκ ἄν μου ἠκούσατε 
λέγοντός, pfo quo quis est qui 
non exspéctaverit ἠκούετε ὃ Af 
eniín récté u...ur aoristo lioc di- 
cens: quod àutem dein- 
ceps dicam, id nom sic 
statim ἃ me audiretis. 

τὸ τοὺ δηχϑέντοφ -} Huünc 
locum "3 intérpretatüs est 
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πάϑος ud ἔχει. φασὶ γάρ πού τινὰ τοῦτο παϑόντα οὐκ 


218 ἐϑέλειν λέγειν οἷον ἦν πλὴν τοῖς δεδηγμένοις, ὡς μόνοις 


γνωσομένοις τε καὶ GvyyvoGopévotg , εἰ πᾶν ἐτόλμα δρᾶν 
τε καὶ λέγειν ὑπὸ τῆς ὀδύνης. ἐγὼ οὖν δεδηγμένος τε 
ὑπὸ ἀλγεινοτέρου καὶ τὸ ἐλ gewórevor ὧν ἄν τις δη- 


χϑείη — τὴν χαρδίαν γὰρ ἢ 


ψυχὴν 1 0 τι δεῖ αὐτὸ 


ὀνομάσαι πληγείς τὲ χαὶ δηχθεὶς ὑπὸ τῶν ἐν φιλοσοφίᾳ 
λόγων; οἱ ἔχονται ἐχίδνης ἀγριώτερον ψέου ψυχῆς uu) 
ἀφυοῦς, ὅταν λάβωνται, xci ποιοῦσι δρᾶν ve καὶ λέ- 
αν ὁτιοῦν — καὶ ὁρῶν αὖ Φαίδρους. ᾿4γάϑοωνας, 


viov ψυχῆς μὴ ἀφυοῦς Libri editi ante Astium v. ψυχ. καὶ μὴ 


ἀφ. Sed recte optimi libri, 


Petitus Miscell. Obss, II. 15. 
Qnum enim , qui viperae morsu 
vulnerati erant, superstitione du- 
cti solerent confugere ad usum 
eorumremediorum, quae pruden- 
tioribus risum moverent ideoque 
aliis indicari et narrari non fa- 
cile possent: eleganter Alcibia- 
des se comparat cuni eiusmodi 
hominibus, qui quo vipereos do- 
lores lenirent, omnia tentabant, 
aifque se, quantopere Socratis 
sermones ipsius animum momor- 
derint. et pupugerinf, convivis 
nad rum propterea, quod ef 

si fale quiddam experti esse 
iiio 


P. 218. ἐγὼ ovv δεδηγμένος -- 1 


Anacoluthia prorsus egregia ef 
rei ipsi accommodata, quippe 
quae loquentis impetum animi- 
qe commotionem, qua de illo 
olore loquitur, plane exprimat 
et veluti imagine aliqua reprae- 
sentet. — ὑπὸ ἀλγεινοτέρου. 
i.e. ὑπὸ τῶν ἐν φιλοσοφίᾳ λό- 
yov, qui vehementiores suní 
etiam morsu vipereo. Male Ste- 
ph anus coni. ἀλγεινοτάτου. — 
τὸ ἀλγεινότατον, ean 
mei partem, 
res vehementissi me sen- 
tit, videl. τὴν καρδίαν y. τ. 1. - 
ἢ ὃ τι δεῖ αὐτὸ ὀνομάσαι. 
v. ad p. 212, C. - πληγείς τε 
3.0. Frequens est verbum δά- 


quae dolo-' 


xvtiv ad animum sic translatum. 
Aristo p h. Acharn. 1. δέδη- 
γμαι τὴν ἐμαυτοῦ καρδίαν: ubi 
v. Kuster. Neque rari usus est 
πλήττεσϑιαι et βάλλεσϑαι de ser- 
monibus dictum, quibus quis 
quasi feritur et percutitur. Eu- 
thydem. p. 902. E. ὥςπερ πλη- 
γεὶς ὑπὸ τοῦ λόγου ἄφωνος ἐκεί- 
μην. v. W edis - ad Plu- 
tarch. de Num. Vind. p. 5. 
sqq. - [o? pote - μὴ ἀφυ- 
οὖς 1 Comma, quod vulgo pone- 
batur post ἀγριώτερον , transpo- 
suimus ad ἀφυοῦς. ita ut geni- 
tivi νέου ψυχῆς pendeant ab £yov- 
ται. quod hac significatione ad- 
hibitum haud potest carere geni- 
tivo. V. C. F. R.].- -μὴ ἀφυοῦς, 
i.e. εὐφυοῦς, praeditae sen- 
gu veritatis et virtutis, 
ἢ τι ἐν τῇ φύσει φιλοσοφίᾳ συγ- 
yevég, ut loquitur Lucian. Ni- 
grin. p. 42. 

B. καὶ ὁρῶν αὖ Φαίδο. -] 
Orationis structura baec esse de- 
bebat: καὶ ὁρῶν. αὖ ὑμᾶς, Φαί- 
ὅρους - καὶ τοὺς ἄλλους πάν- 
τὰς ὑπὸ τῶν αὐτῶν δεδηγμένους. 
8. κεχοινωνηπότας τῆς φιλοσό- 
qov μανίας vs καὶ | βακχείας. TO 
ἑμὸν πάϑος olov ἦν πᾶσιν ὑμῖν 
ἐϑέλω λέγειν. συγγνώσεσϑε γὰρ 
x. t. . - De nominibus propriis 
in numero plurali positis ποία 
omnia. v. T ad 'Theo- 
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Ἐρυξιμάχους. Παυσανίας. "Agwrodijuovg ve καὶ ^Aoi- B 
στοφάναρ' Σωκράτη δὲ αὐτὸν τί δεῖ καὶ λέγειν. καὶ 
ὅσοι ἄλλοι; πάντες γὰρ κεχοινωνηκατε τῆς φιλοσόφου 
μανίας τὲ καὶ βακχείας" διὸ πάντες ἀκούσεσϑε" συγ- 
γνώσεσϑε γὰρ τοῖς τε τότε πραχϑεῖσι καὶ τοῖς νῦν λεγο- 
μένοις. οἱ δὲ οἰχέται. καὶ εἴ τις ἄλλος ἐστὶ βέβηλός ve 
καὶ ἄγροικος. πύλας πάνυ μεγάλας τοῖς. ὠσὶν ἐπίϑεσϑε. 
Cap. XXXIV. Ἐπειδὴ γὰρ οὖν, ὦ ἄνδρες; ὅ 
τε λύχνος ἀπεσβήκει καὶ οἱ παῖδες, ἔξω ἦσαν, ἔδοξέ μοι C 
χρῆναι μηδὲν ποικίλλειν πρὸς αὐτόν, ἀλλ ἐλευϑέρως 
εἰπεῖν & μοι ἐδόκει. καὶ εἶπον κινήσας αὐτόν, Σώκρα- 
τες. καϑεύδεις ; Οὐ δῆτα, ἢ δ᾽ ὅς. . Οἶσϑά ov & μου 
oorr Tí μάλιστα; ἔφη. Σὺ ἐμοὶ δοχεῖς. ἦν 
δ᾽ ἐγώ, ἐμοῦ ἐραστὴς ἄξιος γεγονέναι μόνορ, καί βου 
φαίνει ὁ ὀχνεῖν μνησϑῆναν πρός με. ἐγὼ δὲ οὑτωσὶ ἔχω" 
πάνυ ἀνόητον ἡγοῦμαι εἶναί σοι μὴ οὐ καὶ τοῦτο χαρί- 
ζεσϑαι καὶ & τι ἄλλο ἢ τῆς οὐσίας τῆς ἐμῆς δέοιο 5 τῶν 
φίλων τῶν ἐμῶν. ἐμοὶ μὲν γὰρ οὐδέν ἐστι πρεσβύτερον D 


. καὶ ᾿Δριστοφάνας Sic Bodl. pro. vulg. "Jgiezogávus. Gramma- 
ticus in Bekkeri Anecdot. III. . p. 1191. € δεῖ δὲ xol τοῦτο γινώσκειν, . 


ὅτι οἱ ᾿Δττικοὶ ἐπὶ τῶν εἰς ης; εἷς ovg ἐχόντων τὴν γενικήν , καὶ 
inl τῶν παρὰ τὸ ἔτος διὰ τοῦ ἃ ποιοῦσι τὴν αἰτιατικὴν τῶν πλη-- 
ϑυντιχῶν, οἷον ὃ “ημοσϑένης τοῦ Ζημοσϑένους τοὺς Ζημοσϑέ- 
veg, 0 ᾿Δριστοφᾶνης τοῦ ᾿Δρισξδοφάνους τοὺς ᾿ἀριστοφάνας X. T. 1. 


τί δεὶ καὶ λέγειν ;] Bodl. aliique καί omittunt. . Male. 


crit. Adon. p. 413. C. Locella ἐκεῖνον ἁπλῶς, μηδὲν ποικίλ- 


ad Xenoph. Ephes. p. 192. 

βέβηλός vs καὶ ἄγροικος, a. 
π΄ μ. Respicit ad versum Or- 
phicum p. 447. ed. Herm. $9£j- 
ξομαι oig ϑέμις ἐστί: ϑύρας δ᾽ 
ἐπίϑεσϑε βέβηλοι. de quo vid. 
Kuhnken. ad Tim. p. 60. et 
Creuzer. ad Plotin. de " Pulerit. 
p. 932. 


.. Cap. XXXIV. C. ΠΑΡ soi: 
Aswv πρὸς αὐτόν] h. e. non 
.obscure loqui. Apte Wyt- 
tenbachius comparavit Ari- 
staen. Epist. UI. 1. ἔφη πρὸς 


λουσα. ν. annot. ad cap. IX. med. 

ἐγὼ δὲ οὑτωσὶ ἔχω" πάνυ ἀν. ] 
Quae inserviunt explicandis ver- 
bis οὑτωσὶ ἔχω, e€a de more 
ἀσυνδέτως adduntur. Quam lo- 
quendi rationem quum non tene- 
rent grammatici , pro ἔχω scri- 
pserunt ἔχων, quod in vett. editt. 
migravit. 


D. οὐδέν ἔστι. πρεσβύτερον 
Eodem modo Latini dicunt: mi- 
hi enim nihil antiquius 
ede v. ad Criton. p. 116, huius 
edit. 
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τοῦ ὡς ὅτι βέλτιστον ἐμὲ γενέσθαι. τούτου δ᾽ οἷμαί μοι 
συλλήπτορα οὐδένα κυριώτερον εἶναι σοῦ. ἐγὼ δὴ τοι- 
οὐτῷ ἀνδρὶ πολὺ μᾶλλον ἂν μὴ χαριξόμενος αἰσχυνοίμην 
τοὺς φρονίμους. 1] χαριξόμενος τούς τε πολλοὺς καὶ 
ἄφρονας. Καὶ οὗτος ἀκούσας μάλα εἰρωνικῶς καὶ σφό-- 
δρα ἑαυνῷ slo Oro ἔλεξεν, ἾΩ φίλε ᾿ἀλκιβιάδη, κινδυ- 
ψεύειρ τῷ ὄντι οὐ φαῦλος εἶναι, εἴπερ ἀληϑῆ τυγχάνει 
E ὄντα € λέγεις. περὶ ἐμοῦ, καί τις ἔστ᾽ ἐν ἐμοὶ δύναμις, 
δι᾽ ἧς ἂν σὺ γένοιο ἀμείνων, ἀμήχανόν τε κάλλος δροΐης 
ἂν ἐν ἐμοὶ καὶ τῆς παρὰ Gol εὐμορφίας πάμπολυ διαφέ- 
ρον. εἰ δὴ καϑορῶν αὐτὸ κοινώσασϑαί τέ μοι ἐπιχειρεῖς 
«eL ἀλλάξασϑοι κάλλος ἀντὶ κάλλους. οὐκ ὀλίγῳ μου 
πλεονεχτεῖν διανοεῖ, ἀλλ᾽ ἀντὶ δόξης ἀλήϑειαν καλῶν 
219 χτᾶσϑαι ἐπιχειρεῖς καὶ τῷ ὄντν χρύσεα χαλκείων διαμεί-- 


Cap. XXXIV. oiuoí μοι συλληπτ.] Plerique codd. μου. Sed 
dici solet συλλαμβάνειν τινί τινος. v. annot. 

ἀμήχανόν τε κάλλος] Ald. Bas. 1. 2. et plurimi libri mss. du. τὰ 
*. Bodl. et pauci alii ἄμ, rot x, Vulgatum cur retinuerimus , ex 


interpretatione nostra patebit, 


id συλλήπτορα x.] Xe- 
noph.. Mem. 1I. 2, 12. ἵνα - 
ἀγαϑοῦ cot γίγνηται συλλήπτωρ. 
Jhid. IL. 1, 32. dya97 συλλή- 
πτριὰ τῶν ἐν εἰρήνῃ πόνων. 

, E. ἀμήχανόν τε κάλλος ὁρῴης 
«v ἐν ἐμοί] Retinendam. censui 
veterem lectionem, atque sic 
verba interpunxi, u£:pendere et 
ipsa putanda sint a praecedente 
εἴπερ. Quod cur fieri recte non 
possi£, non video; cur fieri de- 
beat, ratio in promtu est. Nam 
ubi cum Bekkero aliisque 
post ἀμείνων colo distinxeris at- 
que deinceps scripseris ἀμήχα- 
vóv τι κάλλος, ita ut haec ἀμή- 
χανόν τι — διαφέρον per se 
conti neant sententiam cum reli- 
quis verbis non apte cohaeren- 
tem ; molestiam afferet et con- 
iunctionis omissio οὐ optativi 
cum ἄν iuncti ratio prorsus in- 
explicabilis, Accedit quod etiam 
proxima : εἰ δὴ καθορῶν x. τ. λ. 
suadent δέ propemodum cogunt, 
pt haec qb εὔχεο pendere stutua- 


mus. taque sententiam hanc 
esse arbitramur: videris pro- 
fecíóo non contemnendus 
esse, si quidem vera sunf 
quae dicis de me, hoc est, 
si in me vis quaedam in- 
esí, quae fe reddat me- 
liorem, atque cernere in 
me pofes et conspicere 
immensam pulcritudi- 
nem íuaque formositate 
multo praestantiorem, "Ay 
cum z copulari posse male ne- 


garunt Dawes, Miscell, critt. 


p. 939. Porson. ad Phoeniss, 
p.901. Thiersch. Act. Mon. 
J. 2. p. 221. alii, Meliora do- 
cuerun& Schaefer. Melett. 
Critt. p. 50 sq. Apparat. ad De- 
mosth. III. p. 155. Schneider. 
in Addend. ad Xenoph. Politic. 
p.432. Heindorf. ad Prota- 
gor. p.999. — 3929. B. Her- 
mann. ad Viger. p. 850, al. 
ἀντὶ δόξης ἀλήϑειαν «καλῶν 
xr.] h. e. ἀντὶ καλῶν ἃ δοκεῖ 
καλὰ εἶναι, wvücÜor ἐπιχειρεῖῳ 
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βεσϑαι νοεῖς, ἀλλ᾽, ὦ μακάριε, ἄμεινον σκόπειγ μή δὲ 
λανϑάνω οὐδὲν ὦν. ἢ τοι τῆς διανοίας ὄψις ἄρχεται ὀξὺ 
βλέπειν, ὅταν ἡ τῶν ὀμμάτων τῆς ἀκμῆς λήγειν ἐπιχει- 
Qir σὺ δὲ τούτων ἔτι πόῤωω. Κἀγὼ ἀκούσας, ἸΤὰ μὲν 
παρ᾽ ἐμοῦ, ἔφην, ταῦτ᾽ ἐστίν, ὧν οὐδὲν ἄλλως εἴφηται 
ἢ ὡς διανοοῦμαι" σὺ δὲ αὐτὸς ovvO βουλεύου, O Tb 
σοί τε ἄριστον καὶ ἐμοὶ ἡγεῖ, ᾿4λλ᾽, ἔφη, τοῦτό ys εὖ 
λέγεις" ἐν γὰρ τῷ ἐπιόντι χρόνῳ βουλευόμενον πράξομεν 
ὃ ἂν φαίνηται νῷν περί τε τούτων καὶ περὶ τῶν ἄλλων B 
ἄριστον. ᾿Εγὼ μὲν δὴ ταῦτα ἀκούδας τε καὶ εἰπὼν καὶ 
ἀφεὶς ὥςπερ βέλη τετρῶσϑαι αὐτὸν ᾧμην. καὶ ἀναστάς 
qe, οὐδὲ ἐπιτρέψας τούτῳ εἰπεῖν οὐδὲν ἔτι, ἀμφιέσας 
τὸ ἱμάτιον τὸ ἐμαυτοῦ τοῦτον ---- καὶ γὰρ ἦν χειμών —, 
ὑπὸ τὸν τρίβωνα κατακλινεὶς τὸν τουτουΐ, περιβαλὼν 


παὶ ἄφ, ὥςπερ βέλη Sic duo Vind. Bodl. et alii. Vulgo βέλει, 


quod corrigendum vidit Abresch, Lectt. Aristaenet. p. 207. 
τὸ ἱμάτιον τὸ ἐμαυτοῦ rovrov] Sic iam vett. editt. praeter Ste- 
phan. et codd, plurimi, nisi dixeris omnes. Vulgo τοῦτο. 


καλὰ δ ἔστιν ὡς ἀληϑῶς. In 
proximis alludit ad locum H o - 
meri Πα, VL v. 284 sqq. £»9" 
x , , , 

αὖτε Γλαύκῳ Κρονίδης φρένας 
ἐξέλετο Ζεύς, ὃς πρὸς Τυδείδην 
“μομήδεα τεύχε ἄμειβε. γού- 
σεα χαλκείων, ἑπατόμβοι᾽ ἐννεα- 
βοίων. 

— P. 219. ἢ τοι τῆς διανοίας 
ὄψις -- ] Solet zo: in sententiis af- 


ferendis sic poni, ut affirmandi 


habeat vim et significationem. 
Nos voculis ja, ja doch eo- 
dem modo solemus uti: es 
füngt ja das Auge des 
Geistes erst an scharf zu 
sehen, wann die Schürfe 
der Augen aufzuhóren 
beginnt. Pindar. Olymp. IV. 
29. οὐ ψεύδει τέγξω λόγον. διά- 
πειρά 0L βροτῶν ἔλεγχος. Eu- 
rip. Hecub. v. 232. σοφόν τοι 
κἀν καχοῖς ἃ δεῖ φοονεῖν. Hera- 
clid. v. 989. μέμνησϑε τὴν σώ- 
τειραν ὡς ϑάψαι χρεών. καάλλι- 
στά τοι δίκαιον. Τρ ροπ. Aul. 
v.812. Sed apud poetas tragi- 
cos nihil hoe usu frequentius. 


Eundem vero etiam solutae ora- 
tionis scriptoribus frequentatum 
esse disces exemplis ab Hein- 
dorfio ad Protagor. p. 916. C. 
allatis. — 

B. xol ἀφεὶς ὥρπερ βέλη ] In- 
tell. τοὺς λόγους. Solent enim 
quae vel acute vel acerbe in ali- 
quem dicuntur, cum telis com- 
parari, vid. Wyttenbaoh. ad 
Plutarch. de Ser. Num. Vind. 
p. 9 sq. et mea ad Phileb. p. 56 
sq. Similiter Latini dicunt ver- 
ba iaeulari, vibrare, tor- 
quere, al. de quibus formulis 
eleganter disputat Muret. Varr, 
Lectt. VII. 21. Ceterum quod 
tropicum dicendi genus in unum 
conflatum est cum verbis pro- 
priis, nihil hac ratione frequen- 
tius. Prorsus ut hoo loco Phi- 
leb.' p. 23. B. βέλη ἔχειν ἕτερα 
vàv ἔμπροσϑεν λόγων. 

ἀμφιέσας v. iu. - rovrov] De 
verbo ἀμφιεννύναε cum duplici 
accusativo constructo v. Mat- 
thiae S. 418. g. - ὑπὸ τ. τρί- 
Bove h.e. pallium longo 
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τὼ χεῖρε τούτῳ τῷ δαιμονίῳ ὡς ἀληθῶς. καὶ ϑαυμαστῷ, 

C χατεχείμην ᾿ τὴν νύχτα ὅλην. καὶ οὐδὲ ταῦτα, ὦ Σώκχρα- 
Té, ἐρεῖς ὅτι ψεύδομαι. ποιήσαντος δὲ δὴ ταῦτα ἐμοῦ 
οὗτος τοσοῦτον περιεγένετό τε χαὶ κατεφρόνησε καὶ κα- 
τεγέλασε τῆς ἐμῆς ὥρας καὶ ὕβρισε: καίπερ ἐκεῖνό ye 
ᾧμην TL εἶναι. ὦ ἄνδρες δικασταί: δικασταὶ γάρ ἐστε 
τῆς Σωκράτους ὑπερηφανίας. εὖ γὰρ ἴστε, μὰ ϑεούςᾳ, 
μὰ ϑεάς, οὐδὲν περιττότερον καταδεδαρϑηκχὼς ἀνέστην 

D μετὰ Σωχράτους ἢ & μετὰ πατρὸς καϑηῦδον ἢ ἀδελφοῦ 
πρεσβυτέρου. 

Cap. XXXV. Τὸ δὴ μετὰ τοῦτο τίνα οἴεσϑέ 
με διάνοιαν ἔχειν, ἡγούμενον μὲν ἠτιμάσϑαι. ἀγάμενον 
δὲ σὴν τούτου φύσιν TE χαὶ σωφροσύνην καὶ ἀνδρείαν, 
ἐγτετυχηκότα ἀνθρώπῳ τοιούτῳ» οἴῳ ἐγὼ οὐκ ἂν dux 
ποτὲ ἐντυχεῖν εἰς φρόνησιν καὶ εἰς καρτερίαν; ὥστε 
οὔϑ᾽ ὅπως οὖν ὀργιζοίμην εἶχον καὶ ἀποστερηϑείην τῆς 


usu detritum, quale sole- 
bant gestare philosophi. 
v. Wyttenbach. ad Plutarch, 
De Discrim, Am. et Adul. p. 52. 
C. 440. ed. Ox. 


C. τοσοῦτον πεοιεγένετο] In 
his τοσοῦτον dictum est δεικτι- 
κῶς et per quandam exclamatio- 
nem, ut significet: mirum 
quantum me vicit ,ete. Mox 
ἐχεῖνο pertinet ad τῆς ὥρας. So- 
lent enim pronomina neutrius ge- 
neris interdum universe dicta sic 
poni, ut referenda sint ad nomi- 
na feminina vel masculina, cf. 
Matthiae S, 439, Sensus hic 
est: putabam vero meam 
pulcritudinem admiran- 
dum uiddam esse. 

εὖ γὰρ ἴστε, — ἀνέστην Xe- 
noph, Hellen. V. 1, 14. & ἴστε, 
ὅταν ὑμῶν ἐγὼ ἄ ἄρχω, εὔχομαι κιτ. 
4. Crit. c, XVII, De reipsa v. Corn. 
Nepos Alcib. c. II. Quintil 
Institutt. Oratt, VH. 4, 28. nec 
mihi videtur in 'Sy mpo- 
sio Plato, cum Alcibia- 
dem confitentem de se, 
quid a Socrate pati vo- 
luerit, narrat, ut illum 


οὐρανοῦ, haec tradidis- 
se, sed ut Socratis invi- 
ctam continentiam osten- 


deret, quae corrumpi - 
non posset. | 
Cap. XXXY. D. οὐκ ἂν ᾧμην 


ποτὲ ἐντ, Referas ἄν ad infini- 
tivum ἐντυχεῖν. De hac voculae 
collocatione v. Rost, S. 121. an- 
not. p. 462 sq. Deinde noli 
οὖν sollicitare, quod Stepha- 
nus vacare iudicabat. Indicat - 
enim ratiocinationem loquentis, 
qui quasi secum consilia pectore 
agitans inducitur. Quippe ea 
est virus linguae Graecae, | ut 
multa, quae alii populi nonnisi 
oratione recta possunt enuntiare, 
ea etiam oratione obliqua expri- 
mere valeat. Quod quid sibi ve- 
lit, hoc uno exemplo satis patet. 
Recta enim oratione dici sic de- 
bebat: πῶς ovv ὀργίξωμαι καὶ 
ἀποστερηϑῶ τῆς τούτου συνου- 
σίας; quomodo igitur ei 
irascar eiusque consue- 
tudine me abstineam? 
Quae convertens Alcibiades in 
suspensam orationem eleganter 
rotine(, voculam igitur, quae 
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TOUTOU συνουσίας, οὔθ᾽ ὅπῃ προςαγαγοί, μην αὐτὸν εὐ-- 
πόρουν. εὖ γὰρ ἤδη, ὅτι χρήμασί τὲ πολὺ μᾶλλον ἄ ἅτρο)- E 
τος ἦν πανταχῇ 7 σιδήρῳ ὁ Alag , Q Te ἤμην αὐτὸν 
μόνῳ ἁλώσεσθαι. διεπεφεύγει ue. ἠπόρουν δή. κατα- 
δεδουλωμένος τε ὑπὸ τοῦ ἀνθρώπου aig οὐδεὶς ὑπ᾿ οὐ- 
δενὸς ἄλλου περιΐα. Ταῦτά τε γάρ μοι ἅπαντα πρού- 
“γεγόνει. καὶ μετὰ ταῦτα στρατεία ἡμῖν εἰς Ποτίδαιαν 
ἐγένετο, κοινὴ καὶ ᾿συνεσιτοῦμεν ἐχεῖ. πρῶτον μὲν οὖν 
τοῖς πόνοις οὐ μόνον. ἐμοῦ περιῆν, ἀλλὰ καὶ τῶν ἄλλων 
ἁπάντων. ὁπότε γοῦν ἀναγκασϑείημεν ἀποληφϑέντες που; 
οἷα δὴ ἐπὶ στρατείας, ἀσιτεῖν, οὐδὲν ἤσαν οἱ ἄλλοι πρὸς 220 
τὸ καρτερεῖν. ἔν T αὖ ταῖς εὐωχίαις μόνος ἀπολαύειν 


Cap. XXXV. 


εὖ γὰρ ἤδη Sic Bodl. pro vulg. 


ἤδειν. 


διεπεφεύγει us] Bekkerus ex uno: διαπεφεύγει ps. Ceteri fere 


omnes διεπεφεύγει με. 


,Pauci διαπέφευγέ ut. 


ὁπότε γοῦν ἀναγκασϑ'] Vulgo ὁπόταν γοῦν ἀναγκασϑείημεν. Sed 


ὁπότε codd. meliores omnes. 


eam tuentur. 
in ἀποληφϑέντες mutavimus. 


Qui quod etiam yo?» abiiciunt, equi- 
dem eam voculam servandam. iudicavi. 


Certe. quinque alii libri 


Deinde vulgatum ἀπολειφϑέντες de coniectura Astii 
Heusdius Specim. crit. p. 17. legen- 


dum proposuit ἀπολειφϑέντες σίτου. Ficinus: οὐ si quo in loco, 
ut accidere solet in bello, commeatus deficeret. 


animi consilia agitantis gravius 
indicium facit. Haec nunc n 
ficasse sufficiat; plura dé 


argumento disputabimus alio 
loco. 
E. στρατεία Qu. εἷς Ποτί- 


δαιαν] Huius expeditionis, cui 
Socrates et Alcibiades interfue- 
runt, Plato saepius mentionem 
facit, veluti Apolog. Socrat.. p. 
?8. É. c. XVIL et Charmid. p. 
155. A. C. 

ὁπότε γοῦν avoyx.] Confir- 
mat γοῦν. ut Lat. certe qui- 
dem, antecedentia cum aliqua 
restrictione, hoc est ita ut indi- 
cet hoc certe, quod nunc com- 
memoretur , "veritatem eorum, 
quae antea dicfa sint, satis te- 
stari; sed alia etiam posse afferri, 
uae tamen nunc reticenda vi- 
eantur, v. ad c, VIII, C, Cuius 


quidem significationis exempla 
quum innumera reperiantur , ta- 
men haud scio an ii, qui vocu- 
lam hoc loco omiserunf, eius 
vim non satis perceperint. Alio- 
quin enim non maluissent hoc 
ἀσύνδετον tolerare, quam vocent 
sanequam eleganter positam co- 
dicum quorundam auctoritate ex- 
trudere. Nimirum etsi haec ad- 
dita sunt ita, ut praecedenti sen» 
tentiae illustrandae inserviant, 
tamen non ubique in talibus com- 
mode abesse possunt coniunctio- 
nes. Ceterum illi πρῶτον μέν 
in proximis respondent verba 
πρὸς δὲ αὖ τὰς τοῦ χειμ. κ. τ. À. 
ita αὐ δὲ αὖ idem sit quod ἔπειτα. 

ἀποληφϑέντες. που] alicubi 
à commeatu intercepti e£ 
prohibiti. v. Hemsterhus. 
ad Arist, Plut. v. 939. et ad 
Phaedon. p. 98. C. 
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οἷός t ἦν, τά τ᾽ ἄλλα καὶ πίνειν οὐκ ἐθέλων, ὁπότ᾽ dvay- 
χασϑείη, πάντας ἐχράτει,. καὶ ὃ πάντων ϑαυμαστότα- 
τον, Σωκράτη μεθύοντα οὐδεὶς πώποτε ἑώραχεν ἀν- 
ϑρώπων.. τούτου μὲν οὖν μοι δοκεῖ καὶ αὐτίκα ὁ ἔλεγ- 
χος ἔσεσϑαι. πρὸς δὲ αὖ τας τοῦ χειμῶνος καρτερήσεις 
— δεινοὶ γὰρ αὐτόϑιυ χειμῶνες ---- θαυμάσια εἰργάζετο 
B τά τὲ ἄλλα, καί ποτε ὄντος πάγου οἵου δεινοτάτου, καὶ 
πάντων 7] οὐκ ἐξιόντων ἔνδοϑεν, ἤ, εἴ vig ἐξίοι, ἠμφιε- 
Guévov τε ϑαυμαστὰ δὴ ὅσα καὶ ὑποδεδεμένων καὶ ἐνει-- 
λιγμένων τοὺς πόδας εἰς πίλους καὶ ἀρνακίδας, οὗτος 
δ᾽ ἐν τούτοις ἐξήει ἔχων ἱμάτιον μὲν τοιοῦτον, οἷόνπερ 
καὶ πρότερον εἰώϑει φορεῖν, ἀνυπόδητος δὲ διὰ τοῦ 
πρυστάλλου δᾷον ἐπορεύετο 1) οἱ ἄλλοι ὑποδεδεμένοι. 
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οὐδεὶς πώποτε ἑώραπεν dv9o,] Bodl. ἑωράκει. quod εἰ verum 
est, sententia non nisi ad illud tempus referenda est, de quo modo 
dixit, neque universe enuntiatur. 


ὄντος πάγου οἵου ὃ. Ἷ V. ὄντος τοῦ v. quod e Bodl. mutatum. 


Ῥ, 220. τά τε ἄλλα καὶ πίνειν iMlustravit MatthiaeS, 478. an- 


οὐκ ἐθέλων -- ἐκράτει  Ὁϊεἰ po- 
terat hoc modo: τὰ re ἄλλα, xàl 
δὴ καὶ τοῦτο, ὅτι πίνειν — πάν- 
τας ἐπράτει. Sed eadem brevilo- 
uentia paullo post: ϑαυμάσια 

εἰργάζετο τά τε ἄλλα, καί ποτε -- 
ἐξήει ἔχων ἱμάτιον w. τι Δ. Et 
sic Graeci fere constanti usu lo- 
cuti esse reperiuntur. 

τούτου μὲν οὖν μοι δοκεῖ —] 
et huius quidem rei (quod 
munquam temulentus fievi solet) 
statim, opinor, argumen- 
tum habebitis: neque enim 
Socrates ab hoc convivio disce- 
det ebrius, 

δεινοὶ γὰρ αὐτόϑι y.] Fuit 
enim Potidaea urbs 'Ihraciae, 
ad mare Aegaeum sia, 


B. ὄντος πάγου οἵου δεινοτά- 
του] Xenoph, Hist. Gr. II. 8, 
25. ἡμεῖς δὲ γνόντες μὲν τοῖς 
ρἵοις ἡμῖν τε καὶ ὑμῖν χαλεπὴν 
σολιτείαν εἶναι δημοκρατίαν xw. 


vt.4. Bene hunc eonstrüctionem 


nof. 1. Eodem modo ἡλώκος con- 
struitur apud Aristo p h. Eccles. 
v. 465, ἐκεῖνο δεινὸν τοῖσιν ἡλί- 
x0LGL νῶν. 
εἰς πίλους καὶ ἀρνακίδας  Π|- 
λοι sunt pedum involucra, 
impilia: alibi sunt capitis 
tegumenítía: quod Pollux 
annotavit VII. 172. Plura si 
qui scire cupiant, ij adeant 
Graevium ad Hesiod. "Eoy. καὶ 
"Hu. v. 542. et Iacobs, ad An- 
thol. Gr. V. IT. P. II. p. 428, — 
ἀρνακίδες Hesychio inter- 
prete sunt ἀρνῶν κώδια. Sui- 
das; ἀρνακίς' τὸ τοῦ ἀρνὸς 
κώδιον, τὸ μετὰ τῶν ἐρίων δέρ- 
μα. - Deinde in principio apo- 
dosis post οὗτος infertur δέ, quo 
ravius indicetur, quanta fuerit 
Socratis hac in re patientia ef 
constantia. De hoc usu voculae 
ost demonsírativa sio illatae v. 
ΣΝ κότον, Melett. p. 89. et 
A Hermann. gd Viger. p» 
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ol δὲ στρατιῶται ὑπέβλεπον αὐτὸν ὡς καταφρονοῦντα C 
σφών. 

Cap. XXXVL ΚΚαὶ ταῦτα μὲν δὴ ταῦτα" 

οἷον δ᾽ αὖ τόδ᾽ ἔρεξε καὶ Ey καρτερὸς ἀνὴρ 
ἐχεῖ ποτε ἐπὶ στρατείας, ἄξιον ἀκοῦσαι. ξυννοήσας γὰρ 
αὐτόϑι ξωϑέν τι εἱστήκει σκοπῶν. καὶ ἐπειδὴ οὐ προῦ- 
χώρεν αὐτῷ, οὐκ ἀνίει, ἀλλὰ εἰσνήκει ξητῶν. καὶ 109 
ἦν μεσημβρία, wol ἄνϑρωποι ἠσϑάνοντο, cl ϑαυμά- 
Correg ἄλλος. ἄλλῳ ἔλεγεν, ὅτι Σωχράτης ἐξ ἑωϑινοῦ 
φροντίζων. τι ἕατηχε. τελευτῶντες δέ τινες vv Ἰονων, 
ἐπειδὴ ἑσπέρα ἦν, δειπνήσαντες, καὶ γὰρ ϑέρος τότε γε D 
ἦν. χαμεύνια ἐξενεγχάμενοι ἅμα μὲν ἐν τῷ ψύχει κα- 
ϑηῦδον, ἅμα δὲ ἐφύλαττον αὐτόν, εἶ καὶ τὴν νύχτα 


Cap. KXXXVI. ϑέρος τότϑ ye ἦν Ὁ Accessit ys ex libris optimis, 


ὑπέβλεπον αὐτὸν ὡς *.] li- 
mis oculis eum intueban- 
iur, quum eos suae ipso- 
rum mollitiei puderet, 
adeoque Socratis patien- 
tiam et fortitudinem mo- 
leste ferrent, quippe 
quem ipsos despicere opi- 
narentur. Ceterum Socratem 
algoris ef caloris fuisse patien- 
tissimum estatur etiam Xe- 
no $44. Memorab. 1. 2, 1, et 
ὃ» 0, 2. al. 

Cap. XXXVI, €. οἷον δ᾽ αὖ 
700 ] Versus Odyss. IV. 242, 

εἱστήκει ζητῶν De hoc more 
Socratis iam Apollodorus c. IH. 
narravit, Eundem attigerunt multi 
scriptores posterioris aetatis, ex 
quibus nominavit Astius An- 
£onin. Ad Se Ipsum VII. 66. 
Arrian. Epictet. 24. Diogen. 
Laert. 11, 22. Gellium N. A. 
1.1. Plura dabunt Wolf. ad 
Origenis Philosoph. 'T. I. p. 906, 
et Meiners Script. Philosoph. 
T.!HL p, 48. - ἐπειδὴ ov 
cQ. αὐτῷ. quum ei res non 
prospere cederet. 

xol ἤδη ἦν μεσημβρία. καὶ 
ἄγϑρωποι 169. ] dicimus ; 


οὗ πολέμιοι 


und schon war es Mittag, 
als man es erst merkte. 
Sed Graeci illam  sententia- 
rum  coniungendarum rationem 
amant. Phaedon. p. 118, A. ἤδ 
οὖν σχεδόν τι αὐτοῦ ἦν τὰ περ 
τὸ ἦτρον ψυχόμενα, καὶ ἐκκὰ- 
λυψάμενος — εἶπεν. Xenoph. 
Ογτορ. 11. 1, 10. καὶ σχεδόν v8 
ἕτοιμα ἦν, καὶ τῶν Περσῶν oi 
ὁμότιμοι παρῆσαν. Anabas. E, 
8, 8. καὶ ἤδη 7 ἦν μέσον ἡμέ- 
ρας, καὶ οὕπω καταφανεῖς ἦσαν 
Anabas. IV. 6, 2, 
καὶ ἤδη T ἦν ἐν τῷ τρίτῳ στα- 
ϑμῷ, καὶ ὁ Χειρίσοφος αὐτῷ 
ἐχαλεπάνϑη. Ibid. IV. 2, 12. καὶ 
τοῦτόν τε παρεληλύϑεσων oL" EA- 
ληνες, καὶ ἕτερον ὁρῶσιν ἔμπρο- 
σϑεν λόφον κατεχόμενον. Sed 
vide Bornemannum δὲ Xe- 
noph. Anabas, p. 242. et quae 
monuit Hermann. ad So- 
phocl Antigon. v. 1171. Intel- 
ligitur autem ex iis, quae colle- 
gimus, huius loquendi formae 
exemplis non solum καί — τὲ τ 
καί sic usurpari solere, sed etian 
καί -- καί frequenter reperiri, μὰ 
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ἑστηξοι. ὁ δὲ εἰστήκει μέχρι ἕως ἐγένετο ucl ἥλιος &vé- 
oycw ἔπειτα ᾧχετ᾽ ἀπιὼν προρευξόμενος τῷ ἡλίῳ. Εἰ 
δὲ βούλεσϑε ἐν ταῖς μάχαις" τοῦτο γὼρ δὴ. δίκαιόν γε 
αὐτῷ ἀποδοῦναι. ὅτε γὰρ ἡ μάχη ἦν, ἐξ ἧς ἐμοὶ καὶ 
τἀριστεῖα ἔδοσαν οἱ στρατηγοί, οὐδεὶς ἄλλος ἐμὲ ἔσω- 
E σὲν ἀνθρώπων ἢ οὗτος. τετρωμένον οὐκ ἐϑέλων ἀπο- 
λιπεῖν, ἀλλὰ συνδιέσωσε καὶ τὰ ὅπλα καὶ αὐτὸν ἐμέ. 
καὶ ἐγὼ μέν, ὦ Σώκρατες. καὶ τότε ἐχέλευον Gol διδό- 
vot τἀριστεῖα τοὺς στρατηγούς, ze τοῦτό γέ (ον οὔτε 
μέμφψει οὔτε ἐρεῖς ὅτι ψεύδομαι' ἀλλὰ γὰρ τῶν στράτη- 
γῶν πρὸς τὸ ἐμὸν ἀξίωμα ἀποβλεπόντων καὶ βουλομένων 
ἐμοὶ διδόναι τἀριστεῖα, αὐτὸς προϑυμότερος ἐγένου τῶν 
στρατηγῶν ἐμὲ λαβεῖν ἢ σαυτόν. "Eu τοίνυν, ὦ ἄν-- 
221 ὄρες. ἄξιον. ἦν ϑεάσασϑαι Σωχράτη, ὅτε ἀπὸ “ηλίου 
φυγῇ ἀνεχώρει. τὸ στρατόπεδον" ἔτυχον γὰρ παραγενό- 


“ἃ. μὰ νων “ὁ 


Deiude vulgat. μέχοις ἕως ex codd. mutavimus, 


D. Εἰ δὲ βούλεσϑε iv ταῖς μά- 
qetg" τοῦτο γάρ -] Animadvyer- 
tes aposiopesin, quam vocant 
rhetores. Plene enim dicendum 
fuit: εἰ δὲ βούλεσϑε ἀκοῦσαι 
οἷος ἔν ταῖς μάχαις ἦν, ἐρῶ χαὶ 
τοῦϑ᾽ ὑμῖν, aut simili aliquo 
modo sententia absolvenda, Ce- 
ferum hic locus in iis est, qui 
docent manifesto δὲ -- γάρ non 
ubique ita in unum posse con- 
jungi, ut omnis interpunctio re- 
movenda sif, sed rationem ha- 
bendam esse totius orationis con- 
formationis. Quod quid sibi ve- 
lit, patebit ex annot. ad Apolog. 
Socr. c. XXVIIL p. 84. - ἀπο- 
δοῦν αι. tanquam debitum 

ersolvere, de quo usu verbi 
iam supra monui. 

ἐξ ἧς ἐμοὶ x. τἀριστεῖα ἔδο- 
σαν Reportavit Alcibiades vir- 
tutis praemium in pugna ad Po- 
fidaeam, v. Plutarch. Alci- 
biad. p. 195. A. p. 14. ed. Reisk. 
ex quo loco etiam ea, quae dein- 
ceps narrantur, suam lucem àc- 
pug» 

E. "abs τότε ἐκέλευον ] Ne quis 


in his. haereat, xoí ad univer- 
sam sententiam, non ad solum 
τότε referendum est, ub respon- 
deat proximo καί in verbis καὶ 
τοῦτό γέ μοι οὔτε μέμψει X. T. 1. 

προϑυμότερος ἐγένου 1 ma- 
gis cupiebas, Deinde ἢ σαυ- 
τόν dicitur, non ἢ αὐτός, pro- 
pter oppositionis gravitatem, de 
qua re iam diximus supra p. 170. 
C.: quanquam qui dixerunt in 
talibus nominativum omnino re- 
pugnare loquendi consuetudini, 
ii a vero aberrarunt longissime. 
v. Schaefer. ad Sophocl. Oed. 
Tyr. v. 958. Fritsch. Quaest. 
Luciann. p. 101 sq. et infra an- 
not. ad p. 229. C. 


P. 221. ὅτε ἀπὸ Ζηλίου φ. ἀν. 
Athenienses ad Delium, oppidum 
Boeotiae , Olymp. LXXXIX. an. 
1. victi sunt: de quare v. T hu- 


cyd. IV. 90 sqq. Athenaeum, 


qui Socratem nulli omnino pugnae 
interfuisse. contendit lib. V. 929 
sqq., docte refutaruut P erizon. 
ad Aelian. V. H. III. 17. et Lu - 


zac. Orat. de Socrate cive - 
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μενος ἵππον ἔχον. οὗτος δὲ ὅπλα. ἠνεχοΐρει οὖν ἔσκε- 
δασμένων ἤδη τῶν ἀνθρώπων οὗτός τε ἅμα καὶ Ape" 
καὶ ἐγὼ περιτυγχάνω. καὶ ἰδὼν » εὐθὺς παραχελεύομαί T8 
αὐτοῖν ϑαῤδεῖν καὶ ἔλεγον, ὅτι οὐχ ἀπολείψω αὐτώ. 
ἐνταῦϑα δὴ καὶ κάλλιον ἐθεασάμην. Σωκράτη ἢ | ἐν 11ο- 
τιδαίφ: αὐτὸς γὰρ ἧττον ἐν φόβῳ ἦ διὰ τὸ ἐν ἵππου 
εἶναι" πρῶτον μὲν ὅσον περιῆν Ad χῆτος τῷ fuqgov &a-B 
vor ἔπειτα ἔμοιγε xa, o ᾿Δριστόφανες, τὸ σὸν δὴ 
τοῦτο. καὶ ἐκεῖ διαπορεύεσϑαι ὥςπερ καὶ ἐνθάδε, βρεν-: 
ϑυόμενος καὶ τὠφθαλμὼ παραβάλλων, ἠρέμα παραῦχο- 
πῶν καὶ τοὺς φιλίους καὶ τοὺς ipi tt δῆλος ὧν 
παντὶ καὶ πάνυ πόῤῥωϑεν., ὅτι, & τις ἄψεταν τούτον 
τοῦ ἀνδρός, μάλα ἐῤῥωμένως & ἀμυνεῖται. διὸ καὶ ἄσφα- 
Aog. ἄπηεν καὶ οὗτος καὶ ὃ ἕτερος" σχεδὸν γάρ τι τῶν 
οὕτω διαχειμένων ἐν τῷ πολέμῳ οὐδὲ ἅπτονται, ἀλλὰ 


τοὺς προτροπάδην φεύγοντας ᾿διώκουσι. 


Πολλὰ uiv C 


οὖν ἄν vig καὶ ἄλλα ἔχοι Σωκράτη ἐπαινέσαι καὶ ϑαυμά-: 


ἧττον ἐν φόβῳ ἢ] Sic Bodl. et nonnulli alii. Vulgo 7». 
ἠδέμα παρασκοπῶν 2 Bekkerus ex coniectura dedit περισκοπῶν. 


Bene. 


Σωκράτη ἐπαινέσαι  ὅ8ῖο libri fere omnes pro vulg. Σωκράτους. 


v. annot. 


p. 51. - οὗτος δὲ ὅπλα. ἷἱ. 6. 
“τεζὸς στρατεύων. vid. Cuper. 
Obss. L. 7. - οὗτός τε ἅμα 
καὶ Δ άχης. v. Dialogum La- 
chetis nomine inscriptum p. 181. 
B. coll. Cicer. de Divin. I. 54. 
Strab. IX. p. 618. B. ed. Alm. 
quae iam alii compararunt. 

B. τὸ σὸν δὴ τοῦτο ] h. e. ut 
tu dixisti. Respicit ad Nubb. 
v. 861. ὅτι βρενϑύει τ᾽ ἐν ταῖσιν 
ὁδοῖς καὶ τὠφϑαλμὼ παραβάλ- 
λει. - Hesychius: βρενϑύε- 
ται" μεγαλοφρονεῖ, ὑπερηφανεύε- 
ται" ἐπαίρεται. Timaeus Glos- 
sar. p. 64. βοενθυόμενος" yev- 
θρούμενος καὶ ὀγκυλόμενος μετὰ 
βάρους: ubi v. Ruhnken. Ni- 
mirum ductum est verbum ἃ 
fofv9oc, quod significat avem 
aquaticam, frequenter ad palu- 
des commorantem altisque pedi- 


bus incedentem. | Hinc βρενϑύε- 
σϑαι est superbire magno- 
que cum fastu incedere, 
einherstolziren. (Cf. impri- 
mis T. Hemsterh. ad Lucian. Dial. 
Mort. X. $8]. -, τὠφϑαλμὼ 
παραβάλλων. h.e. torvo 
vultu oculos huc et illuc 
coniiciens: quod ef ipsum 
indicium est superbae cuiusdam 
gravitatis, quae hoc loco Socrati 
ita tribuitur, ut eius animum 
nullo periculi timore perculsum 
fuisse significetur. Verbum alii 
aliter interpretati sunt, quorum 
opiniones recensere longum est. 
v. intpp. Aristophan. 1, c. et- 
Astius ad h.l. Nostram sen- 
tentiam confirmant verba vr 
mg ; ἠρέμα παρασκοπῶν 3. τ. A. 
ἄλλα ἔχοι Σωκράτη ἕπαινέ 

Vulgatae — lectioni Σωκράτους 
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Our ἀλλὰ τῶν μὲν ἄλλων ἐπιτηδευμάτων voy ἄν τις καὶ 
περὶ ἄλλου τοιαῦτα εἴποι. τὸ δὲ guider ἀνθρώπων 
ὅμοιον εἶναι, μήτε τῶν παλαιῶν μήτε τῶν νῦν ὄντων, 
τοῦτο ἄξιον παντὸς ϑαύματος. οἷος γὰρ "A ἰχιλλεὺς ἐγέ- 
veto, ἀπεικάδειεν ἄν τις καὶ Βρασίδαν χαὶ ἄλλους, zu 
οἷος αὖ Περιχλῆς,, χαὺ Νέστορα καὶ Ἀντήνορα, εἰσὶ δὰ 
D καὶ ἕ ἕτεροι" χαὶ τοὺς ἄλλους χατὰ ταῦτ᾽ ἄν τις ἀπεικά-- 
δου" οἷος δὲ οὑτοσὶ γέγονε τὴν ἀτοπίαν ἄνθρωπος, χαὶ 
αὐτὸς ze oi λόγοι αὐτοῦ, οὐδ᾽ ἐγγὺς c ἂν εὕροι "ug euro, 
οὔτε τῶν νῦν οὔτε TOV παλαιῶν, εἰ μὴ ἄρα εἰ οἷς ἐγὼ 
Me ἀπεικάζοι "ug αὐτόν, ἀνϑρώπων. μὲν μηδενί, τοῖς 
δὲ Σειληνοῖς καὶ Σιατύροις. αὐτὸν καὶ τοὺς λόγους. 
Ὁ. XXXVII. Καὶ γὰρ οὖν καὶ τοῦτο ἐν τοῖς 
πρώτοις παρέλιπον. ὅτι xol οἱ λόγοι αὐτοῦ ὁμοιότατοί 
Ε εἰσι volg: Σειληνοῖς τοῖς διοιγομένοις. εἶ γὰρ ἐθέλει τις 
: τῶν Σωκράτους ἀκούειν λόγων, φανεῖεν ἂν πάνυ γελοῖοι 
τὸ πρώτον' τοιαῦτα καὶ ὀνόματα καὶ δήματα ἔξωϑεν πε-. 


PLATONIS 


κατὰ ταῦτ᾽ ὁ ἄν rig] Sic Bekkerus, Vulgo κατὰ ταῦτ᾽ ἄν τις. 
εἰ μὴ ἄρα εἰ οἷς ἐγὼ 4. ] Alterum εἰ accessit e Bodl, Ad εἰ μὴ 
ἄρα e superioribus intelligi potest εὕροι τις. 


; Cap. XXXVII... γὰρ ἐθέλει vig v. 2.] Sic libri plurimi pro vulg. 
ϑέλοι. 


— δὼ 





praeferendam duximus meliorum 
librorum scripturam: | exquisita 
enim dictio est neque multo usu 
protrita ἐπαινεῖν τινά τι, quam 
recte comparavit Astius cum 
formula λέγειν τινά vi. Etiam 
infra p. 222. A. 6. melioribus li- 
bris recepimus ἃ ἐγὼ Σωκράτη 
ἐπαινῶ. 

ἀλλὰ τῶν μὲν ἄλλων ἐπιτη- 
δευμάτων ἡ Genitivus absolute 
positus est, ita ut intelligi pos- 
sit περί, quod tamen ut diserte 
addatur non ;opts est, v. neos 
thi ae S. 942, 

καὶ Boocídev] Fuit enim hic 
bello Peloponnesiaco dux Lace- 
daemoniorum fortissimus, qui 
cecidit in pugna ad Amphipolin 
Olymp. LXXXIX. ἃ. 9. V. Thu- 
c y d, IV. 10, V. 6. 


D. τὴν ἀτοπίαν] Vide c. XXXI. 
extr. - Animadvertatur praeterea 
istud καὶ αὐτὸς καὶ οἱ λόγοι αὐτοῦ, 
per appositionem additüm prae- 
cedenti ovrocí. Sic statim post: 
εἰ μὴ — ἀπειχάξοι τες αὐτόν, - 
αὐτὸν καὶ τοὺς λόγους.͵ Criton. 
c. XII. p. 90. D. οὐχὶ ἡμέτερος 
ἦσϑα δοῦλος, αὐτὸς τε καὶ οὗ 
σοὶ πρόγονοι: ubi v. annot. Plu- 
ra dedit Reisig. Coniectaun, 
p. 909. et ad Oedip. Col. p. 913. 


Cap. XXXVII. E. εἰ γὰρ £92- 
λει vig] Vide annot. ud c, XXVII. 
in. 


τοιαῦτα — δορᾶν] Η. 6. οὗ 
λόγοι, αὐτοῦ τοιαῦτα ὀνόματα 
καὶ ῥήματα ἔχουσιν ὥςπερ ἂν εἶ 
ἔξωϑὲν περ αμδίζονσεν Σατύρου 


-— 
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θιαμπέχονται Σατύρου ἄν τινα ὑβριστοῦ δοράν, ὄνους 
γὰρ κανϑηλίους λέγει καὶ χαλχέας τινὰς καὶ σκυτοτόμους 
καὶ βυρσοδέψας., χαὶ ἀεὶ διὰ τῶν αὐτῶν ταὐτὰ φαίνεταν 
λέγειν, ὥςτε ἄπειρος καὶ ἀνόητος ἄνϑροωπος πᾶς ἂν τῶν — 
λόγων καταγελάσειε. διοιγομένους δὲ ἰδὼν ἄν vig χαὶ 222 
ἐντὸς αὐτῶν γιγνόμενος πρῶτον μὲν νοῦν ἔχοντας ἔνδον 
μόνους εὑρήσει τῶν λόγων. ἔπειτα ϑειοτάτους καὶ πλεῖ- 
στα ἀγάλματα ἀρετῆς ἐν αὑτοῖς ἔχοντας καὶ ἐπὶ πλεῖστον 
τείνοντας, μᾶλλον δὲ ἐπὶ πᾶν ὅσον προρήκει σκοπεῖν τῷ 
μέλλοντι καλῷ κἀγαθῷ ἔσεσϑαι. | 
Ταῦτ᾽ ἐστίν, à ἄνδρες, ἃ ἐγὼ Σωχράτη ἐπαινῶ’ 
καὶ αὖ ἃ μέμφομαι συμμίξας ὑμῖν εἶπον ἅ με ὕβρισε, 


Σατύρου ἄν τινα v(o.] Deest ἄν in Bodl. et Vind. 2. Sed v. 


annot. 


ἰδὼν ἄν vig κ. ivr.] Bekkerus ex coniectura scripsit ἐδὼν αὖ τις, 


quod vereor ut facere debuerit. 


ἃ ἐγὼ Σωκράτη ἐπαινῶ] Sic codd. fere omnes pro vulg. Xo- 


κράτους. 


τινὰ ὑβριστοῦ δοράν: sermo- 
nes eius talibus nomini- 
bus et verbis compositi 
sunt, quasi Satyri qua- 
dam irrisoris pelle ex- 
trinsecus amicti sin t. 
Nimirum propria dictio conflata 
est cum dictione tropica per ele- 
gantem quandam  breviloquen- 
tiam, cuius exempla passim no- 
tavimus. Nec opus fuit in hac 
brevitate comparandi | particula 
66: nam facile quis in eam inci- 
dat opinionem, ut scribendum pu- 
tet: ὡς Σατύρου ἄν τινα v(igi- 
στοῦ δοράν. At enim οὐ Graeci 
et Latini scriptores haud raro 
appositioni eam vim tribuerunt, 
ut haberet simul comparationis 


significationem, Aristoph. Avv., 


v. 169. τίς ὄρνις ovrog; ὁ Τε- 
λέας ἐρεῖ ταδί ἄνϑρωπος ἀστά- 
ϑμητος, ὄρνις πετόμενος. ubi 
explicant ὡς ὄρνις πετόμενος. 
Plut. v. 814. σὺ δ᾽ ᾿Δρίστυλλος 
ὑπογάσκων ἐρεῖς. "Thesmophor. 
ν. 1020, σημεῖον ὑπεδήλωσε Περ- 
σεὺς ἐκδραμών; i.e. ὡς Περσεύᾳ. 
ΤΊΡῈ11,.1.1, 7.10 86 δ σταμπι vi- 


fes rusticus. Horat. Serm, 
I. 1, 99. hunc liberta se- 
curi Divisit medium, for- 
tissima T'yndaridarum. v. 
H erm. ad Viger. p. 885. qui ve- 
rissime monuit cg addito sensum 
paullo alium exsistere. Quoniam 
autem verba propria et impro- 
pria hoc loco ita confusa sunt, ut 
ἃ se invicem non possint divelli et 
mente separari, tollere placuit in- 
terpunctionem post περεαμπέχον- 
zo. vulgoillatam. Denique ne quis 
haereat in ἄν particula, verbo 
omisso in appositione posita, sen- 
tentia hoc modo explicanda est: 
wi ἂν εἴη Σατύρου vig ὑβριστοῦ. 
ορά. 
V eova γὰρ κανϑηλίους λέγει x. 

t. À.] Vide Xenophont. οι." 
I. 2, 97, ibique Ruhnken. 


P. 222. μόνους εὑρήσει τῶν 4.] 
Vide annot. ad p. 219. C. 
καὶ αὖ ἃ μέμφομαι συμμίξας 
ὑμῖν εἶπον- Quod Stephanus 
in vulgari lectione: καὶ αὖ ἃ 
ἔμφομαι, συμμίξας ὑμῖν εἶπον, 
ων id ne cui in posterum 
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B χαὶ μέντοι οὐκ iut μόνον ταῦτα πεποίηκεν, ἀλλὰ καὶ 
“Χαρμίδην τὸν I "λαύκωνος xol ἢ pvo ἡμον τὸν Zhoxà£ovg 
καὶ ἄλλους πάνυ πολλούς ᾿ otis οὗτος ἐξαπατῶν ὡς 
ἐραστὴς παιδικὰ ἄλλον αὐτὸς καϑίσταται ἀντ᾽ ἐρα- 


στοῦ. 


ἃ δὴ καὶ Gol λέγω, ὦ Acc, ui) ἐξαπατῶ- 


σϑαι ὑπὸ τούτου. ἀλλ᾽ ἀπὸ τῶν ἡμετέρων παϑημά- 
τῶν γνόντα εὐλαβηϑῆναν καὶ μὴ κατὰ τὴν παροιμίαν, 
ὥςπερ νήπιον. παϑόντα γνῶναι. 

Cap. XXXVIIL Εἰπόντος δὴ ταῦτα τοῦ ᾿ἥλκι- 
C βιάδου, γέλωτα γενέσϑαι ἐπὶ τῇ παῤῥησίᾳ αὐτοῦ, ὅτι 
ἐδόκει ἔτι ἐρωτικῶς ἔχειν τοῦ Σωκράτους. τὸν οὖν Zo- 
xodrn, ἸΝήφειν uov óoxsg, φάναι, ὦ ᾿Δλκιβιάδη. οὐ 


μὴ ἐξαπατᾶσϑαι ὑπὸ τ. Bodl. μὴ ἐξαπατᾶσϑε. 


accidaí, comma post μέμφομαι 
delevimus. Nam verba ita con- 
nectenda sunt: καὶ συμμίξας αὖ 
ἃ μέμφομαι εἶπον ὑμῖν & μὲ 
ὕβρισε. Wolfius locum sic in- 
terpunxit : ἃ ἐγὼ Zi. ἐπαινῶ, καὶ 
αὖ ἃ μέμφομαι. συμμίξας ὑμῖν 
εἶπον, ἅ με ὕβρισε. ipsa sententia 
adversante. 

B. Χαρμίδην v. ΤΆ. κ. v. À.] 
De Charmide, Glauconis filio, v 
Platon. Charmid. p. 154 sqq. p. 
157 sqq. Xenoph. Mem. III. 7. 
Sympos. ΠῚ, 9. IV. 29. coll. 
Wyttenbach. ad Select. Prin- 
cip. Histor. p. 411. Iuvenis fuit 
et genere nobilissimo Critiarum 
oriundus ef praeclara animi in- 
dole. praeditus. -- Euthydemus 
intelligitur Dioclis filius; idem 
est qui cum Socrate colloquens 


inducitur apud Xenoph. Mem. 


IV. 2, 40. Male eum Wolfius 
confudit cum Euthydemo Sophi- 


βία, euius nomine Platonis dia-. 


logus Euthydemus inscriptus est. 

μὴ ἐξαπατᾶσϑαι ὑπὸ τούτου ] 
Qui imperativum in his reponen- 
dum censuit, eum latuit infiniti- 
. vum pronomini & ἐπεξηγήσεως χά- 
Qo,» additum esse, de quo genere 


constructionis passim monuimus. 
Nam quominus haec accipianius 
pro: ἵνὰ μὴ ἐξαπατᾷ κ. v. À., 
usus loquendi impedit. Germa- 
nice haec reddas sic: dieses 
nun sage ich auch dir, 
dass du nemlich dich 
nicht von diesem tüu- 
schen lassest. Vides con- 
structionem conformatam esse 
πρὸς τὸ σημαινόμενον. Quum 
enim & secundum grammaticam 
rationem ad superiora referendum 
sit, tamen ad proxima pertinere 
sententia verborum satis decla- 
rat. Plene dici poterat sic: ex 
quibus quae consequun- 


tur, ea etiam te moneo, 
videlicet ne ab hoc deci- 


piaris etc. - ἀπὸ τῶν ἡ. 


παϑημάτων. ὁκ iis, quae 


nobis acciderunt. 

ὥςπερ νήπιον, παϑόντα yvà- 
ψαι] Ductum proverbium est ex 
Homer. lliad. XVH. v. 92. et 
XX. v.-198. πρίν vi κακὸν πα- 
d'ésu, δεχϑὲν δέ τενήπιος ἔγνω. 
et H esi od. "Eoy. v.216. παϑὼν 
δέτε νήπιος ἔγνω. 
ad h. 1. Erasm. Adagg. p. 29. 


v. Schol. ^ 


SYMPOSIUM. Dc 


!y&g ἄν 209" οὕτω κομψῶς κυκλῷ περιβαλλόμενος ἀφανίσαι 
ἐνεχείρεις οὗ ἕνεκα ταῦτα πάντα εἴρηκας, καὶ ὦ ὡς ἐν πα- 
φέργῳ δὴ λέγων ἐπὶ Τελευτῆς αὐτὸ ἔϑηκας, ὡς οὐ πάντα 
τούτου ἕνεκα εἰρηκώς, τοῦ ἐμὲ καὶ ᾿ἡγάϑωνα διαβάλλειν, 
οἰόμενος δεῖν ἐμὲ μὲν σοῦ ἐρᾶν καὶ μηδενὸς ἄλλου, Ay&- D 
dore δὲ ὑπὸ σοῦ ἐρᾶσϑαι καὶ μηδ᾽ ὑφ᾽ ἑνὸς ἄλλου. 
ἀλλ᾽ οὐκ ἔλαϑες..᾿ ἀλλὰ τὸ ΣΙατυριχὸν Gov δρᾶμα τοῦτο 
καὶ Σειληνικὸν κατάδ λον ἐγένετο. ἀλλ᾽, ὦ φίλε ᾿4γά- 
| Sov, μηδὲν stA£ov αὐτῷ γένηται.» ἀλλὰ παρασχευάξου, à 
ὅπως ἐμὲ χαὶ σὲ μηδεὶς διαβάλῃ. Τὸν οὖν ᾿ἡγάϑωνα 
. εἰπεῖν, K αἱ μήν, ὦ ἡ Δώγρατερ, κινδυνεύεις ἀληϑῆ λέγειν' 
τεχμαίφομαι δὲ καὶ; ὡς χατελλίνῃ ἕν μέσῳ ἐμοῦ τὲ καὶ E 
-600, ἵνα χωρὶς ἡμᾶς διαλάβῃ. οὐδὲν οὖν πλέον αὐτῷ 
ἔσται, ἀλλ᾽ ἐγὼ παρὰ δὲ ἐλϑὼν κατακλινήσομαι. Πάνυ 
.γες φάναι τὸν ΣΙωχρᾶνη, δεῦρο ὑποκάτω ἐμοῦ κατακλί- 
vov, 42 Ζεῦ, εἰπεῖν τὸν ᾿Δλκιβιάδην, οἷα αὖ πάδχω 
0 τοῦ ἀνϑρώπου. οἴεταί μου δεῖν πανταχῇ περιεῦναι. 
ἀλλ᾿ εἰ μή τι ἄλλος ὦ ϑαυμάσιε, £y μέσῳ ἡμῶν ἔα 
᾿ἀγάϑωνα κατακεῖσθαι. "AA ἀδύνατον, φάναι τὸν 2xo- 


Cap. xxxviii. μηδεὶς διαβάλῃ ἡ Sie libri optimi pro τς. διὰ» 
βάλλῃ. 


- γάϑωνα κατακεσθωιῇ Ed. Bas. 2. καξακλίνεσθαι. Mox ἐμὲ 


Cop. XXXVIIL. C. οὕτω xop- Sileni partes tribuerat. v. Ruhi- 
ψώῶς} tam scite et artifi- ken. ad Tim. p. 290. — μη δὲν 


€iose,v. Ruhnk. ad Tim. &À. dut. γένηται. i6; ὅρα 
161. - xvx4o περιβαλλό- Ul τι πλέον αὐτῷ γένηται. — 
μενοΐβ. multis orütionis ἀλλὰ παρασκευάξου. sed 
ambagibus usus. — διὰ- teitàü compara, ut -, 
βάλλειν, ut Lat. disiünger e, ᾿ 
est inimicos reddere. E. ἵνα χωρὶς ἡμᾶς διωλάβῃ. 


-Dictuim hoc eleganter 'cütn: am- 


1 phibolia quadam; ut et de spa- 
Vide eod ida *. ANCHO] tio possit cogitari οὐ de animo- 
τὸ Σατυρικὸν δρᾶμα͵ intelligit inn disiunctiae, 
€omparationem illam, in qua Al- 
cibiades Socrati tanquam in fa- 
bula quadam satyrica Satyri et 
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wpéty. σὺ μὲν γὰρ ἐμὲ ἔπήνεσας., δεῖ δ᾽ dub αὖ τὸν ἐπὶ 


δεξιὰ ἐπαινεῖν. ἐὰν οὖν ὑπὸ σοὶ καταχλινῇ ᾿Δγάϑων, οὐ 
δήπου ἐμὲ πάλιν ἐπαινέδεται, πρὶν ὑπ ἐμοῦ μᾶλλον 
ἐπαινεθῆναι. ἀλλ᾿ ἕασον, ὦ δαιμόνιε, καὶ μὴ φϑονήσῃς 

223 τῷ μειρακίῳ ὑπ᾽ ἐμοῦ ἐπαινεθῆναι: καὶ γὰρ πάνυ ἐπι- 
ϑυμῷ αὐτὸν ἐγκωμιάσαι. Ἰοὺ ἰού, φάναι τὸν "AyáQove, 
᾿Δλκιβιάδη, οὐκ ἔσϑ᾽ ὅπως ἂν ἐνθάδε μείναιμι. ἀλλὰ 
στωντὸς μᾶλλον μεταναστήσομαι, ἵνα ὑπὸ Σωκράτους 
ἐπαινεϑῶ. Ταῦτ᾽ ἐκεῖνα, φάναι τὸν ᾿ἀλκιβιάδην, τὰ 
εἰωθϑόνε; Σωχρότους παρόντος τῶν χαλῶν μεταλαβεῖν 
ἀδύνατον ἄλλῳ. καὶ νῦν ὡς εὐπόρως καὶ πιϑανὸν λόγον 
εὑρὲν, ὥςτε παρ᾽ ἑαυτῷ τουτονὶ καταχεῖσθαι. 

Β Cap. ΧΧΧΊΧ. Τὸν μὲν οὖν ᾿ἀγάϑωνὰ ὡς κατα- 
'κεισόμενον παρὰ τῷ Σωκράτει ἀνίστασϑαι" ἐξαίφνης δὲ 
χωμαστὰς ἤλειν παμπόλλους ἐπὶ τὰς ϑύρας, καὶ ἐπιτυ- 
'χόντας ἀνεῳγμέναις ἐξιόντος τινὸς εἷς τὸ ἄντικρυς πο- 
φεύεσϑαι παρὰ σφᾶς καὶ καταλλίνεσϑαι, καὶ ϑορύβου 
“Ἱεστὰ πάντα εἶναι, καὶ οὐκέτι ἐν κόδμῳ οὐδενὶ ἀναγκά- 
ξεῦϑαι πίνειν πάμπολυν οἶνον. τὸν μὲν οὖν Ἐρυξίμαχον 
καὶ τὸν Φαῖδρον καὶ ἄλλους τινὰς ἔφη ὁ ᾿Δριστόδημος 
οἴχεσϑαι ἀπιόντας. € δὲ ὕπνον λαβεῖν καὶ χκαταδαρϑεῖν 

Οπάνυ πολύ, ἅτε μακρῶν τῶν νυχτῶν οὐσῶν. ἐξέγρεσθαι 
'δὲ πρὸς ἡμέραν ἤδη ἀλεκτρυόνων ἀδόντων, ἐξεγρόμενος δὲ 
ἰδεῖν τοὺς μὲν ἄλλους καϑεύδοντας καὶ οἰχομένους, "Ayá- 


ἐπήνεσας Bodl, pro vulg. μὲ 2z. 

δεῖ δ᾽ ἐμὲ αὖ τὸν ἐπὶ 0.] αὖ τὸν cum Bekketo dedi pro lectione 
librorum αὐξόν. 

Cap. ΧΧΧΙΧ. ἀπιόντας, € δὲ ὕπνον 2.] Sic libri optimi, Vulgo 
pessime ἀπιόντας οἴκαδε ὕπνον λαβεῖν. 


Ῥ. 223. ταῦτ᾽ ἐκεῖγαὴ Vide aà- ἃ ἐδ πὶ (Aristodemum) somno 
not. &d p. 210. E. taptum esse 


Cap. XXXIX. B. εἰς τὸ Gvrt- — C. ἐξεγρόμενὸς δὲ ἰδεῖν] Ex- 
xovc] recta ad ipsos uc- spoctabàs ἐξεγρόμενον: praecedié 
cessisse, enim ἕ δέ accusativus, Sed vide 

aunot. ad p. 220. E. 

3 δὲ ὕπνον λαβεῖν} se ipsum 


———————  ——Ó [οι 
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ova δὲ καὶ ᾿ἀριστοφάνη καὶ Σωχράτη ἔτι μόνους ἔγρ 
γορέναι χαὶ πίνειν ἐκ φιάλης μεγάλης ἐπὶ δεξιά. τὸν οὖν 
Σωκράτη αὐτοῖς διαλέγεσθαι. καὶ τὰ μὲν ἄλλα ὁ ὁ "gt- 
6700 ημος οὐκ ἔφη μεμνῆσθαι τῶν λόγων" οὔτε γὰρ ἐξ 
ἀρχῆς παραγενέσθαι ὑπονυστάζειν τε" τὸ «μέντοι κεφά- D. 
λαιον B ἔφη; προραναγχάζξειν τὸν Σωκράτη ὁμολογεῖν αὐ-- 
τοὺς τοῦ αὐτοῦ ἀνδρὸς εἶναι κωμῳδίαν καὶ τραγῳδίαν 
ἐπίστασϑαι ποιεῖν ; καὶ τὸν τέχνῃ τραγῳδοποιὸν à ὄντα 
κωμῳδοποιὸν εἶναι. ταῦτα δὴ ἀναγκαζομένους αὐτοὺς 
καὶ οὐ σφόδρα ἑπομένους ψυστάζειν, καὶ πρῶτον. μὲν 
καταδαρϑεῖν τὸν ᾿ἀριστοφάνη, ἤδη δὲ ἡμέρας γιγνομέ-. 
ψης τὸν ᾿Δγάϑωνα. τὸν οὖν Σωκράτη; urge nord ᾿ἐκεί- 


τραγῳδοποιὸν ὄντα w.] Bodl τραγῳδιοποιόν el κωμῳδιοποιόν, 


perpetua scribendi varietate. 


Govt. 


469. δὲ καὶ Aot6toQ, κ. t. 4.] 
Egregie haec Socratis temperan- 
tiam , moderationem et constan- 
tiam " declarant, qui quum per 
totam noctem cum hominibus 
epularum amantissimis bibisset, 
tamen sobrius neque vino vigi- 
liisque confectus a convivio dis- 
cessit. — Ne talia quidem negli- 
genda sunt iis, qui de dialogo- 
rum Platonicorum argumento et 
consilio prudenter iudicare vo- 
lunt. 

οὔτε γὰρ ἐξ ἀρχῆς — ὑπονυ- 
στάζειν τε] Cave ὑπονυστάξειν 
δέ scribendum putes, quod sen- 
tentiae rationem mirifice perver- 
teret, De τε post οὔτε illato di- 
ximus ad Phileb. p. 50. et ad 
Apolog. Socrat. p. 26. C. 

D. τὸ μέντοι κεφάλαιον ἔφη, 
πρ.) quod autem caput rei 
attinere(t.Philob. p.48. D. ἔστι 
δὴ πονηρία μέν τις τὸ κεφάλαιον. 
Euthyphr. p. 8. E. τοῦτο μὲν 
ἀληϑὲς λέγεις - τό γε κεφάλαιον. 


᾿Ζωχρ. καταχοιμήσαντ'᾽ ] Sic verissime codd. Vulgo καταχοιμί- 


- ἀνογκάξειν τινά apud Plato- 
nem saepenumero est àrgu- 
mentando aliquem coge- 
re uf aliquid concedat, ut 
Gorg. p. 472. B. ubi v. Hein- 
dorf. 

τοῦ αὐτοῦ ἀνδρὸς εἶναι] Quurn 
uterque poeta dicatur hanc sen- 
tentiam Socratis inpugnasse, vel 
ex hoc loco patet errasse eos, qui 
ex Schol. Aristoph. Ran. v. 84. 
collegerunt Agathonem non so- 
lum tragoedias , sed etiam co- 
moedias scripsisse. De qua re 
operae pretium est legere Bent- 
leii disputationem in Opusc. 
Philol. p. 613. 

ταῦτα ἀναγκ.1 Deverbo ἀναγ- 
κάξειν cum duplici accusati- 
vo, altero personae, altero rei, 
construi solito v. M atthiae 
8. 419. Atque ita Latine etiam 
dicitur: aliquis aliquid co- 
gitur, dequastructura v. Gro- 
nov. ad Liv, IV. 26, 
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vovg, ἀναστάντα ἀπιέναι, καὶ αὐτὸς ὥρπερ εἰώϑει ἔπε- 
σϑαι, καὶ ἐλθόντα εἰς “ύκειον, ἀπονιψάμενον, ὥςπερ 
ἄλλοτε τὴν ἄλλην ἡμέραν διατρίβειν, καὶ οὕτω δια- 
τοίψαντα εἰς ἑσπέραν οἴχοι ἀναπαύεσϑαι. 


καὶ αὐτὸς ὥςπερ εἰώϑει Deest αὖὗτός in plurimis et optimis 
codicibus. ! 

τὴν ἄλλην ἡμέραν] Unus Stephanus ef qui eum secuti sunt edi- 
tores τὴν ὅλην ἡμέραν. 


καὶ ἐλθόντα εἷς Μύκειον) Ly-  scitiam solebat convincere, δὲ ἡ 
ceum erat gymnasium extra moe- quod plurimos illic adolescentes 
nia urbis situm. v. Pausan. 1, nanciscebatur, quibuscum ser- 
19. et 29. Ibi Socrates versaba- mones instituere posset, v. Fi- 
tur propterea, quod sophistae in scher. ad Euthyphron. c. I. 
eo scholas habebant, quorum in- 
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Praefat. p. XXI. vers. 5. inf. lege possint pro possit. 
Apolog. Socrat. p. 11. annot. v. 18. inf. leg. constet pro con- 
sfat. j 

—  —  p.4f.text. v. 8. leg. ἀπόκριναι. 

—  — p.549. annot. v. 5. inf. leg. affectaverunt. 
Criton. p. 109. annot. v. 6. inf. leg. indigemus. 

— y. 118. annot. v. ult. leg. liceat. 

— p. 121. annnot. v. 12, inf. leg. Similis ratio est deleto 

| Sic. 
— p.195. annot. crit. v. 8. post in nullo cod. ms. adde 
verba praeter Venet. ,5. 


Phaedon. p. 106. annot. v. ult. dele οὐδ΄. Vide autem ne verba 
ἄλλῳ ἢ τῷ φιλομαϑεῖ per redundantiam quandam ad- 
dita sint, qualem fere observavimus ad Criton. p. 109. 
Quae quidem sententia placuit Doederlino ad So- 
phocl. Oedip. Col. p. 313. 

— . yp. 107. annot. v. 12. inf. lege item pro idem. 

— . p. 118. text. v. 11. tollas comma post τοιούτων τινῶν et 
post καὶ ὑγροῦ interponas. 

— — p. 107. text. v. 1l. post περαίνων servandum erat pun- 
ctum. Videlicet qui dicit: ovx ἂν φϑάνοις τοῦτο, 
ποιῶν, du dürftest nicht zu früh kommen. 
damit; is alterum iubet confestim facere id, de quo 
sermo est, neque indigemus interrogatione. v. Her- 
mann. àd Viger. p. 746. 


— . p.160. text. v. 9. inf. post τὸ λεγόμενον tolle interpuu- 
ctionem. 


Phaedon. p. 202, annot. Add. Doederlinus ad Sophocl. Oed. Col. 
p. 234. vet. lectionem πῶς us ϑάπτειν defendit sic, ut 
doceat infinitivum etiam in interrogatione solere usur- 
pari v. Lob eck. ad Phrynich. p, 272. . Sed hic usus 
quoniam nonnisi ibi locum habet, ubi quis magna 
cum animi commotione loquitur aut loquens inducitur, 
ab hoc certe loco alienus est, tenendumque iudica- 
mus coniunctivum nunc ab optimis codd. suppedi- 
fatum. 
Sympos. Praefat. p. 14. v. 19. leg. imitationem. 
— p.146. annot. exeg. v. 10. leg. quid sit& quod antea 
dixerat (ut in pluribus exemplaribus rectius expres- 
sum esf pro: quid esset quod antea dixisset). 
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INDEX 


VERBORUM, LOCUTIONUM, RERUM, QUAE IN 
COMMENTARIO ILLUSTRANTUR. 





Ab cum verbis neutris coniun- 
ctum I. 7. 

Abstractum pro concreto I. 
10. III. 150, | 

Accusativus plural ^oioro- 
φάνας, “ημοσϑένας , al. Nl. 
149. — participiorum post dati- 
vum illatus I. 195 sq. III. 33. 
70. - absolutus participio- 
rum post og II. 185. — accus. 
c. infin. positus etiam ubi in 
altero membro orationis idem 
subiectum est III. 28. 156. 162. 

Achilles in insulis beatorum 
versari iudicatus III. 46. - Pa- 
trocli amasius III. 46 sq. 

ἄχϑεσθαί τι ΤΙ. 126. 

ἄχρι et ἄχρις TI. 183. 1Π. 128. 

ἄκλητος non invitatus III. 25. 

Activa verba intransitive posita 
II. 194. 

Actor debebat quintam 
partem ferre suffragio- 
rum 1. 77. 

Acusilaus historicus III. 40, 





ἀδελφόν i. q. Ouotov 1I, 180, .. 


Adiectivum. cum nomine suo 
in eodem casu positum , quum 
in genitivo esset collocandum 
Jl. 170. - adi. in eodem ge- 
nere positum, quo nomen in se- 
cundo casu adiectum est; e. g. 
ὁ ἥμισυς τοῦ ἀριϑμοῦ 11, 168. 
111, 122, 

ἀδίκως temere II, 73. 


Adimantus, Platonis frater I. 
69. 


ἀδόξαστον (r0) II. 111. 


Adverbia. eorum attractio quae- 
dam I. 112. —-. eorum usus in 
formulis ex articulo et nomini- 
bus compositis accommodatur 
vorbo II. 89, - motum in locum 
indicantia adiiciuntur verbis, 
quae quietem notant II. 20. I. 
68, — quietem significantia ad- 
duntur verbis motum  indican- 
tibus I. 79. 

Aeantodorus I. 69, 

ἀεί jedesmal I. 42, 

dsl διὰ βίου 11. 86. 
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ἀειδές (τό) quod caret for- 
ma eí specie II. 97. 

ἀέναος, non ἀένναος Il. 191. 

ἀεροβατεῖν 1. 18. 

Aeschines Socraticus II. 26. 

Aeschyli Telephus II. 179. 

Aesculapio gallum cur immo- 
lari Socrates voluerit YI. 209. 

Aestimatio litis I. 27. 15 sq. 

ἀγαθὸς nomen honoris, civibus 

. de republica bene meritis tribu- 
tum 1. 88. 

ἀγάλματα transl. ΠΙ. 145. 

ἀγαμένως T. 126. 

ἀγανακτεῖν indigne ferre. II. 
209. - cum accusativo neutrius 
generis pronominum constr. II 
46. 

ἀγαπᾶσϑαι magni aestima- 
ri 1.188. — 

ἄγασϑαι c. dativo constr. HII. 45. 

Agatho poeta III. 18. 20. 85 sq. 

ἄγριοι ἔρωτες saevae cupidi- 

tates II. 101. 

ἄγων et ἀγαγών permut, 1II. 25. 

ἀγωνίξεσϑαι ἀγῶνα de litigantibus 
I. 11. 

Aiax Telamonius I, 93. 

αἱρεῖν τινὰ usu forensi I. 50. 

αἱρεῖ ὁ λόγος, ratio evincit I. 
124. 

αἱρετὸν φιλοσοφίᾳ TI. 102. 

αἰσϑάνεσϑαι Y. 21. 

αἰσϑήσεις ϑεῶν de visis et somniis 
1I. 190. 

αἰτίαν ἔχειν in utramque partem 
dictum 1. 85. 

αἰτίαν περί τινος εὐρίσκειν et εἰ- 
milia pro αἰτίαν τινός YI. 150. 

αἴτιος c. infinitivo constr. If. 149. 

αἰώρα YI. 192. 

Alcestis ΠΙ. 43. 

Alcibiades ILL 199. 199 sqq. 
196. 


INDEX. 


ἀλήϑεια (5) τῶν ὄντων rerum 
vis et παέινα li. 156. 

ἁλίσκεσθαι ἐν ξυμφορᾷ et similia 
I. 104. 

ἀλλά frequentius repetitum YI. 46. 
130. 1II. 131, 

ἄλλα (rd) res sensibus sub- 
iectae II. 162. 


ἀλλ᾽ ἄρα I. 40. 121. 


ἀλλὰ γάρ I. 19. 22. 

ἀλλά — γε οἱ ἀλλά - τε permut. II. 
29. 

ἀλλὰ δή at, inquies. 1. 14. 

ἀλλ᾽ 7 1. 0. HI. 102, 

ἀλλὰ pij, omisso verbo, II. 160, 

ἀλλὰ ví δή; 1. 104. 

ἄλλῃ πολλαχῇ MIT. 118. 

ἄλλο τε omisso ἤ X. 89. III. 100. 

ἄλλο vi ἤ Y. 129. 

ἄλλο τι — ἤ interiecto post ἄλλο 
c, vocabulo aliquo II. 173. Ad- 
de Bremium ad Lysiam p. 291, 

ἄλλος praeterea L 78. II. 189, 
III. 144. 

ἄλλος παρά τινα YI. 79 sq. 175. 

ἄλλοσε pro ἀλλαχοῦ per attractio- 
nem dictum I. 112, 

ἄλλως i. q. μάτην ΤΙ, 202, 

ἄλλως ἕνεκα λόγου Y. 118. 

ἄλλως vs εἶ S. ἐὰν καί ΤΙ. 122, 

ἄλση καὶ ἱερά ΤΙ. 190. 

ἁλῶναι. cum ampbibolia dictum 1. 
87. 

ἅμα post particip. illatum IL. 80. 

ἅμα μέν -- ἅμα δέ 1|. 182. 

ἀμείβεσϑαι ἄλλην ἐξ ἄλλης πόλιν 
πόλεως X. 88, 

ἄμεινόν ἐστιν Y. 145. II. 15. 

Amor sophista HI. 109. 

ἀμφότερα absolute positum T. 31. 
Ἡ. 61. 

ἄν positum in comparatione per 
appositionem adiecía, cui non 





additum est verbum III. 158 aq. -ἰ 


INDEX, 


in sententia conditionali omis- 
sum 1, 109. cum infinitivo 
constr, III. 24. — cum participio 
junctum, ita ut per imperfectum 
explicandum sit 1. 124. - cum 
participio futuri coniunctum 1. 


51. - cum infinitivo futuri con- 


iunctum I. 142. - cum indica- 
tivo futari coniunctum II. 80. 
ubi tamen notandum in aliquot 
codd, ἄν omissum esse. - De 
ἄν c. imperfecto copul. v. s. v. 
Imperf. - num optativo adda- 
tur loco accusativi cum infiniti- 
vo in oratione obliqua posito II. 
117. - repetitum post ὥςπερ ἂν 
εἰ Y. 11. — propter parenthesin 
repetitum 1. 91. — post ἕως so- 
quente coniunctivo omissum Il. 
29. — post πρίν seq. coniuncti- 
vo omissum Εἰ, 40. — verbo suo 
praemissum in parenthesi 1. 
140. 1I. 120. — verbo οἶμαι prae- 
missum, ubi pertinet ad infini- 
tivum scquentem11. 68. III. 152. 
- omittitur in formulis κρεῖττον 
ἦν, αἰσχρὸν ἦν, al. III. 14. - 
omissum ap. imperf. ef aorist. 
indic. in sententia hypothetica 
Ii. 95. 
ἀναβαϑμός et ἀναβασμός YT. 130. 
ἀναβαίνειν c. accusativo II. 197. 
ἀναβιβάξειν I. 15. 
ἀναβιώσκεσϑαι Y. 124. 
Anachronismus III. 80. 
Anacoluthon orationis suspen- 
sae post rectam orationem Il. 
124. - alius generis I. 21. 121. 
3I. 43. 130. III. 54. 59. 79. 118. 
121. 148. 
ὠναγκάξειν c. duplici accus. con- 
sir. ΠῚ. 52. 163. - argumentis 
cogere aliquem τῷ concedat ΠῚ, 
168. 
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ἀνάγκη sine ἐστί TI. 198. III. 100. 

ἀνάγκη dea III. 87. 

Anadiplosis HI. 97. 

ἀνακάμπτειν circa metam 
currum flectere II. 23. 

ἀνακεῖσϑαι de oratione translate 
dictum III, 94. 

ἀνακογχυλιάξειν YII. 62. 

ἀναλαμβάνειν τὸν λόγον I. 117. 

ἀναπείϑειν alia docere H. 91. 

ἀνάπηροι I. 140. ι 

ἀναπιμπλάναι polluere I. 65. 
H. 56. 

ἀνάπλεως pollutus II. 110. III. 
181. 

ἀνατετράφϑαι eversum iace- 
re I. 190. 

ἀνατίϑεμαι muto sententiam 
11. 129. 

Anaxagorae placita quae- 
dam 1, 45. IH. 20. 146. 1950. 
154. 

Anaximandri plocita quae- 
dam II. 150. 

Anaximenis placita quae- 
dam JI. 147. 150. 154, 

ἀνδρόγυνος III. 12. 

ἀνευφημεῖν 11, 80. 

ἀνέχεσϑ'αι cum genitivo constr. Y. 
60. 

ἀνεῴώγνυτο et ἀνεῴγετο permut, 
II. 28. 

ἀνήρ. quaudo sine articulo pona- 
tur II. 132. 

ἀνίλλεσθϑαι et ἀνείλλεσϑαι ITI. 116, 

Animus corporeíanquam carce- 
re inclusus II. 107. — voluptate 


diffunditur, tristitia contrahitur 
III. 116. 


ἀνίστασθαι sig τινα τόπον Il. 
202. 


ἀνόητα (τὰ) de foedo amoro 
I1I. ὅθ, 
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ἀνταποδοῦναι ἱπαπδὶεῖνο positum 
II. 38. 

ἀντέχειν durare, widerhal- 
ten II. 124. 

ἄνϑος de corporis Phetiadiao 
III. 126. 

ἄνϑρωπος c. contemtu dictum II. 
209. 

Annitempestates "da orian- 
tur ΠῚ, 68. 

ἀντιβολεῖν et ἀντιβόλησις I. 81. 

ἀντιγραφή. libellus accusa- 
tionis, I, 48. 

ἀντιλαμβάνεσθαι de: disputatione 
dictum II. 125. 
ἀντιλογικός 11. 190. 
Antiphon Cephisiensis I. 
| 68: 

Antisthenes II. 26. 

ἀντιτείνειν πολλά 11. 180.. 

ἀντίτεχνος II. 88. 

ἀντιτιμᾶσϑαι Y. 16. 

ἀντωμοσία I. 17. 

ἀνυποδησία 11. 49. TIT. 21. 

᾿ἀνυφαίνειν, rursus contexe- 

. re II. 122, 

Anytus δημιουργὸς καὶ πολιτι- 
xóg 1. 19. 86. 

ἄνω καὶ κάτω et ἄνω κάτω II. 
191. 

ἄξιος sine ἐστί dici solitum I. 116. 

ἄξιόν ἐστί τινι ξῆν 1. 142. 

ἀξιοῦν 1. 10. 19. 

ἀξιόχοεως 1. 24. 

Aoristus. Eius vis propria I. 
19. - cum praesenti iunctus II. 
113. - cum imperfecto copula- 
tus IT. 29. — aliquid fieri soli- 

. tum indicat II. 78. III. 68. 91.- 
- post τί ovx positus quid signifi- 
cet II. 119. III. 21. - in indi- 
cativo cum ἄν copulatus quid 
significet I. 15. — infinit. post 


verba sperandi, putandi, dicen-l. 


INDEX. : 


di de futuro tempore usurpatus 
II. 96 sq. $9. I11.82.—. verborum 
quorundam post εἰ e. imperfecto 
iunctum ueurpatus III. 98. — 
positus ubi exspectes imperfe- 
ctum III. 147. 

ἀπαλλαγή II. 177. 

ἅπας unusquisque II. 180. 

ἀπειπεῖν YI. 115. 

ἀπέκτονα et ἀπεκτόνηκα 1. 85.88. 

ἀφιέναι et ἐφιέναι Y. 124. 

ἀφοσιοῦσϑαι 11. 83. 

ἄφϑονος φιλοσοφία TI. 128. 

ἀφυὴς ψυχή TII. 148, 


. ἀπιστεῖν, ἀπιστία, ἄπιστος Y. 54. 


II. 71. 

ἀπιστία τινί et εἴς τε TI. 125. 

ἀπιστίαν παρέχειν μή seq. con- 
iunct. II. 66. 

ἁπλοῦν sine exceptione ve- 
rum II, $8. IIT. 57. 114. 

ἁπλῶς sine exceptione II.166. 

ἀπνευστὶ ἔχειν TII, 62. 

ἀπό et ὑπὸ II. 109. 

ἀποδεῖξαι λῆρον et similia II. 74, 
III. 44. 

ἀποδέχεσϑαι probare IL 115. 
159. - accipere tanquam 
debitum III. 84. - auscul- 
tare II. 126. - dz. τινὸς λέ- 
yovcog II. 195. 

ἀποδιδράσκειν de servis fugi- 
tivis I. 129, II. 153. 

Apodosis. duplex in sententiis 
hypotheticis I. 29. — iterata I. 
93 sq. - a proíasi remotior II. 
117. 124. - omissa III. 99, 111. 
- verbis intermediis accommo- 
data III. 121. 

ἀποδοῦναι reddere, persol- 
vere tanquam debitum 
III. 89. 





ἀποϑνήσκειν et τεθψάναι eoni. II. 
46. Á 





INDEX, 


ἀποικία Y, 196. 
'ἀποκαμεῖν 1. 112. 
ἀποκτείνειν condemnare I. $4. 
98. al. 
ἀπολαμβάνειν de ventis adversis 
11. 28. - intercipere acom- 
meatu 1Π|, 158. 
ἀπολαύειν in malam partem di- 
ctum I. 144. 
ἀπολείπειν οὐδέν VI. 66. - οὐδὲν 
-προϑυμίας III. 124. 
. ἀπολιπεῖν de oratióne II. 93. 
Apollodorus I. 69. II. 25. III. 
*11. 22. 
᾿ἀπολογεῖσϑαί τι YI. 66. et al. 
᾿ἀπορία λόγων I. 86. 
ἄπορος passive de hominibus di- 
ctum I, 15. 
᾿ἀπόῤῥητα (z&) II. 88. 
Aposiopesis verbi I, 25. III. 
156. 
ἀποφεύγειν absolvi, salvum 
evadere I. 74. 77. al. 
Appositio accommodata senten- 
fiae per pronom. relativum in- 
teriectae T. 92, 11. 55. - ironiae 
gratia facta I. 199. — per partici- 
pium formata II. 111. - adver- 
. biorum II. 69. - in formulis αὐ- 
τύς τε καὶ οἱ GoLztoóyovo., al. I. 
132. HI. 158. 
ἄψυκτον II. 174. 
ἅπτεσϑαι τοῦ λόγου reprehen- 
dere disputationem II. 
119. 
ἄρα TIT. 97. 
ἄρα — μὲν ἄρα — δὲ ἄρα 1. 133. 
ἄρ᾽ 7v M. 60. HI. 96, 97. 
ρα μή 1. 110. TI. 48, 
ἄρχειν. magistratum gerere 
I, 68. 
Archelai placita quaedam II. 
146. 
ἀρχήν prorsus. ]. 54. 
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ἄρχων συμποσίον YT. 186. 
Argivi victi comas non alderunt 


II. 128. 
Argumenta or&tionum 80- 


phisticarum III. 35. 
Aristippus notatur II. 27. 
Aristodemus Iil. 21. 
Aristogiton III. 54. 
Aristophanes numSocratifue- 

rit inimicus I. 13. 18. II. 31. 

197. - loquens inducitur III. 

62. 10. 

Aristoteles II. 195. 

ἁρμονίας origo IIl. 60. 

ἀρνακίδες III. 154. 

&óósv (ro) ΠῚ. 77. 

Articulus om. ante ϑεοί II. 41.. 
- om. anfe ψυχή et σῶμα 1L — 
110. 137. 138. 172. — om. ante 
πατήρ. μήτηρ, πατρίς, al. 1. 
153 sq. HI. 114. -- quando anie - 
ἀνήρ omittatur II. 152. - om. 
ante subst. ia -uu terminata 
III. 65. 69. — post pronomen de- 
monstrativum quando negliga- 
tur 1, 12 sq. 97. II. 149. III. 
44. - in appositione indicat iro- 
niam 1, 70.133. — post πολύς, 
συχνός, ül.illatus II. 53, - alia — 
similis ratio III. 142. - post pro-. 
nomina interrogativa positus I. 
105. — ante ποῖον II. 98. - ante 
relativa habet vim pronominis 
demonstrativi II. 89. - adiectivo, 
quod. nomini subiectum est, 
praemissus L 189. -- repetitus 
quando? I. 56. III. 196. — eius col- 
locatio quaedam non ferenda 1I. 
20. -- quomodo usurpetur, quan- 
do duo nomina pariter . definita 
aut indefinita coniunguntur M. 
110, 

ἀσχολία T. 94. - ἀσχολίαν PESSAMNE 
vog IL. 69. 
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᾿ς ἀσπάξεσϑαι καὶ φιλεῖν Y. 59. 
Astrono miae notio III. 69. 
Asyndefton in principio novae 

disputationis IT. 134, — in sen- 
tentiis oppositis I. 144. — in sen- 
tentiis explicationis gratia sub- 
iéciis, veluti post τοῦτο πάσχειν 
J. 28. 41. IL 62. 34. 77. 19. 
94. III. 95. 149, - ubi ὁ μέν -- ὁ 
δέ ponitur II. 133, — post πάν- 
coe III. 21. — in sententiis com- 
parativis illustrationis causa il- 
latis If. 93 sq. — in sententia in- 
terrogante post μή 1. 92. - in 
interrogatione, quae alii cuidam 
ilustrandae inservi£ IT. 82. - 
ubi sententia repetitur IL. 67, — 
ubi sententia per ὃ μέν γε infer- 
tur III. 48. — alia eius ratio III. 
51. - in verbis πάντα τοιαῦτα 

- XI. 65. — ex dicentis fervore or- 
tum III. 156. 

ἀτελής i. q. οὐδὲν διαπράξας III. 
49. 

ἀτεχνῶς eb ἀτέχνως II. 158. 

ἄϑερμον vocabulum propter oppo- 
sitionem ἃ Platone formatum 
HU. 1379. | 

"Agvotog nomen honoris I. 7, 
ἀτιμάξειν ἀσϑένειαν YI. 110. 
ἀτιμίας genera I. 98. 

&cozío ἘΠ. 139. 
ἄτοπον i. q. ϑαυμαστόν I. 107. 
ἄτοπον λέγεις ΠΙ. 27. | 
ἀτραπός ἘΠ. $9. 

Attractio subiecti remotioris IT. 
141, - subiecti post ϑεμιτὸν &i- 
"voL 1, 98. — subiecti in senten- 
fiis, quae δεῖν, δίκαιον εἶναι, 
al habent interpositum I, 132 
Sq. — subiecti quaedam rarior 
II. 126. - adverbii ἀλλαχοῦ pro- 
pter sequens ὅποι in ἄλλοσε mu- 
tati I. 112. 


INDEX. 


.]Augmentum  plusquamperfecti 


omissum L 77. - verbi εἰκάζω 
ΠῚ. 143. 
αὐϑαδέστερον᾽ ἔχειν πρός τινὰ I. 


αὖϑις posthac I. 87. III. 85, 
αὔλειος ϑύρα TII. 192. 


αὐτός solus Il. 44, — habet vim 
augendi I. 92. - post numera- 
lia ordinalia positum quid signi- 

ficet 1. 65. — αὐτός et ἐκεῖνος 
ad unum idemque subiectum re- 
latum 11. 174. 180, -- αὐτῷ Zuof 
num ferendum sit II. 132. -- αὐὖ- 
τὸ τοῦτο pro δι᾽ αὐτὸ τοῦτο Π|. 
110, -- αὐτὰ ταῦτα et ταὐτὰ 
ταῦτα permut. II. 122, - αὐτὸ τά- 
γαϑόν, αὐτὸ τὸ δίκαιον etc. 


52. 80. — αὐτός τε καὶ οἱ col 


158. -- αὐτός per redundantiam 
nomini subiectum ΠῚ. 85. -- αὖ- 
τὸ τοῦτο, πατέρα III. 98, 

αὐτόϑεν illico, statim [III 
134. 


αὐτοσχεδιάξειν T. 23. 
αὐτοχειρίαν esse impiam 1I. 36. 


B. 


βαϑύς de tempore I. 101. 

βάκχοι de philosophis II. 65. 
βαλὼν φεύξεσϑαι οἴει ; ΠΙ. 7I. 
βαπτίζεσθαι de ebriis III. 91. 
βάρβαρον et βαρβαρικόν 1. 140. 
βασκανία XI. 143. 
βεβαιοῦν τὴν δόξαν τινί Y. 141. 
βέλη transl, de verbis dictum III. 
151. 





βέλτιόν ἐστιν ΤΙ, 200. 


NM bd ὡς... Ax Sins 


idea boni, iusti etc. II. 51. 


πρόγονοι et similia I. 132. III. - 
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INDEX. 


βιάξεσϑαιε ἕξαυτόν 86 interimoe- 
re II. 36. he 

βιωτόν Y. 121.. 

βλέπειν ἐναντία τινί MI. 88. 

βομβεῖν Y. 146. 

Bonum et pulcrum arctis- 
sime coniunctum esse III. 
101. | 

βορβόρῳ (ἔν) κεῖσϑαι 11. 65. 

βούλεσϑαι de rebus dictum II. 82, 

βουλευταί 1. 40. 

βουλομένῳ σοί ἔστιν VI. 93. 

βοαδυτής quo accentu scribatur 
Π, 184. 

Brasidas dux Lacedaem. III, 158. 

βοενϑύεσϑαι IIT. 157. 

Breviloquentia in usu voc. 
οἷος II. 192. - in formulis7 ἄλλα 
μυρία, al. T. 94. - in formula 
πολλά τε ἄλλα, καί seq. verbo 
XII. 154. -- in usu voculae γάρ 
τι. 62. al.— Alia eius genera II. 
62. 1, 108. III. 89. 49, 92. 59. 


32. 


K. C. X. 
μάειν et καίειν T. 195, 
καί. in comparatione geminatum 
I. 81. H. 48. - adeoque 1. 
- 144. - pro καίτοι positum I. 53. 
- vim corrigendi habet II. 29. — 
in formulis εἴπερ καὶ ἄλλος et 
simil, illatum II. 53. — post ἕνα 
1.29. - post μᾶλλόν τι 7j illa- 
tum II. 84. — in formula ὀλίγον 
καὶ οὐδέν quomodo intelligen- 
dum sit I. 92. - comiparativo 
postpositum III. 99. — in senten- 
tiis tempus indicántibus frequen- 
tatum, ubi ὅτε exspectes III. 
155. 
καὶ ἄλλα μυρία ὁρῶμεν et alia per 
breviloquentiam dicta 1I. 140, 
καὶ αὐτός ich eben III. 01. 
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καὶ γάρ nam etiam IIT, 31, 

καὶ — δέ 1. 133. 

καὶ δὴ καί post ὥςπερ 1. 12. 

καὶ εἶ et εἰ καί 1. 62, III. 62. 

καὶ ἔναγχος, καὶ τότε. ἃ]. ΠΙ, 18, 

καὶ ἤδη ἦν μεσημβρία, καί et 

. sim. III. 155. 

καί -- καί sive — sive II. 64, 

καὶ μάλιστα vel maxime II. 86, 

καὶ μὴ ἄλλως ποίει 1. 111, 

xol μήν — ys 1Π. 42. 

xol μικρόν vel tantillum III, 
126. 

καὶ νῦν καὶ ἀεί lI. 125. 

καὶ ὁτιοῦν vel tantillum I. 72. 

καὶ πᾶνυ gar sehr II. 47. 

xeL πάνυ μάλα 11, 100. | 

καὶ τάλλα τὰ νομιξόμενα non ad 
dito verbo III. 90. 

καί τι καί 1. 102, 

καίτοι -- γε -- ἀλλά vel ἀλλ᾽ 
II. 62, III. 87. 

καίειν et κάειν 11, 195. 

καινότερον ef καινόν 11, 201, 

Calcei veterum II. 48, 


/ 


e 
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Ἰκαλεῖν invitare III. 25, 133. 


καλεῖν vL ἔν τινι et similia II. 177. 

καλεῖν τοῦτο 11, 168. 173. 

καλινδεῖσϑαι et κυλινδεῖσϑαι II. 
103. 

Callias I 2L 

καλλιεπεῖν 1. 9, 

κάλλιστον ὄνειδος IIT. 88. 

καλλωπίζεσθαι I. 199. 

καλλωπισμός in malam partem di- 
ctum II. 49, 

x&Aov IIT. 76, 

καλῶς ys ποιῶν et similia III. 26; 

καλῶς καὶ ἀληϑῇ 11. 97. 

καλόπους III. 76. 

καμπὴν ποιεῖσϑαι ΤΙ, 74. 

κἄν pro καὶ ἄν seg. optativo If; 
44. 

κἂν εἰ Il. 11. 
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κἄπειτα pro ἔπειτα TI. 130. 152. 

᾿κάρδοπος II. 154. 

κπαρποῦσϑαι ἴῃ malam partem di- 
ctum IIT, $5. 

καρτεροί de disputantibus II. 90. 

Càsus nominis ad verba diversae 
constructionis refertur II. 102. 
141. — a verbo reinotiore pendet 
II, 141. 

κατά indicat similitudinem IIT. 190. 

κατὰ Tí; cur? II. 857. 

καταβάλλειν sig ἀπιστίαν TI. 125. 

κατάγελως ridicula fabulae 
catastrophe I. 114. 

καταγιγνώσκειν ví τινος 1. 41. II. 
205. 

καταδεῖσϑαι Y. 69. 

καταλλᾶν 11. 208. 

καταλαμβάνειν 11, 29. 

παταλλάττεσϑαι ἀντί τινος TI. 63. 

καταλογάδην prosáà oratione 
III. 35. 

κατάξῃ et κατεάξῃ V. 113. 

κατασκεδάσαι φήμην Y. 14. 

κατατίϑεσϑαι κλέος 11. 120. 

καταχαρίξεσϑαι τὸ δίκαιον L 44. 

καταψεύδεσϑαί τινὸς falsa de 
aliquo comminisci Hi, 114. 

κατέρχεσϑαι de exsulibus iu pa- 
triam redeuntibus I. 25. 

κατηγορεῖ impersonaliter dictum 
11. 16, 

καϑάπτεσϑαί τινὸς L 191. 

καϑαρεύειν, et καϑαριεύειν M, 22. 

καϑαρμός prima pars μυήσεως 
fuit II. 64. 

καϑιέναι intransitivé positum Il. 
194. 

ἐαϑίξεσϑαι εἴς τινὰ τόπον 11. 90. 

καϑιστάναι εἰς ἀγῶνα 1. 99. 

κατορύτέειν ll, 203. 

Causae τιμητοί et ἀτίμητοὶ 1. 
20 sq. 

Cebe 8 Thebanus L 111, IL 245 





INDEX, 


x£Anc ἵππος Y. 80. 

xevrQov ἐγκαταλιπεῖν Yl, 133. 

κεφαλαίῳ. £v, Π|. 90. — τὸ κεφά- 
λαιον MI 163. 

χαίρειν ἐὰν Y. 111. 

Chaerephon 1. 25. 

χαλάσαι. ἐπιϑυμίαν 111. 126. 

χαμαίζηλος II. 121. 

χαριεντίξζεσϑαι σπουδῇ k. 98. 

χαριέντως τὸ σῶμα ἔχειν 11, 99. 

χαρίξεσϑαι ἐπὶ ἀφροδισίων MI, 
92. 

χάριτι (ἐν) HI. 201. 

Charmides III. 160. 

χλιδή mollities HI. 92, 

χορευταί ΠῚ, 20, 

χρή pro χρείη positami III. 74. 

χρηματιστής et χρηματιστικός TI. 
22. 

χρῆν 1. 8. 

κρῆσϑαι ἑαυτῷ τι 1. 112. 111.143. 
- 49. τῷ λόγῳ ll. 149. - 7o. 
cuni substantivis iunctuin alius 
verbi periphrasin facit I. 15. 

χοησμῳδοί 1. 90. NN 

χρηστός ironice dietum III. 35. 

χρόνοι temporuni spatia IL 
180. 

χρόνῳ tandem ΠῚ, 147, 

χωρίς praeterquam quod, 
abgesehen davon dàss L 
14. 108. Iil. 21. 58. 

κινδυνεύειν videri 1. 107. al. 

κινεῖν τινὰ 111. 28. 

κινεῖν λόγον liL. 96. 

Cleombrotus II. 27. 

κποιμᾶσϑαι ἐπὶ ϑύραις TIT. 109. 

κοινὸν (τὸ) τῆς πόλεως 1. 129. 

Columnae Herculis Il, 188, 

κολούειν et κωλυεὶν 1. 88. 

Coma in luctu detomnderi 
solita 1l. 125. 

Commune Siciliae I. 129. 

Comparativus, poniturin for- 


INDEX. 


mulis κρεῖττον, ἄμεινον, βέλ- 
τιόν ἐστι. ita ut etiam alia ad- 
iectiva in comparativo adiician- 
tur I. 145. II. 75. 153. — indicat 
id, quod nimium esf II. 45. - 
forma eius singularis in στενό- 
τερον et aliis II. 191. — usurpa- 
tur in formulis ἐπὶ τὰ γελοιότε- 
ρας ἐπὶ τὰ αἰσχίω al. HI. 139, 

κομψεῖαι YI. 160. 

κομψῶς Hl. 161. 


"Conficere famam f. 23. 


Confusio duarum constructionum 
I. 80. 82. 

Coniunctivus. eius forma in 
διασκεδάννυται YI. 90. — in διά- 
κειμαι 11. 118. -- παρίωμεν et 
παριῶμεν 1i. 192. -- post con- 
iunctiones finales praecedente 
praeterito I. 109. — post prae- 
teritum per enallagen quandam 
constructionis explicandus I. 8. - 
coniunct. deliberativus tertiae 
personae II. 202. — deliberativus 

post τί et ὅ τε e. g. ovx οἶδ᾽ ὅτι 
"χρήσωμαι 1Π. 143. 

Constructio variata Il. 118. 
III. 198. v. s. v. Enallage. 

Convivales ritus III 30.133. 
185. 136. 

πωμασταί Y. 193. 

κωμῳδεῖν ridere IIT. 82. 

Coronae hominibus bene meri- 
tis vel amicis datae III. 193. 

Corpus animi carcer II. 89. 

Corybantes I. 145. 

πορυβαντιᾶν Y. 145. III. 141. 

κοσμεῖν λόγους 1. 9. 

κόσμιοι καὶ σώφρονες Y, 142. ἢ, 
62. 111, 

Cotyla Attic, III. 197, 

Crasis in ἁνήρ lf. 24. 

Crito I. 68, 

Critobulus II. 26. 

Plat. Opp. Vol. Y. Sect. III, 
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κρούειν et κροτεῖν τὴν ϑύραν ΠΙ, 
152. 

κτᾶσθαι sine accus. obiecti III. 
60. 

Ctesippus II. 26. 

Cupido nullos habet parentes III. 
98. 

κυανὸς IL 196. 

κυβιστᾶν ΠΙ. 79. 

Κυδαϑηναιεύς YI. 21. 

κύειν et κυεῖν III, 121. 

Cygnorum cantus II. 113 sq. 

κύκλῳ περιβάλλεσϑαι ambagi- 
bus uti ΠΙ. 161. 

κυλινδεῖσϑιαι. οἱ καλινδεῖσϑαι TI. 

108. | 


Dp. 


Daemones, qui sint II 106 
sqq. - daemon cuique additus 
II. 178. 

Daemonium Socratis 1. 47 
sq. 61. f. 

δάκνειν transl de animo dictum 
III. 148. 

Damnati post solis occa- 
sum venenum hauriebaní 
JI. 128. 

Dativus, pro genitivo positus I. 
91. II. 91. - significat propter- 
ea quod II. 162 sq. - pronom, 
σοί al, uo iudicio signif. IL, 
161. -- post nomina subsíantiva 
verbalia positus II.-125. 

δέ post pronomen demonsírativum 

. iteratur II. 94. 102. — post pa- 
renthesin repetitur ΠΗ, 100. - 
post parenthesin illatum I, 51. 

- H.57. -- resumit orationem ab- 
ruptam II. 124. -- in apodosi po- 
situm 1. 84, ΠῚ, 154. - duplex 
in eodem verborum ambitu I. 
52. — post ὁποῖος et similia pa- 





situm III. 97. 
12 
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δὲ ἄρα Y. 11. TI. 59. 100. 

δέδειιται exploratum est II. 
50. | 

δεδέσϑαι captivum teneri I. 
82. 

δεδιέναι ὑπέρ τινος et περί τινος 
II. 124. 

δεῖν intellectum YI, 145. 170. - 
c. nominativo subiecti I. 1993. 

Delia I. 105.11. 22. - Delia na- 
vis II. 21. 

Democritus II. 154. 

Demodocus I. 69. 

Demonstrativum pron o- 
m en post relativum infertur, ac 
si relativum non praecessisset 1l. 
196. cf. s. v. Pronomen. 

δέομαι i. q. βούλομαι 11. 145. 

^ Deorun laus, quod alteru- 

tro careant parente III. 
49. — rixae et pugnae III. 87. -- 
Deorum nomina etiam pro ap- 

. pellativis posita III. 90. 

δεῦρό μοι Y. 89. 

δέχεσθαι praeferre, malle I. 
91. al. - τὴν ἔφοδον YI. 143. 

δέω πολλοῦ ταῦτα ποιεῖν Y. 98. 

δή scilicet I. 140, -- post paren- 
thesin illatum, ubioratio rever- 
titur ad superiora III. 60. — post 
ξνταῦϑα et al. III. 123. 

δὴ οὖν et οὖν δή I. 128. YII. 117. 

δή τις Π. 202. 178. TIT. 44. 

δῆλον num habeat significationem 
activam I. 109, 

δῆλον — ὡς ἔοικεν et sim, IT. 91. 

δηλονότι et δῆλον ὅτι Y. 140. III. 
86. 

δημηγορία num fuerit magistratus 
I. 48. 

δήπου in interrogatione negante 
positum usu rariore III. 99. 

διὰ ἐπιϑυμίας εἶναι concupi- 
$cere IL, 108. - διὰ μέϑης 


. INDEX. 


ποιήσασθαι YII. 88. -- διὰ 16- 
γῶν ξυνεῖναι YII, 93. 


διαβάλλειν ἀϊδίππρονο ami- 


co s IIT. 161. 

διαβάλλεσϑαί τινι VI. $8. 

διαβολή mala opinio I. 16. 

διαγράμματα figurae geome- 
tricae II, 77. 

διαδικάξεσϑαι iudicium sub- 
ire II. 178. 

διακεῖσϑθαι ἐρωτικῶς τινος Ill. 
148. 

δεακοσμεῖν YI. 150. 

διακωμῳδεῖν ridere I. ΟἹ, 

διαλαμβάνειν χωρίς III. 161. 

διάλεκτός τινε colloquium 
cum aliquo III. 107. 

διαλιπεῖν χρόνον 11. 209. 

διαλλαγέντες et διαλλαχϑέντες YII. 
81. 

διαμυϑολογεῖν Y. 89, 

διαφέρειν seq. 7j 1I. 114. — διαφέρει 
οὐδὲν αὐτῷ III. 84. 

διαφερόντως seq. genit. I. 192. II. 
49. — seq. 7j II. 114. 

διαφέροντα ἱμάτια YI, 48. 

διαφεύγειν τινά 1Π. 28. — sal- 
vum evadere I. 114. al. 

διαφϑείρειν οὐδὲν τοῦ χρώματος 
II. 207. 

διαφυαί ossium II. 152. 

διαφυσᾶν difflare II. 91. 

διαπλεῦσαι τὸν βίον II. 116. 

διαπραγματεύεσϑαι de dispu- 
tatione II 91. 


διαπράξασϑαι de re amatoria III. 


διαπτομένη et διαπταμένη ΤΙ, 63. 

διατρίβειν μετά τινος II. 28. 

διατριβή conversatio I. 98, 
ΠῚ. 86. 


διειλημμένη ψυχὴ ὑπὸ σώματος 





II. 108. 


INDEX. 


δίκαιον εἶναι illato nominativo 
subiecti I. 192. | 

δίκαιος εἶ decet te III, 19. 

δικαίως recte, non femere 
II. 73. 

δικανικά Y. 63. 


δίκη 1. 17. — dicitur eigiévau, eig-| 


ἔρχεσϑαι I. 118, -- δίκαι αἱ m 
vousveu 1. 180. 

διοικίξεσϑαι III. 80. 

διολλύει I. 120. 

διώκειν δίκην I. 19. 

Diotima III. 102; 


δοκεῖ μοι -- κατὰ τὴν ἐμὴν yvo- 


μην AIL. 81. 
δοκεῖν de somnis et visionibus T 
107. - cum Attica urbanitate 
de rebus certis positum I. 106. 
δοκιμασία εἰς ἄνδρας T. 195. 


δόξα et ἐπιστήμη 11. 147. IIT. 104. 


δράματα ἐλεεινὰ εἰςάγειν 1, 44, - 
Σατυρικά TII. 161. 

δρόμος ἁπλοῦς, ἄκαμπτος etc. 1I. 
44. 

Dualis numerus secundae perso- 
naé in τὴν term. ΠῚ, 71. 

Dudum de temporis spatio bre- 


viore I. 13. 
δυνάμεις πολιτικαί YII, $8. 


E. 


ἐάν - εἰ TI. 137. 

ἐὰν οὔ I. 41. 

ἐάν τις pro ὅςτις ἄν dictum I. ΟἿ. 

ἐᾶν χαίρειν IY. 111. 

ἐγγίγνεται χρόνος Τ|1, 58. coll, II. 
180. 

ἐγγὺς ἱέναι Τί, 143. 

ἐγγυᾶσϑαι ἐγγύην ἄνϑἢωπόν' τι- 
να II. 202, 

ἐγείρειν λόγον TIT. 96. 

ἐγκαλύπτεσϑαι de morienti- 
bus II. 208. 209. 


i 
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ἐγκώμιον latiore sensu dictum III. 
(805. Jis 


ἐγὼ παραχωρῶ, in parenthesi po- 
situm I. 20... 
ἔδη καὶ ἱερὰ θεῶν 11. 190. 


Educationis ratio ap.. Athe-. 
nienses I. 132, 


εἰ post verba animi allem indi- 
cantia positum I. 104. — repe- 
titum II. 59. j 

εἰ — ἄν 1I. 150. 

εἰ ἄρα πολλάκις TI. 83. 

εἰ — ἐάν 1L 137. | 

εἰ δέ post εἴτε illatum 1. 68. 

εἰ δ᾽ οὖν elliptice dictum I, 22, . 


“εἰ καί et καὶ e I. 62. III. 62, 


εἰ μέν - εἰ δέ ubi exspectes εἰ δὲ 
μή 111. 182, 

εἰ μὴ d'ygorxórsgov ἦν I. 65. 

εἶ μὴ ἄρα X. 8. 

εἰ οὔ 1. 41. 


si τις sequente numero » 'urali II. 
185. 


εἶδος ἁρμονίας pro ἁρμονία ΤΙ. 
184. - τὸ ἐπὶ εἴδει καλόν ΤΠ, 
120. 

εἰδῶμεν δὲ ἴδωμεν pévmut. IT. 69. 

εἶεν 1. 16. II. 142, III. 111: 

εἰκός ἐστί τινι 11. 25. 

Εἰλείϑυιὰ et Ἐϊλήϑυια 1.118. 

εἴμεν,, εἴημεν, ἦμεν imn II. 
125. 

εἰλίκρινές cum αὐτό iunctum II, 
52. - unde derivatum sit ibid, 

εἶναι superesse II. 121. 

εἶναι ἐν φιλοσοφίᾳ al, II. 25. 

εἶναί τι τοῖς τετελευτηκόσι 11. 44, 

sloyióg, non s/oypóg II. 108. 

εἷς μόνος III. 59. ' 

εἰς καλόν opportune II, 26. 

εἰς τοσοῦτον ἀμαϑίας ἥκειν 1. 49. 

εἰς τοὺς δικαστὰς εἰςιέναι Y. 19. 





εἰς τοὺς "Ἑλληνας III. 42. 
12 * 


, 
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«εἰράγειν in re iudiciaria quid sign. 
I. 99. - τινὰ τοῖς δικασταῖς 
ibid. 

εἰςραῦϑις alias II. 200, 

sigmysioüon, auctorem 6886. 
suadere I. 122, III. 34. 

εἰςῆμεν et εἰφήειμεν 11, 28. 

εἰριέναι et εἰξέρχεσϑαι de laetitia, 
luctu, maerore al. animum oc- 

- cupantibus II. 24. | 

εἴφοδος (ἢ) τῆς δίκης I. 118. 

εἶτα in interrogatione usurpatum 
I. 50. 102, -- post πρῶτον μέν 
sine δέ illatum 11. 119. — post 
participium illatum | II. 70. 
pro καὶ εἶτα dictum praecedente 
verbo finito I, 84. 

εἶτε - εἰ δ᾽ αὖ 1.91. 

εἴθ᾽ ὅπως δεῖ ὀνομάσαι Y. 129. 

ἐκ τοῦ παραχρῆμα III. 61. 

ἐκ τούτων si haec vera sunt 
I. 129. 

ix τρίτων». III. 185. 

ἕκαστος ex οὐδείς intelligendum 
III. 80. 

ἐκβαίνειν τὸν ὅρκον III. ὅθ. 

ἐκβάλλειν d. q. ἐκρεῖν ΤΙ, 195. - 
spernere, contemnere I. 

"110. 

ἐκεὶ in altera vita II. 46. - 
pro ἐκεῖσε positum II. 87. 

ἐκεῖνος et αὐτός in una verborum 
comprehensione positum refer- 
tur ad unum idemque subiectum 
II. 174, 189. - Adde Lysiam 
Accus, Alcibiad. p. 184, ed. Bre- 
mi. S. 28. qui locus non debebat 
tentari. 

ἐκεῖσε ad inferos IT. 87. 

Echecrates Phliasius II. 19. 

ἔχειν λόγον consentaneum es- 
se If. 88. - ἔχειν πρός τι III. 
92, — ἔχειν τι ἱκανῶς II. 0, - 
ἔχεσθαι c. genitivo III. 147. II. 
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159. 160. -- Οἔγεσϑαι ἐν ἀπορία 
I. 104. II. 180. - ἔχον ἐστί II. 
158, 

ἐχκλάμπει σοφία TII. 29. 

ἐκπλήττειν τινά Y. θῦ. 

ἐχφανῆ, τὰ, III. 81. 

ἐκφέρειν de via dictum II, 53. -- 
de mortuis II, 203. 

ἐχκτυποῦν 111. 81. 

ἐκχεῖν λόγους I. 121. 

ἑκὼν εἶναι Y. 81. II. δῦ. 

Elei III. 52. Ν 

ἐλλείπειν τί τενος aliquo esse 
in aliqua re inferiorem 
II. 79. 

Ellipsis verbi ποιεῖν post οὐδὲν 
ἄλλο II. 87. - praepositionis 
ante relativum II. 88. — verbi 
posí ov μόνον ys II. 176. - 
verbi post καὶ τάλλα III. 90. — 
verbi in inferrogatione, ex su- 
perioribus repetendi IT. 80. - 
verborum τοῦτό ἔστι in interro- 
gatione II. 129. sententiae 
alicuius post. νῦν δέ vid. s. v. 
νῦν. —ante γάρ vid. s. h. v, - ver- 
borum e superioribus repeten- 
dorum durior HI, 91. — durior 
quaedam nominis substantivi Il. 
171. - verbi ad adverbia e su- 

 perioribus repetendi III. 57. - 
apodoseos post εἰ, ἐάν al. II. 
62. 96. — .verbi aientis ex ne- 
gandi verbo intelligendi I. 78. 
III, 80. 89. - verborum ὁ μέν 
seq. ὁ δέ IT. 1359. — verbi ἔχει 
in οὔκουν καὶ ovrog Ogavcog 
et al. IIT. 96. 

ἐλπίς, ἐλπίξειν, al. in utramque 
partem dicuntur I. 76. 

ἐλπίδας παρέχεσθαι seq. infinif. 
aorisí. et nominativo subiecti 
III. 82. 

ἐμμελὲς 1. 22. 


INDEX, 


ἐμμένειν τοῖς εἰρημένοις Y, 129. -- 
ταῖς δίκαις Y. 190. - τῷ λόγῳ 
II. 154, 

Empedocles IT. 50. 68. 154. 

ἐμπεπληκέναι rà ὦτα I. 96. 

ἐν coram. sign. in formula ἐν 
μάρτυσι III. 29. — ἐν χάριτι ΤΙ. 
201. ἐν τοῖς c. superlat. I. 
105. IIT. 38. 40. — ἐν φιλοσο- 
φίᾳ sivewII 29. -- ἐν φιλοσο- 
φίᾳ ξῆν II. 61. - ἐν παντὶ εἶ- 
vet TII. 88. 

Enallage casuum II. 101. 168. 
III. 88. 56. - infinitivi et parti- 
cipii IIT. $1. - numeri II; 69. — 
constructionis àlia IIT, 117; 418. 

ἐναντία κινηϑῆναι ἤ 11. 197. 

ἐναντιοῦσϑαι μὴ οὐ 111. 90. 

ἐνδεῖ constr, II. 82. 

ἐνδειχνύναι καὶ ἀπάγειν I. 64. 

ἐνδείκνυσθαι Y, 99. — 

ἔνδειξις καὶ ἀπαγωγή 1. 64. 

ἕνδεκα (οἷ) I. 106 sq. 

ἐνδέχεται absolute positum II. 137. 

Endymion II. 74. 

ἕνεκα τούτου quantum ad id 
attinet II. 175. 

“ἐνέστηκεν obstat II. 90. 

ἐνέχεσθαι αἰτίαις Y. 197. 

ἐνίοτε -- τοτὲ μέν -- τοτὲ δέ ΤΙ. 80. 

ἔνορκον ποιεῖσθαι se iureiu- 
rando obstringere. 11,128, 

ἐνταῦϑα ἱέναι, προβεβηκέναι, al. 
ubi exspectes ἐνεαυϑοῖ I. 78 4. 

ἐνταυϑοῖ παρεῖναι et similia I. 
68. 

ἐντεϑυμῆσϑαι et ἐνθυμεῖσϑαι 1I. 
118. 

ἐντείνειν in car minis modum 
ligare II. 22. 

ἐνθάδε in hac vita I. 145. 

ἐνθένδε pro ἐνταῦϑα positam I. 
91. d 


M 





ἐντὸς πολλοῦ eminus III. 86. 
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ἐντρέπεσϑαΐ τινος sich an et- 
was kehren I. 139. 

ἐξ secundum I. 106. al. 

ἐξάδω cantando vocem 
emitto II, 114. 

ἐξαιρῶ λόγου et τοῦ λόγου ΤΠ. 
82. 

ἐξαρκεῖ τινι TII. 92. Ὶ 

ἐξελέσϑαι διαβολήν I. 16. 

ἐξεπάδειν íransl. II. 92, 

ἐξέρχεσϑαι de iis, qui in exsilium 
eunt I. 88. : 

ἑξῆς (τὰν ἐκείνοις 11. 157. 

Eo ante comparat. sequente quo 
omissum I.96. 

ἔδικεν impersonaliter positum II, 
156. - cum participio constru- 
ctum 1, 47, — ἔοικεν - ὡς φαί- 
ψεται coniunctum II. 81. 

ἕως ἄν num cum optativo con- 
struatur, ubi sententia non est 
hypothetica ΤΙ, 161. 

ἐπάδειν incantare, conso- 
lari II. 92, 

ἐπαΐειν 1. 18. 

ἐπαινεῖν in futuro habet ἐπαινέ- 
σομαι et ἐπαινέσω lili. 199. - 
c. dupl. accus, constr. III. 158. 

ἐπανιέναι Il. 209. 

ἐπαχϑές de laude intempe- 
stiva II. 120, 

ἐπειδή seq. infinitivo ITI. 25. 

ἔπειτα post πρῶτον μὲν sine δέ 
infertur II. 119, -- ἔπειτα -- ἔπει- 
τὰ ll. 127. — post participium 
illatum I. 23. — pro καὶ ἔπειτα 
dictum praccedente verbo finito 
I. 91. - tamen IIl. 190. 

ἐπέρχεταί μοί v; in mentem 
venit ΠῚ, 91. 

ἐπέχειν πιεῖν 11. 208. 

ἐφεσπόμην et ἐφεποίμην perinut. 
11. 190. 

ἐφεστάναι τινί ΠΙ. 28. 
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ἔφη ἃ nomine suo iüteriectis ali- 
quot verbis remotum Il. 93. 95. 
- post εἶπεν ef al; ne Ii. 
82. 

Epexegesis. HMlacdam: rarioris 
formae II. 165. 11i. 97. cf. in- 
finitivug et participium. 

ἐπί c, dativo iubctum pretium in- 
dicat I. 95. — consilium denotat 
I. 24, - ad sign. c. genit. et 
dat. I, 10, — ἐπὶ δεξιά TIL. 86. 
- ἐπὶ δητοῖς III. 184:-- ἐφ᾽ dec. 
99. — ἐπὶ κύλικι λέγειν TIL. 137. - 

coim ἐμαυτοῦ. et. ἀπ ἐμαυτοῦ 
ΠῚ, 108. - zb τὰ γελοιότερα 
ἐπαινεῖν YII. 139. - 

Epigenes 1l..26. ^ 

ἐπιεικής bonus, probus: 1. 78. 

ἐπιεικῶς πάλας 1, 102... .-᾿ 

ἐπικελεύειν εἰ “παρακελεύεσθαι 
quid differant II. 88, 

Epicharmus II. $0. 

ἐπικλᾶν' ado misericordiam 
flectere II. 208," 

ἐπικωμῳδεῖν ridere 1, 61. 

ἐπιχωριάζξειν ΤΙ, 20, 

ἐπιλύεσϑαι 1. 104, 

ἐπιμελὲς ποιεῖσθαι IIT. 20. 

ἐπιμελεῖσϑαι et ἐπιμελήσεσθαι YI. 

. 41. - c. ἐπιμέλεσθαι permut, 
nt. 7. 

ἐπιμένξιν et περιμένειν MI. 28. 

ἐπιπέμπειν Y. 117. 

ἐπιστάτης 1. 22. 69. 

ἐπιστέλλειν de extrema morientium 
voluntate II. 201. 

ἐπιστήμη et δόξα YI. 147. 

ἐπισφραγίξεσϑιαν transl, 1I. 85. 

ἐπισχόμενος admoto ori po- 
culo II. 208, 

ἐπισχὼν οὐ πολὺν zoóvov ΤΙ. 29. 

ἐπιτέλλειν et ἐπιστέλλειν VI. 201. 

ἐπιτυχόντα ὀνόματα L 9. 

ἐποπιιχά, τά, ΜΙ, 124. 


INDEX. 


ἐπωνυμίαν ἔχειν τι εἶναι 1I, 162, 

ἔρανον εἰφενεγκεῖν III. 80. 

ἐργάξεσϑαι num p ποιεῖν dica- 
tur I, 52, 

ἐρεῖν τινά τι Y. 88. 122. 

ἐρήμη δίκη vadimonium de- 
sertum I. 15. 

ἐρήμην κατηγορεῖν 1. 15. 

ἔρχεσϑαι εἰς ταὐτὸ III, 59. 

ἕρμαιον TI. 177. III. 82, 145. 

ἐῤδέϑη. et ἐῤῥήθη VII. 82, 

ἐρυσίβη WI. 68. 

Eryximachus medicus III. 31.- 

. loquens inducitur III. 63, 

ἐραθῶνξες καὶ ἀποκρινόμενοι i. e. 
διαϊέγόμένοι 11. 85. 

For ü» suspectum ap. Pyceieet 
ΠῚ. 190. ' 

ἐστίν om. post ἀνάγκη ll. 198. - 
post πλημμελὲς I1. 208. 

ἔστῃιν ἔχων III. 144, 

ἔστιν ὥςτε seq. infinitivo II. 167. 

ἑταιρίστριαι HT, 78. 

ἑταῖροὶ et ἕξεροι permut, ΠῚ. 57. 

ἕτερα (τά) res sensibus sub- 
iectae II. 162. 

ἕτερον diversum IIT, 64. 

ἕτερον (v0) i. q. τὸ κακόν TI. 200. 

ἕτερος τοιοῦτος 11, 24, 100. III. 
103. 

ἐθέλειν de rebus inanimatis ἢ, 82. 

| 162. HI. 62. per sponte 
reddendum ΠῚ. 56. 59. 

ἔϑος τι τοῦτ᾽ ἔχει ΠΙ. 27. 

ἔτι καὶ νῦν nunc saltem l. 
108. | 

εὖ y ἐποίησας ἀναμνήσας et simi- 
lia lH. 92. 

εὖ ἴσϑε in parenthesi positum I, 
24. ΠΙ. 152. 

εὖ καὶ μᾶλα TIT. 83. 

εὐαρίϑμητοι perpauci I. 92, 
ΠΙ. 44, 





εὐγένεια gratia et auctoritas pro- 


INDEX. 


pter hominum potentium affi- 
nitatem III. 40. 

Euclides Megar. II. 27. 

εὐδαιμονίζειν τινά τινος 1. 109. 

εὐέλεγκτον I. 61. 

Evenus Parius I. 21. II. 82. 

εὐεργεσία rectefactum IL. 197. 

εὐεργέτης nomen honoris publi- 
cum J. 79. 

εὐθύς c. particip. &tatim ut II. 
63. 84. 

εὐλαβεῖσθαι ὅπως μή -- M. 188. 

Eupolis Socratem in scenam 
produxit I. 19. 

εὐπρέπεια et εὐπρεπής de oratio- 
nis probabilitate et specie II. 
196. 

Euripides Anaxagorae placita 
Ín scenam induxit I. 46. — eius 
Stheneboea III. 90. — eius Hip- 
polytus resp. III. 97. 

Euripus II. 191. 

Europae termini II. 188. 

Euthydemus Dioclis fil, III. 
160. | 


*Hza. 


ἤ vi corrigendi positum III. 20. - 
propter anacoluthon alieno loco 
illatum I. 52. - num habeat 
yin explicandi 1l. 116. - non 
in 7j mutandum I1, 105. 

7 num forte I. 81. 

ἢ ἄλλοι μυρίοι séq. verbo finito 
per breviloquentiam expl. I. 94. 

ἢ δῆλον ὅτι et ἢ δῆλον δὴ ὅτι 1, 
41. IT. 142. 

ἢ κατά post comparat. II. 142. 

jj in formula ὀλίγον ἢ οὐδέν I. δῦ, 

ἢ οὔ et ἦ οὔ 1. 122. 

ἢ που wahrlich wohl II. 119. 

jj πῶς λέγομεν 11. 84. 

ἤ τι ἢ οὐδέν I, 9. 
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ἢ τί ἐροῦμεν; 1. q. ἢ τί ἄλλο ἐροῦ- 
μεν 1. 190, 

ἡδέως ἂν ἀκούσαιμι. frequens apud 
Plat. formula II. 181. 

ἡδομένῳ μοί ἐστιν 11. 98. 

ἤϑη sedes ac domicilia II. 
104. - ἐν ἤϑεσι καὶ ψυχαῖς oi- 
κησιν "boi III. 88. 

ἥκειν εἰς τοσοῦτον ἀμαϑίας et si- 

miliaI.43. 

ἠχή et ἦχος 1. 146, 

ἡλικίᾳ. abstraetum pro concreto 1, 

10. 

ἠμπείχετο e ἠβμπίσχετο permut, 

II, 121. 

ἦν ἄρα II 605ᾳ. . 

ἠνυσάμην οἵ ἠνύσαμεν permut, IL. 


AURORAM λύρα IT. 116. 

ἤτοι — γε - ἦ non damnandum T, 
48. II. 86. 

ἦτρον II. 209. 

ἧττον ἀηδής per litot. dictum ΠΠ.82. 
ἤτω et ἴτω permut. I. 17. 


F. 


Fabularum usus ap. 

nem II. 178. 

Facere de remediis praesentibus 

II. 207. 

Fanum ef lucus II, 190. 

Fascinus II, 148, 

Fingere incessum, vultum 

etc. II. 106. 

Formula accusatorum So- 
cratis I. 98. 

Formula: τί ἄξιός εἶμι παϑεῖν ἢ ἢ 

 ἀποτῖσαι; in judiciis usu rece- 
pta. I. 18, 

Formulae. e verbis conírariis 
per oxymoron compositae 1, 89. 

i|Futurum. post ὅπως in formu- 

| lis inviiandi usitatum HII. 26. - 


Plato- 
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post ov imperandi vi praeditum 
II. 18. 27. -, medii passive 


significat I, 144. ἐπαινέσω 
etiam usitatum IIT. 189, 


-— 


G. 


γάρ ita positum , ut sententia cau- 
salis praemissa sit sententiae 
primariae II, 207. — profecto, 
sane expl. I. 99. — post paren- 
thesin illatum I. 25. — ad omis- 

.sSam aliquam sententiam refe- 
rendum III. 83. 140. 
γὰρ ἄρα TII. 112. 

yi ierafum II, 66, — in plurium 
rerum enumeratione usurpatum 
Y. 72. 120. 

γὲ μήν IIT. 91, 

γέ τοι δή Y. 107. 

γελοῖον ambigue dictum IIT. 70. 

γενεσέοιν et γενέσεων II. 72. 

yevéctot καὶ ἐκτραφῆναι Y. 192. 

yévscig ἔκ τινος εἴς τι al. II. 71. 

ψένεσις καὶ τροφὴ καὶ παιδεία 1. 
152, 

Genitivus, explicationis causa 
nomini additus IT. 149. — vatio- 
nem alicuius rei indicat III. 
129. 158. — post pronomina pos- 
sessiva illatus I. 29, IIT. 81. 83, 
— cum adiec!ivo neutrius gene- 
ris articulo carente coniunctus 
1.94. — a seq. ἕν et τοῦτο suspen- 
sus 1, 8, — post ξένως ἔχω I. 
Al. — post τέ δέ; absolute posi- 
tus II. 95. — aliae quaedam eius 
rationes I. 53. 91. - genit. pro- 
nominum nomini suo praemis- 
sus simul dativi vieem gerit II. 
207. YII. 142. — gen. absolutus 
e. og pro accusat, c. infinit. II. 
14l. - forma quaedam rarior 
genitivi absoluti I, 126. — geni- 


INDEX. 


tivus loci rarior quidam III. 

99. — gen, per anacoluthon pro 

dativo positus IIT. 53 8q. — gen. 

particip. post dativ, illatus III, 

90. - post adiectiva quaedam 

positus III. 92. — post adiectiva 

ibi positus, ubi cum adiectivo 

cohaeret arctissime TIT. 122, 

γενναίως fortiter IT. 24, 

γενόμενον (τό) infans I. 131. 

γίγνεσϑιαν de tempore dictum II. 
180. 

γιγνώσκειν seq. genit. oca ; 
41. ' 

Glauco IIT. 19. 

Glossema I. 61. 85 sc. 

γόης Amor est III. 109. 

Gorgias Leontinus I. 20. 

Gorgus caput ΤΙ, 93. 

γοῦν III. 153. 

γράφεσϑαί τινὰ γραφήν I. 17. 

γραφή 1. 17. — κατὰ γραφήν 1]. 
81. 

γυναῖκες οἰκεῖαι 1]. 204, 


H. 


Harmodius et ipn s digi 
III. 54. 

Harmonia uxor Cadmi II. 142, 

Hecates sacra II, 179, 

Heracliti placita quaedam II, 
147. HII. 65 sq. 

Hesiodus respicitur III. 89. 87, 

Hippias Eleus I. 20 sq. 

Homerus respicitur I, 107. IIT. 
24. 25. 40, 87. 95. 157. 112. 151. 
155. 160. : 

Homines deorum manoipia II, 
99. 

Hyperbaton I. 188. - adver- 

 biorum in formulis e nominibus 

et articulo compositis II, 123. 





INDEX. 


jJ. 


Yamdudum de tempore brevio- 
re I, 15. 

ἑατρός i. q. γυμναστής I. 119. 

Ildeae et res sensibus sub- 
iectae quomodo inter se con- 
iuncíae essent, Plato dubitavit 
ΤΙ, 137. 158. 


ἰδεῖν ἐφαίνετο et similia II. 112. 

ἰδιώτης scriptor prosae ora- 
tionis III, 98. 

ἑκανῶς i.q. καλῶς I. 118. 

ixovdg ἔχειν τι lI. 10. 

ἱκανῶς σοι ἢ οὔ: 1l. 72. 

ἐλιγγιᾶν txansl. IT. 97, 


Iithyia ΠῚ. 116. - 
Immortalitatis notio Plato- 
nica II, 67. 


Imperfectum respicit ad supe- 
riorem disputationem I. 117, 
119. 120. 127. 1l. 72, al.- cum 
ἄν iunctum actionem frequen- 
ter repetitam indicat I. 29. III. 
146. - aliam etiam habet ex- 
plicationem I. 102 sq. II. 20, - 
post ἵνα, ὄφρα etc. T. 110. IIT, 
92. - cum εὐ coniunctum post 
aoristum illatum I. 66. III. 98. 
- imperf. et aoristus iunguntur 
J, 150. IT, 29. - in formula ἦν 
ἄρα 11. 60, IIT. 96. — in for- 
amula mirandi τουτὶ τί ἦν; III. 
195. 


ἕνα c. indicat. aorist, et imperf. I. 
110. III. 52. 


ἵνα τί 1, 44. IIT. 112. 


Indicativus imperfecti et ao- 
risti sine ἄν positus, ubi vocula 
desiderata est III, 24, 95, - 
post optativum in sententia con- 
ditionali III. 82. - cum opta- 


^ 
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tivo copulatus IT. 94. 89. — in 
sententia conditionali cum opta- 
tivo et ἄν coniunctus I. 42. -- 
in formulis εἰ ἐθέλεις, εἰ βού- 
λει, al. usurpatus, quamvis se- 
quente opfativo cum ἄν 11, 61. 
III. 120, — indic. perfecti tem- 
poris in sententia hypothetica 
post aoristum et ἄν Y. 28. — in- 
dic. in formulis πῶς λέγομεν, 
πῶς ποιοῦμεν, πῶς πιόμεθα, 
al. II. 84, III. 80, 157. 


Infinitivus- praesentis praeteri- 
to tempore reddendus IIIL.. 19, 
98. — praeseníf. post ὁμολογεῖν, 
συντίϑεσθϑαι al, ubi futurum ex- 
spectes I. 198 sq. - inf. post 
ὅτι εἰ ὡς II. 44. 182, - post 
ἐπειδή, ὡς al. III 25. — post 
particulas causales II, 185. po- 
situs. - Id. in oratione obliqua 
post relativa illatus IT. 73. 
184. - post verbalia in z£ov 
I.194. — in exclamationibus c. 
articulo positus II. 154. III. 36. 
- inf. activ. num post χαλός, 
ἀγαθός al. passive dicatur II. 
112, 131. inf, c. dativo II, 
149, — inf. per anacoluthon po- 
situs proindicatiyo I. 99. — pro- 
nomini τοῦτο et 0 epexegeseos 
causa additus IT. 94, 47 sq. 86. 
98, I. 12. 88. 114. III. 160. - 
voculae οὕτως additus per epexe- 
gesin II. 68. — genitivo obiecti 
per epexeg. additus I. 138. - 
nominibus explicationis causa 

. adiectus III, 80, cf. Aori- 
stus, 


Initiationis gradus II, 64, 


Institutionis ratio ap. Athen. 





I, 132. 
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Insulae beatorum ΠῚ. 40. 
interrogationes mediae ora- 
— fioni interpositae III, 41. 


Interrogandi voces mediae 
orationi insertae II. 172. 

Interrogatio i in media senten- 

. fia orditur I. 142. 144, 

Interrogativa et relativa 
coniuncta I. 122, 

Xonicorum placita respiciuntur 
II. 146 sqq. 

ἶσα σχήματα quid ? III. 61, 

ἰσγύς de animo I. 55. 

ἰσόῤδοπον TI. 182. 

ἴσως de re certa Ir. 56. 

lorávoi τὰ ὄμματα TI. 200. 

ἐστέον videndum est TIT. 146. 

To94,- M. per se 6g eran 1, 

"M6, — | 

ἥτης audax III. 109. 

ἕττω Ζεύς IL, 98. 

ludices inferorum I. 92 sq. 

ari oun iudicum, Ath. 

I. 14. 
Iusiurandum Socratis νὴ 
τ᾿ τὸν κύνα I. 20, 


L 4. 


Lacedaemoniorum institu- 
" fum quoddam III. 53. 


Laches dux Atheniensium III. 

. 153. 

λαμβάνειν ἄλλην αἴσϑησιν alio 
sensu percipere aliquid 
II. 18. 

λανϑάνει subiecto pluralis numeri 
accommodatum II. 47. 


λαθεῖν c. participia praesentis c con- 
iunctum Ii. 88. 


INDEX. 


λέγειν ἐπὶ κύλικε TIT. 187. 
λέγειν τινά τε I. 88. 


λέγειν τε pro λέγειν περί τινος II. 
96. 


λέγειν τὸ opp. verbo φλυαρεῖν 1. 
118, 

λέγειν vt ἜΠΠΕῚ τι I. 146. 

λέγειν πρὸς ξαυτόν ΤΙ. 125. 

λεγύμενον, τό, quod in pro- 
verbio dicitur ΠΙ, 147. 

λειποταξία YII. 42, 


|Lex Attica quaé accusatorem 


iubebat respondere adversario 
I. 42. - de λειποταξίᾳ 111. 42. 
- de matrimoniis I. 191. 

Leon Salaminius I. 65. 

λευκὸν ἱμάτιον T. 107, 

λίσπαι tali in medio disse- 
cti III. 81, 


λόγος et μῦϑος TI. 34. 
λόγος (0) dicitur οἴχεσϑαι, ἐκφεύ- 
ysw , τελευτᾶν II. 127. 128, 


λόγος ἐπικυλίκειος III. 197, 

λόγος ϑεῖος II. 115. 

λόγος ἐστί τινος et περί τινὸς 1. 
44. 


λόγον ἔχειν 
esse II. 88, 


λόγον, τόν, ἥττω κρείττῶ ποιεῖν 
I. 14, 


λόγον διδόναι τινὸς, definiti o- 
nem alicuius rei exhibe- 
re II, 94. coll. 85. 


λωβᾶσϑαι c. dativo ef accusat, 
constr. T. 121. 


Lyceum HI. 164. 
Lyco rhetor 1. 96. 
Lysanias l 68. 


consentaneum 





INDEX. 


μὰ Δία elliptice dictum 1. 45. 

Magis comparativis praemissum 
I. 98. 

Magistri bibendi IIT. 126. 

μαλακοί disputatores II. 90. 

μάλιστα numeralibus additum I. 

- 101. 


μᾶλλον nimium II. 45. - delen-| 
dum II. 138. — comparativis ad- 
ditum II. 98, 

μᾶλλον δέν] potius I. 115. IIT. 

4 23. , i 

μᾶλλον οὕτως ὡς et similia pro 
μᾶλλον ἤ 1. 56. 89. 

μανικός Apollodorus III, 22. 

μαντεύεσϑαι oraculum con- 


sulere IL 25. - augurari 
. Iii. 79. 


μαντική, 9, τοῦ δαιμονίου I. 


89. 


Mantinea eversa III. 80. 

Marsyas Bacchi comes IIT. 140. 

μαϑεῖν et παϑεῖν conf. II. 731. 

Matrimoniorum leges Att. I. 
181. 

μέγα λέγειν Y. 24. 

ὠειράκιον et παιδίον quid diífe- 
rant I. 42. 

Melitus I. 96. 

Μέλητος an MéAiog? Y. 17. 

μέλον γέ σοι I. 89. 


pv non sequente δέ I, 105, 11,21, 

. e duplex I. $2. - μέν atque δέ 
in eodem orationis membro po- 
situm I. 109. 

μὲν ἄρα -- δὲ ἄρα Y. 199. 

μέν ys οἱ μὲν γάρ quid differant 
EHI 48.141. |. 
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μὲν οὖν im o T. 108. III. 102. 

Menexenus II, 2$. 2 

μένος ἐμπνεῦσαι 111, 48, 

μέντοι affirmat IT. $1, III. 81. 

μεστὸν εἶναί τενος inflatum es- 
se aliqua re III. 84. 


μετὰ (τὸ) τοῦτο conclusum I. 
129, 
μεταμέλον TI. 197. 
μεταξύ c. particip. I, 90. — c. τὶ 
junctum adiectivi vim habet III, 
104, 
μεταπίπτειν de suffragiis 1, 70. ὁ 
μετοικεῖν et εἰς ἀποικίαν vou I. 
μετοίμησις τοῦ τύπου I. 91. 
μέτρια et μετρίως I. 87. ι 
μετρίως σκοπεῖν I, 117. 
μετρίως i, q. κοσμίως 11. 181, TIT. 
94. : 


μέχρι et μέχρις YI. 183, 111..128, 

μή et οὔ II. 43.144. - seq. coniun- 
ctivo post ἀπιστίαν παρέχειν 11. 
66. — traiectum propter opposi- 
tionem I. 121. - praemissum cum 
vi II, 91, — vetantis c. coniunct. 
praes. soloecum III. 28. — in- 
terrogativum I. 92, 


μὴ ὅτε ne dicam I. 92, IIT. 119, 

μὴ οὐ post interrogationem negan- * 
di vim habentem II. $5, — post 
ἐναντιοῦσϑαι 111. 90. 

μηδαμῇ μηδαμῶς 11. 95. 

μηδὲ εἷς III. 39. 

μηδ᾽ ὁπωρτιοῦν 1, 8, 


Migratio animorum II. 178. 
μισϑοῦν et μισϑοῦσϑαι 1. 22, 


Modorum usus v. s. Indicativus, 
Coninnctívus etc. — variatio I. 59, 





μὲν δή - ye III. 90. 


94. II. 24. 99. 
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μοῖρα ϑεία YT. 24. —— 

μοίρᾳ (ἐν) μείξονι εἶναι Y. 184, 

μόλις et μόγις Y. 26. 

μονοειδές II. 95. 

p.óvov c. imperativo II. 4$. 

μόνος eximie III, 141. 

μόνος c. εἷς iunctum III. 59. 

μῶν μή YI. 112. 

Morientes divinant et au- 
gurantur futura I, 81. 


μορμολυκεῖον II, 92, 

μορμολύττεσϑαι T, 116. 

μυεῖσθαι 111, 124, 

μυρία πενία 1, 94. 

Mysteria resp. II. 64, IIT, 124. 

μυϑολογεῖν de sermone philoso- 
phico quando usurpatum sit II. 
91, 

Mythorum usus ap. Platonem 
IT, 138, 


υυὖϑος et λόγος II, 94. 

μύωψ 1. 59, 

Mulieres ap. —T χῆ € 0 n- 
temtae III, ὅθ. 


N. 


ναρϑηκοφόροι 1]. 69. 
ψάρϑηξ ibid, 


Natura c. genit, periphrasi in- 
servit IIT. 76. 


Neutrum pluralis numeri post 
"τί interrog. IT. 19. — pronomi- 
nis αὐτός ef ἐκεῖνος ad feminin. 
relatum IT. 123. 183. III. 152. 
- pronominis relativi ad femin. 
relatum III. 88. 


vi) viv Ἥραν et νὴ τὸν κύνα ius- 
iurandum Socratis I. 40. 
ψηκηδής XII, 92. 


INDEX. 


νικᾶν ᾿Ολυμπιάσι et ᾿Ολύμπια 1. 
80. 

Nicostratus I. 69. 

νομίξειν ϑεούς T. 14. 

νόμιμα, τά, II. 119. 

Nominativus participii sequen- 
te ἔδοξε 1. 26sq.- postdativum 
illatus II. 101. 168. — pro voca- 
tivo positus III. 18. — pro accu- 
sativo positus 1, 92, — in compa- 
ratione post ὥςπερ praecedente 
alio casu usurpatus II. 189. - 
per attractionem positus, quum 
adiectum sit δεῖν, δίκαιον εἶναι, 
al. I. 133. 

νόμοι πόλεως βασιλῆς IIT. 89. 

νωϑέστερος Y. 59. 

Nurserus singularis post plura- 
lem illatus IT, 41, 69, — plura- 
lis neutrius generis pronom. de- 
monstrativi de una re II, 42. 
68, v. s. v. Singularis et 
Pluralis. 


νύχτες horae nocturnae III, 
147. 


viv δέ᾽ o) ydo Y. 84. 
νῦν δή paullo ante III. 94. 


0. 


0 μὲν omissum sequente ὁ δέ II. 
173. III, 119, 


ὁ πρὸ τοῦ alter altero me- 
lius III. 25. 

0c et ὠά permut, IIT, 75. 

Oblivionis definitio II. 86. 
III. 119. 


ὅδε istio δεικτικῶς II. 44. 

οἴεσθαίγε χρή Y. 142. IT. 60. 

οἴεσϑεγον parenthesin illatum IIT. 
144. 





INDEX. 


οἰκεῖαι γυναῖκες ΤΙ. 204. 
οἰκεῖν 111. 41. 

οἴκημα 11. 205 sq. 
οἴχεσθαι c. particip. I. 66. 


οἰκοφϑορία rei familiaris 1a- 
ctura II. 106. 


οἶμαι δὲ καὶ σέ omisso infinitivo 
. 1, 43. MI. 80. 

οἷος seq. infinitivo 1, 60, III. 
129. — sq. superlativol. 32. - pro 
ὅτι τοιοῦτος positum III. 123. 
- verborum consíructioni per 
breviloquentiam accommodatuin 
IH. 154. 


olov mirantis est II. 35. — semel 
positum bis intelligendum 11, 98. 


οἷος οἵων αἴτιος et similia III, 85. 
οἷον μηδέν seq. infinitivo Y. 91. 

οἷον τὸ τοιόνδε et οἷον τοιόνδε II. 
50. 5 


οἷα ποιεῖς formula indignantis II. 
208. 

oi69' ὅτι interiectum παρενϑέτως 
I. 14. 


ὀκρίβας III. 88. 

ὀλίγον καὶ οὐδέν Y. 32. 
ὀλίγον ἢ οὐδὲν Y. 99. 
ὀλίγου et ὀλίγου δεῖν Y. v, 
᾿Ολυμπιάσι νικᾶν Y. 80. 


Olympus Marsyae discipulus III. 
140. 141. 


ὅλῳ καὶ παντί XI. 98. 

ὁμίχλη et ὁμίχλα ΤΙ, 184, 

ὁμιλία τινί YII. 107, 

ὁμολογεῖν τινε πράγματι δικαίῳ 
ὄντι 1. 129. 


ὁμολογούμενον et ὡμολογημένον 
1. 124. 


ὅμως participio praemissum ll. 
184. 
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ὄνομα ἔχειν in utramque partem 
dictum 1. 72. 85. * 


ὄνομα ποιεῖν famam confice- 
re T. 28. 


ὀνομάξειν τινὰ τοῦτο YI. 168. 173. 
III. 132, 


ὀνόματα καὶ δήματα Y. 9. ΠΙ. 95. 


ὅπερ λέγω wie gesagt I. 25. II. 
84. 


ὅπῃ ubi ὅποι exspectes positum 
JI. 20. 


ὅπῃ καὶ ὅπως YI. 198. 
ὁπῃτιοῦν vox nihili I. 74, 


ὄφελός ἐστί τινος 1. 51. 

ὄφλειν δίκην Y. 88. 

ὅπλα ἔχειν 1. q. πεζὸν στρατεύειν 
ΠῚ. 157. 


Oppositio verborum oratoria 
ΠῚ, 42. 


Optativus c. ἄν post εἰ cumin- 
dicat. I. 42, III. 96. — post in- 
dicativum alia ratione illatus I. 
20. - loco accusativi c. infin. 
positus sine ἄν II. 117. 122. 145. 
147. III. 101. — et cum ἄν con- 
iunctus Il. 117. — opt. indica£ 
rem frequentius repetitam II. 28. 
— eius forma quaedam rarior II. 
209. - vulgaris forma in oi ter- 
minata non displicuit Atticis HIT, 
100. | 


ὅπως ὁ. futuro iunctum post περὶ 
πολλοῦ ποιεῖσθαι, προϑυμεῖ- 
σϑαι, ἐπιμελεῖσθαι al. T. 89, TI. 
132. - c. futuro constr. in for- 
mulis invitandi IIL. 26. — ὅπως 
μή seq. futuro post verba me- 
tuendi III. 80. — ὅπως ἄν YI. 29, 
— ὅπως post ϑαυμάξω illatum 





I. 101. 
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ὅρα ante μή omissum I. 124. 

ὁρᾶν transl, III. 131. 

ὁρᾷς cum ironia orationi praemis- 
sum III. 105, 


Oráculum Pythiaede Socrate 
editum I. 25. 


ὀρέγεσϑαι τοῦ ὄντος II. 51. 83. 

099006 βαϑύς 1. 101. 

Orpheus III. 45. 

Orphicus versiculus respi- 
citur IIT. 149. 


Orphicorum doctrina respicitur 


II. 65. 68. III. 149. 


ὀῤδωδεῖν III. 136. 
0g pro ὅτε οὗτος positum III. 110. 


ὃς ἄν, ὅςτις ἄν, al, post substan- 
tiva et pronomina illatum, quan- 
do eorum definitio exhibetur II. 
60. 

ὅσα ys τἀνθοώπεια T. 118. 

ὅσια, τὰ, ΤΙ. 119. 

ὅςτις pro εἴ εις Y. 25. 

ὅςτις ἄν pro ἐάν τις III. 88. 

ὅταν et ὁπόταν verbo praecederiti 
iterato II. 62. 

ὅταν vs — ὅταν τε TI. 193. 


ὅτε γε quandoquidem II. 113. 
ὁτὲ μέν — ἐνίοτε δέ II. 20. 


ὅτι semel positum duplici sensu 
accipiendum I. 28. — brevi in- 
tervallo diversa significatione 
positum IL $3, - post εὖ ἴσϑι 
desiderdtum Y, 24, — sequente 
participio et omisso verbo finito 
positum I. 82, — c. infinitivo 
constr. II. 44. 


ὅ τι ἂν τύχῃ vel τύχωσι I. Me. 
. 118. III. 49. 


0 v, μαϑών et παϑών T. T8. 
Otus et Ephialtes III. 78. 
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ov per anadiplosin repetitum | Il. 
97. 

ov ubi οἵ exspectes ponitur II. 195. 

ov post εἰ, ἐάν, ἵνα, ὄφρα al. 1. 
41, 


οὐ μή Y. 109. 176. ΠῚ, 157, - c. 
coniunct. aor. 1. I. 55.11. 54... 

οὐ γάρ zov -- ys L 23. H. 41. 

οὐ δήπου - ys ΠΙ. 92, 83 sq. 

οὐ δήπου εἰ οὔ τί που III. 84. 

οὐ μὲν οὖν III. 102. 

οὐ μόνον ys omisso verbo II. 176. 

οὐ μόνον — ἀλλά et ἀλλὰ καί quid 
differant III. 114, 


οὐ περιμενεῖς δὲ similia imperan- 
di vim habent HI. 18. 27. 

οὔ εἰ yt II. 108. 

ov τε Ill. 71. 

οὐ χεῖρον admodum utile est 
II. 171. 


οὐκ ἂν φϑάνοις TH. 157. ΤΠ. 62. 
199. cf. Hermann. ad Viger. 
p. 346. 


ἄξιον ξῆν YI. 49. 
ὅτε μόνον ΠΙ. 43. 


οὐκ 

οὐχ 

οὐχ ὥςπερ Seq. verbo finito IIT. 
.49. 12. 


οὐδαμῇ οὐδαμῶς 1L. 95. 
οὐδαμοῦ φαίνεσθαι nullo loco 
numerari Π, 74. 


οὐδέ post οὔτε illatum 1. 20. 

οὐδ᾽ ἐγγύς IL 198. B. 221. D. 

οὐδὲ εἷς prorsus nullus II, 75. 
- etiam interiecta praepositione 
vel alia vocula II. 157. ΠῚ. 35. 
189. 


οὐδὲ μήν post οὔτε — οὔτε illatum 
ui. 37. 

οὐδ᾽ ὁπωρειοῦν T. 8. 

οὐδὲν ἄλλο ἤ omisso ποιεῖν II. 87. 

οὐδὲν δεινὸν μή Y. ὅθ. 1I. 112. 


INDEX. 


οὐδὲν 0 τι οὔ cumreliqua oratione 
arctissime constructum 1l. 188. 


208. 


οὐδὲν πλέον ποιεῖν YI. 201. 

οὐδέτερα absolute positum I. 31. 

οὐκοῦν resumit filum orationis Il. 
101. 


οὖν post longiorem orationis inter- 
capedinem illatum Y. 54. II. 
108. - animi consultationem in- 
dicat etiam in oratione obliqua 
ΠῚ, 132. 


οὖν δή et δὴ οὖν 1. 128. III. 117.| 


οὐσία ὃ ἔστιν ἕκαστον Yl. 52. 
οὔτε -- τε ]. 44. 

οὔτ᾽ ἄν -- οὔτ᾽ ἄν I. 62. YII. 90. 
οὔτε μέγα οὔτε σμικρόν 1. 18. 


οὗτος c. contemtu dictum I. 111. 
IH. 52. — δεικτικῶς positum I. 
111, - notüs ille II. 65. - 
ad sequentia referendum IJ, 111. 
- post participia cum articulo 
coniuncta illatum 1, 73. — οὖ- 
τος, τοῦτο, ταῦτα de rebus sub 
sensus cadentibus II. 81. 86. - 
ovrog ubi vocativus exspectaba- 
tur in allocutionibus III. 18. 135. 


οὕτως post particip. illatum T. 54. 
Π. 36.— οὕτως ὡςαύτως I. 191. 
— οὕτω κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον 
Y. 19. - οὕτω πρὸς ἡδονήν so 
zum Vergnügen II. 89. - 
οὕτω καί repetitum, quum iam 
praecessisset οὕτως ὥςπερ 1l. 


89, 


$8. 


ὠνεῖσθαι numi passive dicatur Yl. 
62. 


ὧρα de flore et venustate corporis 
Hi. 99, ! 
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ὡς pro ὅτε οὕτως positum Y. 102. 
Il. 24. 126. - num significet 
perquam 1. 18. — c. infinif, 
constr. If. 44, 182. — participio 
praemissum 1. 109. — sequente 
genitivo participii 1. 128. - Ὁ, 
accusat. absoluto constr. 11, 185, — 
post comparativos pro 7j positum 
1. 80. - longius remotum ab ad- 
verbiis ϑαυμαστῶς, ὑπερφυῶς 
al. II. 148. ΠΙ. 99, -- delendum 
H. 149. - signif. quippe IIT. 
135. 

dg ἀληϑῶς τῷ ὄντι Yl. 54. 

ὡςαύτως οὕτως ll. 151. . 

ὡςραύτως ἀεὶ κατὰ. ταὐτά εἱ ὡς- 
αὕτως ἀξὲ καὶ κατὰ ταὐτά Li. 
94, 

ὡς δ᾽ αὕτως H. 104. 

ὡς ἐμὲ ὥνησας ! 1, 48, 

ὡς ἔοικεν pro ὡς ἀληθῶς III. 82. 

ὡς ἔπος εἰπεῖν Y, 7. II, ὅ8. 

ὡς οὐδὲν χρῆμα ΤΙ. 147. 

ὥςπερ non esí propemodum 
II. 126. — post ὁ αὐτός illatum 
II. 117. - per asyndeton addi- 
tum IJ. 88 sq. 

ὥςπερ ἄν omisso s 1, 33. YI. 121. 

ὥςπερ ἂν εἰ et ὡςπερανεί Y. ll 
sq. | 

ὥςπερ λέγω wie gesagt Π, 293. 

ὥςπερ τί; ΤΙ. 112. | 


P, IT. d. Ψ: 


Paedagogi III. 57. 

πάϑος quidquid alicui àc- 
cidit II. p. 78. B. al. 

παιδεία TIT. 67. 

παιδικά de rebus amatis YT. 59. 
- de uno intelligendum IJ. 78. 
ΠῚ, 67. 
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παιδίον et μειράκιον quid diffe- 
rant I. 72. 

σαιδοτρίβης Y. 119. 

σαῖς 0 ἐν ἡμῖν M. 92. 

“ταιῶνες et παιᾶνες TIT. 94. 

πάλαι iam dudum 1, 80. - de 
temporis spatio breviore dictum 
1, 13. ΠΙ. 94. 

Palamedes I. 98. 

züv,T0,rerum universitas 
ΠῚ. 106. 

αν et πάντα ποιεῖν I. T 11. 
199. 


t&v τοὐναντίον ΤΊ. 95. 

στάντα τοιαῦτα sine copula addi- 
tum III. 65. . 

σιάντῃ 111. 88, 

παντὸς μᾶλλον 1. 127. II. 175. 

πάντως sine copula additum III. 
21. 


σάνυ cum vi praemissum I. 89. 
πάνυ piv ovv a reliquis verbis 
non seiunctum II. 104, 


παρά indicat comparationem I. 
51. — post ἕτερος et ἄλλος illa- 
tum II. 79. - de tempore di- 
ctum II. 205. 


παρ᾿ ὀλίγον I. 16. 

σπταρὰ πολύ 1. 70. 

παραβάλλειν τὴν κεφαλήν 11. 
165. 

παραβάλλειν τινὰ πρός τι III. 
188. 

παραβάλλειν τὠφθαλμώ III. 157. 

παραιτεῖσϑαι Y. 47. 

παρακχελεύεσϑαι εἰ ἐπικελεύειν 
differunt II. 39. 


σαρακλαυσίϑυρα IIT. 138. 

παραλχρούειν T. 118, 

παραλαμβάνειν in discipli- 
nam recipere II. 107. 


INDEX. 


Paralus I. 69. 

παραμένειν de servis fideli- 
bus I. 125. 

παραμυϑία TI. 67. 

παραπαίειν III. 23. 

παραπίπτειν 11. δῦ. 


παρασκευάξεσϑαι διάνοιαν YT. 57. 


παρατίϑεσϑαι adhibere in so- 
cietatem II. 52, 


παρείκει fieri potest IIT. 67. 

Parechesis III. 61. 

Parenthesis I. 26. 51. - par- 
vo intervallo repetita IIT. 104. 


παριέναι εἷς τὴν ψυχήν YI. 182. 
παρίεσϑαι καὶ αἰτεῖσθαι I. 10. 


παρίστασϑαι de animi me 
nibus II. 24. 

Parmenides II. $0. III. 39. 
87. 

Participium indefinite positum, 
ubi vulgo supplent τὰς I. 104. 
II. 25. 96. 49. — sine articulo 
causam ef rationem signif. T. 
14. - ἐξόν absolute positum I. 
112. IT, 197. - adverbiis illa- 
strandis inservit IT. 25. III. 50. 
- post τοῦδε ἕνεκα illatum II. 
169. -- pronomini τοιοῦτος ex- 
plicationis causa additum I. 66. 
“- in formula καλῶς ys ποιῶν 
al. frequentatum III. 26. — post 
χαλεπῶς et ῥᾳδίως φέρω posi- 
tum II. 43. 66. -- alius eius 
usus IIT. 49. — partic. praesen- 
tis post ἔρχεσϑαι et al. IT. 205. 
- part. aoristi post aoristos ver- 
bi finiti quando requiratur II. 
92. - participia plura non in- 
tercedente copula cumulantur I. 


46 sq. 60. II. 67. III. 51. 128. 





πᾶσαν τὴν ἀλήϑειαν ἐρῶ I. 9. 


To len S; m 


INDEX. 


πάσχειν τι ὑπό τινος I. 1. 
Á/ 
πατὴρ τοῦ Àoyov III. 36. 
παύεσϑαί τι nühi recte dicatur I. 
49. — 
Pausanias III. 47 sq. 54. 
πάχνη pruina III. 68. 


πείϑειν meliora docere I. 
134. — z. τὴν πόλιν I. 129. 


πείϑου καὶ μὴ ἄλλως ποίει I. 111. 
πειρᾶσϑαί tivog TT, 210. 
πέλαγος κάλλους 111. 128. 
πέμπειν sollemniter mittere 
"mon 


Penelope telam texens et rete- 
xens I1, 111. . 


πενία οἱ πτωχεία differunt I. 84, 
Penia et Porus Ámoris paren- 
tes III. 107 sq. 


πέπεισμαι οἱ πέπυσμαι 11. 181. 

πεφυχέναι seq. infinitivo II, 98. 
ΠῚ, 86. J : 

περαίνειν sensu dialectico ÍT, 157. 

Perfectum ét praesens per- 
mut. I. 102. ; 

στερί τι εἶναι in aliqua ré ἐν ἃ- 
étanda versari III. 123. 

σερὶ κύκλῳ et πέριξ κύκλῳ ΤΙ, 
194. 

σπεριεργάξεσϑαι T, 17. 

περιμένειν et ἐπιμένειν ΤΙ, 28, 

περιπτύσσεσϑαι INT. 88, 

σπδριτρέπειν in fugam conver- 
tere II; 148, 

περιττὴ (ἢ) μορφή pro ἡ τοῦ 
περιττοῦ μορφή lI. 170. 

Persona verbi tertia indefinite 
posita, ubi vulgo intelligunt 
τις I. $3. 128. — similis usus in 
δηλοῖ, σημαίνει, δείξει, ἀπι- 
ὁτίἀὰν παρέχει, παρείκει illu- 

Plat. Opp. Vol. I. 5δεί. III, 
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stratur II. 66. IIT..61. — per. 
sona verbi subito mutata II. 
152. 

Pestis primis annis belli Pelo- 
ponn. exorta III, 102. 

πηροί 1. 140. 

Phaedo Elidensis II. 19, 

Phaedondes II. 27. 

Phaedrus III. 31. 


φαίνεσθαι οὐδαμοῦ nullo loeo 
numerari II. 74. 


φαίνεται ἐμοί-- ὡς ἐγῴμαι 11. 81, 
Phalerus III. 18, 
φανός III. 91. 


φαντάξζεσϑαι ü ppárere II. 
129, 


φαρμάτέειν fascinare III. 83, 

φασί ex κελεύεσϑιαι intelligendum 
I: 84. 

Phasis II. 183, 

φαύλον I. 122, — φαῦλον πρᾶγμα 
II. 145. 

φέρεσϑαι ἀπ᾽ ἐλπίδος IT. 152. 

φέρων c. verbis veniendi iun- 
ctum III. 152. 

φεύγειν δίκην I. 19, 

φεύγεεν φυγῇ III. 86, 

φῆμαι voces deorum IT. 190, 

φήμην κατασήεδάσαι Y. 14, 

φϑόνος οὐδὲὶς λέγειν 11. 36. 

φιλεῖν solere IIT. 54. 

Philolaus II. 36. 

φιλομαϑής i. q. φιλόσοφος II. 
Ni sux 

φιλόπαξρις et φιλόπολις I. 38, 

φιλοποσίαι et φιλοτησίαι Ti. 104. 

φιλοσοφία latiore sensu dicta TII, 


13 
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Philosophia est mortis com- 
mentatio II. 46. - est musica 
maxima 1I. 34. 

φλυαρία IT. 54. III. 151. 

φόβος ἐστὶν ὅπως μή seq. futuro 
ΠΙ. 80. 

φοιτᾶν. itare, de discipulis di- 
ctum III. 115. 

φωνὴ, 1) τοῦ δαιμονίου I. 89. 

φορτικά 1. 63. 

φρόνημα superbia lll. 20, 

φῤθοντιστὴς τὰ μετέωρα 1. 14. — | 

φρουρά carcer ll. 99. 

φύρειν de disputatione dictum 1l. 
150. 

φύσις c. genit. alius nominis pe- 
riphrasin facit 1]. 96 sq. lll. 76. 

πῖλοι Ml. 154, 

Plato se ipse commemorat in 
Apologia Socratis l. 69. — in 
Phaedon. in. 

πλάττειν λόγους 1. 10. - σῶμα V. 
106. 

“πλείω absolute positum 1. 116. 

σλέον γίγνεταί τινι Vl. 146. 161. 

πλέον ϑᾶἄτερον ποιεῖν ll. 200. 

Pleonasmus verbi δόξα post 
δοκεῖν ἤ 1. 109. 
πλεονεχτικῶς ll. 1993. 

᾿ πλῆϑος, τὸ, ὑμῶν 1. 25. 

πλημμελές sine ἐστέ positum 1]. 
209. 

πλήττεσϑαι de sermonibus dictum 
11, 148. 


Pluralis nominum abstracto- 
rum 1. 117. lil. 122. - nominum 
propriorum lll. 148, — pronomi- 
num de una re intelligendus 1. 


INDEX. 


tus ll. 185. — neutrius generis 
post τέ illatus ll. 19. — adiecti- 
vi post οὐδὲν 0 τι οὔ positus 1]. 
188, — alia eius ratio lll. 76. — 
post collectivum illatus lll. 117. 
Pleusquamperfecti forma At- 
tica 1. 47. Ill. 95. 97. 146. 
πόϑεν vim negandi habet Π]. 19. 
ποϑέσομαι active dictum 1l. 151. 
ποιεῖν cum amphibolia dictum 1]. 
99. de remediis prae- 
senfibus intell 1l. 207. - 
carmina facere ll 32. - 
post τέ ἄλλο seq. ἤ et similia 
intelligendum 1l. 44 sq. 


ποιεῖν ὄνομα 1. 23. 


ποίησις latiore sensu dictum lll. 
. 90. 112, 


ποιμπίλλειν de sermone dictum lll, 
149. 

ποικίλος λόγος Ml. 52. 

ποῖον οἱ τὸ ποῖον ll. 93, 18. 

πολλά 1. ᾳ. πολλάκις M. 95, — alio 

. modo adverbialiter positum ll. 
180. 

πολλὰ δή et πολλὰ ἤδη M. 181. 

πολλαχῇ ἄλλῃ 1|. 118. 

πολλοὶ (οἱ) ἄνϑοωποι imperita 
multitudo ll. 49. 

πολύ τι i. q. ποικίλον τι lll. 112. 


πολύ comparativo postpositum lll. 
90.. | 
Polyhymnia lll. 67. 


πόμα et πῶμα 1]. 207. 


πονεῖν frangi viribus, fati- 
scere ll, 124. 


πορεῦσαι 1. q. πέμψαι 11, 178. 
πόριμος Ml. 109, 
πόῤῥω τοῦ βίου εἶναι et similia 





19. ll. 42. 68. -- post εἴ τις Mla- 


]. 85. 1I. 148. 
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I 
INDEX. 


πόῤῥω τῶν νυκτῶν lll. 117. 

Porus et Penia Amoris paren- 
tes lil. 107 sqq. 

πῶς οὐ μέλλει; quidni? Il. 92. 

πῶς ποιοῦμεν; πῶς πιόμεϑα: οἱ 
similia Ill, 20. 1857. 

ποῦ ἡμῖν τοῦτ᾽ ἔσται; formula 1. 
144. 

πρᾶγμα de philosophia dictum 1l. 
O99 


πράγματα παρέχειν dicuntur ze 
cophantae 1. 110. 


πραγματεία sedula alicuius 
rei tractatio ll. 42. 


Praefiscine ll. 143. 


Praepositiones in τα λα το 
.. jteratae 1. 14. H. 102. 188. 
in formulis ex articulo et nomi- 
nibus compositis verbo accom- 
modatae | 64. ll. 21; 89. 11]. 
106. - ante relativa pronomina 
non iteratae l. 49. 1l. 88. — in- 
terdum cum substantivis conne- 
ctendae 11. 154. ill. 132. - 
superioribus repetendae quam- 
. vis interiecta alterius interlocu- 
toris oratione Il. 45. — in com- 
parationibus post ὥςπερ raro 
repetitae, frequenter omissae| 
Il. 58. — in responsionibus non 
repetitae Ill. 104 sq. 


Praesens indicativi post prae- 
teritum in sententia hypothetica 
l1. 22, - cum πάλαι iunctum 1l. 
97. — cum aorisío coniunctum 
H. 113. praes. particip. 
post ἔρχεσϑαι 11. 205, —  infi- 
nitivi post verba sperandi, 
pufaudi, al. 11. 59, — post ver- 
ba pollicendi, iurandi, al. 1, 
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praecedente praeterito post par- 
ticulas finales illatum lll. 29. 

Praetores decem, qui ad Ar- 
ginusas insulas pugnaverant, 
iniuste éamnati 1, 65. 


Ἰπράττειν de fortuna dictum L 113. 


- πρ. τι dedita opera ali- 
quid agere 1, 119. 


πρεσβεύειν καὶ τιμᾶν 1. 116. ΜΙ. 
64. ; 


πρεσβύτερον οὐδέν MI. 149. 


. . ^ v ! 
πρίν c. coniunctivo sine ἂν constr. 


Il. 40, 


πρό post comparativos illatum in 
formulis δικαιότερον πρὸ τού- 
vov al 1. 52. 11. 153. - post 
φοβεῖσϑαι positum 1. $4. “) 
προάγειν 11. 130. 
προαγορεύειν 1. 135. 
προαφίστασϑαι 11. 115. 


Procne H. 114. 

"|Prodicus Ceus I. 20, Ill. 85. 
πρόεδροι L 63, 

προκεκρίσϑαι excellere ll. 198. 


Pronomen demonstrativum 
non sequente articulo pro sub- 
iecto accipiendum 1]. 97. 1. 149. 

ἐπι per adverbium explicandum 
ll. 144, -- in plurali numero 
neutrius generis de una re usur- 
patum 1. 19. 11.42. 68. - insin- 
gulari positum ad pluralem re- 
fertur ID, 99, — possessivum 
loco pronominis personalis po- 
situm 1, 24, — sequente genitivo 
αὐτῶν al 1H. 81. - relati- 

"yum et interrogativum iu 
uno verborum ambitu conj. 1]. 





188. praes. coniunctivi 


122. - relativum ad verba 


18 * 
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^ diversae constructionis relatum 
1. 90. 122, 


σἰρωϊαίτερον 1]. 28, 


πρῶτον non sequente ἔπειτα lj 


131. I1, 196. 111. 153, 

πρῶτον μὲν — ἔπειτα -- ἔπειτα M, 
121. 

πρός im Vergleich zu 1. 92. 

πρὸς &evzóv λογίξεσϑιαι et similia 
1, 27. d 

πρὸς ἡδονήν zum Vergnügen 

A. 83. 

“πρὸς ταῦτα demnach 1, 57, 

πρὸς τῷ εἰρημένῳ εἶναι 1], 112. 

προφράδειν τε aliquid dicere, 
quod non absurdumsit ll. 
119, 

προφςαναγκάξειν c. dupl, accus, 
constr, lll, 52, 

προρίεσϑαι probare ll. 150, 

προςκαϑίξειν 1. 59, 

προρκεῖσϑαι urgere 1. ὅ9. 

πιροςστῆναι de rebus sponte obla- 
tis ll. 28, 

πρόςτυπα crusta lll 81. 

σιροτιϑέναι de legibus dictum 1. 
181. 

προτίϑεσϑαὶ de mortuis 1], 208. 

Proverbia. οὐκ ἐμὸς ὃ μῦϑος 
1. 24. lll. 84. οὔτε μέγα οὔτε 
σμικρόν 1. 18, - οὐδ᾽, ἐγὼ ἀπὸ 
δουός 1. 72. -- πρὸς δύο οὐδ᾽ 
ὁ Ἡρακλῆς 11. 128. -- ἡ Γλαύ- 
κου τέγνη ll 181. — δεύτερος 
πλοῦς ll. 155. - τὴν αὑτοῦ 
σκιὰν δέδοικεν ll. 160. -- βαλὼν 
φεύξεσϑαι οἴει Tl, 71. - ὅμοιος 
ὁμοίῳ ἀεὶ ᾿ πελάζει ll. 86: - 
Κρόνου «cl Ἰαπετοῦ ἀρχαιύ- 


«5908 li, 85. - ὁ μῦϑορ 


INDEX. 


ἐσώϑη, ὃ λόγος ἀπώλετο lil. 

93, - ἀδεὲς δέδιας δέος lll. 

94. Euripideum illud: ἡ 

γλῶσσ᾽ Ouóuoy, ἡ δὲ φρὴν 

ἀνώμοτος lll 97, -- οἶνος καὶ 

ἀλήϑεια 111, 1417. -- πύλας τοῖς 

ὠσὶν ἐπίϑεσϑε ll, 149, - ὥς- 

πὲρ νήπιον παϑόντα γνῶναι 

lll, 160, , 

Prytanes 1l. 63. 

Prytaneum l1. 80. 

ψεύδεσϑαί τινος 1. 91. 

ψεῦδος mbi opponitur ταληϑές 1. 

ψηλαφᾶν 1]. 154. 

ψῆτται 111. 73 sq. 

ψυχτήρ 11]. 197. 

πτοεῖσϑαι de vehementi cupiditate 
dictum 1l, 61. 111. 116. 

πτοίησις et ποίησις permut, lll, 
116. ps 

πτωχεία et πενία differunt 1, 3. 


Pulcri et boni arctissima con- 
iunctio lll. 101. 


Pythagorea decreta respi- 
ciuntur 11. 84. 96. 97. 98. 89, 
63 sq. 68. 


πυϑμήν de mari ll, 184, 


Q. 


Quisque ex nemo intelligen- 
dum lll, 80, 


R. PF. 


uo 


αδίως temere l 89, - aequa 
animo ll. 41. 


δᾳδίως φέρειν seq. particip. ll. 
43, 
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δᾷστα 1, q. ἥδιστα 111, 30, 
ῥᾳστώνη MI. 80. 
ῥάϑυμα, τά. 1,. 113, 


. Redundantia post; genitivum 


. pronominis a. comparativo pen- 
dentem 1]. 128, — alius generis 
ll. 105 sq. 

Relativa et interrogativa 

án una verborum comprehensio- 
ne copulata l, 122, vid, s, v. 
Pronomen, 

Repetitio verborum propter 
orationis longiorem intercapedi- 
nem facta 1. 91, 11. 76, 83. 110. 
185. - aliis de causis admissa 
1.136, 1l. 209, — verbi ἔφη 1l. 
92. 

Respublica Atheniensis 

' Socratis aetate per imperitos 
homines administrata 1, 31. 


δήματα καὶ ὀνόματα 1. 9. lll. 95. 


Ridiculum quid significet lll. 
10. 


ῥύαξ fluentum ignivomo- 
rum montium ll. 191, 


ῥυϑμὸς καὶ ἁρμονία ἘΠ, 66. 


S. 2. 

Sanitas corporis unde oriatur 
IIIJ. 68. 

σκέμματα 1. 124. 

Scenica res Baccho sacra lll. 
91. 

σχευὴν περιτίϑεσθαι 1. 148. 

σκήπτεσϑαι i q. προφασίξεσϑαι 
lll 147. 

σχῆμα habitus ef vestitus 
corporis 1. 142. 

σκιαμαχεῖν 1. 16. 


[σκοπεῖν πρὸς ἑαυτόν se cum 1 6- 


putare ll 116, 


σκοπεῖσθαι ἔν τοῖς λόγοις 11, 156, 


Senatus quingentorum 1l. 
62, -— 

Sententiae vim explicandi ha- 
bentes sine copula additae 1. 28 
54. 41. al, vid.s, v. Asyndeton, 

Silenoruüm statuae lll. 140, 

Simmias. 1 111, 1], 27. ^^. - 

[Simul — simul ll. 182, 


Sin gularís numerus post plu- 
ralem infertur 1l, 41, - cum plu- 
rali nominum masculini et fe- 
miünini generis coniunctus lll. 
68, - ad praegressum pluralem 
referendus Il. 99. 


Sire nun cantus 111, 142. 
GiroL et διεξίοι ΣἸΝ 48, 


Socrates Silenis similis lll. 140. 
— in foro, officinis, palaestris 
versatus 1, 10 54, — πένης dictus 
1.34. - a discipulis suis merce- 
dem nullam exegit], 20. — epi- 
states 1, 69. — μετεωροφροντι- 
στής appellatus L 14, - daemo- 
nium habuit l, 47 sq. - eius pal- 
lium et calceamentum 1l, 48, - 
laudat instituta Lacedaemonio- 
rum et Cretensium 1. 140, — eius 
digamia 1l. 204, -- algoris et ca- 
loris patientissimus lll. 155. — 
stipendia meruit 1. 53. 137. 11], 
153. 199. 156. -- cius filii 1. 72: 


- eius causa ad genus causarum 


τιμητόν referenda 1. 6. -- incar- 
cere fuit triginta dies 1. 105. - 
quot suffragiis damnatus sit I. 
11. - septuagenarius obiit 1. 11. 


m 


197 


". 


- eius docendi ratio atque disci- Ὁ 





| plina L Prolegg. XI. - Alci- 


uiis. 


pw 
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^biadis: fuit amator lll. 135. - 
gnavus vini potator lll. 197. - 


ab Alcibiade elegantissima .ora- 
. tione laudatur 1ll.. 189 sqq. 


σοί tuo iudicio ll. 161. 


Soliset Lunae. coniunctio quae- |: 


^danll. 93... 

Somnia post mediam noctem 
'visa pro veris habita sunt 1. 107. 

σωφροσύνη quid?: TIT. 89, 

Sophistarum ars dialectica no- 
tatur HM. 161. - , avaritia per- 
stringitur I. δ. - ridetur ars 
oratoria IIT. 13 sqq. 61. al. ui. 
,89 sqq. 120. — — 

G0goí ,. οὗ... 
γνησίως ΤΙ. 48. 

στενότερος et στεμώτερος π΄. 191. 


στέφειν de nave sacra laaro ornan-| 


da DJ, 21. S 
στερεᾶ et ovsQóc ΤΙ. 152. 
Substantiva pro adiectivis po- 
sita IT. 20. - verbalia cum 
casu suorum verborum constru- 
. cta Y, 84, M 
συγγραφικῶς YI. 168. 
συλλαμβάνειν τινός 1I. 108, 


συλλαμβάνειν τὸ στόμα 0s com- 
primere II. 210, 


συλλήπτωρ c. genit, rei IT, 108. 
1IT. 150. 
συμβαίνει constr, YI, 57. 


συμβαίνειν verbi usus in dialeoti- 
eis II, 98. 


συμβάλλεσϑαν conferre, va- 
lere ad aliquid sine accus. 
obiecti posit, VII, 60. 


φύμβολον de homine IIT. 78. 
σύμμετρος καὶ vygág de Amore ΠΙ. 


C 


ὧς. Sinite Sesnc.] 


INDEX. 


συμπίπτειν 1. q. συμβαίνειν MY, 
60. 


συμπεσὸν σῶμα V. 100... 
συμποσιάρχαι TIT. 186. 
Symposium Platonis quo 
consilio scriptum IIT. 10 sqq. 


συνάδειν concinere, consen- 
tire II. 196. 


συνδιατελεῖν sine participio posi- 
tum IT. 193. 


συνεῖναι de discipulis dictum T. 
21. 


συνεῖναί τε καὶ εἶναι YII. 86. 


Synesis II. 23. 109. III. 89. — in 
nominibus deorum locum habet, 
quae etiam pro appellativis Βο- 
nuntur IIT. 90. 


συνεχές adverbialiter positum Il. 
187. 


Sunium promontorium I, 106. 


σύνοιδά τινε ὄντι τοιούτῳ 1, 26, 
II. 136. III. 82. 


συνωρίς bigae I. 80, 


συντεταγμένως λέγειν 1. 96. 
συσπειρᾶσϑαι TIT, 116. 


T. O. 


ταινίαι. Π|. 188. 
ταυρηδὸν ὑποβλέπειν V. 207. 


ταῦτα dictum δεικτικῶς de rebus " 
sub sensus cadentibus 11, 81. 86, 


ταῦτα ϊ. q. διὰ ταῦτα IIT, 29. 


ταὐτὸν τοῦτο tali itidem mo- 
do, pariter IIT. 41. 


ταχυτής quo accentu scribatur IT.- 
184. 


τέ non sine causa íraiectum r 








INDEX. 


108. IT. 111. - post οὔτε illa- 
tum III. 163. 
τέ - τέ II. 193. 
vé — óé III. 65. coll. T. 29. 
τέ -- καὶ αὖ I. 123. 
τείνειν ἐγγύς τινος 11. 49. 
τεχμαίρεσθαι sine accusativo ob- 


lecti frequentatum I. 107. 

τεκμήριον δέ" γονῆς γάρ ctc. III. 
28. 

τελειότης et λειότης permut. II. 
188. 

τέλμα Tl. 184. 

τεμάχια ITI. $8. 

Tempora diversa copulantur II. 
29. 113. - vid. s. Praesens. 


Aoristus, Perfectum, Fu- 
turum. 


τέρας iu disputando HI. 159. 
Tereus II. 114. 


Terra an stet immota e sen- 
tent' , Platonis II, 182. - eijus 
fizura qualis à. vett. philosophis 
habita sit Il. 150. — eius aequi- 
libritas II. 182 sq. 


τεϑνάναι dictum ubi exspectes ἀ- 
ποϑνήσκειν, imprimisin formm- 
la πολλάκις τεϑνάώναι, 1. 94.139. 
IH. 42. 


τέττιγες quomodo nascantur IL 
11. 


τήκειν ΠΙ. 79. 
τηλικοῦτος I. 101. 


QoAcrTO, j,mare mediterra- 
neum Ií. 189. 


Quvoro, mortes I. 117. 
ϑανατοῦν II. 47. 
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ϑαῤδεῖν τὸν ϑάνατον YI. 124. 

ϑαυμάξω ὅπως Y. 101. - ϑαυμ. 
e£ IT. 148. 

ϑαυμάξειν τινὰ ἐπὶ σοφίᾳ IIT. 
115. 

ϑαυμαστά adverbialiter positum 
IH. 39. 


θαυμαστῶς -- ὡς interiectis ali- . 
quot verbis III. 148, 


ϑέαν ἀπομισϑοῦν et ἀγοοάξειν I. 
40. 

ϑεᾶσϑαι trans!. 11], 191. 

ϑεατός spectatus, gratus et 
iucundus lll. 92. . 


Theatri sedes Athenis a redem- 
toribus venditae 1, 45. 


ϑέατρον ἀθ auditoribus dictum 
ll. 83. 

ϑεατροπῶλαι 1. 16. 

ϑεάτρου μεστὸν εἶναι 11], 84. 

ϑεατοῶναι 1. 46. 

ϑεομάντεις 1. 90. 


ϑεωρία spectatio ludorum 
sollemnium 1, 197. 


ϑεωροί legati sacri 1, 105. 


'Yhessalorum levitas et luxu- 
ria 1. 142. 


ϑηρεύειν de veri investiga- 
tione ll. 89. 

ϑόλος 1. 65. 

ϑορυβεῖν 1. 11. 

τι iudefinitum ex οὐδέν intelligan- 
dum l. 80. — ad ἄτοπον omis- 
sum lll. 27. - ab adverbio suo 
longius remotunr ll. 45. 111. 130. 
- nomini suo praepositum J. 


81. 


900 


zl iq. εἰ ἄλλο: Y, 130, — sequen- 

- te neutro plurali praedicati 1], 
19. 

τί ἄλλο 
fq. 
εἰ ἄξιός εἶμι παϑεῖν ἢ ἀποτῖσαι; 

formula in iudiciis sollemnis 1. 
ri A 

zi δέ sequente genitivo nominis ll. 
95. 

τί δὲ δή et τί δαὶ δή 1. 40, 

τί δὲ οὗτος ; sC, GOL φαίνεται ll. 

€ Li 96. 

τί μαϑών et τί παϑών 1. Ἴ8, 

zi μήν; 1. ᾳ. τί μὴν ἄλλο: lll, 117. 

τί ovx seq. aoristo ll. 119. 11]. 21. 

ví τοῦτο ὑμῖν; sc. δοκεῖ. 11. 112, 


ἤ elliptice dictum 1l, 44 


τινὲς καὶ πολλοί γε 11], 29, 

τιμᾶν magni facere ], 118, 

' Ζιμᾶσϑ'αι sensu iudiciali 1, 77, 199, 
- verbi constructio 1. 81, - 
quomodo differat a τιμᾶν 1, 82. 
139, 

“τιμὴ ὑπό τινος 11], 142, 

τό seq. ἱπῆπῖέ. in exclamationibus 


usurpatum 11, 154. ]ll. 96. 


τὸ δέ quod contra, quum 
tamen revera L 32, lll. 96. 


τὸ δὲ ἀληθές quum tamen re- 
vera l, $2, 


τὸ ἑαυτοῦ quantum in ipso 
' est lll. 61. 


τὸ μή post κατέχειν illatum 1l, 
' 208. 


τὸ μὴ οὔ quominus 1. 104, 
τὸ ὃ ἔδτιν 11, 83. 


τὸ σὸν μέρος 1. 129, 


Wy. ^50. .-——- 


INDEX. 


, NC d 


- 


τοί post ἀεί et simil, immer 
doch ll. 42, - in gnomis af- 
ferendis usurpatum lll, 151. 

τοίνυν. nam porro significet 1, 
69, | 

τοιοίδε τινές lll. 23, 

τοιοῦτος ἕτερος ll, 24. 109, 

τοιοῦτος Og breviter dictum pro 
τοιοῦτος, οἷός ἐστιν ὃς ll, 135. 

τοιοῦτος post οἷος per appositio- 
nem illatum 1, 69. . 

τολμᾶν de rebus inanimatis ll, 
164, - sustinere, susci- 
pere lll. 96. -. sustinere, 
a se impetrare, non eru- 
bescere, eo impudentiae 
progredi 1. 86, 132, 

τοσοῦτον dictum δεικτικῶς. ut sit 
mirum quantum lll, 152, 

τοσοῦτος minuendi significa- 
tione positum 11, 109, 

τοσούτῳ ante comparativ, seq. 

ὅσῳ: omissum 1. 56. 


τοτὲ δέ omisso voz? μέν 1l 204, 
τουτὶ τί ἦν ; formula mirantium 
lll. 135. 


τοῦτο àd praecedentem sententiam 
relatum 1]. 78, 

τοῦτ᾽ ἐκεῖνο lll. 129, 162. 

Traiectio verborum 1, 19, 
19, 

τράπεζαι, o1, mensae numu- 
lariorum 1. 10. 

τραπείς et τραπόμενος permut, 1. 
86. 

Trepidare de vehementi cupi- 
ditate ll. 61. 

τρίβων pallium detritum ἢ], 
151. 





Triginta tyranni 1, 65. 




















τροφή i. q. ἀγωγὴ καὶ παιδεία 1], 


403. 

τροφὴ καὶ παιδεία 1. 131, 

Tropicum dicendi genus 
cum verbis propriis con- 
fusum lll, 151. 159, 

τρόπος ingenium ef mores 
1. 103. 

τυγχάνειν sine parficipio positum 
1, 88, 11, 88. - positum ita, ut 

participium — intelligendum sit 

11. 196. 

τύχῃ ἀγαθῇ l 100. 


U. V. .} 


Valetudo corporis unde oriatur 
111, 65. 

Venatoria vocabula ad dis- 
putationem translata ll. 53, 


Venus Urania ἀμήτωρ lll, 48. 


Verba eum felis compara- 
ta lll. 151, 


Verba aientia ex negantibus in- 
telligenda 1. 78. — simplicia pro 
compositis posita, ubi haec iam 
praecesserunt 1l 26 sq. 


Verborum collocatio quae- 
dam 1l. 158, 


Verbalia in τέον c, accus, constr, 
1, 126. 

Viperei morsus quomodo sa- 
nati lll, 148, 


Virtus continetur concentu mu- 
sico ll. 84, - quattuor eius for- 
mae 1], 68, — civilis et populari- 
infimum gradum obtinet ll, 105. 
€oll, 1], 129. s 


INDEX. 


Ultio- infüríaé. virum. stem 
decet ]. 128. 


Undecimviri 


Er. 1, 
82, 106, al. ii. : 


X. 


Xenophon cur Socrati morienti 
non affuerit ]l. 26, — num cum 
Platone habuerit simultatém ll. 
26. lll, 94, — eius Symposium 
num a Platone notetur et repre- 


hendatur lll. 84, 


2 


ὕβρεις de flagitiis ll, 104, 


' [ὑγρός de Amore 11], 88. 


ὑπάρχει suppetit, paratum 
est l 111. — constr. ll. 101, - 
subiectum est lll. 96, ' 


ὑπεικάϑοιμι 1. 62. 

ὑπερέχειν τινά ll. 163. 

ὑπερφυῶς ὡς ll, 53, Ill. 22, 

ὑπέχειν αἰτίαν l 67. 

ὑπό verbis neutris additum 1. 7, 

ὑπὸ yoóvov propter temporis 
diuturnitatem 1], 19, 

ὑποβλέπειν τινά limis oculis 
intueri lll. 155. 

ὑποβλέπεσϑαι 1. 141. 

ὑπολαμβάνειν casurum 5885 
tentare lll. 188. 

ὑπολογίξεσϑαι κίνδυνον Ἶ. $0. « 





τι πρό τινος 1. 92. 125. 


ὥρμα: 








INDEX, 


Soldes τινά calceos solve-| 


re alicui Ill. 135 
ὑπομένειν sustinere ll, 164. 
ὑποστάϑμη cL aide E 
ὑποστέλλεσϑαι 1. 97. ὁ 
ὑστεραίᾳ, τῇ, ἤ lil. 20. coll, 1. 
100. 


NS. 
Zeugma I. 124. 


, 


[ξεῦγος trigae et quadrigae 


- X. 80. 
ἑξηλεῖν i i. q. μακαρίξειν 111, 129. 
ξῆν ἐν φιλοσοφίᾳ I. 61. , 





ζητεῖν cupere, velle 1. 82, 
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— à 
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-ἀοοὐν ωὐξ 








SeécTi'ts,  MO/  ῷ ἢ 9. 
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